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முன்னுபரயாகச் சில எண்ணங்கள் 

 

பபாது பமாழிபபயர்ப்பு - சில புரிதல்கள்: 

திருப்பாடல்களில், கடவுள், ஆண்டவர், இபைவன், தபலவர் - என்று பவவ்வவறு பபயர்களில் 

கடவுள் அபழக்கப்படுவபத நாம் பார்க்கிவைாம். இபவ ஒவ்பவான்றின் அடிப்பபட என்ன 

என்பபத இன்று பார்க்கலாம். 

 

எபிவரய பபபிளில், பதாடக்க நூல் 1:1ல், பபடப்பாளபரக் குறிக்க, ஏபலாஹிம் (Yelohim) 

என்ை பசால் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. ஏல் என்ை பசால்லின் பன்பமவய ஏபலாஹிம் என்பது. 

இந்த வார்த்பதபய, சீகன்பால்க் தனது பமாழிபபயர்ப்பில் (1715) சருவவசுவரன் என்று 

குறிப்பிட்டார். இது தமிழ்ச் பசால் அல்ல. 

 

ஃவபப்ரீசியஸ் திருப்புதலில் (1772), ஏபலாஹிம் என்பது பராபரன் என்று மாறியது. இது ஒரு 

தமிழ்ச் பசால் என்கிை அளவில் ஒத்துக் பகாள்ளலாம். 

 

1850ல் இலங்பகயில், பீட்டர் பபர்சிவல் என்பவரது தபலபமயில் ஒரு பமாழிபபயர்ப்புக் குழு 

அபமக்கப்பட்டது. இந்தக் குழுவில், பசவ சமயத் தமிழ் அறிஞர்களும் இடம் பபற்ைனர். 

ஏபலாஹிம் என்பதற்குத் தனித்துவமான பசால் ஒன்பைக் "கண்டு பிடிக்க" வவண்டும் என்ை 

முயற்சியில், பசவ சமயப் பபருமகனார் ஆறுமுக நாவலர் "கண்டு பிடித்து" அருளிய பசால்வல 

"வதவன்" என்பது. இங்கு எழும் வகள்வி, கடவுள் ஒருவவர என்ைால், அவருக்கு ஏன் புதிய 

பபயர்? 

 

ஏபலாஹிம் என்கிை பன்பமப் பபயபர, விண்பணயும் மண்பணயும் அவற்றில் உள்ள 

அபனத்பதயும் பபடத்த ஆற்ைல் மிக்க கடவுபள, ஒருபமயில் "வதவன்" என்று 

அபழக்கலாமா? முப்பத்து முக்வகாடி வதவர்கள் உள்ள நாட்டில், பபடப்பாளரும் ஒரு 

"வதவனா?"  

 

பபாதுவாக, இப்வபாது நாம் பபழய பமாழிபபயர்ப்பு (Old Version, OV) என்று அபழக்கும் 

பவர் (Henry Bower) திருப்புதல், 1871ல் பவளிவந்தது. இதற்கு முந்பதய எல்லா 

பமாழிபபயர்ப்புகளிலும் இருந்து திரட்டி, ஐக்கியத் திருப்புதலாக இந்தப் பரிசுத்த வவதாகமம் 

அபமந்தது. ஆனால், ஆறுமுக நாவலர் அவர்களால் தானமாக அருளப்பட்ட "வதவன்" என்ை 

பசால் விடாமல் ஒட்டிக் பகாண்டது. 

 

கடவுள் ஒருவவர என்ைால் அவருக்கு ஒரு பபாதுவான பபயர் மட்டுவம இருக்க முடியும். பல 

பமாழிபபயர்ப்புகள் ஆங்கிலத்தில் இருந்தாலும், God, Lord என்கிை பபாதுப் பபயர்கள் 

மாற்ைப்படுவதில்பல என்பபத நாம் அறிவவாம் - ஆனால் உணர்ந்வதாமா? 

 

தமிழ்ப் பபாது பமாழிபபயர்ப்பில், கடவுபளக் குறிக்கப் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள பசாற்கபளப் 

பார்ப்வபாம். 

 

1. ஏபலாஹிம் (Elohim) என்கிை பன்பமச் பசால்லுக்கு, ஒருபமப் பன்பமயற்ை, கடவுள் என்ை 

பசால்; ஆங்கிலத்தில், GOD (all capitals). கடவுள் என்பதற்கு, கடந்து உள்ளத்துள் வந்து 

உபைபவர் என்று பபாருள்; மூபவாரு கடவுளாக விளங்கும் ஏபலாஹிம்; அவவர உள்கடந்து 

வருபவர் - ஒருபமப் பன்பமயற்ை கடவுள் என்ை பபயரில் அபழத்தவல சிைப்பு. 
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2. பயப ாவா (Yehovaw), என்கிை பசால்லுக்கு "ஆண்டவர்"; ஆங்கிலத்தில், LORD (all 

capitals). 

 

3. ஏல் (El) என்ை ஒருபமச் பசால்லுக்கு, இபைவன்; ஆங்கிலத்தில், God அல்லது god. 

 

4. அபடானாய் (Ad-o-noy, எஜமானர்) என்கிை பசால்லுக்கு, தபலவர்; ஆங்கிலத்தில், Lord. 

 

இவ்வாறு பபாது பமாழிபபயர்ப்பில், கடவுள், ஆண்டவர், இபைவன், தபலவர் என்கிை 

பபாதுப் பபயர்களில், கடவுள் அபழக்கப்படுகிைார். 

 

தவிர, வவற்றின மக்களின் கடவுள், எபிவரய பபபிளில், ஏல் என்று குறிப்பிடப்படுகிைது; அபவ 

பபாது பமாழிபபயர்ப்பில், பதய்வம் அல்லது பதய்வங்கள் (ஆங்கிலத்தில் god அல்லது gods!) 

என்று வழங்கப்படுகின்ைன.  ஒவ்பவாரு எபிவரயச் பசால்லுக்கும் தமிழ் எவ்வாறு பசாற்கபள 

வழங்குகிைது! 

 

பபயரில் என்ன இருக்கிைது என்று பசால்பவர்களும் இருக்கிைார்கள். மனிதர்களின் 

பபயர்கபளப் வபால, கடவுளின் பபயபரக் கருதக் கூடாது; அவரின் நாமம் அதிசயம்; 

ஆண்டவர் தமது திருப்பபயரில் உறுதியாக இருப்பபத பபபிளில் பார்க்கிவைாம். தமது பபயபர 

அவர் உறுதிவயாடு, "இருக்கின்ைவராக இருக்கின்ைவர் நாவன" (I AM THAT I AM) என்று 

வமாவசயிடம் உபரக்கிைார். மகிபமயும் மாட்சிபமயும் நிபைந்த அவருபடய திருப்பபயபர 

அற்பமாக அபழக்கலாமா? 

* 

 

பமாழிபபயர்ப்புகள் ஏன் வவண்டும்? 

தபலமுபைக்குத் தபலமுபை பமாழிநபட மாறிக் பகாண்வட இருக்கிைது. ஆங்கில பமாழியில் 

பலப்பல பமாழிபபயர்ப்புகள் உள்ளன. பல திருப்புதல்கபளயும், பமாழிபபயர்ப்புகபளயும் 

மக்கள் வாசிக்கிைார்கள்.  இங்வகா, கடினமான பமாழி நபடயின் பபாருட்டு, இளம் 

தபலமுபையினர் தமிழில் பபபிள் வாசிப்பப விட்டு விட்டு, ஆங்கில பபபிபள வாசிக்க 

மாறிவிடுகிைார்கள். எந்தப் பபற்வைாரும், ஆங்கில பமாழியில் KJV-தான் வாசிக்க வவண்டும் 

என்று அப்வபாது பசால்லுவதில்பல. இந்தப் பரந்த மனம் ஏன் தமிழ் பபபிள் வாசிப்பில் 

பபற்வைாருக்கும் திருச்சபபகளுக்கும் இல்பல? எனவவ, ஒவ்பவாரு திருப்புதபலயும் 

வாசியுங்கள் - வாசிக்க ஊக்குவியுங்கள். ஒப்பிட்டு வாசிக்கப் பழகுங்கள் - பழக்குங்கள். 

 

திருவிவிலியம் முன்னுபரயில் குறிப்பிட்டுள்ளபடி, "… பபழய ஏற்பாடு, எபிவரய பாடமான 

‘பிபிலியா எபிராயிக்கா’ நூபலயும் (Biblia Hebraica, Stuttgart Edition – Masoretic 

Text) புதிய ஏற்பாடு, விவிலியச் சங்கங்களின் இபணயத்தின் பவளியீடான கிவரக்க புதிய 

ஏற்பாட்டு நூலின் மூன்ைாம் பதிப்பபயும் (The Greek New Testament, UBS, Third 

Edition) சார்ந்து பமாழிபபயர்க்கப்பட்டன. பதான்பமயும் தரமுமான மூலபாடங்கபளவய 

அடிப்பபடயாகக் பகாண்டாலும், மரபு பமாழிபபயர்ப்புகளுக்கு மதிப்புத் தரும் வபகயில் சில 

இடங்களில் காலத்தால் பின்பனய பாடங்களும் இடம்பபறுகின்ைன. அபவ சதுர 

அபடப்புக்குறிக்குள் [………] இடப்பட்டுள்ளன. … பபாருள் துல்லியம், பதளிவு, எளிபம, 

மக்கள் பமாழிநபட, மனிதவநயம், இருபால் சமத்துவவநாக்கு ஆகியவற்பைக் 

கண்முன்பகாண்டு பசய்யப்பட்ட இம்பமாழியாக்கம் கிறிஸ்தவ சமுதாயம் மட்டுமல்ல, 
தமிழ்கூறும் நல்லுலகம் முழுவதும் இபையுளத்பத அறிந்து பசயல்படத் தூண்டும் என 

நம்புகிவைாம். திருவிவிலியம் திருச்சபப வழிபாடுகளிலும், கருத்தரங்குகளிலும், விவிலியப் 

பள்ளிகளிலும், வீதிகளிலும் பயன்பட வவண்டும்; இல்லங்களிலும் உள்ளங்களிலும் இடம் 

பபை வவண்டும்.  

இதன் மூலம் இபையாட்சி வருக! இபைவாக்கு ஒளிர்க!" 
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பபபிள் விளக்க நூல்கள்: 

பிள்பளகள் பள்ளியில் படிக்கும் வபாது, பாட நூல்கள் தவிர, துபண நூல்கபள வாங்கித் தரும் 

நாம், பதான்பமயும் ஆழமுமான பபபிபளத் பதளிவாக வாசிக்க ஏன் துபண நூல்கபள 

வாசிப்பதில்பல? 

 

இந்த மின்னூபல வாசியுங்கள்; உங்கள் அனுபவங்கபளப் பகிருங்கள். மகிழ்வுறும் 

வவபளகளில், கடவுளுக்வக துதி! குபை ஏதும் பதன்படின், பதாடர்பு பகாண்டு பதரிவியுங்கள். 

 

நல்ல வாசிப்பு அனுபவத்திற்குள் தூய ஆவியார் வழிநடத்துவாராக! 

 

முன்னுபரபய முடிக்கும் முன்: 

பபபிள் குறிப்புகபளவயா, எனது இபையியல் எண்ணங்கபளவயா பவளிப்படுத்தும் தகுதி 

ஏதும் எனக்கு இல்பல; ஆவியில் உந்தப்படுகிவைன். நாள்வதாறும் வாட்சப் / படலிகிராம் 

வழியாக நான் எழுதத் பதாடங்கியவபாது, தமிழ்நாடு இபையியல் கல்லூரியில் என்னுடன் 

பயின்று, திருச்சபபகபள நடத்திவரும் சவகாதரர்கள், அவர்களுபடய வாட்சப் குழுக்களில் 

என்பன இபணத்து, எனக்குத் தளம் அபமத்துத் தந்தார்கள். அவர்களுக்கு என் அன்பும் 

நன்றிகளும்! பின்னர், இதபன வாசிக்க வநர்ந்த அருள்பணியர், திருப்பணியர், சபபத் 

தபலவர்கள் பலரும், அவர்களுபடய வாட்சப் குழுக்களில் என்பன இபணத்துக் பகாண்டு, 

அவனகம் வபபர இந்தக் குறிப்புகள் பசன்ைபடய ஊக்கமளித்தனர்; வநரில் பழகாமல், ஆவியால் 

இந்தப் பணியில் இபணந்த அவர்கள் அபனவருக்கும் எனது உளமார்ந்த நன்றி! இந்தக் 
குழுக்களில் இபணந்து பயணிக்கும் இபைமக்கள் பலரும் கரம் தட்டி எனக்கு 

ஊக்கமூட்டுகின்ைனர்; அவர்கள் அபனவருக்கும் எனது நன்றியும் வாழ்த்துகளும்! இதன் 
வழியாக ஆண்டவராகிய ஆவியார் என்பன என் எழுத்துப் பணியில் அன்ைாடம் 

வலுப்படுத்துகிைார். எல்லாப் புகழ்ச்சியும் வமன்பமயும் மாட்சியும் கடவுளாகிய 

ஆண்டவருக்வக! சற்றும் எண்ணிப் பாராத விதத்தில், கடவுளின் அநாதி திட்டத்தின்படி சந்திக்க 

வநர்ந்த, சவகாதரர் ஏசுதாஸ் சாலமன் (wordofgod.in - கிறிஸ்தவத் தமிழ் நூல்கபள, 

இலவசமாகத் தரவிைக்க) அவர்களின் ஊக்கமான வார்த்பதகளுக்காக ஆண்டவபரத் 

துதிக்கிவைன். எபிவரய பசாற்குறிப்புகளுக்குத் துபண நிற்கும், எங்கள் குடும்ப நண்பர், 

திருப்பணியர் சவகாதரர் இராவஜந்திரனுக்கு என் அன்பும் நன்றியும். 

 

38 அகபவயில் இரட்சிக்கப்பட்ட எனக்கு, பபபிள் வாசிப்பில் ஆவிக்குள் அனலூட்டும், 

அருட்திரு சாமுவவல்ராஜ் (பகால்கத்தா), அருட்திரு வமாசஸ் பஜயக்குமார் (பபங்களூரு), 

அருட்திரு ரிச்சர்ட் (மதுபர), அருட்திரு மா. ஞானவரம் (மதுபர), அருட்திரு கிறிஸ்வடாபர் 

ஜாக்சன் (மதுபர), அருட்திரு இரவீந்திர விக்டர் சிங் (மதுபர), அருட்திருமிகு ஐவி சிங், 

அருட்திரு ச. வவதமுத்து (மதுபர), கிறிஸ்துவுக்குள் இபளப்பாறும் என் அருபம அண்ணன் 

விக்டர் P. லாரன்ஸ் (மதுபர) - ஆகிய அபனவருக்கும் என் நன்றி கலந்த வணக்கங்கள்! இந்த 

நூலின் சிைப்புகள் இவர்கபளவய சாரும். இந்தப் பணியில் முழுபமயாக என்பன ஈடுபடுத்திக் 

பகாள்ளத் துபணயாக இருக்கும், என் இபணயர் மற்றும் குடும்பத்தினவர என் பபருபம. 

 

இபை அருள் பபருகட்டும்! கடவுளுக்வக மாட்சி! 

அன்பன்,         "பபத்சூர்," ஒசூர் 

க. வி. பால் பாஸ்கர்        19-04-2023 
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பபாருளடக்கம் 
அதிகார எண் பக்க எண் அதிகார எண் பக்க எண் அதிகார எண் பக்க எண் 

001 011 051 209 101 427 

002 013 052 217 102 429 

003 016 053 220 103 436 

004 019 054 223 104 442 

005 022 055 225 105 448 

006 025 056 230 106 456 

007 028 057 235 107 466 

008 032 058 239 108 473 

009 035 059 243 109 475 

010 039 060 249 110 480 

011 042 061 254 111 483 

012 044 062 258 112 485 

013 046 063 262 113 488 

014 048 064 267 114 490 

015 052 065 270 115 493 

016 054 066 275 116 496 

017 058 067 280 117 500 

018 062 068 282 118 501 

019 072 069 291 119 508 

020 076 070 299 120 548 

021 079 071 301 121 552 

022 082 072 306 122 554 

023 088 073 312 123 557 

024 093 074 317 124 559 

025 095 075 323 125 561 

026 101 076 326 126 563 

027 104 077 329 127 565 

028 109 078 334 128 567 

029 112 079 344 129 570 

030 115 080 347 130 572 

031 119 081 352 131 574 

032 125 082 356 132 576 

033 128 083 358 133 580 

034 132 084 362 134 582 

035 137 085 366 135 584 

036 142 086 369 136 589 

037 145 087 374 137 593 

038 152 088 377 138 596 

039 157 089 381 139 599 

040 161 090 392 140 604 

041 165 091 396 141 607 

042 170 092 401 142 610 

043 175 093 404 143 613 

044 178 094 405 144 616 

045 183 095 410 145 620 

046 187 096 413 146 626 

047 190 097 417 147 629 

048 193 098 420 148 633 

049 197 099 422 149 636 

050 202 100 425 150 639 
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1️⃣9️ திருப்பாடல்கள் 0️⃣0️ 

 
முன்னுபர 

 

பல நூல்கள் அடங்கிய ஒரு நூல் பபபிள். ஒவர அதிகாரம் பகாண்ட, சில வசனங்கவள உபடய, 

ஒபதியா, 2 வயாவான், 3 வயாவான் மற்றும் யூதா ஆகியபவயும் நூல்கள் தான். அதுவபாலவவ, 

ஐந்து நூல்கள் அடங்கிய ஒரு நூலாகத் திருப்பாடல்கள் நூல் உள்ளது. 

 

பபபிளின் நூல்களுள் சிைப்பிடம் பபற்ை நூல் திருப்பாடல்கள். நூலின் இலக்கியச் 

பசழுபமக்காகவும், கருத்துச் பசறிவுக்காகவும், பவளிப்படும் ஆழமான உணர்வுகளுக்காகவும், 
கடவுளிடம் மனமுருகி ஏபைடுக்கும் மன்ைாட்டுகளுக்காகவும் இந்த நூல் உலகிவலவய அதிகம் 

வாசிக்கப்படும், பபரிதும் வநசிக்கப்படும் நூலாக விளங்குகிைது. மன்ைாட்டுகளின் 

உயர்நிபலயில், மகிழ்ச்சியும் நன்றியும், அடிநிபலயில், இழப்புகளும் மன அழுத்தங்களும் 

உள்ளன. கூடுதலாக, இபைவாக்கு நூலாகவும் இந்நூல் விளங்குகிைது. நமது வாழ்வின் இன்பம் - 

துன்பம், பவற்றி - வதால்வி, ஆற்ைல் - வநாய், என எல்லாச் சந்தர்ப்பங்களிலும் வாசித்துப் 

பபாருத்திப் பார்க்கக்கூடிய ஒப்பற்ை நூல், திருப்பாடல்கள். 

 

மிகவும் தனிப்பட்ட ஒருவரின் சிக்கலில் எழுதப்பட்ட 51ம் திருப்பாடல் கூட, எல்லாராலும் 

உணர்ந்து படிக்கக்கூடிய, பவவ்வவறு நிபலகளில், படிப்பவர் தன்பனப் பபாருத்திப் 

பார்க்கக்கூடிய ஒன்ைாக உள்ளது. இது இந்த நூலின் பபாதுபமக்குச் சான்ைாகும். 

 

நூலின் பபயர்: 

Tehillim என்பது இந்நூலின் எபிவரயப் பபயர்; இதற்குத் துதிகள் என்பது பபாருள். ஒவ்பவாரு 

திருப்பாடலும் கடவுளுக்கு நன்றிபய ஏபைடுத்துத் துதிப்பதாக அபமந்துள்ளது. மனமுபடந்த 

நிபலயிலும், புலம்பலிலும் கூட, கடவுபளத் துதித்தல் பாடல்களின் அடிப்பபடயாக உள்ளது. 

இராகத்வதாடும் இபசக்கருவிகவளாடும் பாடப்படும் பாடல்கள் என்பதால் சங்கீதங்களின் நூல். 

கிவரக்க பசப்டுவஜின்ட் இந்நூபல Psalmoi (எபிவரயத்தில், மிஷ்பமார், mizmor) என்று 

தபலப்பிட்டதன் அடிப்பபடயில், ஆங்கிலத்தில் Psalms என்று அபழக்கப்படுகிைது. 

 

பபபிளில் நூலின் இடம்: 

பபபிளின் நடுநாயகமாக விளங்கும் நூல் திருப்பாடல்கள். பபபிளின் பபரிய நூலும் இதுவவ. 

பபபிளின் மிகச் சிறிய அதிகாரமும், மிக நீண்ட அதிகாரமும் இந்நூலில் உள்ளன. புதிய 

ஏற்பாட்டில் அதிகமாக வமற்வகாள் காட்டப்பட்ட, பபழய ஏற்பாட்டு நூலும் இதுவவ. 

 

காலம்: 

இந்த நூலில் உள்ள பாடல்கள், வமாவசயின் காலம் முதல் (கி.மு. 1400க்கு முன்) எஸ்ராவின் 

காலம் வபர (கி.மு. 430) பாடப்பட்டிருக்கலாம். 

 

பாடலாசிரியர்: 

பபாதுவாக நிபனப்பது வபால, தாவீது அரசர் மாத்திரம் இந்தப் பாடல்கள் அபனத்பதயும் 

எழுதவில்பல. அவதவபால, தாவீது அரசர் பபயர் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள பாடல்களிலும், பல 

அவருக்காக அல்லது அவபரக் குறித்துப் பாடப்பட்டபவ என்றும் கருதலாம்.  
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பாடலாசிரியர்கபளப் பின்வருமாறு பட்டியல் இடலாம்: 

1️⃣   தாவீது:  

3 ~ 9; 11 ~ 32; 34 ~ 41; 51 ~ 65; 68 ~ 70; 86; 95; 101; 103; 108 ~ 110; 122; 124; 131; 133; 

138 ~ 145. 

2️⃣   இபசவழி ஆராதபனபய நடத்திய ஆசாப் என்னும் குரு (1 குறிப்வபடு 15:19; எஸ்ரா 2:41): 

50; 73 ~ 83. 

3️⃣   வகாராகியர் (பார்க்க, எண்ணிக்பக 26:9-11): 

42; 44 ~ 49; 84; 85; 87. 

4️⃣   சாலவமான் அரசர்: 

72; 127. 

5️⃣   வமாவச: 

90 

6️⃣   ஏமான் (பார்க்க, 1 அரசர்கள் 4:31; 1 குறிப்வபடு 15:19): 

88 

7️⃣   ஏத்தான் (1 குறிப்வபடு 15:19): 

89 

 - இபவ தவிர, 50 திருப்பாடல்கபள இயற்றியவர்கள் யார் என்று பதரியவில்பல. அவற்பை 

அல்லது அவற்றில் அதிகமானவற்பை எஸ்ரா எழுதியிருக்கலாம் என்கிை கருத்து உள்ளது. 

 

திருப்பாடல்களில் கிறிஸ்து: 

கிறிஸ்துபவக் குறித்த பசய்திகள் காணப்படும் வசனங்கள்: 

34:20; 69:4&9. 

கிறிஸ்து இவயசுவுக்கு நடக்க இருக்கும் நிகழ்வுகள்: 

திருப்பாடல் 22. 

கிறிஸ்து இவயசுவில் நிபைவவை இருப்பபவ: 

திருப்பாடல் 2; 45; 72. 

கிறிஸ்து இவயசுபவக் குறிக்கும் இபைபவளிப்பாடு: 

திருப்பாடல் 110. 

இபையரசின் வருபகபயக் குறித்த எதிர்பார்ப்பு: 

திருப்பாடல்கள் 96 ~ 99. 

 

இபவ தவிர, புதிய ஏற்பாட்டில் கிறிஸ்துபவக் குறித்து நிபைவவறிய இபைவாக்குகள் பல 

இருக்கின்ைன; அவற்பை நாம் பதாடர்ந்து சிந்திக்கலாம். 

 

 

நூலின் பகுப்பு: 

திருப்பாடல்கள் எனும் இந்நூபல, ஐந்து பதாகுதிகளாகப் பிரிக்கலாம்: 

1️⃣   திருப்பாடல் 1 ~ 41 

இப்பகுதியில் பலவும், தாவீதின் திருப்பாடல்கள். அவருபடய அனுபவங்கபளயும், அவருக்குக் 

கடவுவளாடு உள்ள உைபவயும் விளக்கிப் பாடப்பட்டபவ. "ஆண்டவர் என் ஆயர்" என்கிை 

சிறிய வசனம் இதபன நமக்கு உணர்த்துகிைது. 

2️⃣   திருப்பாடல் 42 ~ 72 

இந்த ஐந்து பதாகுதிகபள, வமாவசயின் ஐந்து நூல்கவளாடு ஒப்பிட்டுச் பசால்வதுண்டு; மற்ை 

நான்கு பதாகுதிகளுக்கு அந்த ஒப்பீடு பபாருந்துவமா இல்பலவயா, இந்த இரண்டாம் 

பதாகுதிக்கு விடுதபலப் பயணம் என்பது பபாருந்தும். வபாராட்டங்கள், இன்னல்கள், தபடகள் 

- இவற்றிலிருந்து மீட்பப வவண்டுவவாரின் குரலாக இப்பகுதி திகழ்கிைது: "என் கடவுவள! என் 

எதிரிகளினின்று என்பன விடுவித்தருளும்!" (59:1). 
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3️⃣   திருப்பாடல் 73 ~ 89 

இஸ்ரவயல் மக்கபள மீட்டு, அவர்களுக்கு நீதி வழங்கிய கடவுபள நன்றிவயாடு துதித்துப் 

பாடிய திருப்பாடல்கள்; "யாக்வகாபின் கடவுபளப் புகழ்ந்து ஏத்துங்கள்!" (81:1). 

4️⃣   திருப்பாடல் 90 ~ 106 

எப்வபாதும் மாைாத வழித்துபணயாகவும், இஸ்ரவயல் மக்களின் பாதுகாவலராகவும், என்றும் 

திகழும் ஆண்டவபரத் துதிப்பதாக இந்தப் பாடல்கள் அபமகின்ைன; "நீவர என் புகலிடம்; என் 

அரண்; நான் நம்பியிருக்கும் இபைவன்" (91:2). வமலும்"ஆண்டவர் ஆட்சி பசய்கிைார்" 

என்பதும் இப்பகுதியில் காணப்படும் பசய்தி ஆகும். 

5️⃣   திருப்பாடல் 107 ~ 150 
எதிரிகளிடமிருந்து தங்கபள விடுவித்துக் காத்த கடவுளுக்கு நன்றிகபள ஏபைடுத்துப் 

பாடப்பட்ட பாடல்கள் அடங்கிய பகுதி; "ஆண்டவரின் பபயவர நமக்குத் துபண! 

விண்பணயும் மண்பணயும் உண்டாக்கியவர் அவவர!" (124:8). நிபைவாக வரும் ஆறு 

திருப்பாடல்களும் (146 ~ 150) துதித்தலின் உச்சமாக விளங்குகின்ைன. 

 

நூலின் ஒவ்பவாரு பதாகுதியும் முடியும் வபாது, ஆண்டவபரத் துதிக்க விடப்பட்ட 

அபழப்வபாடும், ஆபமன் என்கிை ஆவமாதிப்வபாடும் நிபைவபடகிைது. 

 

இபைவரின் உடன்படிக்பகப் பபயராகிய "யாவவ" (ஆண்டவர் / கர்த்தர் / the LORD) நூலின் 

முதல் பதாகுதி, நான்காம் பதாகுதி, ஐந்தாம் பதாகுதியிலும், பபாதுப் பபயரான "எவலாஹிம்" 

(கடவுள் / வதவன் / GOD) இரண்டு மற்றும் மூன்ைாம் பதாகுதிகளிலும் அதிகம் 

காணப்படுகின்ைன. 

 

ஒவர திருப்பாடலான 14ம், 53ம் முதல் பதாகுதியிலும், இரண்டாம் பதாகுதியிலும் இடம் 

பபற்றுள்ளபத பவத்து, இவ்விரு பதாகுதிகளும் தனித் தனி நூல்களாக முன்னர் இருந்திருக்க 

வவண்டும் என்பபத அறிந்து பகாள்ளலாம். அவதவவபளயில், திருப்பாடல் 14ல் யாவவ என்று 

உள்ள இபைவரின் பபயர், திருப்பாடல் 53ல் எவலாஹிம் என்று இருப்பது, இவ்விரு 

பதாகுதிகளும் தனித் தனி நூல்களாக இருந்தபத உறுதிப்படுத்துகிைது. 

 

திருப்பாடல் தபலப்புகள்: 

பபரும்பாலான திருப்பாடல்களுக்குத் தபலப்புகள் தரப்பட்டுள்ளன; அவதாடு சிறிய விளக்கக் 

குறிப்புகளும் பகாடுக்கப்பட்டுள்ளன. இபவ கிறிஸ்து பிைப்பதற்குச் சில நூற்ைாண்டுகளுக்கு 

முன்வப பகாடுக்கப்பட்டு, பசப்டுவஜின்ட் என்னும் கிவரக்கப் பபழய ஏற்பாட்டிலும் 

வழங்கப்பட்ட ஒன்று. எஸ்ராவின் காலத்தில் இந்தத் தபலப்புகள் வழங்கப்பட்டனவா என்று 

பதரியவில்பல. தபலப்புகளின் வழிவய, எழுதியவர், திருப்பாடலின் பின்னணி, இராகம், 

இபசக்கருவிகள் எபவ எபவ வபான்ை பசய்திகபள நாம் அறிகிவைாம். ஒவ்பவாரு 

திருப்பாடலுக்கும், அப்பாடலின் கருப்பபாருளின் அடிப்பபடயில் திருவிவிலியம் வழங்கிய 

தபலப்பு, அபடப்புக்குறிகளுக்குள் தரப்பட்டுள்ளது. இது மூல நூலின் தபலப்பபயும், 

திருவிவிலியம் தபலப்பபயும் தனித்துப் பார்க்க உதவும். 

 

நூல் மாந்தர்கள்: 

தாவீது, ஆசாப், வகாராகின் புதல்வர்கள், சாலவமான், வமாவச, ஏமான், ஏத்தான். 

 

சிைப்பிடம் பபறும் நிகழ்வு: 

 * இஸ்ரவயலின் மீட்பு 

 * மீட்பரின் வருபக குறித்த எதிர்பார்ப்பு 
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பாடுபபாருள்: 

கடவுளாகிய ஆண்டவரின் நல்லியல்புகளும், அடியவருக்கு அவர் அருளும் ஆசிகளும். 

சிைப்பான பசால்: 

துதி / ஸ்வதாத்திரி 

சிைப்பான வசனம்: 

"என் கற்பாபையும் மீட்பருமான ஆண்டவவர! என் வாயின் பசாற்கள் உமக்கு ஏற்ைபவயாய் 

இருக்கட்டும்; என் உள்ளத்தின் எண்ணங்கள் உமக்கு உகந்தபவயாய் இருக்கட்டும்." (19:14) 

 

சிைப்பான திருப்பாடல்: 

ஒன்பை மட்டும் பசால்வது கடினம். சிலவற்பைக் குறிப்பிட வவண்டுபமன்ைால், 

திருப்பாடல்கள் 1; 2; 22; 23; 24; 27; 34; 37; 51; 72; 84; 91; 96; 100; 103; 111; 112; 113; 116; 

119; 121; 127; 128; 133; 144; 145. 

 

"என் காலடிக்கு உம் வாக்வக விளக்கு! என் பாபதக்கு ஒளியும் அதுவவ!"  

 

ஆபமன். 
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பதாகுதி 1 

 

(திருப்பாடல் 1 முதல் திருப்பாடல் 41 முடிய) 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 0️⃣1️ 

 

(நற்வபறு பபற்வைார்) 

 

1 நற்வபறு பபற்ைவர் யார்?  

- அவர் பபால்லாரின் பசால்லின்படி நடவாதவர்;  

பாவிகளின் தீயவழி நில்லாதவர்;  

இகழ்வாரின் குழுவினில் அமராதவர்;  

2 ஆனால், அவர் ஆண்டவரின் திருச்சட்டத்தில் மகிழ்ச்சியுறுபவர்;  

அவரது சட்டத்பதப்பற்றி இரவும் பகலும் சிந்திப்பவர்;  

3 அவர் நீவராபடவயாரம் நடப்பட்ட மரம் வபால் இருப்பார்;  

பருவகாலத்தில் கனிதந்து, 

என்றும் பசுபமயாய் இருக்கும் அம்மரத்திற்கு ஒப்பாவார்;  

தாம் பசய்வதபனத்திலும் பவற்றி பபறுவார்.  

4 ஆனால், பபால்லார் அப்படி இல்பல;  

அவர்கள் காற்று அடித்துச் பசல்லும் பதபரப் வபால் ஆவர்.  

5 பபால்லார் நீதித் தீர்ப்பின்வபாது நிபலநிற்க மாட்டார்;  

பாவிகள் வநர்பமயாளரின் மன்ைத்தில் இடம் பபைார்.  

6 வநர்பமயாளரின் பநறிபய ஆண்டவர் கருத்தில் பகாள்வார்;  

பபால்லாரின் வழிவயா அழிபவத் தரும்.  

திருப்பாடல் 1:1-6 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பாடல்கள் நூலின் முதல் பகுதியின் முதல் இரு திருப்பாடல்களும் தபலப்பற்ைபவ! 

எனவவ, எழுதியவர் யார், எழுதப்பட்ட காலம் எது என்பபத நாம் அறிந்து பகாள்ள முடியாது. 

ஆனால் எழுதப்பட்ட வநாக்கத்பத நம்மால் புரிந்து பகாள்ள முடியும்: நம்முன் வழிகள் இரண்டு 

உண்டு; ஆனால் பமய்யான வாழ்வுக்கு வழி ஒன்வை, அபதப் பற்றிப் பிடித்துக் பகாண்டு 

வாழ்வவத மகிழ்ச்சியான வாழ்க்பக! 

 

இவ்விரு திருப்பாடல்கபளயும் வசர்த்து வாசிக்கும்வபாது, ஒரு சிைப்பபக் காணலாம்: 

"நற்வபறு பபற்ைவர் யார்?" என்ை வகள்விவயாடு முதலாம் திருப்பாடல் பதாடங்கி, "அவரிடம் 

அபடக்கலம் புகுவவார் அபனவரும் வபறு பபற்வைார்!" என்று இரண்டாம் திருப்பாடல் 

நிபைவபடகிைது. 

 

"நற்வபறு பபற்ைவன் நாவன" என்று உணர்ந்து, இவ்விரு திருப்பாடல்கபள நம் 

ஒவ்பவாருவருக்கும் பசாந்தமாக ஆக்கிக் பகாள்வவாமா! 

   

 

வசனம் 1:1-2 

சிறிதிலிருந்து பபரிதிற்குச் பசன்று நிபல பகாள்ளும் பாவம் - 

... நடத்தல் 

... நிற்ைல் 

... அமர்தல் 
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அருபமயான உருவகம் இங்கு அபமகிைது; நடவாபம, தீயவரின் பசால்பலப் பின்பதாடர்ந்து 

பசல்லாபம; நில்லாபம, தீய வழிகளில் நிபலபபைாபம; அமராபம, தீவயாரின் கூட்டத்தில் 

வசராபம.  

 

பபால்லாரின் பசால் வகட்டு நடப்பது என்பது, அவர்களின் தீய வழிகபளப் பற்றிக் பகாண்டு, 

இறுதியில் அவர்களில் ஒருவனாக எவபரயும் மாற்றிவிடும்.  

 

அப்படியானால் நற்வபறு பபற்ைவர் யார்? 

 

ஆண்டவரின் திருச்சட்டத்தில் மகிழ்ச்சி அபடபவர் நற்வபறு பபற்ைவர் (திருச்சட்டம், பார்க்க, 

19:7-11) சடங்காகவவா, சம்பிரதாயமாகவவா, கடபமயாகவவா அல்ல - ஆண்டவரின் 

திருச்சட்டவம நமது மனமகிழ்ச்சியாக!  

 

திருச்சட்டத்பதக் கபடப்பிடித்து வாழும் வபாது, வசாதபனகள் வரலாம், துன்பங்கள் 

வநரிடலாம்; ஆனால் திருச்சட்டத்தில் உறுதியாக இருப்பவத மனமகிழ்ச்சி! 

 

திருச்சட்டத்தில் எப்படி உறுதியாக இருப்பது? 

அதபனவய நமது உள்ளத்தில், இரவும் பகலும் சிந்தித்துக் பகாண்டு இருக்கும் வபாது, 

திருச்சட்டவம நமது வாழ்க்பகயாக, நம்பம இயக்குவதாக மாறி விடும். மாந்தர்தம் 

உள்ளத்தபனயது உயர்வு! 

 

திருப்பாடல் 1:2 

"சிந்தித்தல்" - 

மூலபமாழியில் haw-gaw என்பது, meditate, imagine, mourn, mutter, utter, speak, talk. 

வமலும், 35:28, 37:30 & 71:24ல் எடுத்துபரத்தல், 77:12ல் தியானித்தல் என்றும் இந்தச் பசால் 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. இவத எபிவரயச் பசால், எவரமியா 48:31ல் (எசாயா 16:7லிலும்), 

புலம்பல் என்ை பபாருளில் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. எசாயா 31:4ல், சிங்கத்தின் கர்ஜபனக்கும் 

இந்தச் பசால் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. நீதிபமாழிகள் நூலில், 8:7ல், வபசுதல் என்ை 

பபாருளிலும், 15:28ல், எண்ணிப் பார்த்தல் (KJV, study) என்ை பபாருளிலும், 24:2ல், 

நிபனத்தல் (devising) என்ை பபாருளிலும் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

 

எல்லா வவபளகளிலும், உள்ளத்தில் நிபனத்து, உதடுகளில் பவளிப்படுவதாக இந்தச் பசால் 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. எனவவ, பபபிள் எடுத்துக் காட்டும் தியானம் / meditation என்பது 

தனித்து எங்வகா அமர்ந்து மனதிற்குள் முனகிக்பகாண்டு இருப்பது அல்ல; அது கடவுபளக் 
குறித்து அல்லும் பகலும் நிபனத்து மற்ைவர்களிடம் நாம் உள்ளத்தில் பபற்றுக் பகாண்டபத 

பவளிப்படுத்துவது. 

 

வசனம் 1:3 

வமலும், 92:12-14; எவரமியா 17:7-8. 

திருச்சட்டத்தின்படி வாழ்வவார் - 

நீவராபடவயாரம் நடப்பட்ட மரம் வபான்ைவர்கள்; அவர்கள் "வநர்பமயின் வதவதாருகள்"; 

ஆண்டவர் மாட்சியுறுமாறு அவவர நட்டவர்கள் (எசாயா 61:3). பலுகிப் பபருகி பயன்தரப் 

பபடக்கப்பட்ட நாம், அப்வபாது பருவ காலங்களில் தவைாது கனி தருவவாராக, என்றும் 

பசுபமயாக விளங்குவவாம்.  திருச்சட்டத்தின் வழியில் நின்று, நாம் பசய்யும் எதிலும் பவற்றி 

காண்வபாம். அதிவல கடவுளும் மனமகிழ்கிைார் (147:11). 

 

வசனம் 1:4-5 

ஆண்டவரின் திருச்சட்டத்பதக் கபடப்பிடிக்காத பபால்லாத மனிதர்களுக்கு என்ன நிகழும்? 
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அவர்கள் காற்றில் அடித்துச் பசல்லும் பதர் வபான்ைவர்கள் (திருப்பாடல் 35:5). அவர்கள் நீதித் 

தீர்ப்பின் நாளிவல தண்டபனக்காகப் பிரித்து பவக்கப்பட்டவர்கள் (லூக்கா 3:17). 

வநர்பமயாளபரக் கண்டு, எள்ளி நபகயாடும் தீவயாருக்கு, இறுதியில் நடப்பது இதுவவ. 

 

வசனம் 1:6 

வநர்பமயாளபர ஆண்டவர் நிபனக்கிைார்; ஏபனனில், நம்பமத் தமது வழியில் அவவர பதரிந்து 

பகாண்டார்; அதில் நம்பம அவவர நித்தமும் நடத்துகிைார்; தமது வமய்ப்பனின் வகாலால் 

நம்பம வநரிய வழியில் நிபலநிறுத்துகிைார்; நாம் வபறு பபற்வைார், அதன் புகழ்ச்சியும் 

மாட்சியும் அவருக்வக உரியன! 

 

   

 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 0️⃣2️ 

 

(கடவுள் வதர்ந்து பகாண்ட அரசர்) 

 

1 வவற்றினத்தார் சீறி எழுவவதன்?  

மக்களினங்கள் வீணாகச் சூழ்ச்சி பசய்வவதன்?  

2 ஆண்டவருக்கும்  
அவர்தம் அருள் பபாழிவு பபற்ைவர்க்கும் எதிராகப்  

பூவுலகின் அரசர்கள் அணிவகுத்து நிற்கின்ைார்கள்;  

ஆள்வவார் ஒன்றுகூடிச் சதிபசய்கின்ைார்கள்;  

3 'அவர்கள் பூட்டிய தபளகபளத் தகர்ப்வபாம்;  
அவர்கள் பவத்த கண்ணிகபள  

நம்மிடமிருந்து அறுத்பதறிவவாம்' என்கின்ைார்கள்.  

4 விண்ணுலகில் வீற்றிருப்பவர் எள்ளி நபகக்கின்ைார்;  

என் தபலவர் அவர்கபளப் பார்த்து ஏளனம் பசய்கின்ைார்.  

5 அவர் சினமுற்று அவர்கபள மிரட்டுகின்ைார்;  

கடுஞ்சினத்தால் அவர்கபளக் கலங்கடிக்கின்ைார்;  

6 'என் திருமபலயாகிய சீவயானில்  

நாவன என் அரசபரத் திருநிபலப் படுத்திவனன்.'  

7 ஆண்டவர் ஆபணயிட்டு உபரத்தபத நான் அறிவிக்கின்வைன்;  

'நீர் என் பமந்தர்; இன்று நான் உம்பமப் பபற்பைடுத்வதன்.  

8 நீர் விரும்புவபத என்னிடம் வகளும்;  

பிைநாடுகபள உமக்கு உரிபமச் பசாத்தாக்குவவன்;  
பூவுலபக அதன் கபடபயல்பலவபர 

உமக்கு உபடபமயாக்குவவன்.  

9 இருப்புக் வகாலால் நீர் அவர்கபளத் தாக்குவீர்;  

குயவன் கலத்பதப்வபால அவர்கபள பநாறுக்குவீர்.'  

10 ஆகவவ, மன்னர்கவள, விவவகமாக நடந்துபகாள்ளுங்கள்;  

பூவுலபக ஆள்வவாவர, எச்சரிக்பகயாயிருங்கள்.  

11 அச்சத்வதாடு ஆண்டவபர வழிபடுங்கள்;  

நடுநடுங்குங்கள்! அவர்முன் அக மகிழுங்கள்!  

12 அவர் சினங்பகாள்ளாதபடியும்  
நீங்கள் வழியில் அழியாதபடியும்  

அவரது காலடிபய முத்தமிடுங்கள்;  
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இல்பலவயல்,  

அவரது சினம் விபரவில் பற்றிபயரியும்;  

அவரிடம் அபடக்கலம் புகுவவார் அபனவரும் வபறுபபற்வைார்.  

திருப்பாடல் 2:1-12 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வமசியாபவக் குறித்த திருப்பாடல்களில் முதலில் அபமந்த திருப்பாடல். முதலாம் திருப்பாடல் 

தனிமனித ஒழுக்கம் சார்ந்த பாடல் என்ைால், இரண்டாம் திருப்பாடல், நற்பசய்தி அளிக்கும் 

திருப்பாடல்.  

 

சிறுவன் தாவீது அரசானது, கடவுளின் பதரிந்பதடுப்பு - ஆனாலும் அவர் அரசரானது எளிதாக 

இல்பல. வமசியாவின் அரசாட்சி இங்கு முன்னறிவிக்கப்பட்டாலும், அதுவும் எதிர்ப்புகபள 

வமற்பகாள்ள வவண்டும். இந்தப் பாடல், சாலவமான் இஸ்ரவயலின் அரசராக ஆனபதக் 

குறித்துப் பாடப்பட்டது என்று குறிப்பிடுவவார் உண்டு (பார்க்க, 1 குறிப்வபடு 17:11-14). 

ஆனால் இத்திருப்பாடலின் பபாருபள ஆய்ந்து பார்த்தால், இது சாலவமான் அரசரான 

பசய்திக்கும் வமலான பசய்திகபளத் தருவபதக் கவனிக்க முடியும். தாவீதின் வழியில் வமசியா 

வருகிைார் என்பபதயும் வசர்த்வத நாம் இத்திருப்பாடபலப் புரிந்து பகாள்ள வவண்டும். 

குறிப்பாக வ.8 மற்றும் வ.11-12 எந்தபவாரு மனிதரின் அரசாட்சிக்கும் பபாருந்தாது என்பபத 

நாம் மனதில் பகாள்ள வவண்டும். வமலும் இதபனத் திருப்பாடல் 110டு இபணத்து வாசிப்பது 

நமது புரிதபல வமம்படுத்தும். திருத்தூதர் பணிகள் நூலில் (4:25) வபதுருவும் வயாவானும் 

இத்திருப்பாடபல தாவீது பாடியதாகக் குறிப்பிடுகின்ைனர். 

   

 

வசனம் 2:1-3 

வமசியாவின் அரசாட்சிக்குப் பூவுலகில் இருக்கும் எதிர்ப்பு. 

வமசியாபவ எதிர்ப்வபார் யார்? 

பூவுலபக ஆள்வவார் மட்டும் அல்ல, வவற்றின மக்களும் எதிர்க்கிைார்கள். ஆள்வவார் ஒன்று 

கூடிச் சதிபசய்து எதிர்க்கிைார்கள்.  

யாபர எதிர்க்கிைார்கள்? 

ஆண்டவபரயும், அவர் அருட்பபாழிவு பசய்தவபரயும் எதிர்க்கிைார்கள். சவுலும் அவபரச் 

வசர்ந்தவர்களும் தாவீபத எதிர்த்தது வபால, ஏவராதும், பிலாத்தும், குருக்களும், பரிவசயரும், 

சதுவசயரும் கிறிஸ்துபவ எதிர்க்கிைார்கள் (திருத்தூதர் பணிகள் 4:27). "என் ஆட்சி இவ்வுலக 

ஆட்சி வபான்ைது அல்ல" என்று பசான்ன பிைகும், அன்பைய ஆட்சியாளர்கள் எதிர்த்தார்கள்! 

 

எதிர்ப்பவர்கள் எப்படிப்பட்வடார்? 

அவர்கள் எந்த ஒழுங்குக்கும் கட்டுப்படாதவர்கள்; பநறிமுபைகளின் வழியில் நடக்காதவர்கள்; 

திருச்சட்டத்பதத் தங்களுக்கு ஏற்ைபடி வபளப்பவர்கள். ஆனால், வமசியாவால் ஆளப்படுவவார், 

அவரது கட்டுகபள ஏற்றுக் பகாள்ள வவண்டும்; அது அன்பின் கட்டு; பாவத்திற்கு விலகி 

நிற்கும் கட்டு. 

 

வசனம் 2:1 

"வவற்றினத்தார்" - 

go-ee, heathen: இந்தச் பசால் நீதித் தபலவர்கள் 2:21 மற்றும் திருப்பாடல் 10:16 

வசனங்களிலும் இடம் பபறுகிைது. வவற்றினத்தார், வவற்று நாட்டார் என்று யூதர்கள் அல்லாத 

வவறு இன மக்கபளக் குறிக்க இச்பசால் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. மாைாக, கானான் நிலத்தில் 
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வந்து குடிவயறுமுன், இஸ்ரவயலபரக் குறிக்கவும் இவத பசால் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது 

(வயாசுவா 4:1 & 5:6). பபாதுவாக, வவற்றின நாடுகள் என்ை பபாருளில் இபணச் சட்டம் நூலில் 

(4:38) குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது; அந்த நாடுகள் தீய பழக்கங்கபள உபடயபவ என்று ஆண்டவர் 

உபரத்தார் (இபணச் சட்டம் 9:4-5). 
 

ஆனாலும், வவற்றினத்தாருக்கு ஆண்டவர் நம்பிக்பக தருகிைார்; தமது வபரருபள 

அவர்களுக்கும் கிறிஸ்துவின் வழியாக வாக்களித்திருக்கிைார் (எசாயா 2:2-4, 11:10, 42:6). 

 

வசனம் 2:2 

ஆண்டவர் என்பது விண்ணகக் கடவுபளயும், அருள்பபாழிவு பபற்ைவர் என்பது தாவீதின் 

வழியில் வரும் கிறிஸ்துபவயும் குறிக்கும். 

 

வசனம் 2:4-5 

எதிர்ப்புகபளக் கண்டு, விண்ணுலகில் வீற்றிருக்கும் பிரபஞ்சத்தின் அரசராகிய (அதி. 93) 

ஆண்டவர் நபகக்கின்ைார்; அவர் வபராற்ைல் மிக்கவர் (29:3-10); அவவர தம் மக்கள் 

எதிர்ப்புகபள வமற்பகாள்ள, ஆற்ைல் அளிக்கிைார் (29:11). 

கடவுளின் சீற்ைத்பத யாரால் அளவிட முடியும்? 

 

வசனம் 2:6 

எதிர்ப்புகளுக்கு வமலாகத் திருச்சபப கட்டப்பட்டு, அங்கிருந்து இபைவார்த்பத புைப்பட்டுச் 

பசல்லும்; வவற்றினத்தாரும் வதடி அங்கு வந்து அவர்தம் வழிபய ஏற்றுக் பகாள்வார்கள் 

(எசாயா 2:2-3).  

*** 

"திருமபலயாகிய சீவயான்" - 

ஆப்ர ாம் தன் மகன் ஈசாக்பகப் பலியிட வந்த வமாரியா மபல (பதாடக்க நூல் 22:2); 

ஆண்டவரின் இல்லத்பத எழுப்ப, தாவீது பதரிந்து பகாண்ட மபல (1 குறிப்வபடு 21:14-22:1). 

 

வசனம் 2:7-9 

பார்க்க, எபிவரயர் 1:5 & 5:5. 

வமசியாவின் அரசாட்சிபயப் பிரகடனப்படுத்தும் கடவுளின் ஆபண. 

இது இபை ஆபண என்பதால், ஒருவபாதும் மாற்ை முடியாதது. இதபன நிபைவவற்ை வவண்டும் 

என்பவத கடவுளின் விருப்பம் (வயாவான் 6:39-40); கடவுளின் கட்டபள (வயாவான் 10:18, 

14:31). 

 

வசனம் 2:7 

"நீர் என் பமந்தர்" - 

பார்க்க, மத்வதயு 3:17; மாற்கு 1:11; லூக்கா 3:22. 

 

வசனம் 2:10-12 

இவ்வுலகின் ஆட்சியாளர்களுக்கு எச்சரிக்பக. 

 

வசனம் 2:12 

"அவரது காலடிபய" - 

"(குமாரனது) காலடிபய," OV. 

வ.7ல், மகன் என்பதற்குப் பயன்படுத்தப்பட்ட எபிவரயச் பசால், ben என்பது; வ.12ல் 

பயன்படுத்தப்பட்ட பசால், அரவமயச் பசால்லான bar என்பது, இதற்கு வாரிசு என்பது பபாருள். 

அரவமயம் இஸ்ரவயலில் மட்டுமல்லாமல், அதபனச் சுற்றியிருந்த நாடுகளிலும் வபசப்பட்ட 
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பமாழி; இஸ்ரவயலின் அரசபரக் குறிப்பதாக அல்லாமல், எல்லா நாடுகளுக்குமான 

கிறிஸ்துபவக் குறிப்பதாக இது அபமகிைது.  

*** 

"வபறு பபற்வைார்" யார்? 

பார்க்க, 31:19. 

கடவுளாகிய ஆண்டவரால் அருட்பபாழிவு பபற்ை, கன்மபலயும் வகாட்படயுமாகிய 

கிறிஸ்துவிடம் அஞ்சி, அபடக்கலம் புகும் அபனவரும் வபறு பபற்வைார்! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 0️⃣3️ 

 

(காபல மன்ைாட்டு) 
 

தாவீதின் புகழ்ப்பா: தன் மகன் அப்சவலாமிடமிருந்து தப்பி ஓடிய வபாது அவர் பாடியது 

1 ஆண்டவவர, என் எதிரிகள் எவ்வளவாய்ப் பபருகிவிட்டனர்!  

என்பன எதிர்த்து எழுவவார் எத்தபன மிகுந்து விட்டனர்!  

2 'கடவுள் அவபன விடுவிக்கமாட்டார்’ என்று  

என்பனக் குறித்துச் பசால்வவார் பலர்.  

(வசலா)  

3 ஆயினும், ஆண்டவவர, நீவர எபனக் காக்கும் வகடயம்;  

நீவர என் மாட்சி; என்பனத் தபலநிமிரச் பசய்பவரும் நீவர.  

4 நான் உரத்த குரலில் ஆண்டவரிடம் மன்ைாடுகிவைன்;  

அவர் தமது திருமபலயிலிருந்து எனக்குப் பதிலளிப்பார்.  

(வசலா)  

5 நான் படுத்துைங்கி விழித்பதழுவவன்;  

ஏபனனில், ஆண்டவவர எனக்கு ஆதரவு.  

6 என்பனச் சூழ்ந்திருக்கும் 

பல்லாயிரம் பபகவருக்கு நான் அஞ்சமாட்வடன்.  

7 ஆண்டவவர, எழுந்தருளும்;  

என் கடவுவள, என்பன மீட்டருளும்;  

என் எதிரிகள் அபனவபரயும் கன்னத்தில் அபையும்!  

பபால்லாரின் பல்பல உபடயும்!  

8 விடுதபல அளிப்பவர் ஆண்டவர்;  

அவர்தம் மக்களுக்கு ஆசி வழங்குவாராக!  

(வசலா)  

திருப்பாடல்கள் 3:1-8 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தாவீதியத் திருப்பாடல்களில் முதல் திருப்பாடல்; நூலின் முதல் பகுதியில், 1, 2, 10, 33, 

ஆகியபவ மட்டுவம தாவீபதத் பதாடர்பு படுத்த முடியாத 4 திருப்பாடல்கள். 

 

தபலப்பு வழங்கப்பட்ட முதல் திருப்பாடல். இந்தத் தபலப்பு, திருப்பாடலின் வரலாற்றுப் 

பின்னணிபயக் குறிப்பிடுகிைது; அதபன, 2 சாமுவவல் நூலின் அதி. 15 ~ 17ல் நாம் விரிவாக 
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வாசித்வதாம். 2 சாமுவவல் 15:32-37ல், அப்சவலாமின் திட்டங்கபளக் குழப்பி விடவும், 

அவற்பைத் தனக்கு அறிவிக்கவும், தன்வனாடு வர ஆயத்தமாக இருந்த ஊசாபய, தாவீது 

எருசவலமுக்குத் திருப்பி அனுப்புவபத நாம் வாசிக்கிவைாம்; எந்த ஒரு பசயலுக்கும் திட்டமிடல் 

இருந்தாலும், அது சரியான வநரத்தில், சரியான முபையில் நிபைவவை, கடவுளின் அருள் 

வவண்டும். தாவீது தந்திரமாகத் திட்டமிட்டாலும், கடவுபளச் சார்ந்து பசயல்பட்டார் என்பபத 

இத் திருப்பாடல் நமக்குக் காட்டுகிைது.  

 

தாவீதின் வாழ்க்பக நிகழ்வுகபளத் தபலப்புகளாகக் பகாண்ட இன்னும் 13 திருப்பாடல்கள் 

உள்ளன (7; 18; 30; 34; 51; 52; 54; 56; 57; 59; 60; 63 & 142). இவற்றில் ஒன்று மட்டும், 

நூலின் ஐந்தாம் பகுதியிலும், ஏபனயபவ முதலிரு பகுதிகளிலும் அபமந்துள்ளன. 

 

தபலப்பில் "புகழ்ப்பா" / Psalm என்று பசால்லப்பட்டுள்ளது; இதற்கான எபிவரயச் பசால் miz-

more என்பது; தபலப்புகள் தரப்பட்டுள்ள திருப்பாடல்களில், 57 திருப்பாடல்கள், மிஷ்வமார் / 

புகழ்ப்பா என்று பசால்லப்பட்டுள்ளன. (அபவ: 3,4,5,6; 8,9; 12,13; 15; 19,20,21,22,23,24; 

29,30,31; 38,39,40,41; 47,48,49,50,51; 62,63,64,65,66,67,68; 73; 75,76,77; 79,80; 

82,83,84,85; 87,88; 92; 98; 100,101; 108,109,110; 139,140,141;143.) பதஹில்லிம், அதாவது 

துதிகள் என்ை இந்த நூலில், 57 துதிகள் மிஷ்வமார் / புகழ்ப்பா வபகபயச் வசர்ந்தபவ.  வவறு 

வபகப் பாடல்களும் உள்ளன - அவற்பை அவ்வப் பாடலின் வபாது பார்ப்வபாம். 

   

 

வசனம் 3:1-2 

தாவீதின் புலம்பல். 

அப்சவலாம் தனியாகத் தன் தந்பத தாவீபத எதிர்க்கவில்பல; தாவீதின் அரச அபவயில் இருந்த 

சிலரும், இஸ்ரவயலின் பபடத் தபலவர்கள் பலரும், சவுலின் பபாருட்டு அரசபர 

எதிர்த்வதாரும் இப்வபாது அப்சவலாவமாடு வசர்ந்து பகாண்டு, அவபர எதிர்த்துக் கிளர்ச்சி 

பசய்து, தங்கள் சூழ்ச்சியில் பவன்று விட்டனர். நண்பர்களாக இருந்வதார் எதிரிகளாக மாறி, 

தாவீதின் கபதபய முடித்து விட்டதாகக் பகாக்கரித்தனர்; தாவீதின் மீது கடவுளுக்கு இருந்த 

அன்பபப் புரிந்து பகாள்ளாமல், கடவுள் தாவீபத விடுவிக்க மாட்டார் என்று இறுமாப்பு 

அபடந்தனர். இது அவர்கள் கடவுபள எந்த அளவுக்கு அறிந்திருந்தனர் என்பபதக் காட்டுகிைது!  

 

கடவுளால் அருட்பபாழிவு பசய்யப்பட்டவர் தாவீது அரசர் என்பதும், "அருட்பபாழிவு 

பபற்ைவரும்" துன்பங்கபளக் கடக்க வவண்டும் என்பதும், இறுதியில், மரணத்பத பவன்ை 

கிறிஸ்துபவப் வபால, தாவீதும் பவற்றி பபறுவார் என்பதும் நாம் அறிய வவண்டிய பசய்தி. 

 

"பசலா" - 

seh-law; குறிப்பிட்ட பபாருள் ஏதும் இல்பல; புகழ்ந்பதத்துதல் அல்லது தூக்கலான இபச; 

பாடலின் இபட இபச அல்லது பாடலின் இபடவய ஓர் இபடபவளி. திருப்பாடல்கள் நூலில் 

காணப்படும், இபசபயக் குறிக்கும் இச்பசால், 71 முபை இடம்பபறுகிைது. இதுதவிர, 

அபக்கூக்கின் மன்ைாட்டு எனப்படும் அபக்கூக்கு 3ம் அதிகாரத்தில் 3 முபை இந்தச் பசால் 

இடம்பபறுகிைது. 

 

வசனம் 3:2 

இபண, 71:10-11. 

 

வசனம் 3:3-4 

ஆண்டவர் மீது தாவீதுக்கு உள்ள உறுதியான நம்பிக்பகபய அவர் இங்கு அறிக்பகயிடுகிைார். 
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"ஆயினும் ஆண்டவவர!" - 

தாவீதின் கவனம் ஆண்டவர் மீது, தனது துன்பங்கள் மீது அல்ல. உலவகார் பபகத்தாலும், 

ஆண்டவவர தாவீதின் வகடயம்; அவரின் மாட்சி; அவரின் மீட்பர். 

 

உலவகாபர நிபனக்கும் வபாது மனதில் எழும் துயரம், ஆண்டவரின் கடந்த கால ஆசிகபள 

நிபனக்கும் வபாது, நம்பிக்பகயாக மாறுகிைது! 

 

நமது எண்ணங்கள் நமது துன்பங்கபளச் சுற்றி இருக்கிைதா? அல்லது கடந்த காலத்தில் கடவுள் 

நமக்குச் பசய்த அருஞ்பசயல்கபளத் தழுவி இருக்கிைதா? 

 

நம்பிக்பகவயாடு மன்ைாடிய தாவீது, சீவயான் மபலயிலிருந்து ஆண்டவர் தனக்குப் 

பதிலளிப்பார் என்று நம்பினார். 

 

வசனம் 3:5-6 

அபமதலான உைக்கம், நம்பிக்பகயின் பவளிப்பாடு. உங்களால் உைங்க முடிகிைதா? 

 

அரண்மபனபயயும், அரண்சூழ் நகபரயும் துைந்து, எங்கு தங்குவவாம் என்ை நிச்சயமின்றி, 
அவ்விடத்தில் தனக்கும் தன்வனாடு வருவவாருக்கும் ஏற்ை பாதுகாப்பு இருக்குமா என்ை 

உறுதியின்றிப் பயணத்தில் இருக்கும் தாவீது பசால்கிைார், "நான் படுத்து உைங்கி, விழித்து 

எழுவவன்" - ஆண்டவரில் எத்துபண நம்பிக்பக! 

நமக்வகா, உண்ண உணவும், இருக்க இடமும், ஆறுதலுக்கு உைவுகளும் உடன் இருந்தாலும், 

நமது வாழ்வில் ஏற்படும் சிறிய சலனமும் அபமதிபயக் குபலக்கிைது! நம்பிக்பகயின் 

படிக்கட்டுகளில் நாம் எங்வக இருக்கிவைாம்? 

 

"நான் அஞ்ச மாட்வடன்" - 

23:4. 27:3, 118:6. 

ஆண்டவபர அபடக்கலமாகக் பகாண்ட நாம் எதற்கு / யாருக்கு அஞ்ச வவண்டும்? 

 

வசனம் 3:7-8 

தாவீதின் மன்ைாட்டு. 

பதில் பபறுவவன் என்ை நம்பிக்பகயின் மன்ைாட்டு; விடுதபல அளிப்பவர் ஆண்டவர்; 

தாவீதுக்கு மட்டும் விடுதபல அல்ல; கடவுளின் மக்கள் அபனவருக்கும் விடுதபல வழங்கி 

ஆசி வழங்குபவர் ஆண்டவர்! 

 

வசனம் 3:7 

"ஆண்டவவர... கடவுவள..." - 

"கடவுளாகிய ஆண்டவர்" என்பது இபைப் பபயர்கபள இபணத்துப் பபாதுவாக பபபிளின் பல 

இடங்களில் வழங்கப்பட்டுள்ளது; இங்கு கவித்துவமாக, இரண்டும் ஒவர வாக்கியத்தின் இரு 

இடங்களில் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 

 

"பல்பல உபடயும்" - 

காட்டு விலங்குகவளாடு தனது எதிரிகபளத் தாவீது ஒப்பிட்டாவரா? 

 

"விடுதபல அளிப்பவர் ஆண்டவர்" - 

பல திருப்பாடல்களின் இறுதியான, உறுதியான கருத்து இதுவவ. சான்ைாக, 6:8-10, 10:16-18, 

12:7, 13:5-6.... 
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"ஆசி வழங்குவாராக" - 

1:1லும், 2:12லும், ஆசி என்பதற்கு eh-sher என்னும் பசால் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது; ஆனால் 

இங்கு, ber-aw-kaw என்ை பசால் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது; ஆசி / எவசர் என்பது மகிழ்ச்சி; 

பபராக்கா / ஆசி என்பது நிபைவான மகிழ்ச்சி! 

ஆப்ர ாமுக்கு கடவுள் வழங்கிய ஆசி வபால (பதாடக்க நூல் 12:2)!  

   

 

பதால்பலகள், கவபலகள், துயர்கள் நம்பம எல்லாத் திபசகளிலுமிருந்தும் பநருக்கலாம்; 

அபவகளிலிருந்து நம்பமப் பாதுகாப்பவர், அபவகபள எதிர்பகாள்ள நமக்கு ஆற்ைல் தருபவர், 

தமது வபரன்பால் நம்பமச் சூழ்ந்து பகாள்பவர், நமது கடவுள். எனவவ துன்பங்கபள எண்ணிச் 

வசார்ந்து விடாமல், அவற்றில் மூழ்கி விடாமல், மன்ைாட்வடாடு கடவுபளப் பற்றிக் பகாள்ள 

வவண்டும்; மன்ைாட்டுக்கு மறுபமாழி தருபவர் கடவுவள! அவவர நமது சார்பாகச் 

பசயல்படுபவர். அவரிடம் அபடக்கலம் புகுதல், நமக்கு அபமதிபயயும் தீர்பவயும் தருகிைது; 

இம்மட்டும் நம்பமக் காத்தவர், இனியும் நம்பமக் காத்து வழிநடத்துவார். 

ஆபமன்! 

 

   

 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 0️⃣4️ 

 

(மாபல மன்ைாட்டு) 
 

பாடகர் தபலவர்க்கு; நரம்பிபசக் கருவிகளுடன்; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 எனக்கு நீதி அருள்கின்ை கடவுவள,  

நான் மன்ைாடும்வபாது எனக்குப் பதிலளித்தருளும்;  

நான் பநருக்கடியில் இருந்தவபாது, நீர் எனக்குத் துபணபுரிந்தீர்;  

இப்வபாதும் எனக்கு இரங்கி,  

என் வவண்டுதலுக்குச் பசவிசாய்த்தருளும்;  

2 மானிடவர!  
எவ்வளவு காலம் எனக்குரிய மாட்சிக்கு  

இழுக்பகக் பகாண்டு வருவீர்கள்?  
எவ்வளவு காலம் பவறுபமபய விரும்பிப்  

பபாய்யானபத நாடிச் பசல்வீர்கள்?  

(வசலா)  

3 ஆண்டவர் என்பனத் தம் அன்பனாகத் வதர்ந்பதடுத்துள்ளார்;  

நான் மன்ைாடும் வபாது அவர் எனக்குச் பசவி சாய்க்கின்ைார்;  

-இபத அறிந்துபகாள்ளுங்கள்.  

4 சினமுற்ைாலும் பாவம் பசய்யாதிருங்கள்;  

படுக்பகயில் உங்கள் உள்ளத்வதாடு வபசி அபமதியாயிருங்கள்.  

(வசலா)  

5 முபையான பலிகபளச் பசலுத்துங்கள்;  

ஆண்டவபர நம்புங்கள்.  

6 'நலமானபத எங்களுக்கு அருள யார் உளர்?’  

எனக் வகட்பவர் பலர்.  

ஆண்டவவர,  
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எங்கள்மீது உமது முகத்தின் ஒளி வீசும்படிச் பசய்தருளும்.  

7 தானியமும் திராட்பசயும்  
நன்கு விபளயும் காலத்தில் அபடயும் மகிழ்ச்சிபயவிட  

வமலான மகிழ்ச்சிபய நீர் என் உள்ளத்திற்கு அளித்தீர்.  

8 இனி, நான் மன அபமதியுடன் படுத்துைங்குவவன்;  

ஏபனனில், ஆண்டவவர, நான் தனிபமயாயிருந்தாலும்  

நீவர என்பனப் பாதுகாப்புடன் வாழச் பசய்கின்றீர்.  

திருப்பாடல் 4:1-8 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தபலப்பு தரும் தகவல்கள், முந்பதய திருப்பாடல் வபாலவவ, தாவீதின் புகழ்ப்பா; இபசக் 

குறிப்புகபளத் தபலப்பில் பகாண்ட முதல் திருப்பாடல் - நரம்பிபசக் கருவிகளுடன் இபசக்க, 

பாடகர் தபலவரிடம் பகாடுக்கப்பட்டது. 

 

தபலப்பில் காணப்படும் ஒரு பசால், பநகிநா (neg-ee-naw), பாடல் என்றும் பபாருள்படும், 

நரம்பிபசக் கருவி என்றும் பபாருள்படும். ஒருபமயில், பாடல் என்ை பபாருளில், வயாபு 30:9, 

திருப்பாடல் 69:12, 77:6 வசனங்களிலும், நரம்பிபசக் கருவி என்ை பபாருளில், திருப்பாடல் 

61:1லும் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. பன்பமயில் (neg-ee-nath, பநகிநாத்) நரம்பிபசக் கருவிகள் 

என்ை பபாருளில், திருப்பாடல் 4:1, 6:1, 54:1, 55:1, 67:1 & 76:1 தபலப்புகளிலும், அபக்கூக்கு 

3:19ன் குறிப்பிலும், பாடல்கள் என்ை பபாருளில், எசாயா 38:20லும் வழங்கப்பட்டுள்ளது. 

பாடல் என்வைா, கருவி என்வைா இல்லாமல், இபச / இபசத்தல் என்ை பபாருளில் புலம்பல் 

5:14ல் எடுத்தாளப்பட்டுள்ளது. 

 

வரலாற்றுக் குறிப்பு ஏதும் இல்பல; அவதவவபளயில், வ.6-7ன் அடிப்பபடயில், வைட்சியான 

ஒரு காலத்தில், உயர்குடி மக்கள் தங்கள் பபால்லாத வழிகபள விட்டு விட்டு, ஆண்டவரிடம் 

திரும்ப (வ.2-5) தாவீது அபழப்பதாகச் சில வவத ஆய்வாளர்கள் கருதுகின்ைனர். 

 

மூன்ைாம் திருப்பாடவலாடு இபணயாகவும், பபாருந்திப் வபாவதாகவும், அதன் கருத்துகபள 

நிபைவு பசய்வதாகவும் இத்திருப்பாடல் அபமந்துள்ளது –  

"மாட்சி" (3:3 & 4:2),  

"உைக்கம்" (3:5 & 4:8),  

"பசலா" (3:2, 3:4, 3:8 & 4:2, 4:4 வசனங்களுக்குப் பிைகு). 

 

3:2ல் எழுப்பப்பட்ட வகள்விக்கு பதிலாக, 4:3 அபமகிைது. 

 

வ.4 & 8ன் அடிப்பபடயில், இது மாபல வநர மன்ைாட்டு என்று பசால்லப்படுகிைது. "இரவின் 

மடியில்" நாம் பாட வவண்டிய திருப்பாடல். 

   

 

வசனம் 4:1 

"எனக்கு இரங்கி" - 

இந்நூலில், தாவீது உட்பட, அபனவரின் கூக்குரலும், கடவுளின் இரக்கத்பத நாடுவதாக 

இருக்கிைது. வயாபபப் வபால, நீதி வவண்டி வழக்காடுவது அல்ல, இரக்கத்பத வவண்டி 

மன்ைாடுவவத கடவுளிடம் நாம் பசய்யக் கூடிய பசயல். சிக்கல் எழும்வபாது, மனத் 

தாழ்பமவயாடு கடவுபள நாடுவதில் நாம் எவ்வளவு விபரவாகச் பசயல்படுகிவைாம்? 
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வசனம் 4:2 

"எவ்வளவு காலம்" - 

துன்பம் வநரிடும் வவபளகளில் எல்லாம், நமது வகள்வி இதுதாவன! 

 

இங்கு தாவீது தனது எதிரிகபள வநாக்கி இந்தக் வகள்விபய பவக்கிைார். 

 

"எனக்குரிய மாட்சி" - 

பற்றுறுதி பகாண்ட எவருக்கும், மாட்சி என்பது கடவுவளாடு இபணந்து வாழும் ஐக்கியத்தில் 

உள்ளது. 

 

வசனம் 4:3 

"வதர்ந்பதடுத்துள்ளார்" - 

இத்திருப்பாடலின் பமயக்கரு, கடவுளின் பதரிந்பதடுத்தவல! தமக்கும், தமது வழிகளிலும், 

உண்பமயுள்ளவனாக விளங்க, தாவீபதக் கடவுள் பதரிந்து பகாண்டார். 

 

வ.2ல் தனது எதிரிகபள "மானிடவர" என்று உலவகாபரக் குறிப்பிட்ட தாவீது, இங்கு 

ஆண்டவரின் அன்பனாகத் தான் பதரிந்து பகாள்ளப்பட்டபதக் குறிப்பிடுகிைார். 

 

நாம் நமது வாழ்வில், கடவுளுக்கும் கடவுளின் வழிகளிலும், உண்பமயுள்ளவர்கள் என்ைால், 

நாமும் அவரால் பதரிந்து பகாள்ளப்பட்டவர்கவள! 

 

 

வசனம் 4:4-5 

தனது எதிரிகளுக்கு அரசர் தாவீதின் ஆவலாசபனகள்; அவ்வாறு பசால்வபதவிட, நமக்கு அவர் 

வழங்கும் ஆவலாசபனகள்! 

 * சினமுற்ைாலும், பாவம் பசய்யாதிருங்கள்! (எவபசியர் 4:26) 

 * படுக்பகயில் உங்கள் உள்ளத்வதாடு வபசி, அபமதியாயிருங்கள்! 

 * ஆண்டவபர நம்புங்கள்! நம் எதிரிகளின் கண் முன்வன நமக்கு ஒரு பந்திபய ஆயத்தம் 

பசய்பவர் அவர் அல்லவா! 

 * அவர் நமக்குக் கற்பித்த நீதியின் பலிகபளத் தாழ்ச்சிவயாடும் கீழ்ப்படிதவலாடும் 

பசலுத்துங்கள்! 

 

வசனம் 4:6-8 

துதி, நன்றி, மன்ைாட்டு! 

 

வசனம் 4:6 

"உமது முகத்தின் ஒளி" - 

ஆவரானியக் குருத்துவ ஆசி! "ஆண்டவர் தம் திருமுகத்பத உன்வமல் ஒளிரச் பசய்து, உன்மீது 

அருள் பபாழிவாராக!" 

(எண்ணிக்பக 6:25). 

 

வசனம் 4:7 

"தானியமும் திராட்பசயும்" - 

கடவுள் அருளும் ஆசிவய, நிலத்தின் பசழிப்பு! ஏற்ை வவபளயில் பபாழியும் மபழயும், நல்ல 

விபளச்சலும் அவரால் கிபடக்கிைது.  

 
இபவ அபனத்தும் கிபடக்கும் வபாது நாம் பபறும் பவளிப்புைமான மகிழ்ச்சிபய விடவும் 

வமலான மகிழ்ச்சி, ஆண்டவர் நமது உள்ளத்திற்குத் தரும் மகிழ்ச்சி. 
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வசனம் 4:8 

"மன அபமதியுடன் உைங்குதல்" - 

பார்க்க, 3:5. அங்கு, பல்லாயிரம் எதிரிகபளக் குறிப்பிட்ட தாவீது, இங்கு தனது தனிபமபயக் 

குறிப்பிடுகிைார். எந்த நிபலயில் இருந்தாலும், நமது பாதுகாப்பு ஆண்டவரிடம் மட்டுவம 

உள்ளது. எனவவ நாம் மன அபமதிவயாடு படுத்து உைங்குவவாம்! 

ஆண்டவவர என் வகடயம், என் அரண், என் பாதுகாப்பு, என் மகிழ்ச்சி என்று பசால்லும் 

வபகயில், திருப்பாடல்கள் 3ம் 4ம் நம் வாழ்விற்கு ஒவர நல் ஆவலாசபனபய வழங்குகின்ைன. 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 0️⃣5️ 

 

(பாதுகாப்புக்காக மன்ைாடல்) 
 

பாடகர் தபலவர்க்கு; குழல்களுடன்; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவவர,  

என் விண்ணப்பத்திற்குச் பசவி சாய்த்தருளும்;  

என் பபருமூச்பசக் கவனித்தருளும்.  

2 என் அரசவர, என் கடவுவள,  

என் பகஞ்சும் குரபல உற்றுக்வகளும்; ஏபனனில், 

நான் உம்பம வநாக்கிவய மன்ைாடுகின்வைன்.  

3 ஆண்டவவர, விடியற்காபலயில் என் குரபலக் வகட்டருளும்;  

பவகபையில் உமக்காக வழிவமல் விழிபவத்துக் காத்திருப்வபன்.  

4 ஏபனனில்,  

நீர் பபால்லாங்பகப் பார்த்து மகிழும் இபைவன் இல்பல; 

உமது முன்னிபலயில் தீபமக்கு இடமில்பல.  

5 ஆணவமிக்வகார் உமது கண்முன் நிற்க மாட்டார்;  

தீங்கிபழக்கும் அபனவபரயும் நீர் பவறுக்கின்றீர்.  

6 பபாய் வபசுவவாபர நீர் அழித்திடுவீர்;  

பகாபல பவறியபரயும் வஞ்சகபரயும் அருவருக்கின்றீர்.  

7 நாவனா உம் வபரருளால் உமது இல்லம் பசன்றிடுவவன்;  
உம் திருத்தூயகத்பத வநாக்கி  

இபையச்சத்துடன் உம்பமப் பணிந்திடுவவன்;  

8 ஆண்டவவர,  

எனக்குப் பபகவர் பலர் இருப்பதால்,  

உமது நீதியின் பாபதயில் என்பன நடத்தும்;  

உமது பசம்பமயான வழிபய எனக்குக் காட்டியருளும்.  

9 ஏபனனில், அவர்கள் வாயில் உண்பம இல்பல;  

அவர்கள் உள்ளம் அழிபவ உண்டாக்கும்;  

அவர்கள் பதாண்பட திைந்த பிணக்குழி;  

அவர்கள் நா வஞ்சகம் வபசும்.  

10 கடவுவள,  
அவர்களின் குற்ைங்களுக்குரிய தண்டபனபய  

அவர்களுக்கு அளியும்;  

அவர்கள் தங்கள் சூழ்ச்சிகளாவலவய வீழ்ச்சியுைட்டும்;  

அவர்களுபடய ஏராளமான தீச்பசயல்கபள முன்னிட்டு,  
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அவர்கபளப் புைம்வப தள்ளிவிடும். ஏபனனில், 

அவர்கள் உம்பம எதிர்த்துள்ளார்கள்.  

11 ஆனால், உம்மிடம் அபடக்கலம் புகுவவார்  

அபனவரும் மகிழ்வர்;  

அவர்கள் எந்நாளும் களித்து ஆர்ப்பரிப்பர்;  

நீர் அவர்கபளப் பாதுகாப்பீர்;  

உமது பபயரில் பற்றுபடவயார் உம்மில் அக்களிப்பர்.  

12 ஏபனனில், ஆண்டவவர,  

வநர்பமயாளர்க்கு நீர் ஆசிவழங்குவீர்;  

கருபண என்னும் வகடயத்தால் அவபர மபைத்துக் காப்பீர்.  

திருப்பாடல் 5:1-12 
 

 

 

சிந்தபனக்கு 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு அளிக்கப்பட்ட திருப்பாடல்; தாவீதின் புகழ்ப்பா; காற்றிபசக் கருவி / 

குழலில் இபசக்க ஒப்புவிக்கப்பட்டது. தபலப்பில் nekh-ee-law பநகிலா என்ை ஒருபமச் பசால் 

உள்ளது (பன்பம, பநகிபலாத்); இதபன இபசக்கருவி என்றும் குழல் என்றும் கருதுகின்ைனர். 

பமல்லிபசப் பாடபலக் குறிப்பதாகவும் இருக்கலாம். இந்த ஓரிடத்பதத் தவிர, பபபிளில் 

வவறு எங்கும் இந்தச் பசால் இடம் பபைவில்பல. பாடபலக் குறித்த வரலாற்றுத் தகவல் 

எதுவும் இல்பல. 

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, மன்ைாட்டு 

வ.4, புகழ்ச்சி 

வ.5-6, ஆண்டவர் பவறுக்கும் மனிதர் 

வ.7, இபையச்சம் 

வ.8-10, மன்ைாட்டு 

வ.11-12, பற்றுறுதி பகாண்வடாருக்கு ஆண்டவரிடம் கிபடக்கும் களிப்பு. 

 

வ.3ன் அடிப்பபடயில், இது ஒரு காபல மன்ைாட்டுப் பாடல். 

   

 

வசனம் 5:1-3 

உைங்கும் வபாது ஆண்டவபர வவண்டுவபதப் வபாலவவ (3:5, 4:8), விழிக்கும் வபாதும் 

துதிவயாடு, கடவுபளக் குறித்த எண்ணத்வதாடு எழுதபலத் தாவீது இங்குக் குறிப்பிடுகிைார்.  

 

எழுதல் என்பது விடியலுக்கு முன்பு எழுதல். இருளில் படுத்து இருளில் எழ வவண்டும்; எந்தக் 

காட்சியும் கண்ணுக்குப் புலப்படாத வபாது, இபைமாட்சிவய உள்ளத்தில் உதிக்கும். 

 

உள்ளங்பகயில் பதாடுதிபரபயப் பார்த்துக் கபலத்து உைங்கி, பதாடுதிபரபயப் பார்த்து 

விழிப்வபாமானால், தாவீதுக்கு இருந்த மனநிபலபய நாம் ஒருவபாதும் உணரமுடியாது. 

 

வசனம் 5:1 

"பபருமூச்சு" - 

"தியானம்" - OV 
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எபிவரயச் பசால் haw-gheez, அனத்துதல், முணகுதல், முணுமுணுத்தல் என்று பபாருள் படும். 

திருப்பாடல்கள் நூலில் மட்டும் தான் இந்தச் பசால் இருமுபை (5:1 & 39:3) இடம் 

பபற்றுள்ளது. 

 

வசனம் 5:2 

அரசனான தாவீது, பிரபஞ்சத்பத ஆளுபக பசய்யும் விண்ணகக் கடவுபள, அரசர் என்று 

பலமுபை அபழக்கிைார் (44:4, 68:24, 74:12, 84:3). 

 

வசனம் 5:3 

"காத்திருப்வபன்" - 

தனது மன்ைாட்டின் குரபல ஆண்டவர் வகட்டு, அவர் தரும் மறுபமாழிக்காக ஆவலுடன் தாவீது 

காத்திருக்கிைார். 

 

வசனம் 5:4 

கடவுளின் பண்பு; அவர் வநரிய பசயல்களில் மகிழ்கிைார். 

 

வசனம் 5:5-6 

பார்க்க, 1:5 

பபால்லாங்கு பசய்வவார், தீவயார், ஆணவமிக்வகார் - அபனவபரயும் கடவுள் பவறுப்பதால், 

அவர் முன் அத்தபகவயார் நிற்க முடியாது. 

 

"ஆணவமிக்வகார்" - 

"haw-lal", வபாற்றுதல், துதித்தல், மகிபம, மாட்சி என்றும் பபாருள் படும். வசனத்தின் பபாருள் 

அடிப்பபடயில், ஆணவம் என்று பசால்லப்பட்டுள்ளது. 

 

வசனம் 5:7 

தாவீதின் வாழ்க்பகயின் அடிப்பபடயாக அபமந்த பண்பப இங்கு நாம் பார்க்கிவைாம். 

 

தாவீவதா கடவுள் முன் நிற்பதற்காக, அவரது இல்லத்திற்கு வருகிைார்; ஆணவமற்ைவர் 

என்பதால் தாவீது கடவுளின் இல்லத்திற்கு வரவில்பல; மாைாக, கடவுளின் வபரருளால் அவரது 

இல்லத்திற்கு வருகிைார். கடவுளின் முன் நிற்பதற்கு தனது தகுதிகள் என்று எபதயும் 

பசால்லாமல், கடவுளின் வபரருபளவய அவர் சார்ந்து நிற்கிைார். 

 

ஆலயத்திற்கு நாம் எப்படிச் பசல்கிவைாம்?  

ஆயராகவா?  

கமிட்டி பசயலாளராகவா?  

கிறிஸ்தவன் என்பதாலா?  

"ஓய்வு நாளில் ஆலயத்திற்குத் தவைாமல் பசல்வவன்" என்பதற்காகவா? 

எச்சரிக்பக! நமது வருபகபய ஆண்டவர் அங்கீகரிக்க மாட்டார்! 

மாைாக, கடவுளின் கிருபபபயத் வதடி நாம் ஆலயத்திற்குச் பசல்ல வவண்டும், தாவீபதப் 

வபால! 

 

"உமது இல்லம் / ஆலயம்" - 

தாவீது இந்தப் பாடபல இயற்றிய வபாது, கடவுளுக்பகன்று ஆலயம் எழுப்பப்படவில்பல. 

ஆனால், கடவுளின் ஆலயத்தின் மாட்சிபய, பபரும் வதாற்ைத்பத தனது உள்ளத்தில் தரிசித்தவர், 

தாவீது. மாட்சிபம பபாருந்திய மாபபரும் ஆலயத்திற்குத் வதபவயான (1 குறிப்வபடு 22 ~ 27) 

கட்டுமானப் பபாருட்கபளச் வசகரித்து பவத்து, ஏற்பாடுகபளத் தன் காலத்திவலவய பசய்தவர் 
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அவர் அல்லவா! எனவவ கூடாரம் என்று பசால்லாமல், கடவுளின் இல்லம் என்வை அவர் 

பசால்கிைார். 

 

வசனம் 5:8-10 

தாவீதின் மன்ைாட்டு. இபையச்சத்வதாடு வநரிய வழியில் பசயல்படும் அவருக்கு எதிராக 

உள்வளாபர அவர் விளக்கமாக எடுத்துபரத்து, அவர்களின் வீழ்ச்சிபய வவண்டுகிைார். 

ஆண்டவரின் எதிரிகள் என்பதாவலவய அவர்கள், தனது எதிரிகள் என்று தாவீது சித்தரிக்கிைார் 

(வ.10) - அந்த அளவுக்குத் தான் கடவுளின் வழியில் நடப்பதில் உறுதிவயாடு இருந்தார். தான் 

தனது சுய அறிவினாலும், ஆற்ைலினாலும், கடவுளின் பசம்பமயான வழியில் நடப்பதாக 

எண்ணாமல், அது கடவுளின் அருள் என்கிைார் (வ.8). 

 

வசனம் 5:9 

"அவர்கள் பதாண்பட திைந்த பிணக்குழி" - 

தனது பபகவர்கபள, கடவுளுக்கு எதிராகச் பசயல்படுவவாபர, தாவீது இவ்வாறு 

வருணிக்கிைார். இவத உவபமபயப் பவுலடிகள் உவராபமயர் 3:13ல் எடுத்தாளுகிைார். 

 

வசனம் 5:11-12 

மகிழ்வர், களிப்பர், ஆர்ப்பரிப்பர் - யார்? 

கடவுளிடம் அபடக்கலம் புகுவவார். ஏன்? 

வநர்பமயானவர்கபளக்  கருபண எனும் தமது வகடயத்தால் பாதுகாத்து, ஆண்டவர் ஆசி 

வழங்கி வழி நடத்துகிைார். அதனால் நாம் களி கூருவவாம்! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 0️⃣6️ 

 

(இக்கட்டுக் காலத்தில் உதவுமாறு வவண்டல்) 
 

பாடகர்த் தபலவர்க்கு; நரம்பிபசக் கருவிகளுடன்; எட்டாம் கட்படயில்; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவவர,  
என்மீது சினங்பகாண்டு  

என்பனக் கண்டியாவதயும்;  
என் மீது கடுஞ்சீற்ைங்பகாண்டு  

என்பனத் தண்டியாவதயும்.  

2 ஆண்டவவர,  

எனக்கு இரங்கும்;  

ஏபனனில், நான் தளர்ந்து வபாவனன்;  

ஆண்டவவர,  

என்பனக் குணமாக்கியருளும்;  

ஏபனனில், என் எலும்புகள்  

வலுவிழந்து வபாயின.  

3 என் உயிர் ஊசலாடுகின்ைது;  

ஆண்டவவர,  

இந்நிபல எத்தபன நாள்?  

4 ஆண்டவவர,  

திரும்பும்;  
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என் உயிபரக் காப்பாற்றும்,  
உமது வபரன்பப முன்னிட்டு  

என்பன மீட்டருளும்.  

5 இைந்தபின் உம்பம நிபனப்பவர் எவருமில்பல;  

பாதாளத்தில் உம்பமப் வபாற்றுபவர் யார்?  

6 பபருமூச்சினால் இபளத்துப் வபாவனன்;  
ஒவ்வவார் இரவும்  

கண்ணீரில் என் படுக்பக மிதக்கின்ைது.  

என் கட்டில் அழுபகயால் நபனகின்ைது.  

7 துயரத்தால் என் கண் வீங்கிப்வபாயிற்று;  
என் பபகவர் அபனவரின் காரணமாக  

அது மங்கிப்வபாயிற்று.  

8 தீங்கிபழப்வபாவர!  
நீங்கள் அபனவரும்  

என்பன விட்டு அகன்று வபாங்கள்;  

ஏபனனில், ஆண்டவர்  

என் அழுகுரலுக்குச் பசவி சாய்த்து விட்டார்.  

9 ஆண்டவர் என் விண்ணப்பத்பதக் வகட்டருளினார்;  

அவர் என் வவண்டுதபல ஏற்றுக்பகாண்டார்.  

10 என் எதிரிகள் யாவரும் பவட்கிப் பபரிதும் கலங்கட்டும்;  

அவர்கள் திடீபரன நாணமுற்றுத் திரும்பிச் பசல்லட்டும்.  

திருப்பாடல் 6:1-10 

 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

இத் திருப்பாடலின் தபலப்பில், ஒரு புதிய பசால் வருகிைது: shem-ee-neeth / பெமினித், என்ன 

பபாருள் என்று பதரியாத நிபலயில், இதற்கு இரண்டு விளக்கம் பசால்கிைார்கள்: 

 - எட்டு நரம்புகள் பகாண்ட நரம்பிபசக் கருவி 

 - எட்டுக் கட்படயில் இபசக்க / பாட வழங்கப்பட்ட இபசக் குறிப்பு. 

பபழய ஏற்பாட்டில், திருப்பாடல் 6 & 12 தபலப்புகளிலும், 1 குறிப்வபடு 15:21 வசனத்திலும் 

(உச்சத் பதானியில் சுரமண்டலம் வாசித்தல்) இந்தச் பசால் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

 

வரலாற்றுக் குறிப்பு ஏதும் இல்பல; பாடகர் தபலவர்க்கு அளிக்கப்பட்ட, தாவீதின் புகழ்ப்பா. 

 

பிபழ பபாறுத்து அருள மன்ைாடும் திருப்பாடல்களில் முதலாவது பாடல்; ஏபனயபவ: 

32, 38, 51, 102, 130 & 143. 

பிபழ பபாறுத்து அருள மன்ைாடும் நிபல தாவீதுக்கு ஏன் வந்தது என்பபத நாம் அறிவயாம்; 

ஆனால் எச்சூழ்நிபலயிலும் கடவுபள நாடும் தாவீபத நாம் இங்வக காண்கிவைாம். 

 

 

அபமப்பு: 

வ.1-5, மன்ைாட்டு 

வ.6-7, தளர்ச்சியும் கண்ணீரும் 

வ.8-10, மன்ைாட்டுக்கு மறுபமாழி பபற்ை மனநிபல. 
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வசனம் 6:1-3 

கடும் வநாயினால் தாவீது பாதிக்கப்பட்டு இருந்திருக்க வவண்டும்; தன் உயிர் ஊசலாடுகிைது 

என்றும், இன்னும் எத்தபன நாள்கள் இப்படித் பதாடரும் என்றும் அவர் அஞ்சுகிைார். 

தண்டபனபய இம்மட்டும் ஏற்றுக் பகாண்ட அவர், தன்மீது சினம் பகாண்டு வமலும் 

தண்டியாமல், ஆண்டவர் தனக்கு இரங்கித் தன்பனக் குணமாக்க வவண்டுகிைார் (எவரமியா 

10:24). 

 

துயரம் எப்வபாதும் தனித்து, உடலுக்வகா உள்ளத்துக்வகா ஆவிக்வகா ஏற்படுவதில்பல; அது 

முழுபமயாகத் துயருற்ைவபரத் தாக்குகிைது. எனவவ துயருற்ைவரின் மீட்சியும் முழுபமயாக 

இருக்க வவண்டும்; உடல் குணமபடய வவண்டும், உள்ளம் பண்பட வவண்டும், ஆவி 

உயிர்ப்பபடய வவண்டும். 

 

வநாயுற்ை பபாழுதுகள், நம்பம நாவம ஆய்ந்து அறிய உதவும் காலங்கள். நமது உள்ளத்பத 

முழுவதுமாக ஆண்டவரிடத்தில் அர்ப்பணித்து, நமது குபைவுகபள அவருக்குள் நிபைவாக்கி 

நாம் புத்துயிர்ப்வபாடு மீண்டு வர அந்தக் நாள்கபள நாம் பயன்படுத்துவவாம். 

 

வசனம் 6:4-5 
தனது கடினமான நிபலயில் உடன்படிக்பகயின் ஆண்டவர் தன்பன விட்டு விலகி நிற்பபத 

உணர்ந்து, கிருபபவயாடு தன்பனத் திரும்பிப் பார்க்குமாறு தாவீது மன்ைாடினார். 

 

வசனம் 6:5 

இபண, 30:9, 88:10-12, 115:17; எசாயா 38:18. 

தான் உயிவராடு இருப்பபதத் தாவீது மிகவும் விரும்பினார் - எதற்காக என்ைால், கடவுபளத் 

துதிப்பதற்கும், அவர் பசய்த அருஞ்பசயல்கபளக் குறித்து நற்சாட்சி பகரவும் (94:17). 

 

இவ்வுலகில் வாழ நாம் ஏன் விரும்புகிவைாம்? கடவுள் அருளிய நமது வாழ்வின் வநாக்கம் 

என்னவாக இருக்கிைது? 

*** 

இன்பனாரு உண்பமபய நாம் அறிய வவண்டும்: இைந்தவுடன் நாம், அழியாத நாவுகளால் 

ஆண்டவபர எந்வநரமும் துதித்துக் பகாண்டிருக்கப் வபாவதில்பல; நீதிமான்களின் 

ஆத்துமாக்கள் பாதாளத்தில் நியாயத்தீர்ப்பின் நாளுக்காக பவக்கப்பட்டிருக்கும்; அது 

ஆத்துமாக்களின் உணர்வற்ை உைக்கநிபல; அங்குத் துதித்தலும் களிப்பும் இருக்கும் என 

பபபிளில் பசால்லப்படவில்பல. 

 

வசனம் 6:6-7 

துயரில் மூழ்கிய தனது நிபலபய ஆண்டவரிடம் தாவீது விளக்குகிைார். தன் பபகவர் என்று 

தாவீது குறிப்பிடுவவார் கடவுளின் நீதியின் வழியில் நடவாவதார் (5:5) என்பதால் அவர்கபள 

தாவீது நிபனப்பூட்டினார். 

 

உடல் தளர்வபடயும் வபாது, கண்பார்பவ மங்குகிைது, 31:9, 88:9. 

 

வசனம் 6:8-10 

மன்ைாட்டின் வபாவத ஆண்டவரின் மறுபமாழி கிபடத்து விட்டது; தாவீதின் பாடலின் வபாக்கு 

உடவன முற்ைாக மாறுகிைது; வநாய்ப் படுக்பகயில் இருந்த அவர் உடவனவய தனது எதிரிகள் 

முன்பு வந்து விடவில்பல; அதனாவலவய வ.10 எதிர்காலத்பதக் குறித்த அறிவிப்பாக 

இருக்கிைது. கடவுளின் மறுபமாழியின் நிச்சயத்பத அவர் தனது உள்ளத்தில் உணர்ந்தார்; இது ஓர் 

உன்னத அனுபவம்! 
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அப்படிப்பட்ட மன்ைாட்டின் அனுபவத்பத ஆண்டவர் நம் ஒவ்பவாருவருக்கும் 

தந்தருளுவாராக! ஆபமன். 

 

   

 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 0️⃣7️ 

 

(நீதி வழங்குமாறு வவண்டல்) 
 

தாவீதின் புலம்பல்; பபன்யமீனியனான கூசின் பசாற்கபளக் வகட்டுத் தாவீது ஆண்டவபர 
வநாக்கிப் பாடியது 

1 என் கடவுளாகிய ஆண்டவவர,  

உம்மிடம் அபடக்கலம் புகுந்வதன்;  
என்பனத் துரத்துவவார் அபனவரிடமிருந்தும்  

என்பனக் காப்பாற்றித் தப்புவியும்.  

2 இல்பலபயனில்,  
என் எதிரிகள் சிங்கம்வபால  

என்பனப் பீறிக் கிழித்துப் வபாடுவார்கள்;  

விடுவிப்வபார் எவரும் இரார்.  

3 என் கடவுளாகிய ஆண்டவவர,  

நான் இவற்பைச் பசய்திருந்தால் -  

என் பக தவறிபழத்திருந்தால்,  

4 என்வனாடு நல்லுைவு பகாண்டிருந்தவனுக்கு  

நான் தீங்கிபழத்திருந்தால்,  

என் பபகவபனக் காரணமின்றிக் காட்டிக்பகாடுத்திருந்தால்-  

5 எதிரி என்பனத் துரத்திப் பிடிக்கட்டும்;  

என்பனத் தபரயில் தள்ளி மிதித்து நசுக்கட்டும்;  

என் பபருபமபயப் புழுதியில் புபதக்கட்டும்.  

(வசலா)  

6 ஆண்டவவர,  

சினங்பகாண்டு எழுந்தருளும்;  

என் பபகவரின் சீற்ைத்பத அடக்க வாரும்;  

எனக்காக விழித்பதழும்;  

ஏபனனில்,  

நீதிபய நிபலநாட்டுபவர் நீர் ஒருவவர.  

7 எல்லா இனத்தாரும் ஒன்றுகூடி  

உம்பமச் சூழச் பசய்யும்;  

அவர்கள்மீது உயரத்தினின்று ஆட்சி பசலுத்தும்.  

8 ஆண்டவவர,  
நீவர மக்களினத்தார்  

அபனவருக்கும் நீதி வழங்குபவர்;  

ஆண்டவவர,  
என் வநர்பமக்கும் வாய்பமக்கும் ஏற்ப  

எனக்குத் தீர்ப்பளியும்.  

9 பபால்லாரின் தீபமபய  

முடிவுக்குக் பகாண்டுவாரும்;  
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நல்லாபர நிபலநிறுத்தும்;  

நீர் எண்ணங்கபளயும் விருப்பங்கபளயும் கண்டறிபவர்;  

நீதி அருளும் கடவுள்.  

10 கடவுவள என் வகடயம்;  

வநரிய உளத்வதாபர அவர் விடுவிப்பார்.  

11 கடவுள் நடுநிபல தவைாத நீதிபதி;  

நாள்வதாறும் அநீதிபயப் பபாறுத்துக் பகாள்ளாத இபைவன்.  

12 பபால்லார் மனமாற்ைம் அபடயாவிடில்,  

அவர் தம் வாபளக் கூர்பமயாக்குவார்;  

வில்பல நாவணற்றி ஆயத்தம் பசய்வார்.  

13 பகாபலக் கருவிகபள ஆயத்தமாக்குவார்;  

அம்புகபள அனல் பைக்கும்படி எய்வார்;  

14 ஏபனனில்,  

பபால்லார் பகாடுபமபயக் கருக்பகாள்கின்ைனர்;  

அவர்கள் தீவிபனபயக் கருத்தாங்கி,  

பபாய்பமபயப் பபற்பைடுக்கின்ைனர்.  

15 அவர்கள் குழிபய பவட்டி  

ஆழமாகத் வதாண்டுகின்ைனர்;  
அவர்கள் பவட்டிய குழியில்  

அவர்கவள விழுகின்ைனர்;  

16 அவர்கள் பசய்த வகடு  

அவர்கள் தபலக்வக திரும்பும்.  
அவர்கள் பசய்த பகாடுபம  

அவர்கள் உச்சந்தபலயிவலவய விழும்.  

17 ஆண்டவர் வழங்கிய நீதிக்காக  

அவருக்கு நன்றி கூறுவவன்;  
உன்னதரான ஆண்டவரின்  

பபயபரப் வபாற்றிப்பாடுவவன்.  

திருப்பாடல் 7:1-17 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

இத்திருப்பாடலின் தபலப்பில் இரண்டு புதிய பசய்திகள் உள்ளன. ஒன்று, ஷிக்பகவயான் 

என்பது; இங்கு ஒருபமயில் உள்ள பசால், அபக்கூக்கு 3:1ல் ஷிகிபயாபனாத் என்று பன்பமயில் 

உள்ளது. இவ்விரு பகுதிகளும் மன்ைாட்டுகளாக உள்ளன. குறிப்பிட்ட பபாருள் இந்தச் 

பசாற்களுக்கு இல்பல; சூழலின் அடிப்பபடயில், கதறி மன்ைாடுதல், அல்லது உரத்த குரலில் 

மன்ைாடுதல் என்று பபாருள் பகாள்ளலாம். 

 

பபபிளில் ஒவர ஒரு கூஷ் என்பவன் மட்டுவம உண்டு. அவன் வநாவாவுக்கு காம் வழிப் வபரன் 

(பதாடக்க நூல் 10:6); இவன் பதற்கு வநாக்கிச் பசன்று ஆப்பிரிக்காவில் (எத்திவயாப்பியா) 

வாழ்ந்தான்; அவன் வாழ்ந்த பகுதி கூஷ் என்றும் அவன் வழிமரபினர் கூஷியர் என்றும் 

அறியப்பட்டனர். ஆனால் இங்கு பபன்யமீனியான கூஷ் என்று பசால்லப்பட்டுள்ளது; சவுல் 

அரசரும் பபன்யமீனியர் என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. எனினும், தாவீதின் காலத்தில், சாமுவவல் 

மற்றும் குறிப்வபடு நூல்களில் கூஷ் என்ை பபயரில் ஒருவரும் இல்பல. தாவீபதக் குறித்துத் 

தனக்குத் தகவல் பசால்ல (1 சாமுவவல் 22:6, 23:19-25, 24:8-9, 26:1), சவுல் அரசர் ஆங்காங்வக 

சில தபலவர்கபள ஒற்ைர்களாக பவத்திருந்தார்; அவர்கள் தாவீபதக் குறித்துத் தவைான 

பசய்திகபள சவுலுக்குத் தந்து, தாங்கள் ஆதாயம் பபை, இருவருக்கும் இபடவய பபகபய 
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வளர்த்தனர் (1 சாமுவவல் 24:8-9). அப்படிப்பட்ட தபலவர்களில், இந்தப் பபன்யமீனியான 

கூெும் ஒருவனாக இருக்கலாம். சவுல் மிகவும் வன்மத்வதாடு தாவீபத வவட்படயாட 

வந்திருக்க வவண்டும்; அதனால் தாவீதின் மன்ைாட்டு கூக்குரலாக ஒலிக்கிைது. 

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, மன்ைாட்டு 

வ.3-5, தனது குற்ைமின்பமபய பவளிப்படுத்துதல் 

வ.6-10, கடவுவள நீதி வழங்க மன்ைாட்டு 

வ.11-13, கடவுளின் நீதியான பசயல்கள் குறித்த விளக்கம் 

வ.14-16, தீச்பசயல்கள் குறித்த விளக்கம் 

வ.17, துதித்தல் குறித்த பபாருத்தபன 

   

 

வசனம் 7:1-2 

இளம் வயது தாவீதின்  வமய்ப்பன் பணியிலிருந்வத, தாவீது சிங்கங்கபள எதிர்பகாண்டதுண்டு 

(1 சாமுவவல் 17:34-36). இபையருளால் சிங்கங்கபள வமற்பகாண்ட தாவீது, இப்வபாது 
அதனிலும் பகாடிய தீவயாரிடமிருந்து தன்பனக் காத்துக் பகாள்ள கடவுளின் துபணபய 

நாடினார். 

 

வவட்படயாடப்படுபவராகத் தாவீது தன் நிபலபய பவளிப்படுத்துகிைார். அவருபடய 

எதிரிகள், சிங்கம் வபால அவபர வவட்படயாடுகிைார்கள்; மபைவில் பதுங்கியிருக்கும் சிங்கம் 

(10:9; 17:12); கிழித்துக் குதறிப் வபாடும் சிங்கம் (17:12); சீற்ைத்வதாடு முழங்கி, 

விழுங்குவதற்கு வாபய அகலத் திைந்து பகாண்டு பாயும் சிங்கம் (22:13); பவறி பகாண்ட 

சிங்கம் (57:4); பகாடூரமான பற்கபள உபடய சிங்கம் (58:6) - இவ்வாறு திருப்பாடல்களில் 

தீங்கிபழப்வபார் சிங்கத்வதாடு ஒப்பிட்டுச் பசால்லப்பட்டுள்ளனர். தீங்கின் பமாத்த வடிவமான 

சாத்தாபன, முழங்கும் சிங்கமாகப் வபதுரு (1 வபதுரு 5:8) கட்டபமக்கிைார்.  

 

கடவுளாகிய ஆண்டவவர அல்லாமல், தன் எதிரிகளிடமிருந்து தன்பன விடுவிப்வபார் வவறு 

எவரும் இல்பல என்று தாவீது உபரக்கிைார். கிறிஸ்து இவயசுவினாலன்றி சாத்தாபன நாம் 

பவற்றி பகாள்வது எப்படி? 

 

வசனம் 7:3-5 

எதிரிகள் துரத்தி வரும் அளவுக்குத் தன்னிடம் எந்தபவாரு குற்ைவமா, வஞ்சபனவயா இல்பல 

என்று, தனது தீங்கின்பமபயத் தாவீது பவளிப்படுத்தினார். வகள்விகபள எழுப்பித் தனது 

குற்ைமற்ை தன்பமபய எடுத்துபரத்தார். 

 

வசனம் 7:2&5 

"என்பன" - 

"என் ஆத்துமாபவ" - OV 

"neh-fesh" என்கிை எபிவரயச் பசால், ஆத்துமா, உயிர், சுயம் (oneself) என்று பபாருள் படும். 

தாவீதுக்கு எதிராக, சவுல் எடுத்த முயற்சிகள் அவபரக் பகால்வதற்வக. 

 

வசனம் 7:6-8 

அபனத்துலகுக்கும் நீதி வழங்கும் ஆண்டவர் (பதாடக்க நூல் 18:25), மண்ணுலகிற்கு நீதித் 

தீர்ப்பு வழங்க வரும் ஆண்டவர் (1 குறிப்வபடு 16:33) - தனது எதிரிகளுக்குத் தீர்ப்பு வழங்க 

அவவர வருமாறு தாவீது அபழக்கிைார். 
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வ.5ம் வ.8ம் ஒப்பிட்டுப் பார்க்கத் தக்கது. வகள்விகபள எழுப்பித் தன்னில் குற்ைமிருந்தால் 

தண்டிக்கட்டும் என்று வாதிட்ட தாவீது, பிைகு தனது வநர்பமக்கு ஏற்ப தீர்ப்பளிக்க 

ஆண்டவரிடம் வவண்டுகிைார். 

 

வசனம் 7:9 

நீதி அருளும் கடவுள், தனது ஓட்டத்பத முடிவுக்குக் பகாண்டு வந்து, தன்பன நிபலநிறுத்தத் 

தாவீது வவண்டினார். 

 

"எண்ணங்கபளயும், விருப்பங்கபளயும்" - 

"இருதயங்கபளயும் உள்ளிந்திரியங்கபளயும்" - OV 

"hearts and reins" - KJV 

"hearts and minds" - many modern versions. 

 

எபிவரயத்தில் hearts (லிப்பா) and reins (கில்யா) என்பது உள்ளார்ந்த மனிதபனக் குறிக்கும் 

பண்படக் கால வழக்கு பமாழி. பபாருள் அபமந்துள்ள சூழலில் தமிழில் 

பமாழிபபயர்க்கப்பட்டுள்ளது. 

 

வசனம் 7:10 

தன்பனப் பாதுகாப்பவர் கடவுவள என்னும் பபாருளில், "வகடயம்"; பார்க்க, 3:3. 

 

வசனம் 7:11-13 

நீதிபதியாகிய கடவுள் நீதிபய அறிவிப்பவர் மட்டுமல்ல; நீதிபய நிபைவவற்றுபவர். ஒருவர் 

அநீதியாக நடக்க நடக்க, கடவுள் தமது பகாபலக் கருவிகபள ஆயத்தம் பசய்வது வபான்ை ஒரு 

வதாற்ைத்பத இங்கு தாவீது நிறுவுகிைார். அவவர தம்பமக் காப்பார் என்ை நம்பிக்பகபயத் 

தாவீது பவளிப்படுத்துகிைார். 

 

வசனம் 7 11 

"நாள்வதாறும்" - 
வருங்காலத்தில் பார்த்துக் பகாள்ளலாம் என்று தமது தீர்ப்புகபள ஆண்டவர் வசர்த்து 

பவப்பதில்பல. 

 

வசனம் 7:14-16 

"கருக்பகாள்தல்," "கருத்தாங்குதல்," "பபற்பைடுத்தல்" - பபால்லாரின் உள்ளத்தில், தீபம 
எவ்வாறு உருவாகிச் பசயல்வடிவம் பபறுகிைது என்பபதத் தாவீது உருவகமாக விளக்குகிைார் 

(இபண, வயாபு 15:35). தீபம தீவயார்க்வக தீங்காகிைது. 

 

வசனம் 7:17 

"உன்னதர்" - 

"the Most High" - 

"El-yone" - 

கடவுளாகிய ஆண்டவரின் மற்றுபமாரு திருப்பபயர். 

பதாடக்க நூலிலிருந்து (14:18-22), பல இடங்களிலும் கடவுளின் இபையாண்பமபயக் குறிக்க 

இச்பசால் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது (சான்ைாக, 47:2; இபணச் சட்டம் 32:8; தானிவயல் 4:17). 

 

இன்பைய துன்பங்கபள எண்ணி வாழ்வது அல்ல; நாபளய ஆசிகபள எதிர்வநாக்கிப் 

பபாருத்தபனவயாடு வாழ்வவத வாழ்க்பக! 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 0️⃣8️ 

 

(இபைவரின் மாட்சியும் மனிதனின் வமன்பமயும்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; "காத்து" நகர்ப் பண்; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவவர!  

எங்கள் தபலவவர!  
உமது பபயர் உலபகங்கும்  

எவ்வளவு வமன்பமயாய் விளங்குகின்ைது!  
உமது மாட்சி  

வானங்களுக்கு வமலாகவும் உயர்ந்துள்ளது.  

2 பாலகரின் மழபலயிலும்  
குழந்பதகளின் பமாழியிலும்  
வலிபமபய உறுதிப்படுத்தி  

உம் பபகவபர ஒடுக்கினீர்;  

எதிரிபயயும் பழிவாங்குவவாபரயும் அடக்கினீர்.  

3 உமது பகவவபலப்பாடாகிய வானத்பதயும்  
அதில் நீர் பபாருத்தியுள்ள  
நிலாபவயும் விண்மீன்கபளயும்  

நான் வநாக்கும்வபாது,  

4 மனிதபர நீர் நிபனவில் பகாள்வதற்கு  

அவர்கள் யார்?  
மனிதப் பிைவிகபள  
நீர் ஒருபபாருட்டாக எண்ணுவதற்கு  

அவர்கள் எம்மாத்திரம்?  

5 ஆயினும்,  
அவர்கபளக் கடவுளாகிய உமக்குச்  

சற்வை சிறியவர் ஆக்கியுள்ளீர்;  
மாட்சிபயயும் வமன்பமபயயும்  

அவர்களுக்கு முடியாகச் சூட்டியுள்ளீர்.  

6 உமது பக பபடத்தவற்பை  

அவர்கள் ஆளும்படிச் பசய்துள்ளீர்;  
எல்லாவற்பையும்  
அவர்கள் பாதங்களுக்குக்  

கீழ்ப்படுத்தியுள்ளீர்.  

7 ஆடுமாடுகள்,  

எல்லா வபகயான காட்டு விலங்குகள்,  

8 வானத்துப் பைபவகள்,  

கடல் மீன்கள்,  
ஆழ்கடலில் நீந்திச் பசல்லும் உயிரினங்கள்  

அபனத்பதயும் அவர்களுக்குக் கீழ்ப்படுத்தியுள்ளீர்.  

9 ஆண்டவவர,  

எங்கள் தபலவவர,  
உமது பபயர் உலபகங்கும்  

எவ்வளவு வமன்பமயாய் விளங்குகின்ைது!  

திருப்பாடல் 8:1-9 
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சிந்தபனக்கு 

 

சிைப்பான திருப்பாடல்களில் இதுவும் ஒன்று. பபடப்பின் (பதாடக்க நூல் 1) மாட்சிபயயும் 

வமன்பமபயயும் பகாண்டாடும் ஒரு பாடல் (இவத பபாருளில் மற்பைாரு திருப்பாடல் 104). 

பிரபஞ்சத்தின் பபடப்பப வியக்கும் அவதவவபளயில், மானுடத்தின் வமன்பமபயக் குறித்துப் 

வபசும் ஒரு பாடல்; இன்னும் பசால்லப் வபானால், மனிதபன உயர்வாகப் வபசும் ஒவர பாடல். 

அவத சமயத்தில், எல்லாத் திருப்பாடல்கபளப் வபால, மானுடத்பத உயர்வாகப் பபடத்த 

கடவுபளப் வபாற்றிப் பாடத் தவைவில்பல. பதாடக்க நூல் 1:26-28ன் சிைப்பபக் பகாண்டாடும் 

திருப்பாடல் என்று இதபனச் பசால்லலாம். 

 

திருப்பாடலின் தபலப்பில் ஒரு புதிய பசால் வருகிைது: காத்து நகர்ப் பண்; இந்த வார்த்பத OV / 

KJV / NIV / NRSV பதிவுகளில் கித்தித் (பபலிஸ்தியரின் காத்து நகரிலிருந்து?) என்று 

பசால்லப்பட்டுள்ளது. இந்தச் பசால்லின் பபாருள் என்ன என்பதில் பதளிவில்பல; கித்தித் 

என்பதற்கு அழுத்தித் திராட்பச ரசபமடுத்தல் என்றும் பபாருள் உண்டு; இரசபமடுப்வபாரின் 

பாடலா? வமலும் கித்தித் என்பதற்கு, இபசக்கருவி / இராகம் / பாடல் பாடும் விதம், என்று 

பவவ்வவறு விளக்கங்கள் உள்ளன. திருப்பாடல் 81 மற்றும் 84ன் தபலப்புகளிலும் இந்தச் 

பசால் காணப்படுகிைது. 

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, துதி 

வ.3-8, வமன்பமயாக மனிதபனப் பபடத்த ஆண்டவபர வணங்குதல் 

வ.9 = வ.1  

   

 

வசனம் 8:1 

"எங்கள் தபலவவர!" - 

எபிவரயத்தில், Aw-done; எஜமானர் / Master, தபலவர், அரசர், பிரபு (நில உடபமயாளர்), 

ஆளுநர், கணவர் என்று பல பபாருள்களில் இச்பசால் பபழய ஏற்பாட்டில் 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது.  

 

வசனம் 8:2 

மிதக்கும் வமகங்களின் வதாற்ைத்பதக் கண்டு, அதற்குப் பபயர் பகாடுக்கும் குழந்பதகளின் 

பமாழி, வியப்பூட்டுவது. அந்த மழபலயரின் பமாழியில் கடவுபளக் குறித்த சாட்சி 

பவளிப்படும் வபாது, கடவுபளப் பழிக்கும் அகந்பத பகாண்வடாருக்கு அது எவ்வளவு 

வபரிழிவாக இருக்கும்? 

 

இந்த வசனத்பத, இவயசு மத்வதயு 21:16ல் எடுத்து விளக்குகிைார். 

இவத வசனத்தின் விளக்கமாக, 1 பகாரிந்தியர் 1:26-29 பகுதி அபமகிைது. 

 

வசனம் 8:3-4 

அறிவியல் மற்றும் விண்பவளி ஆராய்ச்சி வளர்ந்துள்ள இன்பைக்கும், அண்டங்கபளக் குறித்த 

பசய்திகள் நமக்கு வியப்பூட்டுவனவாக உள்ளன. அவற்றின் பிரம்மாண்டத்பதயும், 

காலத்பதயும் எண்ணிப் பார்க்கும்வபாது, பிைந்து சில காலம் வாழ்ந்து மபைந்து வபாகும் 

மனிதன் எவ்வளவு அற்பமானவன்! (144:3-4; வயாபு 7:17-21). 

 

வசனம் 8:5-8 

பதாடக்க நூல் 1:26-28, பபடப்பின் ஆைாம் நாள் நிகழ்வுகளுக்கு ஒரு வருணபனயாக இந்த 

வசனங்கள் உள்ளன. 
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வசனம் 8:5 

பார்க்க, 82:6. 

மனிதர், கடவுபள விடச் சிறிவயாரா, வதவதூதரிலும் சற்றுச் சிறிவயாரா? 

 

பபடக்கப்பட்ட அண்டசராசரங்களிலும் மனிதவன சிைப்பானவன். பபடப்பில், கடவுளின் 

சாயலில் பபடக்கப்பட்டவன். பபடக்கப்பட்ட அபனத்தின் மீதும் ஆளுபக 

பகாடுக்கப்பட்டவன். அவபனயும் ஆள்பவர் கடவுள் ஒருவவர. ஆதலால் கடவுபளத் தவிர, 

மனிதனுக்கு வமலானது எதுவும் இல்பல. பதாடக்க நூல் 1:1ல் கடவுள் / வதவன் என்ை 
பபாருளில் உள்ள அவத எபிவரய வார்த்பதயான ஏபலாஹிம் என்கிை வார்த்பதவய இங்குப் 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. எனவவ இந்த வார்த்பதபய "வதவதூதர்" என்று பசால்லிவிட 

முடியாது.  

 

எபிவரயர் 2:7ல் இந்த வசனம் எடுத்தாளப்படும் வபாது, அது பசப்டுவஜின்ட் என்னும் கிவரக்க 

பபபிளின் அடிப்பபடயில் வருகிைவத அல்லாமல், எபிவரய பபபிளின் அடிப்பபடயில் அல்ல. 

 

எபிவரயர் நூபல எழுதியவவர, வ.1:14ல், வதவதூதர்கபளப் பணிவிபட ஆவிகள் என்று 

பசால்லி இருப்பபதயும் நாம் மனதில் பகாள்ள வவண்டும். 

 

வமலும், நாம் இந்த வசனத்பதத் பதளிவாகப் புரிந்து பகாள்ள, 1 பகாரிந்தியர் 6:3ன் 

பபாருபளயும் தியானிக்க வவண்டும். வதவதூதரிலும் நாம் சற்வை சிறிவயார் என்ைாலும், 

வதவதூதர்கபள நாம் நியாயம் தீர்ப்பது எப்படி ஆகும்? 

 

மானிட மகனாக வந்த இவயசுவின் ஆளுபகபயயும் இந்த வசனம் உணர்த்துகிைது (1 

பகாரிந்தியர் 15:27); உவராபமயர் 8:17ன்படி, கிறிஸ்து இவயசுவால் மீட்பபடயும் நாம், 

கடவுளின் பிள்பளகள்; பபடக்கப்பட்ட அபனத்திற்கும், கிறிஸ்து இவயசுவவாடு நாம் 

பங்காளர்கள். 

 

எனவவ நமது பபடப்பின் வமன்பமபய உணர்ந்து, கடவுளின் சாயலில் பபடக்கப்பட்ட நாம், 

அவபரப் வபாலவவ நீதியுள்ளவர்களாய் வாழ்வது எவ்வளவு அவசியம்! 

 

தம்மிலும் சிறிவயாரான நம்மீது கடவுள் நீதியுள்ளவராக, அன்வபாடு, பாதுகாத்துப் 

பராமரிப்பவராக இருக்க, நம்மிலும் சிறியபவயான பபடப்பின் மீது நாம் நீதியுள்ளவர்களாக, 

அன்புபடவயாராக, பாதுகாப்வபாராக, பராமரிப்வபாராக வாழ்கிவைாமா? 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 0️⃣9️ 

 

(நீதியின் கடவுளுக்கு நன்றி பசலுத்துதல்) 
 

பாடகர் தபலவர்க்கு; "மகனுக்காக உயிபரக் பகாடு" என்ை பமட்டு; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவவர,  

என் முழு இதயத்தாலும் உம்பமப் புகழ்வவன்;  

வியத்தகு உம் பசயல்கபளபயல்லாம் எடுத்துபரப்வபன்.  

2 உம்பம முன்னிட்டு மகிழ்ந்து களி கூர்வவன்;  

உன்னதவர,  

உமது பபயபரப் வபாற்றிப் பாடுவவன்.  

3 என் எதிரிகள் பின்னிட்டுத் திரும்புவார்கள்;  

உமது முன்னிபலயில் இடறிவிழுந்து அழிவார்கள்.  

4 நீர் நீதியுள்ள நடுவராய்  

அரியபணயில் வீற்றிருக்கின்றீர்;  

என் வழக்கில் எனக்கு நீதி வழங்கினீர்.  

5 வவற்றினத்தாபரக் கண்டித்தீர்;  

பபால்லாபர அழித்தீர்;  
அவர்களது பபயர் இனி இராதபடி  

அடிவயாடு ஒழித்துவிட்டீர்.  

6 எதிரிகள் ஒழிந்தார்கள்;  

என்றும் தபலபயடுக்க முடியாமல் அழிந்தார்கள்.  

7 அவர்களின் நகர்கபள நீர் தபரமட்டம் ஆக்கினீர்;  

அவர்கபளப்பற்றிய நிபனவு அற்றுப் வபாயிற்று.  

ஆண்டவர் அரியபணயில் என்பைன்றும் வீற்றிருக்கின்ைார்;  
நீதி வழங்குவதற்பகன்று  

அவர் தம் அரியபணபய அபமத்திருக்கின்ைார்.  

8 உலகிற்கு அவர் நீதியான தீர்ப்பு வழங்குவார்;  

மக்களினத்தார்க்கு வநர்பமயான தீர்ப்புக் கூறுவார்.  

9 ஒடுக்கப்படுவவாருக்கு ஆண்டவவர அபடக்கலம்;  

பநருக்கடியான வவபளகளில் புகலிடம் அவவர.  

10 உமது பபயபர அறிந்வதார் உம்மில் நம்பிக்பகபகாள்வர்;  

ஆண்டவவர,  

உம்பம நாடி வருவவாபர நீர் பகவிடுவதில்பல.  

11 சீவயானில் தங்கியிருக்கும் ஆண்டவபரப் புகழ்ந்து பாடுங்கள்;  
அவருபடய பசயல்கபள  

மக்களினத்தாரிபடவய அறிவியுங்கள்;  

12 ஏபனனில்,  
இரத்தப்பழி வாங்கும் அவர்  

எளிவயாபர நிபனவில் பகாள்கின்ைார்;  

அவர்களின் கதைபல அவர் வகட்க மைவார்.  

13 ஆண்டவவர,  

என்மீது இரக்கமாயிரும்;  
என்பனப் பபகப்வபாரால்  

எனக்கு வரும் துன்பத்பதப் பாரும்;  

சாவின் வாயினின்று என்பன விடுவியும்.  

14 அப்பபாழுது,  
மகள் சீவயானின் வாயில்களில்  
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உம் புகழ் அபனத்பதயும் பாடுவவன்;  

நீர் அளிக்கும் விடுதபலகுறித்து அகமகிழ்வவன்.  

15 வவற்றினத்தார் பவட்டின குழியில்  

அவர்கவள விழுந்தனர்;  
அவர்கள் மபைத்து பவத்திருந்த வபலயில்  

அவர்கள் கால்கவள சிக்கிக்பகாண்டன.  

16 ஆண்டவர் நீதிபய நிபலநாட்டுவதன் மூலம்  

தம்பம பவளிப்படுத்தியுள்ளார்;  
பபால்லார் பசய்த பசயலில்  

அவர்கவள சிக்கிக்பகாண்டனர்.  

(இபட இபச; வசலா)  

17 பபால்லார் பாதாளத்திற்வக பசல்வர்;  
கடவுபள மைந்திருக்கும்  

வவற்றினத்தார் யாவரும் அங்வக பசல்வர்.  

18 மாைாக,  

வறியவர் என்றுவம மைக்கப்படுவதில்பல;  

எளிவயாரின் நம்பிக்பக ஒருவபாதும் வீண்வபாகாது.  

19 ஆண்டவவர,  

எழுந்தருளும்;  

மனிதரின் பக ஓங்க விடாவதயும்;  
வவற்றினத்தார் உமது முன்னிபலயில்  

தீர்ப்புப் பபறுவார்களாக!  

20 ஆண்டவவர,  

அவர்கபளத் திகிலபடயச் பசய்யும்;  
தாம் பவறும் மனிதவர  

என்பபத வவற்றினத்தார் உணர்வார்களாக!  

திருப்பாடல் 9:1-20 

 
சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பாடல் 9ம் 10ம் முற்காலத்தில் ஒவர பாடலாக இருந்திருக்கலாம். இரண்டின் 

கருப்பபாருளும் ஒன்வை! பசப்டுவஜின்ட் மற்றும் வல்வகட் பமாழிபபயர்ப்புகளில் இப்வபாதும் 

இவ்விரு பாடல்களும் ஒன்ைாக உள்ளன. எபிவரய அகர வரிபசப்படி இரண்டு 

திருப்பாடல்களின் வசனங்களின் முதல் எழுத்துகள் அபமகின்ைன - ஆனால் அபனத்து 

வசனங்களும் அல்ல.  அகர வரிபச என்பது நமது ஆத்திசூடி வபால, வகட்பதற்கு இனிபம 

வசர்ப்பது இந்த அபமப்பு.  

 

தபலப்பில் காணப்படும் புதிய பசால், முத்லப்பபன்; இந்த வார்த்பத, மரணத்பதக் குறிக்கிைது 

என்ை அடிப்பபடயில், ஏற்கனவவ இருந்த ஒரு பாடலின் பமட்டு என்று பசால்லப்படுகிைது. 

இவத வார்த்பத, 48:14ல், "இறுதிவபர / மரணபரியந்தம்" என்று பமாழிபபயர்க்கப்பட்டுள்ளது. 

 

வ.16க்குப் பிைகு, hig-gaw-yone என்ை பசால் வருகிைது; பாடலுக்கு இபடவய வரும் இபச 

என்று இதபனச் பசால்கின்ைனர். இவத பசால், 19:14ல் "எண்ணங்கள்" என்றும், 92:3ல், "இபச" 

என்றும், புலம்பல் 3:62ல், திட்டமிடல் என்றும் பபாருள் படுகிைது. 

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, மன்ைாட்டு 

வ.3-8, காக்கும் கடவுள் 



 37 

வ.9-10, அனுபவ சாட்சி 

வ.11-12, துதி 

வ.13-14, மன்ைாட்டும் பபாருத்தபனயும் 

வ.15-18, பபால்லாருக்குக் கிபடக்கும் தண்டபனத் தீர்ப்பு 

வ.19-20, மன்ைாட்டு 
எதிரிகளிடமிருந்து கடவுளின் பாதுகாப்பப இதற்கு முந்பதய மன்ைாட்டுகளில் வவண்டிய 

தாவீது, இந்தப் பாடலில், தனது எதிரிகபள அழித்த கடவுளுக்கு நன்றி பசலுத்துகிைார். 
தன்பனப் வபாலவவ எளிவயாபரயும் துன்புற்வைாபரயும் தாவீது முதன்முதலாகத் தனது 

மன்ைாட்டுகளில் நிபனவுகூர்ந்தார்.  

   

 

வசனம் 9:1 

"என் முழு இதயத்தாலும்" - 

வமலும் பார்க்க, 146:2. 

கடவுபளப் புகழ்வது, அபர மனதாக அல்ல; வாரத்திற்கு ஒரு நாபளக்கு அல்ல; முழு 

உள்ளத்வதாடும், வாழ்நாள் முழுவதும் கடவுபளப் புகழ வவண்டும். அவருபடய 

திருப்பபயருக்காகவும், அவருபடய அருஞ்பசயல்களுக்காகவும் அவபரப் புகழ்கிவைாம். 

புகழ்தலின் ஒரு பாதி, உள்மனதில் உணர்தல் என்ைால், மறு பாதி வாயினால் அறிக்பக பசய்தல். 

 

வசனம் 9:3-5 

"எதிரிகள்" - 

திருப்பாடல்களின் சிைப்பு, பபயரற்ை "எதிரிகள்"; அதனால் எனது எதிரிகளுக்கு எதிராக எனது 

மன்ைாட்டுப் பாடலாகவும், அவதவபால உங்கள் எதிரிகபள மனதில் பவத்து நீங்களும் படிக்க 

முடியும். பபாதுவாக, இது கடவுளின் எதிரிகபளக் குறிக்கிைது. 

 

தாவீதின் இக்கட்டான சூழ்நிபலயில், ஆண்டவர் அபனத்பதயும் தமது கட்டுப்பாட்டுக்குள் 

பவத்துக் பகாண்டு, தாவீதுக்கு அபமதி அருள்பவராக இருக்கிைார். 

 

வசனம் 9:6-10 

ஆண்டவரின் பவற்றிபயயும், அவரது வநரிய ஆட்சிபயயும் பகாண்டாடுதல். ஆண்டவரின் 

ஆட்சிபயக் குறித்து, விரிவாக அதி.93 & 96~99ல் பார்க்கலாம். 

 

எதிரிகள் ஒழிந்தார்கள்; ஆனால் ஆண்டவவரா என்பைன்றும் அரியபணயில் வீற்றிருக்கிைார். 

அவரது அரியபண நீதி வழங்குவதற்பகன்று அபமக்கப்பட்ட அரியபண. நிபைவுக் காலத்தின் 

நியாயத் தீர்ப்பு மட்டுமல்ல (96:13, 98:9), எல்லாக் காலங்களிலும் (94:2) இந்த உலகின் மீது நீதி 

பசய்பவராக அவர் இருக்கிைார். 

 

வசனம் 9:9 

நீதியின் அரியபண மட்டுமல்ல; ஆண்டவர் உபையும் இடம், இரக்கத்தின் இருக்பக 

(விடுதபலப் பயணம் 25:20-21). பநருக்கப்படுவவாருக்கும் ஒடுக்கப்படுவவாருக்கும் அவவர 

அபடக்கலம். 

 

வசனம் 9:10 

தம்பம நாடி வந்தவர்கபள, ஆண்டவர் ஒருவபாதும் பகவிடுவதில்பல; இதன் பபாருள், 

கடவுபள அண்டிவயாருக்கு துன்பங்கவளா இழப்புகவளா இருக்காது என்பது அல்ல; அவ்வாறு 

ஆண்டவர் எங்வகயும் ஒருவபாதும் வாக்களிக்கவில்பல. ஆனால், எத்தகு இடர் வரினும், 

அதபன நாம் பவற்றிகரமாக வமற்பகாள்ள அவர் நம்பம ஆயத்தம் பசய்கிைார். 
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"உமது பபயபர அறிந்வதார் உம்மில் நம்பிக்பக பகாள்வர்" - 

சான்ைாக, அவரது பபயர், "இருக்கிைவராகவவ இருக்கிைவர்." அந்தப் பபயபர அறிந்தவர்கள், 

அவர் தம் மக்களுக்காக எகிப்தில் பசய்த அருஞ்பசயல்கபளயும் அறிவர். 

 

அறியாவிட்டால் எப்படி நம்பிக்பக பகாள்வர் என்கிை வகள்வியும் இங்கு எழுகிைது; அது 

அறிவிக்கும் அருட்பணியின் வதபவபய உணர்த்துகிைது. 

 

வசனம் 9:11-12 

சீவயானில் தங்கியிருக்கும் ஆண்டவர் யார்? 

எளிவயாபர, துன்புற்வைாபர நிபனவில் பகாள்பவர்; அவர்களின் கதைபல அவர் வகட்க 

மைவார். 
 

இன்பைக்கு சீவயானியம் என்று வபசுவவார் எளிவயாரா? 

பாலஸ்தீன அப்பாவி மக்கபளக் கதை விடும் இஸ்ரவயலபர நீதியின் ஆண்டவர் ஆதரிப்பாரா? 

 

வசனம் 9:13-14 

மன்ைாட்டும், விடுதபலயின் அறிவிப்பும். 

 

"... மகள் சீவயானின் வாயில்களில் ... பாடுவவன்." 

மரணத்தின் வாயிலிருந்து தப்பிய தாவீது, கடவுளின் புகபழ எங்வக பாடுவார்? 

எருசவலம் நகர் மக்களும், நகருக்குத் பதாழில் நிமித்தமாக வரும் மக்களும் கூடுகிை, நகர 

வாயிலில் நின்று, கடவுபள அறிந்வதாரும், அறியாவதாரும் அறிந்து பகாள்ளும் விதமாக, 

கடவுபளப் புகழ்ந்து தாவீது பாடுவார். 

 

வசனம் 9:15-18 

ஆண்டவருக்கு எதிராக எழுவவாருக்கும், பபால்லாருக்கும் ஆயத்தமாக ஆண்டவர் 

பவத்திருப்பது பாதாளம்; மாைாக வறிவயாரும் எளிவயாரும் அவரால் மைக்கப்படுவதில்பல. 

அவர்களின் நம்பிக்பக வீண் வபாகாது. 

 

வசனம் 9:15 

பவட்டுதல், குழி, விழுதல், மபைத்தல், வபலயில் சிக்குதல் - எதிரிகளின் வஞ்சகமான 

திட்டங்கபள விவரிக்கும் உருவகம்; மீண்டும் மீண்டும் திருப்பாடல்களில் காட்சியாக வருவது. 

 

வசனம் 9:19-20 

"பவறும் மனிதவர" - 

ஆண்டவருக்கு எதிராக ஆதிக்க பவறி பகாண்வடார் பவறும் மனிதர்கவள; அவர்கள் இபைத் 

திட்டத்பத அறியாவதார், எதிர்த்துச் பசயல் படுவவார். அவர்களுக்கு எதிராக ஆண்டவர் 

எழுந்தருளுமாறு தாவீது மன்ைாடுகிைார். 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣0️ 

 

(நீதிக்காக வவண்டல்) 

 

1 ஆண்டவவர,  

ஏன் பதாபலவில் நிற்கின்றீர்?  
பதால்பலமிகு வநரங்களில்  

ஏன் மபைந்துபகாள்கின்றீர்?  

2 பபால்லார் தம் இறுமாப்பினால்  

எளிவயாபரக் பகாடுபமப்படுத்துகின்றீர்?  
அவர்கள் வகுத்த சதித்திட்டங்களில்  

அவர்கவள அகப்பட்டுக் பகாள்வார்களாக.  

3 பபால்லார் தம் தீய நாட்டங்களில்  

தற்பபருபம பகாள்கின்ைனர்;  
வபராபசயுபடவயார்  

ஆண்டவபரப் பழித்துப் புைக்கணிக்கின்ைனர்.  

4 பபால்லார் பசருக்கு உள்ளவராதலால்  

அவபரத் வதடார்;  
அவர்கள் எண்ணபமல்லாம்  

"கடவுள் இல்பல!  

5 எம் வழிகள் என்றும் நிபலக்கும்" என்பவத.  

உம் தீர்ப்புகவளா மிக வமலானபவ;  

அவர்களின் அறிவுக்கு எட்டாதபவ.  
தம் பபகவர் அபனவபரயும் பார்த்து  

அவர்கள் நபகக்கின்ைனர்.  

6 'எவராலும் என்பன அபசக்க முடியாது;  

எந்தத் தபலமுபையிலும் எனக்குக் வகடுவராது'  

என்று அவர்கள் தமக்குள் பசால்லிக்பகாள்வர்.  

7 அவர்களது வாய் சாபமும் கபடும் பகாடுபமயும் நிபைந்தது;  

அவர்களது நாவினடியில் வகடும் தீங்கும் இருக்கின்ைன.  

8 ஊர்களில் அவர்கள் ஒளிந்து காத்திருக்கின்ைனர்;  
சூதறியாதவர்கபள மபைவான இடங்களில் 

பகாபல பசய்கின்ைனர்;  
திக்கற்ைவர்கபளப் பிடிப்பதிவலவய 

அவர்கள் கண்ணாயிருக்கின்ைனர்.  

9 குபகயிலிருக்கும் சிங்கம்வபால்  

அவர்கள் மபைவில் பதுங்கியிருக்கின்ைனர்;  
எளிவயாபரப் பிடிப்பதற்காகவவ  

அவர்கள் பதுங்கியிருக்கின்ைனர்;  

தம் வபலயில் சிக்கபவத்து இழுத்துச் பசல்கின்ைனர்.  

10 அவர்கள் எளிவயாபர நலிவுைச் பசய்து நசுக்குகின்ைனர்;  

அவர்களது பகாடிய வலிபமயால் ஏபழகள் வீழ்த்தப்படுகின்ைனர்.  

11 'இபைவன் மைந்துவிட்டார்;  

தம் முகத்பத மூடிக்பகாண்டார்;  

என்றுவம எம்பமப் பார்க்க மாட்டார்'  

என்று பபால்லார் தமக்குள் பசால்லிக் பகாள்கின்ைனர்.  

12 ஆண்டவவர, எழுந்தருளும்!  

இபைவா, உமது ஆற்ைபல பவளிப்படுத்தும்!  
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எளிவயாபர மைந்துவிடாவதயும்.  

13 பபால்லார் கடவுபளப் புைக்கணிப்பது ஏன்?  
அவர் தம்பம விசாரபண பசய்யமாட்டாபரன்று  

அவர்கள் தமக்குள் பசால்லிக்பகாள்வது ஏன்?  

14 ஆனால், உண்பமயில் நீர் கவனிக்கின்றீர்;  

வகட்படயும் துயரத்பதயும் பார்த்து,  

உதவி பசய்யக் காத்திருக்கின்றீர்;  

திக்கற்ைவர் தம்பம உம்மிடம் ஒப்பபடக்கின்ைனர்;  

அனாபதக்கு நீவர துபண.  

15 பபால்லார் மற்றும் தீவயார் பககபள முறித்துவிடும்;  

அவர்களது பபால்லாங்பகத் வதடிக் கண்டுபிடித்து,  

அது அற்றுப்வபாகச் பசய்யும்.  

16 ஆண்டவர் என்றுமுள அரசர்;  
அவரது நிலத்தினின்று  

வவற்றினத்தார் அகன்று விடுவர்.  

17 ஆண்டவவர,  

எளிவயாரின் விருப்பத்பத நீர் நிபைவவற்றுகின்றீர்;  
அவர்கள் உள்ளத்திற்கு ஊக்கம் அளித்து  

அவர்களுக்குச் பசவிசாய்க்கின்றீர்.  

18 நீர் அனாபதகளுக்கும்  
ஒடுக்கப்படுகிைவர்களுக்கும்  

நீதி வழங்குகின்றீர்;  
மண்ணினின்று வதான்றிய மனிதர்  

இனியும் அவர்கபளத் துன்புறுத்த மாட்டார்.  

திருப்பாடல் 10:1-18 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பாடல்கள் 3க்கும் 32க்கும் இபடவய தபலப்பற்ை ஒவர பாடல், திருப்பாடல் 10; அதி.9ம் 

10ம் ஒன்ைாக இருந்தன என்பதற்கு இதுவும் ஒரு சான்று. ஏபழகள் மற்றும் 

ஒடுக்கப்பட்வடாருக்கான ஆதரவுக் குரல், 9:9,12&18ம் வசனங்களில் காணப்பட்டது வபால, 

10:2,8-10,12,14&17-18 வசனங்களிலும் காணப்படுகிைது. எல்லா மக்களினங்களும் தங்கள் 

தங்களுக்பகன்று பதய்வங்கபளக் பகாண்டுள்ளன; அந்த பதய்வங்கள் எல்லாம், மன்னர்களின் 

பதய்வங்களாக, நிலவுபடபமயாளர்களின் பதய்வங்களாக, அதிகாரம் உபடவயாரின் 

பதய்வங்களாக உள்ளன. ஆனால் கடவுளாகிய ஆண்டவர், எப்வபாதும் ஏபழகள், அடிபமகள், 

ஒடுக்கப்பட்வடார், ஆதரவற்வைார், அனாபதகள், மற்றும் பகம்பபண்களின் கடவுளாகவவ 

பவளிப்படுகிைார். 

 

அபமப்பு: 

வ.1, மன்ைாட்டு 

வ.2-11, பபால்லார் / பநறியற்வைாரின் பசயல்கள் 

வ.12-13, ஆண்டவருக்கு அபழப்பு 

வ.14-15, ஆண்டவர் மீதான நம்பிக்பகபய அறிவித்தல் 

வ.16-18, அரசாளும் ஆண்டவருக்குத் துதி  
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வசனம் 10:1-2 

இபண, 13:1-3 

"பபால்லார்" - 

raw-saw / துன்மார்க்கன், தீவயார், பநறியற்வைார், இபையச்சமற்வைார். 

 

தீவயாரின் பசயல்களில் தாவீது சினமபடகிைார்; அவற்பைக் காணும் அவர், ஆண்டவரின் 

பசயலற்ை நிபலயால் திபகக்கிைார்; ஆண்டவரின் பநறிமுபைகளின் வழியில் வாழ்கின்ை 

தனக்குப் பபால்லார் மீது சினம் வரும் வபாது, பபால்லாங்பக அருவருக்கிை ஆண்டவர் 

வாளாதிருப்பது ஏன் என்று வினவுகிைார். ஆண்டவபரக் வகள்வி வகட்டாலும், நம்பிக்பக 

நிபைந்த தனது மன்ைாட்பட அவர் விடவில்பல. 

 

நமது வாழ்க்பகயிலும், துன்பங்கள் வநரிடும் வபாது, கடவுளின் இருத்தல் குறித்த வகள்வி எழும்; 

அந்தக் வகள்வி கடவுள் ஒதுங்கிச் பசன்ைதால் அல்ல - நமது குபைவுகளினாவலவய. அப்படித் 

திக்கற்றுத் திபகக்கும் வவபளகளில், தனிபமயில் அவவராடு அமர்ந்து மன்ைாடுதவல அவபர 

மீண்டும் பற்றிக் பகாள்ளும் வழி.  

 

வசனம் 10:3-11 
பபாறுபமயாக இருக்கும் ஆண்டவரிடம் பபால்லாரின் பசயல்கபளத் தாவீது 

பட்டியலிடுகிைார்: 

 - தாங்கள் விரும்பியவற்பை அபடந்து, அதில் தற்பபருபம பகாண்வடார்; 

 - வபராபச உபடவயார்; 

 - ஆண்டவபர இகழ்வவார், புைக்கணிப்வபார்; 

 - தங்கள் அகந்பதயால் கடவுபள நாடாவதார்; 

 - தாங்கள் கபடப்பிடிக்கும் வழிகள் நிபலயானபவ என்ை எண்ணமுபடவயார்; 

 - யாராலும் தங்கபள அபசக்க முடியாது என்று எண்ணுவவார்; 

 - தபலமுபைகளாகத் தங்களுக்கு எதிர்ப்பு இராது என்று எண்ணுவவார்; 

 - சாபம், கபடு, பகாடுபம, இபவகபள பவளிப்படுத்துவவார்; 

 - குற்ைமற்ைவர்கபள மபைவாக அழிப்வபார்; 

 - ஆதரவற்வைாபர அடிபமயாக்குவவார்; 

 - தங்கள் வஞ்சக வபலயில் எளிவயாபரச் சிக்க பவப்வபார்; 

 - எபழகபள வமலும் வமலும் நலிவபடயச் பசய்வவார்; 

 - தங்கள் வலிபமபயக் பகாண்டு ஏபழகபள ஒடுக்குவவார்; 

 - தங்கள் தீவிபனகபள ஒருவபாதும் ஆண்டவர் பார்ப்பதில்பல என்ை இறுமாப்பில் 

வாழ்வவார். 

 

இன்பைக்கு உலகம் பபால்லாங்கான பசய்திகளால் நிபைந்திருக்கிைது. 

ஆனால் ஆண்டவரின் வழிகவளா வமலானபவ; அபவ பபால்லாரின் அறிவுக்கு எட்டாதபவ 

(வ.5ஆ). 

 

வசனம் 10:12-13 

வமலும், 9:19-20 

பபால்லாபர பவற்றி பகாள்ள ஆண்டவருக்கு அபழப்பு. 

 

வசனம் 10:14-15 
தன் நம்பிக்பகபய பவளிப்படுத்தும் நயமான பமாழியில் ஆண்டவபரச் பசயல்பட 

அபழக்கிைார், தாவீது. 
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நடக்கும் பசயல்கபளப் பார்க்கும் வபாது, கடவுள் இருக்கிைாரா என்று வதான்றுகிைது - ஆனால், 

அவர் உற்றுப் பார்த்துக் பகாண்வட இருக்கிைார். தம்பம நாடுவவாரின் குரல் வகட்டு உதவி 

பசய்யக் காத்திருக்கிைார்; எந்த ஆதரவும் அற்வைார் ஆண்டவபரவய அன்றி வவறு யாபர அண்ட 

முடியும்? 

 

அனாபதக்கு ஆதரவு ஆண்டவவர! (27:10) 

 

"பககபள முறித்தல்" - 

இபண, 3:7. 

பபால்லாரின் வலுவான நிபலபய "பககள்" உணர்த்துகின்ைன. 

 

வசனம் 10:16-18 

அதி.9&10ல், வலியுறுத்தப்படும் ஒன்று, ஆண்டவர் அரியபணயில் வீற்றிருக்கிைார்.  

அப்படியானால், இபவ வமசியாவின் பாடல்களா? 

அப்படி அல்ல; ஆண்டவர் அரியபணயில் அமரும் ஆட்சியில், தீங்குக்கு இடமில்பல; 

இப்வபாவதா, தீவிபன ஆளுபக பசய்கிைது; அத்தீவிபனபய அகற்ை ஆண்டவபர அபழத்து 

மன்ைாடுவதாக இவ்விரு பாடல்களும் அபமகின்ைன (திருபவளிப்பாடு 19:1-7). 

எழுந்தருளும் ஆண்டவவர! 

உமது திருவுளம் விண்ணுலகில் நிபைவவறுவது வபால, மண்ணுலகிலும் நிபைவவறுக! 

மாரநாதா! 

 

   

 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣1️ 

 

(ஆண்டவரிடம் நம்பிக்பக) 
 

பாடகர் தபலவர்க்கு; தாவீதுக்கு உரியது 

1 நான் ஆண்டவரிடம் அபடக்கலம் புகுந்துள்வளன்;  

நீங்கள் என்னிடம்,  

'பைபவபயப் வபால மபலக்குப் பைந்வதாடிப் வபா;  

2 ஏபனனில், இவதா!  

பபால்லார் வில்பல வபளக்கின்ைனர்;  

நாணில் அம்பு பதாடுக்கின்ைனர்;  
வநரிய உள்ளத்தார்மீது  

இருளில் அம்பு எய்யப் பார்க்கின்ைனர்;  

3 அடித்தளங்கவள தகர்க்கப்படும் பபாழுது,  

வநர்பமயாளரால் என்ன பசய்ய முடியும்?'  

என்று பசால்வது எப்படி?  

4 ஆண்டவர் தம் தூய வகாவிலில் இருக்கின்ைார்;  

அவரது அரியபண விண்ணுலகில் இருக்கின்ைது;  

அவர் கண்கள் உற்று வநாக்குகின்ைன;  

அவர் விழிகள் மானிடபரச் வசாதித்தறிகின்ைன.  

5 ஆண்டவர் வநர்பமயாளபரயும் 

பபால்லாபரயும் வசாதித்தறிகின்ைார்;  
வன்முபையில் நாட்டங்பகாள்வவாபர  
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அவர் பவறுக்கின்ைார்.  

6 அவர் பபால்லார்மீது  
கரிபநருப்பும் கந்தகமும்  

பசாரியும்படிச் பசய்கின்ைார்;  
பபாசுக்கும் தீக்காற்வை  

அவர்கள் குடிக்கும் பானமாகும்.  

7 ஏபனனில், நீதியுள்ள ஆண்டவர்  

வநரிய பசயல்கபள விரும்புகின்ைார்;  

அவர்தம் திருமுகத்பத வநர்பமயாளர் காண்பர்.  

திருப்பாடல் 11:1-7 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

9 மற்றும் 10ம் திருப்பாடல்களின் பதாடர்ச்சியான இபைவவண்டலாக, இத்திருப்பாடல் 

உள்ளது. புலம்பல் மிகுந்த, 9, 10 மற்றும் 12 ஆகிய திருப்பாடல்கள் நடுவவ, இப்பாடல் 

ஆண்டவரில் அதிக நம்பிக்பகபய பவளிப்படுத்துவதாக உள்ளது. 

 

நம்பிக்பகயின் மூன்று உறுதிபமாழிகபளக் பகாண்டதாக இத்திருப்பாடல் அபமந்துள்ளது: 

வ.1-3, பபால்லாரின் தாக்குதல்களுக்கு நடுவவ இபைப்பற்று; 

வ.4-6, பபால்லாருக்கு எதிராக, விண்ணகத்தில் வீற்றிருக்கும் ஆண்டவரின் நியாயத்தீர்ப்பு; 

வ.7, வநர்பமயான பசயல்கபள விரும்பும் நீதியுள்ள ஆண்டவர்.  

   

 

வசனம் 11:1 

"ஆண்டவரிடம் அபடக்கலம்" - 

(பார்க்க, 5:11, 7:1, 9:9, 11:1, 16:1, இன்னும் பல வசனங்கள்.) 
இஸ்ரவயலின் கடவுளாகிய ஆண்டவரிடம் அபடக்கலம் புகுந்த ரூத்து புதிய வாழ்வபடந்தது 

வபால (ரூத் 2:12). 

 

"பைபவபயப் வபால" - 

தன்பனத் தற்காத்துக் பகாள்ள முடியாதது, பைபவ; அது பசய்யக்கூடியது ஒன்று தான்: தீங்குக்கு 

விலகிப் பைத்தல். தீவயார் நல்வலாபர எள்ளி நபகயாடிச் பசால்வது வபால இது இருந்தாலும், 

நல்வலார் பசய்யக்கூடியது, தீவயாரின் இடத்தில் நில்லாமல், விலகிச் பசல்வதுதான் (1:1). 

 

வசனம் 11:2 

வநர்பமயாளபரச் சுற்றி வபளத்துப் பபால்லார் பதாடுக்கும் தாக்குதல்; வமலும் பார்க்க, 10:8-

10. இத்தபகய வபாருக்கு எதிராக நாம் எப்படி ஆயத்தமாக வவண்டும் என்று பவுலடிகள் நமக்கு 

விளக்குகிைார், எவபசியர் 6:10-18. 

 

வசனம் 11:3 

"அடித்தளங்கவள தகர்க்கப்படும்" - 

நமது அடித்தளங்கபள எத்தபகய பபால்லாத மனிதனும் தகர்க்க முடியாது; ஏபனனில் நமது 

அடித்தளம், உறுதியான கற்பாபையாகிய, கிறிஸ்து இவயசுவில் உள்ளது (1 பகாரிந்தியர் 3:11). 

 

வசனம் 11:4-6 

விண்ணகத்தில் தமது அரியபணயில் அமர்ந்திருக்கும் ஆண்டவர், அபனத்பதயும் தமது 

கட்டுப்பாட்டுக்குள் பவத்துக் பகாண்டு இருக்கிைார்; நல்வலாரின் வநர்பமயான உள்ளத்பதச் 
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வசாதித்து அறிகிைார்; பபால்லாத மனிதர்களின் பசயல்கபளக் காண்கிைார்; தண்டித்து அழிக்க 

வவண்டிய நிபல ஏற்படும் வபாது, வசாவதாம் மற்றும் பகாவமாரா நகர்கபளத் தீவயாவராடு 

அழித்தது வபால (பதாடக்க நூல் 19:24-25), அழிப்பார். 

 

வசனம் 11:5 

பநர்பமயாளருக்கு வரும் வசாதபனகள் அவர்களின் பாவத்தால் உண்டானதல்ல; ஆண்டவர் 

அவர்களிடம் பாராமுகமாக இருக்கிைார் என்றும் பபாருளல்ல; அத்தபகய வசாதபனகளின் 

வழிவய வநர்பமயாளரின் உண்பமயான உள்ளத்பத அவர் கண்டறிகிைார். 

 

வசனம் 11:7 

ஆண்டவர் நீதியுள்ளவர்; நல்வலார் துன்புற்ைாலும், அவர்களிடமிருந்து வநர்பமயான 

பசயல்கபள ஆண்டவர் விரும்புகிைார்.  

"நீதியின் பபாருட்டுத் துன்புறுத்தப்படுவவார் வபறு பபற்வைார்; ஏபனனில் விண்ணரசு 

அவர்களுக்குரியது." (மத்வதயு 5:10) 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣2️ 

 

(உதவிக்காக மன்ைாடல்) 
 

பாடகர் தபலவர்க்கு; எட்டாம் கட்படயில்; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவவர, காத்தருளும்;  

ஏபனனில் உலகில் இபையன்பர்கள் அற்றுப் வபாயினர்;  

மானிடருள் பமய்யடியார் மபைந்து வபாயினர்.  

2 ஒருவர் அடுத்திருப்பாரிடம் பபாய் வபசுகின்ைனர்;  

வதபனாழுகும் இதழால் இருமனத்வதாடு வபசுகின்ைனர்.  

3 வதபனாழுகப் வபசும் எல்லா உதடுகபளயும்  

ஆண்டவவர, துண்டித்து விடுவீராக!  

பபருபமயடித்துக் பகாள்ளும் நாபவ அறுத்து விடுவீராக!  

4 'எங்கள் நாவன்பம எங்கள் வலிபம;  

எங்கள் வபச்சுத்திைவன எங்கள் பக்கத் துபண;  

எங்களுக்குத் தபலவர் வவறு யார்?'  

என்று பசால்பவபர ஒழித்து விடுவீராக!  

5 'எளிவயாரின் புலம்பபலயும்  
வறிவயாரின் பபருமூச்பசயும் வகட்டு  

இப்பபாழுவத எழுந்து வருகின்வைன்;  
அவர்கள் ஏங்குகின்ைபடி  

அவர்கபளப் பாதுகாப்பில் பவப்வபன்'  

என்கின்ைார் ஆண்டவர்.  

6 ஆண்டவரின் வாக்குறுதிகள்  

கலப்பற்ை வாக்குறுதிகள்;  
மண் உபலயில் தூய்பமயாக்கப்பட்ட  

பவள்ளி வபான்ைபவ;  

ஏழுமுபை புடமிடப்பட்டபவ.  

7 ஆண்டவவர,  
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நீர் எம்பமக் காத்தருளும்;  
இத்தபகய தபலமுபையிடமிருந்து  

எம்பம என்றும் காப்பாற்றும்.  

8 பபால்லார் எம்மருங்கும் உலாவருகின்ைனர்;  

மானிடரிபடவய பபால்லாப்வப ஓங்கி நிற்கின்ைது.  

திருப்பாடல் 12:1-8 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 
பசமினித் என்பது எட்டு நரம்புகள் பகாண்ட இபசக் கருவி அல்லது எட்டுக் கட்படயில் 

இபசக்கப்படும் அல்லது பாடப்படும் பாடல் என்று பபாருள் பசால்கிைார்கள்; பார்க்க, அதி.6ன் 

தபலப்பு. 

 

திருப்பாடல்கள் 9 மற்றும் 10 வபாலவவ, இதுவும் ஒரு புலம்பல் பாடல். அவத சமயம், 

தூய்பமயும் ஆற்ைலும் பகாண்ட இபை வாக்குறுதிகளில் நம்பிக்பகபய பவளிப்படுத்துகிைது. 

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, தீவயாரின் இனிபமயான பமாழி 

வ.3-4, மன்ைாட்டு 

வ.5, ஆண்டவர் அருளும் பாதுகாப்பு 

வ.6-7, கடவுளின் வாக்குறுதிகளின் தன்பமயும், மன்ைாட்டும் 

வ.8, தீவயார் பதாடர்ந்து பலப்படுதல்  

   

 

வசனம் 12:1-4 

எதிர், 10:7. 

தீவயாரின் வாய் சாபமும் வகடும் பகாடுபமயும் நிபைந்ததாக மட்டுமல்ல; வவறு வபகத் தீவயார் 

இனிபமயான வபச்சும், மபைமுகமான பகாடும் பசயலுமாக இருக்கின்ைனர். நலமானபதப் 

வபசிப் பபால்லாங்கு பசய்வவாரின் நாபவத் துண்டித்து விடுமாறு தாவீது மன்ைாடுகிைார். 

 

வசனம் 12:4 

இபண, 10:6 

 

வசனம் 12:5 

கடவுளின் வாக்குறுதி. எளிவயாரின் புலம்பபலயும், வறிவயாரின் பபருமூச்பசயும் வகட்கிை 

ஆண்டவர், எழுந்து வருகிைார். 

 

ஏபழகள் மற்றும் வறியவர்களுக்கு ஆண்டவர் பாதுகாப்பு அளிக்கிைார்; ஆதரிக்கிைார்.  

 

திருப்பாடல்கள் நூல், ஆண்டவபரப் பாடும் துதிப்பாடல்கள் அடங்கிய மன்ைாட்டு நூல். 

ஆனால் பல பாடல்களிலும் ஒடுக்கப்பட்ட மற்றும் வறிய மக்களுக்கான அக்கபர, பாடல்கபள 

இயற்றிவயாரிடம் பவளிப்படுகிைது. நமது மன்ைாட்டுகளில் சமுதாயத்தின் அடித்தட்டு 

மக்கபளக் குறித்த கரிசபன இருக்கிைதா? 

 

வசனம் 12:6 

"புடமிடுதல்" - 

ஒப்பிடுக, 66:10; எசாயா 48:10; எவசக்கிவயல் 22:17-22; பசக்கரியா 13:9; மலாக்கி 3:2-3. 
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துன்பங்கள் வழியாக நம் உள்ளங்கபள ஆண்டவர் உபலக் கலனில் புடமிட்டுத் 

தூய்பமப்படுத்துவதாக வமற்கூறிய வசனங்களில் பசால்லப்பட்டுள்ளது. ஆனால் இந்த 

வசனத்தில், ஆண்டவரின் வாக்குறுதிகள் ஏழுமுபை புடமிடப்பட்ட பவள்ளிபயப் வபாலத் 

தூய்பமயானபவ என்று தாவீது உபரக்கிைார். இளபமக் காலம் முழுவதும் சவுல் அரசரால் 

வவட்படயாடித் துரத்துண்ட தாவீது, ஆண்டவரின் பாதுகாப்பபயும், பராமரிப்பபயும், 
வாக்குறுதிகளின் நிபைவவறுதபலயும் அனுபவித்து அறிந்தவராக இந்த வார்த்பதகபளக் 

கூறுகிைார். 

 

வசனம் 12:7-8 

10:12ல் தாவீதின் மன்ைாட்டுக்கு ஆண்டவரின் மறுபமாழி. 

 

"எழுந்து வருகிவைன்" என்று பசான்ன ஆண்டவரிடம், எல்லாப் பக்கங்களிலும் சூழ்ந்து வரும் 

பபால்லாரிடமிருந்து, "எங்கபளக் காத்தருளும்" என்று தாவீது வவண்டுகிைார். 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣3️ 

 

(உதவிக்காக மன்ைாடல்) 
 

பாடகர் தபலவர்க்கு; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவவர,  

எத்தபன நாள் என்பன மைந்திருப்பீர்?  

இறுதிவபர மைந்துவிடுவீவரா?  
இன்னும் எத்தபன நாள்  

உமது முகத்பத எனக்கு மபைப்பீர்?  

2 எத்தபன நாள் வவதபனயுற்று  

எனக்குள் வபாராடுவவன்?  
நாள் முழுதும்  

என் இதயம் துயருறுகின்ைது;  
எத்தபன நாள்  
என் எதிரி  

எனக்பகதிராய் வமவலாங்கி நிற்பான்?  

3 என் கடவுளாகிய ஆண்டவவர,  
என்பனக் கண்வணாக்கி  

எனக்குப் பதில் அளித்தருளும்;  

என் விழிகளுக்கு ஒளியூட்டும்.  

4 அப்பபாழுது,  
நான் சாவின் உைக்கத்தில்  

ஆழ்ந்து விடமாட்வடன்;  

என் எதிரி,  

'நான் அவபன வீழ்த்திவிட்வடன்'  

என்று பசால்லமாட்டான்;  
நான் வீழ்ச்சியுற்வைன் என்று  

என் பபகவர் அக்களிக்கவுமாட்டார்.  

5 நான் உமது வபரன்பில்  

நம்பிக்பக பவத்திருக்கின்வைன்;  
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நீர் அளிக்கும் விடுதபலயால்  

என் இதயம் களிகூரும்.  

6 நான் ஆண்டவபரப் வபாற்றிப் பாடுவவன்;  

ஏபனனில், அவர் எனக்கு  

நன்பம பல பசய்துள்ளார்.  

திருப்பாடல் 13:1-6 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

புலம்பலும் மன்ைாட்டும் துதியுமான இன்பனாரு புகழ்ப்பா. சிறிய திருப்பாடவல எனினும், 

வார்த்பதகளில் ஆற்ைல் மிக்கபதாரு பாடல். 

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, புலம்பல் 

வ.3-4, மன்ைாட்டு 

வ.5-6, அறிக்பகயும் பபாருத்தபனயும்  

   

 

வசனம் 13:1-2 

வவதபன, வபாராட்டம், துயரம், எதிரியின் வமலாதிக்கம் - இந்த வார்த்பதகளால் தாவீது தனது 

துயபர பவளிப்படுத்துகிைார். 

 

தனது துன்பங்களில் அவர் ஆண்டவபரத் வதடுகிைார்; ஆறுதவலா கிபடக்கவில்பல. எனவவ 

தன்பன மைப்பீவரா, உமது முகத்பத மபைப்பீவரா என்று வினவுகிைார். கடினமான நாட்கள் 

அவருக்கு மிகவும் நீண்டதாகத் வதான்றின (4:2, 6:3). 

 

எது வபரக்கும், இன்னும் எவ்வளவு காலம் - இபவ மனித வாழ்வின் தவிர்க்க முடியாத 

வகள்விகள். மகிழ்ச்சியில் திபளக்கும் மனிதன் கூட, எத்தபன நாட்கள் இந்த மகிழ்ச்சி 

நீடிக்குவமா என்று கவபல பகாள்கிைான்! அப்படியானால், வநாவயா, வறுபமவயா, வவறு 

ஏவதாபவாரு சிக்கவலா ஒருவபன வாட்டும் வபாது, அவனது மனநிபல வவறு எப்படி 

இருக்கும்? 

 

"எவ்வளவு காலவமா" என்ை வகள்வி, புலம்பல் திருப்பாடல்களில் மீண்டும் மீண்டும் 

எழுப்பப்படும் வகள்வி! 

 

நமது துன்பங்கபள விட, மன்ைாட்டுக்கு ஆண்டவரின் மறுபமாழி இல்லாத நிபல மிகவும் 

கடுபமயானது. ஆண்டவர் மீது தளராத நம்பிக்பகயும், பபாறுபமயுவம நம்பம மீட்கும் 

பண்புகள். 

 

வசனம் 13:1 

இபண, 44:24 

 

கடவுளாகிய ஆண்டவருபடய முகத்தின் ஒளி - 

 * முகத்பத மபைப்பதனால் உண்டாகும் வவதபன, 30:7, 44:24, 88:14. 

 * அவர்தம் திருமுகத்தின் ஒளிவய ஆசி மற்றும் மீட்பப உறுதி பசய்கிைது, 4:6, 31:16, 44:3, 

67:1, 80:3,7&19, 119:135. 
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 * எல்லாவற்றுக்கும் வமலாக, ஆண்டவரது முகத்தின் ஒளி, அவவர அருளிய குருத்துவ ஆசி, 

எண்ணிக்பக 6:25. 

- ஆண்டவரது திருமுகவம அவரது அன்பபயும், அபமதிபயயும், ஆசிபயயும் அருளுகிைது! 

 

வசனம் 13:3 

பார்க்க, 38:10. 

வலுவற்றுத் தளர்ந்த நிபலயில் பார்பவ குன்றுகிைது (6:7). ஒருவவபள, தாவீது ஏவதனும் 

வநாயுற்று இருந்திருக்கலாம் என்கிை கருத்தும் உள்ளது. இந்தப் பாடலும், புைச் சிக்கபலப் 

வபசாமல், மனச் சிக்கபலப் வபசுவதாக உள்ளது. 

 

வநாய் குறித்த கவபலயிலும், ஆண்டவர் அவருக்கு அளித்த பபாறுப்பப உணர்ந்து, தனது 

நாட்டின் எதிரிகபளக் குறித்வத தாவீது துயருற்ைார். 

 

எதிரிகளின் பநருக்குதலிலும், ஆதரவற்ை தனது நிபலயிலும், தாவீது மரண இருள் தன்பனச் 

சூழ்வதாக உணர்ந்தார். ஆண்டவரிடமிருந்து கிபடக்கும் மறுபமாழிவய தன்பன உயிர்ப்பிக்க 

வல்லது என்று நம்பி அவபர நாடினார். 

 

வசனம் 13:4 

எதிரிகளின் பவற்றியால் கடவுளுக்கு என்ன நன்பம? கடவுபளவய நம்பி வாழும் தாவீதின் 

வீழ்ச்சி (6:5), அவருக்கு மகிபம வசர்க்குமா? 

 

வசனம் 13:5 

"வபரன்பு" - 

கிருபப, OV 

எபிவரயத்தில், kheh-sed. இச்பசால், KJVல், mercy, kindness, lovingkindness, pity என்று 

பமாழிபபயர்க்கப்பட்டுள்ளது. திருப்பாடல்களில் இந்தச் பசால் அதிகம் இடம்பபறுகிைது. 

 

கடவுள் உண்பமயுள்ளவர்; தமது கிருபபயின் பபாருட்டு, தமது வாக்குறுதிகபள அவர் 

நிபைவவற்றுகிைார். இந்த உண்பமபய எண்ணித் தாவீதின் மனம் மகிழ்கிைது. 

 

வசனம் 13:6 

மகிழ்வூட்டும் பல நன்பமகபள ஆண்டவர் தாவீதுக்குச் பசய்துள்ளார். இனியும் அவ்வாவை 
அவர் பசய்வார் என்கிை நம்பிக்பகவயாடு ஆண்டவபர பமன்வமலும் வபாற்றிப் பாடத் தாவீது 

பபாருத்தபன பசய்தார் (7:17). 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣4️ 

(இபண, திருப்பாடல் 53) 

 

(இபைப் பற்று இல்லாவதார்) 
 

பாடகர் தபலவர்க்கு; தாவீதுக்கு உரியது 

1 "கடவுள் இல்பல" என  
அறிவிலிகள் தம் உள்ளத்தில்  

பசால்லிக் பகாள்கின்ைனர்;  
அவர்கள் சீர்பகட்டு  
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அருவருப்பான பசயல்களில் ஈடுபடுகின்ைனர்.  

நல்லது பசய்வவார் எவருவம இல்பல.  

2 ஆண்டவர் விண்ணகத்தினின்று  

மானிடபர உற்றுவநாக்குகின்ைார்;  

மதிநுட்பமுள்வளார்,  
கடவுபள நாடுவவார்  

எவராவது உண்வடா எனப் பார்க்கின்ைார்.  

3 எல்வலாரும் பநறிபிைழ்ந்தனர்;  

ஒருமிக்கக் பகட்டுப்வபாயினர்;  

நல்லது பசய்வார் யாரும் இல்பல;  

ஒருவர்கூட இல்பல.  

4 தீங்கிபழக்கும் யாவரும்  

அறிபவ இழந்துவிட்டார்கவளா?  
உணபவ விழுங்குவதுவபால்  
என் மக்கபள  

விழுங்கப் பார்க்கிைார்கவள!  

அவர்கள் ஆண்டவபர வநாக்கி மன்ைாடுவதுமில்பல.  

5 அவர்கள் அஞ்சி நடுங்குவர்;  

ஏபனனில்,  
கடவுள் வநர்பமயாளரின்  

வழிமரவபாடு இருக்கின்ைார்.  

6 எளிவயாரின் திட்டத்பத  

அவர்கள் வதால்வியுைச் பசய்கின்ைார்கள்;  

ஆனால்,  
ஆண்டவர் எளிவயார்க்கு  

அபடக்கலமாய் இருக்கின்ைார்.  

7 சீவயானிலிருந்து இஸ்ரவயலருக்கு மீட்பு வருவதாக! 
ஆண்டவர் தம் மக்களுக்கு  

மீண்டும் வளமான வாழ்பவ அருளும்வபாது,  

யாக்வகாபின் இனத்தார் களிகூர்வராக!  

இஸ்ரவயல் மக்கள் அகமகிழ்வராக!  

திருப்பாடல் 14:1-7 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பாடல் 14ம், திருப்பாடல் 53ம் ஒன்வை என்று பசால்ல முடியாது - ஆனால் ஒத்துச் 

பசல்பபவ - இபணயான வசனங்கபள உபடயபவ. எனவவ நாம் இந்த இரண்டு 

பாடல்கபளயும் வசர்த்வத இன்று பார்க்கலாம். 

 

தபலப்பு: 

திருப்பாடல் 53ல், கூடுதலாக இரண்டு பசாற்கள் உள்ளன: 

 * மகாலாத், makh-al-ath; திருப்பாடல் 88ன் தபலப்பிலும் இந்தச் பசால் இடம் பபறுகிைது. 

பபாருள் பதளிவாகத் பதரியவில்பல; எபிவரய பமாழி அறிஞர் ஸ்ட்ராங்க் பசால்கிை 

அடிப்பபடயில், "வநாயுற்று" எனும் பமட்டு எனலாம். 

 * மஸ்கீல், mas-keel; ஸ்ட்ராங்க் பசால்கிை படி, அறிவுறுத்தும் பாடல் / வபாதபனப் பாடல் / 

அைப் பாடல் / ஞானப் பாடல் என்று பபாருள். வமலும் சில திருப்பாடல்களின் 
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தபலப்புகளிலும் இந்தச் பசால் இடம் பபற்றுள்ளது: 32, 42, 44, 45, 52, 53, 54, 55, 74, 78, 88, 

89, 142. 

 

வ.2,4,7ல், உடன்படிக்பகப் பபயரான ஆண்டவர் என்பது இடம் பபற்றுள்ளது; திருப்பாடல் 

53ல், கடவுள் என்கிை பபாதுப் பபயவர பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. வ.5லிருந்து, 53:5 சற்றுக் 

கூடுதலாக உள்ளது. வ.6, 53ம் திருப்பாடலில் இல்பல. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1, தீவயாரின் எண்ணங்கள் 

வ.2, மனிதர்கபள ஆய்ந்து அறியும் ஆண்டவர் 

வ.3-4, தீவயாரின் பசயல்கள் 

வ.5, தீவயாரின் உணர்வுகள் 

வ.6-7, எளிவயாருக்கு ஆண்டவர் அருளும் அபடக்கலமும், மீட்பும் 

   

 

வசனம் 14:1 

அறிவிலி / முட்டாள் - 

மனதின் இயலாபமபய இந்தச் பசால் இங்குக் குறிக்கவில்பல; மாைாக, மனதில் ஆன்மீக 

உணர்வின்பமபயக் குறிக்கிைது. அறிவில்லாதவன் யார் என்ைால், கடவுள் இருந்தால் இருந்து 

விட்டுப் வபாகட்டும் - மனித வாழ்க்பகயில் அவருக்குப் பங்கு ஏதுமில்பல என்று 

பசால்பவர்கள். 

 

இவதாடு வ.3-4பகயும் இபணத்துத் தியானியுங்கள்: 

கடவுள் தம் பபடப்புகபள, அதிலும் மனிதர்கபள வநசிக்கிைார்; தமது விண்ணகத்திலிருந்து 

உற்றுப் பார்க்கிைார்; தம்பம நாடுவவாபரத் வதடுகிைார். ஆனால் மனிதர்கவளா அவபர 

வநசிக்கவில்பல; அமர்ந்திருந்து அவருபடய முகத்பதத் வதடவில்பல; அவர் தந்த 

வார்த்பதகபள வாசிப்பதில்பல; கடவுளின் நீதிபயத் வதடுவதில்பல.  

 

கடவுள் இல்பல என்று பசால்பவர்கபளப் வபாலவவ, நபடமுபையில் அனுதினமும் அவர்முன் 

அமராதவரும், அவருபடய வார்த்பதகபள வாசித்துக் கபடப்பிடிக்காதவருமாக மனிதர்கள் 

இருக்கின்ைனர். நாத்திகம் வபசுவவார் பவளிப்பபடயாகக் கடவுபள மறுப்வபார் - ஆனால் 

கடவுள் இருக்கிைார் என்று பசால்பவவரா, தங்கள் முழு உள்ளத்வதாடும் அவபரத் 

வதடாததினால், "எதார்த்தத்தில்" நாத்திகர்களாக இருக்கின்ைனர். 

- இது ஓர் ஆழமான உண்பம; நாம் ஒவ்பவாருவரும் இந்த உண்பமபய உபரகல்லாக பவத்து 

நம்பம நாவம ஆய்ந்து பார்ப்வபாம். 

 

நீங்கள் நாத்திகரா? இல்பல, "எதார்த்த" நாத்திகரா? 

*** 

"அறிவிலி / முட்டாள்" - 

பபாருபளத் வதடி, கடவுபளத் வதடாத நாபால், 1 சாமுவவல் 25. எபிவரய பமாழியில் நாபால் 

(naw-bawl) என்பதற்கு, அறிவிலி என்று பபாருள். 

 

வசனம் 14:2 

பார்க்க, 11:4. 

ஆண்டவர் மனிதர்களில் யாபரத் வதடுகிைார்? 

தம்பம நாடுவவார் எவராவது இருக்கிைார்களா என்று பார்க்கிைார். 
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வாழ்வில் நமது துன்பங்களிலிருந்து விடுபட நாம் யாபரத் வதடுகிவைாம்? யாபரப் பிடித்தால் 

காரியம் ஆகும் என்று வாழ்கிவைாமா? அல்லது ஆண்டவரின் ஒத்தாபசபய நாடுகிவைாமா? 

 

வசனம் 14:2-3 

உவராபமயருக்கு எழுதிய திருமடலில் (3:12&23), பவுல் அடிகளார் இந்த வசனங்கபள 

எடுத்தாளுகிைார். 

 

வசனம் 14:3 

"பகட்டுப் வபாதல்" - 

இதற்குப் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள எபிவரயச் பசால் (aw-lakh), பால் திரிந்து வபாவபதக் குறிக்க 

அன்ைாடம் பயன்படுத்தும் பசால் என்கின்ைனர். தங்களுக்குள் கடவுள் இல்லாவதார், தரம் 

பகட்டுத் தீவயாராக மாறி விடுவர். 

 

வசனம் 14:4 

"என் மக்கபள விழுங்கப் பார்க்கிைார்கள்" - 

பார்க்க, எவரமியா 10:25 & மீக்கா 3:3. 

 

வசனம் 14:5 

வநர்பமயாளர்கவளாடு கடவுள் இருக்கிைார் என்பபத, அவர்கபள விழுங்க வரும் தீவயார் 

உணரும் வபாது, அஞ்சி நடுங்குகிைார்கள். 

 

வ.53:5ல், தாவீது கூடுதலாக, தீர்க்கதரிசனமாக இப்படிச் பசால்கிைார்: 

"இபைமக்கபள ஒடுக்கிவயாரின் எலும்புகபளக் கடவுள் சிதைடிப்பார்; கடவுள் அவர்கபளக் 

பகவிட்டதால் அவர்கள் மானக்வகடு அபடவர்." 

 

வநர்பமயாளபரக் கடவுள் வசாதிக்கிைார், ஆனால் பகவிட மாட்டார்; தீவயாபரவயா, சரியான 

வநரத்தில் அவர் பகவிட்டு விடுவார். 

 

வசனம் 14:6 

திருப்பாடல் 53ல், இந்த வசனம் இல்பல. 

பார்க்க, 9:9. 

எளிவயாருக்கு எதிராகத் தீவயார் பசயல்படும் வபாது, ஆண்டவர் எளிவயாருக்கு அபடக்கலமாக 

இருக்கிைார். 

 

வசனம் 14:7, 53:6 

பார்க்க, 10:16-18. 

இஸ்ரவயலரின் மீட்பு, சீவயானில் தங்கியிருக்கும் ஆண்டவரிடம் உள்ளது. யாக்வகாபு மற்றும் 

இஸ்ரவயல் என்பது தனிநபபரக் குறிக்காமல், நாட்படக் குறிக்கிைது. 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣5️ 

 

(கடவுள் மனிதரிடம் எதிர்பார்ப்பபவ) 
 

தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவவர,  

உம் கூடாரத்தில் தங்கிடத் தகுதியுள்ளவர் யார்?  

உம் திருமபலயில் குடியிருப்பவர் யார்?  

2 மாசற்ைவராய் நடப்வபாவர!  

- இன்வனார் வநரியவற்பைச் பசய்வர்;  

உளமார உண்பம வபசுபவர்;  

3 தம் நாவினால் புைங்கூைார்;  

தம் வதாழருக்குத் தீங்கிபழயார்;  

தம் அடுத்தவபரப் பழித்துபரயார்.  

4 பநறிதவறி நடப்வபாபர இழிவாகக் கருதுவர்;  

ஆண்டவருக்கு அஞ்சுவவாபர உயர்வாக மதிப்பர்;  

தமக்குத் துன்பம் வந்தாலும்,  

பகாடுத்த வாக்குறுதிபய மீைார்;  

5 தம் பணத்பத வட்டிக்குக் பகாடார்;  

மாசற்ைவருக்கு எதிராகக் பகயூட்டுப் பபைார்;  

- இவ்வாறு நடப்வபார் என்றும் நிபலத்திருப்பர்.  

திருப்பாடல் 15:1-5 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தாவீதின் புகழ்ப்பா என்பதற்கு வமல், கூடுதல் பசய்தி எதுவும் தபலப்பில் இல்பல. இதபன 

ஒரு வபாதகப் பாடல் அல்லது ஞானப் பாடல் எனலாம்.  

 

திருப்பாடல்கள் 15 முதல் 24 வபர உள்ள பாடல்கள் ஒரு பதாகுப்பாக அபமந்துள்ளன 

என்கின்ைனர் பபபிள் அறிஞர்கள். அவற்றுள், பதாடக்கமும் முடிவுமாக உள்ள, 15 மற்றும் 24ம் 

பாடல்கள், கருப்பபாருளின் அடிப்பபடயில் இபணயானபவ; வசனங்கள் 15:1ம் 24:3ம் 

பளிச்பசன இபணயாக உள்ளன. இவ்விரு பாடல்களும், ஆண்டவரின் மாட்சிபயயும், நமது 

தூய உள்ளத்பதயும் வலியுறுத்துகின்ைன; ஏபனனில், தூய்பமயின்றி எவரும் ஆண்டவபரக் 

காண மாட்டார் (எபிவரயர் 12:14ஆ).  

 

இந்தத் பதாகுப்பின் நடுநாயகமாகத் திருப்பாடல் 19 (அதி.20 மற்றும் 21ஐ ஒன்ைாக எடுத்துக் 

பகாண்டால்) உள்ளது. இந்தப் பாடல், பபடப்பில் பவளிப்பட்ட கடவுளின் 

அழகுணர்ச்சிபயயும் ஆற்ைபலயும் எடுத்துபரத்து, நாம் எவ்வாறு கடவுளின் கட்டபளகளாலும், 
மன்னிப்பு மற்றும் வமய்ப்பராம் ஆண்டவரின் கரிசபனயினாலும் தூய்பம அபடகிவைாம் என்று 

பசால்லுகிைது. மற்ை பாடல்கபளக் குறித்து அந்த அந்தப் பாடல்கபளச் சிந்திக்கும் வபாது 

பார்ப்வபாம். 

 

திருப்பாடல் 15, இரண்டு வகள்விகள், அதற்கான பதில்கள் என்று எளிய வடிவத்தில் ஆழ்ந்த 

உண்பமகபள எடுத்துபரக்கும் திருப்பாடல். ஆண்டவபர அண்டிச் பசல்ல, வ.2-4ல், 

வசனத்திற்கு மூன்ைாக ஒன்பது தகுதிகளும், வ5ல், இரண்டு தகுதிகளும் வகுக்கப்பட்டுள்ளன. 

இத்தகுதிகபள அபடவவார், இவ்வாழ்க்பகயில் நிபல பபறுவது மட்டுமல்லாமல், நிபல 

வாழ்பவயும் பபறுவர் என்ை வாக்குறுதிவயாடு தாவீது இந்தப் பாடபல முடிக்கிைார்.         
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அபமப்பு: 

வ.1, தூயவரின் கூடாரத்தில் தங்கத் தகுதி பபற்வைார் யார் என்கிை வகள்வி 

வ.2-5ஆ, வகள்விக்கான விபடகள் 

வ.5இ, ஆசி 

   

 

வசனம் 15:1 

"ஆண்டவரின் கூடாரத்தில் தங்குதல்" - 

பார்க்க, 23:6, 27:4-6, 61:4, 84:10. 

நாம் நன்கு அறிந்துள்ள படி, பபழய ஏற்பாட்டில், கடவுளின் கூடாரத்தில், குருக்களும் கூடாரப் 

பணிகளுக்பகன்று பதரிவு பசய்யப்பட்ட வலவியரும் தவிர, வவறு யாரும் தங்க முடியாது. 

அப்படியானால், இந்தத் திருப்பாடலில் தாவீது எபதப்பற்றிப் வபசுகிைார்? 

 

எந்த இடத்தில் இருந்தாலும், கடவுளுக்கு ஏற்புபடவயாராக வாழ்வதற்குத் தகுதி 

உபடயவர்களாக வாழ்வது எப்படி என்று தாவீது வபசுகிைார். யூத வழியில் வந்தவரான தாவீதும் 

கூடாரத்திற்குள் தங்க முடியாது என்பதனால், அவர் குறிப்பிட விரும்பியபத நாம் புரிந்து 

பகாள்ளலாம். 

 

"திருமபலயில்" - பின்னாளில் வகாயில் எழுப்பப்பட்ட சீவயான் மபல. 

 

வசனம் 15:2-5ஆ 

பதிவனாரு நிபந்தபனகபளத் தனது வகள்விகளுக்குப் பதிலாக, தாவீது அடுக்குகிைார். தூய்பமச் 

சடங்குகவளா, காணிக்பகப் பபடயல்கவளா எதுவும் பசால்லப்படவில்பல என்பது மனதில் 

பகாள்ளத் தக்கது.  

 

எளிய நிபந்தபனகள் என்று வதான்றினாலும், இன்பைக்கு அழுத்தம் நிபைந்த, நிர்ப்பந்தமான 

சூழ்நிபலகளில், இவற்பைக் கபடப்பிடித்து வாழ்வது மிகவும் கடினம் என்பது விளங்கும். 

 

வசனம் 15:3 

அபனத்து நிபந்தபனகளிலும் மிகவும் எளிதான நிபந்தபனகள் இங்கு உள்ளன. ஆனால், 

இவற்பை நாம் கபடப்பிடிப்பது எளிதா? நமது ஆலயத்திவலா, குடும்ப நிகழ்ச்சிகளிவலா, 

பணியாற்றும் இடங்களிவலா, ஒருவவராடு நாம் உபரயாடினால், இரண்டாவது நிமிடவம, அந்த 

இடத்தில் இல்லாத மூன்ைாவது ஆபளப் பற்றியதாக நமது வபச்சு மாறிவிடுகிைது. இதில் உள்ள 

உண்பமபய எண்ணிப் பாருங்கள் - தவறு பசய்வது நமக்கு எவ்வளவு இயல்பான ஒன்ைாக 

மாறிப் வபானது! 

 

வசனம் 15:4 

இந்த வசனத்பதச் சுருக்கமாகச் பசால்ல வவண்டுமானால், இப்படிச் பசால்லலாம்: 

கடவுள் வநசிப்பவர்கபள வநசித்து, அவர் பவறுப்பவர்கபள பவறுப்பது (139:21-22). 

 

வசனம் 15:5அ&ஆ 

வட்டியும் பகயூட்டும், அடுத்தவரின் துரதிருஷ்டத்தால் உண்டாகின்ைன.  

அடுத்தவரின் துரதிர்ஷ்டத்பத நமது அதிர்ஷ்டமாக மாற்ைலாமா? 
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வசனம் 15:5இ 

வநர்பமயானவர்களுக்குக் கடவுள் அருளும் வாக்குறுதி, அவர்கள் இந்த வாழ்க்பகயில் 

அபசக்கப்படுவதில்பல; வநர்பமயாளரின் அடித்தளம் கற்பாபையாகிய ஆண்டவரில் உள்ளது; 

எனவவ அவர்கள் நிபலவாழ்பவயும், தங்கள் வநர்பமக்குப் பரிசாகப் பபறுவர்.                

   

 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣6️ 

 

(பற்றுறுதியும் நம்பிக்பகயும்) 
 

தாவீதின் கழுவாய்ப் பாடல் 

1 இபைவா,  

என்பனக் காத்தருளும்;  

உம்மிடம் நான் அபடக்கலம் புகுந்துள்வளன்.  

2 நான் ஆண்டவரிடம்  

'நீவர என் தபலவர்;  

உம்பமயன்றி வவறு பசல்வம் எனக்கு இல்பல'  

என்று பசான்வனன்.  

3 பூவுலகில் உள்ள தூவயார்  

எவ்வளவவா உயர்ந்வதார்!  
அவர்கவளாடு இருப்பவத  

எனக்குப் வபரின்பம்.  

4 வவற்றுத் பதய்வங்கபளப் பின்பற்றுவவார்  

தங்கள் துன்பங்கபளப் பபருக்கிக்பகாள்வர்;  
அவற்றுக்குச் பசலுத்தப்படும் இரத்தப் பலிகளில்  

நான் கலந்து பகாள்வளன்;  

அவற்றின் பபயபரக்கூட நாவினால் உச்சரிவயன்.  

5 ஆண்டவர்தாவம என் உரிபமச் பசாத்து;  

அவவர என் கிண்ணம்;  

எனக்குரிய பங்பகக் காப்பவரும் அவவர;  

6 இனிபமயான நிலங்கள் எனக்குப் பாகமாகக் கிபடத்தன;  

உண்பமயாகவவ என் உரிபமச் பசாத்து வளமானவத.  

7 எனக்கு அறிவுபர வழங்கும் ஆண்டவபரப் வபாற்றுகின்வைன்;  

இரவில்கூட என் மனச்சான்று என்பன எச்சரிக்கின்ைது.  

8 ஆண்டவபர எப்வபாதும்  

என் கண்முன் பவத்துள்வளன்;  

அவர் என் வலப்பக்கம் உள்ளார்;  

எனவவ, நான் அபசவுவைன்.  

9 என் இதயம் அக்களிக்கின்ைது;  

என் உள்ளம் மகிழ்ந்து துள்ளுகின்ைது;  

என் உடலும் பாதுகாப்பில் நிபலத்திருக்கும்.  

10 ஏபனனில்,  

என்பனப் பாதாளத்திடம் ஒப்பவிக்கமாட்டீர்;  

உம் அன்பபனப் படுகுழிபயக் காண விடமாட்டீர்.  

11 வாழ்வின் வழிபய நான் அறியச் பசய்வீர்;  
உமது முன்னிபலயில்  
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எனக்கு நிபைவான மகிழ்ச்சி உண்டு;  
உமது வலப்பக்கத்தில்  

எப்வபாதும் வபரின்பம் உண்டு.  

திருப்பாடல் 16:1-11 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வமசியாபவக் குறித்த இபைவாக்குகள் அடங்கிய ஒரு திருப்பாடல். தாவீதின் புகழ்ப்பா, 

வபதுருவின் முதல் அருளுபரக்கு அடிப்பபடயாக அபமந்தது (திருத்தூதர் பணிகள் 2:14-40). 

துன்புறும் ஊழியர் (எசாயா 53), மரித்தாலும் உயிவராடு எழுப்பப்படுவார் என்கிை இபைவாக்கு 

இத்திருப்பாடலின் அடிப்பபடயில் அபமகிைது. 

 

திருப்பாடல் 15 முதல் 24 வபர ஒரு பதாகுப்பு என்று பார்த்வதாம். இந்தத் திருப்பாடல், 23ம் 

திருப்பாடவலாடு ஒப்பிடத் தக்கது (குறிப்பாக, 16:2 > 23:1; 16:5 > 23:5; 16:7-8 > 23:4; 16:11 

> 23:6). இரண்டு பாடல்களும், ஆண்டவரிடத்தில் அபடக்கலம் பபற்ைவரின் இனிய வாழ்க்பக 

குறித்துப் வபசுகின்ைன. 

 

தபலப்பில் ஒரு புதிய பசால் இடம் பபறுகிைது: மிக்டாம், mik-tam; பபாருள் குறித்த 

பதளிவான கருத்து இல்பல. திருப்பாடல்கள் 56 ~ 60ன் தபலப்புகளிலும் இந்தச் பசால் இடம் 

பபற்றுள்ளது. பாடல்களின் பபாருள் அடிப்பபடயில், கழுவாய்ப் பாடல் / பாவம் வபாக்கும் 

பலிக்குப் பிைகு பாடிய பாடல் / Song for Atonement என்று பசால்லுகிைார்கள். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, அறிக்பகயும் மன்ைாட்டும் 

வ.4, தீவயாபரக் கடிந்துபரத்தல் 

வ.5-8, ஆண்டவவராடு உள்ள உைபவ மகிழ்ந்து பகாண்டாடுதல் 

வ.9-11, தாவீபத ஆண்டவர் மரணத்திலிருந்து விடுவித்து ஆசி வழங்குவார் என்ை திடமனபத 
அறிக்பக பசய்தல்  

   

 

வசனம் 16:1 

"இபைவா" - 

"El". எவலாஹிம் என்ை பன்பமச் பசால் கடவுள் என்றும், ஏல் என்ை ஒருபமச் பசால் இபைவர் 

என்றும் பமாழிபபயர்க்கப்பட்டுள்ளது. 

 

"அபடக்கலம் புகுந்திருக்கிவைன்" - 

OV, "நம்பியிருக்கிவைன்" 

khaw-saw, என்ை எபிவரயப் பதம், அபடக்கலம் வதடல், பாதுகாப்பப நாடல், நம்பி 

ஒப்பபடத்தல் என்று பபாருள் படும். 

 

வமலும் பார்க்க, 11:1, குறிப்பு. 
ஆண்டவரிடம் அபடக்கலம் பபற்ைவரின் மனநிபலவய இனிவரும் வசனங்களில் 

பவளிப்படுகிைது. 

 

வசனம் 16:2 

"தபலவர்" - 

ad-o-noy, அபடானய், மனிதர்களின் தபலவர், அரசர், எஜமானர். 
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எவ ாவா / யாவவ என்று அபழக்கத் தங்களுக்கு அருகபத இல்பல என்று கருதிய 

இஸ்ரவயலர், பயன்படுத்திய பசால் (மலாக்கி 1:6). 

 

வசனம் 16:3 

இந்த வசனத்தின் விளக்கமாகத் திருப்பாடல் 101 அபமந்துள்ளது. 

 

"தூவயார்" - 

தூவயாராய் வாழ நம்பம அபழத்தவர் கடவுளாகிய ஆண்டவர்; பார்க்க, வலவியர் 19:2 & 

மத்வதயு 5:8. இபைமக்கள் என்வபார் - பபழய ஏற்பாட்டில், இஸ்ரவயலர்; புதிய ஏற்பாட்டில், 

திருச்சபப மக்கள் (திருத்தூதர் பணிகள் 9:13). திருச்சபப மக்களாகிய நாம், தூவயாராக 

வாழ்கிவைாமா? 

 

வசனம் 16:4 

"வவற்றுத் பதய்வங்களுக்கு ... இரத்தப் பலிகள்" - 

பார்க்க, எசாயா 57:6; எவரமியா 7:18. 

தாவீதின் நாள்களில் வவற்றுத் பதய்வங்களின் வழிபாடு இஸ்ரவயலருக்குள் இல்பல. எனினும் 

சிபல வணக்கத்திற்கு எதிராகத் தாவீது தனது உறுதியான மனபத பவளிப்படுத்துகிைார். 

 

வசனம் 16:5 

"கிண்ணம்" - 

விருந்தினருக்கு அளிக்கப்படும் கிண்ணம், அவருக்கு வழங்கப்படும் மரியாபதபயக் குறிக்கிைது. 

தம்மில் அன்பு பகாண்வடாருக்கு ஆண்டவர் அருளும் கிண்ணம், களிப்பின் கிண்ணம்; 

நன்பமகளின் கிண்ணம்; நிரம்பி வழியும் கிண்ணம் (23:5). 

 

"உரிபமச் பசாத்து" - 

OV, "என் சுதந்திரம்" 

பபழய ஏற்பாட்டில் இஸ்ரவயலரின் உரிபமச் பசாத்து, ஆண்டவர் வழங்கிய பாலும் வதனும் 

ஓடும் நிலப் பகுதி; இது நிபந்தபனகளுக்கு உட்பட்ட உரிபமச் பசாத்து (இபணச் சட்டம் 6:1-

3). இதனிலும் வமலான உரிபமச் பசாத்பத ஆண்டவர் வலவியருக்கு வழங்கினார், ஆண்டவவர 

அவர்களின் உரிபமச் பசாத்து. தாவீதுக்கு யூதாவின் வழியில் உரிபமச் பசாத்து இருந்தது; 

அரசராக அவருக்கு உரிபமகளும், உரிபமச் பசாத்துகளும் இருந்தன; ஆனால் அவரது உரிபமச் 

பசாத்து ஆண்டவவர என்று நம்பி, அபனத்திற்கும் வமலாக ஆண்டவவராடு தனக்கு உள்ள 

உைபவ முன்னிபலப்படுத்துகிைார் (மத்வதயு 6:33). இன்பைக்கு நமது உரிபமச் பசாத்து எது? 

பவுலடிகளின் சவாபல நாம் எதிபராலிக்கிவைாமா?  

"கிறிஸ்துவின் அன்பிலிருந்து நம்பமப் பிரிக்கக் கூடியது எது?" 

 

வசனம் 16:6 

ஆண்டவபரவய தன் உரிபமச் பசாத்தாகக் பகாண்டவர்க்கு, இவ்வுலகின் ஆசிகளும் 

மறுக்கப்படுவதில்பல; அவத வவபளயில், அவர்களின் உள்ளம் இவ்வுலக ஆசிகளில் விருப்பம் 

பகாள்வதில்பல என்பபத நாம் மைக்கக்கூடாது. 

 

வசனம் 16:7 

"இரவில் கூட என் மனச்சான்று என்பன எச்சரிக்கின்ைது" - 

ஆண்டவவராடு உள்ள உைவின் உன்னத நிபல; விழிப்பு நிபலயில் நடப்பவற்பை 

சுயவுணர்வவாடு கட்டுப்படுத்த இயலும்; ஆனால் உைக்க நிபலயிலும் தாவீது கடவுவளாடு 

இபணந்து இருந்து, அவர்தம் பாதுகாப்பப உணர்ந்தார். 
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வசனம் 16:8 

பார்க்க, 73:23, 109:31, 110:5, 121:5. 

அரசராகிய தாவீது வபாற்றுதற்குரிய தனது வலது பக்கத்தில் கடவுபள பவத்திருந்தார்; 

வடிவமாக அல்ல; தன் உடன் உபையும் கடவுளாக. அதனால் அவர், பாதுகாப்வபாடு 

இருப்பதாக, ஆற்ைல் மிக்கவராக உணர்ந்தார். 

 

வசனம் 16:10 

"பாதாளம்" - 

"hell", KJV. ஷிவயால், எபிவரயம். கீழுலகம், கல்லபை, படுகுழி, திரும்பி வர இயலாத இடம் 

(வயாபு 7:9). கடவுளின் துதி அங்குக் வகட்பதில்பல (திருப்பாடல் 6:5). 

 

"என்பனப் பாதாளத்திடம் ஒப்புவிக்க மாட்டீர்" - 

"என் ஆத்துமாபவப் பாதாளத்தில் விடீர்" - OV. 

Neh-fesh, என்பன / ஆத்துமாபவ / உள்ளத்பத / உயிபர / வாஞ்பசபய, என்பைல்லாம் 

பபாருள் படும். சூழலுக்கு ஏற்ப "என்பன" என்று "முழுபமயான ஆபளக்" குறிப்பதாக, பல 

இடங்களிலும் பபாது பமாழிபபயர்ப்பில் இச் பசால் இடம் பபறுகிைது. 

 

இந்த வசனத்பதப் பவுல், திருத்தூதர் பணிகள் நூலில் (13:35) பசப்டுவஜின்ட் அடிப்பபடயில் 

எடுத்தாளுகிைார். 

 

வசனம் 16:11 

"வாழ்வின் வழி" - 

தாவீதின் வாழ்க்பகயில் அவர் சாவுக்குத் தப்பிய நிகழ்வுகள் நிபைய உண்டு; ஆனால் இங்கு 

அவர், ஆண்டவபர அண்டிக் பகாண்ட நமக்கு இருக்கின்ை நிபலவாழ்பவக் குறித்தும், நாம் 
அந்த நாளில் கடவுளின் வலது பக்கத்தில் களிப்வபாடு இருப்பபதக் குறித்தும் 

முன்னறிவிக்கிைார் (மத்வதயு 25:31-40). 

 

வசனம் 16:8-11 

பார்க்க, திருத்தூதர் பணிகள் 2:25-28. 

இந்தத் திருப்பாடல் வரிகள், இஸ்ரவயலர் நடுவில் எத்தபகய தாக்கத்பதக் பகாண்டிருந்தன 

என்பது வபதுருவின் அருளுபரயில் பவளிப்படுகிைது. இந்த வசனங்கபள அவர் கிறிஸ்து 

இவயசுவின் மரணத்வதாடும், உயிர்த்பதழுதவலாடும் ஒப்பிட்டுச் சிைப்பாகக் காட்சிப் 

படுத்தினார். அதன் வழியாக, கிறிஸ்து இவயசுவவ தாவீதின் வழியில் வந்த வமசியா என்றும் 

தாவீது உபரத்த இபைவாக்கு அவரில் நிபைவபடந்தது என்றும் நிறுவினார். 

 
தாவீதின் இந்த இபைவாக்கின் நிபைவவறுதபல உணர்ந்து பகாண்ட மூவாயிரம் வபர் அன்வை 

கிறிஸ்துபவ ஏற்றுக் பகாண்டனர் என்பதிலிருந்து, இந்த வசனங்களின் ஆற்ைபல நாம் உணர்ந்து 

பகாள்ளலாம். 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣7️ 

 

(மாசற்ைவனின் மன்ைாட்டு) 

 
தாவீதின் மன்ைாட்டு 

1 ஆண்டவவர,  

என் வழக்கின் நியாயத்பதக் வகட்டருளும்;  

என் வவண்டுதபல உற்றுக் வகளும்;  
வஞ்சகமற்ை உதட்டினின்று எழும்  

என் மன்ைாட்டுக்குச் பசவிசாய்த்தருளும்.  

2 உம் முன்னிபலயினின்று  

எனக்கு நீதி கிபடக்கட்டும்;  

உம் கண்கள் வநரியன காணட்டும்.  

3 என் உள்ளத்பத ஆய்ந்தறியும்;  

இரவு வநரத்தில் எபனச் சந்தித்திடும்;  

என்பனப் புடமிட்டுப் பார்த்திடும்;  

தீபம எபதயும் என்னிடம் காணமாட்டீர்;  
என் வாய் பிபழ பசய்யக்கூடாபதன  

உறுதி பகாண்வடன்.  

4 பிை மானிடர் பசய்வது வபால் அல்லாமல்,  

நீர் உபரத்த வாக்கிற்கிணங்க,  
வன்முபையாளரின் வழிகபள  

விட்டு விலகியுள்வளன்.  

5 என் நடத்பத  

உம் பாபதகளில் அபமந்துள்ளது;  
என் காலடிகள்  

உம் வழியினின்று பிைழவில்பல.  

6 இபைவா,  

நான் உம்பம வநாக்கிக் கூப்பிடுகின்வைன்;  

ஏபனனில்,  

நீர் எனக்குப் பதில் அளிப்பீர்.  

என் பக்கம் உம் பசவிபயத் திருப்பியருளும்;  

என் விண்ணப்பத்திற்குச் பசவி சாய்த்தருளும்.  

7 உமது வியத்தகு வபரன்பபக் காண்பித்தருளும்;  
உம்மிடம் அபடக்கலம் புகுவவாபர  
அவர்களுபடய எதிரிகளிடமிருந்து  

உமது வலக்கரத்தால் விடுவிப்பவர் நீவர!  

8 உமது கண்ணின் மணிபயன  

என்பனக் காத்தருளும்;  
உம்முபடய சிைகுகளின் நிழலில்  

என்பன மூடிக்பகாள்ளும்.  

9 என்பன ஒழிக்கத் வதடும் பபால்லாரிடமிருந்தும்  
என்பனச் சூழ்ந்து பகாண்ட எதிரிகளிடமிருந்தும்  

என்பன மபைத்துக் பகாள்ளும்.  

10 அவர்கள் ஈவு இரக்கமற்ை கல்பநஞ்சர்கள்.  

தங்கள் வாயினால் இறுமாப்புடன் வபசுபவர்கள்.  

11 அவர்கள் என்பனப் பின் பதாடர்கின்ைனர்;  

இவதா! என்பன வபளத்துக் பகாண்டனர்;  

அவர்கள் என்பனத் தபரயில் வீழ்த்துவதற்கு,  
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பவத்த கண் வாங்காது காத்திருக்கின்ைனர்.  

12 பீறிப்வபாடத் துடிக்கும் சிங்கத்திற்கும்  

அவர்கள் ஒப்பாவர்;  
மபைவிடத்தில் பதுங்கியிருக்கும்  

இளஞ்சிங்கத்திற்கு நிகராவர்.  

13 ஆண்டவவர,  

எழுந்து வாரும்;  
அவர்கபள வநருக்குவநர்  

எதிர்த்து முறியபடயும்;  
பபால்லாரிடமிருந்து  

உமது வாளால் என்பனக் காத்தருளும்.  

14 ஆண்டவவர,  

மாயும் மனிதரிடமிருந்து -  
இவ்வுலகவம தங்கள் கதிபயன  

வாழ்ந்து மாயும் மனிதரிடமிருந்து -  
உமது பகவலிபமயினால்  

என்பனக் காப்பாற்றும்.  
அவர்களுக்பகன நீர் ஒதுக்கி பவத்துள்ளவற்ைால்  

அவர்கள் வயிற்பை நிரப்பும்; 
அவர்களின் பமந்தர்  

வவண்டிய மட்டும் நிபைவு பபைட்டும்;  
எஞ்சியிருப்பபதத் தங்கள் பிள்பளகளுக்கு  

விட்டுச்பசல்லட்டும்;  

15 நாவனா வநர்பமயில் நிபலத்திருந்து  

உமது முகம் காண்வபன்;  

விழித்பதழும்வபாது,  

உமது உருவம் கண்டு நிபைவு பபறுவவன்.  

திருப்பாடல் 17:1-15 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தாவீதின் மன்ைாட்டு (tef-il-law / படஃபில்லா) என்பது மட்டுவம தபலப்பிலிருந்து நாம் 

பபறும் பசய்தி. இதர மன்ைாட்டுத் திருப்பாடல்கள்: 86, 90, 102 & 142; வமலும் பார்க்க, 

அபக்கூக்கு 3:1. 

 

திருப்பாடல் 15 முதல் 24 வபர ஒரு பதாகுப்பு என்று பார்த்வதாம். அதன் அடிப்பபடயில் 

இந்தத் திருப்பாடல், 22ம் திருப்பாடவலாடு ஒப்பிடத் தக்கது. இவ்விரு பாடல்களின் சூழல் 

ஒன்று; இப்பாடல் மன்ைாட்டு அல்லது வழக்காடுதல் நபடயிலும், 22ம் திருப்பாடல் புலம்பல் 

நபடயிலும் அபமந்துள்ளன. 

 

மாசற்ை தன்பமபய விளக்கி, வநரிய உள்ளத்பத பவளிப்படுத்தி, தன் எதிரிகளிடமிருந்து 

பாதுகாப்பப வவண்டும் பாடல்; இத்தபகய இதர திருப்பாடல்கள்: 26, 35, 43, 69.           

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, மன்ைாட்டு 

வ.3-5, தன் வநரிய உள்ளத்பத பவளிப்படுத்துதல் 

வ.6-9, பற்றுறுதி அறிக்பகயும், வபரன்பப வவண்டுதலும் 
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வ.10-12, எதிரிகபளக் குறித்த விளக்கம் 

வ.13-15, மன்ைாட்டும், நம்பிக்பகயில் உறுதியும்  

   

 

வசனம் 17:1 

"... நியாயம்... வவண்டுதல்... மன்ைாட்டு..." - 
நியாயத்திற்காகக் கடவுளிடம் மன்ைாட வவண்டிய நிபல தாவீதுக்கு ஏன் வந்தது என்பது 

பதரியவில்பல.  

அவதவபால, திருப்பாடல் 22லும், அத்தபகய புலம்பலுக்கான நிபல தாவீதுக்கு இருந்ததாக 

நாம் பபபிள் படிச் பசால்ல முடியாது. 
ஆண்டவரிடம் அறிக்பகயிடாத மபைமுகப் பாவம் ஏவதா தாவீதிடம் இருந்திருக்கலாம் என்று 

சிலர் கருதுகின்ைனர். அப்படிப்பட்ட கருதுவகாள்கபள நாம் நம்பாதிருப்பது நல்லது.  

எவர் ஒருவருக்கும் ஆண்டவருக்கும் இபடவய, நீங்கவளா நாவனா நியாயதிபதியாக ஒருக்காலும் 

இருக்க முடியாது. 

 

வசனம் 17:2 

"உம் கண்கள் வநரியன காணட்டும்" - 

நமக்குள் இருக்கும் எண்ணங்கபள அறிந்திருக்கிை ஆண்டவர், தாவீதின் வநர்பமபய 

அறிந்திருக்க மாட்டாரா?  ஏவதாபவாரு விதத்தில், ஆண்டவரின் சகாயமற்ை, மறுபமாழியற்ை 

நிபலயில் தாவீது இவ்வாறு மன்ைாடுகிைார். 

 

வசனம் 17:3-5 

தனது மாசற்ை தன்பமபயத் தாவீது உறுதியான பசாற்களில் அறிக்பக பசய்கிைார். 

 

வசனம் 17:4 

"... வாக்கிற்கிணங்க ... விலகியுள்வளன்" - 

கடவுளின் வார்த்பத, 

 - விளக்கு, 119:105 

 - கண்ணாடி, யாக்வகாபு 1:23-25 

 - அழிவற்ை வித்து, 1 வபதுரு 1:23 

 - வபார்வாள், எவபசியர் 6:17 

 - திட உணவு, எபிவரயர் 5:12-14. 

அத்தபகய இபைவார்த்பத நம்பமச் சீர்படுத்துகிைது; உணர்த்தித் திருத்துகிைது. 

 

எனவவதான், இபைவார்த்பதபய அனுதினமும் வாசிப்பதும், தியானிப்பதும் 

இன்றியபமயாதது. 

 

வசனம் 17:6-9 

தாவீதின் விண்ணப்பம். 
ஆண்டவர் தனக்கு மறுபமாழி தருவார் என்ை உறுதியான நம்பிக்பகவயாடு தாவீது 

மன்ைாடுகிைார். ஒருவபாதும் பகவிடாத ஆண்டவர் இப்வபாதும் தமது பாதுகாப்பப அருளுவார் 

அல்லவா! 

 

வசனம் 17:8 

"கண்ணின் மணிபயன என்பனக் காத்தருளும்" - 

பார்க்க, இபணச் சட்டம் 32:10; நீதிபமாழிகள் 7:2; பசக்கரியா 2:8. 

கண்மணி, கண்ணின் பமல்லிய பகுதி. 
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பபடப்பின் அதிசயங்களில் ஒன்று, இபமகள். கண்களுக்கு ஓர் ஆபத்து என்ைால், அனிச்பசயாக 

அபவ கண்கபள மூடிக் பகாள்ளும். கடவுளின் பாதுகாப்பும் அத்தபகயவத; ஆபத்பத நாம் 

உணரும் முன்வப, அவர் நம்பமத் தப்புவிக்கிைார்.  

 

"சிைகுகளின் நிழல்" - 

வமலும், 36:7, 57:1, 61:4, 63:7. 

நிழல், எபிவரயத்தில் tsale. பதாடக்க நூல் 19:8 மற்றும் எண்ணிக்பக 14:9 வசனங்களில் இந்தச் 

பசால் பாதுகாப்பு என்று சூழலின் படி பபாருள் பகாள்ளப்பட்டுள்ளது. இங்கும் அது 

பாதுகாப்பபவய குறிக்கிைது; எத்தபகய பாதுகாப்பு என்ைால், நீண்டு விரிந்த பாதுகாப்பு. 

மரத்தின் நிழல் அதனடியில் நிற்கும் வபரதான்; பைக்கும் பைபவயின் நிழல், அந்தப் பைபவபய 

ஒருவர் பின்பதாடரும் வபர. கடும் பவயில் காலத்தில் தாவீது நிழலின் அருபமபய 

உணர்ந்தவர். எனவவ இந்த உவபமபயக் கடவுளின் பாதுகாப்புக்குப் பபாருத்துகிைார். 

 

வசனம் 17:10-12 

யார் என்று குறிப்பிடாமல், தன் எதிரிகபளக் குறித்த குற்ைச்சாட்டு. அவர்கள் எவ்வளவு 

பகாடூரமானவர்கள் என்பபதத் தாவீது விளக்குகிைார். 

 

வசனம் 17:13-14 

பார்க்க, 9:19, 10:12. 
தன்னுபடய எதிரிகளுக்கு எதிராகப் வபாரிட ஆண்டவர் எழுந்து வருமாறு தாவீது 

மன்ைாடுகிைார். 

 

வசனம் 17:14 

விண்ணகத்தில் இருக்கும் கடவுபள அவர்கள் வதடுவதில்பல. இவ்வுலக வாழ்வுக்வக 

முதன்பமயான இடம் பகாடுத்து, தங்களுக்காகவும், தங்கள் பிள்பளகளுக்காகவும் மட்டுவம 

அவர்கள் வாழ்கிைார்கள். இவ்வுலகிவலவய அவர்களுக்குரிய பங்கிபனக் பகாடுத்து விடுமாறு 

தாவீது வவண்டுகிைார். 

 

வசனம் 17:15 

பார்க்க, 16:9-11. 

"நாவனா" என்று, தனது எதிரிகளிடமிருந்து தன்பனத் தாவீது வவறுபடுத்திக் காட்டுகிைார். நீதி 

வவண்டிய (வ.2) தாவீது, தான் விரும்பும் நீதித் தீர்ப்பப இங்கு பவளிப்படுத்துகிைார்; 

அவருபடய வாஞ்பசவயா ஆண்டவரின் முகத்பதக் காண்பதில் இருக்கிைது. சாவால் கண்கபள 

மூடி, மகிபமவயாடு விழிக்கும் வபாது, வபபராளி வீசும் ஆண்டவரின் முகத்பதத் தரிசித்து 

நிபலவாழ்பவ அபடவதில், தனது உறுதிபயத் தாவீது பவளிப்படுத்துகிைார். 

 

அத்தபகய வாஞ்பசயும் உறுதியும் நம்மிடம் இருக்கிைதா? 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣8️ 

 

(அரசரின் பவற்றிப் பாடல்) 
 

பாடகர் தபலவர்க்கு; ஆண்டவரின் அடியாராகிய தாவீது, தன் எதிரிகள் பகயினின்றும், சவுலின் 

பகயினின்றும், அவர் தன்பன விடுவித்த நாளில் அவபர வநாக்கிப் பாடியது  

1 அவர் உபரத்தது:  

என் ஆற்ைலாகிய ஆண்டவவர!  

உம்மிடம் நான் அன்புகூர்கின்வைன்.  

2 ஆண்டவர் என் கற்பாபை;  

என் வகாட்பட;  

என் மீட்பர்;  

என் இபைவன்;  

நான் புகலிடம் வதடும் மபல அவவர;  

என் வகடயம்,  

எனக்கு மீட்பளிக்கும் வல்லபம,  

என் அரண்.  

3 வபாற்ைற்குரிய ஆண்டவபர வநாக்கி  

நான் மன்ைாடிவனன்;  

என் எதிரிகளிடமிருந்து நான் மீட்கப்பட்வடன்.  

4 சாவின் கயிறுகள் என்பன இறுக்கின;  

அழிவின் சுழல்கள் என்பன மூழ்கடித்தன.  

5 பாதாளக் கயிறுகள்  

என்பனச் சுற்றி இறுக்கின;  
சாவின் கண்ணிகள்  

என்பனச் சிக்க பவத்தன.  

6 என் பநருக்கடிவவபளயில்  

நான் ஆண்டவரிடம் மன்ைாடிவனன்;  

என் கடவுபள வநாக்கிக் கதறிவனன்;  
தமது வகாவிலினின்று  

அவர் என் குரபலக் வகட்டார்;  
என் கதைல்  

அவர் பசவிகளுக்கு எட்டியது.  

7 அப்பபாழுது,  

மண்ணுலகம் அபசந்து அதிர்ந்தது;  

மபலகளின் அடித்தளங்கள் கிடுகிடுத்தன;  
அவர்தம் கடுஞ்சினத்தால்  

அபவ நடுநடுங்கின.  

8 அவரது நாசியினின்று புபக கிளம்பிற்று;  

அவரது வாயினின்று எரித்தழிக்கும் தீ மூண்டது;  

அவரிடமிருந்து பநருப்புக்கனல் பவளிப்பட்டது.  

9 வாபனத் தாழ்த்தி  

அவர் கீழிைங்கினார்;  

கார் முகில் அவரது காலடியில் இருந்தது.  

10 பகருபுமீது அவர் ஏறிப் பைந்து வந்தார்;  
காற்பை இைக்பககளாகக் பகாண்டு  

விபரந்து வந்தார்.  

11 காரிருபளத் தமக்கு அவர்  
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மூடுதிபர ஆக்கிக்பகாண்டார்;  

நீர்பகாண்ட முகிபலத் தமக்குக் கூடாரம் ஆக்கிக்பகாண்டார்.  

12 அவர்தம் திருமுன்னின் வபபராளியில்,  
வமகங்கள் கல் மபழபயயும்  

பநருப்புக் கனபலயும் பபாழிந்தன.  

13 ஆண்டவர் வானங்களில் இடிபயன முழங்கினார்;  

உன்னதர் தம் குரபல அதிரச்பசய்தார்.  

கல் மபழபயயும் பநருப்புக் கனபலயும் பபாழிந்தார்.  

14 தம் அம்புகபள எய்து  

அவர் அவர்கபளச் சிதைடித்தார்;  
பபரும் மின்னல்கபளத் பதறித்து  

அவர்கபளக் கலங்கடித்தார்.  

15 ஆண்டவவர,  
உமது கடிந்துபரயாலும்  
உமது மூச்சுக் காற்றின் வலிபமயாலும்  

நீர்த்திரளின் அடிப்பரப்பு பதன்பட்டது;  

நிலவுலகின் அடித்தளம் காணப்பட்டது.  

16 உயரத்தினின்று அவர்  

என்பன எட்டிப் பிடித்துக் பகாண்டார்;  
பவள்ளப்பபருக்கினின்று  

என்பனக் காப்பாற்றினார்.  

17 என் வலிபமமிகு எதிரியிடமிருந்து  

அவர் என்பன விடுவிடுத்தார்;  
என்பனவிட வலிபமமிகு பபகவரிடமிருந்து  

என்பனப் பாதுகாத்தார்;  

18 எனக்கு இடுக்கண் வந்த நாளில்  

அவர்கள் என்பன எதிர்த்தார்கள்;  
ஆண்டவவரா  

எனக்கு ஊன்றுவகாலாய் இருந்தார்.  

19 பநருக்கடியற்ை இடத்திற்கு  

அவர் என்பனக் பகாணர்ந்தார்;  

நான் அவர் மனத்திற்கு உகந்தவனாய் இருந்ததால்,  

அவர் என்பன விடுவித்தார்.  

20 ஆண்டவர்  

எனது வநர்பமக்கு உரிய பயபன எனக்களித்தார்;  
என் மாசற்ை பசயலுக்கு ஏற்பக்  

பகம்மாறு பசய்தார்.  

21 ஏபனனில்,  

நான் ஆண்டவர் காட்டிய பநறிபயக் கபடப்பிடித்வதன்;  
பபால்லாங்கு பசய்து  

என் கடவுபள விட்டு அகலவில்பல.  

22 அவர்தம் நீதிபநறிகபள எல்லாம்  

என் கண்முன் பவத்திருந்வதன்;  
அவர்தம் விதிமுபைகபள  

நான் ஒதுக்கித் தள்ளவில்பல.  

23 அவர் முன்னிபலயில்  

நான் மாசற்ைவனாய் இருந்வதன்;  
தீங்கு பசய்யாவண்ணம்  

என்பனக் காத்துக் பகாண்வடன்.  
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24 ஆண்டவர்,  

என் வநர்பமக்கு உரிய பயபன அளித்தார்;  
அவர்தம் பார்பவயில்  

நான் குற்ைம் அற்ைவனாய் இருந்வதன்.  

25 ஆண்டவவர,  
மாைா அன்பர்க்கு மாைா அன்பராகவும்  
மாசற்வைார்க்கு மாசற்ைவராகவும்  

நீர் விளங்குவீர்.  

26 தூவயாருக்குத் தூயவராகவும்  
வஞ்சகர்க்கு விவவகியாகவும்  

உம்பம நீர் காட்டுகின்றீர்.  

27 எளிவயாருக்கு நீர் மீட்பளிக்கின்றீர்;  
பசருக்குற்வைாபர  

ஏளனத்துடன் நீர் பார்க்கின்றீர்.  

28 ஆண்டவவர,  

நீர் என் விளக்குக்கு ஒளிவயற்றுகின்றீர்.  

என் கடவுவள,  

நீர் என் இருபள ஒளிமயமாக்குகின்றீர்.  

29 உம் துபணயுடன்  

நான் எப்பபடபயயும் நசுக்குவவன்;  
என் கடவுளின் துபணயால்  

எம்மதிபலயும் தாண்டுவவன்.  

30 இந்த இபைவனின் வழி நிபைவானது;  

ஆண்டவரின் வாக்கு நம்பத்தக்கது;  
அவரிடம் அபடக்கலம் புகும் அபனவர்க்கும்  

அவவர வகடயமாய் இருக்கின்ைார்.  

31 ஏபனனில்,  
ஆண்டவபரத் தவிர  

வவறு கடவுள் யார்?  
நம் கடவுபளத் தவிர  

நமக்கு வவறு கற்பாபை ஏது?  

32 வலிபமபய அபரக்கச்பசயாக  

அளித்த இபைவன் அவவர;  
என் வழிபயப்  

பாதுகாப்பானதாய்ச் பசய்தவரும் அவவர.  

33 அவர் என் கால்கபள  

மான்களின் கால்கபளப் வபால் ஆக்குகின்ைார்;  
உயர்ந்த இடத்தில்  

என்பன நிபல நிறுத்துகின்ைார்.  

34 வபாருக்கு என்பன  

அவர் பழக்குகின்ைார்;  

எனவவ, பவண்கல வில்பலயும்  

என் புயங்கள் வபளக்கும்.  

35 ஆண்டவவர,  
பாதுகாக்கும் உம் வகடயத்பத  

நீர் எனக்கு வழங்கினீர்;  
உமது வலக்கரத்தால்  

என்பனத் தாங்கிக் பகாண்டீர்;  
உமது துபணயால்  
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என்பனப் பபருபமப்படுத்தினீர்.  

36 நான் நடக்கும் வழிபய  

அகலமாக்கினீர்;  

என் கால்கள் தடுமாைவில்பல.  

37 என் எதிரிகபளத் துரத்திச்பசன்று  

நான் அவர்கபளப் பிடித்வதன்;  
அவர்கபள அழித்பதாழிக்கும் வபரயில்  

திரும்பவில்பல.  

38 அவர்கள் எழுந்திருக்க முடியாதபடி  

அவர்கபள நான் பவட்டித்தள்ளிவனன்;  

அவர்கள் என் காலடியில் வீழ்ந்தார்கள்.  

39 வபாரிடும் ஆற்ைபல  

நீர் எனக்கு அபரக்கச்பசயாக அளித்தீர்;  
என்பன எதிர்த்தவர்கபள  

எனக்கு அடிபணியச் பசய்தீர்.  

40 என் எதிரிகபளப்  

புைமுதுகிடச் பசய்தீர்;  
என்பன பவறுத்வதாபர  

நான் அழித்துவிட்வடன்.  

41 உதவி வவண்டி  

அவர்கள் கதறினார்கள்;  

ஆனால், அவர்களுக்கு உதவுவார்  

யாருமில்பல.  
அவர்கள் ஆண்டவபர வநாக்கி  

மன்ைாடினார்கள்;  

ஆனால், அவர்களுக்கு அவர்  

பதிலளிக்கவில்பல.  

42 எனவவ, நான்  
அவர்கபள பநாறுக்கிக்  
காற்ைடித்துச் பசல்லும்  

புழுதிவபால் ஆக்கிவனன்;  
பதருச் வசபைன அவர்கபளத்  

தூர எறிந்து விட்வடன்.  

43 என் மக்களின் கலகத்தினின்று  

என்பன விடுவித்தீர்;  
பிை இனங்களுக்கு  

என்பனத் தபலவன் ஆக்கினீர்;  
நான் முன்பின் அறியாத மக்கள்  

எனக்குப் பணிவிபட பசய்தனர்.  

44 அவர்கள் என்பனப்பற்றிக் வகள்விப்பட்டவுடன்  

எனக்குப் பணிந்தனர்;  
வவற்று நாட்டவர் என்னிடம்  

கூனிக் குறுகி வந்தனர்.  

45 வவற்று நாட்டவர் உள்ளம் தளர்ந்தனர்;  
தம் அரண்களிலிருந்து  

நடுங்கிக் பகாண்டு பவளிவய வந்தனர்.  

46 ஆண்டவர் உண்பமயாகவவ வாழ்கின்ைார்!  
என் கற்பாபையாம் அவர்  

வபாற்ைப் பபறுவராக!  
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என் மீட்பராம் கடவுள் மாட்சியுறுவராக!  

47 எனக்காகப் பழிவாங்கும் இபைவன் அவர்;  
மக்களினங்கபள எனக்குக்  

கீழ்ப்படுத்தியவரும் அவவர!  

48 என் பபகவரிடமிருந்து  

என்பன விடுவித்தவரும் அவவர!  

ஆண்டவவர!  
என் எதிரிகளுக்கு வமலாக  

என்பன உயர்த்தினீர்!  
என்பனக் பகாடுபமப் படுத்தியவரிடமிருந்து  

நீர் என்பனக் காத்தீர்!  

49 ஆகவவ, பிை இனத்தாரிபடவய  

உம்பமப் வபாற்றுவவன்;  

உம் பபயருக்குப் புகழ்மாபல சாற்றுவவன்.  

50 தாம் ஏற்படுத்திய அரசருக்கு  

மாபபரும் பவற்றிபய அளிப்பவர் அவர்;  
தாம் திருப்பபாழிவு பசய்த தாவீதுக்கும்  
அவர்தம் மரபினருக்கும்  

என்பைன்றும் வபரன்பு காட்டுபவரும் அவவர.  

திருப்பாடல் 18:1-50 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

சில சிறிய வவறுபாடுகளுடன், இந்தத் திருப்பாடல், 2 சாமுவவல் 22ம் அதிகாரத்தில் இடம் 

பபறுகிைது. 

 

திருப்பாடல் 15 முதல் 24 வபர ஒரு பதாகுப்பு என்று பார்த்வதாம். அதன் அடிப்பபடயில், 

இத்திருப்பாடல், 20 மற்றும் 21ம் திருப்பாடல்கவளாடு ஒப்பிடத் தக்கது. தனது கடுபமயான 

எதிரிகளிடமிருந்து தன்பனக் காக்குமாறு, ஆண்டவரிடம் தாவீது பவத்த மன்ைாட்பட ஏற்றுக் 

பகாண்டு, விடுவித்த ஆண்டவருக்கு நன்றிப் பாடல்களாக இபவ அபமந்துள்ளன. 

 

வரலாற்றுக் குறிப்பபத் தபலப்பாகக் பகாண்ட மூன்ைாவது பாடல். 2 சாமுவவல் 22ம் 

அதிகாரத்தின் முதல் வசனவம, இத்திருப்பாடலின் தபலப்பாக அபமந்துள்ளது. ஆனால் 

கூடுதலாக, "ஆண்டவரின் அடியாராகிய தாவீது" என்ை பசாற்கள் வசர்க்கப்பட்டுள்ளன (வமலும் 

36ம் திருப்பாடல் தபலப்பிலும்). இவ்வாறு தாவீது, இபைமக்களாகிய இஸ்ரவயலபர 

வழிநடத்திய, தபலசிைந்த இபையடியார்களின் / ஊழியர்களின் வழியில் வசர்க்கப்படுகிைார்; 

அந்தப் பட்டியபல நாம் பார்க்கலாம்: 

 * வமாவச, விடுதபலப் பயணம் 14:31 

 * வயாசுவா, வயாசுவா 24:29 

 * எலியா, 2 அரசர்கள் 9:36 

 * வயானா, 2 அரசர்கள் 14:25 

 * எசாயா, எசாயா 20:3 

 * தானிவயல், தானிவயல் 6:20 

"என் ஊழியன் தாவீது" என்று ஆண்டவவர இபைவாக்கினர் நாத்தானிடம் உபரக்கிைார் (2 

சாமுவவல் 7:5). இதன் வழியாக, தமது மக்கபள வநரிய வழியில் நடத்தும் அரசர் தாவீது 

என்பபத ஆண்டவர் அங்கீகரித்தார். இந்த உண்பமபய ஆசாபும் (78:70), ஏத்தானும் 

(89:3,20,39), பிை திருப்பாடல் இயற்றிவயாரும் (132:10, 144:10) நன்கு அறிந்திருந்தனர். 
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வமற்கண்ட இபையடியாரின் வாழ்க்பக உணர்த்தும் உண்பம என்னபவன்ைால், கடவுவளாடு 

சிைந்த ஐக்கியத்தில் இல்லாத எவரும் சிைந்த தபலவராக முடியாது.  

 

2 சாமுவவல் 8:1-14ன் பவற்றிக்குப் பிைகு தாவீது இத்திருப்பாடபல எழுதினார் என்று 

கருதப்படுகிைது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-6, பற்றுறுதி அறிக்பகயும், மீட்புக்கான மன்ைாட்டும் 

வ.7-15, ஆண்டவரின் வபராற்ைல் 

வ.16-19, எதிரிகளிடமிருந்து மீட்பு 

வ.20-24, தாவீதின் வநர்பம 

வ.25-27, வநர்பமயானவர்களுக்கு ஆண்டவரின் ஆசி 

வ.28-36, துதி 

வ.37-45, ஆண்டவரின் பவற்றிகபள நிபனவு கூைல் 

வ.46-50, மீட்பிற்காக நன்றியும் துதியும்  

   

 

வசனம் 18:1 

இந்த வசனம், 2 சாமுவவல் 22ம் அதிகாரத்தில் இல்பல. 

 

"உம்மிடம் நான் அன்பு கூர்கின்வைன்" - 

வமலும், 116:1. 
ஆண்டவரில் அன்பப பவளிப்படுத்தும் இரண்டு வசனங்கள் திருப்பாடல்களில் இபவ 

மட்டுவம. 

 
அன்பு என்ை பசால்லுக்கு இரண்டு இடங்களிலும் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள பசாற்கள் வவறு 

வவறு. 

 

இங்கு பயன்படுத்தப்பட்ட பசால், raw-kham என்பது, அன்பு, கருபண, இரக்கம், கரிசபன 

என்று பபாருள் படும். குறிப்பாக ஒரு தாய் பசலுத்தும் அன்பு. கடவுளாகிய ஆண்டவர் வழங்கிய 

விதிமுபைகளின் மீது தாவீது பகாண்டிருந்த அன்பப இவ்வாறு பவளிப்படுத்துகிைார். 

 

இபைவார்த்பதகபள எந்த அளவுக்கு நாம் வநசிக்கிவைாம்? 

 

வசனம் 18:2 

இந்த வசனத்தில் "பாபை" என்று பபாருள் படும் இரண்டு பசாற்கள் வருகின்ைன: seh-lah என்ை 

பசால் பாபை (OV, கன்மபல) இந்த வசனத்தில் அப்படிவய குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது; tsoor என்ை 

பசால், KJV மரபில் my strength என்று பபாருள் பகாள்ளப்பட்டுள்ளது. பபாது 

பமாழிபபயர்ப்பில் "மபல" என்றும், OVயில் "துருகம்" (மதில் / வகாட்பட) என்றும் பபாருள் 

பகாள்ளப்பட்டுள்ளது. 

 

பாபை என்பது கடவுபளக் குறிக்கும் ஒரு பசால் (இபணச் சட்டம் 32:31&37; எசாயா 44:8). 

ஆண்டவரின் தளர்வற்ை ஆற்ைல், பாபை (எசாயா 26:4),  

அபடக்கலம், பாதுகாப்பபத் தருவது, பாபை (18:31&46, 31:2-3, 42:9, 62:7, 71:3, 94:22; 

எசாயா 17:10);  

ஆண்டவர் அருளும் மீட்பின் அபடயாளம், பாபை (19:14, 62:2, 78:35, 89:26, 95:1; இபணச் 

சட்டம் 32:15);  
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இடுக்கண் மிகுந்த வவபளகளில் தாவீதின் அனுபவம், பாபை (1 சாமுவவல் 23:14&25, 

24:2&22). 

 

வசனம் 18:4-6 

தனது வாழ்க்பகயில் எந்த அளவுக்கு ஆபத்துகள் சூழ்ந்துள்ளன என்று தாவீது சித்தரிக்கிைார்; 

ஆண்டவரின் உதவிக்காகக் கதறி மன்ைாடிய அவர், ஒருவபாதும் மனம் தளரவில்பல. 

 

வசனம் 18:4 

"சாவின் கயிறுகள்' - 

2 சாமுவவல் 22:5ல், சாவின் அபலகள். 

 

வசனம் 18:5 

பார்க்க, 116:3. 

"பாதாளக் கயிறுகள்... சாவின் கண்ணிகள் ..." - 

மரணத்தின் விளிம்பில் நிற்கும் துயரத்பதத் தாவீது நம் கண் முன் நிறுத்துகிைார். 

 

வசனம் 18:6 

"வகாவில்" - 

பார்க்க, 11:4 

தாவீதின் நாட்களில் எருசவலமில் ஆலயம் எழுப்பப்படவில்பல. என்பைன்பைக்கும் ஆண்டவர் 

வீற்று அரசாளும் விண்ணகம் இங்கு வகாவில் / ஆலயம் என்று பசால்லப்பட்டுள்ளது (113:5). 

 

வசனம் 18:7-15 
தாவீதின் பகாடூரமான எதிரிகள் மீது அச்சுறுத்தும் ஆற்ைல் மிக்க வபாராளியாக ஆண்டவர் 

பவளிப்படுகிைார். தாம் பபடத்த இயற்பக ஆற்ைல்களாகிய காரிருள் சூழ, புயவலாடு வசர்ந்த 

மின்னல் இடி மபழயாக, அவர் தாவீதின் எதிரிகபள வாரிச் சுருட்டி வீசி எறிந்தார்.  

 

ஆண்டவரின் வபார்கள், வமலும் வாசிக்க: 68:1-3, 77:16-19; வயாசுவா 10:11; நீதித் தபலவர்கள் 

5:20-22; 1 சாமுவவல் 7:10; 2 சாமுவவல் 5:24; எசாயா 29:6; மீக்கா 1:3-4; நாகூம் 1:2-6; 

அபக்கூக்கு 3:3-15. 

 

வசனம் 18:9 

"வாபனத் தாழ்த்தி, அவர் கீழிைங்கினார்" - 

இதுவபான்ை ஒரு காட்சிபய நாம் விடுதபலப் பயணம் 19:16-19 மற்றும் 20:18-21 பகுதிகளில் 

வாசித்து அறிந்வதாம். 

 

வசனம் 18:10 

"பகருபு மீது" - 

பகருபுகபள முதலாவதாக நாம் ஏவதன் வதாட்டத்தில் பார்த்வதாம் (பதாடக்க நூல் 3:24). 
பபான்னால் பசய்யப்பட்ட இரண்டு பகருபுகபள இரக்கத்தின் இருக்பகயின் இரண்டு 

புைங்களிலும் பவக்குமாறு ஆண்டவர் வமாபசக்குக் கட்டபளயிட்டார் (விடுதபலப் பயணம் 

25:18). உண்பமயில் பகருபுகள் எப்படி இருக்கின்ைன, அபவ எவ்வளவு பயங்கரமாகச் 

பசயல்படுகின்ைன என்பபத எவசக்கிவயல் (அதி.1 & 10) காட்சிகளாகக் கண்டு எழுதியுள்ளார். 

 

வசனம் 18:13 

ஆண்டவரின் இடி முழக்கம் வபான்ை குரல், பார்க்க, 29:3-9; விடுதபலப் பயணம் 19:19; வயாபு 

37:2-5. 

 



 69 

வசனம் 18:14 

ஆண்டவரின் மின்னலாகிய அம்புகள் - 

77:17, 144:5-6; அபக்கூக்கு 3:11. 

 

வசனம் 18:15 

பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 14:21-30. 

கடலின் ஆழத்தில் உலர்ந்த தபரயில் நடந்து வந்த, இஸ்ரவயலரின் அனுபவத்பத 

நிபனவூட்டும், ஆண்டவரின் ஆற்ைல். 

 

வசனம் 18:16-19 

எதிரிகளிடமிருந்து ஆண்டவரால் மீட்கப்பட்ட தாவீது. 

 

வசனம் 18:16 

பவள்ளப் பபருக்கு, 32:6. 
பபரு பவள்ளம் எத்தபகய அச்சுறுத்தும் அழிவுகபள ஏற்படுத்துகிைது என்பபதக் கடந்த சில 

ஆண்டுகளாக நாம் பார்த்து வருகிவைாம். மபலப்பாங்கான பகுதிகளில், ஒரு புைத்தில் இருந்து 

மட்டுமல்லாமல் பலமுபனத் தாக்குதல் நடத்தும் பவள்ளமும் ஏற்படுகிைது. எதிரிகளால் சுற்றி 
வபலக்கப்பட்ட அப்படிவயாரு நிபலயில் இருந்த தாவீபத ஆண்டவர் எட்டிப் பிடித்துக் 

காத்தார். 

 

வசனம் 18:19 

பநருக்கடியற்ை இடம் / அகண்ட இடம் / விசாலமான இடம். 

நமக்கு முன் விரிந்து பரந்த நிலம் கிடக்கிைது; ஆனால் எதிரிகளின் பநருக்குதலால் (வ.4-6) 

தாவீது ஒடுகலான இடத்பத விட்டு நகர முடியவில்பல. இப்வபாவதா தாவீது முற்றிலும் 

விடுவிக்கப்பட்டார் (வ.16-18). 

 

"நான் அவர் மனதிற்கு உகந்தவன்" - 

தமது மனதிற்கு உகந்தவனாகத் தாவீபத ஆண்டவர் பதரிந்து பகாண்டார் (1 சாமுவவல் 

13:14&15:28). பின்னாட்களில் அபதச் சாட்சியாக பவளிப்படுத்தினார் (1 அரசர்கள் 

14:8&15:5). தன்பனப் பற்றி ஆண்டவர் பவளிப்படுத்தியபதத் தாவீது நம்பி, அதற்வகற்ை 

மனிதராக வாழ்ந்தார். 

 

வசனம் 18:20-24 

தாவீதின் வநர்பம, 17:3-5; ஆண்டவர் அருளிய வநர்பமக்குரிய பரிசு, மீட்பு. 

 

தாவீபதப் வபால தங்கள் வநர்பமபய அறிவித்வதார்: 

வயாபு, வயாபு 13:23, 27:6&31; 

சாமுவவல், 1 சாமுவவல் 12:3; 

எவசக்கியா, 2 அரசர்கள் 20:3. 

தான் வநர்பமயானவன் என்று தாவீது பபருபமப்படவில்பல (51:5); மாைாகத் தனது 

வாழ்க்பகபய ஆண்டவரின் வழிகளில் நடப்பதற்கும், அரசர் என்ை பபாறுப்பப அவருக்கு 
ஏற்புபடய வபகயில் நிபைவவற்றுவதற்கும் ஒப்புக் பகாடுத்ததன் விபளவாக இதபனப் பார்க்க 

வவண்டும்; இதுதான் தாழ்பமயின் உள்ளத்பத அவருக்குள் உயிர்ப்வபாடு பவத்திருந்தது 

(51:10-12). 

 

வசனம் 18:25-27 

ஒருவர் நடக்கும் வழிகளுக்கு ஏற்ப ஆண்டவர் பகமாறு அளிக்கிைார் (நீதிபமாழிகள் 3:34). 
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உண்பமயுள்வளாருக்கு அவர் உண்பமயாய் இருக்கிைார். மத்வதயு 25:14-30 பகுதியில், கிறிஸ்து 

இவயசு இபதவய உவபம வழியாக விளக்குகிைார். 

 

வசனம் 18:27 

சவுலின் வாழ்க்பக புரட்டிப் வபாடப்பட்டு, அந்த இடத்தின் உயரத்திற்குத் தாவீது எழுந்ததன் 

சுருக்கமாக இந்த உண்பம விளங்குகிைது. 

"வலிவயாரின் வில்கள் உபடபடுகின்ைன! தடுமாறிவனார் வலிபம பபறுகின்ைனர்!" 

(1 சாமுவவல் 2:4) 

 

வசனம் 18:28-36 

ஆண்டவரின் ஆசியால் எத்திக்கும் பவற்றி பபற்று தனது ஆட்சிபய நிபலநிறுத்தி, அபமதி 

கண்ட தாவீது, கடவுளாகிய ஆண்டவபரத் துதித்தார். 

 

வசனம் 18:28 

"என் விளக்குக்கு ஒளி ஏற்றுகிறீர்" - 

தபலமுபைகபள வாழ பவக்கும் ஆண்டவர். 

 

வசனம் 18:29 

வமலும், வ.33. 

இத்திருப்பாடபல எழுதும் வபாது, தாவீதுக்கு அகபவ 45 அல்லது அதற்கு வமல் இருக்கலாம். 

இருபது ஆண்டுகளுக்கு வமலாகக் களத்தில் ஓடிக்பகாண்டிருந்த தாவீது, இப்வபாதும் 

ஆண்டவபர, அவர் கடந்த காலங்களில் தனக்குச் பசய்தவற்பை எண்ணும் வபாது, 

இபளஞனுக்கு ஏற்படும் உற்சாகம் பகாண்டார். துள்ளி ஓடும் மானின் கால்கள் வபால தனது 

கால்களில் ஓர் ஆற்ைபல உணர்ந்த அவர், தன்னால் ஒரு மதிபலயும் தாண்ட முடியும் என்று 

உற்சாகம் அபடந்தார். 

 

ஆண்டவபர நம்புவவாருக்கு வயது ஒரு பபாருட்வட அல்ல; எந்த வயதிலும், உடபலயும் 

உள்ளத்பதயும் உற்சாகமாக பவத்திருக்க நாம் பசய்ய வவண்டியது, கடந்த காலங்களில் கடவுள் 

நமக்குச் பசய்த அருஞ்பசயல்கபள எண்ணி, அவற்றிலிருந்து ஆற்ைல் பபருவது தான்! 

 

வசனம் 18:30 

"... நிபைவானது ... நம்பத் தக்கது ... (பாதுகாப்பானது)." - 

கடவுளின் வார்த்பதபயக் குறித்த தாவீதின் சாட்சி. 

பபாருட்கபள வாங்கும் வபாது, "Tested OK" "Amazon fulfilled" என்று பார்த்து 

வாங்குகிவைாவம! அதுவபால, தான் அனுபவித்து உணர்ந்த இபைவார்த்பதயின் வமன்பமபய 

தாவீது முத்திபரயிட்டார். Packed, sealed and delivered! 

 

வசனம் 18:30, 35 

"வகடயம்" - 

ஆண்டவரின் வாக்கு ஆபிராமுக்கு ஒரு காட்சி வழியாக ஏற்பட்டது: "ஆபிராம்! அஞ்சாவத. நான் 

உனக்குக் வகடயமாக இருப்வபன். உனக்குப் பபரும் பகம்மாறு கிபடக்கும்."  

(பதாடக்கநூல் 15:1). 

வபாரிடும் வீரருக்குக் வகடயம் எதிரியிடமிருந்து பாதுகாப்பு அளிக்க வல்லது. அத்தபகய 

பாதுகாப்பபத் தாவம வழங்குவதாக கடவுள் நம்பிக்பக அளிக்கிைார். பதாடக்க நூலில், 

ஆபிராமிடம் பதாடங்கிய இந்த வாக்குறுதி, எவபசியர் 6:16ல் நம்மிடம் வந்து நிற்கிைது; அது 

நம்பிக்பக என்னும் வகடயம்; தீவயானின் தீக்கபணகபள முறியடிக்க, நம்பிக்பக எனும் 

வகடயத்பதப் பிடித்திருக்கிறீர்களா? 
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வசனம் 18:34 

வமலும், 144:1. 

"வபாருக்கு என்பன அவர் பழக்குகின்ைார்" - 

இதன் உண்பமபய உணர வவண்டுமானால், 1 சாமுவவல் 17:39 மற்றும் வகாலியாபதத் தாவீது 

வீழ்த்திய நிகழ்பவ நிபனவு கூருங்கள். ஆடு வமய்க்கும் இபளஞபன, ஒரு நாளில் நாவட 

பகாண்டாடும் அளவுக்கு நுண்ணறிபவத் தந்து, தாவீபத ஆண்டவர் மாவீரனாக உயர்த்தினார். 

 

வசனம் 18:35 

"துபண" - 

OV, காருணியம். 

KJV, gentleness 

எபிவரயத்தில், an-vaw - condescension, gentleness, humility - இவ்வாறு பபாருள் 

பகாள்ளலாம். புரியும் வபகயில், கருபண எனலாம். 

 

வசனம் 18:37-42 

கடவுளின் துபணயால், எவ்வாறு தனது எதிரிகபளத் தாவீது அழித்பதாழித்தார் என்பபத 

விவரிக்கிைார். வபாரிடும் ஆற்ைபல ஆண்டவவர அருளியதாகக் குறிப்பிடுகிைார் (வ.39).  

தன் எதிரிகபளக் களத்திலிருந்து புைமுதுகிட்டு ஓடச் பசய்தவரும் ஆண்டவவர! (வ.40). 

தாவீதுக்குத் துபண நின்று ஆண்டவர் வபாரிடுவபத உணர்ந்த எதிரிகள், ஆண்டவபர வநாக்கி 

மன்ைாடினார்கள்; அவவரா அவர்களுக்கு மறுபமாழி தரவில்பல (வ.41). 

 

வசனம் 18:43-45 

ஆழங்களில் விழுந்த தாவீபத (வ.16), சாவின் விளிம்பு வபர பசன்ை தாவீபத (வ.4-5), 

ஆண்டவர் மீட்படடுத்து, நாடுகளும் ஏற்றுக் பகாள்ளும் அரசனாக ஆக்கினார் (2 சாமுவவல் 8:1-

12). அந்த நாட்டின் மக்கள், தாவீவதாடு வசர்ந்து கடவுபளத் துதிப்வபாராக இருந்தனர் 

(வ.43&49; 67:4). 

 

வசனம் 18:43 

"... பிை இனங்களுக்கு... தபலவன்..." - 

இவ்வசனம் தாவீதுக்கு உரியதாக மட்டும் இல்லாமல், தாவீதின் வழி வந்த ஆண்டவராகிய 

கிறிஸ்து இவயசுவின் அரசாட்சிபயக் குறிப்பதாக உள்ளது. 

 

வசனம் 18:46-50 

பாடலின் நிபைவுப் புகழ்ச்சி. 

 * என்பைன்றும் வாழ்கிைார் மீட்பராம் கடவுள், வ.46 

 * மக்களினங்கபள ஆள்பவர் கடவுள், வ.47 

 * பகாடுபமகளுக்கு எதிராகப் வபாரிடுபவர் கடவுள், வ.48. 

 * அவர் திருப்பபாழிவு பசய்த (1 சாமுவவல் 16:13) அரசருக்கு மாபபரும் பவற்றிகபள 

அருளியவர் கடவுள், வ.50. 

 * தபலமுபைகபளயும் ஆசீர்வதித்து நடத்துபவர் கடவுள், வ.50. 

அத்தபகய கடவுள், தாவீதின் கடவுள். அவபர வவற்றின மக்களிபடவய தாவீது வபாற்றினார்; 
யாவவ என்னும் உடன்படிக்பகப் பபயருக்குப் புகழ்மாபல பசலுத்தும் இந்தப் பாடபல 

இயற்றினார். 

 

பபழய ஏற்பாட்டின் ஊழிய வசனமாக 18:50 (2 சாமுவவல் 22:50) பார்க்கப்படுகிைது. இந்த 

வசனத்பதப் பவுலடிகள் உவராபமயர் 15:9ல் எடுத்தாளுகிைார். இவ்வாறு மிெனரி 

ஊழியத்பதத் தாவீவத பதாடங்கி விட்டார் (117:1).  
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நம் ஒவ்பவாருவபரயும் ஆண்டவர் பபயர் பசால்லி அபழத்தார்; ஆவியின் அருட்பபாழிபவத் 

தருகிைார்; இறுதி மட்டும் நடத்துகிைார்; என்றும் வாழும் கடவுளுக்காக இறுதி வபர 

வாழ்வவாமா! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣9️ 

 

(பபடப்பில் கடவுளின் மாட்சி) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 வானங்கள்  
இபைவனின் மாட்சிபமபய  

பவளிப்படுத்துகின்ைன;  
வான்பவளி  
அவர்தம் பககளின் வவபலப்பாட்பட  

விவரிக்கின்ைது.  

2 ஒவ்பவாரு பகலும் அடுத்த பகலுக்கு  

அச்பசய்திபய அறிவிக்கின்ைது;  
ஒவ்வவார் இரவும் அடுத்த இரவுக்கு  

அபதப்பற்றிய அறிபவ வழங்குகின்ைது.  

3 அவற்றுக்குச் பசால்லுமில்பல,  

வபச்சுமில்பல;  

அவற்றின் குரல் பசவியில் படுவதுமில்பல.  

4 ஆயினும்,  
அவற்றின் அறிக்பக  

உலபகங்கும் பசன்ைபடகின்ைது;  
அபவ கூறும் பசய்தி  
உலகின் கபடபயல்பலவபர  

எட்டுகின்ைது,  
இபைவன்  
அங்வக கதிரவனுக்கு  

ஒரு கூடாரம் அபமத்துள்ளார்.  

5 மணவபையிலிருந்து புைப்படும்  
மணமகபனப் வபால  

அது வருகின்ைது;  
பந்தயத்தில் ஓடும் வீரபரப்வபால்  

அது தன் பாபதயில் ஓடுகின்ைது.  

6 அது வானத்தின் ஒரு முபனயிலிருந்து  

புைப்படுகின்ைது;  
அதன் பாபத  

மறுமுபன வபரயிலும் பசல்கின்ைது;  
அதன் பவப்பத்திற்கு  

மபைவானது ஒன்றுமில்பல.  

7 ஆண்டவரின் திருச்சட்டம் நிபைவானது;  

அது புத்துயிர் அளிக்கின்ைது.  

ஆண்டவரின் ஒழுங்குமுபை நம்பத்தக்கது;  

எளியவருக்கு அது ஞானம் அளிக்கின்ைது.  
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8 ஆண்டவரின் நியமங்கள் சரியானபவ;  

அபவ இதயத்பத மகிழ்விக்கின்ைன.  

ஆண்டவரின் கட்டபளகள் ஒளிமயமானபவ;  

அபவ கண்கபள ஒளிர்விக்கின்ைன.  

9 ஆண்டபரப் பற்றிய அச்சம் தூயது;  

அது எந்நாளும் நிபலத்திருக்கும்.  

ஆண்டவரின் நீதிபநறிகள் உண்பமயானபவ;  

அபவ முற்றிலும் நீதியானபவ.  

10 அபவ பபான்னினும்,  
பசும் பபான்னினும்  

வமலாக விபலமிக்கபவ;  
வதனினும்  
வதனபடயினின்று சிந்தும் பதளிவதனினும்  

இனிபமயானபவ.  

11 அவற்ைால்  

அடிவயன் எச்சரிக்கப்படுகின்வைன்;  
அவற்பைக் கபடப்பிடிப்வபார்க்கு  

மிகுந்த பரிசுண்டு.  

12 தம் தவறுகபள உணர்ந்து பகாள்பவர் யார்தாம்?  

என் அறியாப் பிபழக்காக என்பன மன்னியும்.  

13 வமலும்,  

ஆணவமிக்வகாரிடமிருந்து உம் அடியாபனக் காத்தருளும்.  

அவர்கள் என்பன ஆட்டிப் பபடக்காதிருக்கட்டும்;  

அப்பபாழுது,  

நான் மாசற்றிருப்வபன்;  

பபரும்பிபழ எபதயும் பசய்யாதிருப்வபன்.  

14 என் கற்பாபையும் மீட்பருமான ஆண்டவவர!  
என் வாயின் பசாற்கள்  

உமக்கு ஏற்ைபவயாய் இருக்கட்டும்;  
என் உள்ளத்தின் எண்ணங்கள்  

உமக்கு உகந்தபவயாய் இருக்கட்டும்.  

திருப்பாடல் 19:1-14 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பாடல்கள் 15 முதல் 24 வபர உள்ள பாடல்கள் ஒரு பதாகுப்பு என்ைால், அவற்றில் 

நடுநாயகமாக வீற்றிருப்பது, திருப்பாடல் 19 (பார்க்க, திருப்பாடல் 15ன் முன்னுபர). 

 

பவவ்வவறு பபாருள்பட இப்பாடல்கள் அபமந்திருந்தாலும், அபனத்திலும் பபாதுவாக 

இருப்பது, ஆண்டவபரப் புகழ்தல். இத்திருப்பாடலில், கடவுபளப் புகழ்தல் முழுபம 

பபறுகிைது: பபடப்பில் பவளிப்படும் இபைவரின் மாட்சிக்காகப் புகழ்ச்சி; வாழ்க்பகபயப் 

புதுப்பித்துப் பண்படுத்தும் அவர்தம் வார்த்பதக்காகப் புகழ்ச்சி; கடவுளின் வபரன்பப 

பவளிப்படுத்தும், அவரது மன்னிப்பிற்காகப் புகழ்ச்சி. 

 

சுருக்கமாகச் பசான்னால், பபடப்பிலும், வார்த்பதயிலும் பவளிப்படும் வாழ்வளிக்கும் 

ஆண்டவபரத் துதித்தவல இப்பாடல். 
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அபமப்பு: 

வ.1-6, பபடக்கப்பட்ட இயற்பக, பபாது பவளிப்பாடு 

வ.7-11, பகாடுக்கப்பட்ட இபைச்சட்டம், சிைப்பான பவளிப்பாடு 

வ.12-14, பபற்றுக் பகாண்ட மன்னிப்பும் வாழ்வும், தனிப்பட்ட பவளிப்பாடு. 

 

புகழ்பபற்ை வசனமாக, 19:14 திகழ்கிைது. பபடப்பாளரிடம் பதாடங்கி மீட்பரிடம் 

நிபைவபடகிைது. 

   

 

வசனம் 19:1 

பபடப்புகள் அபனத்தும் ஆண்டவரின் மாட்சிபய பவளிப்படுத்துகின்ைன. அவற்றுள் 

வான்பவளி சிைப்பிடம் பபறுகிைது. ஏபனனில் உலகின் எந்த மூபலயில் ஒருவர் வாழ்ந்தாலும், 

வான்பவளியின் சிைப்புகபளக் கண்டு உணர முடியும். பூவகாள அடிப்பபடயில், தாவரங்கள் 

மற்றும் விலங்குகள், இடத்திற்கு இடம் வவறுபடுகின்ைன; ஆனால் காற்று, மபழ, இடி, 

மின்னல், கதிரவன், நிலவு, விண்மீன்கள் என அபனத்தும், தமிழ்நாட்டில் வாழ்பவருக்கும் 

கனடாவில் வாழ்பவருக்கும் ஒன்வை. நலமான எதுவும் விண்ணிலிருந்து வருவதால், ஆதி 

மனிதர்கள் கதிரவன், நிலவு, விண்மீன்கள், இடி, மபழ வபான்ைவற்பை வழிபட்டு வந்தனர். 

ஆனால் பபபிள் நமக்குத் பதளிவாகப் வபாதிக்கிைது - இவற்றில் இபைத்தன்பம எதுவும் 

கிபடயாது (பதாடக்க நூல் 1:16; இபணச் சட்டம் 4:19, 17:3); வமலும் அபவ யாருபடய 

எதிர்காலத்பதயும் தீர்மானிப்பதில்பல (எசாயா 47:13; எவரமியா 10:2; தானிவயல் 4:7). 

காலங்கள் கடவுளின் கரங்களில் இருக்கின்ைன. 

 

வசனம் 19:2-4ஆ 

வான்பவளி தரும் பசய்தி, முடிவின்றித் பதாடர்ந்து பகாண்வட இருக்கிைது; அதற்கு பமாழி 

கிபடயாது; பவவ்வவறு பமாழிகபளப் வபசும் மனிதர்களுக்கு அது வழங்கும் அறிவு ஒன்வை! 

அப்பல்வலா விண்கலமானாலும், சந்திராயன் ஆனாலும், அபவ ஆய்ந்து அறியும் உண்பம 

ஒன்வை! பசன்று ஆய்வு பசய்ய முடியாத அந்தக் காலத்தில், விண்பவளி குறித்த பசய்திகபள 

அபவவய உலகிற்கு அறிவித்தன; அந்தச் பசய்தி, 'அற்புதமாகப் பபடத்த, கடவுபளப் 

வபாற்றுங்கள்' என்பவத! 

 

பவுல் அடிகளார் இந்த வசனத்பத, நற்பசய்தி அறிவிக்கும் பணிவயாடு இபணத்துப் 

பயன்படுத்துகிைார் (உவராபமயர் 10:18). 

 

வசனம் 19:4இ-6 

கதிரவபனத் தாவீது வியந்து பார்க்கிைார். இஸ்ரவயபலச் சுற்றியிருந்த மக்களினங்கள், 

கதிரவபனத் பதய்வமாக வழிபட்டனர் (இபணச் சட்டம் 4:19). ஆனால், தாவீவதா அதபனக் 

கடவுளின் சிைந்த பபடப்பாகக் கண்டு வியக்கிைார். கடவுளின் மாட்சி விளங்கும் மாபபரும் 

பபடப்பு, கதிரவன் (வமலும் பார்க்க, எசாயா 60:19-20). 

 

இஸ்ரவயலரின் வாழ்க்பகயில் மணமகனின் வருபக சிைப்பானபதாரு நிகழ்வு; மணமகபள 

நிச்சயித்த பிைகு, மணமகன் திருமணத்திற்கும் அதற்குப் பிந்பதய வாழ்வின் அடிப்பபடத் 

வதபவக்கும் ஆகக்கூடிய பபாருபளச் வசர்த்து, தானும் தன் வருங்கால மபனவியும் 

வாழ்வதற்கான இடத்பத ஆயத்தம் பசய்த பிைவக, அவன் வந்து மணமுடித்து தன் மபனவிபயத் 

தான் ஆயத்தம் பசய்த இல்லத்திற்கு அபழத்துச் பசல்வான். எனவவ மணமகனின் வருபக 

மணமகளுக்கு மிகுந்த எதிர்பார்ப்பபயும், ஏக்கத்பதயும், புதிய கனவுகபளயும் தரக் கூடியது. 
ஆயத்தங்கபளச் சிைப்பாகச் பசய்த மணமகன் எவ்வாறு கம்பீரமாகப் பபருபமவயாடு 

வருவாவனா, அவ்வாறு தாவீது கதிரவனின் வருபகபயப் பார்க்கிைார். நமக்கு ஓரிடத்பத 
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ஆயத்தம் பசய்து வருவதாகக் கூறிச் பசன்ை கிறிஸ்துவாகிய மணவாளன் வானில் தம் 

மாட்சிவயாடு வர நாம் காத்திருக்கிவைாம். 

 

"பவப்பத்திற்கு மபைவானது" - 

கதிரவனின் பவம்பமக்கு மபைவானது எதுவும் இல்பல; நுண்ணுயிர்கள் அதனாவலவய 

வதான்றுகின்ைன, வாழ்கின்ைன, பின்னர் அழிகின்ைன. உயிரினச் சமநிபலபயப் வபணுவதாகக் 

கதிரவனின் பவப்பம் உள்ளது. 

 

வசனம் 19:7-11 

இபைவார்த்பதபயப் புகழும் பாடல். வமலும் பார்க்க, 119. 

பபடப்பில் பவளிப்படுவது, இபைமாட்சி; வார்த்பதயில் பவளிப்படுவது, மீட்கும் கிருபப. 

திருச்சட்டம்,  

ஒழுங்குமுபை,  

நியமம்,  

கட்டபள,  

அச்சம்,  
நீதிபநறி  

- இத்தபனயும் இங்கு இபைவார்த்பதபயக் குறிப்பன. 

 

நிபைவு,  

நம்பகம்,  

சரி,  

தூய்பம,  

நிபலத்தன்பம,  
உண்பம  

- இபைவார்த்பதயின் தன்பமபயக் குறிப்பன. 

 

புத்துயிர்,  

ஞானம்,  

மகிழ்வு,  

ஒளிர்விப்பு,  

இனிபம,  
எச்சரிக்பக  

- இபவபயல்லாம் இபைவார்த்பத நமக்கு அருளும் ஆசிகள். 

 
இபைவார்த்பதகபளக் கபடப்பிடிப்வபாருக்கு இம்பமயில் கிபடக்கும் நன்பமகள் 

மட்டுமல்ல, மறுபமயிலும் பவற்றியின் மணிமுடி பரிசாகக் காத்திருக்கிைது (2 திபமாத்வதயு 

4:8) (4:7, OV). 

 

வசனம் 19:8 

"ஆண்டவரின் கட்டபளகள் ஒளிமயமானபவ" - 

OV, கர்த்தருபடய கற்பபன தூய்பமயானது. 

இங்கு பயன்படுத்தப்பட்ட எபிவரயச் பசால், bar; இதற்குத் தூய்பம / பதளிவு / பவறுபம / 

சுத்தம் என்று பபாருள் பகாள்ளலாம். இந்தச் பசால், ஞான இலக்கிய நூல்களில் மட்டும் ஏழு 

முபை இடம்பபறுகிைது (வயாபு 11:4; திருப்பாடல் 19:8, 24:4, 73:1; நீதிபமாழிகள் 14:4; 

இனிபமமிகு பாடல் 6:9&10). பபாதுவாக, உளத் தூய்பமவயாடு பதாடர்புபடுத்தி இந்தச் 

பசால் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. இந்த வசனத்தில், கண்கபள ஒளிர்விப்பதாக ஆண்டவரின் 

கட்டபள திகழ்கிைது (நீதிபமாழிகள் 4:18). 
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வசனம் 19:12-13 

பத்வசபா, உரியா மற்றும் தாவீதின் பதாடர்பில், இவ்வசனங்கபள இபணத்து விளக்குவவார் 

உண்டு; இபைவாக்கினர் நாத்தான் வழியாகக் கடவுள் தாவீதுக்கு அந்தப் பாவத்பத 

பவளிப்படுத்திய பிைகு, அது இனியும் மபைமுகப் பாவம் அல்ல. 

 

எனவவ இந்த வசனங்கள் நமக்கு எச்சரிக்பகயாகவவ பவக்கப்பட்டுள்ளன. தான் அறியாமல் 

பசய்த தவறுகளுக்கு மன்னிப்பபத் தாவீது வவண்டுகிைார். தான் தவறு என்று 
உணர்ந்தபவகபளச் பசய்யத் தன்பன வலியுறுத்தும் ஆணவமிக்வகாரிடமிருந்து தன்பனக் 

காத்துக் பகாள்ள ஆண்டவரிடம் வவண்டுகிைார். 

 

வசனம் 19:14 

எண்ணங்களும் பசாற்களும் தூய்பமயாக இருந்து விட்டால், நமது பசயல்கள் அபனத்தும் 

ஆண்டவருக்கு ஏற்புபடயதாக இருக்கும் அன்வைா! 

 

அதற்கு, பாவத்தில் விழாதபடி நம்பமக் காக்கும் கன்மபலயாகவும், பாவத்தில் வீழ்ந்து 

விட்டால், மன்னித்துத் தூக்கி எடுத்து மீட்பவராகவும் ஆண்டவவர இருக்கிைார். எனவவ அந்த 

ஆண்டவரிடம் தாவீபதப் வபால நாமும் மன்ைாடுவவாம்! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 2️⃣0️ 

 

(அரசரின் பவற்றிக்காக வவண்டல்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 பநருக்கடி வவபளயில்  

உமக்கு ஆண்டவர் பதிலளிப்பாராக!  
யாக்வகாபின் கடவுளது பபயர்  

உம்பமப் பாதுகாப்பதாக!  

2 தூயகத்திலிருந்து அவர்  

உமக்கு உதவி அனுப்புவாராக!  
சீவயானிலிருந்து அவர்  

உமக்குத் துபண பசய்வாராக!  

3 உம் உணவுப் பபடயபல எல்லாம்  

அவர் நிபனவில் பகாள்வராக!  
உமது எரி பலிபய  

ஏற்றுக்பகாள்வாராக!  

4 உமது மனம் விரும்புவபத  

அவர் உமக்குத் தந்தருள்வாராக!  
உம் திட்டங்கபளபயல்லாம்  

நிபைவவற்றுவாராக!  

5 உமது பவற்றிபயக் குறித்து  

மகிழ்ச்சியில் ஆர்ப்பரிப்வபாமாக!  
நம் கடவுளின் பபயரால்  

பவற்றிக்பகாடி நாட்டுவவாமாக!  
உம் விண்ணப்பங்கபளபயல்லாம்  

ஆண்டவர் நிபைவவற்றுவாராக!  
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6 ஆண்டவர்  
தாம் திருப்பபாழிவு பசய்தவருக்கு  

பவற்றி தருகின்ைார்.  
தமது தூய வானத்திலிருந்து  

அவருக்குப் பதிலளிக்கின்ைார்.  
பவற்றியளிக்கும் தமது வலக்பகயின்  
ஆற்ைபலக் காட்டுகின்ைார் என்று  

இப்பபாழுது நான் அறிந்து பகாள்கிவைன்.  

7 சிலர் வதர்ப்பபடயிலும்,  
சிலர் குதிபரப் பபடயிலும்  

பபருபம பகாள்கின்ைனர்;  
நாவமா நம் கடவுளாகிய ஆண்டவரின் பபயரில்  

பபருபம பகாள்கின்வைாம்.  

8 அவர்கள் தடுமாறி வீழ்ந்தார்கள்;  

நாவமா நிமிர்ந்து உறுதியாய் நிற்கின்வைாம்.  

9 ஆண்டவவர,  

அரசருக்கு பவற்றியருளும்;  
நாங்கள் கூப்பிடும் வவபளயில்  

எங்களுக்குப் பதிலளியும்.  

திருப்பாடல் 20:1-9 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வபாரில் தங்கள் அரசரின் பவற்றிபய வவண்டிப் பாடப்பட்ட பாடல் என்ைாலும், வாழ்வின் 

எத்தபகய சவாபலயும் வமற்பகாள்ள, பபாதுவான வவண்டுதலாக இந்தப் பாடபல நிபனவில் 

பகாள்ளலாம். வ.7 மிகச்சிைந்த விசுவாச அறிக்பகயாக விளங்குகிைது. 

 

அரசருக்குரிய இத்திருப்பாடல், 2 சாமுவவல் 10ம் அதிகார நிகழ்வுகளின் பின்னணியில் 

பாடப்பட்டிருக்கலாம். 

 

15 முதல் 24 வபர அடங்கிய திருப்பாடல்கள் பதாகுப்பில், பாடல் 18 அரசரின் குரலாக 

ஒலிக்கிைது என்ைால், பாடல்கள் 20&21, மக்களின் குரல்களாக முழங்குகின்ைன. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-5, வபாரில் இபையாசி வவண்டல் 

வ.6, பவற்றி தரும் ஆண்டவர் 

வ.7-9, கடவுள் மீதுள்ள ஆழ்ந்த நம்பிக்பக  

   

 

வசனம் 20:1 

"பநருக்கடி வவபளயில்" - 

இங்கு வபார் பநருக்கடியாக இருப்பினும், பற்றுறுதியாளரின் வாழ்க்பகயில் வரக்கூடிய எந்த 

பநருக்கடிவயாடும் இப்பாடபலப் பபாருத்திப் பார்க்கலாம். 

 

"யாக்வகாபின் கடவுள்" - 

தனி ஒருவபரக் குறிக்காமல், இஸ்ரவயல் என்னும் நாட்படக் குறிக்கிைது. 
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வசனம் 20:2 

"சீவயானிலிருந்து" - 

இந்தப் பாடல் பாடப்பட்ட காலத்தில், ஆண்டவரின் இல்லம் சீவயானில் எழுப்பப்படவில்பல. 

 

வசனம் 20:5 

"உமது பவற்றிபய" - 

OV, உமது இரட்சிப்பினால்; 

எபிவரயத்தில், Yeshoo-aw, இரட்சிப்பு, மீட்பு, நன்பம, பசழிப்பு, பவற்றி.  அரசரின் பவற்றி, 

ஆண்டவரின் இரட்சிப்பு! 

 

வசனம் 20:6 

ஆண்டவரின் திருப்பபாழிபவப் பபற்ைவர் தாவீது, 18:50. 

அரசர்களுக்பகல்லாம் அரசரான ஆண்டவரால் ஆட்சியில் அமர்த்தப்பட்ட, அரசர் தாவீது. 

 

"பவற்றியளிக்கும் தமது வலக்பகயின் ஆற்ைல்" - 

பார்க்க, 17:7, 44:3, 118:16; விடுதபலப் பயணம் 15:6. 

எகிப்தியப் பபடகபள வீழ்த்திய, கடவுளாகிய ஆண்டவரின் ஆற்ைல் மிக்க வலக்கரம். 

 

"நான் அறிந்து பகாள்கிவைன்" - 

பாடலின் இந்த அடிபயப் பாடியவர், பபடகள் அணிவகுத்து நிற்க, அங்கு எக்காளம் முழக்க 

வந்த ஒரு குருவாகவவா, வலவியராகவவா இருக்கலாம். 

 

வசனம் 20:7 

வமலும் பார்க்க, 33:16-17. 

வதர்கள் மற்றும் குதிபரகளின் எண்ணிக்பகயின் அடிப்பபடயில், பண்படய நாடுகளின் 

பபடபலம் மதிப்பிடப்பட்டது. 

 

ஆனால் தாவீவதா, வதர்ப்பபடக்வகா, குதிபரப்பபடக்வகா, ஒருவபாதும் சிைப்பிடம் 

பகாடுத்ததில்பல. எதிரிகளிடமிருந்து பகப்பற்றிய வதர்கபளக் கூட, தாவீது அரசர் 

உபடத்பதறிந்தார் (2 சாமுவவல் 8:4). கடவுளின் மீதான நம்பிக்பகயில் அவர் அந்த அளவுக்கு 

உறுதியாக இருந்தார் (பார்க்க, 1 சாமுவவல் 17:45-47). வமலும் குதிபரகபள மிகுதியாகச் 

வசர்க்க வவண்டாம் என்பது வமாவச வழியாக அரசருக்கு வழங்கப்பட்ட கட்டபள (இபணச் 

சட்டம் 17:16). 

 

இந்த வசனத்பத நாம் தியானிக்கும் இந்த நாளில், ஆஃப்கனிலிருந்து அபமரிக்கப் பபடகள் 

முற்றிலுமாக பவளிவயறிக் பகாண்டுள்ளன. உலகின் மகா பபரிய வல்லரசு, நவீன வபார்க் 

கருவிகபளக் பகாண்ட வலிபம மிக்க நாடு - அபவ அபனத்தின் வல்லபமயாலும் தீவிரவாதக் 

குழுக்கபள பவல்ல முடியாமல், பவளிவயறிக் பகாண்டுள்ளது. 20 ஆண்டுகளில் இந்தப் 

வபாருக்கு அபமரிக்கா விரயம் பசய்த பதாபகபயக் பகாண்டு, ஆண்டவருக்கு மாட்சிபம 

உண்டாக, உலபகங்கிலும் வறுபமயில் வாழும் மக்களின் துயர்கபளத் துபடத்திருக்கலாம். 

அந்த அளவுக்குப் பபரும் பபாருபளச் பசலவழித்தும் அபமரிக்காவுக்குக் கிபடக்காதது பவற்றி! 

"கடவுளில் நாங்கள் நம்பிக்பக பகாள்கிவைாம்" என்று பிரகடனம் பசய்த நாவட ஆனாலும், 

கடவுளுக்குப் பிரியமில்லாத பசயல்கபளச் பசய்தால், அவர் பவற்றி அருள மாட்டார். 

 

வசனம் 20:9 

முதல் வசனத்பதப் பிரதிபலிக்கும் இறுதி வசனம். 
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"வபார் நாளுக்பகன்று குதிபரபய ஆயத்தமாக பவத்திருக்கலாம்; ஆனால் பவற்றி கிபடப்பது 

ஆண்டவராவலவய." (நீதிபமாழிகள் 21:31) 

 

   

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 2️⃣1️ 

 

(அரசரின் பவற்றிக்காக ஆண்டவருக்கு நன்றி பசலுத்துதல்) 
 

பாடகர் தபலவர்க்கு; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவவர, உமது வல்லபமயில்  

அரசர் பூரிப்பபடகின்ைார்;  
நீர் அளித்த பவற்றியில்  

எத்துபணவயா அவர் அக்களிக்கின்ைார்!  

2 அவர் உள்ளம் விரும்பியபத  

நீர் அவருக்குத் தந்தருளினீர்;  
அவர் வாய்விட்டுக் வகட்டபத  

நீர் மறுக்கவில்பல.  

3 உண்பமயில்  
நலமிகு பகாபடகள் ஏந்தி  

நீர் அவபர எதிர்பகாண்டீர்;  
அவர் தபலயில்  

பசும்பபான்முடி சூட்டினீர்.  

4 அவர் உம்மிடம்  

வாழ்வுவவண்டி நின்ைார்;  
நீரும் முடிவில்லா நீண்ட ஆயுபள  

அவருக்கு அளித்தீர்.  

5 நீர் அவருக்கு பவற்றியளித்ததால்  

அவரது மாட்சிபம பபரிதாயிற்று;  
வமன்பமபயயும் மாண்பபயும்  

அவருக்கு அருளினீர்,  

6 உண்பமயாகவவ,  
எந்நாளும் நிபலத்திருக்கும் ஆசிகபள  

அவர் பபற்றுள்ளார்;  
உமது முகத்பத  
அவர் மகிழ்ச்சியுடன் கண்டு  

களிக்கச் பசய்தீர். 

7 ஏபனனில்,  
அரசர் ஆண்டவரில்  

நம்பிக்பக பவக்கின்ைார்;  
உன்னதரின் வபரன்பினால்  

அவர் அபசவுைாதிருப்பார்.  

8 உமது பக  
உம் எதிரிகபளபயல்லாம்  

வதடிப்பிடிக்கும்;  
உமது வலக்பக  

உம்பம பவறுப்வபாபர எட்டிப்பிடிக்கும்.  

9 நீர் காட்சியளிக்கும் பபாழுது,  

அவர்கபள பநருப்புச்சூபள ஆக்குவீர்;  
ஆண்டவர் சினங்பகாண்டு  
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அவர்கபள அழிப்பார்;  

பநருப்பு அவர்கபள விழுங்கிவிடும்.  

10 அவர்கள் தபலமுபைபயப்  

பூவுலகினின்று ஒழித்துவிடுவீர்;  
அவர்கள் வழிமரபப  

மனுமக்களிடமிருந்து எடுத்துவிடுவீர்.  

11 உமக்பகதிராய்ச் சூழ்ச்சி பசய்தாலும்,  

சதித்திட்டம் தீட்டினாலும்,  

அவர்களால் பவற்றிபபை இயலாது.  

12 நீவரா அம்புகபள நாவணற்றி  

அவர்களது முகத்தில் எய்வீர்;  

அவர்கபளப் புைமுதுகிட்டு ஓடச் பசய்வீர்.  

13 ஆண்டவவர,  

உமது வலிபமவயாடு எழுந்து வாரும்;  
நாங்கள் உமது வல்லபமபயப்  

புகழ்ந்து பாடுவவாம்.  

திருப்பாடல் 21:1-13 

 
சிந்தபனக்கு 

 

அரசருக்குரிய திருப்பாடல். இருபதாம் திருப்பாடலின் மறுபாதி; அது அரசரின் பவற்றிக்கான 

மன்ைாட்டுப் பாடல் எனில், இது அரசரின் பவற்றிக்கான நன்றி மற்றும் துதிப் பாடல். 

திருப்பாடல் 20ல், அரசரின் மன்ைாட்டு மக்களின் மன்ைாட்டாக மாறுகிைது; இங்கு ஆண்டவரில் 

களிகூரும் அரசரின் துதி (வ.1), இறுதியில் மக்களின் துதியாக உயர்வபடகிைது (வ.13). 

 

திருப்பாடல் 20, ஆண்டவர் பதிலளிக்க வவண்டி, அவ்வாவை முடிகிைது; இப்பாடல், 

ஆண்டவரின் வல்லபமயில் மகிழ்ந்து, வல்லபமபயப் புகழ்ந்து நிபைவபடகிைது.    

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, ஆண்டவரில் களிகூரும் அரசர்; அரசரிடம் அன்பு பகாண்ட ஆண்டவர் 

வ.3-7, அரசருக்கு ஆசி அருளும் ஆண்டவர் 

வ.8-12, அரசரின் இறுதி பவற்றிக்காக வவண்டல் 

வ.13, துதித்தலுக்கான மக்களின் அர்ப்பணிப்பு  

   

 

வசனம் 21:1 

அரசர்கள் தங்கள் பலத்தில், பபடத் திரளில் பபருபம பகாள்வர்; ஆனால் தாவீவதா ஞானமுள்ள 

அரசர், ஆண்டவரின் வல்லபமயில் மகிழ்கிைார். அதபனத் தாவீது இங்கு அறிவிக்கவில்பல; 

அவருக்குச் சாட்சியாக, மக்கள் அறிவிக்கிைார்கள்! 

 

இன்பைக்கு நாம் பணிபுரியும் இடங்களில், நம்பமக் குறித்த மற்ைவர்களின் சாட்சி என்ன? 

 

வசனம் 21:2 

"உள்ளம் விரும்பியது" - 

பார்க்க, 20:4. 

கடவுளின் புகழுக்கும் மாட்சிக்குமுரிய பசயல்கபள நாம் விரும்பி வவண்டினால், அவர் 

நிச்சயமாக நமது உள்ளம் விரும்பியபத நிபைவவற்றுவார் (37:4; 145:19). 

 



 81 

நமது தினசரி பஜபங்களில், கடவுளின் மாட்சிக்குரியபவகபள வவண்டுகிவைாமா? 

 

வசனம் 21:3 

"நலமிகு பகாபடகள்" - 
தாவீதின் வாழ்க்பகயில் ஆண்டவரிடமிருந்து அவர் பபற்றுக் பகாண்ட யாவும் அருள் 

பகாபடகவள! தாவீதின் வாழ்க்பகபயச் சற்று வயாசிப்வபாம்: எப்வபாதாவது தான் 

முடிசூட்டப்பட அவர் ஆண்டவபர வவண்டினாரா? இரண்டு முபை சவுல் அரசபர ஆண்டவர் 

தாவீதின் பகயில் பகாடுத்தார்; இரண்டு முபையும் உலக வழக்கப்படி தாவீது நடக்கவில்பல. 

அவருபடய நீதி உயர்ந்து இருந்ததால், ஆண்டவவர அவபர உயர்த்தி, சுற்றிலும் இருந்த 

நாடுகபளயும் அவருக்குக் கீழ்ப்படுத்தினார். அவருக்கு என்றுமுள வாழ்பவயும் அளித்து, 

இன்பைக்கும் தாவீதின் பபயபர ஆண்டவர் பபருபமப்படுத்துகிைார். 

 

வசனம் 21:4 

தாவீது வவண்டியது வாழ்வு; அபத மட்டுமல்லாமல், நிபல வாழ்பவ ஆண்டவர் அவருக்கு 

அருளினார். 

 

வசனம் 21:5 

பார்க்க, 96:2-3. 

ஆண்டவபர நாம் துதித்து வமன்பமப்படுத்த, அவர் நம்பம பமன்வமலும் உயர்த்துகிைார். 

 

வசனம் 21:6 

"நிபலத்திருக்கும் ஆசி" - 

கடவுள் அருளும் ஆசியின் தன்பம; விபலமதிப்பற்ைது; அழியாதது. என்பைக்கும் பதாடர்ந்து 

வருவது. 

 

ஆசீர்வாதம் என்று நாம் பசால்லுபபவ இத்தன்பமபயக் பகாண்டிருக்கிைதா? 

 

வசனம் 21:8-12 

அரசரின் எதிரிகள் ஆண்டவரின் எதிரிகள்; ஆண்டவரின் எதிரிகள் அரசரின் எதிரிகள். எனவவ 

அரசரின் வபார், ஆண்டவரின் வபார்; அவவர எதிரிகபள வமற்பகாள்வார். 

 

நமது பசயல்கபள இந்த அளவுக்கு ஆண்டவவராடு இபணத்துப் பார்க்க முடியுமா? 

 

வசனம் 21:9 

"ஆண்டவரின் சினம்" - 

அபடயாளங்களாக பவளிப்படும் சினம்; அதுமட்டுமல்லாமல், தீர்ப்பின் நாளிவல இவ்வுலகில் 

பவளிப்படும் சினம் (வயாவவல் 2:1; பசப்பனியா 1:14). 

 

வசனம் 21:13 

தாவீது அரசவராடு வசர்ந்து, அவருபடய பவற்றிகளுக்காகத் தங்கபளயும் ஆண்டவரின் துதியில் 

அர்ப்பணிக்கும் மக்கள். 

 

உங்களுபடய பவற்றிபயத் திருச்சபப பகாண்டாடுகிைதா? 

உங்கள் வாழ்க்பக, சபபவயாடு இபணந்த வாழ்க்பகயாக இல்லாமல், தனிப்பட்ட 

வாழ்க்பகயாக இருக்கிைதா? 

சபப ஐக்கியத்தில் நீங்கள் எந்த இடத்தில் இருக்கிறீர்கள்? 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 2️⃣2️ 

 

(துயர் மிகு புலம்பல்) 
 

பாடகர் தபலவர்க்கு; "காபலப் பபண் மான்" என்ை பமட்டு; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1. என் இபைவா, என் இபைவா,  

ஏன் என்பனக் பகவிட்டீர்?  

என்பனக் காப்பாற்ைாமலும்,  
நான் வதம்பிச் பசால்வபதக் வகளாமலும்  

ஏன் பவகு பதாபலயில் இருக்கின்றீர்? 

2. என் கடவுவள,  

நான் பகலில் மன்ைாடுகின்வைன்;  

நீர் பதில் அளிப்பதில்பல,  

இரவிலும் மன்ைாடுகின்வைன்;  

எனக்கு அபமதி கிபடப்பதில்பல. 

3. நீவரா தூயவராய் விளங்குகின்றீர்;  
இஸ்ரவயலின் புகழ்ச்சிக்கு உரியவராய்  

வீற்றிருக்கின்றீர்; 

4. எங்கள் மூதாபதயர்  

உம்மில் நம்பிக்பக பவத்தனர்;  
அவர்கள் நம்பியதால்  

நீர் அவர்கபள விடுவித்தீர். 

5. உம்பம அவர்கள் வவண்டினார்கள்;  

விடுவிக்கப்பட்டார்கள்;  

உம்பம அவர்கள் நம்பினார்கள்;  

ஏமாற்ைமபடயவில்பல. 

6. நாவனா ஒரு புழு, மனிதனில்பல;  

மானிடரின் நிந்பதக்கு ஆளாவனன்;  

மக்களின் இகழ்ச்சிக்கு உள்ளாவனன். 

7. என்பனப் பார்ப்வபார் எல்லாரும்  

ஏளனம் பசய்கின்ைனர்;  

உதட்படப் பிதுக்கித் தபலயபசத்து, 

8. ‘ஆண்டவர்மீது நம்பிக்பக பவத்தாவன!  

அவர் இவபன மீட்கட்டும்;  
தாம் அன்பு கூர்ந்த இவபன  

அவர் விடுவிக்கட்டும்” என்கின்ைனர். 

9. என்பனக் கருப்பபயினின்று  

பவளிக்பகாணர்ந்தவர் நீவர;  
என் தாயிடம் பால்குடிக்பகயிவலவய  

என்பனப் பாதுகாத்தவரும் நீவர! 

10. கருப்பபயிலிருந்வத  

உம்பமச் சார்ந்திருந்வதன்;  
நான் என் தாயின் வயிற்றில் இருந்தது முதல்  

என் இபைவன் நீவர! 

11. என்பனவிட்டுத்  

பதாபலயில் வபாய்விடாவதயும்;  

ஏபனனில், ஆபத்து பநருங்கிவிட்டது;  

வமலும், உதவி பசய்வார் யாருமில்பல. 
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12. காபளகள் பல  

என்பனச் சூழ்ந்து பகாண்டுள்ளன;  
பாசானின் பகாழுத்த எருதுகள்  

என்பன வபளத்துக் பகாண்டன. 

13. அவர்கள் என்பன விழுங்கத்  

தங்கள் வாபய அகலத் திைக்கின்ைார்கள்;  
இபர வதடிச் சீறி முழங்கும் சிங்கம்வபால்  

பாய்கின்ைார்கள். 

14. நான் பகாட்டப்பட்ட நீர்வபால் ஆவனன்;  

என் எலும்புகள் எல்லாம் கழன்று வபாயின;  

என் இதயம் பமழுகுவபால் ஆயிற்று;  

என் உள்ளுறுப்புகளின் நடுவவ உருகிப் வபாயிற்று. 

15. என் வலிபம ஓடுவபாலக் காய்ந்தது;  

என் நாவு வமலண்ணத்வதாடு ஒட்டிக்பகாண்டது;  

என்பனச் சாவின் புழுதியிவல வபாட்டுவிட்டீர். 

16. தீபம பசய்வவாரின் கூட்டம்  

என்பன வபளத்துக் பகாண்டது;  
நாய்கள் என அவர்கள்  

என்பனச் சூழ்ந்து பகாண்டார்கள்;  

என் பககபளயும், கால்கபளயும்  

துபளத்தார்கள். 

17. என் எலும்புகபள எல்லாம்  

நான் எண்ணிவிடலாம்;  

அவர்கள் என்பன முபைத்துப் பார்க்கின்ைார்கள். 

18. என் ஆபடகபளத்  

தங்களிபடவய பங்கிட்டுக் பகாள்கின்ைனர்;  

என் உபடயின்வமல் சீட்டுப் வபாடுகின்ைனர். 

19. நீவரா ஆண்டவவர!  
என்பன விட்டுத்  

பதாபலவில் வபாய்விடாவதயும்;  

என் வலிபமவய!  

எனக்குத் துபண பசய்ய விபரந்து வாரும். 

20. வாளுக்கு இபரயாகாதபடி  

என் உயிபரக் காத்தருளும்;  
இந்த நாய்களின் பவறியினின்று  

என் ஆருயிபரக் காப்பாற்றும்; 

21. இந்தச் சிங்கங்களின் வாயிலிருந்து  

என்பனக் காப்பாற்றும்;  
காட்படருபமகளின் பகாம்புகளில்  

சிக்கியுள்ள என்பனக் காத்தருளும். 

 

(ஆண்டவருக்குப் புகழ்ச்சி) 

 

22. உமது பபயபர  

என் சவகாதரருக்கு அறிவிப்வபன்;  

சபப நடுவவ உம்பமப் புகழ்ந்து பாடுவவன். 

23. ஆண்டவருக்கு அஞ்சுவவாவர, 

அவபரப் புகழுங்கள்;  
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யாக்வகாபின் மரபினவர,  

அபனவரும் அவபர மாட்சிபமப்படுத்துங்கள்;  

இஸ்ரவயல் மரபினவர,  

அபனவரும் அவபரப் பணியுங்கள். 

24. ஏபனனில், எளிவயாரின் சிறுபமபய  

அவர் அற்பமாக எண்ணவில்பல;  

அபதக் கவனியாமல் இருந்துவிடவில்பல;  
தமது முகத்பத  

அவர்களுக்கு மபைக்கவுமில்பல;  
தம்பம வநாக்கி  
அவர்கள் மன்ைாடுபகயில்  

அவர்களுக்குச் பசவிசாய்த்தார். 

25. மாபபரும் சபபயில்  
நான் பசலுத்தும் புகழ்  

உம்மிடமிருந்து எழுவதாக!  
உமக்கு அஞ்சுவவார் முன்னிபலயில்  

என் பபாருத்தபனகபளச் பசலுத்துவவன். 

26. எளிவயார் உணவு உண்டு நிபைவு பபறுவர்;  

ஆண்டவபர நாடுவவார் அவபரப் புகழ்வராக!  

அவர்கள் இதயம் என்பைன்றும் வாழ்வதாக! 

27. பூவுலகின் கபடபயல்பலவபர  
உள்வளார் அபனவரும் இபத உணர்ந்து  

ஆண்டவர் பக்கம் திரும்புவர்;  
பிை இனத்துக் குடும்பத்தார் அபனவரும்  

அவர் முன்னிபலயில் விழுந்து பணிவர். 

28. ஏபனனில் அரசு ஆண்டவருபடயது;  

பிை இனத்தார்மீதும் அவர் ஆட்சி புரிகின்ைார். 

29. மண்ணின் பசல்வர் யாவரும்  

அவபரப் பணிவர்;  
புழுதிக்குள் இைங்குவவார் யாவரும்  
தம் உயிபரக் காத்துக்பகாள்ளாவதாரும்  

அவபர வணங்குவர். 

30. வருங்காலத் தபலமுபையினர்  

அவபரத் பதாழுவர்;  
இனிவரும் தபலமுபையினருக்கு  

ஆண்டவபரப்பற்றி அறிவிக்கப்படும். 

31. அவர்கள் வந்து,  

அவரது நீதிபய அறிவிப்பர்;  
இனி பிைக்கப்வபாகும் மக்களுக்கு  

“இபத அவவர பசய்தார்” என்பர். 
திருப்பாடல் 22:1-31 

 

 

சிந்தபனக்கு 

 

திருச்சபபகளில் ஆண்டுக்கு ஒருமுபை, தூய பவள்ளிக்கிழபம அன்று வாசிக்கப்படும் 

திருப்பாடல். சவுல் அரசராலும், அவர் ஏவிவிட்ட தபலவர்களாலும் - அவர்களுக்குத் தாவீது 

எத்தீங்கும் பசய்யவில்பல என்ைவபாதிலும் - நாள்வதாறும் விரட்டி வவட்படயாடப்பட்ட அவர், 

தனது மீளாத் துயரில் பாடிய திருப்பாடல். இப்பாடல், திருப்பாடல் 69டன் ஒப்புவநாக்கத் 

தக்கது; ஆனால் அங்கு மன்ைாடியது வபால, தனது எதிரிகளுக்கு எதிரான மன்ைாட்டு (69:16-
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18,23-28) எதுவும் இங்கு இல்பல. இவ்விரண்டு திருப்பாடல்களும் நற்பசய்தி நூல்கள் 

நான்கிலும் கிறிஸ்து இவயசுவின் பாடுகளின் வவபளயில் (குறிப்பாக: மத்வதயு 27:34-35,43,46; 

மாற்கு 15:24,29,34; லூக்கா 23:34; வயாவான் 15:24, 19:28) எடுத்தாளப்பட்டுள்ளன. நற்பசய்தி 

நூல்களில் வமற்வகாள் காட்டப்பட்ட வசனங்கபள தியானித்தால், தாவீது எழுதியிருந்த 

வபாதிலும், அவற்றுக்கு அவருபடய வாழ்க்பகயின் நிகழ்வுகவளாடு பதாடர்பு இல்பல என்பது 

புரியும். சான்ைாக, உபடகளின் மீது சீட்டுப் வபாடுதல் (வ.18), தாவீதின் வாழ்வில் நடந்திராத 

ஒன்று. இதுவபாலவவ, வ.1,6-8,14-18ன் ஒவ்பவாரு நிகழ்பவயும் பார்க்க முடியும். 

தாங்பகாண்ணா வவதபனயில் தாவீது பாடிய / உணர்ந்த துயர்கள் அபனத்தும், கிறிஸ்து 

இவயசுவில்தான் நிபைவவறின என்பபத நாம் காண்கிவைாம். பவுல் அடிகளார் கூறுவது வபால, 

கிறிஸ்துவின் பங்காளிகள் நாம் என்ைால், அவருபடய துன்பங்களில் நாம் பங்கு பபை 

வவண்டும் (உவராபமயர் 8:17). அப்படிப் பங்குபபற்ைவராகத் தாவீது இருக்கிைார். கிறிஸ்துவின் 

துயர், மாட்சிமிகு உயிர்த்பதழுதலின் களிப்பாக முடிவது வபால, இந்தப் பாடலும் கடவுபளப் 

புகழ்ந்து முடிகிைது. 

 

பாடலின் தபலப்பில், "காபலப் பபண் மான்" பமட்டில் என்ை கூடுதல் பசய்தி உள்ளது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-21, வலிமிகு இைப்பின் விவரிப்பு (வமசியாவின் பாடுகளும் மன்ைாட்டும்) 

வ.22-31, பபாருத்தபனகளும் கடவுளுக்குப் புகழ்ச்சியும் (வமசியாவின் மாட்சி)  

   

 

வசனம் 22:1 

பார்க்க, 38:21. 

துன்ப வவபளகளில் ஆறுதலான மறுபமாழி கடவுளிடமிருந்து கிபடக்கவில்பல என்பதால், 

முற்றிலும் பகவிடப்பட்ட உணர்வும் அதன் வவதபனயும். 

 
சிலுபவயில் அபையப்பட்ட இவயசு இந்த வார்த்பதகபளச் பசால்லிக் கூக்குரல் இட்டபத 

நற்பசய்தி நூல்களில் வாசிக்கிவைாம் (மத்வதயு 27:46; மாற்கு 15:34). 

 

வசனம் 22:4 

வமலும், வ.30. 

தபலமுபைகபளக் காக்கும் கடவுள்; முந்பதய காலங்களில் காத்தார்; இனியும் காப்பார் (வ.21). 

 

வசனம் 22:6 

"நாவனா ஒரு புழு" - 

புழு என்பதற்கு, rim-mah என்ை எபிவரயச் பசால்பலப் பயன்படுத்தாமல், to-law என்ை 

பசால்பலப் பயன்படுத்துகிைார். மிகவும் சிறிய கிரிம்சன் அல்லது ஸ்கார்பலட் புழு என்று 

இதற்குப் பபாருள் தருகிைார்கள். சவுல் அரசரின் பசவிகள் வகட்க, இரண்டு முபை தன்பனத் 

பதள்ளுப்பூச்சி என்று தாவீது அபழத்தார் (1 சாமுவவல் 24:14; 26;20). 

 

பாபலபவளியில் வமாவசயால் உயர்த்தப்பட்ட பவண்கலப் பாம்பபப் வபால (எண்ணிக்பக 

21:9), மானுட மகன் உயர்த்தப்படும் வவபள குறித்து இவயசு முன்னுபரத்தார் (வயாவான் 3:14-

15). அந்தத் துயருறும் நிபல எப்படி இருக்கும் என்று இங்கு அற்பத்திலும் அற்பமான ஒரு 

புழுவின் நிபலவயாடு ஒப்பிட்டுச் பசால்லப்படுகிைது. 

வமலும் பார்க்க, எசாயா 52:13-14. 
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வசனம் 22:6-8 

பார்க்க, மத்வதயு 27:27-31, 39-44. 

கிறிஸ்துவின் விசாரபணயும் பாடுகளும் முன்னறிவிக்கப்படுதல். 

 

நிந்பதயும் இகழ்ச்சியும் தாவீதின் வாழ்க்பகயில் முழுபமயானதல்ல; மக்கள் தாவீதின் 

வீரத்பதயும் ஆற்ைபலயும் கண்டிருந்தனர். சவுல் மற்றும் அவபரச் வசர்ந்தவர்களின் 

கூட்டத்திற்கு மட்டுவம அவர் விலகி ஓடினார்; ஓடிய இடங்களில் மக்களின் ஆதரபவயும் 

பபற்றிருந்தார்.  

 

எருசவலமில், வியாழன் இரவில் பதாடங்கி, இவயசுவுக்கு நடந்த துயரமான நிகழ்வுகளில், 

அவருக்கு ஆதரவளிக்க ஒருவரும் இல்பல. முற்றிலும் பகவிடப்பட்ட நிபலயில், 

நிந்பதகபளச் சுமந்து பகாண்டு அவர் இருந்தார். 

 

வசனம் 22:7 

பார்க்க, மத்வதயு 27:39; மாற்கு 15:29. 

 

வசனம் 22:8 

பார்க்க, மத்வதயு 27:43. 

 

வசனம் 22:10 

"கருப்பபயிலிருந்வத உம்பமச் சார்ந்திருந்வதன்" - 

தான் ஓர் உயிராக உருவானது முதல், உணர்வற்ை நிபலயிலும் கூட, கடவுள் ஒருவபரவய 

சார்ந்து, தன் வாழ்க்பகபய அபமத்துக் பகாண்ட தாவீது. மண்ணில் பிைந்த நாளில் இருந்து 

ஒருவரின் வாழ்க்பக பதாடங்குகிைது; ஆனால் தாவீதின் இபை நம்பிக்பகயின் வாழ்க்பகவயா, 

அவர் கருவில் உருவான அன்வை பதாடங்கியது. இந்த அளவில், தாவீதின் பற்றுறுதி 

அறிக்பகயாக இதபனக் கருதலாம் என்ைாலும், இந்த வசனம் கிறிஸ்து இவயசுவுக்வக முற்றிலும் 

பபாருத்தமான ஒன்று. 

 

வசனம் 22:11-13 

வமலும், வ .19. 

முதலாம் வசனத்தின் விளக்கமாக இந்த வசனங்கள் அபமகின்ைன. 

 

வசனம் 22:14-18 

தன் வாழ்விலும் இந்த நிபலகபள, ஓர் அதிர்வில் அல்லது ஓரிரு பநாடிகளுக்குத் தாவீது 

உணர்ந்திருப்பார்; ஆனால் இவயசுவுக்வகா, சில மணி வநரங்கள் பதாடர்ந்த வலிமிகு அனுபவம். 

ஓர் இபைவாக்கினராகத் (திருத்தூதர் பணிகள் 2:30) தாவீது இவ்வார்த்பதகபள எழுதியுள்ளார். 

 

 

வசனம் 22:15 

வயது முதிர்ந்த நிபலயில், தன் படுக்பகயில் தன் உயிபர விட்ட தாவீபத விடவும், கடவுளால் 

முற்றிலும் பகவிடப்பட்ட இவயசுவுக்வக இந்த வசனம் பபாருந்தும்.  

 

"நாவு வமலண்ணத்வதாடு ஒட்டிக் பகாண்டது" - 

"தாகமாயிருக்கிவைன்" என்று இவயசு பசான்னது, இதன் நிபைவவற்ைம் (வயாவான் 19:28). 

 

வசனம் 22:16 

பகத்சமவன வதாட்டத்தில் இருந்து, சிலுபவயில் பக கால்களில் ஆணிகளால் அடித்துத் பதாங்க 

விடப்பட்ட நிகழ்வுகள் (லூக்கா 22:47 ~ 23:33). 
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"துபளத்தார்கள்" - 

OV, உருவக் குத்தினார்கள். 

இங்கு இரண்டு எபிவரயச் பசாற்கள் வசர்க்கப்பட்டுள்ளன: kaw-raw & are-ee; ஒரு பசித்த 

ஆக்வராெமான சிங்கம், தன் 'கூரிய பற்களால் பக / கால்கபளக் கடித்து பநாறுங்குவது வபால' 

என்று பபாருள் பகாள்ளலாம். இபத விடவும் பகாடிது, சிலுபவ மரத்தில், பககள் மற்றும் 

கால்களில் நீண்ட - கூரிய ஆணிகபளக் பகாஞ்சம் பகாஞ்சமாக அடித்து இைக்கி, பிைகு உயர்த்தி 

நிமிர்த்தப்பட்ட சிலுபவயில் பதாங்க விடுவது; எந்த உவபமயாலும், கற்பபனயாலும் விளக்க 

முடியாத ஒன்பை, மாசற்ை இவயசுவுக்குச் பசய்தார்கள் (வயாவான் 19:36-37). 

 

வசனம் 22:17 

எழும்புகபள எண்ணக்கூடிய நிபல, சிலுபவயில் அபையப்பட்டுத் பதாங்க விடப்பட்ட 

நிபலக்கு மட்டுவம இந்த வசனம் பபாருந்தும். 

 

வசனம் 22:18 

நற்பசய்தி நூல்கள் நான்கிலும் பசால்லப்பட்ட, நிபைவவறிய நிகழ்வு, மத்வதயு 27:35; மாற்கு 

15:24; லூக்கா 23:34; வயாவான் 19:24. 

 

வசனம் 22:19-21 

கடவுபள வநாக்கித் தாவீதின் மன்ைாட்டு. 

 

இப்பாடலில் பகாடிய விலங்குகவளாடு தனது எதிரிகபளத் தாவீது ஒப்பிடுகிைார்: 

காபளகள், எருதுகள், வ.12; 

சிங்கம், வ.13&21; 

நாய்கள், வ.16&20; 

காட்படருபமகள், வ.21. 

 

வசனம் 22:22-31 
அபழத்த வபாபதல்லாம் தனக்கு மறுபமாழி தருகிை ஆண்டவபர வநாக்கிப் பாடிய புகழ்ச்சிப் 

பாடல். 

 

வசனம் 22:22 

வமலும், வ.25. 

தனித்து விடப்பட்ட தாவீது, சூழ்ந்துள்ள ஆபத்துகளுக்குத் தன்பன விளக்கிக் காத்து, தனது 

சவகாதரர்கபளக் காணும் வபாது, கடவுள் அருளிய விடுதபலபய அவர்களுக்கு அறிவிப்பதாகப் 

பபாருத்தபன பசய்தார். மக்கள் திரண்ட சபபயில், கடவுபளப் புகழ்வதாகப் பபாருத்தபன 

பசய்தார். 

 

உயிர்த்பதழுந்த கிறிஸ்து இவயசுவின் அறிக்பகவய இவ்வசனம், எபிவரயர் 2:12. 

 

வசனம் 22:24 & 26 

இவ்வுலவகார் அற்பமாக எண்ணுகிை எளிவயாருக்கு, என்றும் சகாயராக ஆண்டவர் 

விளங்குகிைார். அவவர அவர்கபளப் பாதுகாத்துப் பராமரிக்கிைார். 

 

வசனம் 22:27 

ஒப்பிடுக, பதாடக்க நூல் 12:3. 

ஆபிரகாம் வழியாக, மண்ணுலகின் மக்களினங்கள் அபனத்தும் ஆசி பபறும் என்கிை 

இபைவாக்கு, ஆண்டவராகிய கிறிஸ்து இவயசுவின் இரத்தத்தின் வழியாக அபனவருக்கும் 

மீட்பு என்கிை நற்பசய்தியின் அடிப்பபடயில் நிபைவவறுகிைது. 
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வசனம் 22:31 

"இபத அவவர பசய்தார்" - 

சிலுபவயில் "முடிந்தது" என்னும் இவயசுவின் அறிக்பக (வயாவான் 19:30). 

 

வசனம் 22:27-31 

கிறிஸ்து இவயசுவின் உயிர்த்பதழுதலுக்குப் பிைகு, இன்று வபர நிகழ்வனவற்றின் இபைவாக்கு. 

 

தாவீதின் பவற்றிகளால் இது நபடபபைவில்பல என்பதும், இவயசுவின் உயிர்த்பதழுதவல 
கடவுபள உலகின் கபடபயல்பல வபர பகாண்டு வசர்த்தது என்பதும் இங்கு 

முன்னறிவிக்கப்படும் வரலாறு. 

 

வ.3-5ல், கடந்த தபலமுபைகளின் இஸ்ரவயலர், எகிப்திய அடிபமத்தனத்திலிருந்து எவ்வாறு 

கடவுளால் மீட்கப்பட்டு, புதிதாக ஒரு நாட்டில் அமர்த்தப்பட்டனர் என்பபதச் சாட்சியாக 

அறிவித்தனர். ஆண்டவபரத் பதாழுது பகாள்ளும் இன்பைய தபலமுபையினர் (தாவீதின் 

வருங்காலத் தபலமுபையினர்!) தாங்கள் எப்படிக் கிறிஸ்துவின் பாடு மரணத்தில் சிந்தப்பட்ட 

இரத்தத்தால் மீட்கப்பட்டு, இபையரசுக்கு ஏற்புபடயவர்களாக, நிபலவாழ்பவப் பபற்வைாம் 

என்பபத இனிப் பிைக்கும் தபலமுபைக்கும் அறிவிப்பார்கள். அறிவிக்க வவண்டிய அந்தத் 

தபலமுபை நாவம என்பபத உணர்ந்து, நாம் அறிவிக்கிவைாமா? 

 

   

 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 2️⃣3️ 

 

(ஆண்டவவர நம் ஆயர்) 

 
தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவவர என் ஆயர்;  

எனக்வகதும் குபையில்பல.  

2 பசும்புல் பவளிமீது  

எபன அவர் இபளப்பாைச் பசய்வார்;  
அபமதியான நீர்நிபலகளுக்கு  

எபன அபழத்துச் பசல்வார்.  

3 அவர் எனக்குப் புத்துயிர் அளிப்பார்;  
தம் பபயர்க்வகற்ப  

எபன நீதிவழி நடத்திடுவார்;  

4 வமலும், சாவின் இருள்சூழ் பள்ளத்தாக்கில்  

நான் நடக்க வநர்ந்தாலும்,  
நீர் என்வனாடு இருப்பதால்  

எத்தீங்கிற்கும் அஞ்சிவடன்;  
உம் வகாலும் பநடுங்கழியும்  

என்பனத் வதற்றும்.  

5 என்னுபடய எதிரிகளின் கண் முன்வன  

எனக்பகாரு விருந்திபன ஏற்பாடு பசய்கின்றீர்;  

என் தபலயில் நறுமணத் பதலம் பூசுகின்றீர்;  

எனது பாத்திரம் நிரம்பி வழிகின்ைது.  

6 உண்பமயாகவவ,  
என் வாழ்நாள் எல்லாம்  
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உம் அருள் நலமும் வபரன்பும்  

எபனப் புபடசூழ்ந்துவரும்;  
நானும் ஆண்டவரின் இல்லத்தில்  

பநடுநாள் வாழ்ந்திருப்வபன்.  

திருப்பாடல் 23:1-6 
 

 

சிந்தபனக்கு 

 

உலவகாரால் பபரிதும் வநசிக்கப்படும் கவிபத, திருப்பாடல் 23. ஆண்டவரின் பஜபத்துக்கு 

அடுத்து, அன்பனயர் தங்கள் பிள்பளகளுக்குக் கற்றுத் தருவது, திருப்பாடல் 23. உலபகங்கிலும், 

பல்வவறு பமாழிகளிலும், கிறிஸ்து பிைப்புக்கு அடுத்து, அவனகப் பாடல்களுக்குக் 

கருப்பபாருளாக விளங்குவது, திருப்பாடல் 23. 

 

இப்பாடலின் தனிச்சிைப்பு, எனக்கும் ஆண்டவருக்குமான வநரடியான உைவின் அனுபவத்பதச் 

பசால்வதுதான். எனது அனுபவம் வவறு; எனது மகளின் அனுபவம் வவறு; ஆனால், எங்கள் 

இருவருக்கும் திருப்பாடல் 23ல் கிபடக்கும் ஆண்டவரின் அன்பு, கரிசபன, பராமரிப்பு, 

பாதுகாப்பு, ஐக்கியம், எதிர்பார்ப்பு, நம்பிக்பக, மகிழ்ச்சி, களிப்பு, உற்சாகம், ஊக்கம் - இபவ 

உணர்வுகளில் பவவ்வவறு நிபலகளில் இருந்தாலும், புரிதலில் ஒன்ைாக இருக்கும். இவ்வாறு 

தபலமுபைகபளக் கடந்தது, திருப்பாடல் 23. எல்லாத் தபலமுபைகளுக்கும், ஆண்டவரில் தனி 

உரிபமபய, தனி உைபவத் தருவது, திருப்பாடல் 23. பாடபல இயற்றி 3000 ஆண்டுகள் 

கழிந்தாலும், ஒவ்பவாரு நாளிலும் புதிதாக இருப்பது, திருப்பாடல் 23. கடவுளாகிய 
ஆண்டவரின் சீடர்களாக எப்படி நாம் நடந்து பகாள்ள வவண்டும் என்பபத நமக்குக் கற்றுத் 

தருவது, திருப்பாடல் 23. 

 

இப்பாடலின் அடிப்பபடயில், தமிழில் பண்ணிபசத்த எல்லாருக்கும் தபலவணங்குகிவைன்; 
எனது உணர்வுகபள பவளிப்படுத்த வழிவகுத்த ஆண்டவருக்வக எல்லாத் துதியும் மகிபமயும் 

உண்டாவதாக! 

   

 

வமய்ப்பனும் அரசனுமாகிய தாவீது, தனது வமய்ப்பரும், அரசருமாகிய ஆண்டவருக்கு மிகவும் 

களிப்பான நன்றிபய பவளிப்படுத்தும் பாடல், திருப்பாடல் 23. தாவீதுக்கும், ஆண்டவரும் 

மீட்பருமாகிய கிறிஸ்து இவயசுவுக்கும் எவ்வளவு ஒற்றுபமகள்! இருவரும் திருப்பாடல் 22ல் 

பசால்லப்பட்ட துன்பியல் நிகழ்வுகபள, உணர்வுகபளக் கடந்து வந்தனர். அவ்வாறு, கிறிஸ்து 

இவயசுவின் முன்னபடயாளமாகத் திகழும் தாவீது, கடவுளாகிய ஆண்டவரால் தனக்குக் 

கிபடத்த மாபபரும் மீட்பபக் களிப்வபாடு பகாண்டாடுகிைார். அரசரும், இஸ்ரவயலரின் 

வமய்ப்பருமாகத் தாவீது திகழ்ந்தார். நல்மீட்பர் இவயசுவும், தாவம பமய்யான ஆயர் 

என்பபதயும், பமய்யான ஆயரின் குணநலன்கபளயும், வயாவான் 10ல் பதளிவுபடுத்துகிைார். 

உலகின் 360° பரப்பிலும், விரிந்து பரந்த அந்த வமய்ப்பரின் அன்பும் வபளதடியும், பபருந்திரள் 

மக்கள் கூட்டங்கபள என்பைன்றும் ஆளுபக பசய்து வழிநடத்துகிைது. இபத எண்ணும் வபாது, 

நமது உள்ளங்கள் ஆண்டவருக்குள் களிகூருகின்ைன. 

   

 

ஒழுங்கின் படி, திருப்பாடல் 22, தமது மந்பதகளுக்காகத் தம் இன்னுயிபர ஈந்த ஆயரின் துயர்ப் 

பாடல். திருப்பாடல் 23, அவரது ஈடு இபணயற்ை உயிர்ப்பலியால் மீட்கப்பட்ட ஆடுகளின் 

பவற்றிப் பாடல். திருப்பாடல் 24, மாட்சிமிகு அரசரான ஆண்டவரின் பவற்றிகரமான வருபகப் 

பாடல். 
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அபமப்பு: 

வ.1-3, நல்மீட்பரின் பராமரிப்பு 

வ.4, நல்மீட்பரின் பாதுகாப்பு 

வ.5, தம் அன்பபரப் பபருபமப்படுத்தும் நல்மீட்பர் 

வ.6, நல்மீட்பர் அருளும் நிபலவாழ்வின் நம்பிக்பக.  

   

 

வசனம் 23:1-3 

கடவுளாகிய ஆண்டவரின் பராமரிப்பு; நம் கடவுள், நம் ஆண்டவராகிய கிறிஸ்து இவயசுவின் 

வழியாக, தம் ஒப்பற்ை பசல்வத்பதக் பகாண்டு, நமது வதபவகள் அபனத்பதயும் நிபைவு 

பசய்கிைார் (பிலிப்பியர் 4:19). 

 

வசனம் 23:1 

கடவுளாகிய ஆண்டவரில், நமது முழுபமயான நம்பிக்பகபய அறிக்பகயிடும், அழகிய, 

அழுத்தமான வசனம். 

 

"ஆயர்" - 

அரசருக்குரிய உருவகம், ஆயர். பார்க்க, 78:70-72. வமலும்: 2 சாமுவவல் 5:2; எசாயா 44:28; 

எவரமியா 3:15, 23:1-4; மீக்கா 5:4. 

 

கடவுளாகிய ஆண்டவவர இஸ்ரவயலின் ஆயராக: பதாடக்க நூல் 48:15; திருப்பாடல் 28:9, 

79:13, 80:1, 95:7, 100:3; எசாயா 40:11; எவரமியா 31:10, 50:19; எவசக்கிவயல் 34:11-16. 

 

இங்கு, தனது ஆயரும் அரசருமாக ஆண்டவபரத் தாவீது ஏற்றுக் பகாண்டபத 

பவளிப்படுத்துகிைார்.  

 

நம்பமக் கடவுளின் மந்பதயில் கூட்டிச் வசர்க்கின்ை, தூய ஆவியால் நம்பமக் கடவுளின் 

வழியில் நடத்துகின்ை கிறிஸ்து இவயசு, நல் ஆயராக: 

வயாவான் 10:11,14 

எபிவரயர் 13:20 

1 வபதுரு 5:4 

திருபவளிப்பாடு 7:17. 

 

பபபிள் எங்கிலும், சிங்கம், புலி வபான்ை பலமான விலங்குகவளாடு, விசுவாசிகள் 

ஒப்பிடப்படவவ இல்பல என்பபத நாம் நிபனவில் பகாள்ள வவண்டும். பசம்மறி ஆடுகள் 

வமய்ப்பபனவய சார்ந்து வாழ்பபவ. அபவ வமய்ப்பபனவய நம்பி அவருபடய முகம் 

பார்த்வத, கீழ்ப்படிந்து வாழ்வதால், அவற்றுக்கு பயவமா வதடவலா இருப்பதில்பல; நம் 

வமய்ப்பபர முற்று முழுதாக நாம் சார்ந்திருக்கிவைாமா?  

   

 

"எனக்வகதும் குபையில்பல" - 

ஆண்டவரின் "அருள் நலமும் வபரன்பும் புபடசூழ்ந்து வரும்" வபாது (வ.6அ), எனக்கு என்ன 

குபை! 

 

வசனம் 23:2 

"இபளப்பாைச் பசய்வார்" - 

"to lie down" 
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திருப்தியாக வமய்ந்து, தண்ணீர் குடித்து, ஆபத்தற்ை இடம் என்று உணர்ந்தால் மட்டுவம, ஆடுகள் 

ஓரிடத்தில் அமர்வன. தன் சிறு வயதில் ஆடுகபள வமய்த்தறிந்த தாவீது (1 சாமுவவல் 

16:11&19), சவுல் அரசரால் வவட்படயாடத் வதடப்பட்ட வபாபதல்லாம், ஆண்டவரின் 

பராமரிப்பபயும் பாதுகாப்பபயும் அனுபவித்தவராக இந்த வரிகபள இயற்றியுள்ளார். 

 

வமலும் பார்க்க, எவரமியா 33:12; எவசக்கிவயல் 34:14-15; பசப்பனியா 2:7, 3:13. 

 

"பசும்புல் பவளி" - 

வளமும் நலமும் நிபைந்த வாழ்க்பகயின் உருவகம் (எவசக்கிவயல் 34:14; வயாவான் 10:9). 

 

"அபழத்துச் பசல்வார்" - 

"leads me"; வமய்ப்பன் தன் ஆடுகபள வழிநடத்துவது வபால. 

 

"அபமதியான நீர்நிபலகள்" - 

பார்க்க, எசாயா 49:10. 

கலங்காத, ஆர்ப்பரிக்காத, ஊட்டமளிக்கும், நலம் வபணும் நீர்நிபலகள். ஆர்ப்பரிக்கும் 

நீவராபடக்கு அருவக பசம்மறி ஆடுகள் பசல்லா. 

 

வசனம் 23:3 

"எனக்குப் புத்துயிர் அளிப்பார்" - 

புதுவாழ்வும், ஆவிக்குப் புத்துயிர்ப்பும். பார்க்க, 19:7; ரூத் 4:15; நீதிபமாழிகள் 25:13; புலம்பல் 

1:16. 

 

"தம் பபயர்க்வகற்ப" - 

மாண்பும் மாட்சியும் பகாண்ட ஆண்டவரின் திருப்பபயர், 1 அரசர்கள் 8:41-42; எசாயா 48:9; 

எவரமியா 14:21; எவசக்கிவயல் 20:9,14,22. 

 

"நீதிவழி" - 

அன்பும் அைனும் உபடய கடவுளின் வழி. 

பார்க்க, நீதிபமாழிகள் 8:18,20-21, 21:21; எசாயா 48:18. 

 

"நடத்திடுவார்" - 

வமய்ப்பன் தன் ஆடுகபள வழிநடத்துவது வபால; பார்க்க, 77:20, 78:72. 

 

வசனம் 23:4 

"சாவின் இருள்சூழ் பள்ளத்தாக்கு" - 

இரவச்சம் மனிதர்கபளக் பகால்கிைது. இங்கு இச்பசாற்கள், கலங்கடிக்கும் சூழ்நிபலகபளயும் 

(கடும் வநாய், அச்சுறுத்தும் எதிர்ப்பு, விபத்து, வசாதபன) குறிக்கின்ைன. தனிப்பட்ட எனது 

உற்சாகத்தாலும் ஆற்ைலாலும், நான் வபாராடினாலும், சாவவ பவல்கிைது; ஆனால், சாபவ 

பவன்ைவர், என்பைக்கும் வாழ்பவர், சாவாபம உபடயவர், நிபல வாழ்பவ அருள்பவர் - 

அவபர நான் பற்றிக் பகாள்ளும் வபாது, எத்தபகய அச்சுறுத்தபலயும் எதிர்பகாள்ளும் ஆற்ைபல 

அவர் அளிக்கிைார். 

 

"நீர் என்வனாடு இருப்பதால்" - 

 நம்பம ஒருவபாதும் பகவிடாத கடவுளாகிய ஆண்டவரிடம் நமது ஆற்ைல் உள்ளது (94:14). 

நம்வமாடு என்றும் அவர் இருக்கிைார் (118:6-7). தாம் பதரிந்து பகாண்ட அபனவவராடும் அவர் 

என்பைன்றும் இருக்கிைார் (பதாடக்க நூல் 26:3, 31:3; விடுதபலப் பயணம் 3:12; வயாசுவா 1:5; 

நீதித் தபலவர்கள் 6:16; 1 அரசர்கள் 11:38; எசாயா 43:2). 
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"உம் வகாலும் பநடுங்கழியும் என்பனத் வதற்றும்" - 

இத்திருப்பாடலின் பமயக்கரு இதுவவ; பபபிள் எங்கிலும் திருச்சட்டம், கடவுளின் நீதி 

பநறிமுபைகபள வாசிக்கிவைாம்; ஆனால் நான் கடவுளின் வழியிலிருந்து விலகும் வபாது, 
என்பன அவர் எப்படித் தன் பாபதக்குத் திருப்புகிைார் என்னும் சிைப்பான விளக்கம் இங்வக 

இருக்கிைது. இதபனத் தன் வாழ்வில் உணராதவர், கடவுபளவய உணராதவர். நாம் எடுக்கும் 

ஒவ்பவாரு முடிவிலும், ஒவ்பவாரு முயற்சியிலும், நமது நபடயின் ஒவ்பவாரு அடியிலும் 

கடவுள் இபடபடுகிைார். வமய்ப்பனின் வகால், ஒருபுைம் வபளந்த நீண்ட வகால். வழிமாறும் 

ஆட்பட வழிக்கு இழுக்கக் வகாலின் வபளவு பயன்படுகிைது; அதுமட்டுமல்லாமல், நீண்ட 

மறுபகுதி, அடித்து உணர்த்தப் பயன்படுகிைது. வமய்ப்பரின் பமல்லிய குரலுக்குச் 

பசவிபகாடாமல், நாம் தவறுகிை வவபளகளில், வமய்ப்பரின் வபளதடி நம்பம இழுத்து 

அல்லது அடித்து உணர்த்துகிைது; அடித்து உணர்த்தப்பட்வடார் பாக்கியவான்கள், அவர்கள் 

தங்கள் வாழ்க்பகயில் பபரிய உயரங்கபளத் பதாட்டிருப்பார்கள்; அவர்களுபடய சாட்சி 

வல்லபமயானது. நாபமல்லாம் கரிசபனவயாடு வபளதடியால் இழுத்து 

பநறிப்படுத்தப்பட்வடார். அவர் அபழத்த பாபதயில், பிைழாமல் கவனமாக வழி நடப்வபாம். 

 

"வதற்றுதல்" - 

ஆற்றுப்படுத்துதல், உறுதிப்படுத்துதல், நிபலப்படுத்துதல். பார்க்க, 71:21, 86:17; ரூத் 2:13; 

எசாயா 12:1, 40:1, 49:13. 

 

வசனம் 23:5 

"எதிரிகளின் கண்முன்வன, எனக்பகாரு விருந்து" - 

மணவாளனாகிய வமசியா தரும் விருந்து (எசாயா 25:6; திருபவளிப்பாடு 19:9); தம் வழியில் 

நடப்பவர்கபள ஆண்டவர் கனப்படுத்துகிைார்; பபருபமப்படுத்துகிைார்; தம்மால் பதரிந்து 

பகாள்ளப்பட்டவர்கள் என்று அவர்கபள உயர்நிபலயில் அமர்த்தி, நறுமணத் பதலம் பூசி (2 

சாமுவவல் 12:20; சபப உபரயாளர் 9:8; தானிவயல் 10:3; லூக்கா 7:46), அபடயாளப் 

படுத்துகிைார். விருந்தில், பதரிந்து பகாள்ளப்பட்டவரின் பாத்திரம் நிரம்பி வழிகிைது; 

அரசபவக்கு அபழக்கப்பட்ட சிைப்பு விருந்தினர் வபால. 

 

வசனம் 23:6 

"அருள் நலமும் வபரன்பும்" - 

உடன்படிக்பகயின் ஆசிகள் (இபணச் சட்டம் 28:1-14; 2 சாமுவவல் 7:8:16). வமலும் பார்க்க, 

25:21, 43:3, 79:8, 89:14, உருவகமாக நலன்கள். 

 

"நானும் ஆண்டவரின் இல்லத்தில் பநடுநாள் வாழ்ந்திருப்வபன்" - 

யூத வழியில் வந்தவரான தாவீது, ஆண்டவரின் இல்லத்தில், ஓரிரவவனும் தங்கத் தகுதி 

உபடயவர் அல்லர்; ஆண்டவவர தன்னுள் உபைந்த அனுபவத்பதப் பபற்ை தாவீது, எப்வபாதும் 

அந்த ஆசிவயாடு வாழ்கிைார்.    

 

திருப்பாடல் 23ன் சிைப்பு, அது வாசிப்பவரின் அறிக்பகயாக, தன்னிபல - ஒருபமயில் 

இருப்பதுவவ! இப்படி நாம் ஒவ்பவாரு திருப்பாடபலயும், வாக்குத்தத்தத்பதயும் 

உரிபமயாக்கிக் பகாள்ள முடியும்; நாங்கள் என்று பன்பமயில் இருப்பபத நான் என்று 
ஒருபமயில் மாற்றி வாசித்தால் அத்திருப்பாடல் அல்லது வாக்குத்தத்தம் என்னுபடயது 

ஆகிவிடும். அவ்வாறு பயிற்சி பசய்து, இபையாசிபயப் பபற்றுக்பகாள்ள கடவுள் நம்பம 

வழிநடத்துவாராக!  

ஆபமன்! அல்வலலூயா! 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 2️⃣4️ 

 

(மாவவந்தரின் வருபக) 
 

தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1. மண்ணுலகும் அதில் நிபைந்துள்ள அபனத்தும் ஆண்டவருபடயபவ; 

நிலவுலகும் அதில் வாழ்வனவும் அவருக்வக பசாந்தம். 

2. ஏபனனில், அவவர கடல்கள் மீது அதற்கு அடித்தளமிட்டார்; 

ஆறுகள்மீது அபத நிபல நாட்டினவரும் அவவர. 

3. ஆண்டவரது மபலயில் ஏைத் தகுதியுள்ளவர் யார்? 

அவரது திருத்தலத்தில் நிற்கக் கூடியவர் யார்? 

4. கபைபடாத பககளும் மாசற்ை மனமும் உபடயவர்; 

பபாய்த் பதய்வங்கபள வநாக்கித் தம் உள்ளத்பத உயர்த்தாதவர்; 

வஞ்சக பநஞ்வசாடு ஆபணயிட்டுக் கூைாதவர், 

5. இவவர ஆண்டவரிடம் ஆசி பபறுவார்; 

தம் மீட்பராம் கடவுளிடமிருந்து வநர்பமயாளர் எனத் தீர்ப்புப் பபறுவார். 

6. அவபர நாடுவவாரின் தபலமுபையினர் இவர்கவள; 

#யாக்வகாபின் கடவுளது முகத்பதத்# வதடுவவார் இவர்கவள. 

(வசலா) 

7. வாயில்கவள, உங்கள் நிபலகபள உயர்த்துங்கள்; 

பதான்பமமிகு கதவுகவள, உயர்ந்து நில்லுங்கள்; 

மாட்சிமிகு மன்னர் உள்வள நுபழயட்டும். 

8. மாட்சிமிகு மன்னர் இவர் யாவரா? 

வலிபமயும் ஆற்ைலும் பகாண்ட ஆண்டவர் இவர்; 

இவவர வபாரில் வல்லவரான ஆண்டவர். 

9. வாயில்கவள, உங்கள் நிபலகபள உயர்த்துங்கள்; 

பதான்பமமிகு கதவுகவள, உயர்ந்து நில்லுங்கள்; 

மாட்சிமிகு மன்னர் உள்வள நுபழயட்டும். 

10. மாட்சிமிகு மன்னர் இவர் யாவரா? 

பபடகளின் ஆண்டவர் இவர்; 

இவவர மாட்சிமிகு மன்னர். 
திருப்பாடல் 24:1-10 

 

குறிப்பு: 

24:6 #...# "யாக்வகாவப! உனது முகத்பத" என்பது எபிவரயப் பாடம். 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

இது ஒரு பவனித் திருப்பாடல் (ஏபனய பவனித் திருப்பாடல்கள்: 47; 68; 118; 132). சீவயான் 

நகருக்கு வரும் / நகரில் எழுந்தருளும் ஆண்டவபரத் துதித்துப் பாடிய திருப்பாடல்கள். 
கடவுளாகிய ஆண்டவரின் அபடயாளமான உடன்படிக்பகப் வபபழ சீவயானுக்கு வருபக தந்த 

வவபளயில் (2 சாமுவவல் 6) பாடப்பட்ட திருப்பாடலாக இது இருக்கலாம். 

 

திருப்பாடல்களில், 15 முதல் 24 வபர உள்ள பாடல்கள் ஒரு பதாகுப்பாக உள்ளன என்று 

பார்த்வதாம்; 15:3ன் வகள்விபயயும், 24:3ன் வகள்விபயயும், அவற்றுக்கான பதில்கபளயும் 

கவனியுங்கள்; திருப்பாடல் 24, நமது மாசின்பமபய மட்டும் குறிப்பிடாமல், ஆண்டவபர 
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முழு உள்ளத்வதாடு நாம் ஏற்றுக் பகாள்வபதக் குறித்தும், அவர் நம்பம ஏற்றுக் பகாள்வபதக் 

குறித்தும் வபசுகிைது (வ.4-6). 

 

அதுமட்டுமல்லாமல், ஆண்டவரின் இரண்டாம் வருபகபயயும் இபையாட்சிபயயும் வபசும், 

திருப்பாடல்கள் 2 மற்றும் 110 - இவற்வைாடும் இபணத்து பார்க்கத் தக்கது, இத்திருப்பாடல். 

 

ஒரு நாடகம் வபால இத்திருப்பாடபலப் பார்த்தால், ஆலய நுபழவாயிலில், முதல் இரு 

வசனங்கபள வலவியரின் தபலவர் அறிவிக்க, அடுத்த மூன்று வசனங்கபளத் தபலபமக் குரு 

அறிவிக்க, இறுதி நான்கு வசனங்களின் வகள்விகபள அரசர் தாவீது எழுப்ப, மறுபமாழிகபள 

சபபயின் அபனவரும் பாடுவதாக வகுக்கலாம். 

 

வாரத்தின் முதல் நாளில், சாபலாவமான் கட்டிய ஆலய ஆராதபனயில் இப்பாடல் 

பாடப்படுவது என்பது யூதப் பாரம்பரியம். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, பபடத்து ஆளுபக பசய்யும் ஆண்டவர் 

வ.3-6, ஆண்டவர் முன் நிற்கக்கூடியவர் - ஓர் ஆய்வு 

வ.7-10, மகிபமயான ஆண்டவரின் வருபக 

   

 

வசனம் 24:1 

பபடத்தவவர ஆளுபக பசய்கின்ைவர்! 

 

"நில உலகும் அதில் வாழ்வனவும்" - 

கடவுபளயும் அவர்தம் ஆற்ைபலயும், ஏற்றுக் பகாள்ளாவதாபரயும் ஆளுபக பசய்பவர் அவவர! 

 

பவுல் அடிகளார், 1 பகாரிந்தியர் 10:26ல் இவ்வசனத்பத வமற்வகாள் காட்டுகிைார். 

 

வசனம் 24:2 

பதாடக்க நூல் 1: 1-10ல் நடந்தபவ, சுருக்கமாக, தாவீதின் பார்பவயில். 

 

"அடித்தளமிடல்" - 

எருசவலபம நகராக நிர்மாணித்த தாவீது அரசர், அதுவபால இந்த நில உலபகக் கடவுள் 

நிர்மாணித்ததாக உருவகப் படுத்துகிைார். இது வபான்ை வவறு சில வருணிப்புகள்: 18:15, 82:5; 1 

சாமுவவல் 2:8; நீதிபமாழிகள் 8:29; எசாயா 24:18. 

 

வசனம் 24:1-2 

வானிலும் மண்ணிலும் உள்ளபவ அபனத்தும் ஆண்டவருபடயபவ; நாம் அபனவரும் அதன் 

பயனாளர்கள்; அதுமட்டுமல்ல, இவற்பைப் பண்படுத்தி ஆண்டு பகாள்ள, 

உக்கிராணக்காரர்களாக (stewards) நம்பம அமர்த்தியுள்ளார்; அப்படியானால், அவருக்குக் 

கணக்கு ஒப்புவிக்கப் பபாறுப்புள்ளவர்களாக நாம் இருக்கிவைாம். ஆனால் இந்தப் 

பபாறுப்புமிக்க பணிபய நாம் எவ்வாறு பசய்து பகாண்டிருக்கிவைாம்? அடுத்த 30 முதல் 50 

ஆண்டுகளில், புவிபவப்பமய விபளவால், மாலத்தீவுகள் உள்பட பல தீவுகள் மூழ்கும் அபாயம் 

உள்ளது; பசன்பனப் பபருநகரின் தாழ்விடங்கள், கடல்நீர் ஏரிகளாக மாை வாய்ப்புள்ளது. 

இபவபயல்லாம், ஆண்டவரின் பபடப்பப ஆண்டு பகாள்வபத விடுத்து, நாம் சுரண்டிச் 
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பசல்வம் குவித்ததன் விபளவு; ஆனால், நமது சுயநலவம, கடவுளின் பபடப்பபச் 

சீர்குபலக்கிைது என்கிை பாவ உணர்ச்சி சிறிதாவது நமக்கு இருக்கிைதா? 

 

வசனம் 24:3-6 

ஆண்டவர் திருமுன் நிற்கத் தக்கவர்: 

 * கபைபடாத பககபள உபடயவர்; 

 * உள்ளத்தில் மாசில்லாதவர்; 

 * ஏக இபைவபர உளமார வணங்குபவர்; 

 * வஞ்சகமாக ஆபணயிடாதவர். 

 

வசனம் 24:3 

"கபைபடாத பககளும் மாசற்ை மனமும்" - 

பசயல்கபளயும், எண்ணங்கபளயும் குறிப்பது; இரண்டும் ஒன்றில் ஒன்ைானது. 

 

வசனம் 24:7-10 

"மாட்சிமிகு மன்னர்" - 

மகிபமயும் மாட்சிபமயும் நிபைந்த கடவுளாகிய ஆண்டவர்; அவருபடய அருஞ் பசயல்கபள 

விவரிக்கும் திருப்பாடல்கள்: 29, 33:6-11, 89:5-18, 93, 95:3-5, 96, 104. அவவர துதிகளின் 

பாத்திரர்; துதிக்கத் தக்கவர். 

 

மீண்டும் மீண்டும் ஒலிக்கும் பசாற்கள் இவ்வசனங்களில் உள்ளன; பபாருளின் சிைப்புக்கு 

வமலும் பசறிவூட்டவும், பாடலுக்கு இனிபம வசர்க்கவும் பசாற்கள் அவ்வாறு 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 

 

கடவுவள பபடகளின் ஆண்டவர்; அவர் வலிபமயும் ஆற்ைலும் நிபைந்தவர்; வபார்களில் 

வல்லவர்; அவருபடய மகிபம மாட்சியின் உயரங்கபள வநாக்கி, நமது உள்ளங்கபள உயர்த்தித் 

பதாழுது பகாள்ள நம்பமத் தாவீது அபழக்கிைார். 

 

   

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 2️⃣5️ 

 

(வழிகாட்டிப் பாதுகாக்குமாறு வவண்டல்) 
 

தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவவர,  

உம்பம வநாக்கி,  

என் உள்ளத்பத உயர்த்துகிவைன்.  

2 என் கடவுவள,  

உம்மில் நம்பிக்பக பகாள்கின்வைன்;  

நான் பவட்கமுை விடாவதயும்;  
என் பபகவர்  

என்பனக் கண்டு நபகக்க விடாவதயும்.  

3 உண்பமயிவலவய,  
உம்பம நம்பும் எவரும்  

பவட்கமுறுவதில்பல;  
காரணமின்றித் துவராகம் பசய்பவவரா  

பவட்கத்திற்கு உள்ளாவர்.  
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4 ஆண்டவவர,  
உம் பாபதகபள  

நான் அறியச்பசய்தருளும்;  
உம் வழிகபள  

எனக்குக் கற்பித்தருளும்.  

5 உமது உண்பம பநறியில்  
என்பன நடத்தி  

எனக்குக் கற்பித்தருளும்;  

ஏபனனில்,  

நீவர என் மீட்பராம் கடவுள்;  
உம்பமவய நான்  

நாள் முழுதும் நம்பியிருக்கின்வைன்;  

6 ஆண்டவவர,  

உமது இரக்கத்பதயும்,  

உமது வபரன்பபயும் நிபனந்தருளும்;  

ஏபனனில், அபவ பதாடக்கமுதல் உள்ளபவவய.  

7 என் இளபமப் பருவத்தின் பாவங்கபளயும்,  

என் குற்ைங்கபளயும் நிபனயாவதயும்,  
உமது வபரன்பிற்வகற்ப  

என்பன நிபனத்தருளும்;  

ஏபனனில், ஆண்டவவர நீவர நல்லவர்.  

8 ஆண்டவர் நல்லவர்;  

வநர்பமயுள்ளவர்;  

ஆபகயால், அவர்  

பாவிகளுக்கு நல்வழிபயக் கற்பிக்கின்ைார்.  

9 எளிவயாபர வநரிய வழியில்  

அவர் நடத்துகின்ைார்;  
எளிவயாருக்குத்  

தமது வழிபயக் கற்பிக்கின்ைார். 

10 ஆண்டவரது உடன்படிக்பகபயயும்  

ஒழுங்குமுபைபயயும் கபடப்பிடிப்வபார்க்கு,  
அவருபடய பாபதகபளல்லாம்  
வபரன்பும் உண்பமயும்  

உள்ளனவாய் விளங்கும்.  

11 ஆண்டவவர,  
உமது பபயரின் பபாருட்டு  

என் குற்ைத்பத மன்னித்தருளும்;  

ஏபனனில், என் குற்ைம்  

மிகப் பபரியது.  

12 ஆண்டவருக்கு அஞ்சி நடப்பவர்  
எவவரா அவருக்குத்  
தாம் வதர்ந்து பகாள்ளும் வழிபய  

அவர் கற்பிப்பார்.  

13 அவர் நலமுடன் வாழ்வார்;  
அவருபடய மரபினர்  

நாட்படச் பசாந்தமாக்கிக்பகாள்வர்.  

14 ஆண்டவரின் அன்புைவு  

அவருக்கு அஞ்சி நடப்வபாருக்வக உரித்தாகும்;  
அவர் அவர்களுக்குத்  
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தமது உடன்படிக்பகபய  

பவளிப்படுத்துவார்;  

15 என் கண்கள் எப்வபாதும்  

ஆண்டவபர வநாக்கியிருக்கின்ைன;  
அவவர என் கால்கபள  

வபலயிலிருந்து விடுவிப்பார்.  

16 என்பன வநாக்கித் திரும்பி  

என் மீது இரங்கும்;  

ஏபனனில்,  

நான் துபணயற்ைவன்; துயருறுபவன்.  

17 என் வவதபனகள் பபருகிவிட்டன;  
என் துன்பத்தினின்று  

என்பன விடுவித்தருளும்.  

18 என் சிறுபமபயயும்  

வருத்தத்பதயும் பாரும்;  

என் பாவங்கள் அபனத்பதயும் மன்னித்தருளும்.  

19 என் எதிரிகள் பபருகிவிட்டபதப் பாரும்.  
அவர்கள் எத்துபணக் பகாடுபமயாய்  

என்பன பவறுக்கின்ைனர்!  

20 என் உயிபரக் காப்பாற்றும்;  

என்பன விடுவித்தருளும்;  
உம்மிடம் அபடக்கலம் புகுந்துள்ள  

என்பன பவட்கமுை விடாவதயும்.  

21 வாய்பமயும் வநர்பமயும்  

எனக்கு அரணாய் இருக்கட்டும்;  

ஏபனனில், நான்  

உம்பமவய நம்பியிருக்கின்வைன்.  

22 கடவுவள, இஸ்ரவயலபர  
அவர்கள் படும் துன்பங்கள்  

அபனத்தினின்றும் மீட்டருளும்.  

             திருப்பாடல் 25:1-22 

 
சிந்தபனக்கு 

 

25 முதல் 33 வபர உள்ள திருப்பாடல்கபள மன்ைாட்டுத் திருப்பாடல்கள் என்று குழுப் 

படுத்துகிைார்கள் (பார்க்க: 25:2,4-7,11,16-22; 26:1-3,9&11; 27:7-9&11-12; 28:1,3-4&9; 

29:11; 30:8&10; 31:1-4,9&15-17; 32:6; 33:22). மற்ை திருப்பாடல்களில் மன்ைாட்டு இடம் 

பபைவில்பல என்பதல்ல, பதாடர்ந்து வரும் திருப்பாடல்கள் ஒவர கருப்பபாருபளப் 

வபசுகின்ைன என்பவத குறிப்பு. 

 

இந்த ஒற்றுபம இப்பாடல்களில் இருந்தாலும், ஒவ்பவாரு திருப்பாடலும் தனிச்சிைப்பு 

வாய்ந்ததாகவும் உள்ளது.    

 

திருப்பாடல் 25, துயர்மிகு மன்ைாட்டுப் பாடலாகவும் இருக்கிைது. மன்ைாட்டின் 

நாட்டபமல்லாம் ஆண்டவரின் வழிகள் பவளிப்படுத்தப்படுதவல! (வ.4,5,8-10&12). 
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வ.1-7, பபாருளில் அதற்கு இபணயான வ.16-22 ஆகியபவ, பாதுகாப்பபயும் மீட்பபயும் 

வவண்டிக் பகாள்வதாகவும், வ.8-15, கடவுளின் தன்பமகள் மற்றும் பசயல்கபளக் குறித்த 

உறுதி அறிக்பககளாகவும் உள்ளன. 

 

எபிவரய எழுத்துகளின் அகர வரிபசயில் ஒவ்பவாரு வசனமும் அபமந்த, அகர வரிபசப் 

பாடலாக திருப்பாடல் 25 உள்ளபதனக் கூறுவர்.    

 

அபமப்பு: 

வ.1-3: துதியும் மன்ைாட்டும் 

வ.4-7: வழிநடத்துதலுக்கும் பிபழ பபாறுத்தருளவும் மன்ைாட்டு 

வ.8-15: ஆண்டவரின் உடன்படிக்பகயின் உறுதித் தன்பமகபள அறிக்பக பசய்தல் / உடன் 
வழிபடுவவாருக்குப் வபாதித்தல் 

வ.16-22: மன்ைாட்டு 

 

வ.24:4ஆ பகுதியும் வ.25:1ம் ஒப்புவநாக்கல் தகும்; பபாய்த் பதய்வங்கபள வநாக்கித் தன் 

உள்ளத்பத உயர்த்தாத தகுதிபயயுபடய தாவீது, உடன்படிக்பகயின் ஆண்டவபர - பமய்க் 

கடவுபள வநாக்கித் தன் உள்ளத்பத உயர்த்துகிைார்.  

நம்பிக்பக, எதிர்வநாக்கு, மதிப்பு, வழி நடத்துதல், சார்ந்து நடத்தல், வீழ்ச்சி, மன்னிப்பு, மீட்பு, 

உடன்படிக்பக - அதன்படி நடப்பதன் ஆசி, என்று பல உணர்வுகபள இத்திருப்பாடல் நமக்குள் 

கடத்தினாலும், "ஆண்டவவர, உமது பபயரின் பபாருட்டு" (வ.11) என்பவத நாம் பற்றிக் 

பகாள்ள வவண்டிய நிபலப்பாடு. 

   

 

வசனம் 25:1-2அ 

எதிர் 24:4. 

தாவீதின் நம்பிக்பக கடவுவள! அவபரவய தாவீது வநாக்கிப் பார்த்தார். நமது நம்பிக்பக எதில் 

உள்ளது? ஏவதாபவாரு பதய்வத்தின் மீது? வநரம் காலம் மீது? சடங்கு சம்பிரதாயங்கள் மீது? 

நண்பர்கள் மீது? உயர் அலுவலர்கள் மீது? அல்லது தன் மீது? 

 

வசனம் 25:2ஆ-3 

பவட்கக் வகட்படக் குறித்துத் திருப்பாடல்கள் மீண்டும் மீண்டும் வபசுகின்ைன (வ.20; 31:1; 

69:6; 71:1; 119:31). ஆனால், ஆண்டவபர நம்பும் எவரும் பவட்கமுறுவதில்பல (வ.3). தனது 

பபகஞபரக் குறித்த தன்பமபய இங்கு தாவீது குறிப்பிடுகிைார்: அவர்கள் காரணமின்றி 

அவபரப் பபகக்கிைார்கள். 

 

வசனம் 25:4 

வமலும் பார்க்க, 27:11 & 119:12. 

"... அறியச் பசய்தருளும்" 

"... கற்பித்தருளும்" 

அறிதல் என்பது என்ன? கடவுளின் வழிநடத்துதபல அறிதல். அதற்காக எபதக் கற்க வவண்டும்? 

இபைவார்த்பதகபளக் கற்க வவண்டும்! இபைவார்த்பதபயக் குறித்த சிைப்பான கருத்துகபள 

திருப்பாடல் 119ல் காண்கிவைாம். அந்த இபைவார்த்பத நம் பககளில் உள்ள பபபிவள! 

அனுதின பபபிள் வாசிப்பும், தியானமும் நம்பமக் கடவுபள வநாக்கி நகர்த்தி, ஞானத்பதயும், 

நமது வாழ்க்பகபய நல்வழியில் நடத்துவதற்கான வழிமுபைகபளயும் கற்றுத் தருகின்ைன. 

இவ்வசனத்தில், தாவீது வகள்விகபள எழுப்பிப் பதில் வகட்கவில்பல; மாைாக, தான் பசல்ல 

வவண்டிய பாபதபயக் காட்ட வவண்டுகிைார். 

"என் காலடிக்கு உம் வாக்வக விளக்கு! என் பாபதக்கு ஒளியும் அதுவவ! (திருப்பாடல் 119:105) 
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வசனம் 25:5 

ஆண்டவரின் வழிகள், பாபதகபளக் கற்பிக்க வவண்டிக் பகாண்ட தாவீது, இங்கு ஆண்டவரது 

உண்பம பநறியில், அவர் நடக்கக் கற்றுத் தர வவண்டுகிைார். ஆண்டவவர வழியும் உண்பமயும் 

வாழ்வும்! (வயாவான் 14:6அ) 

 

"உம்பமவய ... நம்பியிருக்கிவைன்" - 

வமலும் பார்க்க, 33:22 & 130:5-7. 

கிறிஸ்தவ நம்பிக்பக என்பது நாம் விரும்புவது நடக்கும் என்று நம்பி, நாம் பசயல்படுவது 

அல்ல; மாைாக ஆண்டவர் விரும்புவது நமது வாழ்க்பகயில் நிபைவவறும் என்று எதிர்வநாக்கி, 

ஏமாற்ைங்களுக்கு இடமளிக்காமல், பபாறுபமயுடன் காத்திருத்தல் ஆகும். இதபன நாம் 

தாவீதின் வாழ்க்பகயில் வாசிக்கிவைாம்: இஸ்ரவயலின் அரசராக அமர, வாய்ப்புகள் வந்த 

வபாதும், தாவீது சவுல் அரசபரக் பகால்லவில்பல; மாைாக, தான் அரசராக ஆக வவண்டும் என்ை 

இபைத் திட்டம் தன்னில் நிபைவவை, பாடுகளின் நடுவவ அவர் நம்பிக்பகவயாடு காத்திருந்தார். 

இது நமது வாழ்விற்கான பாடம். 

 

வசனம் 25:6-7 

"... நிபனந்தருளும்... நிபனயாவதயும்..." - 

தமது அநாதியான குணங்கபள (இரக்கம், வபரன்பு/கிருபப) ஆண்டவர் நிபனந்து அருள 

வவண்டும்; தாவீதின் இளபமக்காலப் பாவங்கபளவயா அவர் நிபனயாதிருக்க வவண்டும்! 

 

வசனம் 25:8-9 

"ஆண்டவர் ... கற்பிக்கின்ைார்." வ.8ல் பாவிகளுக்குக் கற்பிக்கும் ஆண்டவர், வ.9ல் 

எளிவயாருக்குக் கற்பிக்கின்ைார். எல்லாம் வல்ல ஆண்டவரிடம் தங்கபளவய தாழ்த்துகிை 

பாவிகளுக்கு அவர் தமது நல்வழிகபளக் கற்பிக்கின்ைார். 

 

வசனம் 25:9 

"எளிவயார்" - 

"சிறுபமப்பட்வடார்" (OV) - 

எபிவரயத்தில், aw-nawv; meek (KJV), humble (NKJV, NIV), lowly, poor என்று பபாருள் 

படும். 

 

வசனம் 25:10 

திருப்பாடகரின் பற்றுறுதி அறிக்பக. உடன்படிக்பகயின் ஒழுங்குமுபை முன்பவக்கப்படுதல் 

(விடுதபலப் பயணம் 20:1-17) சிைப்பாகக் கவனிக்கத்தக்கது. 

 

வசனம் 25:11 

பார்க்க, 1 வயாவான் 2:12. 

பாவத்பத ஆண்டவர் மன்னிக்கிைார் என்பது, பாவிகளின் பபாருட்டல்ல; அவருபடய 

இரக்கத்தின் பபாருட்டு, அவருபடய திருப்பபயருக்கு வமன்பம உண்டாக, அவருபடய 

வபரருளால், அவர் நம்பம மன்னிக்கிைார். 
 

வசனம் 25:12-14 

ஆண்டவரின் வழிகபளத் தனக்குக் கற்பிக்க மன்ைாடிய தாவீது (வ.4-5&8-9), அந்த வழி 

ஆண்டவருக்கு அஞ்சி நடப்வபார்க்வக வாய்க்கும் என்பபத அறிவிக்கிைார். 

அதுமட்டுமல்லாமல், இபையச்சத்தின் வமன்பம மிகு நன்பமகபள விளக்குகிைார். 

 

வசனம் 25:12 

பார்க்க, 111:10; வயாபு 28:28; நீதிபமாழிகள் 1:7 & 9:10. 
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ஆண்டவர்தம் வழிநடத்துதபலப் வபை, இபையச்சம் இன்றியபமயாதது. இபையச்சம் என்பது 

கடவுள் தூயவர், எல்லாம் வல்லவர், நீதியுள்ளவர், ஞானத்தின் உபைவிடம், அபனத்தும் 

அறிந்தவர், வபராற்ைல் மிக்கவர் என்ை அவரது தன்பமகபள அறிந்து அவபரப் 

வபாற்றுவதாகும். அவபரப் பற்றிய பதளிவு நமக்கு இருக்கும் வபாது, நாம் எவ்வளவு பாவி, 

எவ்வளவு பலவீனர், எவ்வளவு குபைவுள்ளவர்கள் என்ை புரிதல் நமக்கு ஏற்படுகிைது. இந்த 

மாபபரும் இபடபவளிபய நிரப்ப, நம்மில் வதான்றும் தாழ்பமயும், அர்ப்பணிப்பும், வவத 

வாசிப்பும், தியானமும் உதவுகின்ைன. இவ்வாறு நாம் அவருடன் இபணந்திருக்கும் 

வவபளகளில், அவருபடய வழிகபள நமக்கு அவர் கற்பிக்கிைார். 

 

வசனம் 25:13 

"அவருபடய மரபினர் நாட்படச்" - 
வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்டில் ஒருவருபடய குடும்பத்தின் பங்கு அவருக்குத் பதாடரும் 

(37:9,11,18,22,29&34; 69:36; எசாயா 60:21). 

 

வசனம் 25:14 

"ஆண்டவரின் அன்புைவு" - 

"கர்த்தருபடய இரகசியம்" (OV) 

இங்கு பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள எபிவரயச் பசால், வ ாட் (sode) என்பது, அமர்வு, 

பநருக்கமானவர்களின் ஆவலாசபன, இரகசிய ஆவலாசபன, கடவுவளாடு பநருங்கிய 

பதாடர்பில் இருத்தல் என்று பபாருள்படும். ஆங்கில பமாழிபபயர்ப்புகளில் இரண்டு விதமான 

பபாருளிலும் இவ்வார்த்பத எடுத்தாளப்பட்டுள்ளது. 

 
ஆண்டவர் இபையச்சமுபடய தம் அடியாருக்கு அருளும் ஆவலாசபன நம் மீது அவர் பகாண்ட 

அன்பால் ஆனது; வவறு ஒருவரும் அறிய முடியாதது. இபையச்சத்தின் அடிப்பபடயில் எழுந்த 

இந்த நட்புைவு, நாம் அவபரவய பற்றிக் பகாண்டு, வியந்வதத்தும் காலமட்டும் நீடித்து 

நிபலக்கும். 

 

வசனம் 25:16-21 

பாவங்கபள விட்டு விலகி, ஆண்டவரின் வழிகளில் நடக்கக் கற்றுத் தரும் படி வவண்டிய 

திருப்பாடகர் இப்வபாது தனது மன்ைாட்பட ஆண்டவரிடம் முன்பவக்கிைார். வ.16-18, 

வநாயுற்ை அல்லது உள்ளம் உபடந்த ஒருவரின் மன்ைாட்டாகவும், வ.19-21, எதிரிகளால் 

துரத்தப்பட்டு, ஒடுக்கப்பட்ட ஒருவரின் விடுதபலக்கான மன்ைாட்டாகவும் அபமகின்ைன.  

 

வசனம் 25:19 

"... எதிரிகள் ... எத்துபணக் பகாடுபமயாய் என்பன பவறுக்கின்ைனர்!" - 

எதிரிகபளக் குறித்து 72 திருப்பாடல்களில் திருப்பாடகர் குறிப்பிடுவது ஒரு பசய்தி. 

 

தாவீதின் எதிரிகள் ஏன் அவபரக் கடுபமயாக எதிர்க்கின்ைனர்? உடன்படிக்பகயின் ஆண்டவர் 

நடத்தும் வழிகளில் நடக்க தாவீது விபழகிைார்; எனவவ அவபர எதிர்ப்பவர்கள் 

பபருகிவிட்டனர். இதுவபான்ை சூழபல இபைமகன் கிறிஸ்து இவயசுவும் நமக்குத் பதளிவாக 

எடுத்துபரக்கிைார் (வயாவான் 15:18-25). 

 

வசனம் 25:20 

"பவட்கமுை விடாவதயும்" - 

பதாடக்கத்தில் பவத்த அவத மன்ைாட்டு, வ.2. 

ஆண்டவரின் எதிரிகளின் முடிவு அவர்களுக்கு பவட்கக் வகடானது (35:26); பற்றுறுதியாளரின் 

நிபைவவா ஆண்டவரில் அவர்கள் அபடயும் மாட்சி! 
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வசனம் 25:21 

இபண, 51:10-12. 

எதிரிகளிடமிருந்து பாதுகாப்பப வவண்டிய தாவீது, ஆண்டவரின் வாய்பமயும் வநர்பமயும் 

தனக்கு அரணாக விளங்க வவண்டுகிைார். ஆண்டவவர வழி, வாழ்வு, வாக்கு! 

 

வசனம் 25:22 

"இஸ்ரவயலபர" (NIV, NKJV) - 

"இஸ்ரவவபல அவனுபடய" (OV), (KJV) - 

தனது மக்களுக்கான, தனது நாட்டிற்கான வவண்டுதவலாடு தனது மன்ைாட்படத் தாவீது நிபைவு 

பசய்கிைார். 

 

இந்த மன்ைாட்பட ஏபைடுக்கும் வவபளயில், தாவீது அரசராக இருந்தாரா என்பபத உறுதியாகச் 

பசால்ல முடியாது. ஆனால் தனது நலன் தன் நாட்டின் நலவனாடு இபணந்வத இருப்பபதத் 

தாவீது எப்வபாதும் உணர்ந்து பசயல்பட்டார். 

 

இன்பைக்கு நமது வவண்டுதல் எப்படி உள்ளது? நாம் எதற்காக வவண்டுகிவைாம்? கிறிஸ்துமஸ் 

காலத்தில், ஒரு பள்ளியில் விபளயாட்டுப் வபாட்டிகள் நடத்த முடியவில்பல; அவத பள்ளியில் 

சாரதா அம்பமயாரின் படத்பத பவக்கச் பசால்கிைது ஒரு கூட்டம். வாராந்திர ஆராதபனகள் 

தடுத்து நிறுத்தப்படுகின்ைன. எவ்வளவு காலத்திற்கு நாம் சுயநலமாக, தனக்காகவும் தன் குடும்ப 

நலன்களுக்காகவும் வவண்டிக் பகாண்டு இருக்கப் வபாகிவைாம்? நாட்டு நலனுக்காக 

முழங்காலில் நிற்வபாம்; அப்வபாது நாமும் ஆண்டவர் அருளும் நன்பமகபளப் பபறுவவாம்! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 2️⃣6️ 

 

(வநர்பமயாளரின் விண்ணப்பம்) 

 
தாவீதுக்குரியது 

1. ஆண்டவவர,  

நான் குற்ைமற்ைவன் என்பபத அறிவியும்;  

ஏபனனில்,  

என் நடத்பத வநர்பமயானது;  

நான் ஆண்டவபர நம்பிவனன்;  

நான் தடுமாைவில்பல. 

2. ஆண்டவவர,  

என்பனச் வசாதித்து ஆராய்ந்து பாரும்;  
என் மனத்பதயும் உள்ளத்பதயும்  

புடமிட்டுப் பாரும்; 

3. ஏபனனில், உமது வபரன்பு  

என் கண்முன் இருக்கின்ைது;  

உமக்கு உண்பமயாக நடந்து வருகிவைன்.  

4. பபாய்யரின் நடுவில்  

நான் அமர்வதில்பல;  

வஞ்சகவராடு நான் வசர்வதில்பல. 

5. தீவயாரின் மன்ைத்பத  
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நான் பவறுக்கின்வைன்;  
பபால்லாரின் நடுவில்  

நான் அமர்வதில்பல. 

6. மாசற்ைவனாய் என்  

பககபளக் கழுவுகின்வைன்;  

ஆண்டவவர,  

உம் பலிபீடத்பத வலம் வருவவன். 

7. உரத்த குரலில்  

உமக்கு நன்றிப்பா பாடுகின்வைன்;  
வியத்தகு உம் பசயல்கபள எல்லாம்  

எடுத்துபரக்கின்வைன்; 

8. ஆண்டவவர,  
நீர் குடிபகாள்ளும் இல்லத்பத  

நான் விரும்பிகின்வைன்;  
உமது மாட்சி தங்கியுள்ள இடத்பத  

நான் விரும்புகின்வைன்; 

9. பாவிகளுக்குச் பசய்வது வபால்  

என் உயிபரப் பறித்துவிடாதீர்!  
பகாபல பவறியர்களுக்குச் பசய்வதுவபால்  

என் வாழ்பவ அழித்து விடாதீர்! 

10. அவர்கள் பககளில் தீச்பசயல்கள்;  

அவர்கள் வலக்பகயில் நிபையக் பகயூட்டு. 

11. நாவனா மாசற்ைவனாய்  

நடந்து பகாள்கின்வைன்;  

என்பன மீட்டருளும்;  

எனக்கு இரங்கியருளும். 

12. என் கால்கள் சமமான தளத்தில் நிற்கின்ைன;  
மாபபரும் சபபயில்  

ஆண்டவபரப் புகழ்ந்திடுவவன். 

                 திருப்பாடல் 26:1-12 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தன் குற்ைமற்ை தன்பமபய முபையிட்டு (ஒப்பிடுக, திருப்பாடல் 17) இபைப் பாதுகாப்பப 

மன்ைாடும் திருப்பாடகர். "தாவீதுக்குரியது" என்பபதத் தவிர வவறு பசய்தி எதுவும் தபலப்பில் 

இல்பல. 

 

12 வசனங்களில் ஒன்பது வவண்டுதல்கள், பத்துச் சாட்சிகள் மற்றும் எட்டுப் பபாருத்தபனகள் 

உள்ளனவாக இத்திருப்பாடபல பபபிள் அறிஞர் வடக் பகுப்பாய்கிைார். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, தனது குற்ைமற்ை தன்பமபய முபையிடல் 

வ.3-5, வநரிய நடத்பதபய அறிவித்தல் 

வ.26:6-8, பபாருத்தபனகள் 

வ.9-12, எதிரிகளின் குணங்கபள எடுத்துபரத்து, வநர்பமயான தன்பனப் பாதுகாக்க மன்ைாட்டு. 
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வசனம் 26:1-3 

ஆராய்ந்து பார்த்துத் தன்பனக் குற்ைமற்ைவன் என்று அறிவிக்க மன்ைாடிய தாவீது, தான் 

பாவமற்ைவன் என்று எண்ணவில்பல; தான் உட்பட, மனிதர்கள் அபனவரும் பாவிகவள 

என்பபத அவர் நன்கு அறிவார். தனது எதிரிகள் தன் மீது பவக்கும் குற்ைச்சாட்டுகளின் 

அடிப்பபடயில் தன்பன ஆராய்ந்து பார்க்க, அவர் ஆண்டவபர அபழக்கிைார். மனிதர்கள் 

முன்பாக நாமும் குற்ைமற்ைவர்களாக விளங்கலாம்; ஆனால் தூயாதி தூயவரான கடவுள் 

முன்பாக நாம் பாவமற்ைவர்களாக இருக்க முடியாது. 

 

வசனம் 26:2 

வசாதித்தல், ஆராய்தல், புடமிடுதல் - விபல மிகுந்த உவலாகத்பதத் பதரிந்பதடுப்பது வபால, 

தனது உள்ளத்பத ஆய்ந்து பார்க்க ஆண்டவரிடம் தாவீது முபையிடுகிைார். இபைவழியில் 

நடப்பதில் தாவீதுக்கு இருந்த பதளிபவயும் உறுதிபயயும் இது பவளிப்படுத்துகிைது. 

 

வசனம் 26:4-5 

பார்க்க, 1:1 & 101. 

இபைவழி நடப்வபார் பபால்லாபர முற்றிலும் தவிர்த்து விட வவண்டுமா?  

இபைப்பணி என்பவத அவர்கள் நடுவில் தாவன உள்ளது! கிறிஸ்து இவயசுவும் அவர்தம் 

சீடர்களும் அவர்களிடமன்வைா பதாண்டாற்றினர்! அப்படியாயின், நாம் என்ன பசய்ய 

வவண்டும்? நாம் அவர்கள் நடுவவ பணியாற்ை வவண்டும், பங்வகற்கக் கூடாது. காலத்பத 

அவர்கவளாடு பசலவிடலாம், அவர்களுக்குள் கலந்து விடக் கூடாது. சுருங்கக் கூறின், 

கிறிஸ்தவன் என்கிை நமது சாட்சிபய ஒருவபாதும் நாம் இழந்து விடக்கூடாது. 

 

வசனம் 26:6 OV, 26:7 

"பலிபீடம்" - 

தாவீதின் காலத்தில், பலிபீடம் இபைப் பிரசன்னத்தின் அபடயாளம். 

 

"மாசற்ைவனாய் என் பககபளக் கழுவுகின்வைன்" - 

பார்க்க, 73:13. 

பாவத்திலிருந்தும் பாவிகளிடமிருந்தும் விலகி இருப்பதன் அபடயாளமான தூய்பமச் சடங்கு. 

பபழய ஏற்பாட்டுக் காலச் சடங்காக அல்லாமல், கபை படாத பககளும் மாசற்ை மனமும் 

உபடவயாவர ஆண்டவரிடம் வரத் தகுதி உபடவயார் (24:4அ) என்பபத நாம் மனதிற் பகாள்ள 

வவண்டும். அத்தகு மனவுறுதிபய இங்கு தாவீது பவளிப்படுத்துகிைார். 

 

வசனம் 26:7 OV, 26:6 

"வியத்தகு உம் பசயல்கள்" - 

கடவுளாகிய ஆண்டவரின் வியத்தகு பசயல்கள், பபாதுவாக எகிப்திலும் பிைகு 

பாபலபவளியிலும் அவர் பசய்த அற்புதங்கபளக் குறிப்பன. திருப்பாடல்களும் அவ்வருஞ் 

பசயல்கபள நிபனவு கூர்கின்ைன (சான்ைாக, 77:11&14, 78:12, 96:3, 105:5). தாவீதின் 

தனிப்பட்ட வாழ்க்பகயிலும் ஆண்டவர் வியத்தகு பசயல்கபளச் பசய்துள்ளார்; அவற்பை 

மட்டுமன்றி, பபாதுவான வியத்தகு பசயல்கபளயும் பாடுவதாக, இங்கு தாவீது பபாருத்தபன 

பசய்கிைார். 

 

வசனம் 26:8 

"குடி பகாள்ளும் இல்லம்" & "மாட்சி தங்கியுள்ள இடம்" - 

கடவுளின் உடன்படிக்பகப் வபபழ தங்கியிருந்த இடம். இத்திருப்பாடல் பாடப்பட்ட 

வவபளயில் வபபழ எங்கிருந்தது என்பபதத் பதளிவாகக் கூை முடியாது. தாவீதின் காலத்தில் 
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வபபழ, முதலில் கிரியத் எயாரிமிலும், பின்னர் மூன்று மாதங்கள் கீவதான் களத்திலும், அதன் 

பிைகு தாவீதின் நகரிலும் இருந்தது (1 குறிப்வபடு 13 & 15). 

 
எந்த அளவுக்குத் தாவீது ஆண்டவரின் இல்லத்தில் அவபர வழிபட வாஞ்சித்தார் என்பபத 

அவர் இங்கு (பார்க்க, 23:6; 27:4) பவளிப்படுத்துகிைார். 

 

வசனம் 26:9-10 

வ.4-5ல் அறிவித்தது வபாலவவ, மீண்டும் இங்குத் திருப்பாடகர் தன்பனத் தீவயாரிடமிருந்து 

பிரித்துக் காட்டுகிைார். தீவயார் என்று பபாதுவாக உபரக்காமல், "பகாபல பவறி," "பகயூட்டு" 

என்று தீச்பசயல்கள் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன. 

 

வசனம் 26:11 

தான் மாசற்ைவன் என்று அறிவியும் (வ.1) என்று பதாடங்கிய திருப்பாடகர், தனது 

மாசின்பமக்காகத் தனக்கு இரங்குமாறு மன்ைாடுகிைார். 

 

வசனம் 26:12 

"சமமான தளத்தில்" - 

"பசம்பமயான இடத்தில்" (OV) - 

mee-shore என்கிை எபிவரயப் பதம், சமதளம், சீரான தளம் என்றும், உருவகப்படி வநரிய, 

நீதியுள்ள என்றும் பபாருள் பகாள்ளலாம். 

 

"மாபபரும் சபபயில் ஆண்டவபரப் புகழ்ந்திடுவவன்" - 

பார்க்க, 22:25; 35:18. 

சிைப்பான பபாருத்தபன! 

தனித்து விழித்து ஆண்டவரிடம் மன்ைாட வவண்டும்; நிபைந்த சபபயில் ஆண்டவபரப் 

புகழ்ந்திட வவண்டும்! 

நாம் என்ன பசய்கின்வைாம்?  

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 2️⃣7️ 

 

(புகழ்ச்சிப் பாடல்) 
 

தாவீதுக்குரியது 

1 ஆண்டவவர என் ஒளி;  

அவவர என் மீட்பு;  

யாருக்கு நான் அஞ்சவவண்டும்?  

ஆண்டவவர என் உயிருக்கு அபடக்கலம்;  

யாருக்கு நான் அஞ்சி நடுங்க வவண்டும்?  

2 தீயவர் என் உடபல விழுங்க  

என்பன பநருங்குபகயில்,  
என் பபகவரும் எதிரிகளுமான  

அவர்கவள இடறி விழுந்தார்கள்.  

3 எனக்பகதிராக  

ஒரு பபடவய பாபளயமிைங்கினும்,  



 105 

என் உள்ளம் அஞ்சாது;  

எனக்பகதிராகப் வபார் எழுந்தாலும்,  

நான் நம்பிக்பகவயாடிருப்வபன்.  

4 நான் ஆண்டவரிடம்  

ஒரு விண்ணப்பம் பசய்வதன்;  

அபதவய நான் நாடித் வதடுவவன்;  
ஆண்டவரின் இல்லத்தில்  
என் வாழ்நாள் எல்லாம்  

நான் குடியிருக்க வவண்டும்,  
ஆண்டவரின் அழபக  

நான் காண வவண்டும்;  
அவரது வகாவிலில்  

அவரது திருவுளத்பதக் கண்டறிய வவண்டும்.  

5 ஏபனனில், வகடுவரும் நாளில்  
அவர் என்பனத்  

தம் கூடாரத்தில் மபைத்து பவப்பார்;  
தம் கூடாரத்தினுள்வள  

என்பன ஒளித்து பவப்பார்;  
குன்றின்வமல் என்பனப்  

பாதுகாப்பாய் பவப்பார்.  

6 அப்பபாழுது, என்பனச் சுற்றிலுமுள்ள  
என் எதிரிகளுக்கு எதிரில்  

நான் தபலநிமிரச் பசய்வார்;  
அவரது கூடாரத்தில்  

ஆர்ப்பரிப்புடன் பலிகபளச் பசலுத்துவவன்;  
ஆண்டவபரப் புகழ்ந்து  

பாடல் பாடுவவன்.  

7 ஆண்டவவர,  
நான் மன்ைாடும் வபாது  

என் குரபலக் வகட்டருளும்; 
என் மீது இரக்கங்பகாண்டு  

எனக்குப் பதிலளித்தருளும்.  

8 "புைப்படு, அவரது முகத்பத நாடு"  

என்ைது என் உள்ளம்;  

ஆண்டவவர, 

உமது முகத்பதவய நாடுவவன்.  

9 உமது முகத்பத  

எனக்கு மபைக்காதிரும்;  
நீர் சினங்பகாண்டு  

அடிவயபன விலக்கிவிடாதிரும்;  

நீவர எனக்குத் துபண;  

என் மீட்பராகிய கடவுவள,  

என்பனத் தள்ளிவிடாவதயும்;  

என்பனக் பகவிடாதிரும்.  

10 என் தந்பதயும் தாயும்  
என்பனக் பகவிட்டாலும்  

ஆண்டவர் என்பன ஏற்றுக்பகாள்வார்.  

11 ஆண்டவவர,  
உமது வழிபய  

எனக்குக் கற்பித்தருளும்;  
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என் எதிரிகபள முன்னிட்டு,  

என்பனச் பசம்பமயான பாபதயில் நடத்தும்.  

12 என் பபகவரின் விருப்பத்திற்கு  

என்பனக் பகயளித்துவிடாதிரும்;  

ஏபனனில், பபாய்ச்சாட்சிகளும்  
வன்முபைபய மூச்சாகக் பகாண்டவர்களும்  

எனக்பகதிராய்க் கிளம்பியுள்ளனர்.  

13 வாழ்வவாரின் நாட்டினிவல  
ஆண்டவரின் நலன்கபளக் காண்வபன் என்று  

நான் இன்னும் நம்புகின்வைன்.  

14 பநஞ்வச!  

ஆண்டவருக்காகக் காத்திரு;  

மன உறுதிபகாள்;  

உன் உள்ளம் வலிபம பபைட்டும்;  

ஆண்டவருக்காகக் காத்திரு.  

           திருப்பாடல் 27:1-14 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

ஆண்டவரில் நம்பிக்பகவயாடு திருப்பாடகர் பாடிய பாடல். பாடப்பட்ட காலம் மற்றும் சூழல் 

குறித்த குறிப்புகள் எதுவுமில்பல. வாழ்க்பகயின் எதிர்மபையான சூழலின் காரணிகபள 

ஒதுக்கித் தள்ளி, ஆண்டவரின் பசயல்படும் ஆற்ைலுக்கு முதலிடம் தர ஒருவபர 

உறுதிப்படுத்தும் பாடல். திருப்பாடல் 23க்கு அடுத்தபடியாக, பலரின் உள்ளத்திற்கும் 

பநருக்கமாக விளங்கும் பாடல். இபைப் பிரசன்னத்பத நாடித் வதடிக் காத்திருத்தபலவய 

இப்பாடபலங்கும் நாம் உணர முடியும்.  

 

திருப்பாடல் 31, இப்பாடலுக்கு இபணயாக இருப்பபத நாம் உணரலாம் (சில சான்றுகள்: ஒளி 

27:1 & 31:16; அபடக்கலம் 27:1 & 31:1; கூடாரத்தில் பாதுகாப்பு 27:5 & 31:20; 

நம்பிக்பகவயாடு காத்திருத்தல் 27:14 & 31:24). திருப்பாடல் 27 தனிபமயில் திருப்பாடகரின் 

மன்ைாட்டாகவும், திருப்பாடல் 31, இபையடிவயாவராடு (வ.19-24) திருப்பாடகரின் 

மன்ைாட்டாகவும் இருக்கின்ைன.  

   
 

அபமப்பு: 

வ.1-6, ஆண்டவரில் நம்பிக்பக 

வ.7-12, ஆண்டவரிடம் மன்ைாட்டு 

வ.13-14, ஆண்டவரில் நம்பிக்பகவயாடு காத்திருத்தல் 

 

[பமாழிபபயர்ப்புக் குறிப்புகள்: 

வ.8: OV "... என்று பசான்னீவர, ..." - இந்த இபணப்புச் பசாற்கள் எபிவரய மூலத்தில் இல்பல. 

வ.13: OV "... பகட்டுப் வபாயிருப்வபன்" - இந்தப் பபாருளிலான பசாற்கள் எபிவரய மூலத்தில் 

இல்பல.] 
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வசனம் 27:1-3 

வாழ்வின் அச்சாணி ஆண்டவவர என்பபத இங்கு தாவீது அறிக்பகயிடுகிைார். ஆண்டவருபடய 

ஆற்ைலுக்குள் பாதுகாப்பாக உள்ள தனது வாழ்வில், தனக்கு எதிராக யார் என்ன பசய்துவிட 

முடியும் என்று தாவீது முழக்கமிடுகிைார். 

 

கடவுபளத் தன்னுள் பகாண்டுள்ள ஒருவரின் முழக்கவம இது! 

பவுலடிகளும் இவ்வாறு முழங்குவபத நாம் வாசிக்கிவைாம் (உவராபமயர் 8:31). 
தங்கள் வாழ்க்பகபய உலபகங்கும் நற்சாட்சிகளாக விட்டுச் பசன்றுள்ள ஆயிரக்கணக்கான 

திருப்பணியாளர்களின் முழக்கமும் இதுவவ! 

அவருள் நம்பிக்பகயுபடய நாமும் அவ்வாவை முழங்குவவாம்! 

 

வசனம் 27:1 

"ஒளி" - 

பார்க்க, 4:6; 18:28; 34:5; 43:3; 44:3; 112:4. வநர்பமயாளருக்வக ஒளி, 97:11. 

கடவுளின் மிகச் சிைந்த அருட்பகாபட ஒளி. அதனிலும், அவருபடய முகத்தின் ஒளி! 

இங்கு ஒளி மீட்கும் ஒளி என்று பசால்லப்பட்டுள்ளது; இருளின் ஆளுபகயிலிருந்து மீட்கும் 

ஒளி! 

 

வசனம் 27:4-6 

"ஆண்டவரின் இல்லம்," "வகாயில்," "கூடாரம்," "குன்று" - 

எங்கு இருந்த வபாதிலும், இபைப் பிரசன்னத்தில் தான் பபற்ை பாதுகாப்பபயும் 

பராமரிப்பபயும் தாவீது இங்குத் தனது துதி பலிகளால் வமன்பமப்படுத்துகிைார். 

 

வசனம் 27:4 

"ஆண்டவரின் இல்லம்" & "அவரது வகாயில்" - 

பார்க்க, 23:6; 26:8. 

இபை இல்லவம தாவீதின் நாட்டம். இன்பைக்கு ஆண்டவரில் அன்புகூரும் நாம் எந்த அளவுக்கு 

அவரது திருச்சபபபய வாஞ்சிக்கிவைாம்? 

 

திருச்சபப என்பது நாம் உறுப்பினராக உள்ள ஓர் அபமப்பு அல்ல; அது உலகளாவிய 

இபைமக்களின் ஒன்றிப்பு; ஐக்கியம். தான் உறுப்பினராக உள்ள சபபபயவய வநசிக்க முடியாத 

ஒருவர் - தன் சபபவயாடும் தனக்கு அருகபம திருச்சபபகவளாடும் முரண்கபளப் வபணும் 

ஒருவர் - ஆண்டவரின் உடலாக இருக்கும் ஒவர தூய திருச்சபபபய (One Holy Catholic) 

வாஞ்சிப்பது எப்படி முடியும்? 

 

வசனம் 27:6 

தபல நிமிரச் பசய்தல் - 

தீங்கிலிருந்தும், தீவயாரிடமிருந்தும் விடுபட்டு பவற்றி பபறுதல். 

"ஆண்டவபரப் புகழ்ந்து பாடல் பாடுவவன்" - 

பார்க்க, புகழ்ச்சிப் பலி எபிவரயர் 13:15. 

 

வசனம் 27:7-12 

ஆண்டவரின் பிரசன்னம், இரக்கம், மீட்பு மற்றும் வழிநடத்துதலுக்கான மன்ைாட்டு. 

 

வசனம் 27:7-10 

பபால்லார் ஆண்டவபரத் வதடார் (10:4); வதடினாலும், தன்னலத்வதாடு தற்காலச் 

சுகங்களுக்காகவவ வதடுவர் (78:31-36). 
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ஆனால் இபைமக்கள் ஆண்டவபர எப்படித் வதடுகின்ைனர்? 

 * பாபலபவளியில் தண்ணீபரத் வதடும் தாகத்வதாடு ஆண்டவபரத் வதடுகின்ைனர் (42:2; 

63:1). 

 * இவ்வுலகின் நன்பமகள் அபனத்திற்கும் வமலாக ஆண்டவபரத் வதடுகின்ைனர் (மத்வதயு 

6:33) 

 * இபடயைாது ஆண்டவபரத் வதடுகின்ைனர் (105:4). 

 * முழுமனவதாடு ஆண்டவபரத் வதடுகின்ைனர் (119:2, 10 & 58). 

 * ஞானத்வதாடு ஆண்டவபரத் வதடுகின்ைனர் (34:10-15). 

 * சிக்கலான வவபளகளில், தீர்வுக்கான காத்திருப்வபாடு ஆண்டவபரத் வதடுகின்ைனர் (34:4; 

69:6; 77:2). 

 

நம்பிக்பகவயாடு வதடுதலின் சிகரமாகத் திருப்பாடகரின் உறுதி பவளிப்படுகிைது (வ.10). 

இப்படிச் பசால்வது எளிதாயினும், இளம் வயதில் பபற்வைாபரச் சார்ந்து வாழும் நம்மால், இந்த 

அளவுக்கு ஆண்டவபரச் சார்ந்து வாழ முடிகிைதா? 

 

வசனம் 27:11 

"உமது வழிபய எனக்குக் கற்பித்தருளும்" - 

திருப்பாடகரின் பதாடரும் மன்ைாட்டு: பார்க்க, 26:4-5. வமலும், 86:11; 143:10; 119ன் பல 

வசனங்கள்.  
ஆண்டவரின் சித்தமறிந்து அவற்றின் வழி வாழ்வவாருக்வக மன்ைாட்டின் மறுபமாழி 

கிபடக்கும். அதுமட்டுமன்றி, அவரின் சித்தத்பத அறிய அறிய, அவரது சித்தவம நமது 

மன்ைாட்டாக ஆகிவிடும்! 

 

வசனம் 27:13-14 

இபண, புலம்பல் 3:24-26. 

நம்பிக்பகவயாடு எதிர்வநாக்கி இபைப் பிரசன்னத்தில் காத்திருக்கும் திருப்பாடகர்; ஆண்டவர் 

அருளும் நலன்கள் எத்தபகயன என்கிை பதளிவவாடு காத்திருத்தல்; காத்திருத்தல் இனிபமயாக 

இருக்காது (42:2-3; 43:5); ஆனால் காத்திருத்தலின் விபளவு நலமானதும் பாதுகாப்பானதும் 

ஆகும்! (9:18; 37:9; 40:1; 130:7). 

காத்திருக்கும் வவபளகளில், இபைச்சித்தம் என்னபவன்று நமக்குள் தியானிப்பது நமக்குச் 

சிைந்த பாடமாகவும், ஆண்டவருக்குள் நம்பமப் புதுப்பிப்பதாகவும் அபமயும் (எசாயா40:31). 

 

வசனம் 27:14 

"... காத்திரு... காத்திரு." - 

தனக்குத் தாவன பசால்லிக் பகாண்ட தாவீது, இதபன முழுபமயாகக் கபடப்பிடித்தார் என்பபத 

அவருபடய வாழ்க்பகயில் நாம் காண்கிவைாம். ஒருவபாதும் தன் முபனப்பாக அவர் எபதயும் 

பசய்ததில்பல; தன் முபனப்பாக எடுத்த முடிவு எதுவும் அவருக்கு பவற்றிபயத் தரவில்பல. 

எனவவ, ஆண்டவர் பசயல்படத் தன்பன ஒப்புக் பகாடுத்து அவர் காத்திருந்தார்.  

அவ்வாறு காத்திருத்தலின் அடிப்பபட, தன் முபனப்பாகச் பசயல்படும் உள்ளத்பதக் 

கட்டுப்படுத்துதல். எனவவ, "... உறுதி பகாள் ... வலிபம பபறு ... காத்திரு!" என்று தன் 

உள்ளத்திற்கு ஆபண விடுக்கிைார். 

 

பவற்றி பபற்ை ஒருவரின் ஆவலாசபனகபளக் கபடப்பிடித்தால், நமது பவற்றி உறுதி அன்வைா! 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 2️⃣8️ 

 

(உதவிக்காக மன்ைாடல்) 
 

தாவீதுக்குரியது 

1 ஆண்டவவர,  

உம்பம வநாக்கி மன்ைாடுகின்வைன்;  

என் கற்பாபைவய,  

என் குரபலக் வகளாதவர்வபால் இராவதயும்;  

நீர் பமௌனமாய் இருப்பீராகில்,  
படுகுழியில் இைங்குவவாருள்  

நானும் ஒருவனாகிவிடுவவன்.  

2 நான் உம்மிடம் உதவி வவண்டுபகயில்,  
உமது திருத்தூயகத்பத வநாக்கி  

நான் பகயுயர்த்தி வவண்டுபகயில்,  

பதில் அளித்தருளும்.  

3 பபால்லாவராடு என்பன  

ஒழித்து விடாவதயும்!  
தீயவவராடு என்பன  

அழித்து விடாவதயும்!  
அவர்கள் தமக்கு அடுத்திருப்பாவராடு  

வபசுவவதா சமாதானம்;  
அவர்களது உள்ளத்தில்  

உள்ளவதா நயவஞ்சகம்.  

4 அவர்களின் பசய்பகக்வகற்ப, 

அவர்களின் தீச்பசயலுக்வகற்ப,  

அவர்களுக்குத் தண்டபன அளியும்;  
அவர்கள் பககள் பசய்த  

தீவிபனகளுக்வகற்ப,  

அவர்களுக்குத் தண்டபன வழங்கியருளும்,  
அவர்களுக்குத் தகுந்த  

பகம்மாறு அளித்தருளும்.  

5 ஏபனனில், ஆண்டவரின் பசயல்கபளவயா  
அவர் பககள் உருவாக்கியவற்பைவயா  

அவர்கள் மதிக்கவில்பல;  
ஆபகயால் அவர்  

அவர்கபளத் தகர்த்பதறிவார்;  

ஒருவபாதும் மீண்டும் கட்டி எழுப்பார்.  

6 ஆண்டவர் வபாற்றி! வபாற்றி!  

ஏபனனில், அவர்  

என் பகஞ்சும் குரலுக்குச் பசவிசாய்த்தார்.  

7 ஆண்டவர் என் வலிபம,  

என் வகடயம்;  

அவபர என் உள்ளம் நம்புகின்ைது;  

நான் உதவி பபற்வைன்;  

ஆபகயால் என் உள்ளம் களிகூர்கின்ைது;  
நான் இன்னிபச பாடி  

அவருக்கு நன்றி கூறுவவன்.  

8 ஆண்டவர்தாவம  
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தம் மக்களின் வலிபம;  
தாம் திருப்பபாழிவு பசய்தவர்க்கு  

அவவர பாதுகாப்பான அரண்.  

9 ஆண்டவவர,  

உம் மக்களுக்கு விடுதபல அளித்தருளும்;  
உமது உரிபமச் பசாத்தான  

அவர்களுக்கு ஆசி வழங்கும்;  
அவர்களுக்கு ஆயராக இருந்து  

என்பைன்றும் அவர்கபளத் தாங்கிக்பகாள்ளும்.  

திருப்பாடல் 28:1-9 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தபலப்பில் பசய்தி எதுவுமற்ை ஒரு திருப்பாடல். மன்ைாட்டுக்குப் பதில் அளித்தருளும் என்று 

வவண்டுகிை (வ.2) திருப்பாடகர், தனது பகஞ்சும் குரலுக்குச் பசவிசாய்த்த ஆண்டவபரப் 

வபாற்றுகிைார் (வ.6). 

 

மன்ைாட்டுத் திருப்பாடல்களின் குவியமான 25 முதல் 33 வபர உள்ள திருப்பாடல்களுள், 

திருப்பாடல் 27டன் ஒப்புவநாக்கத்தக்கபதாரு திருப்பாடல்:  

வ.1 & 27:7, தன் குரல் வகட்க அபழப்பு; 

வ.1 & 27:5, அபடக்கலமாகும் கற்பாபை / குன்று; 

வ.6 & 27:7, இரக்கமிகு ஆண்டவர் 

வ.7 & 27:6, புகழ்ந்து பாடும் திருப்பாடகர். 

ஆனால், பபால்லாபரக் குறித்த குற்ைச்சாட்டு (வ.3-5), இப்பாடலின் தனித்துவமாகும். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, ஆண்டவரின் இரக்கத்திற்காக மன்ைாட்டு 

வ.3-5, ஆண்டவபர மதியாத பபால்லாருக்கு எதிரான மன்ைாட்டு 

வ.6-7, தனது நம்பிக்பகயாகிய ஆண்டவருக்கு புகழ்ச்சி 

வ.8-9, உடன்படிக்பகயின் மக்கபளயும் திருப்பபாழிவு பபற்ைவபரயும் ஆயராக வழிநடத்த 
மன்ைாட்டு 

   

 

வசனம் 28:1 

"... பமௌனமாய் இருப்பீராகில்..." - 

இபண, 35:22; 50:3; 83:1; 109:1. 

அவசரமாக உதவி வதபவப்படும் தனது நிபலபய ஆண்டவருக்கு தாவீது உணர்த்துகிைார். 

 

"படுகுழி" -  

உருவகமாக, சாவு (55:22; 143:7). ஆண்டவரின் நியாயத்தீர்ப்பு மற்றும் தண்டபனபயயும் 

படுகுழி குறிக்கிைது. 

 

வசனம் 28:2 

"... உமது திருத்தூயகத்பத வநாக்கி..." - 

பார்க்க, 134:2. 
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திருத் தூயகத்தில் / மகா பரிசுத்த ஸ்தலத்தில் ஆண்டவரின் மாட்சி இருந்தது என்பதால் 

உண்டான வழக்கம். பின்னர் இது எருசவலமின் திக்கு வநாக்கிக் பககபள நீட்டி வழிபடுவதாக 

மாறியது (தானிவயல் 6:10). இன்பைக்வகா எங்கும் நிபைந்த ஆண்டவபர எவ்விடத்திலும் 

உள்ளம் திைந்து வழிபடுவதாக உள்ளது (வயாவான் 4:21-24). நம் ஒவ்பவாருவரின் தனிப்பட்ட 

வழிபாடு எப்படி இருக்கிைது? தினமும் ஒரு முபையாவது முழங்காலில் நிற்கிவைாமா? நமது 

உள்ளம் திைந்து கிறிஸ்து இவயசு கற்பித்த வழியில் மன்ைாடுகிவைாமா? 

 

"திருத் தூயகம்" - 

"மகா பரிசுத்த ஸ்தலம்" OV - 

தூயகத்தினுள் திபரக்குப் பின்னுள்ள, உடன்படிக்பகப் வபபழ பவக்கப்பட்டுள்ள இடம் / 

கருவபை (விடுதபலப் பயணம் 26:33-34; 1 அரசர்கள் 6:16,19,23; 8:6). 

 

"பகயுயர்த்தி வவண்டுபகயில்" - 

பார்க்க, 134:2; 141:2. 

உணர்வுப் பூர்வமான மன்ைாட்டு. உள்ளம் கசிந்து மன்ைாடும் வவபளகளில் தன்னியல்பாக 

நடப்பது. 

 

வசனம் 28:5 

"... அவர்கள் (பபால்லார்) மதிக்கவில்பல" - 

இதற்கு ஒரு விரிவுபரபயப் பவுலடிகள் எழுதியுள்ளார், பார்க்க உவராபமயர் 1:18-32. 

 

வசனம் 28:7 

"ஆண்டவர் என் வலிபம; என் வகடயம்..." - 

தாவீதின் நம்பிக்பக. 

 

வசனம் 28:8 

"ஆண்டவர்தாவம தம் மக்களின் வலிபம" - 

வ.7ல், "ஆண்டவர் என் வலிபம" என்ை திருப்பாடகர், உடன்படிக்பகயின் ஆண்டவராகிய 

அவவர தம்மக்களின் வலிபம என்று, அவரில் நம்பிக்பக பகாள்ள மக்கபள 

உற்சாகமூட்டுகிைார். தான் மட்டும் ஆண்டவரில் வளர்வது அல்ல, தன் நாட்டு மக்களும் இபை 

நம்பிக்பகயில் தபழத்து வளர தாவீது விரும்புகிைார். 

 

"திருப்பபாழிவு" - 

ஆண்டவர் அருளிய திருப்பபாழிபவ தாவீது நிபனவூட்டுகிைார். ஆண்டவர் உண்பமயுள்ளவர்; 

தாம் அருளிய திருப்பபாழிபவ அவர் வமன்பமப்படுத்துவார். 

 

வசனம் 28:9 

பார்க்க, 25:22; 29:11. நாட்டிற்கான மன்ைாட்டு. 

 

"அவர்களுக்கு ஆயர்" - 

பார்க்க, 80:1; சபப உபரயாளர் 12:11; எசாயா 40:11; எவரமியா 31:10; எவசக்கிவயல் 34; மீக்கா 

5:4. 

தனக்கு மட்டுமல்லாமல் (23:1-6), ஆண்டவரின் மக்கள் அபனவருக்கும், ஆண்டவவர ஆசி 

வழங்கும் ஆயர்; அவவர தம்மக்களின் பாதுகாவலர். 

 

தாவீதின் இந்த மன்ைாட்டும், ஆயர் குறித்த இபைவாக்குகளும், நல்மீட்பராம் கிறிஸ்து 

இவயசுவில் முழுபமயாக நிபைவவறியபத (வயாவான் 10:9-16) நாம் காண்கிவைாம். தம் 
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இன்னுயிபர ஈந்து, தம் மந்பதயாகிய நம்பம மீட்ட இபைபமந்தன் தாவம, நம்பமச் 

பசம்பமயான வழியில் இன்றும் என்றும் நடத்துவாராக! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 2️⃣9️ 

 

(புயல் நடுவவ ஆண்டவரின் குரல்) 

 
தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 இபைவனின் பமந்தவர!  
மாட்சிபயயும் வலிபமபயயும்  

ஆண்டவருக்கு உரித்தாக்குங்கள்.  

ஆம்! ஆண்டவருக்வக உரித்தாக்குங்கள்!  

2 ஆண்டவரின் பபயருக்வகற்ை மாட்சிபய  

அவருக்கு உரித்தாக்குங்கள்;  
தூய மாட்சி இலங்கும்  

ஆண்டவபர வழிபடுங்கள்.  

3 ஆண்டவரின் குரல்  

கடல்வமல் ஒலிக்கின்ைது;  

மாட்சிமிகு இபைவன் முழங்குகின்ைார்;  
ஆண்டவர்  

நீர்த்திரள்களின்வமல் வீற்றிருக்கின்ைார்.  

4 ஆண்டவரின் குரல்  

வலிபமமிக்கது;  
ஆண்டவரின் குரல்  

மாட்சிமிக்கது.  

5 ஆண்டவரின்குரல்  

வகதுருமரங்கபள முறிக்கின்ைது;  
ஆண்டவர்  
பலபவனான் வகதுரு மரங்கபள  

முறித்துவிடுகின்ைார்.  

6 பலபவனானின் மபலபயக்  

கன்றுக் குட்டிபயனத் துள்ளச் பசய்கின்ைார்;  
சிரிவயான் மபலபயக்  

காட்படருபமக் கன்பைனக் குதிக்கச் பசய்கின்ைார்.  

7 ஆண்டவரின் குரல்  

மின்னபலத் பதறிக்கச் பசய்கின்ைது;  

8 ஆண்டவரின் குரல்  

பாபலவனத்பத அதிரச் பசய்கின்ைது;  
ஆண்டவர்  

காவதசு பாபலவனத்பத நடுங்கச் பசய்கின்ைார்.  

9 ஆண்டவரின் குரல்  

கருவாலி மரங்கபள முறித்து விடுகின்ைது;  

காடுகபள பவறுபம ஆக்குகின்ைது;  
அவரது வகாவிலில் உள்ள அபனவரும்  

"இபைவனுக்கு மாட்சி"  



 113 

என்று ஆர்ப்பரிக்கின்ைனர்.  

10 ஆண்டவர்  

பவள்ளப் பபருக்கின்மீது வீற்றிருக்கின்ைார்;  

ஆண்டவர் என்பைன்றும் அரசராக வீற்றிருக்கின்ைார்.  

11 ஆண்டவர் தம் மக்களுக்கு  

ஆற்ைல் அளிப்பாராக!  
ஆண்டவர் தம் மக்களுக்கு  

சமாதானம் அருள்வாராக!  
ஆண்டவர் தம் மக்களுக்கு  

ஆசி வழங்குவாராக!  

திருப்பாடல் 29:1-11 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தமது வபராற்ைலால் இயற்பகபய ஆளுபக பசய்யும் ஆண்டவபரப் வபாற்றி, தாவீது பாடிய 

புகழ்ப் பாடல். திருப்பாடல் 104ம், 97ம், பபடப்பில் ஆண்டவரின் வமன்பமபயப் 

புகழ்கின்ைன.  

 

மன்ைாட்டுத் திருப்பாடல்களின் குவியத்துள் (25-33) இப்பாடல் இருந்தாலும், பாடலின் 

கருப்பபாருள் கடவுளின் இபையாண்பமபயப் வபாற்றுவவத ஆகும். மன்ைாட்டு மற்றும் 

துதிகளுக்கு நடுவவ, வபராற்ைல் மிக்க ஆண்டவரிடம் நாம் மன்ைாடுகிவைாம் என்பபத நமக்கு 

உணர்த்தும் திருப்பாடல். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, ஆண்டவரின் ஆற்ைபல அறிக்பகயிட அபழப்பு 

வ.3-9, புயல்களின் வமல் ஆளுபக பசய்யும் ஆண்டவர் 

ல.10-11, உயர்ந்த அரியபணயில் அமர்ந்திருக்கும் ஆண்டவர், தம் மக்களுக்கு வழங்கும் ஆசி 

   

 

வசனம் 29:1 

"இபைவனின் பமந்தவர" - 

OV, "பலவான்களின் புத்திரவர" - 

இங்குப் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள எபிவரயச் பசால், ஏல் (El) என்பது, கடவுபள ஒருபமயில் 

குறிக்கும் பசால். பமந்தர்கபளக் குறிக்க வபன் (Bane) என்ை பசால் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

இவத இரண்டு பசாற்கவள, வயாபு 1:6; 2:1 & 38:7 ஆகிய இடங்களில் மூலநூலில் 

இடம்பபற்றுள்ளன. 

 

நான் இதபன எப்படி விளங்கிக் பகாள்கிவைன் என்ைால்:  

"இபைவனின் பமந்தவர" என்பது பனிபரண்டு குலத்தவரான இஸ்ரவயலபர, அவர்களின் குலத் 

தபலவர்கபள விளித்து, ஆண்டவரின் வல்லாண்பமவய விவரித்து, தாவீது பாடிய புகழ்ப் 

பாடல். இஸ்ரவயலரின் அன்பைய வழிபாடு என்பது, தனி வழிபாடு மற்றும் குடும்ப 

வழிபாட்டிற்கு அடுத்த நிபலயில், ஒவர மக்களினமாக, ஆண்டவர் குறிப்பிட்ட நாள்களில், 

ஆண்டவரின் இல்லத்தில் திரண்டு கூடி, ஏபைடுக்கும் வழிபாடு. 

 

வசனம் 29:2ஆ 

"தூய மாட்சி இலங்கும் ஆண்டவபர வழிபடுங்கள்" - 
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OV, "பரிசுத்த அலங்காரத்துடவன கர்த்தபரத் பதாழுது பகாள்ளுங்கள்" - 

KJV, "worship the LORD in the beauty of holiness". 

ஆண்டவரின் தூய தன்பமவய இங்கு புகழ்ச்சிக்குரியது. 

தூயாதி தூயவர் முன், தூவயாராக நாம் நம்பமக் காட்டிக் பகாள்ள முடியுவமா? 

 

வசனம் 29:3-9 

"ஆண்டவரின் குரல்" - 

OV, "கர்த்தருபடய சத்தம்" - 

குரல் என்பதும் சத்தம் என்பதும் எளிய பசாற்கள். Kole என்கிை மூலச் பசால், "வபரிடி" "இடி 

முழக்கங்கள்" (OV) என்றும் பசால்லப்பட்டுள்ளது, விடுதபலப் பயணம் 19:16; கடவுளாகிய 

ஆண்டவரின் குரல் அல்லது வதாற்ைம் அல்லது பிரசன்னம் என்ைால், நமது உள்ளத்தில் உதிக்க 

வவண்டியது, இந்த சீனாய் மபலயில் பவளிப்பட்ட கற்பபனக்பகட்டா இபைமாட்சிவய! 

 

அதுமட்டுமல்லாமல், பபடப்பின் அச்சுறுத்தும் சீற்ைங்களும் வபரிடிகளும் ஆற்ைல்மிகு 

ஆண்டவரின் மாட்சிபய அன்வைா நமக்கு அறிவிக்கின்ைன. 

 

வசனம் 29:3 

"கடல் வமல்" - 

OV, "தண்ணீர்களின் வமல்" - 

மூலச் பசால், mah-yim; தண்ணீர் என்று ஒருபமயிலும் தண்ணீர்கள் என்று பன்பமயிலும் 

சூழலுக்கு ஏற்பப் பபாருள் பகாள்ளலாம். 

 

பசங்கடல் மீது மட்டுமல்லாமல், ஆண்டவரின் ஆற்ைல் வயார்தான் ஆற்றின் மீதும் 

பவளிப்பட்டது அல்லவா! 

 

வசனம் 29:5 

"பலபவனான் வகதுரு மரங்கள்" - 

உயரமும் (120 அடி) பருமனும் (30 அடி) உறுதியுமிக்க மரங்கள் (எசாயா 2:13). அத்துபண 

பபரும் மரங்கபளயும் முறிக்க வல்லது, ஆண்டவரின் முழக்கம். 

 

வசனம் 29:6 

பார்க்க 114:4. 

பலபவனானின் மபல, பநடிதுயர்ந்தவதார் மபல. 

சிரிவயான் மபல என்பது இஸ்ரவயலின் உயர்ந்த மபலயாகிய எர்வமான் மபல. 

 

வசனம் 29:8 

காவதசு பாபலவனம், யூவதயா நிலப்பரப்பின் பதற்வக உள்ளது. பலபவனானுக்கு வடக்காக 

(வ.6), காவதசு பாபலவனம் வபர என்பது பமாத்த இஸ்ரவயலின் நிலபமங்கும் ஆண்டவர் 

முழங்குவபதக் குறிக்கும். 

 

வசனம் 29:9 

இயற்பகயின் மீது ஆண்டவரின் ஆளுபகபயப் வபாற்றி, அவரது வகாயிலில் திரண்டிருந்த 

பபருங்கூட்ட மக்கள் ஆர்ப்பரிக்கின்ைனர். 

 

வசனம் 29:10 

"பவள்ளப் பபருக்கின் மீது" - 
சமீப காலங்களில் பபருபவள்ளம் எவ்வளவு அழிபவ ஏற்படுத்தும் என்பபத நாம் கண்டு 

வருகிவைாம். நமது ஆண்டவர் பபருபவள்ளத்தால் உலபக ஒருமுபை அழித்தவர்; 
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அந்நிபலயிலும் வநாவாவின் குடும்பத்தினபரயும், வபக வபகயான உயிரினங்கபளயும் 

அழியாது காத்தவர். இன்பைக்கும் வானவில் அவரது மீட்பின் அபடயாளம் அல்லவா! 

 

வசனம் 29:11 

இயற்பகபய ஆளுபக பசய்பவர், மக்களுக்கு ஆசி வழங்க மன்ைாட்டு. 

 

"சமாதானம்" - 

அபமதி அருளும் ஆண்டவர். அபமதி ஆண்டவரின் மாபபரும் ஆசி, மனிதனுக்கும், 

நாட்டிற்கும். 

 

தமது தூய இரத்தத்தினால், பாவத்திலிருந்து நம்பம மீட்டுக் பகாண்ட கிறிஸ்து இவயசு, 

நமக்காக அருளிய வாக்கு: "அபமதிபய உங்களுக்கு விட்டுச் பசல்கிவைன்; என் அபமதிபயவய 

உங்களுக்கு அளிக்கிவைன்." அந்த அன்பின் அபமதிக்குள் நாம் அபடக்கலம் அபடவவாம். 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 3️⃣0️ 

 

(நன்றி பசலுத்துதல்) 
 

புகழ்ப்பா; திருக்வகாயில் அர்ப்பணப்பா; தாவீதுக்குரியது 

1 ஆண்டவவர,  

உம்பம ஏத்திப் புகழ்வவன்;  

ஏபனனில், நீர் என்பனக்  

பகதூக்கி விட்டீர்;  
என்பனக் கண்டு  
என் பபகவர் மகிழ  

நீர் விடவில்பல.  

2 என் கடவுளாகிய ஆண்டவவர,  

உம்மிடம் உதவி வவண்டிவனன்;  

என்பன நீர் குணப்படுத்துவீர்.  

3 ஆண்டவவர,  
நீர் என்பனப்  

பாதாளத்திலிருந்து ஏறிவரச் பசய்தீர்;  
சாவுக் குழியில் இைங்கிய  

எனது உயிபரக் காத்தீர்.  

4 இபையன்பவர,  

ஆண்டவபரப் புகழ்ந்து பாடுங்கள்;  
தூயவராம் அவபர நிபனந்து  

நன்றி கூறுங்கள்.  

5 அவரது சினம்  

ஒரு பநாடிப் பபாழுதுதான் இருக்கும்;  
அவரது கருபணவயா  

வாழ்நாள் முழுதும் நீடிக்கும்;  

மாபலயில் அழுபக;  

காபலயிவலா ஆர்ப்பரிப்பு.  

6 நான் வளமுடன் வாழ்ந்தவபாது,  
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'என்பன ஒருவபாதும்  

அபசக்க முடியாது' என்வைன்.  

7 ஆனால், ஆண்டவவர!  
உமது கருபணயினால்  
மபலபயன உறுதியாக  

என்பன நிபலநிற்கச் பசய்தீர்;  

உம் முகத்பத மபைத்துக் பகாண்டீர்;  

நான் நிபலகலங்கிப் வபாவனன்.  

8 ஆண்டவவர,  

உம்பமவநாக்கி மன்ைாடிவனன்;  
என் தபலவரிடம்  

எனக்கு இரங்குமாறு வவண்டிவனன்.  

9 நான் சாவதால்,  

படுகுழிக்குப் வபாவதால்,  

உமக்கு என்ன பயன்?  

புழுதியால் உம்பமப் புகழ முடியுமா?  
உமது வாக்குப் பிைழாபமபய  

அறிவிக்க இயலுமா?  

10 ஆண்டவவர! 

எனக்குச் பசவிசாயும்;  

என்மீது இரங்கும்;  

ஆண்டவவர,  

எனக்குத் துபணயாய் இரும்.  

11 நீர் என் புலம்பபலக்  

களிநடனமாக மாற்றிவிட்டீர்;  
என் சாக்குத் துணிபயக் கபளந்துவிட்டு  

எபன மகிழ்ச்சியால் உடுத்தினீர்.  

12 ஆகவவ என் உள்ளம்  

உம்பமப் புகழ்ந்து பாடும்;  

பமௌனமாய் இராது;  

என் கடவுளாகிய ஆண்டவவர,  

உமக்கு என்பைன்றும் நன்றி பசலுத்துவவன்.  

திருப்பாடல் 30:1-12 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தபலப்புபடய திருப்பாடல்; தபலப்வபா, ஆய்வுக்குரியது! இல்ல அர்ப்பணப் பாடலா? 

ஆண்டவரின் இல்ல அர்ப்பணப் பாடலா? ஆண்டவரின் இல்லத்திற்கான தள அர்ப்பணப் 

பாடலா? ஒவ்பவாரு வகள்விபயயும் ஆய்ந்து பார்ப்வபாம். 

(அதற்கு முன்பாக, 2 சாமுவவல் 24 மற்றும் 1 குறிப்வபடு 21:16-22:1 பகுதிகபள வாசித்தல் 

நலம். இன்பைக்குக் கவரானா முழு ஊரடங்கு நாள், வவதத் தியானத்திற்கும் 

இபைவவண்டலுக்கும் வநரம் பகாடுப்பது நல்லது.) 

 

முதலாவது, இல்ல அர்ப்பணப் பாடல் (OV, கிரகப் பிரதிஷ்படயின் பாட்டு) என்பது; 

தாவீதுக்குரிய திருப்பாடல் என்பதால், 2 சாமுவவல் 5:11ல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள தாவீதின் 

அரண்மபன பற்றிய பசய்திகவளாடு, இப்பாடலில் பசால்லப்பட்டுள்ள பசய்திகபள ஒப்பிட்டுப் 
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பார்த்தால், அபவ ஒத்திருக்கவில்பல. குறிப்பாக, சாவுக்பகாப்பான வநாய் எபதயும் நாம் 

அங்வக காண இயலாது. 

 

இரண்டாவதாக, களிநடனத்வதாடு அரசர் தாவீது உடன்படிக்பகப் வபபழபய தாவீதின் நகருக்கு 

எடுத்து வரும் நிகழ்வு, 2 சாமுவவல் 6:12-19. இப்பகுதியும் இத்திருப்பாடலின் பசய்திகவளாடு 

ஒப்புபமயாக இல்பல. 

 

மூன்ைாவதாக, வயாவான் 10:22ல் குறிப்பிடப்படும் வகாயில் அர்ப்பண விழா; இது 1 மக்கவபயர் 

4:52 மற்றும் 2 மக்கவபயர் 10:1 வசனங்களில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள, கி.மு. 165 அல்லது 164ம் 

ஆண்டில் நிகழ்ந்த, பலிபீட அர்ப்பணத்வதாடு பதாடர்புபடயது; ஆனால் இந்த நிகழ்வு, 

தாவீவதாடு பதாடர்புபடயது அல்ல என்பதால், இந்த வரலாற்று நிகழ்வவாடு 

இத்திருப்பாடபலத் பதாடர்புபடுத்த முடியாது. 

 

இறுதியாக நாம் பார்க்க இருப்பது, 2 சாமுவவல் 24ம் அதிகாரத்திலும், 1 குறிப்வபடு 21:16 

முதல் 22:1 வபரயிலும் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள பசய்திகள். வீரர்களின் கணக்பகடுப்பப தாவீது 

அரசர் வமற்பகாண்டதால் வநர்ந்த விபளவுகபள இப்பகுதிகளில் நாம் வாசிக்கிவைாம். 

ஆண்டவரின் தூதர் எருசவலபம வநாக்கித் தம் பகபய நீட்டும் நிபலயில், தாவீது அரவுனாவின் 

களத்தில் அவபரக் காண்கிைார்; தாவீதுக்கும் எருசவலமுக்கும் பகாள்பள வநாய் தாக்காதபடி, 

ஆண்டவர் காக்கிைார். 2 சாமுவவல் 24:14&17ம், இங்கு வ.2ம் இபசந்திருக்கக் காண்கிவைாம். 

தமது தூதபர ஆண்டவர் தடுத்ததினால், தாவீது நன்றி பசலுத்துகிைார், வ.3. தாண் நிலப் பரப்பு 

பதாடங்கி பபவயர்பசபா வபர மாண்ட 70000 வபருக்காக (வீரர்களுக்காக) மாபலயில் 

அழுபக; அரவுனாவிடமிருந்து அந்த நிலத்பத விபலக்கு வாங்கி, ஆண்டவரின் 

இல்லத்திற்பகன அத்தளத்பத அர்ப்பணம் பசய்ததால், காபலயிவலா ஆர்ப்பரிப்பு (வ.5). இங்கு 

வ.11ம் சிைப்பாக நிபனவுகூரத்தக்கது. வ.6, 2 சாமுவவல் 24:1-4 பகுதிவயாடும், அதன் பிைகு 

நடந்தபவ வ.7ன் பின்பகுதிவயாடும் ஒப்புவநாக்கத்தக்கபவ. 2 சாமுவவல் 24:14ல் ஆண்டவரின் 

இரக்கத்திற்காக தாவீது மன்ைாடுகிைார்; இந்த மன்ைாட்பட அவர் வ.10ல் நிபனவுகூருகிைார். 

 

எனவவ திருக்வகாயிற் தள அர்ப்பணப் பாடல் என்று, இத்திருப்பாடபல நாம் புரிந்து 

பகாள்ளலாம். 

 

இவ்விதமாக, இத்திருப்பாடல் மீட்பின் புகழ்ப் பாடல்! 

 

மன்ைாட்டுத் திருப்பாடல்களின் குவியத்துள் (25-33) இப்பாடல் அபமவதும் பபாருத்தமானவத! 

(வ.2&8-10)    

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, மீட்பின் ஆண்டவருக்குப் புகழ்ச்சி 

வ.4-7, ஆண்டவரின் இரக்கம் அவருபடய வகாபத்பத விடப் பபரிது 

வ.8-12, புலம்பலிலிருந்து களிநடனம்  

   

வசனம் 30:1 

"... ஏத்திப் புகழ்வவன்" - 

34:1-3; 145:1. 

"... பகதூக்கி விட்டீர்" - 

30:3. 

"... பபகவர் மகிழ நீர் விடவில்பல" - 

26:9; 27:12; 28:3; 31:8. 
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ஆண்டவரின் நீதியின் நிமித்தமும், இரக்கத்தினாலும், தாவீதின் எதிரிகள் மகிழ அவர் 

விடவில்பல. 

 

வசனம் 30:3 

"பாதாளம்" - 

பார்க்க, 16:10. 

பாதாளத்திலிருந்து ஏறி வருதல் என்பது இங்கு உயிர்த்பதழுதல் அல்ல; பாதாளத்தில் 

இைங்குவதற்கு பநருக்கமான நிபலயில் இருந்த தன்பன, ஆண்டவர் மீட்டதாக இங்கு தாவீது 

குறிப்பிடுகிைார். 

 

"குழி" "படுகுழி" (வ.9) - 

பார்க்க, 28:1 

 

வசனம் 30:4 

ஆண்டவபரப் புகழ்ந்து வபாற்ைவும், அவருக்கு நன்றிகபள ஏபைடுக்கவும் மீண்டும் மீண்டும் 

திருப்பாடகர் நம்பம அபழக்கிைார், 33:21; 97:12; 103:1; 105:1-3; 145:21. 

 

"இபையன்பவர" - 

OV, "கர்த்தருபடய பரிசுத்தவான்கவள" - 

மூலச் பசால், khaw-seed காஸீட், இபைப்பற்ைாளர், கருபணயாளர், ஆண்டவரின் தூவயார். 

 

வசனம் 30:5 

இபண, எசாயா 54:7. 

சினவமா பநாடிப்பபாழுது; கருபணவயா நிபலவாழ்வு (உருவகமாக, 23:6ஆ). 

 

அவதவவபளயில், பநாடிப்பபாழுவத அவரது சினம் என்பது, எவ்வளவு சடுதியில் நாம் மனம் 

திருந்தி மன்னிப்பப வவண்டி அவரிடம் திரும்புகிவைாம் என்பபதச் சார்ந்தது. 

 

வசனம் 30:6-7 

வ.6 இபண, 10:6 

 

எல்லாம் நலமாக நடக்கும் வபாது நாமும் ஆண்டவபரத் வதடுவதில்பல தாவன! அப்படி நாம் 

நடந்து பகாண்டாலும், நாம் வீழ்ந்து விடும் வவபளகளில், நம்மீது அன்புகூர்ந்து, அவர் நம்பமத் 

தூக்கி நிபலநிறுத்துகிைார். 

 

எனவவ, பசல்வம், ஆற்ைல், புகழ் எல்லாம் எனக்குரியது என்று, சுயசார்பு, சுயபலம் 

வபான்ைவற்பைச் சார்ந்து வாழ்தல் வவண்டாம்; இபமப் பபாழுதில் எல்லாம் நிர்மூலமாகி 

விடும். 

 

வசனம் 30:9 

"புழுதி" - 

பதாடக்க நூல் 2:7 & 3:19; சபப உபரயாளர் 12:7. 

மூலச் பசால், aw-fawr, அஃபர்; புழுதி > மண், வசறு, சாம்பல், (சுண்ணாம்புக்) காபர என்று 

பபாருள் படும். 

மண்ணிலிருந்து உண்டாக்கப்பட்ட மனிதன், மண்ணுக்குத் திரும்பி, மண்ணாகிைான். மனிதன் 
என்ை இபடப்பட்ட நிபலயில் இருக்கும் வபாது மட்டுவம ஆண்டவபரத் துதிக்க இயலும் 

என்பபத தாவீது நிபனவூட்டுகிைார்; ஆண்டவர் அவபர மண்ணாகாமல் காத்தார்; தாவீது புகழ்ப் 

பாடல் பாடினார். 
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நமது நிபல என்ன? 

இரண்டாவது கவரானா அபல நம்மில் பலபரயும் வாரிக் பகாண்டது; ஆனாலும் ஆண்டவர் 

நம்மீது இரக்கம் பாராட்டி நம்பமக் காத்தார்; அதற்காக அவபரத் துதித்து நன்றிப் பலி 

பசலுத்துகிவைாமா? 

ஆபத்து இன்னும் விலகவில்பலவய; இன்வை, இப்பபாழுவத பபடத்தவபரப் பணிந்து 

பதாழுவவாம். 

 

வசனம் 30:10 

"துபண" - 

KJV, helper 

OV, வ.9, "சகாயர்". 

மூலச் பசால், aw-zar; காப்பவர், துபண நிற்பவர், சகாயர் (succour) என்று பபாருள் படும். 

மனிதரின் துபணபயச் சார்ந்து வாழ்வபத விட ஆண்டவபரச் சார்ந்து வாழ்தல் சிைப்பு. நமக்கு 

ஒரு துபணயாளராகத் தூய ஆவியானவர் (வயாவான் 14:16-17) என்பைக்கும் நம்வமாடு 

இருக்கிைார். அவபரவய பற்றிக் பகாண்டு வாழ்வவாம்! 

 

வசனம் 30:11 

"சாக்குத் துணி" - 

OV, "இரட்டு" - 

இங்கு உருவாகமாக, துயரம். 

 

வசனம் 30:12 

"உள்ளம்" - 

மூலச் பசால், khaw-bode, எபட; உருவகமாக, நல்லுணர்வு, புகழ், மாட்சி. 

 

"பமௌனமாய் இவரன்; புகழ்ந்து பாடுவவன்" என்று திருப்பாடகர் இங்கு சூளுபரக்கிைார். நாம் 

பமௌனமாக இருந்த நாட்கள் எத்தபன?? நமது பமௌனத்பத உபடப்வபாம்; அனுதினமும் 
கடவுளாகிய ஆண்டவர் பசய்கிை எண்ணிலடங்கா நன்பமகளுக்காக நன்றிவயாடு துதித்துக் 

பகாண்வட வாழ்வவாம்! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 3️⃣1️ 
 

(இபைவனின் நம்பிக்பக) 
 

பாடகர் தபலவர்க்கு; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவவர,  
உம்மிடம் நான்  

அபடக்கலம் புகுந்துள்வளன்;  
நான் ஒருவபாதும்  

பவட்கமபடய விடாவதயும்;  
உமது நீதிக்வகற்ப  

என்பன விடுவித்தருளும்;  

2 உம் பசவிகபள  

என் பக்கம் திருப்பியருளும்;  

விபரவில் என்பன மீட்டருளும்;  
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எனக்கு அபடக்கலம் தரும்  

கற்பாபையாய் இரும்;  
என்பனப் பாதுகாக்கும்  

வலிபம மிகு வகாட்படயாய் இரும்.  

3 ஆம், என் கற்பாபையும் வகாட்படயும் நீவர;  
உமது பபயரின் பபாருட்டு  
எனக்கு வழிகாட்டி  

என்பன நடத்தியருளும்.  

4 அவர்கள் எனக்பகன விரித்து பவத்துள்ள  

வபலயிலிருந்து என்பன விடுவித்தருளும்;  

ஏபனனில், நீவர எனக்கு அபடக்கலம்.  

5 உமது பகயில்  

என் உயிபர ஒப்பபடக்கின்வைன்;  
வாக்குப் பிைழாத  

இபைவனாகிய ஆண்டவவர,  

நீர் என்பன மீட்டருளினீர்.  

6 நாவனா, பயனற்ை சிபலகளில்  

பற்றுபடவயாபர பவறுத்து,  

ஆண்டவர்மீது நம்பிக்பக பவக்கின்வைன்.  

7 உமது வபரன்பில்  

நான் களிகூர்வவன்;  

அக்களிப்வபன்;  

என் துன்பத்பத நீர் பார்த்திருக்கின்றீர்;  

என் இக்கட்டுகபளயும் நீர் அறிந்துள்ளீர்.  

8 என் எதிரியின் பகயில்  

என்பன நீர் விட்டுவிடவில்பல;  
அகன்ை இடத்தில்  

காலூன்றி நிற்கபவத்தீர்.  

9 ஆண்டவவர,  

எனக்கு இரங்கும்;  
ஏபனனில் நான்  

இக்கட்டான நிபலயில் உள்வளன்; துயரத்தால்  
என் கண்ணும் என் உயிரும் என் உடலும்  

தளர்ந்து வபாயின.  

10 என் வாழ்க்பக  

வருத்தத்திவலவய கடந்து பசல்கின்ைது;  

ஆம், என் வாழ்நாள்  

புலம்புவதிவலவய கழிகின்ைது;  
துயரத்தால் என் வலிபம  

குபைந்து வபாகின்ைது;  

என் எலும்புகள் தளர்ந்து வபாகின்ைன.  

11 என் பபகவர் அபனவரின்  

இகழ்ச்சிக்கு உள்ளாவனன்;  
என்பன அடுத்திருப்வபாரின்  

வபரிழிவுக்கு ஆளாவனன்;  
என் நண்பர்களுக்குப்  

வபரச்சம் வருவித்வதன்;  
என்பனத் பதருவில் பார்ப்வபார்  

என்னிடமிருந்து விலகி ஓடுகின்ைனர்.  
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12 இைந்வதார் வபால்  

நிபனவினின்று நான் அகற்ைப்பட்வடன்;  

உபடந்துவபான மட்கலம்வபால் ஆவனன்.  

13 பலர் என்மீது பழிசுமத்தியது  

என் காதில் விழுந்தது;  

எப்பக்கமும் வபரச்சம் சூழ்ந்தது.  
அவர்கள் ஒன்றுகூடி  

எனக்பகதிராய்ச் சூழ்ச்சி பசய்தார்கள்;  
என் உயிபரப் பறிக்கத்  

திட்டம் தீட்டினார்கள்.  

14 ஆண்டவவர,  

நான் உம்மீது நம்பிக்பக பவத்துள்வளன்;  

"நீவர என் கடவுள்" என்று பசான்வனன்.  

15 என் வாழ்வின் ஒவ்பவாரு கட்டமும்  

உமது பகயில் உள்ளது;  
என் எதிரிகளின் பகயினின்றும்  
என்பனத் துன்புறுத்துவவாரின் பகயினின்றும்  

என்பன விடுவித்தருளும்.  

16 உமது முகத்தின் ஒளி  

அடிவயன் மீது வீசும்படி பசய்யும்;  

உமது வபரன்பால் என்பன விடுவித்தருளும்.  

17 ஆண்டவவர,  

உம்பம வநாக்கி மன்ைாடிவனன்;  

என்பன பவட்கமுை விடாவதயும்;  

பபால்லார் பவட்கிப்வபாவார்களாக!  

பாதாளத்தில் வாயபடத்துப் வபாவார்களாக! 

18 பபாய்பசால்லும் வாய்  

அபடபட்டுப் வபாவதாக!  

பசருக்கும் பழிப்புபரயும் பகாண்டு,  
வநர்பமயாளருக்கு எதிராக  
இறுமாப்புடன் வபசும் நா  

கட்டுண்டு கிடப்பதாக!  

19 உமக்கு அஞ்சி நடப்வபார்க்கு  
நீர் பவத்திருக்கும் நன்பம  

எத்துபணப் பபரிது!  
உம்மிடம் அபடக்கலம் புகுவவார்க்கு  
மானிடர் முன்னிபலயில்  
நீர் பசய்யும் நன்பம  

எத்துபண மிகுதி!  

20 மனிதரின் சூழ்ச்சியினின்று  
அவர்கபளக் காப்பாற்றி  
உமது முன்னிபலயின்  

மபைப்பினுள் பவத்துள்ளீர்!  
நாவுகள் கிளப்பும் பூசலினின்று  
அவர்கபளப் பாதுகாத்து  

உமது கூடாரத்தினுள் பவத்துக் காக்கின்றீர்!  

21 ஆண்டவர் வபாற்றி! வபாற்றி!  

ஏபனனில், முற்றுபகயிடப்பட்ட நகரினில்,  
அவர் தம் வபரன்பப  

வியத்தகு முபையில் எனக்கு விளங்கச் பசய்தார்.  
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22 நாவனா, கலக்கமுற்ை நிபலயில், 

'உமது பார்பவயினின்று விலக்கப்பட்வடன்'  

என்று பசால்லிக் பகாண்வடன்;  

ஆனால், நான் உம்மிடம்  

உதவிக்காக வவண்டினவபாது,  

நீர் என் பகஞ்சும் குரலுக்குச் பசவிசாய்த்தீர்.  

23 ஆண்டவரின் அடியார்கவள,  

அவரிடம் அன்பு பகாள்ளுங்கள்;  
ஆண்டவர் பற்றுறுதியுபடவயாபரப்  

பாதுகாக்கின்ைார்;  

ஆனால், இறுமாப்புடன் நடப்வபார்க்கு  
அவர் முழுபமயாய்ப்  

பதிலடி பகாடுக்கின்ைார்.  

24 ஆண்டவருக்காக  

நம்பிக்பகயுடன் காத்திருப்வபாவர!  
நீங்கள் அபனவரும்  
உள்ளத்தில் வலிபமயும்  

உறுதியும் பகாண்டிருங்கள்.  

திருப்பாடல் 31:1-24 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

பின்னணி குறித்த குறிப்புகள் எதுவுமில்லாத் தபலப்பு. நல்ல உள்ளடக்கம் பகாண்ட 

திருப்பாடல். பற்றுறுதியும் மன்ைாட்டும் ஒன்றிபணந்திருக்க வவண்டும். அத்தபகய 

மன்ைாட்வட வசாதபனகபள வமற்பகாள்ளும் மன்ைாட்டு. ஊழிகள் கடந்தும், எக்காலத்திலும், 

வவதபனயில் உழலும் எந்த மனிதருக்கும் பபாருந்தக்கூடிய மன்ைாட்டுத் திருப்பாடல். 

 

அபமப்பு: 

வ.1-18, நம்பிக்பகவயாடு புலம்பலும் மன்ைாட்டும் 

வ.19-24, நம்பிக்பகவயாடு துதி 

   
 

வசனம் 31:1-4 

தனது வவண்டுதலுக்கு இணங்கச் பசய்யும் நயமான பமாழியில், பதாடக்க மன்ைாட்டு. 

 

வசனம் 31:2 

"விபரவில் என்பன மீட்டருளும்" - 

அவசர அபழப்பு, 102:2. 

 

"... அபடக்கலம்... கற்பாபை... வகாட்பட..." - 

ஒவ்பவாரு முபையும் ஆண்டவரிடம் தஞ்சமபடயும் தாவீது (18:2 & 144:2). 

 

வசனம் 31:3 

"... உமது பபயரின் பபாருட்டு..." - 

ஆண்டவரின் அன்பருக்கு வநரிடும் துயர் - அவருபடய வழிகளில் நடக்கும் ஒருவருக்கு வரும் 

இபடயூறு - ஒருவரின் தனிப்பட்ட துன்பம் அல்ல; மாைாக, ஆண்டவரின் மாண்புக்கு வந்த 
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சவால்; அவவர தாவீதுக்குத் தமது பராமரிப்பபயும் பாதுகாப்பபயும் வாக்களித்தவர் (2 

சாமுவவல் 7:8-11). வாக்களித்தவர் தாவம அதபன நிபைவவற்றிட தாவீது மன்ைாடுகிைார். 

 

வசனம் 31:5 

நமது ஆண்டவர் கிறிஸ்து இவயசு பமாழிந்த இறுதி பமாழி, லூக்கா 23:46; கிறிஸ்துவுக்காக 

முதலில் தன் உயிபர ஈந்த ஸ்வதவான் உதிர்த்த இறுதி பமாழி, திருத்தூதர் பணிகள் 7:59. வபதுரு 

வழங்கும் சான்றுள்ள அறிவுபர, 1 வபதுரு 4:19. லூதர் உள்பட பல அருளாளர்களின் இறுதி 

பமாழி. 

 

வசனம் 31:6 

"... பயனற்ை சிபலகள்..." - 

OV, "வீண் மாபயகள்" - 

மூலச் பசால், hab-ale வ ப்ஏல், வீணானது, பயனற்ைது, மாபய. 

KJV நீங்கலாக ஏபனய பமாழிபபயர்ப்புகள் "பயனற்ை சிபலகபளப் பற்றிக் பகாண்வடார்" 

என்வை பசால்கின்ைன. தாவீதின் ஆட்சியில் சிபல வழிபாடு ஒழிக்கப்பட்டிருந்தாலும், அதபன 

நாடின மக்கள் இருந்தனர்; அவருபடய எதிரிகவளாடு இப்வபாது அவர்களும் வசர்ந்து 

பகாண்டனர் என்பபத இது காட்டுகிைது. 

 

வசனம் 31:7 

அறிந்வதாவர ஆயினும், ஒருவரிடம் ஓர் உதவிபய நாடிச் பசல்லும் வவபளயில், தன் நிபலபய 

எடுத்துபரத்தல் சங்கடத்பத ஏற்படுத்தும். ஆனால் ஆண்டவவரா நம் நிபலபய 

அறிந்திருக்கிைார். அவரது கிருபபபய நாம் அனுபவித்திருக்கிவைாம். எனவவ அவரிடம் நாம் 

வவண்டிக் பகாள்வது எளிது. 

 

வசனம் 31:8 

"அகன்ை இடத்தில்..." - 

பார்க்க 18:19. 

 

வசனம் 31:9-18 

துயர்மிகு தன் நிபலபய எடுத்துபரத்து (வ.9-13), தனது பற்றுறுதிபய அறிக்பகயிட்டு (வ.14-

15), எதிரிகள் மீது பவற்றிபயக் வகாரும் மன்ைாட்டு. 

 

வசனம் 31:9-13 

நமக்கு ஒரு துயர் வரும் வபாது, அகமும் புைமும் வநரிடும் பாதிப்புகபளச் சுருக்கமாக உபரக்கும் 

பகுதி. 

 
தாவீதுக்கு எதிராக அப்சவலாம் கிளர்ச்சி பசய்து எருசவலபமக் பகப்பற்றிய பிைகு 

நிகழ்ந்தவற்பை (2 சாமுவவல் 15-17) நிபனவுறுத்தும் பகுதி. 

 

வசனம் 31:11-12 

நீரற்ை குளத்பத விட்டு விலகிச் பசல்லும் பைபவகள் வபால், துன்பம் வநரிடும் வபாது, 

நண்பர்களும் உைவினர்களும் விலகிச் பசன்று விடுவர். 

 

வசனம் 31:12 

முற்றிலும் பகவிடப்பட்ட நிபல; உபடந்த மண்பாண்டம் வபால முடிந்து வபான வாழ்க்பக; 

ஆனால் ஆண்டவர் இத்தபகய நிபலயில் இருந்த தாவீதின் வாழ்க்பகபய மாற்றினார். 
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வசனம் 31:13 

வாய்ப்புக்காகக் காத்திருந்து, இப்வபாது பகயறு நிபலயில் இருந்த தாவீதுக்கு எதிராகச் சூழ்ச்சி 

பசய்யும் பபால்லார். 

 

வசனம் 31:14-15 

ஆண்டவர் மீது உள்ள தனது நம்பிக்பகபய மீண்டும் பவளிப்படுத்துதல். 

 

வசனம் 31:15 

"என் வாழ்வின் ஒவ்பவாரு கட்டமும்..." - 

நம் வாழ்வின் ஒவ்பவாரு படிநிபலயும் ஆண்டவரின் கரங்களில் உள்ளன.  

 

வசனம் 31:16 

"உமது முகத்தின் ஒளி அடிவயன் மீது வீசும் படிச் பசய்யும்" - 

பார்க்க 4:6. 

 

வசனம் 31:17-18 

பபால்லாருக்கு எதிரான மன்ைாட்டு. 

 

வசனம் 31:19-20 

காக்கும் கடவுளின் துபணபய நம்பிக்பகவயாடு எதிர்வநாக்கும் திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 31:19 

ஆண்டவர் "பவத்திருக்கும் நன்பம" - 

திருப்பாடகர் நாடுவதும், ஆண்டவர் அவருக்கு அருளியதும், அதற்காக அவருக்குத் திருப்பாடகர் 

நன்றி பசலுத்துவதும், திருப்பாடல்களில் அதிகம் காணக் கிபடக்கிைது, 13:6, 34:10, 65:4, 

69:16, 84:11, 107:9, 116:7&12, 119:17,65&68, 125:4, 142:7, 145:9. 

 

ஆண்டவர் அருளும் நன்பமகபளவய நாடி, வவண்டி, நாம் காத்திருக்கிவைாமா?  

அல்லது நன்பமயான எபதயும் அபடயத் வதடி, நாம் ஓடுகின்வைாமா? 

 

வசனம் 31:20 

நாவுகள் கிளப்பும் பூசல், இபண, இறுமாப்புடன் வபசும் நா & பபாய் பசால்லும் வாய், வ.18. 

யாகாவாராயினும் நா காக்க; எதிரிகபளப் பற்றி மட்டுமல்ல; அறிந்வதார், பதரிந்வதார், 

நண்பர்கள், உைவினர்கள் - இப்படி யாவராடு உபரயாடினாலும், இன்பைக்கு நம்மால் சில் 

நிமிடங்களுக்கு வமல் நலமானபதப் வபச முடியவில்பல! நாம் உண்டுபண்ணும் எதிர்மபை 

ஆற்ைல், நமக்வக எதிரானது. எனவவ நமது உபரயாடல்களில் கவனம் பசலுத்துவவாம். 

 

வசனம் 31:21-24 

ஆண்டவரின் வியத்தகு மீட்புக்காக நன்றி! 

 

வசனம் 31:23-24 

காக்கும் கடவுளின் அருளுக்காக நம்பிக்பகவயாடு காத்திருக்கும் அடியாருக்கு ஊக்கமளித்தல். 

"மக்கவள! எக்காலத்திலும் அவபரவய நம்புங்கள்; அவர் முன்னிபலயில் உங்கள் உள்ளத்தில் 

உள்ளபதத் திைந்து பகாட்டுங்கள்; கடவுவள நமக்கு அபடக்கலம்," 62:8. 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 3️⃣2️ 

 

(பாவ அறிக்பகயும் மன்னிப்பும்) 
 

தாவீதின் அைப் பாடல் 

1 எவரது குற்ைம் மன்னிக்கப்பட்டவதா, 

எவரது பாவம் மபைக்கப்பட்டவதா, 

அவர் வபறு பபற்ைவர். 

2 ஆண்டவர் எந்த மனிதரின்  

தீச்பசயபல எண்ணவில்பலவயா,  

எவரது மனத்தில் வஞ்சம் இல்பலவயா,  

அவர் வபறுபபற்ைவர்.  

3 என் பாவத்பத அறிக்பகயிடாதவபர,  

நாள்முழுவதும் நான் கதறி அழுததால், 

என் எலும்புகள் கழன்று வபாயின.  

4 ஏபனனில், இரவும் பகலும் உம் பக  

எனக்கு எதிராக ஓங்கி நின்ைது;  
வகாபடயின் வைட்சிவபால  

என் வலிபம வைண்டுவபாயிற்று. 

(வசலா) 

5 'என் பாவத்பத  

உம்மிடம் அறிக்பகயிட்வடன்;  
என் தீச்பசயபல  

நான் மபைத்ததில்பல;  
ஆண்டவரிடம் என் குற்ைங்கபள  

ஒப்புக்பகாள்வவன்' என்று பசான்வனன்.  
நீரும் என் பநறிவகட்படயும்  

பாவத்பதயும் வபாக்கினீர். 

6 ஆகவவ, துன்ப வவபளயில் 
உம் அன்பர் அபனவரும்  

உம்பம வநாக்கி மன்ைாடுவர்;  
பபருபவள்ளம் பாய்ந்து வந்தாலும்  

அவர்கபள அது அணுகாது.  

7 நீவர எனக்குப் புகலிடம்;  
இன்னலினின்று என்பன  

நீர் பாதுகாக்கின்றீர்;  
உம் மீட்பினால் எழும் ஆரவாரம்  

என்பனச் சூழ்ந்பதாலிக்கச் பசய்கின்றீர்.  

8 நான் உனக்கு அறிவு புகட்டுவவன்; 
நீ நடக்க வவண்டிய வழிபய 

உனக்குக் காட்டுவவன்; 

உன்பனக் கண்வணாக்கி, 

உனக்கு அறிவுபர கூறுவவன். 

9 கடிவாளம் பூட்டி  
வாரினால் இழுத்தாலன்றி  
உன்பனப் பின்பதாடர்ந்து வராத  
குதிபர வபான்வைா  
வகாவவறு கழுபத வபான்வைா  

அறிவிலியாய் இராவத!  

10 பபால்லாருக்கு வரும் துன்பங்கள் பல; 
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ஆண்டவரில் நம்பிக்பக பகாள்வவாபர 

அவரது வபரன்பு சூழந்து நிற்கும். 

11 நீதிமான்கவள,  

ஆண்டவபர முன்னிட்டு அகமகிழுங்கள்;  

வநரிய உள்ளத்வதாவர,  

நீங்கள் அபனவரும் மகிழ்ந்து பாடுங்கள்.  

திருப்பாடல் 32:1-11 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பாடல் 6க்குப்பின் வரும் பிபழ பபாறுத்து அருள மன்ைாடிப் பாடும் பாடல்; 

இவ்வரிபசயில் அடுத்து வரும் பாடல்கள்: 38, 51, 102, 130 & 143. மன்ைாட்டுத் 

திருப்பாடல்களின் குவியத்துள் (25-33), திருப்பாடல் 26க்கு மறுபமாழியாக இப்பாடல் 

அபமகிைது. 

 

"மன்னிப்பில் மகிழ்ச்சி" என்று இத்திருப்பாடலுக்குத் தபலப்பிடலாம். "என்ன என் ஆனந்தம்" 

என்று பாடித் துதிக்கத் வதான்றுகிைதா! "நான் ஆடிப் பாடி மகிழுவவன்" என்று பாடி ஆடத் 

வதான்றுகிைதா! 

 

தபலப்பில் "மஸ்கீல்" என்று பசால்லப்பட்டுள்ளது. அதற்கு அைவுபர என்று பபாருள் 

பகாள்ளலாம். திருப்பாடல்கள் 32, 42, 44, 45, 52-55, 74, 78, 88, 89 & 142 ஆகியபவ 

அைவுபரப் பாடல்கள் என்பது தபலப்புகள் தரும் பசய்தி. 

 

இந்தப் பாடல் கவித்துவமான பமாழிநபடபய உபடயது: 

"... மன்னிக்கப்பட்டவதா" 

"... மபைக்கப்பட்டவதா" 

வ.1; 

"...எண்ணவில்பலவயா" 

"...வஞ்சமில்பலவயா" 

வ.2; 

"...பாவம்" 

"...தீச்பசயல்" 

"...பநறிவகடு" 

வ.5; 

"...துன்ப வவபள" 

"...பபருபவள்ளம்" 

வ.6; 

"...புகலிடம்" 

"...பாதுகாப்பு" 

"...மீட்பு" 

வ.7. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, பாவமன்னிப்பு அருளும் ஆசி 

வ.3-5, குற்ை உணர்வின் விபளவுகளும், அறிக்பகயிடுதலின் விடுதபலயும் 

வ.6-7, மன்னிப்பபப் பபற்ைவரின் நம்பிக்பக 
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வ.8-9, மன்னிப்பபப் பபற்ைவருக்கு ஆண்டவர் அருளும் ஆற்ைல் 

வ.10-11, ஆண்டவருக்குள் ஆற்ைல் அபடந்தவரின் நன்றிப்பா 

   

 

வசனம் 32:1-2 

வநர்பமயாளர் பபறுவது வபான்வை (1:1-2) வபறு பபறுவவார் பாவமன்னிப்பபப் பபற்ைவர்! 

கடவுவளாடு உள்ள உைவில் வநர்பமயாளவர அவர்தம் மன்னிப்பபப் பபறுவர்! 

  

நம்பிக்பகயால் மட்டுவம நாம் வநர்பமயாளர் ஆகிவைாம் என்பபத உறுதிப்படுத்த, 

பவுலடிகளார் இவ்வசனங்கபள எடுத்தாளுகிைார் (உவராபமயர் 4:4-8). 

 

இரக்கமும் பரிவும் வபரன்பும், மன்னிப்பும், சீனாய் மபலயில் ஒலித்த ஆண்டவரின் 

பபருமுழக்கம்! (விடுதபலப் பயணம் 34:6-7) 

 

வசனம் 32:3-4 

பாவத்பத அறிக்பகயிடாத வபரயில், குற்ைவுணர்வு மட்டுமல்லாமல், ஆண்டவரின் கரமும் 

பாவம் பசய்தவருக்கு எதிராக இருக்கிைது, 38:1-8; 39:8-10. 

 

வசனம் 32:5 

78:38; 85:2. 

மனம் திருந்தி அறிக்பகயிடுவவாவராடு மன்னித்து ஒப்புரவாவவத ஆண்டவரின் தன்பம. 

இபதவய கிறிஸ்து இவயசு, மனம் திருந்திய பமந்தன் உவபம வழியாக விளக்குகிைார். 

 

இங்கு தாவீது பசய்தபத வயாவான், 1 வயாவான் 1:9ல் அறிவுபரயாகச் பசால்வபத நாம் 

வாசிக்கிவைாம். பாவத்பத உணரும் ஒவ்பவாருவரும் பசய்ய வவண்டியது: அறிக்பகயிடுவதும் 

அதபன விட்டு விலகுவதுவம! 

 

வசனம் 32:6 

"ஆகவவ..." - 

தாமதமின்றி கடவுளிடம் திரும்பி, மீறுதல்கபள அறிக்பக பசய்து, ஒப்புரவாகத் திருப்பாடகர் 

நம்பம அபழக்கிைார். 

 

வசனம் 32:7 

கடவுவளாடு ஒப்புரவாவனாருக்கு அவவர அபடக்கலம். பாவத்தின் பிடியில் முன்பு அச்சத்தில் 

நடுங்கிவயாருக்கு அங்கு விடுதபலயின் ஆர்ப்பரிப்பு மிகுந்திருக்கும். 

 

வசனம் 32:8-9 
தாவீதின் அைவுபரயில் இபடபடும் இபை ஞானம் அல்லது இபைபவளிப்பாடாகத் தாவீது 

பற்றுறுதியாளபர வநாக்கிக் கூறியது. 

 

வசனம் 32:8 

25:4-6, அங்கு மன்ைாட்டு; இங்கு இபைவாக்கு. 

 

வசனம் 32:9 

எசாயா 1:3. 
தமது விதிமுபைகபளயும் ஒழுக்க பநறிமுபைகபளயும் பகக்பகாள்ளுமாறு ஆண்டவர் 

எவபரயும் கடிவாளம் பூட்டி வாரினால் இழுத்து வர விரும்புவதில்பல; நாமாக ஆர்வத்வதாடு 
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அவபரப் பின்பற்றி வாழ்வபதவய அவர் விரும்புகிைார்; வமய்ப்பரின் வபளவகால் 

முபனமாற்றி ஓங்கப்படுவபத நாம் விரும்புகிவைாமா? 

 

வசனம் 32:10-11 

எல்லாருக்கும் வாழ்க்பக இடுக்கண் மிகுந்ததுதான்; ஆனால் இபைப்பற்றுக் பகாண்வடாபர, 

அவரது அருள் சூழ்ந்து காக்கும். 

மகிழ்ச்சிவயாடு முழங்குவவாம்: 

"களிகூருவவாம், 

கர்த்தர் நம் பட்சவம - 

தம் இரத்தத்தால் நம்பம மீட்டார்! 

அவர் நமக்கு யாவிலும் எல்லாவம, 

எப்பாவம் பயம் நீக்குவார்!" 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 3️⃣3️ 

 

(புகழ்ச்சிப் பாடல்) 

 

1 நீதிமான்கவள,  

ஆண்டவரில் களிகூருங்கள்;  
நீதியுள்வளார் அவபரப் புகழ்வது  

பபாருத்தமானவத.  

2 யாழிபசத்து  

ஆண்டவருக்கு நன்றி பசலுத்துங்கள்;  
பதின் நரம்பு யாழினால்  

அவபரப் புகழ்ந்து பாடுங்கள்;  

3 புத்தம்புதுப் பாடல் ஒன்பை  

அவருக்குப் பாடுங்கள்;  
திைம்பட இபசத்து  

மகிழ்ச்சிக்குரல் எழுப்புங்கள்.  

4 ஆண்டவரின் வாக்கு வநர்பமயானது; 
அவருபடய பசயல்கள் எல்லாம் 

நம்பிக்பகக்கு உரியபவ. 

5 அவர் நீதிபயயும் வநர்பமபயயும் 

விரும்புகின்ைார்; 
அவரது வபரன்பால் 

பூவுலகு நிபைந்துள்ளது. 

6 ஆண்டவரது வாக்கினால்  

வானங்கள் உண்டாயின;  
அவரது பசால்லின் ஆற்ைலால்  

வான்வகாள்கள் எல்லாம் உருவாயின.  

7 அவர் கடல்நீபரக்  

குவியல்வபால் வசர்த்து பவத்தார்;  
அந்நீபர ஆழ் நிலவபைகளில்  

வசமித்து பவத்தார்.  

8 அபனத்துலகும்  
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ஆண்டவருக்கு அஞ்சுவதாக!  
உலகில் வாழ்வவார் அபனவரும்  

அவருக்கு அஞ்சி நடுங்குவராக!  

9 அவர் பசால்லி உலகம் உண்டானது;  

அவர் கட்டபளயிட,  

அது நிபல பபற்ைது.  

10 வவற்றினத்தாரின் திட்டங்கபள  

ஆண்டவர் முறியடிக்கின்ைார்;  
மக்களினத்தாரின் எண்ணங்கபளக்  

குபலத்து விடுகின்ைார்.  

11 ஆண்டவரின் எண்ணங்கவளா 

என்பைன்றும் நிபலத்திருக்கும்; 
அவரது உள்ளத்தின் திட்டங்கள் 

தபலமுபை தபலமுபையாய் நீடித்திருக்கும். 

12 ஆண்டவபரத் தன் 
கடவுளாகக் பகாண்ட இனம் 

வபறு பபற்ைது; 
அவர் தமது உரிபமச் பசாத்தாகத் 

பதரிந்பதடுத்த மக்கள் வபறு பபற்வைார். 

13 வானினின்று ஆண்டவர் பார்க்கின்ைார்;  

மானிடர் அபனவபரயும் காண்கின்ைார்.  

14 தாம் வீற்றிருக்கும் இடத்திலிருந்து  
உலபகங்கும் வாழ்வவாபரக்  

கூர்ந்து வநாக்குகின்ைார்.  

15 அவர்களின் உள்ளங்கபள  

உருவாக்குகின்ைவர் அவவர!  
அவர்களின் பசயல்கள் அபனத்பதயும்  

உற்று வநாக்குபவரும் அவவர!  

16 தன் பபடப் பபருக்கத்தால்  

பவற்றி பபரும் அரசருமில்பல;  
தன் வலிபமயின் மிகுதியால்  

உயிர் தப்பிய வீரருமில்பல.  

17 பவற்றி பபைப்  

வபார்க்குதிபரபய நம்புவது வீண்;  
மிகுந்த வலுவுள்ளதாயினும்  

அது விடுவிக்காது.  

18 தமக்கு அஞ்சி நடப்வபாபரயும் 
தம் வபரன்புக்காகக் காத்திருப்வபாபரயும் 

ஆண்டவர் கண்வணாக்குகின்ைார். 

19 அவர்கள் உயிபரச் 

சாவினின்று காக்கின்ைார்; 

அவர்கபளப் பஞ்சத்திலும் வாழ்விக்கின்ைார். 

20 நாம் ஆண்டவபர நம்பியிருக்கின்வைாம்; 
அவவர நமக்குத் 

துபணயும் வகடயமும் ஆவார். 

21 நம் உள்ளம் 

அவபர நிபனத்துக் களிகூரும்; 

ஏபனனில், அவரது திருப்பபயரில் 

நாம் நம்பிக்பக பவத்துள்வளாம். 
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22 உம்பமவய நாங்கள் நம்பியிருப்பதால், 

உமது வபரன்பு எங்கள்மீது இருப்பதாக! 

திருப்பாடல் 33:1-22 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

எந்த அபைகூவவலாடு முந்பதய திருப்பாடல் முடிந்தவதா, அவத அபைகூவவலாடு இந்தத் 

திருப்பாடல் பதாடங்குகிைது; மன்னிக்கப்பட்டவரின் மகிழ்ச்சியான புகழ்ச்சிப் பாடல்; 

மன்ைாட்டுத் திருப்பாடல்களின் குவியத்தின் இறுதிப் பாடலான இப்பாடல், ஆண்டவரின் 

வபரன்பப வவண்டி நிபைவபடகிைது. 

 

தபலப்பு எதுவும் அற்ை நான்காவது திருப்பாடல் (முந்பதயபவ, 1, 2 & 10). 

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, ஆண்டவபரத் துதிக்க அபழப்பு 

வ.4-9, பபடப்பில் ஆண்டவரின் அருஞ் பசயல்கள் 

வ.10-19, தாம் பதரிந்து பகாண்ட மக்களுக்கு ஆண்டவரின் அருஞ் பசயல்கள் 

வ.20-22, ஆண்டவரில் தங்கள் நம்பிக்பகபய பவளிப்படுத்துதல் 

   

 

வசனம் 33:2 

"யாழ்" - 

இபளஞன் தாவீது யாழ் இபசப்பதில் வல்லவன் என்பபத நாம் அறிவவாம் (1 சாமுவவல் 

16:18). யாழிபச பற்றிய இந்த வசனத்தின் அடிப்பபடயில் இத்திருப்பாடல் தாவீதிற்குரியது 

என்று பசால்வவார் உளர்; பவளிப்பபடயான பசய்தி எதுவுமற்ை நிபலயில், நாம் அவ்வாறு 

முடிவு பசய்வது சரியன்று. 

 

வசனம் 33:3 

"புத்தம்புதுப் பாடல்" - 

40:3; 96:1; 98:1; 144:9; 149:1; எசாயா 42:10; திருபவளிப்பாடு 5:9; 14:3. 

புதிய புதிய அருஞ் பசயல்கள்; புதிய புதிய உற்சாகம்; இபவ தருவது, புதிய புதிய பாடல்கள். 

 

வசனம் 33:4-11 

பபடப்பு குறித்த முதல் நூல் முதலாம் அதிகாரத்தின் பசய்திகள், சின்னஞ்சிறு கவிபதயாக. 

பபடப்பு குறித்த பசய்திகள் திருப்பாடல் 8, 19, 104 & 145 ஆகிய திருப்பாடல்களிலும் 

காணப்படுகின்ைன. 

 

வசனம் 33:4&6 

"ஆண்டவரின் வாக்கு" - 

ஆண்டவரின் வாக்கு உண்பமயானது; நம்பத்தக்கது; ஆற்ைல் மிக்கது; பசயலூக்கம் தருவது; - 
இபவ எல்லாவற்றுக்கும் சான்ைாக ஆயிரம் ஆயிரம் ஆண்டுகளாக இன்றும் உயிர்ப்வபாடு 

விளங்குவது. அந்த உயிர்ப்பான வாக்கு உங்களுக்குள் இருக்கிைதா? 

 

வசனம் 33:8-10 

அபனத்துலகும் உணர்ந்து அஞ்சும் ஆண்டவர் - ஏபனனில் அவர் இஸ்ரவயபலச் சூழ்ந்திருக்கும் 

நாடுகளின் எதிர்ப்புகபளயும் திட்டங்கபளயும் முறியடித்தார், எசாயா 8:9-10. 
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வசனம் 33:11 

இந்த வசனத்பதப் புரிந்து பகாண்டு நாம் வாழத் பதாடங்கினால், நாம் ஒவ்பவாருவரும் தளராத 

நம்பிக்பகவயாடு வாழ்வவாம் (வாசிக்க, வயாபு 14:22-23). 

இபதவய யாக்வகாபு (1:17) இவ்வாறு எழுதுகிைார்: 

"நல்ல பகாபடகள் அபனத்தும், நிபைவான வரபமல்லாம், ஒளியின் பிைப்பிடமான விண்ணகத் 

தந்பதயிடமிருந்வத வருகின்ைன. அவரிடம் எவ்வபகயான மாற்ைமும் இல்பல; அவர் 

மாறிக்பகாண்டிருக்கும் நிழல் அல்ல." 

 

கவபலவயா கலக்கவமா கண்ணீவரா வவண்டாம்; அபசக்க முடியாத நம்பிக்பகவயாடு 

பசயல்படுங்கள்; உங்களுக்பகன்று அவர் பவத்துள்ள திட்டத்பத நிபைவவற்ை அவர் வல்லவர்! 

 

வசனம் 33:12-19 

பதரிந்து பகாள்ளப்பட்ட இஸ்ரவயல் (விடுதபலப் பயணம் 19:5; திருத்தூதர் பணிகள் 13:17), 

ஆண்டவரின் ஆளுபகக்குள் இருக்கும் வபர, பாதுகாப்வபாடு இருக்கும் என்பது 

திருப்பாடகரின் நம்பிக்பக. 

 
மக்களினங்களில் சிைப்பாவனார் என்பதற்காக ஆண்டவர் இஸ்ரவயலபரத் பதரிந்து 

பகாள்ளவில்பல; அவர்கள் மீது அவர் அன்புகூர்ந்ததால் அவர்கபளத் பதரிந்து பகாண்டார் 

(இபணச் சட்டம் 4:37, 7:6-8, 10:15). அவர் மனிதகுலம் அபனத்பதயும் வநசிக்கிைார், 67:4. 

 

இபையச்சம் பகாண்வடாபரத் தமது உரிபமச் பசாத்தாக ஆண்டவர் பதரிந்பதடுத்தார். 

அவர்களுக்குள் இருந்த கலகக்காரபரவயா அவர் அழித்பதாழித்தார் (78:62-64). 

 

வசனம் 33:13-15 

பார்க்க, 14:2. 

 

வசனம் 33:16-17 

நீதிபமாழி 21:31. 

எந்தப் பபரும் பபட பலத்பத விடவும் ஆற்ைல் மிக்கவர் ஆண்டவர்; அத்தபகய ஆற்ைபல 

வமாவச வழியாகவும், வயாசுவா வழியாகவும், இபைவாக்கினர் வழியாகவும் இஸ்ரவயலுக்கு 

அவர் நிகழ்த்திக் காட்டினார். 

 

வசனம் 33:18-19 

இபணத்து வாசிக்க, எபிவரயர் 11:32-40. 

பற்றுறுதி பகாண்வடார் பஞ்சத்திற்கும் பட்டயத்திற்கும் வியத்தகு முபையில் தப்பினார்கள்; 

இனியும் தப்புவார்கள். அவதவவபளயில், இபைத் திட்டம் எதுவவா அதுவவ நம் 

ஒவ்பவாருவரது வாழ்க்பகயிலும் நிபைவவறும். 

 
பல்லாயிரவர்களான இரத்தச் சாட்சிகளின் மீதுதான் இன்பைய நமது நல்வாழ்வு 

கட்டப்பட்டுள்ளது என்பபத நாம் நிபனவுகூருவது மட்டுமல்ல, முடிவு எப்படி அபமயும் 

என்ைாலும் நம்பிக்பகவயாடு வாழ்வவத ஆண்டவவராடு இபணக்கப்பட்ட வாழ்க்பக ஆகும். 

நம்பம அபழத்தவர் உண்பமயானவர்; நமக்கான அவரது திட்டவம நம்மில் நிபைவவறும். 

 

வசனம் 33:18 

"...கண்வணாக்குகின்ைார்" - 

ஆண்டவர் மானிடர் மீது கண்வணாக்கமாக இருக்கிைார், 11:4; 32:8; 34:15; 66:7; 139:16. 

ஆனால், "தமக்கு அஞ்சி நடந்து தம் வபரன்புக்காக நம்பிக்பகயுடன் காத்திருப்வபாரிடம் அவர் 

மகிழ்ச்சி பகாள்கின்ைார்." (147:11) 
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வசனம் 33:20-22 

நம்பிக்பகபய அறிக்பகயிடும் பற்றுறுதியாளர், ஆண்டவரின் வபரன்பு தங்கள் மீது இலங்க 

வவண்டுபமன மன்ைாடுகின்ைனர். 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 3️⃣4️ 

 

(கடவுளின் கருபணபயப் புகழ்தல்) 

 

தாவீதுக்குரியது; அபிபமலக்கின் முன் பித்துப் பிடித்தவர் வபாலத் தன்பன அவர் காட்டிய 

வபாது, அவன் அவபரத் துரத்தி விட, அவர் பவளிவயறினார்; அப்வபாது அவர் பாடியது 

1 ஆண்டவபர நான் 

எக்காலமும் வபாற்றுவவன்; 
அவரது புகழ் 

எப்பபாழுதும் என் நாவில் ஒலிக்கும். 

2 நான் ஆண்டவபரப் பற்றிப்  

பபருபமயாகப் வபசுவவன்;  

எளிவயார் இபதக் வகட்டு அக்களிப்பர்.  

3 என்னுடன் ஆண்டவபரப்  

பபருபமப்படுத்துங்கள்;  
அவரது பபயபர  

ஒருமிக்க வமன்பமப்படுத்துவவாம்.  

4 துபணவவண்டி நான்  

ஆண்டவபர மன்ைாடிவனன்;  
அவர் எனக்கு  

மறுபமாழி பகர்ந்தார்;  
எல்லா வபகயான அச்சத்தினின்றும்  

அவர் என்பன விடுவித்தார்.  

5 அவபர வநாக்கிப் பார்த்வதார்  

மகிழ்ச்சியால் மிளிர்ந்தனர்;  
அவர்கள் முகம்  

அவமானத்திற்கு உள்ளாகவில்பல.  

6 இந்த ஏபழ கூவியபழத்தான்; 

ஆண்டவர் அவனுக்குச் பசவிசாய்த்தார்; 
அவர் எல்லா பநருக்கடியினின்றும் 

அவபன விடுவித்துக் காத்தார். 

7 ஆண்டவருக்கு அஞ்சி வாழ்வவாபர 
அவர்தம் தூதர் 

சூழ்ந்து நின்று காத்திடுவர். 

8 ஆண்டவர் எத்துபண இனியவர் 

என்று சுபவத்துப் பாருங்கள்; 
அவரிடம் அபடக்கலம் புகுவவார் 

வபறுபபற்வைார். 

9 ஆண்டவரின் தூவயாவர,  

அவருக்கு அஞ்சுங்கள்;  
அவருக்கு அஞ்சுவவார்க்கு  

எக்குபையும் இராது.  
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10 சிங்கக் குட்டிகள் உணவின்றிப் 

பட்டினி இருக்க வநரிட்டாலும், 
ஆண்டவபர நாடுவவார்க்கு 

நன்பம ஏதும் குபையாது. 

11 வாரீர் பிள்பளகவள!  

நான் பசால்வபதக் வகளீர்!  
ஆண்டவருக்கு அஞ்சுவபதப்பற்றி  

உங்களுக்குக் கற்பிப்வபன்.  

12 வாழ்க்பகயில் இன்பம் காண விருப்பமா?  
வாழ்வின் வளத்பதத் துய்க்குமாறு  

பநடுநாள் வாழ நாட்டமா?  

13 அப்படிபயனில், தீச்பசால்லினின்று 

உன் நாபவக் காத்திடு; 
வஞ்சக பமாழிபய 

உன் வாபயவிட்டு விலக்கிடு! 

14 தீபமபயவிட்டு விலகு; 

நன்பமவய பசய்; 

நல்வாழ்பவ நாடு; 

அபத அபடவதிவலவய கருத்தாயிரு. 

15 ஆண்டவர் கண்கள் 

நீதிமான்கபள வநாக்குகின்ைன; 
அவர் பசவிகள் 

அவர்களது மன்ைாட்படக் வகட்கின்ைன. 

16 ஆண்டவரின் முகவமா  

தீபமபசய்வவார்க்கு எதிராக இருக்கின்ைது;  

அவர், அவர்களின் நிபனவவ  

உலகில் அற்றுப்வபாகச் பசய்வார்.  

17 நீதிமான்கள் மன்ைாடும்வபாது,  

ஆண்டவர் பசவிசாய்க்கின்ைார்;  
அவர்கபள அபனத்து இடுக்கண்ணினின்றும்  

விடுவிக்கின்ைார்.  

18 உபடந்த உள்ளத்தார்க்கு அருகில் 

ஆண்டவர் இருக்கின்ைார்; 
பநந்த பநஞ்சத்தாபர 

அவர் காப்பாற்றுகின்ைார். 

19 வநர்பமயாளருக்கு வநரிடும் தீங்குகள் பல; 
அபவ அபனத்தினின்றும் 

ஆண்டவர் அவர்கபள விடுவிக்கின்ைார். 

20 அவர்களின் எலும்புகபள எல்லாம் 

அவர் பாதுகாக்கின்ைார்; 

அவற்றுள் ஒன்றும் முறிபடாது. 

21 தீவயாபரத் தீவிபனவய சாகடிக்கும்;  
வநர்பமயாளபர பவறுப்வபார்  

தண்டபன பபறுவர்.  

22 ஆண்டவர் தம் ஊழியரின்  

உயிபர மீட்கின்ைார்;  
அவரிடம் அபடக்கலம் புகும் எவரும்  

தண்டபன அபடயார்.  

திருப்பாடல் 34:1-22 
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சிந்தபனக்கு 

 

தபலப்பில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள நிகழ்பவ, 1 சாமுவவல் 21:10-15ல் வாசிக்கிவைாம்; அங்கு 

காத் நிலப் பரப்பின் மன்னன் ஆக்கிசு என்று பசால்லப்பட்டுள்ளது; இங்கு பபலிஸ்திய 

மன்னர்கபள அபழக்கப் பயன்படும் பபாதுப் பபயரான அபிபமலக்கு (பதாடக்க நூல் 20; 21; 

26) என்பது பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. தபலப்பில் இச்பசய்தி குறிப்பிடப்பட்டாலும், பாடலில் 

இதுகுறித்த பசய்தி எதுவும் இல்பல. 

 

22 வசனங்களில் எபிவரய அகரமுதலி வரிபசயில் அபமந்துள்ள திருப்பாடல். வமலும் இபை 

ஞானத்பத ஒருவர் அபடய அறிவுபர தரும் பாடலாகவும் உள்ளது.    

 

அபமப்பு: 

வ.1-7, மீட்புக்கு நன்றிப்பா பாட அபழப்பு 

வ.8-14, ஞானத்பதக் கற்றுக் பகாள்ள அபழப்பு 

வ.15-22, பநாறுங்குண்வடாருக்கு ஆண்டவரின் மீட்பும் தீவயாருக்கு அவரின் தண்டபனத் 
தீர்ப்பும் 

 

வடக் அவர்களின் ஆர்வமூட்டும் பகுப்பு: 

வ.1-3, மீட்கப்பட்டவரின் ஏழு துதிகள் 

வ.4-6, மீட்பின் ஏழு அபடயாளங்கள் 

வ.7-10, மீட்பின் ஏழு வாக்குகள் 

வ.11-14, மீட்பின் பத்து நிபலகள் 

வ.15:22, மீட்பரின் பதிபனந்து அருட் பணிகள் 

   

 

வசனம் 34:1 

இபண, 1 பதசவலானிக்கர் 5:18. 

எக்காலத்திலும் எல்லாச் சூழ்நிபலகளிலும் ஆண்டவபரத் துதித்தல்; தாவீது மட்டுமல்ல, 

பவுலடிகளும் எல்லாச் சூழ்நிபலகளிலும் ஆண்டவபரத் துதித்தார். நாம் நமது கடவுளாகிய 

ஆண்டவபர எப்வபாதும் துதிக்கிவைாமா? 

 

வசனம் 34:4-7 

தனது சாட்சிபயப் பகிரும் தாவீது (வ.4&6), ஆண்டவருக்கு அஞ்சி வாழும் அபனவருக்கும் 

அவர்தம் மறுபமாழி கிபடக்கும் என்று (வ.5&7) நம்பிக்பக அளிக்கிைார். 

 

வசனம் 34:5 

மன்ைாட்டுக்கு (31:1) மறுபமாழி கிபடத்த மகிழ்ச்சியால் மிளிரும் முகங்கள். நமது முகங்கள் 

எந்த அளவுக்கு மிளிர்கின்ைன? ஆண்டவரின் குரபல நாம் உணர்ந்திருக்கிவைாமா? 

 

வசனம் 34:6 

"ஏபழ" - 

பபாருள் ஏதுமற்ைவர் என்று பபாருளல்ல; தன்பனத் தாவன காத்துக் பகாள்ள வழிவபகயற்ை 

நிபலயில் உள்வளார் என்ை பபாருளில் பசால்லப்பட்டுள்ளது. 

 

வசனம் 34:7 

"அவர்தம் தூதர்" - 

91:11; பதாடக்க நூல் 32:1-2; மத்வதயு 4:6. 
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ஆண்டவரின் தூதர் சில வவபளகளில் ஆண்டவராகவவ இருப்பபத நாம் பார்க்கிவைாம் 

(விடுதபலப் பயணம் 3). நம்பமச் சூழ இருப்வபார் ஆண்டவரின் தூதர்கள் மட்டுமல்ல, 

ஆண்டவவர இருக்கிைார் என்கிை உணர்வவாடு நாம் எப்வபாதும் நடந்து பகாள்ள வவண்டும். 

 

வசனம் 34:8-14 

இபையச்சவம ஆண்டவர் அருளும் ஞானத்பதப் பபற்றுக் பகாள்வதற்கான ஒவர வழி. 

 

ஆண்டவருக்கு அஞ்சுதல், நீதிபமாழிகள் 1:7; 9:10. 

ஆண்டவர் அருளும் ஞானம், மூன்று பகுதிகபளக் பகாண்டது: 

இபையச்சம், வ.11 

தீபத விலக்குதல், வ.13-14 

நற்பசயல்கபள வமற்பகாள்ளுதல், வ.14 

சபப உபரயாளர் (12:13) பசால்வது எப்வபாதும் மனதில் பவக்கத் தக்கது: "... கடவுளுக்கு 

அஞ்சி நட; அவருபடய கட்டபளகளுக்குக் கீழ்ப்படி; இதற்காகவவ மனிதர் 

பபடக்கப்பட்டனர்." 

 

நம்முடன் வாழ்வவாரிடம் நமக்கு ஏற்படும் அச்சம், அவர்களிடமிருந்து நம்பம விலக்கி 

பவக்கிைது; ஆனால் இபையச்சவமா, நம்பம அவருபடய வழிகளில் நடத்தி, எல்லாவராடும் 

அன்பு பசலுத்தி வாழச் பசய்து, கடவுளுக்கும் மனிதருக்கும் ஏற்ை மக்களாக நம்பம வாழச் 

பசய்கிைது; எல்லாப் பயமும் நீங்கியவர்களாக (34:4), அன்பின் தூதர்களாக நாம் மாறுகிவைாம். 

 

வசனம் 34:8 

"சுபவத்துப் பாருங்கள்" - 

பார்க்க, 119:103. 

அறிதல், பதாடுதல், வகட்டல் வபால, எல்லா உணர்வுகளின் வழியாகவும் ஆண்டவபர 

இனிபமயானவராக உணர்தல். வமலும் பார்க்க, எபிவரயர் 6:4-5; 1 வபதுரு 2:2-3. 

 

வசனம் 34:10 

மான்கபளயும் முயல்கபளயும் பாதுகாக்க உலகில் எந்தபவாரு இயக்கமும் இல்பல; ஆனால் 

வலிபமயான விலங்குகள் என்று பசால்லப்படுகிை சிறுத்பத, புலி, சிங்கம் வபான்ைவற்பைவயா 

அழிவிலிருந்து பாதுகாக்க, சிைப்பான முயற்சிகள் எடுக்கப்படுகின்ைன! 

தன் வலிபமபயச் சார்ந்து வாழ்கிவைாமா? 

அல்லது கடவுளாகிய ஆண்டவபரச் சார்ந்து வாழ்கிவைாமா? 

 

"நன்பம ஏதும் குபையாது" என்பதற்கு ஆசிகள் நிரம்பி வழியும் என்று பபாருளல்ல; நமது 

வதபவகள் எபவவயா அபவ சந்திக்கப் படும் - சில வவபளகளில் நாம் எதிர்பாராத வபகயில் 

கூட அபவ நிபைவவறும். ஆண்டவர் நம்வமாடு இருந்தால், வதபவயான அபனத்தும் 

இருக்கிைது என்று தாவீது நம்பி வாழ்ந்தார் (23:1). 

நமது முதல் வதடல் எதுவாக இருக்கிைது? (மத்வதயு 6:33) 

 

வசனம் 34:12-22 

திருப்பாடலுக்குள் நாடக வடிவில் ஓர் உபரயாடல்: 

வ.12, ஒரு வகள்வி 

வ.13-14, அதற்கான மறுபமாழி 

வ.15-22, மறுபமாழியின் அடிப்பபடயில் ஒருவர் வாழ்வதன் விபளவுகள் 
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வசனம் 34:12-16 
இந்த அருள்பமாழிகபள திருத்தூதர் வபதுரு அபமதியான வாழ்வுக்கு வழியாக 

அறிவுறுத்துகிைார் (1 வபதுரு 3:10-12). 

 

வசனம் 34:15 

"ஆண்டவர் கண்கள்" - 

பார்க்க, 32:8; 33:18. 
ஆண்டவர் வநர்பமயாளபர வநாக்குகிைார் என்பபதத் திருப்பாடகர் பதாடர்ந்து 

வலியுறுத்துகிைார். 

 

வசனம் 34:16 

வநரிய உள்ளத்வதார் நாடும் ஆண்டவரின் முகத்திற்கு (11:7; 17:15; 27:8) மாைான ஆண்டவரின் 

முகம் இங்கு பசால்லப்படுகிைது. 

 

வசனம் 34:18 

"உபடந்த உள்ளத்தார்" - 

ஆழ்ந்த, மீளாத் துயரத்தில் இருப்வபார்; பசல்லும் வழி அறியாமல் திபகத்து நிற்வபார்; 

திக்கற்வைாருக்குத் பதய்வவம துபண! 

கடவுளுக்கு ஏற்ை பலி (51:17) பநாறுங்கிய பநஞ்சவம! தீவயாரும் வஞ்சகரும் பநஞ்சம் 

பநாறுங்குண்வடாருக்கு எதிராக இருக்கின்ைனர் (109:16); ஆனால் ஆண்டவவரா உபடந்த 

உள்ளத்வதாரின் காயங்கபளக் கட்டிக் குணமளிக்கிைார் (147:3; எசாயா 57:15). 

 

வசனம் 34:19 

வநர்பமயாளருக்கு நம்பிக்பக தரும் அருள்வாக்கு. 

 

வசனம் 34:20 

வயாவான் 19:36; பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 12:46. 

பாஸ்கா பலியாக அடிக்கப்படும் ஆட்டின் எலும்புகள் ஒன்றும் முறிக்கப்படலாகாது; இது 

கிறிஸ்து இவயசுவில் முழுபமயாக நிபைவவறியபத வயாவான் 19:32-36ல் வாசிக்கிவைாம். 

பசால்பலாணாத் துன்பங்கபள அவர் அனுபவித்த வபாதும், உவராபமயச் சட்டங்களின் 
அடிப்பபடயில் சிலுபவயில் அபையப்பட்வடாரின் எலும்புகள் உபடக்கப்பட வவண்டும் என்ை 

வபாதிலும், அவருபடய எலும்புகள் ஒன்றும் முறிக்கப்படவில்பல. ஒரு புகழ்ச்சிப் பாடலில் 

வந்து விழுந்த இபைவாக்கு! 

 

வசனம் 34:22 

பார்க்க, 1 திபமாத்வதயு 4:10. 

நம்பிக்பக பகாண்ட அபனவருக்கும் வாழ்பவ அருளும் ஆண்டவர்! 

நாம் நமது நம்பிக்பகயில் தபழக்க அவவர அருள் புரிவாராக! 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 3️⃣5️ 

 

(உதவிக்காக மன்ைாடல்) 
 

தாவீதுக்குரியது 

1 ஆண்டவவர,  

எனக்பகதிராய் வழக்காடுவவாருடன் வழக்காடும்;  
என்மீது வபார் பதாடுப்வபாவராடு  

வபார் புரியும்.  

2 வகடயமும் பபடக்கலமும் எடுத்துவாரும்;  

எனக்குத் துபண பசய்ய எழுந்து வாரும்.  

3 என்பனத் துரத்திவரும் எதிரிகபளத்  

தடுத்து நிறுத்தும்;  

ஈட்டிபயயும் வவபலயும் பகயிபலடும்;  

'நாவன உன் மீட்பர்' என்று 

என் உள்ளத்திற்குச் பசால்லும். 

4 என் உயிபரக் குடிக்கத் வதடுவவார்,  

மானக்வகடுற்று இழிவபடயட்டும்;  

எனக்குத் தீங்கிபழக்க நிபனப்வபார்,  

புைமுதுகிட்டு ஓடட்டும்.  

5 _ஆண்டவரின் தூதர்_ 

அவர்கபள விரட்டியடிக்க,  
காற்றில் பைக்கும் பதர்வபால  

அவர்கள் சிதைட்டும்.  

6 ஆண்டவரின் தூதர் 

அவர்கபளத் துரத்திட,  
அவர்கள் வழி  

இருளும் சறுக்கலும் ஆகட்டும்.  

7 ஏபனனில், காரணமின்றி  

எனக்குக் கண்ணி பவத்தனர்;  

காரணமின்றி எனக்குக் குழிவதாண்டினர்.  

8 அவர்களுக்கு அழிவு  

எதிர்பாராமல் வரட்டும்;  
அவர்களுக்கு பவத்த கண்ணியில்  

அவர்கவள சிக்கிக் பகாள்ளட்டும்;  
அவர்கள் வதாண்டிய குழியில்  

அவர்கவள விழட்டும்.  

9 என் உள்ளம்  

ஆண்டவபர முன்னிட்டுக் களிகூரும்;  

அவர் அளிக்கும் மீட்பில் அகமகிழும்.  

10 "ஆண்டவவர, 

உமக்கு நிகரானவர் யார்? 
எளிவயாபர வலிவயாரின் பகயினின்றும் 
எளிவயாபரயும் வறிவயாபரயும் 
பகாள்பளயடிப்வபார் பகயினின்றும் 

விடுவிப்பவர் நீவர" 

என்று என் எலும்புகள் எல்லாம் பசால்லும். 

11 பபாய்ச்சான்று பசால்வவார்  

எனக்பகதிராய் எழுகின்ைனர்;  
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எனக்குத் பதரியாதவற்பைப் பற்றி  

என்னிடம் வினவுகின்ைனர்.  

12 நான் அவர்களுக்கு  

நன்பமவய பசய்வதன்;  

அவர்கவளா, அதற்குப் பதிலாக  

எனக்குத் தீங்கிபழத்தனர்.  
என் பநஞ்பசத்  

துயரில் ஆழத்தினர்.  

13 நாவனா, 
அவர்கள் வநாயுற்றிருந்தவபாது  

சாக்கு உடுத்திக் பகாண்வடன்;  

வநான்பிருந்து என்பன வருத்திக் பகாண்வடன்;  

முகம் குப்புை வீழ்ந்து மன்ைாடிவனன்.  

14 நண்பர்வபாலும்  
உடன்பிைந்வதார் வபாலும்  

அவர்களுக்காய் மன்ைாடிவனன்;  
தாய்க்காகத் துக்கம் பகாண்டாடுவவாபரப்வபால  

வாட்டமுற்றுத் துயரத்வதாடு நடமாடிவனன். 

15 நான் தடுக்கி விழுந்தவபாது  

அவர்கள் ஒன்றுகூடி மகிழ்ந்தனர்;  

எனக்பகதிராய் ஒன்று வசர்ந்தனர்;  
யாபதான்றும் அறியாத என்பனச்  
சின்னாபின்னமாக்கி  

ஓயாது பழித்துபரத்தனர்.  

16 இபைப்பற்று இல்லாவராடு வசர்ந்து  

அவர்கள் என்பன இகழ்ந்தனர்;  

எள்ளி நபகயாடினர்;  
என்பனப் பார்த்துப் பற்கபள  

நைநைபவன்று கடித்தனர்.  

17 என் தபலவவர,  
இன்னும் எத்தபன நாள்  

இபதப் பார்த்துக் பகாண்டிருப்பீர்?  
என் உயிபர  
அவர்களது தாக்குதலினின்றும்  
என் ஆருயிபரச்  

சிங்கக் குட்டிகளினின்றும் மீட்டருளும்.  

18 மாபபரும் சபபயில் 

உமக்கு நன்றி பசலுத்துவவன்; 

திரளான மக்களிபடவய உம்பமப் புகழ்வவன். 

19 வஞ்சகரான என் எதிரிகள்  

என்பனப் பார்த்துக் களிக்க இடமளியாதீர்;  
காரணமின்றி என்பன பவறுப்வபார்  

கண்சாபட காட்டி இகழவிடாதீர்.  

20 ஏபனனில், அவர்களது வபச்சு  

சமாதானத்பதப் பற்றியதன்று;  
நாட்டில் அபமதிபய நாடுவவார்க்கு எதிராக  

அவர்கள் வஞ்சகமாய்ச் சூழ்ச்சி பசய்கின்ைனர்.  

21 எனக்பகதிராக அவர்கள் வாய் திைந்து,  

"ஆ! ஆ! நாங்கவள எங்கள் கண்ணால்  



 139 

கண்வடாம்" என்கின்ைனர்.  

22 ஆண்டவவர,  

நீர் இபதக் கண்டும் பமௌனமாய் இராதீர்;  

என் தபலவவர,  

என்பனவிட்டுத் பதாபலயில் வபாய்விடாதீர்.  

23 என் கடவுவள,  

கிளர்ந்பதழும்!  

என் தபலவவர,  
விழித்பதழுந்து என் வழக்குக்கு  

நீதி கிபடக்கச் பசய்யும்.  

24 என் கடவுளாகிய ஆண்டவவர,  
உமது நீதிக்வகற்ப  

என் வநர்பமபய நிபலநாட்டும்!  
அவர்கள் என்பனப் பார்த்துக்  

களிக்க இடமளியாவதயும்!  

25 அவர்கள் தங்கள் உள்ளத்தில்  

"ஆம், நாம் விரும்பினது இதுவவ"  

எனச் பசால்லாதபடி பாரும்!  

"அவபன விழுங்கிவிட்வடாம்" எனப்  

வபசிக்பகாள்ளாதபடி பாரும்!  

26 எனக்கு வநரிட்ட தீங்பகப் பார்த்து  
மகிழ்ச்சி அபடவவார்  

எல்லாரும் கலக்கமுைட்டும்!  
என்பனவிடத் தம்பமச்  
சிைந்வதாராய்க்  
கருதுவவார்க்கு  
பவட்கமும் மானக்வகடும்  

வமலாபட ஆகட்டும்!  

27 என் வநர்பம  
நிபலநாட்டப்படுவபத விரும்புவார்  

ஆரவாரத்துடன் அக்களிக்கட்டும்;  

"ஆண்டவர் எத்துபணப் பபரியவர்! 
அவர் தம் அடியாரின் 

நல்வாழ்பவக் காண விரும்புவார்" 

என்று எப்பபாழுதும் பசால்லட்டும்.  

28 அப்பபாழுது, என் நா 

உம் நீதிபய எடுத்துபரத்து, 

நாள்முழுதும் உம் புகழ் பாடும். 

திருப்பாடல் 35:1-28 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தனது நாட்டிற்குள் இருக்கும் எதிரிகளிடமிருந்து தன்பனக் காக்க ஏபைடுக்கப்பட்ட மன்ைாட்டு. 

இவத கருப்பபாருளில் அபமந்த மற்ை திருப்பாடல்கள்: 36, 39, 71, 109. இவத சாயல், 7, 54, 55, 

56, 140 வபான்ை திருப்பாடல்களிலும் காணப்படுகின்ைது. தீவயாருக்கு நீதிமான் இடும் சாபம் 

என்றும் இப்பாடபலக் குறிப்பிடலாம்.  
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அபமப்பு: 

வ.1-3, தனக்காக வழக்காட வருமாறு மன்ைாடல் 

வ.4-10, தீவயாரின் திட்டங்கபள முறியடிக்க அபழத்தல் மற்றும் துதி 

வ.11-18, அடுத்த சுற்று மன்ைாட்டும் பபாருத்தபனயும் 

வ.19-28, இறுதிச் சுற்று மன்ைாட்டும், துதியும் 

 
மன்ைாட்டும் துதியும் பபாருத்தபனகளுமாக மூன்று சுற்றுகளில் அபமந்துள்ள பாடல்  என்று 

இத்திருப்பாடபலப் பகுக்கலாம். 

   

 

வசனம் 35:1-2 

வழக்கு, 17:1; 43:1. வழக்காடுவவாவராடு வழக்காடத் தாவீது முபனயவில்பல; மாைாக 

தனக்குத் துபணயாக உடவன வருமாறு ஆண்டவபர அபழக்கிைார்; வாதிட மட்டுமல்லாமல், 

வபாரிட ஆயத்தமாக வருமாறு ஆண்டவபர அபழக்கிைார். 

 

நாம் எப்வபாது ஆண்டவபர அபழக்கிவைாம்? நமது முயற்சிகள் அபனத்தும் வீண் என்று 

பதரிந்த பிைகா? இடுக்கண் பதாடங்கும் வபாவதவா? 

 

வசனம் 35:2 

"வகடயம்" - 

ஆண்டவவர திருப்பாடகரின் வகடயம், 3:3; 7:10; 18:2,30; 28:7; 33:20; 59:11; 84:9,11; 89:18; 

119:114;144:2. இஸ்ரவயலருக்கும் ஆண்டவருக்கு அஞ்சி நடக்கும் அபனவருக்கும் 

ஆண்டவவர வகடயம், 115:9-11. 

 

வசனம் 35:3 

"ஈட்டி ... வவல்..." - 

சிறிதும் பபரிதுமான ஈட்டி; ஆங்கிலத்தில் spear and lance அல்லது spear and javelin என்று 

பமாழிபபயர்க்கப்பட்டுள்ளது. 

வசனம் 35:4-8 

தீவயாராகிய எதிரிகள் அழிக்கப்பட மன்ைாட்டு. எதிரிகளின் அழிவுக்காக மன்ைாடுதல் என்பது 

திருப்பாடல்களில் பல இடங்களிலும் நாம் காணத்தக்க ஒன்று. நன்பமக்கும் தீபமக்குமான 

வபாராட்டத்தில், பபழய ஏற்பாட்டுக் காலத்தில் இத்தபகய வவண்டுதல் இயல்பான ஒன்று. 

இங்கும் கூட நாம் கவனிக்க வவண்டிய பசய்தி: தன் எதிரிகளுக்கு எதிராகத் தாவன பசயல்பட 

தாவீது முபனயவில்பல; மாைாகத் தனக்கு எதிராகத் தீட்டப்படும் சதிகள், தன் எதிரிகளுக்வக 

வகடாகத் திரும்ப அவர் ஆண்டவரின் அருஞ் பசயபல வவண்டுகிைார். 

 

இதுவபான்ை சூழ்நிபலகளில், ஆண்டவராகிய கிறிஸ்து இவயசு நமக்கு ஒப்புவித்த கடபம 

வவறு: வாசிக்க, மத்வதயு 5:43-48, பபகவருக்காக இபை வவண்டல். 

 

வசனம் 35:6-8 

தீவயாரின் திட்டம் அவர்கள் அறியாத வவபளயில் அவர்களுக்வக எதிராகத் திரும்புதல். 

 

வசனம் 35:6 

இபண, 73:18. 

 

வசனம் 35:7 & 35:19 

"காரணமின்றி..." - 

38:19, 69:4, 109:3, 119:161. 
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தனக்கு எதிராக அவர்கள் பசயல்பட தாவீது எக்பகடுதியும் அவர்களுக்குச் பசய்யவில்பல; 

மாைாக அவர்களின் நலபன வவண்டுபவராக தாவீது இருந்தார் (வ.12-14); ஆயினும் அவருக்கு 

எதிராக அவர்கள் பசயல்படுகின்ைனர். 

 

வமவல குறிப்பிட்ட வசனங்களில், எந்த வசனத்பத வயாவான் (15:25) தனது நற்பசய்தி நூலில் 

குறிப்பிடுகிைார் என்று பதரியவில்பல; எதுவானாலும், திருப்பாடகரின் நிபல கிறிஸ்து 

இவயசுவின் பாடுகவளாடு பபாருத்திப் பார்க்கத் தக்கது. 

 

வசனம் 35:9-10 

மீட்கப்பட்டவரின் புகழ்ச்சிப் பாடல். 

 

ஒப்பாரும் மிக்காரும் இல்லா ஆண்டவர், 86:8, 89:6-8; எசாயா 40:18&25. 

 

வசனம் 35:11-16 

தீவயாரின் பல்வவறு முகங்கபள எடுத்துபரக்கும் திருப்பாடகர். தாவீது அவர்களுக்கு நன்பம 

பசய்த வபாதிலும், அவர்கள் அவருக்குத் தீபமவய பசய்கின்ைனர். இனிச் பசய்வதறியாத 

நிபலயில், தாவீது ஆண்டவபர அபழக்கிைார். 

 

வசனம் 35:15 

"நான் தடுக்கி விழுந்த வபாது" - 

உள்ளத்தில் வநரிட்ட தடுமாற்ைம் அல்ல; வீழ்ச்சிக்காகத் தீவயார் காத்திருந்தனர்; ஆனால் 

அப்படிப்பட்ட நிபலகளில் வநர்பமயாளபரத் தூக்கி நிபலநிறுத்துகிைவர், ஆண்டவர், 37:24, 

56:13. 

 

வசனம் 35:17 
பபால்லாரின் தீச்பசயல்கபளப் பார்த்துக் பகாண்டிருக்கும் ஆண்டவருக்கு எழுப்பப்பட்ட 

வகள்வி; தன் உயிபர எடுக்க முபனந்துள்ள அவர்களிடமிருந்து தன்பனப் பாதுகாக்க விபரந்து 

வருமாறு தாவீது வவண்டுகிைார். 

 

வசனம் 35:18 

"மாபபரும் சபப..." - 

பார்க்க, 22:25, 26:12. 
ஒவ்பவாரு ஆண்டும் மூன்று முபை இஸ்ரவயலின் ஆண் மக்கள் அபனவரும் ஆண்டவர் 

குறிப்பிட்ட ஓரிடத்தில் ஒன்று கூடி, அவருக்குப் பலி பசலுத்தி, அவபரத் பதாழுது பகாள்ள 

வவண்டும் (இபணச் சட்டம் 12:5-7). அப்படி நிபைந்த சபபயில் தனது உதடுகளின் நன்றிப் 

பலிகபள ஏபைடுப்பதாகத் திருப்பாடகர் பபாருத்தபன பசய்கிைார். 

 

வசனம் 35:19-25 

இடுக்கண்கள் சூழ்ந்த பநருக்கடியான வவபளயில், ஆண்டவரின் விபரவான மீட்புக்காக தாவீது 

மன்ைாடுகிைார். ஆண்டவவர தன் சார்பில் நின்று நீதி வழங்க நீதிமான் காத்திருக்கிைான்; 
ஆண்டவரின் பபாறுபமபயத் தங்களுபடய தீய பசயல்களுக்கான அங்கீகாரம் என்று எண்ணும் 

தீவயாவரா, பதரியம் பகாண்டு வமலும் வமலும் தீச்பசயல்களில் தீவிரமாக ஈடுபடுகின்ைனர்; 

வநர்பமயாளர் இன்னும் கடுபமயாக ஒடுக்கப்படுகின்ைனர். மீட்பிற்கான அவர்களின் குரல் 

ஓங்குகிைது. 

 

வசனம் 35:26-28 

விடுதபலயபடந்வதாரின் களிப்பும் புகழ்ச்சியும். 
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வசனம் 35:26 

இபண, வ.4-6; 40:14. 

முதல் சுற்று மன்ைாட்டு வபாலவவ, இறுதிச் சுற்றிலும். 

 

வசனம் 35:27 

"என் ... விரும்புவவார்" - 

தாவீது தனித்து இருக்கவில்பல; அவருபடய நலபன நாடுவவாரும் இருந்தனர்; இப்வபாது 

தாவீவதாடு கலங்கி நிற்வபார், ஆண்டவர் அருளும் மீட்பபக் காணும் வபாது, ஆர்ப்பரித்து 

களிகூருவர். 

 

"... அவர்தம் அடியார்..." - 

ஆண்டவரால் திருப்பபாழிவு பசய்யப்பட்ட, அவர் பதரிந்து பகாண்ட ஊழியர் தான் என்பதில் 

தாவீது உறுதிவயாடு இருந்தார்; ஆண்டவருபடய திருப்பபயர் மாட்சியுை, அவர்தாவம 

பசயல்பட தாவீது வவண்டுகிைார் (31:3). 

 

துதியில் மட்டுமன்றி, மன்ைாட்டிலும் ஆண்டவரது திருப்பபயபரவய தாவீது 

முதன்பமப்படுத்துகிைார். தாவீதுக்குத் தமது பிரசன்னத்பதயும் பாதுகாப்பபயும்  வாக்களித்தவர் 

(2 சாமுவவல் 7:8-11) ஆண்டவவர அன்வைா! 

 

   
 

 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 3️⃣6️ 

 

(மானிடரின் தீய குணம்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; ஆண்டவரின் ஊழியரான தாவீதுக்குரியது 

1 பபால்லாரின்* உள்ளத்தில்  
தீபமயின் குரல்  

ஒலித்துக் பகாண்வட இருக்கின்ைது;  
அவர்களின் மனக்கண்களில்  

இபையச்சம் இல்பல.  

2 ஏபனனில் அவர்கள்,  
குற்ைம் பவளிப்பட்டு  

பவறுப்புக்கு உள்ளாகப் வபாவதில்பல என,  
இறுமாந்து தமக்குத்தாவம  

பபருபம பாராட்டிக் பகாள்கின்ைனர்.  

3 அவர்கள் வாயின் பசாற்கள்  

தீபமயும் வஞ்சகமும் நிபைந்தபவ;  
நல்லுணர்வவாடு நற்பசயல் ஆற்றுவபத  

அவர்கள் அடிவயாடு விட்டுவிட்டனர்.  

4 படுக்பகயில் கிடக்பகயில்  

அவர்கள் சதித்திட்டங்கபளத் தீட்டுகின்ைனர்,  
தகாத வழிபய  

உறுதியாகப் பற்றிக் பகாள்கின்ைனர்;  

தீபமபயப் புைம்வப தள்ளுவதில்பல.  
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(கடவுளின் கருபண) 

 

5 ஆண்டவவர! 
வானளவு உயர்ந்துள்ளது 

உமது வபரன்பு; 
முகில்கபளத் பதாடுகின்ைது 

உமது வாக்குப் பிைழாபம. 

6 ஆண்டவவர,  
உமது நீதி இபைவனின்  

மபலகள்வபால் உயர்ந்தது;  
உம் தீர்ப்புகள்  

கடல்வபால் ஆழமானபவ;  

மனிதபரயும் விலங்பகயும் காப்பவர் நீவர;  

7 கடவுவள, உமது வபரன்பு  

எத்துபண அருபமயானது!  
மானிடர் உம் இைக்பககளின் நிழலில்  

புகலிடம் பபறுகின்ைனர்.  

8 உமது இல்லத்தின் பசழுபமயால்  

அவர்கள் நிபைவு பபறுகின்ைனர்;  
உமது வபரின்ப நீவராபடயில்  

அவர்கள் தாகத்பதத் தணிக்கின்றீர்.  

9 ஏபனனில், வாழ்வு தரும் ஊற்று 

உம்மிடவம உள்ளது; 
உமது ஒளியால் 

யாமும் ஒளி பபறுகின்வைாம். 

10 உம்பம அறிந்வதார்க்கு 

உமது வபரன்பபயும், 
வநரிய உள்ளத்வதார்க்கு 
உமது நீதிபயயும் 

பதாடர்ந்து வழங்கியருளும்! 

11 பசருக்குற்வைாரின் கால்  

என்பன நசுக்க விடாவதயும்!  
பபால்லாரின் பக  

என்பனப் பிடிக்க விடாவதயும்!  

12 தீங்கிபழப்வபார் அவதா அங்வக  

குப்புை வீழ்ந்து கிடக்கின்ைனர்,  

அவர்கள் நசுக்கப்பட்டனர்;  

அவர்களால் எழவவ இயலாது.  

திருப்பாடல் 36:1-12 

36:1 ...* "என்" என்பது எபிவரயப் பாடம் 

 
சிந்தபனக்கு 

 

இரு வவறு உலகங்கள்; தீவயாரின் வஞ்சகம் நிபைந்த உலகம்; அதற்கு எதிராக, ஆண்டவரின் 

அன்பும் அருளும் ஞானமாக ஆளுபக பசய்யும் உலகம். தன்னலத்வதாடு ஆளுபக பசய்யப் 

பபால்லார் முபனகின்ைனர்; பபடப்பு அபனத்திற்கும் பராமரிப்பப அருள ஆண்டவர் 

விரும்புகின்ைார். இந்த முரண்கள் முற்றும் நிபலயில், தமது நீதிபய வழங்க ஆண்டவர் 

இபடபடுகிைார்; பபால்லார் அழிபவயும், நீதிமான்கள் மீட்பபயும் காண்கின்ைனர். 
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ஆண்டவரின் ஊழியர் என்று தபலப்பில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள பசய்தி, இப்பாடபல இதற்கு 

முந்பதய திருப்பாடலுடன் (35:27) பதாடர்பு படுத்துகிைது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-4, பபால்லாரின் இயல்புகள் 

வ.5-9, ஆண்டவரின் மாட்சிபம 

வ.10-12, மன்ைாட்டு 

   

 

வசனம் 36:1ஆ 

பவுலடிகள் இதபனத் தன் உவராபமயர் (3:18) மடலில் எடுத்தாளுகிைார். 

 

"மனக் கண்களில்" - 

கண்களில் என்பது உருவகமாக மனக் கண்களில். 

 

"இபையச்சம் இல்பல" - 

தீவயாரின் உலகத்திலும்  உள்ளங்களிலும்,  கடவுளுக்கு உரிய இடம் இருப்பதில்பல. 

 

வசனம் 36:2-4 

பார்க்க, 10:4-6&11. வமலும் அதி.37. 

பபால்லா மனிதர்களின் உள இயல்புகள் விளக்கப்பட்டுள்ளன. 

 

வசனம் 36:4 

"படுக்பகயில்..." - 

இரவில் படுத்திருக்கும் வபாது எழும் எண்ணங்கள், பகற் பபாழுதின் பசயல்கபள முடிவு 

பசய்கின்ைன. வநர்பமயாளர் இபைச் சட்டத்பத உள்ளத்தில் பவத்து எண்ணுகின்ைனர் (16:7); 

இரவும் பகலும் அவர்களின் உள்ளங்கள் திருச்சட்டத்பதச் சிந்திக்கின்ைன, 1:2; 119:55. 

 

ஆனால் பபால்லாரின் உள்ளங்கள் படுக்பகயில் சதித்திட்டங்கபளத் தீட்டுகின்ைன.  

 

வசனம் 36:5-9 

பபடப்பு அபனத்திற்கும் ஒழுங்பக ஏற்படுத்தி, குபையாத வபரன்வபாடும் மாைாத 

வாக்குப்படியும் உயர்ந்த நீதிவயாடும் ஆளுபக பசய்கிைவர் கடவுள்.  

 

வசனம் 36:5 

"... வபரன்பு ... வாக்குப் பிைழாபம" - 

அதாவது, ஆண்டவரின் அன்பும் உண்பமயும், 57:3, 61:7, 85:10, 86:15, 89:14, 115:1, 138:2. 
கடவுளுக்குள் இவ்விரண்டு பண்புகளும் என்பைன்றும் நிபலபகாண்டு நம்மீது 

பவளிப்படுகின்ைன. 

 

அவத அன்பும் உண்பமயும் நம்மில் நிபலத்திருந்தால், நாம் இபையச்சத்வதாடு வநரிய வழியில் 

பசயல்படுவவாம், நீதிபமாழிகள் 3:3-4, 20:28. 

 

வசனம் 36:6 

பார்க்க, 97:2; எசாயா 33:5; எவரமியா 9:24. 

உயரமும் ஆழமுமான, பவவ்வவறு இரண்டு உவபமகள்; கடவுளின் நீதி மபல வபால் 

உயர்ந்தது; அவரின் நீதித் தீர்ப்வபா, கடலின் ஆழம் வபாலப் பபாருள் பபாதிந்தது! 
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வசனம் 36:7-10 

பார்க்க, 33:4-5; பபடப்பு அபனத்திற்கும் வியாபித்து நிற்கும் ஆண்டவரின் வபரன்பு. 

 

காலப் வபாக்கில், யூத மக்களின் காபல மன்ைாட்டின் ஓர் அங்கமாக இவ்வசனங்கள் மாறின. 

 

வசனம் 36:7 

"... உம் இைக்பககளின் நிழலில்..." - 

பார்க்க, 17:8, 57:1, 61:4, 63:7. 

ஆண்டவரின் நிழலிவலவய பாதுகாப்வபாடு தங்கும் திருப்பாடகர், 91:1, 121:5. 

 

வசனம் 36:9 

"வாழ்வு தரும் ஊற்று" - 

மீட்பருளும் ஊற்று; கடவுளின் முடிவில்லாக் கருபணபய அருளும் ஊற்று, நீதிபமாழிகள் 

14:27; எசாயா 12:3; எவரமியா 2:13; வாழ்வருளும் ஊற்ைாக ஆண்டவர் கிறிஸ்து இவயசு, 

வயாவான் 4:10-14. 

 

"ஆண்டவரின் ஒளி" - 

18:25-28, 27:1 

நீபரப் வபாலவவ, ஆண்டவரின் ஒளியும், மீட்பப அருளும் ஒளியாகவும், உள்ளங்கபள 

ஒளிர்வித்து மகிழ்வூட்டுவதாகவும் விளங்குகிைது; வாழ்வுக்கு வழி காட்டும் ஒளியாக, ஆண்டவர் 

கிறிஸ்து இவயசு விளங்குகிைார், வயாவான் 8:12. 

 

வசனம் 36:10-12 

ஆண்டவரின் கிருபபக்காகவும், நீதிக்காகவும் மன்ைாடும் திருப்பாடகர், தனது மன்ைாட்டு 

நிபைவவறும் காட்சிபயயும் பவளிப்படுத்துகிைார். 

 

மன்ைாடும் வவபளகளில், நமது நம்பிக்பக எவ்வாறு இருக்கிைது? 

நாம் வவண்டிக் பகாண்டபவ நிபைவவறும் காட்சி நமது பஜப வவபளகளில் பதரிகிைதா? 

 

   

 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 3️⃣7️ 

 

(பபால்லார், நல்லாரின் முடிவுகள்) 

  
தாவீதுக்குரியது 

1 தீபம பசய்வவாபரக் கண்டு  

மனம் புழுங்காவத;  
பபால்லாங்கு பசய்வாபரக் கண்டு  

பபாைாபமப்படாவத;  

2 ஏபனனில், அவர்கள் புல்பலப் வபால்  

விபரவில் உலர்ந்து வபாவர்;  

பசும் பூண்படப்வபால் வாடிப்வபாவர்.  

3 ஆண்டவபர நம்பு; 

நலமானபதச் பசய்; 

நாட்டிவலவய குடியிரு; 
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நம்பத் தக்கவராய் வாழ். 

4 ஆண்டவரிவலவய மகிழ்ச்சி பகாள்; 
உன் உள்ளத்து விருப்பங்கபள 

அவர் நிபைவவற்றுவார். 

5 உன் வழிபய 

ஆண்டவரிடம் ஒப்பபடத்துவிடு; 

அவபரவய நம்பியிரு; 

அவவர உன் சார்பில் பசயலாற்றுவார். 

6 உன் வநர்பமபயக் 

கதிபராளி வபாலும், 
உன் நாணயத்பத 
நண்பகல் வபாலும் 

அவர் விளங்கச் பசய்வார். 

7 ஆண்டவர்முன் 

அபமதியுடன் காத்திரு; 
தம் வழியில் 
பவற்றி காண்வபாபரயும் 
சூழ்ச்சிகள் பசய்வவாபரயும் 

பார்த்து எரிச்சல் பகாள்ளாவத. 

8 பவஞ்சினம் பகாள்ளாவத;  

பவகுண்படழுவபத விட்டுவிடு;  

எரிச்சலபடயாவத;  

அதனால் தீபமதான் விபளயும்.  

9 தீபம பசய்வவார் வவரறுக்கப்படுவர்;  
ஆண்டவருக்காகக் காத்திருப்வபாவர  

நிலத்பத உபடபமயாக்கிக் பகாள்வர்.  

10 இன்னும் சிறிதுகாலம்தான்;  

பிைகு பபால்லார் இரார்;  
அவர்கள் இருந்த இடத்தில்  
நீ அவர்கபளத் வதடினால்  

அவர்கள் அங்வக இரார்.  

11 எளிவயார்  

நிலத்பத உபடபமயாகப் பபறுவர்;  
அவர்கள் வளமிகு வாழ்க்பகயில்  

இன்பம் காண்பர்.  

12 பபால்லார்  
வநர்பமயாளருக்குத்  

தீங்கிபழக்கத் திட்டமிடுகின்ைனர்;  
அவர்கபளப் பார்த்துப்  

பல்பல பநரிக்கின்ைனர்.  

13 என் தபலவர் அவர்கபளப் பார்த்து  

எள்ளி நபகக்கின்ைார்;  
அவர்களது முடிவுகாலம் பநருங்குவபத  

அவர் காண்கின்ைார்.  

14 எளிவயாபரயும் வறிவயாபரயும் வீழ்த்தவும், 
வநர்பமயான வழியில் நடப்வபாபரக் பகால்லவும் 

பபால்லார் வாபள உருவுகின்ைனர்;  

வில்பல நாவணற்றுகின்ைனர்.  

15 ஆனால், அவர்கள் வாள்  
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அவர்கள் பநஞ்சிவலவய பாயும்;  

அவர்கள் வில்லும் முறிக்கப்படும். 

16 பபால்லாரின் திரளான பசல்வத்பதவிட 

நல்லாரின் சிறிதளவு பபாருவள சிைந்தது. 

17 பபால்லாரின் வதாள்வலிபம முறிக்கப்படும்; 
ஆனால் வநர்பமயாளபர  

ஆண்டவர் தாங்கிடுவார்.  

18 சான்வைாரின் வாழ்நாள்கபள  

ஆண்டவர் அறிவார்;  
அவர்கள் உரிபமச் பசாத்து  

என்றும் நிபலத்திருக்கும்.  

19 வகடுகாலத்தில் அவர்கள்  

இகழ்ச்சி அபடவதில்பல;  
பஞ்ச காலத்திலும் அவர்கள்  

நிபைவபடவார்கள்.  

20 ஆனால், பபால்லார்  

அழிவுக்கு ஆளாவர்;  
ஆண்டவரின் எதிரிகள்  

பகாழுத்த பலியாடுகளுக்கு ஒப்பாவர்.  
அவர்கள் எரியுண்டு  

புபகபயன மபைவர்.  

21 பபால்லார் வாங்கிய கடபனத்  

திருப்பிக் பகாடுக்க மாட்டார்;  
வநர்பமயாளவரா மனமிரங்கிப்  

பிைருக்குக் பகாடுப்பர்.  

22 இபைவனின் ஆசி பபற்வைார்  

நிலத்பத உபடபமயாக்கிக் பகாள்வர்;  
அவரால் சபிக்கப்பட்வடார்  

வவரறுக்கப்படுவர்.  

23 தாம் உவபகபகாள்ளும் 
நடத்பதபயக் பகாண்ட 
மனிதரின் காலடிகபள 

ஆண்டவர் உறுதிப்படுத்துகின்ைார். 

24 அவர்கள் விழுந்தாலும் 

வீழ்ந்து கிடக்கமாட்டார்கள்; 
ஆண்டவர் அவர்கபளத் 

தம் பகயால் தூக்கி நிறுத்துவார். 

25 இபளஞனாய் இருந்திருக்கிவைன்;  

இவதா! முதியவன் ஆகிவிட்வடன்;  

ஆனால், வநர்பமயாளர் பகவிடப்பட்டபத  

நான் கண்டதில்பல;  
அவர்களுபடய மரபினர்  
பிச்பச எடுப்பபத  

நான் பார்த்ததில்பல.  

26 வநர்பமயாளர் எப்வபாதும்  

மனமிரங்கிக் கடன் பகாடுப்பர்;  
அவர்களின் மரபினர்  

இபையாசி பபற்ைவராய் இருப்பர்.  

27 தீபமயினின்று விலகு; 
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நல்லது பசய்; 

எந்நாளும் நாட்டில் நிபலத்திருப்பாய். 

28 ஏபனனில், ஆண்டவர் 

வநர்பமபய விரும்புகின்ைார்; 
தம் அன்பபர 

அவர் பகவிடுவதில்பல; 

அவர்கபள என்றும் பாதுகாப்பார். 
பபால்லாரின் மரபினவரா  

வவரறுக்கப்படுவர்.  

29 வநர்பமயாளர் நிலத்பத  

உபடபமயாக்கிக் பகாள்வர்;  

அதிவலவய என்பைன்றும் குடியிருப்பர்.  

30 வநர்பமயாளரின் வாய் 

ஞானத்பத அறிவிக்கும்; 
அவர்கள் நா 

நீதிபநறிபய எடுத்துபரக்கும். 

31 கடவுளின் திருச்சட்டம் 

அவர்களது உள்ளத்தில் இருக்கின்ைது; 

அவர்களின் கால்கள் சறுக்குவதில்பல. 

32 பபால்லார் வநர்பமயாளபர  

வவவு பார்த்துக் பகாண்டிருப்பர்;  

அவர்கபளக் பகான்றுவிட வழிவதடுவர்.  

33 ஆனால், ஆண்டவர் வநர்பமயாளபர  

அவர்களின் பகயில் ஒப்புவிக்கமாட்டார்;  
நீதி விசாரபணயின்வபாது  
அவர்கபளத் தண்டபனத்தீர்ப்புக்கு  

உள்ளாக்க மாட்டார். 

34 ஆண்டவருக்காகக் காத்திரு;  

அவர்தம் வழிபயப் பின்பற்று;  
அப்பபாழுது நீ  
நிலத்பத உபடபமயாக்கிக்பகாள்ளும்படி  

அவர் உன்பன உயர்த்துவார்.  
பபால்லார் வவரறுக்கப்படுவபத  

நீ காண்பாய்.  

35 வளமான நிலத்தில்  
தபழத்வதாங்கும் மரம்வபால்  
பகாடிய பநஞ்சங்பகாண்ட  

பபால்லார் பசழித்திருக்கக் கண்வடன்.  

36 ஆனால், அவர்கள் மபைந்துவிட்டார்கள்;  

அந்வதா! அவர்கள் அங்கில்பல;  

வதடிப் பார்த்வதன்;  

அவர்கபளக் காணவில்பல.  

37 சான்வைாபரப் பார்;  

வநர்பமயானவபரக் கவனி;  
அபமதிபயவய நாடும் அம்மனிதருக்கு  

வழிமரபினர் இருப்பர்.  

38 அநீதியாளர் அபனவரும்  

ஒன்ைாக அழிக்கப்படுவர்;  
பபால்லாரின் வழிமரபினர்  
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வவரறுக்கப்படுவர்.  

39 வநர்பமயாளருக்கு மீட்பு 

ஆண்டவரிடமிருந்து வருகின்ைது, 
பநருக்கடியான வநரத்தில் 

அவர்களுக்கு வலிபமயும் அவவர. 

40 ஆண்டவர் துபணநின்று  

அவர்கபள விடுவிக்கின்ைார்;  
பபால்லாரிடமிருந்து  

அவர்கபள விடுவிக்கின்ைார்;  

அவரிடம் அபடக்கலம் புகுந்ததால்,  

அவர்கபள மீட்கின்ைார்.  

திருப்பாடல் 37:1-40 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

புதிராகத் வதான்றும், பபால்லாரின் பசழிப்பும் நல்லாரின் துயரும் - முரண்பட்ட இருவவறு 

நிபலகபளச் சித்திரங்களாக விவரிக்கும் திருப்பாடல். திருப்பாடல் 36:1-4 பகுதியில் 

பசால்லப்பட்டவற்றின் விபளவுகபள விளக்கி, நல்வலாருக்குத் பதளிவூட்டும் அைவுபரப் 

பாடலாக இப்பாடல் உள்ளது. எபிவரய அகரமுதலி வரிபசயில் அபமந்துள்ள திருப்பாடல். 

நல்வலாருக்குத் தீவயாரினால் ஏற்படும் மன அழுத்தத்திலிருந்து அவர்கபள விடுவித்து (வ.1,7-

8), நம்பிக்பகபயயும் உற்சாகத்பதயும் வழங்குவதாக (வ.3-6, 16, 18-19, 23-24, 27, 30-31, 34, 

39-40) இப்பாடல் விளங்குகிைது.  

   
 

அபமப்பு: 

வ.1-2, தடுமாறும் நல்வலாபர ஆற்றுப் படுத்தல் 

வ.3-7, ஆண்டவரில் நம்பிக்பக 

வ.8-11, மீண்டும் ஆற்றுப் படுத்தல் 

வ.12-15, திருப்பித் தாக்கும் தீவயாரின் பசயல்கள் 

வ.16-22, வநர்பமயாளர் (எதிர்) தீவயார் 

வ.23-34, வநர்பமயாளர் அபடயும் வபறு 

வ.35-40, இரு வவறு வாழ்க்பககளில், வநர்பமயாளரின் நம்பிக்பக 

   

 

வசனம் 37:1 & 7ஆ-8 

வமலும் 73:3. 

அறிவுபரகளாக, நீதிபமாழிகள் 23:17; 24:1&19. 

 

தீபம பசய்வவாபரக் கடவுள் பவறுக்கிைார் - அப்படியானால் தீவயார் வளம் பகாழிப்பது 

எப்படி? அவர்களின் வளபமபயக் காணும் நல்வலாரின் உள்ளத்தில் உதிக்கும் உணர்வுகள் 

என்ன? 

 

எதிர்மபையான உணர்வுகள் நல்லாரின் உள்ளங்களில் வதான்றும்; அபதவய இங்குத் 

திருப்பாடகர் உபரக்கிைார். எதிர்மபை எண்ணங்களுக்குக் காவல் பவக்க அவர் 

அறிவுறுத்துகிைார்; ஏபனனில் எதிர்மபை உணர்வுகள் நம்பமவய அழிக்க வல்லபவ; நமது 

மனநலத்பதயும் உடல்நலத்பதயும் சிபதக்கக் கூடியபவ; எனவவ பபால்லாரின் வாழ்பவக் 

கண்டு பபாைாபம பகாள்ள வவண்டாம் என்று தாவீது அறிவுபர தருகிைார். 
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வசனம் 37:3-6 

எபதச் பசய்யக்கூடாது என்று பசான்ன திருப்பாடகர், இங்கு என்ன பசய்ய வவண்டும் என்று 

பசால்கிைார்.  

நல்வலாரின் மனபமல்லாம் கடவுபளச் சுற்றி இருக்க வவண்டும்; பசயல்கள் அபனத்தும் 

திருச்சட்டம் சார்ந்து இருக்க வவண்டும்; கடவுளுக்கும் மனிதருக்கும் உண்பமயுள்வளாராக 

இருக்க வவண்டும்; பபால்லார் சூழ இருந்தாலும், அந்தச் சூழலிலும், வாழ்கிை அந்த 

இடத்திவலவய, நல்லவன் என்ை நற்சான்வைாடு வாழ வவண்டும். ஆண்டவரின் மகிழ்ச்சியில் 

மகிழ்பவராக வாழ வவண்டும். அவரில் நம்பிக்பக உபடவயாராகப் பபாறுபமவயாடு 

காத்திருக்க வவண்டும். 

 

வசனம் 37:2, 10, 20, 35-36 

பபால்லாரின் அழிவு எப்படி இருக்கும் என்று தாவீது இவ்வசனங்களில் விளக்குகிைார். 

பசழிப்பும் சிைப்புமாகத் வதான்றும் பபால்லாரின் வாழ்க்பக, சடுதியில் விழுந்து வபாகிைது; 

அவர்கள் மீண்டும் எழுவதில்பல (நீதிபமாழிகள் 24:16). 

 

வசனம் 37:4 

வசர்த்து வாசிக்க, 37:31 

"உன் உள்ளத்து விருப்பங்கபள அவர் நிபைவவற்றுவார்" - 

"கடவுளின் திருச்சட்டம் அவர்களது உள்ளத்தில் இருக்கின்ைது" - 
மனம் வபான வபாக்கில் விருப்பங்கபள வளர்த்துக் பகாள்வபத வநர்பமயாளர் ஒருவபாதும் 

பசய்ய மாட்டார்கள்; திருச்சட்டத்பத உள்ளத்தில் இருத்தியுள்ள அவர்கள், தங்களுக்கு என்ன 

வவண்டும் என்பபத விட, கடவுள் தங்களுக்கு பவத்துள்ளபதவய நாடுவார்கள்.  

 

வசனம் 37:7 

"...அபமதியுடன் காத்திரு" - 

பார்க்க, 62:1&5, பமௌனமாய் காத்திருத்தல்; 27:14, ஆண்டவரின் வவபளக்காகப் 

பபாறுபமவயாடு காத்திருத்தல். 

 

தாவீதின் அனுபவ அறிவுபர; தன் வழியில் பவற்றி காண அவர் விபழயவில்பல; சவுபலக் 

பகால்ல இரண்டு முபைகள் வாய்ப்பிருந்தும், அவர் ஆண்டவரின் வவபள வருவதற்காகப் 

பபாறுபமவயாடு காத்திருந்தார். காத்திருப்பதில் இடர்கள் இருக்கும், இடுக்கண்கள் பதாடரும்; 

ஆனால் அவர் ஆண்டவருக்குள் வலிபம பகாண்டார். 

 

வசனம் 37:9, 11, 18, 22, 29, 34 

பபாறுத்தார் பூமி ஆள்வார் என்பது ஓர் எளிபமயான பசாலவபட. 

'நிலம் உபடபமயாதல்,' 'உரிபமச் பசாத்து' - இவற்பைப் பபழய ஏற்பாட்டுச் சூழலில் நாம் 

பார்க்க வவண்டும்; நிலம் - கடவுளுக்கு உரியது; பனிபரண்டு குலத்திற்கும் இபடவய 

பகுக்கப்பட்டது; ஒவ்பவாருவரின் உரிபமச் பசாத்தாகத் தபலமுபை வதாறும் பதாடர்வது. 

இழக்க வநரிடினும், யூபிலி ஆண்டில் மீண்டும் வந்து வசரக் கூடியது (வலவியர் 25:13). 

 

வசனம் 37:11 

"எளிவயார்" - 

தாழ்பமயுபடவயார், பநருக்கப்பட்வடார். இந்த வசனத்தின் முதல் பகுதிபயத் தமது மபலப் 

பபாழிவில் கிறிஸ்து இவயசு எடுத்தாளுகிைார் (மத்வதயு 5:5). 

 

வசனம் 37:12-15 

வ.12&14 (எதிர்) வ.13&15. 
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தங்கள் முரட்டாட்டத்தினால், தங்களுக்கு வநரப் வபாவபதப் பபால்லார் உணர்வதில்பல; 

அவர்கள் தீட்டிய சதித்திட்டங்களில் அவர்கவள சிக்குமாறு கடவுள் பசய்கிைார் (சபப 

உபரயாளர் 3:16-17). 

 

வசனம் 37:13 

எதிர், வ.23. 

ஆண்டவரின் நபகப்பு (எதிர்) ஆண்டவரின் உவபக. 

பபால்லாரின் திட்டங்கபள எண்ணி, ஆண்டவர் எள்ளி நபகக்கிைார் (பார்க்க, 2:4); நல்லாரின் 

நடத்பதயிவலா அவர் உவபக பகாள்கிைார், துபண நிற்கிைார். 

 

"என் தபலவர்" - 

அவடானாய், இப்பாடலில் 17 முபை யாவவ என்று ஆண்டவரின் திருப்பபயவர 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. இங்கு மட்டும் அவடானாய் என்ை திருப்பட்டம் 

பகாடுக்கப்பட்டுள்ளது. 

 

வசனம் 37:16 

இத்திருப்பாடலின் திைவுவகால் வசனம் இதுவவ! 

வமலும் பார்க்க, நீதிபமாழிகள் 12:9, 15:16, 16:8&19, 17:1, 19:1&22, 28:6. 

திரளான பசல்வம் ஆண்டவருக்கு அருவருப்பு. 1 சாமுவவல் 8ம் அதிகாரம் நமக்கு 

எடுத்துபரப்பது இதுவவ. திருப்பாடல் 49 வலியுறுத்தும் கருத்தும் இதுவவ. 

 

வசனம் 37:20 

"புபகபயன மபைவர்" - 

பார்க்க, 68:2. வாழ்ந்த சுவவட இல்லாமல் மபைந்து வபாதல். 

 

வசனம் 37:21ஆ 

வமலும் வாசிக்க, 15:5; 112:5. 

தம்மிடத்தில் இருப்பபதத் தமக்கு மட்டுவம என்று நல்வலார் எண்ணுவதில்பல; இருப்பபதக் 

பகாண்டு இன்னும் வசர்ப்பதிலும் அவர்கள் விருப்பமாக இருப்பதில்பல. எந்த அளபவயால் 

அளக்கிவைாவமா, அவத அளபவயால் அளக்கப்படும் என்பபத அவர்கள் அறிவர் (லூக்கா 6:38). 

 

வசனம் 37:23-25 

இடரும் இடுக்கணும் வநர்பமயாளருக்கு வநரிடும்; ஆயினும் அவர்களும் அவர்களின் 

வழிமரபினரும் பகவிடப்படுவதில்பல. இதபனத் தாவன தனது வாழ்நாளில் கண்டிருப்பதாக 

தாவீது சான்ைளிக்கிைார். 

 

வசனம் 37:24 

பார்க்க, நீதிபமாழிகள் 24:16 

 

வசனம் 37:27 

"தீபமயினின்று விலகு" - 

இபண, 34:14. 

நம்முன் இருப்பது இரண்டு வழிகள் - ஆண்டவபரப் பற்றிக் பகாள்ளுதல்; அல்லது தீபத நாடிச் 

பசல்லுதல். இதில் எபதச் பசய்ய வவண்டும் என்று திருப்பாடகர் திடமாய் உபரக்கிைார். 

 

வசனம் 37:31 

"கடவுளின் திருச்சட்டம் அவர்களது உள்ளத்தில்" - 
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திருப்பாடகர் மீண்டும் மீண்டும் வலியுறுத்துவது, திருச்சட்டம் இருக்க வவண்டிய இடம், நமது 

உள்ளம், 1:2; 19:7-11; 119. அப்வபாது அது, நம் காலடிக்கு விளக்கு, நம் பாபதக்கு ஒளி. 

 

வசனம் 37:35-36 

பசழித்து வளர்ந்த மரம் வபால் பபால்லார் வதான்றுவர்; ஆனால் உண்பமயில், யார்தான் 

பசழித்து ஓங்கி நிற்பர், 92:12-13 மற்றும் 52:8. 

 

வசனம் 37:37 (எதிர்) 37:38 

ஒன்றுக்கு ஒன்று எதிர் எதிர் நிபலயில். வநர்பமயாளருக்குத் தபலமுபைகளாகத் பதாடரும் 

வாழ்க்பக; பபால்லாருக்வகா தபலமுபைகளின் அழிவு. இவற்பையும் தாவீது தான் 

கண்டிருப்பதாக, தனது அனுபவ அறிவால் பசால்கிைார். 

 

வசனம் 37:39-40 

"வநர்பமயாளருக்கு மீட்பு ஆண்டவரிடமிருந்து வருகிைது" - 

வமலும், வ.40அ. 

நல்வலாருக்கு எதிராகப் பபால்லாரின் தீச்பசயல்கபள, நல்வலார் உணரும் முன்வப, 

அவற்றிலிருந்து ஆண்டவர் அவர்கபள விடுவிக்கிைார். அதுமட்டுமல்லாமல், இவ்வுலகில் தீயன 

பசய்ய நம் உள்ளங்கபளத் தூண்டும் காரணிகள் எப்வபாதும் நம்பமச் சுற்றிலும் இருக்கின்ைன. 

அவற்றிலிருந்தும் தம்பம நம்பிவயாபர ஆண்டவர் விடுவிக்கிைார். 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 3️⃣8️ 

 

(துன்புற்ைவரின் மன்ைாட்டு) 

 

தாவீதின் புகழ்ப்பா; நிபனவுகூர்தலுக்காகப் பாடியது 

1 ஆண்டவவர, என்மீது சினங்பகாண்டு  

என்பனக் கண்டியாவதயும்;  
என் மீது சீற்ைம்பகாண்டு  

என்பனத் தண்டியாவதயும்;  

2 ஏபனனில், உம் அம்புகள்  

என்னுள் பாய்ந்திருக்கின்ைன;  
உமது பக என்பன  

அழுத்திக் பகாண்டிருக்கின்ைது. 

3 நீர் கடுஞ்சினங்பகாண்டதால்  

என் உடலில் நலவம இல்பல;  
என் பாவத்தால் 

என் எலும்புகளில் வலுவவ இல்பல. 

4 என் குற்ைங்கள் 

தபலக்குவமல் வபாய்விட்டன; 
தாங்கபவாண்ணாச் சுபமவபால 

அபவ என்பன பவகுவாய் அழுத்துகின்ைன. 

5 என் புண்கள்  

அழுகி நாற்ைபமடுக்கின்ைன;  
என் மதிவகடுதான்  

இதற்பகல்லாம் காரணம்.  
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6 நான் மிகவும் ஒடுங்கிப்வபாவனன்;  

நாபளல்லாம் துயருற்றுத் திரிகின்வைன்.  

7 என் குடல்  

முற்றிலும் பவந்து வபாயிற்று;  
என் உடலில்  

சற்வைனும் நலம் இல்பல.  

8 நான் வலுவற்றுப் வபாவனன்;  

முற்றிலும் பநாறுங்கிப்வபாவனன்;  
என் உள்ளக் பகாதிப்பினால்  

கதறுகின்வைன்.  

9 என் தபலவவர,  
என் பபருமூச்பசல்லாம்  

உமக்குத் பதரியும்;  
என் வவதபனக் குரல்  

உமக்கு மபைவாயில்பல.  

10 என் உள்ளம்  

வவதபனயால் துடிக்கின்ைது;  
என் வலிபம  

என்பனவிட்டு அகன்ைது;  

என் கண்களும்கூட ஒளி இழந்தன.  

11 என் நண்பர்களும் வதாழர்களும்  
நான் படும் வாபத கண்டு  

விலகி நிற்கின்ைனர்;  
என் உைவினரும் என்பனவிட்டு  

ஒதுங்கி நிற்கின்ைனர்.  

12 என் உயிபரப் பறிக்கத்வதடுவவார்  

எனக்குக் கண்ணி பவக்கின்ைனர்;  
எனக்குத் தீங்கிபழக்கத் துணிந்வதார்  

என் அழிபவப் பற்றிப் வபசுகின்ைனர்;  
எப்வபாதும் எனக்பகதிராய்ச்  

சூழ்ச்சி பசய்கின்ைனர்.  

13 நாவனா பசவிடர்வபால்  
காது வகளாமலும்  
ஊபமவபால்  

வாய் திைவாமலும் இருக்கின்வைன்.  

14 உண்பமயாகவவ, நான்  
பசவிப்புலனற்ை மனிதர்வபாலும்  

மறுப்புபர கூைாத நாவினர் வபாலும் ஆவனன்;  

15 ஏபனனில் ஆண்டவவர, 

நான் உம்பமவய நம்பியிருக்கின்வைன்; 

என் தபலவராகிய கடவுவள, 

பசவிசாய்த்தருளும். 

16 'அவர்கள் என்பனப் பார்த்துக்  

களிக்க விடாவதயும்;  
என் கால் தடுமாறினால்  

அவர்கள் பபருபம பகாள்வர்'  

என்று பசான்வனன்.  

17 நான் தடுமாறி  

விழும் நிபலயில் இருக்கின்வைன்;  
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நான் எப்வபாதும்  

வவதபனயில் உள்வளன்.  

18 என் குற்ைத்பத 

நான் அறிக்பகயிடுகின்வைன்; 
என் பாவத்தின் பபாருட்டு 

நான் அஞ்சுகின்வைன். 

19 காரணமின்றி என்பனப் பபகப்வபார்  

வலுவாய் உள்ளனர்;  
வீணாக என்பன பவறுப்வபார்  

பலராய் உள்ளனர்;  

20 நன்பமக்குப் பதிலாக அவர்கள்  

எனக்குத் தீபம பசய்கின்ைனர்;  
நன்பமவய நாடும்  

என்பனப் பபகக்கின்ைனர்;  

21 ஆண்டவவர! 

என்பனக் பகவிடாவதயும்; 

என் கடவுவள! 

என்பனவிட்டு அகன்றுவிடாவதயும். 

22 என் தபலவவர! மீட்பவர! 

எனக்குத் துபணபசய்ய விபரந்து வாரும். 

திருப்பாடல் 38:1-22 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தபலப்பு தரும் பசய்தி, நிபனவு கூர்தலுக்காகப் பாடியது. இதபன எழுதிய தாவீது, எதபன 

நிபனவு கூர்ந்தார்? தனது பாவத்பத நிபனவு கூர்ந்தார். புதிய பாவம் அல்ல; பபழய பாவத்பத 

நிபனவு கூர்ந்தார் (25:7; வயாபு 13:26). அப்படிப் பாவத்பத நிபனவு கூர வவண்டிய அவசியம் 

என்ன? அவர் ஏவதா கடுபமயான வநாயினால் அவதிப்பட்டார். அந்த வநாபயயும், தனது 

பாடுகபளயும் பசால்லி, தனது பாவத்பதயும் நிபனவு கூர்ந்தார். பாவத்பத மீண்டும் மீண்டும் 

நிபனவு கூர வவண்டுமா? அது அவரது கண்முன் நிற்கிைது (51:3). ஆவபலின் இரத்தம் 

ஆண்டவபர வநாக்கி முபையிடும் என்ைால், உரியாவின் இரத்தம் முபையிடாதா? 

 

வநாய் அல்லது வவறு துன்பம் வநரிடும் வபாது, உள்ளத்பத ஆய்ந்து பார்த்து, கடவுவளாடு 

ஒப்புரவாவது மனித இயல்பு. அபதவய தாவீது பசய்கிைார். 

 

தாவீது தனது பாவத்பத மட்டுவம நிபனவுகூர்ந்தாரா? கூடவவ, தனது நம்பிக்பகபய 

அறிக்பகயிட்டு, ஆண்டவரின் அருளுக்காக மன்ைாடுகிைார். 

 

இவத தபலப்பப உபடய மற்றுபமாரு திருப்பாடல், 70. இவ்விரு திருப்பாடல்களும், 

இஸ்ரவயலின் திருநாளான பாவக் கழுவாய் நாளன்று பாடப்பட்டு வந்தன என்பர். சாம்பல் 

புதனன்று பாடப்படும் திருப்பாடல்களில் ஒன்று. குழுப்படுத்தப்பட்ட இதர பாவக் கழுவாய் 

திருப்பாடல்கள், 6; 32; 51; 102; 130; 143. 

 

பவர் பமாழிபபயர்ப்பில் (OV), லியாஸ்கர் என்ை பசால் உள்ளது; இது zah-kar (=நிபனவுகூரல்) 

என்ை எபிவரயச் பசால்லின் வவற்றுபம உருபின் கூட்டுச் பசால்லாகும். 
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அபமப்பு: 

வ.1-8, மன்ைாட்டும் தன் துன்புறு நிபல குறித்த முபையீடும் 

வ.9-14, துபணக்கு அபழத்தலும், அறிந்தவர்கபளக் குறித்த முபையீடும் 

வ.15-20, மன்ைாட்டும் எதிரிகபளக் குறித்த முபையீடும் 

வ.21-22, நிபைவு மன்ைாட்டு 

   

 

வசனம் 38:1-10 

தாவீதின் புலம்பல், வயாபின் புலம்பபல ஒத்திருக்கிைது. 

 

வசனம் 38:1 

இபண, 6:1. 

"என்பனக் கண்டியாவதயும்" என்று தாவீது வவண்டிக் பகாள்ளவில்பல; மாைாக, "சினம் 

பகாண்டு ... சீற்ைம் பகாண்டு என்பனத் தண்டியாவதயும்" என்று வவண்டுகிைார். ஒரு தந்பத தன் 

பிள்பளபயத் தண்டிப்பது வபால! 

 

அவதவவபளயில், திருத்தூதர் பணிகள் (12:21-23) நூலில், ஆண்டவர் சினம் பகாண்டு 

ஏவராபதத் தண்டிப்பபத வாசிக்கிவைாம். 

 

வசனம் 38:2-4 

நமது பாவத்பத ஆண்டவர் தண்டித்துத் திருத்துகிைார், அதற்காகவவ வாபதகபள அனுப்புகிைார் 

என்று எல்லா வவபளகளிலும் பசால்லிவிட முடியாது, சான்ைாக வயாபு; அவதவவபளயில், நாம் 
பசய்யும் பாவத்தின் விபளவாக உடவலா உள்ளவமா அல்லது இரண்டுவமா துயருை வவண்டி 

வரும்; சிலபர அறிவுறுத்தியும் சிலபரக் கண்டித்தும் சிலபரத் தண்டித்தும் நல்வழியில் 

ஆண்டவர் மாற்றுகிைார். 

 

இவ்விதத்தில் எபிவரயர் 12:5-11 பகுதிபய நாம் மனதிற் பகாள்வது சிைந்தது. 

 

வசனம் 38:2 

"உம் அம்புகள்..." - 

கடவுள் தண்டிப்பபதக் குறிக்கும் உருவகச் பசால், வயாபு 6:4; புலம்பல் 3:12; எவசக்கிவயல் 

5:16. 

 

வசனம் 38:3-10 

தாவீதின் வாபதகள்; இவற்பைத் பதாகுத்துப் பட்டியலிட்டு, பால்விபன வநாயால் 

பாதிக்கப்பட்டு தாவீது துன்புற்ைார் என்று பசால்வவார் உளர்; பவளிப்பபடயான குறிப்பு 

எதுவும் வரலாற்று நூல்களிலும் திருப்பாடல்களிலும் இல்லாத நிபலயில், இப்படி முடிவு 

பசய்வது சரியன்று.  

 

தாவீதின் வாபதகள், வயாபின் துயவராடு ஒப்புவநாக்கத் தக்கபவ. ஆண்டவரின் கரம் 

அழுத்தியதால் இந்த நிபல என்பபத விட, ஒருவரின் பாவ உணர்வவ அவரது வவதபனகளுக்கு 

மூலமாக இருக்கிைது. தூய உள்ளத்பத நமக்குள் நிபலநிறுத்தக் கடவுளின் முயற்சி (32:3; 39:10; 

40:12; 41:4); இது எப்வபாது முடியும்?  

 

நாம் நமது பாவத்பத முற்றிலும் உணர்ந்து அறிக்பகயிடும் வபாது (வ.18), அழுத்தும் 

ஆண்டவரின் கரம், அபணக்கும் அருட் கரமாக மாறும். 
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வசனம் 38:3&4 

"... என் பாவத்தால் ... என் குற்ைங்கள்..." - 

பாவத்பதப் பபாதுபமப்படுத்தும் மனநிபல தாவீதிடம் இல்பல; தன் பாவத்பத உணர்ந்த 

அவர் அவற்றுக்குப் பபாறுப்வபற்று ஆண்டவரிடம் அறிக்பகயிடுகிைார்.  

 

"... பசய்யத் தக்கபவகபளச் பசய்யாமல், பசய்யத் தகாதபவகபளச் பசய்து..." என்வைா, 

"அறிந்தும் அறியாமலும்" என்வைா பபாதுவாக வவண்டிக் பகாள்வது பாவ அறிக்பக அல்ல; 

இபவ பபாதுவான மன்ைாட்டுக்கு உகந்ததாக இருக்கலாம். ஆராதபனயில் இப்படிப்பட்ட 

பபாதுவான மன்ைாட்டுக்கு முன்வப, நமது தனிப்பட்ட பாவங்கபள நாம் அறிக்பக பசய்து 

ஆண்டவவராடு ஒப்புரவாக வவண்டும் என்பவத சரியானது. தனியான இந்தப் பாவ 

அறிக்பகபய, ஆலயத்தில் பசய்ய வவண்டும் என நிபனத்தால், 10 நிமிடங்கள் முன்வப 

பசல்லுங்கள்; அல்லது வீட்டிலிருந்து ஆலயம் புைப்படுமுன், பஜபித்து விட்டுப் புைப்படுங்கள். 

 

வசனம் 38:8 

"... முற்றிலும் பநாறுங்கிப் வபாவனன்" - 

கடுபமயான, வன்பமயான விதத்தில் உடலிலும் உள்ளத்திலும் பாதிக்கப்பட்ட நிபலயில் 

தாவீது இருந்தார். இப்படிப்பட்ட நிபல ஒருவருக்கு வநருவது அரிது; அந்நிபலயிலும் 

ஆண்டவபரப் பற்றிக் பகாள்வவார் உண்பமயாகவவ வபறு பபற்வைார். 

 

வசனம் 38:9-11 

கடவுவளாடு தனது உைபவச் சீர்படுத்த தாவீது விரும்புகிைார்; அது நடக்கவில்பல; வமலும் 

அவரது நண்பர்களும் அவபர விட்டு விலக, அவர் தனித்து விடப்பட்டார். 

 

வசனம் 38:12-16 

நண்பர்கள் பகவிட்டனர் (31:11; 41:9; 88;8&18; வயாபு 19:14-15); பபகவர் அவபர எதிர்க்கத் 

திரண்டனர். ஆண்டவவரயன்றி திருப்பாடகர் அண்டிச் வசர ஒருவரும் இல்பல. 

 

வசனம் 38:14 

கடும் துயரிலும் தாவீதின் சுய கட்டுப்பாடு. உடலிலும் உள்ளத்திலும் தாங்க முடியாத வவதபன; 

அவபர அறிந்தவர்கவளா, அவபரப் புைக்கணித்தது மட்டுமல்லாமல், அவருபடய அழிவுக்கும் 

பபகவர் திட்டமிடுகின்ைனர்; அவருபடய வீழ்ச்சிபயக் கண்டு களிக்கக் காத்திருக்கின்ைனர். 

எனவவ தனது பாடுகளின் வலிபய அவர் யாருக்கும் பவளிப்படுத்தாமல் தனக்குள் மபைத்து, 

ஆண்டவரிடம் முபையிடுகிைார். 

 

வசனம் 38:17 

"... விழும் நிபலயில்..." - 

வதாற்று விழும் நிபலயில் அல்லது வநாயின் தீவிரத்தால் உயிபர விடும் நிபலயில். 

 

வசனம் 38:18 

இதற்கு முந்பதய புலம்பலும் மன்ைாட்டும், இறுதியாக ஆண்டவரிடம் மனம் திைந்து அறிக்பக 

பசய்யவவ. 

 

தன்பன அறிந்தவர்கள் முன்பாகத் தன்பனக் கட்டுப்படுத்திக் பகாண்ட தாவீது (வ.14), 

ஆண்டவருக்கு முன்பாக எபதயும் மபைக்கவில்பல; பாவச் சுபமயால் பநாறுங்கிய தனது 

உள்ளத்பத ஆண்டவர் முன்பு திைந்து ஊற்றினார். 
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வசனம் 38:19-20 

"காரணமின்றி..." & "நன்பமக்குப் பதிலாக..." - 

கடவுளின் பார்பவயில் தாவீது பாவம் பசய்தாவர அல்லாமல், அவபர எதிர்த்து நிற்வபார் 

எவருக்கும் அவர் எந்தக் பகடுதலும் பசய்ததில்பல, 35:19, 69:4 & 109:3; வமலும் பார்க்க, 

119:161.  

 

வசனம் 38:22 

"...விபரந்து வாரும்" - 

பல வநரங்களில் திருப்பாடகரின் மன்ைாட்டு, 22:19, 31:2, 40:13, 69:17, 70:1, 71:12, 79:8, 

102:2, 141:1, 143:7.  

ஆனால், அனுபவமும் ஞானமும் நமக்குக் கற்றுத் தருவது, 'ஆண்டவருக்காகக் காத்திரு' 

என்பவத! (27:14, 37:7&34, 42:11, 130:5-6, 147:11; நீதிபமாழிகள் 20:22; எசாயா 8:17; 

எவரமியா 14:22; புலம்பல் 3:25-26; மீக்கா 7:7). 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 3️⃣9️ 

 

(மானிட வாழ்க்பகயின் நிபலயாபம) 

 

பாடகர் தபலவர் எதுத்தூனுக்கு; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 'நான் என் நாவினால் 
பாவம் பசய்யாதவண்ணம் 
என் நபடமுபைகபளக் 

காத்துக்பகாள்வவன்; 
பபால்லார் என்முன் 

நிற்கும் வபரயில், 
என் வாய்க்குப் பூட்டுப் வபாட்டுக் 

காத்துக் பகாள்வவன்' 

என்று பசான்வனன். 

2 நான் ஊபமபயப்வபால்  

வபசாது இருந்வதன்;  
நலமானபதக்கூடப் வபசாமல்  

அபமதியாய் இருந்வதன்;  

என் வவதபனவயா பபருகிற்று. 

3 என் உள்ளம் என்னுள்  

எரியத் பதாடங்கிற்று;  
நான் சிந்தபனயில் ஆழ்ந்தவபாது  

பநருப்பு மூண்டது;  

அப்பபாழுது என் நா வபசியதாவது: 

4 'ஆண்டவவர!  
என் முடிவு பற்றியும்  
என் வாழ்நாளின் அளவு பற்றியும்  

எனக்கு அறிவுறுத்தும்;  

அப்வபாது, நான்  
எத்துபண நிபலயற்ைவன்  

என உணர்ந்து பகாள்வவன்.  
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5 என் வாழ்நாபளச்  

சில விரற்கபட அளவாக்கினீர்;  
என் ஆயுட்காலம்  

உமது பார்பவயில் ஒன்றுமில்பல;  

உண்பமயில், மானிடர் அபனவரும்  
தம் உச்ச நிபலயிலும்  

நீர்க்குமிழி வபான்ைவவர! 

(வசலா)  

6 அவர்கள் நிழபலப்வபால  

நடமாடுகின்ைனர்;  

அவர்கள் வருந்தி உபழப்பது வீண்;  

அவர்கள் வசமித்து பவக்கின்ைனர்;  
ஆனால் அபத அனுபவிப்பது  

யாபரன அறியார். 

7 என் தபலவவர, 
நான் இப்வபாது 

எபத எதிர்பார்க்கட்டும்? 

நான் உம்பமவய நம்பியிருக்கிவைன். 

8 என் குற்ைங்கள் அபனத்தினின்றும் 

என்பன விடுவித்தருளும்; 
மதிவகடரின் பழிப்புபரக்கு 

என்பன ஆளாக்காவதயும். 

9 நான் ஊபமவபால் ஆவனன்;  

வாய் திைவவன்;  

ஏபனனில், எனக்கு இந்நிபலபமபய  

வருவித்தவர் நீவர.  

10 நீர் தந்த வாபதபய  

என்னிடமிருந்து நீக்கிவிடும்;  
உமது பக அடித்த அடிகளால்  

நான் அழிவுக்கு ஆளாவனன்.  

11 குற்ைத்தின் பபாருட்டு நீர்  
மனிதபரத் தண்டிக்கும்வபாது  
பூச்சி அரிப்பதுவபால்  
அவர்களுக்கு விருப்பமானவற்பை  

நீர் அழிக்கின்றீர்;  
உண்பமயில் மானிடர் அபனவரும்  

நீர்க்குமிழி வபான்ைவவர! 

(வசலா)  

12 ஆண்டவவர,  

என் விண்ணப்பத்பதக் வகட்டருளும்;  
என்னுபடய மன்ைாட்டுக்குச்  

பசவிசாய்த்தருளும்;  
என் கண்ணீபரக் கண்டும்  

பமௌனமாய் இராவதயும்;  

ஏபனனில், உமது முன்னிபலயில்  

நான் ஓர் அன்னியன்;  
என் மூதாபதயர் வபான்று  

நான் ஒரு நாவடாடி!  

13 நான் பிரிந்து மபையும் முன்பு  
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சற்வை மகிழ்ச்சி அபடயும்படி,  
உம் பகாடிய பார்பவபய  

என்னிடமிருந்து திருப்பிக்பகாள்ளும்.  

திருப்பாடல் 39:1-13 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

கருப்பபாருளில் முற்றிலும் மாறுபட்ட (நிபலயாபம) தன்பமபயக் பகாண்ட திருப்பாடல். 
உள்ளம் பவறுத்து இப்படிபயாரு பாடபலப் பாட தாவீதின் வாழ்க்பகயில் என்ன நிகழ்ந்தது 

என்பபதப் பற்றிய குறிப்பு எதுவும் வரலாற்று நூல்களிலும் திருப்பாடல்களிலும் இல்பல. 

 

தபலப்பில் முதன்முபையாக, எதுத்தூன் குறிப்பிடப்படுகிைார்; ஆசாப், ஏமான் என்பாபரப் 

வபால, தாவீதின் பாடற்குழுபவ அலங்கரித்தவர், எதுத்தூன் (1 குறிப்வபடு 16:37-42; 2 

குறிப்வபடு 5:12; 35:15); இவர் ஏத்தான் (1 குறிப்வபடு 15:19) என்றும் குறிப்பிடப்படுகிைார். 62 

மற்றும் 77 ஆகிய திருப்பாடல்களின் தபலப்புகளிலும் இவரது பபயர் இடம் பபற்றுள்ளது. 

 

முந்பதய திருப்பாடலில் (38:13-14) பபகவர் முன் வபசாதிருப்பபதக் குறிப்பிட்ட தாவீது, 

இப்பாடலில் ஆண்டவர் முன்பு வபசாபமபயக் குறித்துப் வபசுகிைார். இவ்விரண்டு 

திருப்பாடல்களும் வநாய் குறித்தும், இபை நம்பிக்பக குறித்தும் வபசுகின்ைன. 

அவதவவபளயில், முன்வப குறிப்பிட்டது வபால, வாழ்க்பகயின் நிபலயாபமபயக் குறித்த 

தனித்துவமான திருப்பாடலாக இப்பாடல் விளங்குகிைது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, பசால்பலாணா வவதபன 

வ.4-6, வாழ்க்பகயின் நிபலயாபம 

வ.7-11, பாவத்திலிருந்து மீள்வதில் இபை நம்பிக்பக 

வ.12-13, முடிவு மன்ைாட்டு 

இந்தப் பாடலில் இடம்பபறும் இரண்டு "வசலா" அதாவது இபடநிறுத்தங்கள், இப்பாடபல 

மூன்று பகுதிகளாகப் பிரிக்கின்ைன. 

   

 

வசனம் 39:1-3 

வாபய அபடத்துக் பகாண்டாலும், உள்ளத்பத அபடத்து பவக்க முடியுவமா! பசாற்களில் 

பவளிப்படாத வலியும் வவதபனயும் உள்ளத்பத நிரப்பி, அது அனலாக எரியத் பதாடங்கியது. 

 

வசனம் 39:4-6 

"நீர்க்குமிழி" "நிழல்" - 

வாழ்வின் நிபலயாபமபயச் சுட்டிக் காட்டும் பசாற்கள்; வசமிப்பபக் குறித்து இவயசுவும் வினா 

எழுப்புகிைார் (லூக்கா 12:20). நிபலயா வாழ்க்பகபயப் புபகவயாடு ஒப்பிடுகிைார் யாக்வகாபு 

(4:14). 

  

தனது முதிர் வயதில் தாவீது இப்பாடபல எழுதியிருக்கலாம். ஏபனனில் வாழ்க்பகயின் கால 

அளபவக் குறித்தும், விட்டுச் பசல்லும் வசமிப்புகபளக் குறித்தும் அவர் இங்கு வபசுகிைார். 

 

தாவீது கவபலப்பட்டது வபால, அவரது வாழ்க்பக வீணா? மாபயயா? வாழ்க்பக ஒரு 

நீர்க்குமிழி வபான்ைது என்பது உண்பமவய; வதான்றி மபைவவத வாழ்க்பக; ஆனால் அது 
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வீவணா மாபயவயா அல்ல. வாழ்ந்த ஒவ்பவாருவரும் தங்கள் சுவடுகபளப் பதித்துச் 

பசல்கின்ைனர். எப்படி நடந்து பகாள்ள வவண்டும் என்பபதயும், தங்கள் வாழ்க்பகயில் 

எவற்பைத் தவிர்க்க வவண்டும் என்பபதயும், வாழ்ந்து மபைந்வதாரின் பதிவுகளிலிருந்து 

பின்வரும் தபலமுபையினர் கற்றுக் பகாள்கின்ைனர். 

 
இபைத் திட்டம் தன் வாழ்வில் நிபைவவை எவ்வாறு பபாறுபமயுடன் நம்பிக்பகவயாடு 
எதிர்வநாக்கிக் காத்திருக்க வவண்டும் என்பபத தாவீதின் வாழ்க்பக அல்லாமல் வவறு 

எதிலிருந்து நாம் கற்றுக்பகாள்ள முடியும்? 

 

வசனம் 39:7-8 

எந்த நிபலயிலும், தாவீதின் நம்பிக்பக ஆண்டவவர! அவருபடய மன்ைாட்டு, பாவத்திலிருந்து 

விடுதபலவய! 

 

வசனம் 39:9-11 

தாவீதின் இரண்டு நம்பிக்பககள்: 

தன்னுபடய இன்பைய நிபலபயத் தருவித்தவர் கடவுள், இந்த நிபலபய மாற்ை வல்லவர் 

கடவுள். வநாவயா முதுபமவயா, எது தாவீபத வபதக்கிைது என்று பதரியாது; "மானிடர் 

அபனவரும் நீர்க்குமிழி வபான்வைாவர" என்பபத மீண்டும் முபையிடுகிைார். 

 

முதல் மூன்று வசனங்களில் பசான்னது வபால, வபசாபமபயக் குறித்து மீண்டும் வபசுகிைார்! 

 

வசனம் 39:10 

அடிக்கும் ஆண்டவரின் பக, 32:4; 38:2. 

 

வசனம் 39:12 

வாழும் வபாவத இவ்வுலகில் நாம் அன்னியர், நாவடாடி! தன்பனத் தன் முன்வனாவராடு தாவீது 

ஒப்பிடுகிைார். தான் வமய்ப்பராகத் திரிந்த வபாதல்ல, அரண்மபனயில் வாழும் வபாது, 

இவ்வாறு உணர்ந்து பசால்கிைார். 

 

வாழும் நாட்களில் உபரக்காத இந்த உண்பம, வாழ்வின் இறுதி நாட்களில் மட்டுவம பலராலும் 

உணரப்படுகிைது. வலிபமவயாடு பசயல்படும் நாட்களில் இதபன உணர்வவார், அைன் காத்து 

வாழ்வர். 

 

வசனம் 39:13 

"... பிரிந்து மபையும் முன்பு..." - 

சாவின் விளிம்பில் நிற்பபத உணர்ந்து வபசுதல். 

 

"... மகிழ்ச்சி அபடயும்படி..." - 

துயருற்ை வயாபின் (வயாபு 10:20) உணர்வு. 

 

வமலும், தாவீது அவருபடய வழக்கத்திற்கு மாைாக எழுப்பிய மன்ைாட்டு - பார்பவபய 

என்னிடமிருந்து திருப்பிக் பகாள்ளும்! வயாபபத் தவிர (வயாபு 7:19, 10:20, 14:6) வவறு 

எவரும் இப்படிபயாரு மன்ைாட்பட ஏபைடுத்திருப்பார்களா? 

 

"நான் உன்பன விட்டு விலகுவதும் இல்பல; உன்பனக் பகவிடுவதும் இல்பல" என்று 

நம்பமத் வதற்றுகிை கடவுள், அவரது பார்பவபய நம்மிடமிருந்து விலக்குவாரா? 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 4️⃣0️ 

 

(புகழ்ச்சிப் பாடல்) 
 

பாடகர் தபலவர்க்கு; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 நான் ஆண்டவருக்காகப்  

பபாறுபமயுடன் காத்திருந்வதன்;  
அவரும் என் பக்கம் சாய்ந்து  

எனது மன்ைாட்படக் வகட்டருளினார்.  

2 அழிவின் குழியிலிருந்து என்பன 

அவர் பவளிக்பகாணர்ந்தார். 
வசறு நிபைந்த பள்ளத்தினின்று 

தூக்கிபயடுத்தார்; 
கற்பாபையின்வமல் நான் 

காலூன்றி நிற்கச் பசய்தார்; 

என் காலடிகபள உறுதிப்படுத்தினார். 

3 புதியபதாரு பாடபல,  
நம் கடவுபளப் புகழும் பாடபல  

என் நாவினின்று எழச் பசய்தார்;  
பலரும் இபதப் பார்த்து  
அச்சங்பகாண்டு  

ஆண்டவர் மீது நம்பிக்பக பகாள்வர்;  

4 ஆண்டவர்மீது 

நம்பிக்பக பகாண்டவவர வபறுபபற்ைவர்; 

அத்தபகவயார் சிபலகபள வநாக்காதவர்; 

பபாய்யானவற்பைச் சாராதவர். 

5 ஆண்டவவர! 
எண்ணிைந்தவற்பை நீர் 

எமக்பகனச் பசய்துள்ளீர்; 

உமக்கு நிகரானவர் எவரும் இலர்; 

என் கடவுவள! 
உம் அருஞ்பசயல்களும் 

திட்டங்களும் எங்களுக்காகவவ; 
அவற்பை நான் 
எடுத்துபரக்க விரும்புவவனாகில் 

அபவ எண்ணிலடங்கா. 

6 பலிபயயும் காணிக்பகபயயும் 

நீர் விரும்பவில்பல; 
எரிபலிபயயும் 
பாவம் வபாக்கும் பலிபயயும் 

நீர் வகட்கவில்பல; 

ஆனால், என் பசவிகள் 

திைக்கும்படி பசய்தீர். 

7 எனவவ, 'இவதா வருகின்வைன்;  
என்பனக் குறித்துத்  

திருநூல் சுருளில் எழுதப்பட்டுள்ளது;  

8 என் கடவுவள! 
உமது திருவுளம் நிபைவவற்றுவதில் 

நான் மகிழ்ச்சி அபடகின்வைன்; 
உமது திருச்சட்டம் 



 162 

என் உள்ளத்தில் இருக்கின்ைது' 

என்வைன் நான்.  

9 என் நீதிபய 
நீர் நிபலநாட்டிய நற்பசய்திபய 

மாபபரும் சபபயில் அறிவித்வதன்; 
நான் வாபய 

மூடிக் பகாண்டிருக்கவில்பல; 

ஆண்டவவர! 

நீர் இபத அறிவீர். 

10 உமது நீதிபய  
நான் என் உள்ளத்தின் ஆழத்தில்  

மபைத்து பவக்கவில்பல;  
உம் வாக்குப்பிைழாபமபயப் பற்றியும்  
நீர் அருளும் மீட்பபப்பற்றியும்  

கூறியிருக்கின்வைன்;  
உம் வபரன்பபயும் உண்பமபயயும்  

மாபபரும் சபபக்கு நான் ஒளிக்கவில்பல.  

11 ஆண்டவவர! 
உமது வபரிரக்கத்பத  

எனக்குக் காட்ட மறுக்காவதயும்;  
உமது வபரன்பும் உண்பமயும்  

பதாடர்ந்து என்பனப் பாதுகாப்பனவாக!  

12 ஏபனனில், எண்ணிறிந்த தீபமகள்  

எபனச் சூழ்ந்து பகாண்டன;  
என் குற்ைங்கள் என்மீது கவிந்து  

என் பார்பவபய மபைத்துக்பகாண்டன.  
அபவ என் தபலமுடிகபளவிட  

மிகுதியானபவ;  
என் உள்ளம் தளர்ந்து  

என்பனக் பகவிட்டது.  

13 ஆண்டவவர,  
என்பன விடுவிக்க  

மனமிபசந்தருளும்;  

ஆண்டவவர,  
எனக்கு உதவி பசய்ய  

விபரந்து வாரும்.  

14 என் உயிபரப் பறிக்கத்  
வதடுவவார் அபனவரும்  

அவமானமும் குழப்பமும் அபடயட்டும்!  
என் வகட்டில் மகிழ்வுறுவவார்  

தபலகுனிந்து பின்னபடயட்டும்!  

15 என்பனப் பார்த்து "ஆ!ஆ!" என்வபார்  
தாம் அபடயும் வதால்வியினால்  

அதிர்ச்சியுைட்டும்!  

16 உம்பமத் வதடுவவார் அபனவரும் 

உம்மில் மகிழ்ந்து களிகூரட்டும்! 

நீர் அருளும் மீட்பில் நாட்டங்பகாள்வவார், 

"ஆண்டவர் எத்துபணப் பபரியவர்!" 

என்று எப்வபாதும் பசால்லட்டும்! 

17 நாவனா ஏபழ; எளியவன்;  
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என் தபலவர்  

என்மீது அக்கபை பகாண்டுள்ளார்;  

நீவர என் துபணவர், என் மீட்பர்!  

என் கடவுவள,  
எனக்குத் துபண பசய்ய  

விபரந்து வாரும்.  

திருப்பாடல் 40:1-17 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

1 முதல் 41 வபர உள்ள திருப்பாடல்கள் முதல் பதாகுதி என்பபத நாம் அறிவவாம்; 

இத்பதாகுதியின் முதல் இரண்டு திருப்பாடல்கபளப் வபாலவவ (1:1 & 2:12), இறுதி இரண்டு 

திருப்பாடல்களும் (40:4 & 41:1), வபறுபபற்வைாபரக் குறித்துப் வபசுகின்ைன. புலம்பலும் 

மன்ைாட்டுமான இரண்டு திருப்பாடல்கபளத் பதாடர்ந்து, ஆண்டவர் அருளிய விடுதபலபய 

அறிவித்து, பாதுகாப்புக்காகத் பதாடர்ந்து மன்ைாடும் வபகயில் இப்பாடல் அபமந்துள்ளது. 

 

இத்திருப்பாடலின் கபடசி ஐந்து வசனங்கள் தனிபயாரு திருப்பாடலாக (70:1-5) 

அபமந்துள்ளன. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-5, அடியாருக்கு ஆண்டவரின் நற்பசயல்கள் 

வ.6-10, சாட்சி பகரும் அடியார் 

வ.11-17, அடியாரின் மன்ைாட்டு 

   

 

வசனம் 40:1-3 

ஆண்டவரின் மீட்புக்காகப் பபாறுபமயுடன் காத்திருந்த தாவீதுக்கு, அவர் அருளிய விடுதபல: 

 * அழிவின் குழியிலிருந்து பவளிவய எடுத்தார்; 

 * உறுதியான தளத்தில் நிறுத்தினார்; 

 * தளர்ந்த நபடபய உறுதிப்படுத்தினார்; 

 * கடவுள்தம் புகழ் பாட புதியபதாரு பாடபல தாவீதின் நாவில் பவத்தார். 

 

வசனம் 40:2 

"அழிவின் குழி" - 

சாவுக்கு நிகரான துயர். 

 

வசனம் 40:3 

"... பலரும்... அச்சங்பகாண்டு..." - 

கடுந் துயரில் சாபவ எதிர் வநாக்கிய நிபலயில் இருந்த அடியாபர ஆண்டவர் மீட்டதனால், 

அவரது ஆற்ைல் மீது பபகவர்களுக்கு எழும் இபையச்சம். 

 

வசனம் 40:4-6 

இந்த வசனங்கள், எபிவரயர் 10:5-7 பகுதியில் எடுத்தாளப்பட்டுள்ளன. புதிய ஏற்பாட்டில் 

வமசியாவவாடு பதாடர்புபடுத்தி எழுதப்பட்டுள்ளதால், இத்திருப்பாடபல வமசியாவின் 

திருப்பாடல் என்று பசால்லலாமா? 
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இந்தப் பகுதி உணர்த்துவது, பலிகபள அல்ல, தாழ்பமபயவய ஆண்டவர் விரும்புகிைார் 

என்பபதவய (பார்க்க, 1 சாமுவவல் 15:22).  

 

நம்முபடய ஊழியங்கள், மனபத உருக்கும் மன்ைாட்டுகள், பரவசமூட்டும் ஆராதபனகள், 

கணக்கிலடங்காக் காணிக்பககள் - இபவ எதுவும் கடவுளுக்குத் வதபவயில்பல. கடவுள் 

நம்மிடம் எதிர்பார்ப்பது, தாழ்பமயும் எளிபமயுமான உள்ளவம! (51:16-17) 

 

வசனம் 40:7-8 

"இவதா வருகின்வைன்..." - 

இபண, எசாயா 6:8. 

அபழக்கப்பட்ட ஊழியனாக, அரசருக்குரிய பபாறுப்புகபள ஏற்றுக் பகாண்டு பசயலற்ை 

முபனப்பாக இருக்கும் தாவீது. 

 

"... என்பனக் குறித்துத் திருநூல் சுருளில்..." - 

பார்க்க, இபணச் சட்டம் 17:18-20; 2 அரசர்கள் 11:12, இஸ்ரவயலின் அரசருக்குரிய திருச்சட்டச் 

சுருள். 

 

"உமது திருவுளம் நிபைவவற்றுவதில்..." - 
திருநூல் சுருளில் அரசருக்கு ஆண்டவர் வகுத்த விதிமுபைகபளக் பகக்பகாண்டு 

பசயல்படுவதாக தாவீது உறுதிபட உபரக்கிைார். 

 

அவதவவபளயில், இந்த வசனங்கபளக் கிறிஸ்து இவயசு தமது வாழ்க்பகக்குப் பபாருத்திக் 

காட்டுகிைார், வயாவான் 4:34 & 5:30. 

 

கடவுளின் திருவுளத்பத நாம் எப்படி நிபைவவற்றுவது? 

கடவுளின் திருப்பபயருக்குப் புகழும் மாட்சியும் வசரும் வபகயில், ஏபனய மக்கள் முன், 

நற்சான்வைாடு வாழ்வவத அவருபடய திருவுளத்பத நிபைவவற்றுவது ஆகும். 

 

வசனம் 40:9-10 

"மாபபரும் சபபயில் அறிவித்வதன்" - 

பபாருத்தபனபய நிபைவவற்றுதல், 35:18. தனது வவண்டுதலுக்குச் பசவிசாய்த்து ஆண்டவர் 

இரக்கமாக அருளிய மீட்பப, பகாஞ்சமும் உள்ளத்தின் ஆழத்தில் மபைக்காமல் திரள் 

மக்களறியத் தாவீது அறிவித்தார். 

 

வசனம் 40:11-17 

முந்பதய இரு திருப்பாடல்களிலும் பவளிப்பட்ட பாவ அறிக்பக, வநரிட்ட துன்பங்கள் 

வபான்ைவற்பை எடுத்துபரத்து, புதுப்பிக்கப்படும் மன்ைாட்டு. இபைவவண்டலின் 

மறுபமாழியாகத் துன்பம் துயர் நீங்கினாலும், இபடவவபள ஏதுமின்றி, புதிதாக முபளக்கும் 

சிக்கல்கள்; இபவவய நம்பம நமது மீட்பரின் அபடக்கலத்பத விடாது நாடச் பசய்கின்ைன. 

 

வசனம் 40:16-17 

துயர்மிகு வவபளயிலும் பற்றுறுதிபய பவளிப்படுத்தும் சிைப்பான அறிக்பக: 

ஆண்டவபரத் வதடுவவார் அபனவரும் அவரில் மகிழ்ந்து களிகூரட்டும்! 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 4️⃣1️ 

 

(வநாயுற்ைவரின் மன்ைாட்டு) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 எளிவயாரின் நலனில் 

அக்கபை பகாள்பவர் வபறுபபற்ைவர்; 
துன்ப நாளில் 

ஆண்டவர் அவபர விடுவிப்பார். 

2 ஆண்டவர் அவபரப் பாதுகாப்பார்; 

பநடுங்காலம் வாழபவப்பார்; 
நாட்டில் வபறுபபற்ைவராய் 

விளங்கச் பசய்வார்; 
எதிரிகளின் விருப்பத்திற்கு 

அவபரக் பகயளிக்க மாட்டார். 

3 படுக்பகயில் அவர் வநாயுற்றுக் கிடக்பகயில்  

ஆண்டவர் அவருக்குத் துபண பசய்வார்;  
வநாய் நீங்கிப் படுக்பகயினின்று  

அவர் எழும்பும்படிச் பசய்வார்.  

4 'ஆண்டவவர,  

எனக்கு இரங்கும்;  

என்பனக் குணப்படுத்தும்;  
உமக்கு எதிராகப்  

பாவம் பசய்வதன்'  

என்று மன்ைாடிவனன்.  

5 என் எதிரிகள்  

என்பனப்பற்றித் தீயது வபசி,  

'அவன் எப்வபாது சாவான்?  

அவன் பபயர் எப்வபாது ஒழியும்'  

என்கின்ைனர்.  

6 ஒருவன் என்பனப் பார்க்கவந்தால்,  

நயவஞ்சகமாகப் வபசுகின்ைான்;  
என்பனப்பற்றிய  

தவைான பசய்திகபள வசகரித்துக்பகாண்டு,  

பவளிவய வபாய் அவற்பைப் பரப்புகின்ைான்.  

7 என்பன பவறுப்வபார்  
அபனவரும் ஒன்றுகூடி  
எனக்கு எதிராய்க்  

காவதாடு காதாய்ப் வபசுகின்ைனர்.  

எனக்குத் தீங்கிபழக்கத் திட்டமிடுகின்ைனர்.  

8 'தீயது ஒன்று  

அவபன உறுதியாய்ப் பற்றிக்பகாண்டது;  
படுக்பகயில் கிடக்கின்ை அவன்  

இனி எழவவ மாட்டான்'  

என்று பசால்கின்ைனர்.  

9 என் உற்ை நண்பன், 

நான் பபரிதும் நம்பினவன்,  

என் உணபவ உண்டவன்,  
எனக்கு இரண்டகமாகத்  
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தன் குதிகாபலத் தூக்குகின்ைான்.  

10 ஆண்டவவர!  

என் மீது இரங்கி,  
நான் அவர்களுக்குப்  

பதிலடி பகாடுக்கும்படித் தூக்கிவிடும்.  

11 என் எதிரி என்பன பவன்று 

ஆர்ப்பரிக்கப் வபாவதில்பல; 

இதனால், நீர் என்னில் மகிழ்வுறுகின்றீர் 

என்பபத அறிந்து பகாள்கின்வைன். 

12 நாவனா வநர்பமயில் 

உறுதியாய் இருக்கின்வைன்; 

நீர் எனக்கு ஆதரவளிக்கின்றீர்; 
உமது முன்னிபலயில் 
என்பன என்றும் 

நிபலநிற்கச் பசய்கின்றீர். 

13 இஸ்ரவயலின் கடவுளாகிய ஆண்டவர்  

புகழப் பபறுவராக!  

ஊழி ஊழியாய்ப் புகழப் பபறுவராக!  

ஆபமன்! ஆபமன்!  

திருப்பாடல் 41:1-13 
 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தாவீபதப் பீடித்திருந்த வநாயும், பிடித்திருந்த கயபமயான நட்புவம, இத்திருப்பாடலின் 

கருப்பபாருள். அவ்விதத்தில் ஒன்வைாபடான்று பதாடர்புபடய நான்காவது திருப்பாடல். முதல் 

பதாகுதியின் முதலாம் பாடல் வபாலவவ, இறுதிப் பாடலும் வபறு பபற்வைார் குறித்வத 

பதாடங்குகிைது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, பரிவுபடவயாரின் வபறு 

வ.4-12, பரிவுபடவயாரின் முபையீடும், மன்ைாட்டும், பற்றுறுதியும் 

வ.13, புகழ்ச்சிப் பா 

   

 

வசனம் 41:1 

"உன் சவகாதரனுக்கும், உன் நாட்டிலுள்ள வறியவர்க்கும், வதபவயுள்வளார்க்கும் உன் பகபயத் 

தாராளமாய்த் திை" (இபணச் சட்டம் 15:11ஆ) என்பது திருச்சட்டம். 

"ஏபழக்கு இரங்கி உதவிபசய்கிைவர் ஆண்டவருக்குக் கடன் பகாடுக்கிைார்" (நீதிபமாழிகள் 

19:17அ) என்பது இபைவாக்கு. 

 

கடவுளுக்வக கடன் பகாடுக்க நமக்குள்ள வாய்ப்பப நாம் ஏன் மறுக்க வவண்டும்? 

 

ஏபழ என்வபார் யார்? 

வதபவயில் இருப்வபார் - பபாருவளா, அன்வபா, பரிவவா, ஆறுதவலா, அபடக்கலவமா, 

நம்பிக்பகவயா, அறிவவா, இபை ஞானவமா - எதில் குபைவுள்ளவர் என்ைாலும், அதபன 

நிபைவு பசய்வவாபர ஆண்டவர் விரும்புகிைார். 
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அக்கபர பகாள்ளுதல் என்பது வதபவயில் இருப்வபாபர உடனுபை மனிதராக ஏற்பதில் 

பதாடங்குகிைது; குடிமகனாக உங்களுக்கு இருக்கும் உரிபமகபள அவர்களுக்கும் வழங்கும் 

வபாது அது பசயல் வடிவம் பபறுகிைது; அவர்களுபடய துயரங்கபளத் துபடத்பதறியும் வபாது 

நிபைவபடகிைது. 

 

கருபண நம் உள்ளங்களில் பிைக்கட்டும்; நம் எளிபமயான வாழ்க்பகயால் அது வளரட்டும். 

 

வசனம் 41:1-3 

எளிவயாரின் நலனில் அக்கபை பகாள்பவர் எவ்வாபைல்லாம் வபறுபபற்ைவர்? 

இந்த வசனங்களில் ஏழுவிதமான ஆசிகள் பசால்லப்பட்டுள்ளன. 

 

வநாயின் வலி உணராவதார் வநாயற்ை வாழ்வின் ஆசிபய உணரமாட்டார்! 

 

வசனம் 41:3-4 

எளிவயாரின் நலனில் ஓர் அரசரின் அக்கபர, பார்க்க: 72:2,4,12-14, 82:3-4. வமலும், 

நீதிபமாழிகள் 29:14, 31:8-9. 

 
முதல் மூன்று வசனங்கபள தாவீது தனக்வக நன்பம உண்டாக எழுதினாவரா என்று வதான்ை 

பவக்கின்ைன அடுத்து வரும் வசனங்கள்! 

 

வசனம் 41:4 

பாவம் குறித்த பதாடர் அறிக்பககள், 38:3-5, 39:8&11, 40:12, 41:4. தன்பன வநரியவன் என்று 

தாவீது உறுதியாகக் கூறுவதால் (வ.12), ஏற்கனவவ மன்னிக்கப்பட்ட பாவத்பதவய 

அறிக்பகயிடுகிைார். 

 

"என்பனக் குணமாக்கும்" - 

neh-fesh என்ை மூலச் பசால்லின் பின்பனக் காலப் பபாருட்படி, "என் ஆன்மாபவக் 

குணமாக்கும்." 

வநாய் உடபலப் பாதிக்கும் எனில், பாவம் உள்ளத்பதயும் அதன் விபளவாக உடபலயும் 

பாதிக்கும். நமது பாவத்திலிருந்து நாவம விடுதபல அபடய முடியாது; விடுவிப்பவர் 

ஆண்டவவர! அவர்தம் காயங்களால் நாம் நலம் பபறுகிவைாம். 

 

"உமக்கு எதிராகப் பாவம் பசய்வதன்" - 

ஆண்டவர் விரும்பும் எளிய பாவ அறிக்பக; விடுதபல அருளும் பாவ அறிக்பக (1 வயாவான் 

1:9). 

பபாதுவாக இருப்பினும், சூழ்நிபல மீவதா, ஏபனவயார் மீவதா பழிவபாடாத, நிபந்தபனயற்ை 

பாவ அறிக்பக. 

 

வசனம் 41:5-9 

நண்பர்களாகத் வதாற்ைமளிக்கும் எதிரிகள்! 

 

அத்தபகவயாரின் தன்பமகள், வஞ்சகத் திட்டங்கள், முணுமுணுப்பாக பபாய்பய உண்பம 

வபால் பரப்பும் பசயல்பாடு - என அபனத்பதயும் திருப்பாடகர் ஆண்டவரிடம் பதளிவாக 

முபையிடுகிைார். 

 

தாவீதுக்கு மட்டுமல்லாமல், இத்தபகய "நண்பர்கள்" நம் அபனவருக்கும் இருப்பர்; இன்பைய 

வபாட்டிகள் நிபைந்த உலகில், இது தவிர்க்க முடியாத ஒன்று. 
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வசனம் 41:6 

பிணியாளர் வயாபின் அனுதாபமற்ை பார்பவயாளர்கள் வபால. 

தாவீதுக்கு அகிவதாபல் வபான்வைார் (2 சாமுவவல் 15:12&31). 

 

வசனம் 41:9 

இவ்வசனத்தின் ஒரு பகுதிபய மட்டும் கிறிஸ்து இவயசு எடுத்தாளுகிைார் (வயாவான் 13:18), 

(வமலும் பார்க்க, மத்வதயு 26:23; மாற்கு 14:18; லூக்கா 22:21). யூதாஸில் நிபைவவறிய 

இபைவாக்கு. இதபனப் வபதுரு நிபனவுகூர்ந்தார் (திருத்தூதர் பணிகள் 1:16). 

 

யூதாப த் வதாழன் என்று பசான்ன (மத்வதயு 26:50) இவயசு, "தாம் நம்பினவன்" என்று 

ஒருவபாதும் அவபனச் பசால்லவில்பல; மனித உள்ளங்களில் உள்ளபத அவர் அறிவார் 

(வயாவான் 2:24-25). 

 

வசனம் 41:10 

தாவீதின் மன்ைாட்டு. வநாய்ப் படுக்பகயிலிருந்து (வ.3) தன்பனத் தூக்கி விடும்படி அவர் 

வவண்டுகிைார். 

 

வசனம் 41:11-12 

தாவீதின் பற்றுறுதி அறிக்பக! 

பாவ அறிக்பகயின் விபளவு (வ.4), மன்னிப்பின் மகிழ்ச்சி. 

 

ஆண்டவரில் நாம் மகிழ்வுருதல் உவபக! 

நம்மில் ஆண்டவர் மகிழ்கிைார் என்பபத நாம் உணர்வது ஆற்ைல் தரும் வபருவபக! 

(பநவகமியா 8:10, திருவிவிலியம் / KJV) 

 

வசனம் 41:12 

பநடுங்கால வாழ்பவ விரும்பிய தாவீது (வ.2), கடவுள் முன்னிபலயில் என்றும் இருக்க 

நிபலவாழ்பவ வவண்டுகிைார் (23:6). 

 

வசனம் 41:13 

திருப்பாடல்கள் முதலாம் பதாகுதியின் நிபைவான வாழ்த்து! 

ஒவ்பவாரு பதாகுதியும் இப்படிபயாரு துதிவயாடு நிபைவபடகிைது. ஒவ்பவாரு பதாகுதியும் 

ஒன்றில் ஒன்று இபயந்து பதாடர்கிைது. 

 

ஆசிகளின் உபைவிடமும் ஊற்றுமாகத் திகழும், அகரமும் னகரமுமான, பதாடக்கமும் 

முடிவுமற்ை கடவுளாகிய ஆண்டவருக்குப் புகழ்ச்சி! 

 

உறுதியாக அப்படிவய ஆகக் கடவது! 

ஆபமன்! ஆபமன்! 
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பதாகுதி 2 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 4️⃣2️ 

 

(நாடு கடத்தப்பட்வடாரின் மன்ைாட்டு) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; வகாராகியரின் அைப் பாடல் 

1 கபலமான் நீவராபடகளுக்காக 

ஏங்கித் தவிப்பது வபால், கடவுவள! 
என் பநஞ்சம் 

உமக்காக ஏங்கித் தவிக்கின்ைது. 

2 என் பநஞ்சம் கடவுள்மீது, 
உயிருள்ள இபைவன்மீது 

தாகம் பகாண்டுள்ளது; 
எப்பபாழுது நான் 
கடவுள் முன்னிபலயில் 

வந்து நிற்கப் வபாகின்வைன்? 

3 இரவும் பகலும் என் கண்ணீவர  

எனக்கு உணவாயிற்று; 

'உன் கடவுள் எங்வக?' என்று 

என்னிடம் தீவயார் வகட்கின்ைனர்.  

4 மக்கள் கூட்டத்வதாடு வசர்ந்து 
பவனியாகக் கடவுளின்  

இல்லத்திற்குச் பசன்வைவன!  
ஆர்ப்பரிப்பும் நன்றிப்பாடல்களும் முழங்க 

விழாக்கூட்டத்தில் நடந்வதவன! 
இவற்பைபயல்லாம் 

நான் நிபனக்கும்வபாது, 
என் உள்ளம் 

பவகுவாய் பவதும்புகின்ைது.  

5 என் பநஞ்வச! 

நீ நம்பிக்பக இழப்பது ஏன்? 

நீ கலக்கமுறுவது ஏன்? 

கடவுபளவய நம்பியிரு; 
என் கடவுளின் 
மீட்புச் பசயல்கபள முன்னிட்டு 
இன்னும் நான் அவருக்கு 

நன்றி பசலுத்துவவன். 

6 என் பநஞ்சம் 

மிகவும் தளர்ந்துள்ளது; 

ஆகவவ வயார்தான் நிலப்பகுதியிலும், 

எர்வமான், மீசார் மபலப்பகுதிகளிலும்  

உம்பம நான் நிபனத்துக்பகாண்வடன்.  

7 உம் அருவிகள் இடிபயன முழங்கிட 

ஆழ்கடல் ஆழ்கடபல அபழக்கின்ைது; 
உம் சிற்ைபலகளும் வபரபலகளும்  

என்மீது புரண்வடாடுகின்ைன.  

8 நாள்வதாறும் ஆண்டவர் 

தமது வபரன்பபப் பபாழிகின்ைார்; 
இரவுவதாறும் நான் 

அவபரப் பாடுவவன்; 
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எனக்கு வாழ்வளிக்கும் 

இபைவபன வநாக்கி மன்ைாடுவவன். 

9 என் கற்பாபையாகிய இபைவனிடம் 

'ஏன் என்பன மைந்தீர்; 
எதிரியால் ஒடுக்கப்பட்டு 
நான் ஏன் துயருடன் 

நடமாட வவண்டும்' என்கின்வைன்.  

10 'உன் கடவுள் எங்வக?' என்று 
என் பபகவர் 

நாள்வதாறும் என்பனக் வகட்பது, 
என் எலும்புகபள  
ஊடுருவும் வாள்வபால 

என்பனத் தாக்குகின்ைது.  

11 என் பநஞ்வச! 

நீ நம்பிக்பக இழப்பது ஏன்? 

நீ கலக்கமுறுவது ஏன்? 

கடவுபளவய நம்பியிரு. 
என் மீட்பராம் கடவுபள 

இன்னும் நான் வபாற்றுவவன். 
என் கடவுளின் 
மீட்புச் பசயல்கபள முன்னிட்டு 
இன்னும் நான் 

அவருக்கு நன்றி பசலுத்துவவன். 

திருப்பாடல் 42:1-11 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

இரண்டாம் பதாகுதியின் முதல் திருப்பாடல்; முதலாம் பதாகுதியும் இரண்டாம் பதாகுதியும் 

அடிப்பபடயாக ஒருவிதத்தில் மாறுபடுகின்ைன: முதல் பதாகுதியில் ஆண்டவர் / யாவவ என்ை 

பசால் 272 முபையும், கடவுள் / எவலாஹிம் என்ை பசால் பவறும் 15 முபையும் 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. இரண்டாம் பதாகுதியில், ஆண்டவர் என்ை பசால் பவறும் 30 

முபையும், கடவுள் என்ை பசால் 164 முபையும் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. முதல் பதாகுதியில், 

தபலப்பில் தாவீதின் பபயர் உள்ள திருப்பாடல்கள், 41ல் 37; இரண்டாம் பதாகுதியில், 31ல் 18. 

தபலப்பில் சாலவமான் ஒரு முபையும், ஆசாப் ஒரு முபையும், வகாராகியர் ஏழு முபையும் 

குறிப்பிடப்படுகின்ைனர்; நான்கு, பபயர்க் குறிப்பற்ைபவ. இத்பதாகுதியின் பாடு பபாருள், 

முதல் பதாகுதிபயப் வபாலவவ, புலம்பல், அறிக்பகயிடுதல், மன்ைாட்டு; பல திருப்பாடல்கள், 

தனிநபர் குறித்ததாக அல்லாமல், குமுகாயமாக அதாவது கூட்டு வழிபாட்டுப் பாடல்களாக 

உள்ளன (44-48; 60; 65-68 & 72). 

 
இரண்டாம் பதாகுதியின் முதல் இரண்டு பாடல்களும் ஒரு காலத்தில் ஒவர பாடலாக 

இருந்திருக்கலாம் என்பர்; திருப்பாடல் 43, தபலப்பற்று இருப்பது வநாக்கத்தக்கது. 

பசப்டுவஜின்ட் பமாழிபபயர்ப்புக்கு முன்பாகவவ அபவ இரண்டாகப் பிரிக்கப்பட்டிருக்கலாம். 

இவ்விரு திருப்பாடல்கபளயும் ஒன்ைாகக் கருதி, பகுப்பாய்வு பசய்தால், மூன்று பகுதிகளாகப் 

பிரிக்கலாம் (42:1-5, 42:6-11, 43:1-5); ஒவ்பவாரு பகுதியின் இறுதி வசனமும், இபணயாக 

இருப்பபதக் காணலாம் (42:5, 42:11 & 43:5). 

 

வகாராகியரில் ஒருவர் எழுதினாரா, அல்லது தாவீவதா வவறு ஒருவவரா எழுதி, வகாராகியர் பண் 

இபசத்தனரா என்பது பதரியவில்பல. வகாராகியர் வமாவசயின் காலமுதவல திருத்தல வாயிற் 
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காப்பாளர்களாக இருந்தனர். கடவுளின் சித்தத்திற்கு எதிராகக் கலகம் பசய்ததால், வகாராகு 

குடும்பத்தினரும் வவறு பலரும் பூமி விழுங்க மாண்டனர் (எண்ணிக்பக 16); ஆனால் 

ஆண்டவர் வகாராகு வழிமரபில் சிலபர உயிவராடு பவத்தார் (எண்ணிக்பக 26:11). தாவீதின் 

காலமுதல் வகாராகின் வழிமரபினர் திருத்தல வாயில் காப்பாளராகவும், பாடகர் 

குழுவினராகவும், அவரின் மிகுந்த நம்பிக்பகக்கு உரியவர்களாகவும் பதாண்டாற்றினர் (1 

குறிப்வபடு 6:22-38, 9:19-34, 12:6; 2 குறிப்வபடு 20:19). இவர்களின் தபலவராக இருந்தவர், 

ஏமான் (திருப்பாடல் 88 தபலப்பு). இவர்களுக்குரிய திருப்பாடல்கள்: இரண்டாம் பதாகுதியில், 

42, 44-49; மூன்ைாம் பதாகுதியில், 84-85 & 87-88. 

 

வகாராகியரின் தபலப்பில் உள்ள திருப்பாடல்கள் அபனத்தும், கட்டபமப்பில் சிைந்தபவ; 

கவித்துவமானபவ; பபாருட் பசறிவு மிக்கபவ; உணர்ச்சிமயமானபவ. 

 
கடவுளின் இல்லம் இருக்கிை எருசவலமிலிருந்து விரட்டப்பட்ட ஒருவரின் துயர்மிகு பாடலாக 

இப்பாடல் உள்ளது. 

 

திருப்பாடல் 32 வபால, இப்பாடல் மஸ்கீல் என்னும் அைப் பாடல். இதர அைப் பாடல்கள், 44, 

45, 52-55, 74, 78, 88, 89 & 142. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-5, கடவுளின் திருமுன்னின்று பிரிக்கப்பட்ட அடியாரின் புலம்பல் 

வ.6-11, கடவுளுக்குள் ஆறுதல் வதடும் இபையடியார் 

11 வசனங்களில் 16 முபை வநரடியாக ஆண்டவர், கடவுள், இபைவன் என்ை பசாற்களும், 

இரண்டு முபைகள் உம்பம என்ை பசால்லும், இப்பாடபல இயற்றியவர் கடவுபளத் தனக்கு 

எவ்வளவு பநருக்கமாக பவத்திருந்தார் என்பதற்குச் சான்று; சில இடங்களில் "என் கடவுள்" 

என்று உரிபமவயாடு அபழத்து, கடவுபளத் தனக்வக உரியவராகக் காட்டுகிைார், திருப்பாடகர். 

   

 

வசனம் 42:1 

"கபலமான் நீவராபடகளுக்காக ஏங்கித் தவிப்பது வபால" - 

கடவுளுக்காக ஏங்கித் தவிக்கும் திருப்பாடகர். 

 

உணவின்றிப் பல நாட்கள் வாழ்ந்வதார் உளர்; ஆனால் நீரின்றி? 

இதபன நம்மால் எண்ணிப் பார்க்கவவ இயலாது; ஏபனனில் பகயில் குடிநீர்ப் புட்டி இல்லாமல் 

நாம் வீட்பட விட்டு பவளிவய வருவவதயில்பல. சில மணி வநரங்கள் கூட நீரின்றி இருத்தல் 

எவ்வுயிர்க்கும் இயலாது. ஓர் ஆடு அல்லது ஒரு மாடு என்று இங்கு பசால்லாமல், ஒரு மாபன 

ஏன் குறிப்பிடுகிைார் திருப்பாடகர்? ஆடுகளின் வதபவகபள நிபைவவற்ை வமய்ப்பன் ஒருவன் 

உண்டு; ஆனால் கபலமானுக்கு? அஞ்சி அஞ்சி வாழும் வாழ்க்பக கபலமானுபடயது. தன் 

வதபவக்கும் அச்சத்திற்கும் ஓடி அபலயும் நிபலயில், நீபரக் கண்டாலும் குடிக்க இயலாத 

அச்சுறுத்தல் அதற்கு இருக்கலாம். அதுவபான்ை நிபலயில் வாடும் கபலமாபனப் வபால், 

இத்திருப்பாடகரின் பநஞ்சம் கடவுளுக்காக ஏங்கித் தவிக்கிைது. 

 

"நீவராபடகள்" - 

எபிவரயத்தில், aw-feek; தமிழில் நீவராடும் பாலம் என்று பசால்லலாம் (ஏதண்டம் அல்லது 

பதாட்டிப் பாலம் அல்லது aqueduct என்று கூகுள் வதடுபபாறியில் தட்டிப் பார்க்க). இத்தபகய 

நீவராடும் பாலங்கள், சில ஆயிரம் ஆண்டுகபளக் கடந்தும் இன்றும் பாலஸ்தீனத்தில் உள்ளன. 
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வசனம் 42:2 

"என் பநஞ்சம் கடவுள் மீது ... தாகம் பகாண்டுள்ளது" - 

வமலும், 63:1. இதற்கான வதறுதல், மத்வதயு 5:6. 

 

"உயிருள்ள இபைவன்" - 

இபணச் சட்டம் 5:26; வாழும் கடவுள்; வகட்கும் கடவுள்; வபசும் கடவுள். 

 

"எப்பபாழுது நான் கடவுள் முன்னிபலயில்...?" - 

கடவுளிடமிருந்து பிரித்துத் தூக்கி வீசப்பட்ட சூழல், வ.9, 43:1-2. 

 

வசனம் 42:3 

"உன் கடவுள் எங்வக?" - 

தீவயாரின் வகள்வி; பகவிடப்பட்ட நிபலயில் திருப்பாடகர், 3:2, 10:11. 

 

"கண்ணீவர ... உணவு" - 

80:5, 102:9. 

கடும் துயருற்ை நிபல. எபதயும் உண்ணச் சற்றும் விருப்பமற்ை நிபல. 

 

வசனம் 42:4 

கடவுளின் இல்லத்து நிபனவுகள். வலவியரில் பாடகராகத் திருத்தலத்தில் பவனியாகச் பசல்லும் 

வபாபதல்லாம், அங்கு உற்சாகம், களிப்பு, பகாண்டாட்டம்; இப்வபாவதா, அஞ்சி அஞ்சி 

அன்னிய மண்ணில் ஓடிக் பகாண்டிருக்கும் நிபல. 

 

வசனம் 42:5 

பாடலின் பல்லவி வபால மீண்டும், வ.11 & 43:5. 

 

"ஏன்" - 

வ.11, 43:5, 44:23-26. 

கலங்கும் பநஞ்பசக் கடவுளுக்காகக் காத்திருக்க அறிவுறுத்தல் - மூன்று பாடல்களிலும் 

பதாடர்ந்தாலும், திருப்பாடல் 44 கூட்டு வழிபாட்டிற்கு உரியது. 

 

வசனம் 42:6 

நாட்டிலிருந்து விரட்டி விடப்பட்டு வவற்று நிலப் பரப்பில் அபலயும் நிபல. 

 

"வயார்தான் நிலப் பகுதி" - 

யூதா மற்றும் இஸ்ரவயல் நாடுகளின் வடகிழக்குப் பகுதி, வவற்று நாட்டின் நிலப்பகுதி. 

 

"எர்வமான் மபல" - 

இஸ்ரவயலின் வடகிழக்கில், பலபனானின் நிலப்பரப்பில் உள்ள மபலத்பதாடர், இபணச் 

சட்டம் 3:8-9; வயாசுவா 11:17, 13:11; 1 குறிப்வபடு 5:23. 

 

"மீசார் மபலப் பகுதி" - 

பபாருள்படி, "சிறிய ஒன்று". 

எர்வமான் மபலயில் உள்ள ஒரு குன்பைக் குறிப்பதாக இருக்கலாம். 

 

திருப்பாடகர் நாவடாடி வபால, அன்னிய மண்ணில் அபலந்து திரிந்தபத இவ்வசனம் 

காட்டுகிைது. 
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வசனம் 42:7 

பார்க்க, 93:3. 

 

"உம் அருவிகள் இடிபயன முழங்கிட" - 

மபலயிலிருந்து விழும் ஓர் அருவியின் ஓபச எப்படி இருக்கும்?  

ஐந்தருவியின் ஓபச? 

சிறிதும் பபரிதுமான பல அருவிகளின் ஓபச! 

- அது ஓபசயல்ல; இடிவயாபச வபான்ை பபருமுழக்கம்! அவ்வாறு இருக்கிைது, எர்வமான் 

மபலத்பதாடரிலிருந்து வபரிபரச்சவலாடு விழும் வமல்-வயார்தான் ஆறு; அது விழுந்து எழும் 

வபாது மட்டுமல்லாமல், புரண்டு ஓடும் வபாதும் கலங்கலாக இருக்கிைது. 

 

"...ஆழ்கடல் ஆழ்கடபல அபழக்கின்ைது" - 

அழகிய கற்பபன; கடல் வற்றுவதில்பல. வயார்தான் ஆறும் வற்றுவதில்பல; ஏபனனில், 

வமலுள்ள கடல் கீழுள்ள கடபல வநாக்கி, அது தன்பன விரும்பி அபழப்பதால், பாய்ந்து 

ஓடுகிைது. 

 

"உம் சிற்ைபலகளும் வபரபலகளும் என்மீது புரண்வடாடுகின்ைன" - 

69:1-2 & 88:7 -> 32:6. வயானா 2:3-6. 

வசனத்தின் முன்பகுதியின் இனிபமயான கற்பபன, பபரும் துயரின் வருணிப்பாக மாறுகிைது. 

உயர்ந்து விழும் கடல் அபல, நம்மீது விழுந்தால், அது நம்பம உபடப்பது வபால இருக்கும்; 

அப்படிச் சிறிதும் பபரியதுமாகக் கடவுள் அனுப்பிய அபலகள், திருப்பாடகர் மீது விழுந்து 

விழுந்து அடிக்க, அவர் பநாறுங்கிப் வபானார். 

 

கடவுள் திருப்பாடகபரத் தம் திருமுன்னின்று தள்ளி விட்டார், வ.2; இப்வபாவதா அவபரப் 

பற்றிய நிபனவும் கடவுளுக்கு இல்பல, வ.9; இப்படிபயல்லாம் அவருக்கு வநருமளவுக்கு, 

அவர் குற்ைம் எதுவும் பசய்யவில்பல (44:17). நீரற்ை துயபரச் பசால்லித் பதாடங்கிய (வ.1-2) 

திருப்பாடகர், மிபகநீரின் துயபர இப்வபாது காட்டுகிைார். 

 

வசனம் 42:8 

"இரவும் பகலும்" என்று திருப்பாடகர் புலம்பியபத மனதிற் பகாள்க, வ.3. 

 
இப்வபாது மற்றுபமாரு அழகிய வசனத்தின் வழியாகத் திருப்பாடகர் கடவுளின் கருபணபய 

நம்பிக்பகவயாடு எதிர்வநாக்குகிைார். இது தினமும் பதாடரும் சுழற்சி! "நாள்வதாறும் ஆண்டவர் 

தமது வபரன்பபப் (கிருபபபயப்) பபாழிகின்ைார்; இரவுவதாறும் துயில் பகாள்ளுமுன் எனது 

படுக்பகயில் நான் அவபர நன்றிவயாடு துதித்துப் பாடுவவன்; எனக்கு வாழ்வளிக்கும் 

இபைவபன வநாக்கி மன்ைாடுவவன்," என்கிைார் திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 42:9 

வவறு பசாற்களில், வ.2. 

இபண, 22:1 

 

வசனம் 42:10 

வ.3ல் எழுப்பிய அவத வகள்வி. இறுமாப்வபாடு தீவயார் எழுப்பிய அக்வகள்வி, திருப்பாடகரின் 

எழும்புகபள ஊடுருவித் தாக்கியது. 

 

வசனம் 42:11 

இபண, வ.5. 

துயருற்ை திருப்பாடகர் மீண்டும் தனது நம்பிக்பகபய அறிக்பகயிடுகிைார்.    



 175 

அழகிய இத்திருப்பாடல் எனக்கும் உங்களுக்குமானது அல்ல; இபை இல்லத்திவலவய வாழ்ந்து  

சிபையில் வபாடப்பட்ட அருட்சவகாதரி சகாய வமரி (பமக்வகல்பட்டி) வபான்ைவர்களுக்கானது. 

 

காபலயில் தவைாமல் வவதம் வாசித்து, தன் குடும்பத்திற்காக, தன் பதாழிலுக்காக, பகாஞ்சம் 

கூடப் வபானால், தன் திருச்சபபக்காக, சில "இவயசு ____" ஊழியங்களுக்காக பஜபித்து விட்டு, 

பசல்வபசி மற்றும் பதாபலக்காட்சித் பதாடர்கள் பார்த்து விட்டு, தவைாமல் இரவு பஜபித்து 

விட்டுத் தூங்கும் நமக்கான திருப்பாடல் இது அல்ல.  

 

இது அருட்சவகாதரி சகாயவமரி அவர்களுக்கானது! அருட்தந்பத ஸ்வடன்ஸ் ஸ்வாமி 

அவர்களுக்கானது! 

 

"பாக்கிய வசனங்கள்" யாருக்கானது?  

நமக்கானதா? 

"நீதியினிமித்தம் துன்பப்படுகிைவர்கள் பாக்கியவான்கள்; பரவலாகராஜ்யம் அவர்களுபடயது.  

என்னிமித்தம் உங்கபள நிந்தித்துத் துன்பப்படுத்தி, பலவித தீபமயான பமாழிகபளயும் 

உங்கள்வபரில் பபாய்யாய்ச் பசால்வார்களானால் பாக்கியவான்களாய் இருப்பீர்கள்; 

சந்வதாெப்பட்டு, களிகூருங்கள்; பரவலாகத்தில் உங்கள் பலன் மிகுதியாயிருக்கும்; உங்களுக்கு 

முன்னிருந்த தீர்க்கதரிசிகபளயும் அப்படிவய துன்பப்படுத்தினார்கவள!" மத்வதயு 5:10-12 (OV). 

 

45 ஆண்டுகளுக்கு வமல் கல்விப்பணியாற்றி, முதிர் வயதான அருட்சவகாதரி சகாயவமரி 

அவர்களுக்காக நம்மில் பஜபிக்கிைவர்கள் எத்தபன வபர்? 

சதி வபல பின்னி, அபமதிப் பூங்காபவ இன அழிப்பு அரசியலுக்கு ஏதுவாக மாற்ைத் 

துடிக்கிைார்கவள? 

எங்வக உங்கள் பஜபம்? 

எங்வக உங்கள் கண்ணீர்? 

 

சிபையில் வாடிய வயாவசப்வபாடு கடவுள் இருந்தார். சிங்கத்தின் குபகக்குள் தள்ளப்பட்ட 

தானிவயவலாடு கடவுள் இருந்தார். எரி பநருப்பில் வாலிபர் மூவவராடு கடவுள் இருந்தார். 

அப்படிப்பட்ட வசாதபனகளில் வாடுவவாவராடு நாமும் இபணந்து இருப்வபாம். அப்வபாது 

கடவுள் நம்வமாடும் இருப்பார். ஆபமன்! 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 4️⃣3️ 

 

(நாடு கடத்தப்பட்வடாரின் மன்ைாட்டு) 

 

1 கடவுவள,  

என் வநர்பமபய நிபலநாட்டும்;  
இபைப்பற்றில்லா இனத்வதாடு  

என் வழக்குக்காக வாதிடும்;  
வஞ்சகமும் பகாடுபமயும்  
நிபைந்த மனிதர் பகயினின்று  

என்பன விடுவித்தருளும்.  

2 ஏபனனில் கடவுவள! 

நீவர என் ஆற்ைல்; 
ஏன் என்பன 
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ஒதுக்கித் தள்ளிவிட்டீர்? 
எதிரியால் ஒடுக்கப்பட்டு 

நான் ஏன் துயருடன் நடமாடவவண்டும்? 

3 உம் ஒளிபயயும் உண்பமபயயும் 

அனுப்பியருளும்; 

அபவ என்பன வழி நடத்தி, 
உமது திருமபலக்கும் 
உமது உபைவிடத்திற்கும் 

பகாண்டுவபாய்ச் வசர்க்கும். 

4 அப்பபாழுது, நான்  

கடவுளின் பீடம் பசல்வவன்;  
என் மன மகிழ்ச்சியாகிய  

இபைவனிடம் பசல்வவன்;  

கடவுவள! என் கடவுவள!  
யாழிபசத்து ஆர்ப்பரித்து  

உம்பமப் புகழ்ந்திடுவவன்.  

5 என் பநஞ்வச!  

நீ நம்பிக்பக இழப்பது ஏன்?  

நீ கலக்கமுறுவது ஏன்?  

கடவுபளவய நம்பியிரு;  
என் கடவுளின்  
மீட்புச் பசயல்கபள முன்னிட்டு  
இன்னும் நான்  

அவருக்கு நன்றி பசலுத்துவவன்.  

திருப்பாடல் 43:1-5 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பாடல் 42ன் பதாடர்ச்சியாக, அவத கருப்பபாருளில் அபமந்த திருப்பாடல். 

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, கடவுளிடம் மன்ைாட்டு 

வ.4, பபாருத்தபன 

வ.5, உள்ளத்பத ஆற்றுப் படுத்தல்  

   
 

வசனம் 43:1 

வழக்காடு பமாழியில் மன்ைாட்டு, 17:1-6. 

 

வசனம் 43:2 

இபண, 42:9. 

"ஏன் என்பன ஒதுக்கித் தள்ளி விட்டீர்" - 

மீண்டும் மீண்டும் திருப்பாடகர் எழுப்பும் வகள்வி / எதிர்பகாண்ட நிபல, 44:9&23, 60:1, 74:1, 

77:7, 88:14, 89:38, 108:11. 

 

வசனம் 43:3 

கடவுளின் மீட்பிற்குள், அவரது ஒளியும் வாய்பமயுவம நம்பம வழிநடத்துபபவ, 18:25-29, 

27:1, 85:10-13, 89:14-18, 119:105. 
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வழியாக, வாக்காக, வாய்பமயாக வந்த இபைமகனார், வயாவான் 14:6; வமலும், ஒளிபயப் 

பற்றிக் பகாண்டு வாழ, எவபசியர் 5:8; 1 பதசவலானிக்கர் 5:5-7; 1 வயாவான் 1:5. 

 

"...உமது திருமபலக்கும் உமது உபைவிடத்திற்கும்..." - 

சீவயான் மபலயில் கடவுளின் இல்லம், 15:1, 99:5&9, 132:7. 

 

வசனம் 43:4 

பபாருத்தபனவயாடு நிபைவபடந்த மன்ைாட்டு. 

 

ஒரு வலவியரும் பாடகர் குழுவில் ஒருவருமான, ஒரு வகாராகியரால் நிபைவவற்ைப்படக்கூடிய 

ஒரு பபாருத்தபன; எந்த ஒன்பை நாம் சிைப்பாகவும், கடவுளுக்வக வமன்பம உண்டாகவும் 

நிபைவவற்ை முடியுவமா, அதுவவ சிைந்த பபாருத்தபன! 

 

"என் மனமகிழ்ச்சியாகிய இபைவன்..." - 

ஒரு வலவியரின் மனமகிழ்ச்சி கடவுளிடவம இருக்கிைது; இன்பைக்கு நாம் அபனவருவம தூய 

குருக்கவள! (1 வபதுரு 2:5).  

 

எச்சரிக்பக: நமது மனமகிழ்ச்சி வவறு எதிலாவது இருந்தால், நாம் காணப்படுவபத 

வழிபடுபவர்களாக ஆகிவிடுவவாம்! 

 

வசனம் 43:5 

இபண, 42:5 & 11. 

கடவுளால் புைக்கணிக்கப்பட்ட நிபலயில் உருவான மனக் கலக்கம். தனித்து, ஆதரவின்றி 

விடப்பட்ட உணர்வு. கடவுளின் மறுபமாழி கிட்டாத பகயறு நிபல. இபைப் பிரசன்னத்பத 

இழந்த துயரமான நிபலயிலும், மன்ைாட்டும் நம்பிக்பகவயாடு காத்திருத்தலுவம மீண்டும் 

அவவராடு இபணவதற்கான ஒவர வழி. 

 

திருப்பாடல்கள் 42-43, நாடுகடத்தப்பட்வடாரின் புலம்பலாகவும் மன்ைாட்டாகவும் 

இருக்கின்ைன; விரும்பிவயா விரும்பாமவலா, நமது ஊபரவிட்டுப் பிரிந்து பசல்லும் நிபல 

நமக்கு ஏற்படுவதுண்டு. மதுபரக்காரன் மதுபரயிவலவய வாழ்ந்து சாக வாஞ்சிக்கிைான்; 

அவ்வாவை ஒரு பநல்பலக்காரனும், தஞ்சாவூரானும்! இப்படி வாழ்கிை நாம், வபார்ச் சூழலில் 

இருந்து தப்பிக்க ஏதிலிகளாக உலபகங்கும் சிதறுண்ட மக்கபள நிபனத்துப் பார்க்கிவைாமா? 

குறிப்பாக இலங்பகத் தமிழர்கள் உலபகங்கும் சிதறுண்டு வாழ்கின்ைனவர! பல நாடுகளிலும் 

அவர்கள் குடியுரிபம பபற்று அரசியல் அதிகாரத்பத அபடயும் நிபலபய எய்தியுள்ளனர். 

ஆனால், உைவுகள் என்று அபடக்கலம் வதடி வந்த இந்த நாட்டில் அவர்கள் இன்பைக்கும் 

ஏதிலிகளாகவவ இருக்கின்ைனர். தங்கள் நாடு என்ை உரிபமயில் அவர்கள் திரும்பிச் பசல்லவும் 

முடியாது, இங்கு இருக்கும் சிறிய தகரக் குடிபசகூட அங்குக் கிபடக்காது; இங்வகா பசாந்த 

இடவமா குடியுரிபமவயா கிபடயாது!  

 

ஒதுக்கப்பட்ட, ஒடுக்கப்பட்ட, புைந்தள்ளப்பட்ட மனிதர்களிடம் அன்பு பசலுத்துவவத 

அகாப்வப அன்பு! ஏபனனில் அத்தபகய அன்பப நாம் பபற்ைதாவலவய கடவுவளாடு இப்வபாது 

இபணந்திருக்கிவைாம்; பபற்றுக் பகாண்ட நாம், திருப்பித் தரக் கடபமப்பட்டிருக்கிவைாம். 

கிறிஸ்துவின் அன்பு நம்பம பநருக்கி ஏவுவதாக! 

 

   
 

 

 



 178 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 4️⃣4️ 

 

(பாதுகாப்புக்காக வவண்டல்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; வகாராகியரின் அைப் பாடல் 

1 கடவுவள,  
எங்கள் காதுகளால்  

நாங்கவள வகட்டிருக்கின்வைாம்;  
எங்கள் மூதாபதயர்  
அவர்கள் காலத்திலும்  
அதற்குமுன்பும்  
நீர் என்பனன்ன பசய்துள்ளீர்  

என்று எங்களுக்கு எடுத்துபரத்தனர்.  

2 உமது பகயால்  

வவற்றினத்தாபர விரட்டியடித்து,  

எந்பதயபர நிபலநாட்டினீர்;  
மக்களினங்கபள பநாறுக்கிவிட்டு  

எந்பதயபரச் பசழிக்கச் பசய்தீர்.  

3 அவர்கள் தங்கள் வாளால் 

நாட்பட உபடபமயாக்கிக் பகாள்ளவில்பல; 
அவர்கள் தங்கள் புயத்தால் 

பவற்றி பபைவில்பல. 
நீர் அவர்களில் மகிழ்ச்சியுற்ைதால் 
உமது வலக்பகயும் 
உமது புயமும் 
உமது முகத்தின் ஒளியுவம 

அவர்களுக்கு பவற்றியளித்தன. 

4 நீவர என் அரசர்;  

நீவர என் கடவுள்!  

யாக்வகாபுக்கு பவற்றி அளிப்பவர் நீவர.  

5 எங்கள் பபகவர்கபள  
உமது துபணயால்  

தாக்கி வீழ்த்துவவாம்;  
எங்களுக்கு எதிராய் எழுந்வதாபர  

உமது பபயரால் மிதித்துப் வபாடுவவாம்.  

6 என் வில்பல நான் நம்புவதில்பல; 

என் வாள் என்பனக் காப்பாற்றுவதுமில்பல. 

7 நீவர பபகவரிடமிருந்து  

எங்கபளக் காப்பாற்றினீர்;  
எங்கபள பவறுப்வபாபர  

பவட்கமுைச் பசய்தீர்.  

8 எந்நாளும் கடவுளாம் உம்பம  

நிபனத்துப் பபருபம பகாண்வடாம்.  
என்பைன்றும் உமது பபயருக்கு  

நன்றி பசலுத்திவந்வதாம்.  

(வசலா)  

9 ஆயினும், இப்வபாது  

நீர் எங்கபள ஒதுக்கித் தள்ளிவிட்டீர்;  

இழிவுபடுத்திவிட்டீர்;  
எங்கள் பபடகளுடன்  



 179 

நீர் பசல்லாதிருக்கின்றீர்.  

10 எங்கள் பபகவருக்கு நாங்கள்  

புைங்காட்டி ஓடும்படிச் பசய்தீர்.  
எங்கபளப் பபகப்வபார்  

எங்கபளக் பகாள்பளயிட்டனர்.  

11 உணவுக்காக பவட்டப்படும்  

ஆடுகபளப்வபால் எங்கபள ஆக்கிவிட்டீர்.  
வவற்றினத்தாரிபடவய எங்கபளச்  

சிதறி ஓடச் பசய்தீர்.  

12 நீர் உம் மக்கபள  

அற்ப விபலக்கு விற்றுவிட்டீர்;  
அவர்கள் மதிப்பப  

மிகவும் குபைத்துவிட்டீர்.  

13 எங்கபள அடுத்து வாழ்வவாரின் பழிப்புக்கு  

எங்கபள ஆளாக்கினீர்;  
எங்கள் சுற்றுப்புைத்தாரின்  
ஏளனத்துக்கும் இகழ்ச்சிக்கும்  

எங்கபள உள்ளாக்கினீர்.  

14 வவற்றினத்தாரிபடவய எங்கபள  

ஒரு பழிச்பசால்லாக்கினீர்;  
ஏபனய மக்கள் எங்கபளப்  

பார்த்துத் தபலயபசத்து நபகக்கின்ைனர்.  

15 எனக்குள்ள மானக்வகடு  

நாள்முழுதும் என்கண்முன் நிற்கின்ைது;  

அவமானம் என் முகத்பத மூடியுள்ளது.  

16 என்பனப் பழித்துத் தூற்றுவவாரின்  

குரபல நான் வகட்கும்வபாதும்,  

என் எதிரிகபளயும்,  
என்பனப் பழிவாங்கத் வதடுவவாபரயும்  
நான் பார்க்கும்வபாதும்  

பவட்கிப்வபாகின்வைன்.  

17 நாங்கள் உம்பம மைக்காவிடினும்,  

உமது உடன்படிக்பகபய மீைாவிடினும்,  

இபவபயல்லாம் எங்களுக்கு வநரிட்டன.  

18 எங்கள் உள்ளம் பின்வாங்கவில்பல; 
எங்கள் காலடிகள் 

உம் வழியினின்று பிைழவில்பல. 

19 ஆயினும், நீர் எங்கபளக்  
பகாடிய பாம்புகள் உள்ள இடத்தில்  

பநாறுங்கும்படி விட்டுவிட்டீர்;  
சாவின் இருள்  

எங்கபளக் கவ்விக்பகாண்டது.  

20 நாங்கள் எங்கள்  

கடவுளின் பபயபர மைந்துவிட்டு,  
வவற்றுத் பதய்வத்பதக் பககூப்பி  

வணங்கியிருந்வதாமானால்,  

21 கடவுளாம் நீர்  

அபதக் கண்டுபிடித்திருப்பீர் அல்லவா?  

ஏபனனில், உள்ளத்தில் புபதந்திருப்பவற்பை  
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நீர் அறிகின்றீர்.  

22 உம் பபாருட்டு நாள்வதாறும் 

பகால்லப்படுகின்வைாம்; 
பவட்டுவதற்பகன நிறுத்தப்படும் 

ஆடுகபளனக் கருதப்படுகின்வைாம். 

23 என் தபலவா! கிளர்ந்பதழும், 

ஏன் உைங்குகின்றீர்? விழித்பதழும்; 
எங்கபள ஒருவபாதும் 

ஒதுக்கித் தள்ளிவிடாவதயும். 

24 நீர் உமது முகத்பத 

ஏன் மபைத்துக் பகாள்கின்றீர்? 
எங்கள் சிறுபமபயயும் துன்பத்பதயும் 

ஏன் மைந்து விடுகின்றீர்? 

25 நாங்கள் தபரமட்டும் தாழ்ந்துவிட்வடாம்;  
எங்கள் உடல்  

மண்வணாடு ஒட்டிக்பகாண்டுள்ளது.  

26 எழுந்துவாரும்;  

எங்களுக்குத் துபண புரியும்;  
உமது வபரன்பப முன்னிட்டு  

எங்கபள மீட்டருளும்.  

திருப்பாடல் 44:1-26 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வகாராகியரின் அைப் பாடல் (மஸ்கீல்) அதாவது அறிவுபரப் பாடல். வரலாற்றுப் பின்னணி 

குறித்த பசய்தி ஏதுமில்பல. பபபிள் ஆய்வாளர்கள் மக்கவபயரின் காலம் என்றும் தாவீதின் 

காலம் என்றும் இபவ இரண்டுக்கும் இபடப்பட்ட காலம் என்றும் பிரிந்து கிடக்கின்ைனர். 

தாவீதின் காலம் என்பவத சரியாக இருக்கும்: வ.18ல், கடவுளின் வழிகளில் உறுதியாக 

இருப்பபதக் குறித்த இஸ்ரவயலரின் அறிக்பக உள்ளது. தாவீதுக்கு முன்பும் பின்பும் இத்தபகய 

உறுதிபய இஸ்ரவயலின் வரலாற்றில் நாம் காண்பது அரிது. 

 

இபையருளுக்காக நாட்டின் புலம்பல்; அத்தபகய இதர திருப்பாடல்கள், 74, 79, 80, 83, 85, 90. 

இவற்றில் எதுவும் தாவீதுக்கு உரியது அல்ல என்பது கூடுதல் பசய்தி. 

 

திருப்பாடல் 44, சபப கூடி வழிபடும் பாடலாக இருந்தாலும், வ.4,6,15-16 தன்னிபல 

ஒருபமயில், வழிபாட்பட வழிநடத்துபவரின் குரலாக ஒலிக்கிைது; ஆனாலும் அது 

எவ்விதத்திலும் பாடலின் நபடபய மாற்ைவில்பல. 

   

அபமப்பு: 

வ.1-8, வரலாற்பைத் திரும்பிப் பார்த்தல் 

வ.9-16, இன்பைய வரலாற்பைக் குறித்த புலம்பல் 

வ.17-22, தங்கள் பிபழயற்ை தன்பமபய அறிக்பக பசய்தல் 

வ.23-26, வரும் கால வரலாற்பைக் குறித்த மன்ைாட்டு 

   

 

வசனம் 44:1-3 

கடந்த காலங்களில் காத்த கடவுள். 
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வசனம் 44:1 

"... நாங்கவள வகட்டிருக்கிவைாம்" - 
கடவுளின் அருஞ்பசயல்கபளத் தபலமுபைகளுக்கு அறிவிக்க வவண்டும் என்பது இபைக் 

கட்டபள, 78:3-4; விடுதபலப் பயணம் 10:1-2; 12:26-27; 13:14-15; இபணச் சட்டம் 6:20-25; 

வயாசுவா 4:6-7. 

 

வசனம் 44:2 

"...எந்பதயபர நிபலநாட்டினீர்" - 

naw-taw, பயிபர நடுவது வபால, இஸ்ரவயலபர வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்டில் நிபலநாட்டி, 

பசழிக்கச் பசய்தவர், கடவுவள! (80:8-11; எவரமியா 12:2). 

 

வசனம் 44:3 

பார்க்க, வயாசுவா 24:17-18. 

இபையருளின் அருஞ் பசயல்களின் சுருக்கமான விளக்கம். 

 

"உமது முகத்தின் ஒளி..." - 

பார்க்க, 18:25-29, 27:1, 89:15. 

 

வசனம் 44:4-8 

காக்கும் கடவுளின் ஆற்ைல்; அவவர இஸ்ரவயலின் பவற்றி! அவவர அவர்களின் அரசர்! 

 

வசனம் 44:4 

"யாக்வகாபுக்கு..." - 

குலமூதுவரின் பபயர், கவித்துவமாக நாட்டின் பதாடர்பில் கூைப்படுகிைது, 14:7, 53:6, 

78:5&22&71, 79:7, 85:1; இன்னும் பல. 

 

வசனம் 44:5-8 

வ.3க்கான விளக்கம்; அதன் அடிப்பபடயில் எழுந்த நம்பிக்பக. 

 

வசனம் 44:9-16 

வதால்வியின் அனுபவமும், அது தந்த துயரும் இழிவும். 

 

வசனம் 44:9 

"... எங்கள் பபடகளுடன் நீர் பசல்லாதிருக்கிறீர்" - 

வதால்வியின் காரணம். 

இஸ்ரவயலின் பபடகளின் ஆண்டவர், அவற்றின் முன் பசல்லாமல், புைப்படாமல் இருந்து 

விட்டார். 

 

இபைப் வபாராளிகளின் பவற்றி கடவுளின் பவற்றி, அவர்களின் வதால்விவயா அடியாருக்கு 

அவர் அனுமதித்த இழப்பு. 

 

வசனம் 44:11-16 

நாட்டின் வீழ்ச்சிபயயும் இழிநிபலபயயும், வபாருக்கு உடன் வராத கடவுள், அபமதியாகப் 

பார்த்துக் பகாண்டிருப்பதாக இங்கு திருப்பாடகர் குற்ைம் சாட்டுகிைார். 

 

வசனம் 44:11 
வமய்ப்பரும் அரசருமாகிய ஆண்டவர் தமது மந்பதபயக் காக்கவில்பல என்று திருப்பாடகர் 

புலம்புகிைார். 



 182 

வசனம் 44:12 

"நீர் உம் மக்கபள அற்ப விபலக்கு விற்று விட்டீர்" - 

கடவுளின் திருச்சட்டத்திற்குக் கீழ்ப்படிந்து நடந்த வபாதிலும், இஸ்ரவயலபர எதிரிகளிடம் 

வீழ்ந்து விடுமாறு ஆண்டவர் விட்டு விட்டார் (ஒப்பிடுக, வ.17-22 & இபணச் சட்டம் 32:30). 

 

வசனம் 44:17-21 

கடவுள் தங்கபளக் பகவிட்ட நிபலயிலும், தங்களின் நம்பிக்பகயாகிய அவர்தம் வழிகளில் 

தாங்கள் உறுதியாக நடக்கிவைாம் என்று அறிக்பக பசய்யும் திருப்பாடகர்; தங்கள் உள்ளங்களில் 

புபதந்திருப்பபதயும் தங்கள் வழிகபளயும் ஆய்ந்து உண்பமபய அறிந்து பகாள்ளுமாறு, 

திருப்பாடகர் கடவுபள வவண்டுகிைார். 

 

வசனம் 44:19 

"... பநாறுங்கும்படி விட்டு விட்டீர்" - 

இவ்வாறு தங்களுக்கு வநர்ந்தது, தங்கள் குற்ைத்தினால் அல்ல என்பது திருப்பாடகரின் திண்ணிய 

எண்ணம். 

 

வசனம் 44:22 

உவராபமயர் 8:36. வமலும் இவ்வசனங்கபள அடிப்பபடயாகக் பகாண்ட அைவுபர, மத்வதயு 

5:10-12; 1 வபதுரு 3:13-17, 4:12-16. 

 

பலியிடப் பிரித்பதடுக்கப்பட்ட ஆடுகள்; அபவ பழுதற்ைபவ என்பபத நிபனவில் பகாள்க. 

பிபழகளற்ை இஸ்ரவயலர் தங்கபளப் பழுதற்ை பலியாடுகளுக்கு ஒப்பிடுகின்ைனர். 

 

வசனம் 44:23 

இபண, 35:23, 73:20, 80:2. 

இபமப் பபாழுதும் தூங்காத (121:4) கடவுபளக் குறித்த நமது எண்ணம். வவற்றுத் பதய்வத்தின் 

தன்பம, 1 அரசர்கள் 18:27. 

 

பதளிவான புரிதலுக்கு, மாற்கு 4:35-41 பகுதிபயயும் ஒப்பிடுக. அபனத்பதயும் தமது 

கட்டுப்பாட்டுக்குள் அவர் பவத்திருக்கிைார்; நாவமா அவபரக் குறித்த உணர்வற்று, 

நம்பிக்பகயின்றிப் பிதற்றுகிவைாம். 

 

வசனம் 44:23-24 

"ஏன்" என்ை வகள்விகள்; இபண, 42:5&11, 43:5. 

 

வசனம் 44:26 

"எழுந்து வாரும்'' - 

எண்ணிக்பக 10:35; வமலும், 3:7, 7:6. 

 

"உமது வபரன்பப முன்னிட்டு..." - 

உடன்படிக்பகயின் ஆண்டவராகிய கடவுள், தங்கள் குற்ைமற்ை தன்பமக்காக அல்லாது, 

அவருபடய வபரன்பின் பபாருட்டு எழுந்தருள வவண்டுகின்ைனர். 

   

 

ஒரு காலத்தில், நமது வழிபாட்டு முபைபமகளில், ஆயரின் அபழப்பு: 

"கடவுவள, எங்கள் காதுகளால் நாங்கவள வகட்டிருக்கின்வைாம்; எங்கள் மூதாபதயர் அவர்கள் 

காலத்திலும் அதற்குமுன்பும் நீர் என்பனன்ன பசய்துள்ளீர் என்று எங்களுக்கு எடுத்துபரத்தனர்." 

(44:1) 
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சபபயாரின் மறுபமாழி: 

"எழுந்து வாரும், ஆண்டவவர! எங்களுக்குத் துபண புரியும்; உமது வபரன்பப முன்னிட்டு 

எங்கபள மீட்டருளும்." (44:26) 

 

இவ்வாறு இது இஸ்ரவயலரின் திருப்பாடல் மட்டுமல்ல; நமது பதான்பமயான மரபு! (படரக் 

கிட்னர்) 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 4️⃣5️ 

 

(அரசரின் திருமணப் பாடல்) 
 

பாடகர் தபலவர்க்கு; லீலி மலர்கள் என்ை பமட்டு; வகாராகியரின் அைப் பாடல்; காதல் பாடல் 

1 மன்னபரக் குறித்து  

யான் கவிபத புபனகின்ை வபாழ்து,  
இனியபதாரு பசய்தியால்  

என் பநஞ்சம் ததும்பி வழிகின்ைது;  
திைன்மிகு கவிஞரின் எழுதுவகாபலன  

என் நாவும் ஆகிடுவம!  

2 மானிட பமந்தருள்  

வபரழகுப் பபருமகன் நீர்;  
உம் இதழினின்று  

அருள்பவள்ளம் பாய்ந்துவரும்;  
கடவுள் உமக்கு என்பைன்றும்  

ஆசி வழங்குகின்ைார்.  

3 வீரமிகு மன்ன!  

மாட்சிபயாடு உம் மாண்பும் துலங்கிடவவ,  

உம் இபடயினிவல வீரவாள் தாங்கி வாரும்!  

4 உண்பமபயக் காத்திட,  

நீதிபய நிபலநாட்டிட,  

மாண்புடன் பவற்றிவாபக சூடி வாரும்!  

உம் வலக்பக அச்சமிகு பசயல்கபள ஆற்றுவதாக!  

5 உம்முபடய கபணகள் கூரியன;  

மன்னர்தம் மாற்ைாரின் பநஞ்சினிவல பாய்வன;  

மக்கபளல்லாம் உம் காலடியில் வீழ்ந்திடுவர்.  

6 இபைவவன, 

என்றுமுளது உமது அரியபண; 
உமது ஆட்சியின் பசங்வகால் 

வபளயாத பசங்வகால். 

7 நீதிவய உமது விருப்பம்; 

அநீதி உமக்கு பவறுப்பு; 

எனவவ கடவுள், உமக்வக உரிய கடவுள், 
மகிழ்ச்சியின் பநய்யால் 

உமக்குத் திருப்பபாழிவு பசய்து, 
உம் அரசத் வதாழரினும் வமலாய் 

உம்பம உயர்த்தினார். 
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8 நறுமணத் துகள்,  
அகிபலாடு இலவங்கத்தின்  

மணங்கமழும் உம் ஆபடபயலாம்;  
தந்தம் இபழத்த மாளிபகதனிவல 

யாழிபச உம்பம மகிழ்விக்கும்.  

9 அருபமமிகு அரசிள மகளிர்  

உம்பம எதிர்பகாள்வர்;  
ஓபீரின் பபான் அணிந்து  
வடிவாக வலப்புைம்  

நிற்கின்ைாள் பட்டத்து அரசி!  

10 வகளாய் மகவள!  

கருத்தாய்க் காது பகாடுத்துக் வகள்!  

உன் இனத்தாபர மைந்துவிடு;  

பிைந்தகம் மைந்துவிடு.  

11 உனது எழிலில்  

நாட்டங்பகாள்வார் மன்னர்;  

உன் தபலவர் அவவர;  

அவபரப் பணிந்திடு!  

12 தீர் நகர மக்கள்  

பரிசில் பல ஏந்தி நிற்பர்;  
பசல்வமிகு சீமான்கள்  

உன்னருள் வவண்டி நிற்பர்.  

13 அந்தப்புரத்தினிவல மாண்புமிகு இளவரசி  

தங்கமிபழத்த உபடயணிந்து வதான்றிடுவாள்.  

14 பலவண்ணப் பட்டுடுத்தி  

மன்னரிடம் அவபள அபழத்து வருவர்;  
கன்னித் வதாழியர் புபடசூழ  

அவள் அடிபயடுத்து வந்திடுவாள்.  

15 மன்னவரின் மாளிபகக்குள் நுபழயும்வபாது  
அவர்கள் மகிழ்ச்சிவயாடும் அக்களிப்வபாடும்  

அபழத்து வரப்படுவர்.  

16 உம் தந்பதயரின் அரியபணயில்  

உம் பமந்தவர வீற்றிருப்பர்;  
அவர்கபள நீர் உலகுக்பகலாம்  

இளவரசர் ஆக்கிடுவீர்.  

17 என் பாடல் வழிவழியாய்  

உம் பபயபர நிபலக்கச் பசய்யும்;  

ஆபகயால், எல்லா இனத்தாரும்  

உபம வாழ்த்திடுவர்.  

திருப்பாடல் 45:1-17 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தபலப்பு தரும் பசய்தி, அரசரின் திருமணப் பாடல். காதல் பாடல் என்றும் அைப் பாடல் 

என்றும் தபலப்பு குறிப்பிடுகிைது. தாவீது - மீக்காவின் திருமணமா? சாலவமான் - பவராவாவின் 

மகள் திருமணமா? பல திருமணங்களில் இப்பாடல் பாடப்பட்டு இருக்கலாம்; ஆனால் 

முதன்முபையாக யாருக்காகப் பாடப்பட்டது எனத் பதரியாது. 
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தபலப்பில், லீலி மலர்கள் என்ை பமட்டு எனத் தரப்பட்டுள்ளது; அது எத்தபகய பமட்டு எனத் 

பதரியவில்பல. இவத பமட்டில் அபமந்ததுவவ, திருப்பாடல் 69.  

   

 

அபமப்பு: 

வ.1, கவித்துவமான பதாடக்கம் 

வ.2-9, மணமகனாகிய அரசர் 

வ.10-15, மணமகளாகிய இளவரசி 

வ.16, மணமக்களின் இளவரசுத் தபலமுபையினர் 

வ.17, கவித்துவமான முடிவு 

   

 

வசனம் 45:1 

நிபைந்த பநஞ்சம், பவளிப்படுத்தும் நா, திைன்மிகு எழுதுவகால் - இபவ வடித்த பசாற்சித்திரம்; 

உணர்ச்சிப் பபருக்கில் எழுதியவரின் மனநிபல. இதுவபான்ை மனநிபலபயத் திருப்பாடல்கள் 

நூலில் வவபைங்கும் காணமுடியாது. 

 

வசனம் 45:2 

அரசராக அமர்வது மிகப்பபரிய இபையாசி; அது தபலமுபைகளுக்குக் கடந்து பசல்வது, 

மாபபரும் வபறு (வ.16). யூதாவின் அரசருக்வகா, அது தாவீதிய உடன்படிக்பகயின் ஆசி. 

 

"மானிட பமந்தருள் வபரழகுப் பபருமகன்" - 

எசாயா 33:17, அரசுப் பட்டத்திற்கான ஒரு தகுதி: சவுல், 1 சாமுவவல் 9:2, 10:23; தாவீது, 1 

சாமுவவல் 16:12; அப்சவலாம், 2 சாமுவவல் 14:25; அவதானியா, 1 அரசர்கள் 1:6. 

 

"இதழினின்று அருள் பவள்ளம் பாய்தல்" - 

கடவுளின் அருட் பபாழிவு பபற்ைவரின் ஓர் அபடயாளம்; கிறிஸ்து இவயசுவில் நிபைவவறிய 

பண்பு, லூக்கா 4:22. 

 

வசனம் 45:3-5 

மணமகனான அரசர் தனது வீரத்தால் பல நாடுகளின் மீது பபரும் பவற்றிகபள ஈட்டியவர். 

 

வசனம் 45:3-4 

மாட்சியும் மாண்பும் (வ.3) ஆண்டவருக்கு உரியன, 96:6, 111:3. அதுவபாலவவ உண்பமயும் 

நீதியும், 72:1-4. ஆற்ைல்மிகு அருஞ்பசயல்களும் கடவுளுக்வக உரியன, 65:5, 96:3-4. 

 
இபவ அபனத்திலும் அரசன் கடவுளின் பிரதிநிதியாகவவ அன்பைய காலங்களில் பார்க்கப் 

பட்டான் (வ.6-7). 

 

வசனம் 45:6-7 

மானிடர் நடுவவ அரசன் கடவுபளப் வபால மாண்பும் மாட்சியும் உபடயவன். 

உடவன நிபைவவறிய இபைவாக்கு எனில், அது சாலவமானின் வாழ்வில், 1 குறிப்வபடு 28:5, 

29:23. 

 

கிறிஸ்து இவயசுவுக்கு நிபைவவறிய இபைவாக்கு: எபிவரயர் (1:8-9) திருமுகத்பத எழுதியவர், 

இவ்வசனங்கபள எடுத்தாண்டு, இபைமகன் இவயசு வான்தூதபர விட வமலானவர் என்பபத 

பமய்ப்பிக்கிைார். தாவீதின் வழிவந்வதாரில் கிறிஸ்து இவயசு சாலவமாபன விடவும் வமலானவர் 

அல்லவா! (மத்வதயு 12:42). 
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வசனம் 45:7 

"நீதிவய உமது விருப்பம்; அநீதி உமக்கு பவறுப்பு" - 

எதபன நாம் விரும்புகிவைாவமா, அதற்கு எதிரானபத நாம் பவறுக்கிவைாம். நீங்கள் நீதிபய 

விரும்பினால், ஒடுக்குமுபைபய எதிர்க்க வவண்டும். வாய்பமபய விரும்பினால், கயபமபய 

எதிர்க்க வவண்டும். இரக்கத்பத விரும்பினால், பகாடுபம கண்டு பபாங்க வவண்டும். நாட்டில் 

இன்பைக்கு நடப்பது, நீதியா? வாய்பம ஆள்கிைதா? இரக்கத்தின் பசயல்கள் நடக்கின்ைனவா? 

ஆதிக்க சக்திகள் நம்பமயும் குறிபவத்து விட்டார்கவள! நமது மறுபமாழி என்ன? 

 

வசனம் 45:8-9 

அரசரின் திருமண வமன்பம. 

 

வசனம் 45:9 

"ஓபிர்" - 

குறிப்வபடு நூலில் இது குறித்துப் பார்த்வதாம் (2 குறிப்வபடு 8:17-19). இந்நிலப் பகுதி 

எங்கிருந்தது என்று பதரியவில்பல; அந்நாட்களில் தரமிக்க பபான் இங்வக கிபடத்தது. 

 

வசனம் 45:10-12 

பட்டத்து அரசியின் புதிய உயரிய நிபல; அவள் அரசரின் அபடயாளம். அவருக்குரிய மாண்பும் 

புகழ்ச்சியும் அவளுக்கும் உரியபவ.  தாவீது மற்றும் சாலவமான் காலத்தில் சிைந்த வணிக 

நகரான தீர் இங்கு ஒரு குறியீடு; பன்னாட்டவரும் பசல்வமிக்வகாரும் அரசியின் ஒப்புதலுக்காகக் 

காத்திருப்பர். (இன்பைய கிச்சன் வகபினட் என்று பசால்லலாமா!!!) 

 

வசனம் 45:10 

மணமகளாக வரும் இளவரசி வவற்றினப் பபண். 

சாலவமான் வவற்று நாட்டுப் பபண்கபள மணந்தவர் என்பது நிபனவில் பகாள்ளத்தக்கது (1 

அரசர்கள் 11:1). 

 

வசனம் 45:14 

"பல வண்ணப் பட்டு" - 

பல வண்ணப் பின்னலாபட. 

 

எல்லாக் காலங்களிலும் மணமகளின் ஆபடகள் வமன்பமப் பட்டிருக்கின்ைன; மணமகளின் 

பிைந்த வீட்டுப் பபருபமபயப் பபைசாற்றுவன அபவ. இதுவபான்ை பதான்பமயான 

வழக்கங்களிலிருந்து நாம் மீட்பபடவது எப்வபாது? பபருபம கடவுளுக்கு அருவருப்பு. 

 

வசனம் 45:17 

"என் பாடல் ... உம் பபயபர ..." - 

எழுதியவர் யார் என்பதும் பதரியாது; யாபரக் குறித்து எழுதப்பட்டது என்பதும் பதரியாது. 

ஆனால், வமசியாவின் பதாடர்பில் திருப்பாடல் நிபலத்து விட்டது! அதுவவ இதன் சிைப்பு! 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 4️⃣6️ 

 
(நம்வமாடு வாழும் கடவுள்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; வகாராகியரின் பாடல்; இளமகளிர் என்ை பமட்டு 

1 கடவுள் நமக்கு 

அபடக்கலமும் ஆற்ைலுமாய் உள்ளார்; 
இடுக்கணுற்ை வவபளகளில் 

நமக்கு உற்ை துபணயும் அவவர. 

2 ஆபகயால், 

நிலவுலகம் நிபலகுபலந்தாலும், 
மபலகள் ஆழ்கடலில் 

அதிர்ந்து நடுங்கினாலும், 

3 கடலின் அபலகள் 

பகாந்தளித்துப் பபாங்கினாலும், 
அவற்றின் பபருக்கால் குன்றுகள் 
அதிர்ந்து நடுங்கினாலும் 

எங்களுக்கு அச்சபமன்பவத இல்பல. 

(வசலா)  

4 ஆறு ஒன்று உண்டு,  
அதன் கால்வாய்கள்  
உன்னதரான கடவுளின்  
திரு உபைவிடமான நகருக்குப்  

வபரின்பம் அளிக்கின்ைன.  

5 அந்நகரின் நடுவில்  

கடவுள் இருக்கின்ைார்;  

அது ஒருவபாதும் நிபலகுபலயாது;  
பவகபைவதாறும் கடவுள் துபண  

அதற்கு உண்டு.  

6 வவற்றினத்தார் கலக்கமுற்ைனர்;  

அரசுகள் ஆட்டம் கண்டன;  

கடவுளின் குரல் முழங்கிற்று;  

பூவுலகம் கபரந்தது.  

7 பபடகளின் ஆண்டவர்  

நம்வமாடு இருக்கின்ைார்;  
யாக்வகாபின் கடவுவள  

நமக்கு அரண். (வசலா)  

8 வாரீர்!  

ஆண்டவரின் பசயல்கபளக் காணீர்!  
அவர் உலகில் ஆற்றியுள்ள  

திபகப்பூட்டும் நிகழ்ச்சிகபளப் பாரீர்!  

9 உலகின் கபடபயல்பலவபர  

வபார்கபளத் தடுத்து நிறுத்துகின்ைார்;  

வில்பல ஒடிக்கின்ைார்;  

ஈட்டிபய முறிக்கின்ைார்.  

வதர்கபளத் தீக்கு இபரயாக்குகின்ைார்.  

10 "அபமதி பகாண்டு, 
நாவன கடவுள் 

என உணர்ந்து பகாள்ளுங்கள்; 
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வவற்றினத்தாரிபடவய 

நான் உயர்ந்திருப்வபன்; 
பூவுலகில் நாவன 

மாட்சியுடன் விளங்குவவன்." 

11 பபடகளின் ஆண்டவர் 

நம்வமாடு இருக்கின்ைார்; 
யாக்வகாபின் கடவுவள 

நமக்கு அரண். 

திருப்பாடல் 46:1-11 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

பாடலின் தபலப்பில் miz-more என்ை பசால்லுக்கு மாற்ைாக, sheer என்ை பசால் 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது; இதுவும் பாடல் என்வை பபாருள் படும்; இச் பசால், திருப்பாடல்கள் 

18, 30, 68, 134 & 149 தபலப்புகளிலும் காணப்படுகிைது. தபலப்பில் காணப்படும் புதிய 

பசால்: al-aw-moth; இச்பசால் 1 குறிப்வபடு 15:20லும் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. இதன் 

பபாருபள உறுதி பசய்ய முடியவில்பல; உச்ச பதானியில் இபசக்கப்படும் இபச என்று 

ஸ்பர்ஜின் பபாருள் பகாள்கிைார். இதற்குச் சிறுமியர் என்றும் பபாருள் பகாள்ளலாம்; அதன் 

அடிப்பபடயில், தம்புரு இபசத்துப் பபண்கள் பாடும் பாடல் என்று சிலர் கருதுகின்ைனர். இது 

ஒரு பண் ஆகவும் இருக்கலாம். 

 
தூய கடவுளின் நகரான எருசவலபமக் பகாண்டாடும் சீவயான் மபலத் திருப்பாடல்களில் 

இப்பாடலும் ஒன்று; இவ்வரிபசயில் இதர பாடல்கள்: 48, 76, 84, 87 & 122. 

 

46 முதல் 48 வபர அபமந்த திருப்பாடல்கள் இயற்பக மற்றும் எதிரிகளின் தாக்குதலிலிருந்து 

தங்கபள விடுவிக்கிை கடவுளின் இபையாண்பமபயப் வபாற்றும் பாடல்களாக உள்ளன. 

வரலாற்றுக் குறிப்பு ஏதும் தபலப்பில் இல்பல, எனினும் எவசக்கியா அரசரின் காலத்தில் நடந்த 

நிகழ்வுகபள (2 அரசர்கள் 18 ~ 19) வவத அறிஞர்கள் சுட்டிக் காட்டுகின்ைனர். இயற்பகச் 

சீற்ைங்கள் (வ.1-3) மற்றும் வவற்றின மக்களின் சீற்ைம் (வ.6-9) இவற்றிலிருந்து 
பாதுகாப்பவராகத் தம் மக்களின் நடுவவ வாழும் கடவுள் இருக்கிைார் என்பவத இத்திருப்பாடல் 

அறிவுறுத்தும் பசய்தி. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, அபடக்கலம் அருளும் வாழும் கடவுள் மீது பற்றுறுதி 

வ.4-7, முன்வனறி வரும் எதிரிகள் நடுவவ, தங்கபளப் பாதுகாக்கும் கடவுள் மீது பற்றுறுதி 

வ.8-11, தங்கபளப் பாதுகாக்கும் கடவுளின் இபையாண்பமபயப் வபாற்றுதல். 

 

இப்பாடலின் இபடவய வரும் வசலா எனும் பசாற்கள், இயல்பாகவவ இப்பாடபல மூன்று 

பகுதிகளாகப் பிரிக்கின்ைன. சில மூலப் படிகளில், இறுதியாக ஒரு வசலா இடம் பபறுகிைது. 

   

 

வசனம் 46:1 

"அபடக்கலமும் ஆற்ைலும்..." - 

வலுவற்ைபவக்கு அபடக்கலம் மிக மிக அவசியம், வபரயாடு, குழி முயல் (104:18); 

குறுமுயல் (நீதிபமாழிகள் 30:26). அதுவபாலவவ, வலுவற்ை மனிதருக்கு ஆற்ைல்மிகு 

ஆண்டவர், எசாயா 25:4. 
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இத்திருப்பாடபல அடிபயாற்றி "A Mighty Fortress is Our God" என்னும் பாமாபலபய 

இயற்றிய மார்டின் லூத்தர், கடும் துயர வவபளகளில் பசால்வாராம்: "நாம் ஒருமித்து 46ம் 

திருப்பாடபலப் பாடுவவாம்; அலபக தனக்கு இயன்ை வமாசமானபதச் பசய்யட்டும்" என்று! 

(ஜான் டிபரப் என்பாரின் குறிப்பு). 

 

"உற்ை துபண" - 

OV, அனுகூலமான துபண; KJV / ESV, very present help; எபிவரயத்தில் meh-ode & maw-

tsaw என்கிை பசாற்கள் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன; விபரந்து பசயல்படும் துபணயாளர் என்று 

பபாருள் பகாள்ள முடியும். "என் அடி சறுக்குகின்ைது" என்று நாம் பசான்ன வபாவத, நம்பமத் 

தாங்கும் வபரன்பர் அவரல்லவா! 

 

வசனம் 46:2-3 

பார்க்க, 23:4, 27:1. 

வபரச்சமூட்டும் இயற்பகச் சீற்ைங்கள்; என்ன வநரிடினும், "நானஞ்வசன், நானஞ்வசன், என் 

இவயசு என்வனாடிருப்பதால்" என்று பாடிக் பகாண்வட நாம் கடந்து பசல்லலாம். 

 

வசனம் 46:4 

உலகின் பதான்பமயான நகர்கள் வபராறுகளின் கபரகளில் அபமந்தபவ. குன்றுகளின் நகரான 

எருசவலமிவலா ஆறு எதுவும் கிபடயாது. 

 

ஆனால், கீவ ான் ஊற்றிலிருந்து சீவலாவாம் குளத்திற்கு நீர் எடுத்து வரும் எவசக்கியா அரசரின் 

காலக் குபகக் கால்வாய் இங்குக் குறிப்பிடப்படுகிைது. 

 

வசனம் 46:5 

"பவகபை வதாறும் கடவுள் துபண" - 

பார்க்க, எசாயா 37:36: விடியல் வதாறும் விடுதபல! 

 

வசனம் 46:6 

முழங்கும் கடவுளின் குரல், பார்க்க, திருப்பாடல் 29. 

 

"பூவுலகம் கபரந்தது" - 

பார்க்க, 97:4-5. 

 

வசனம் 46:7 & 11 

"யாக்வகாபின் கடவுள்" - 

உருவகமாக, நாடாகிய இஸ்ரவயலின் கடவுள். 

 

வசனம் 46:8 

பாபலபவளியில் வவற்றின மக்கள் கண்டு அஞ்சும் வண்ணம், இஸ்ரவயலரிபடவய  கடவுள் 

நிகழ்த்திய அருஞ் பசயல்கள் மீண்டும் நிபனவூட்டப்படுகின்ைன. 

 

வசனம் 46:10 

திருப்பாடகருக்கு முன்னுபரத்தபத (15:5), தமது வாய்பமாழியால் உறுதி பசய்யும் கடவுள். 

 

தம் மக்களின் துதிகளுக்கும் மன்ைாட்டுகளுக்கும் கடவுள்தம் அருஞ் பசயல்களால் மறுபமாழி, 

22:17, 47:9, 57:11, 64:9, 65:8, 66:1-7, 67:2-7, 89:13, 108:5-6, 118:16; வமலும், உலகின் 

அரசராகிய கடவுளின் திருப்பாடல், 47. 
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வசனம் 46:11 

இபண வ.7 

வ.7 முடிந்தவுடன் வசலா என்று வருகிைது; வ.11, இறுதி வசனமாக உள்ளது; இந்த 

அபமப்பபப் பார்க்கும்வபாது, இவ்விரு வசனங்களும், பாடகர் குழுவினர் உச்ச பதானியில் 

பாடும் வண்ணம் அபமக்கப்பட்டிருக்கலாம்; அல்லது சபபயார் எல்லாரும் ஆர்ப்பரித்துப் 

பாடுவதாக அபமக்கப்பட்டிருக்கலாம். 

 

ஆனந்த பதானியில் சபபயார் அபனவரும் ஆர்ப்பரித்துப் பாடுவவத பபருமகிழ்ச்சி அன்வைா! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 4️⃣7️ 
 

(ஆண்டவவர உலகின் அரசர்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; வகாராகியரின் புகழ்ப்பா 

1 மக்களினங்கவள,  

களிப்புடன் பகபகாட்டுங்கள்;  
ஆர்ப்பரித்துக் கடவுபளப்  

புகழ்ந்து பாடுங்கள்.  

2 ஏபனனில், உன்னதராகிய ஆண்டவர்  

அஞ்சுதற்கு உரியவர்;  
உலகபனத்பதயும் ஆளும்  

மாவவந்தர் அவவர; 

3 வவற்று மக்கபள  

நமக்கு அடிபணியச் பசய்தவர்;  
அன்னிய நாடுகபள  

நம் தாள் பணிய பவத்தார்.  

4 நம் உரிபமச் பசாத்பத  

அவர் நமக்குத் வதர்ந்து அளித்தார்;  
அது அவர் அன்புகூரும்  

யாக்வகாபின் பபருபம ஆகும்.  

(வசலா)  

5 ஆரவார ஒலியிபடவய 

பவனி பசல்கின்ைார் கடவுள்; 
எக்காளம் முழங்கிடவவ 

உயவர ஏறுகின்ைார் ஆண்டவர். 

6 பாடுங்கள்; 

கடவுளுக்குப் புகழ் பாடுங்கள்; 

பாடுங்கள், 

நம் அரசருக்குப் புகழ் பாடுங்கள். 

7 ஏபனனில், கடவுவள  

அபனத்து உலகின் வவந்தர்;  

அருட்பா பதாடுத்துப் புகழ் பாடுங்கள்.  

8 கடவுள் பிைஇனத்தார் மீது  

ஆட்சி பசய்கின்ைார்;  
அவர்தம் திரு அரியபணயில்  



 191 

வீற்றிருக்கின்ைார்.  

9 மக்களினங்களின் தபலவர்கள்  
ஆபிரகாமின் கடவுளுபடய  

மக்கவளாடு ஒன்றுகூடுவர்;  

ஏபனனில், மண்ணுலகின்  
மன்னர் அபனவரும்  

கடவுளின் பகாற்ைத்திற்கு உட்பட்டவர்;  

கடவுவள அபனத்திற்கும் வமலானவர்.  

திருப்பாடல் 47:1-9 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

எழுதியவர் குறித்த குறிப்பு எதுவும் தபலப்பில் இல்பல. அதுவபாலவவ, வரலாற்றுக் குறிப்பு 

ஏதும் இல்பல; வமாவாபியவராடு அணிதிரண்ட அம்வமானியர், ஏவதாமியர் மற்றும் ஏபனய 
பபடயினபர பவன்ை வயாசபாத்தின் பவற்றிப் பாடல் இது என்று பபபிள் ஆய்வாளர்கள் 

கருதுகின்ைனர் (2 குறிப்வபடு 20). இப்வபாரில் வலவியரின் பங்களிப்பு சிைப்பான ஒன்று (2 

குறிப்வபடு 20:13-19). பபடகவளாடு வகாகாத்தியரும் வகாராகியரும் இருந்தபத 2 குறிப்வபடு 

20:19ல் வாசிக்கிவைாம். கடவுளுக்குப் புகழ்ச்சிப் பாடல் பாடி, பபராக்கா பள்ளத்தாக்கிலிருந்து 

திரும்பி, இபசக்கருவிகள் இபசத்தவாறு ஆண்டவரின் இல்லம் நுபழந்தனர் என்று (வ.5 & 2 

குறிப்வபடு 20:26-28) பார்க்கிவைாம். பின்னாட்களில் யூதப் புத்தாண்டுக் கூடுபகயில் ஏழு முபை 

(!) பாடப்படும் திருப்பாடலாக இப்பாடல் திகழ்ந்தது என்று அறிஞர்கள் குறிப்பிடுகின்ைனர். 

நமது திருச்சபபயில், கிறிஸ்து இவயசுவின் பரவமறுதலின் நிபனவில் பாடப்படும் 

திருப்பாடலாக இப்பாடல் விளங்குகிைது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-4, பவற்றி வவந்தராகக் கடவுள் 

வ.5-9, அபனத்துலபக ஆள்பவராகக் கடவுள். 

 

9 வசனங்களில் மீண்டும் மீண்டும் வரும் பசாற்கள் - 

 * மக்கள் / நாடுகள், வ.1, 3, 8 & 9 

 * உலகு, வ.2, 7 & 9 

 * அரசர் / வவந்தர், வ.2, 6, 7 & 8 

 - இவ்வாறு இபையாண்பமவயாடு உலகபனத்பதயும் ஆளுபக பசய்பவர் கடவுவள என்பபத 

இத்திருப்பாடல் அறிவுறுத்துகிைது. கடவுவள அபனத்து உலகின் அரசர் என்று புகழ்ந்து பாடும் 

இதர திருப்பாடல்கள், 93-99 & 145.  

   
 

வசனம் 47:1 

"மக்களினங்கவள" - 

OV, சகல ஜனங்கவள 

KJV, all ye people 

 - KJV நீங்கலாகப் பல பமாழிபபயர்ப்புகளும் எல்லா மக்களினங்கபளயுவம (peoples) இங்குக் 

குறிப்பிடுகின்ைன. இப்பாடல் இஸ்ரவயலுக்கு பவற்றிபய அருளிய கடவுபளவய புகழ் 

பாடுகிைது, பார்க்க, வ.3. இஸ்ரவயலின் பவற்றியில் பதாடங்கி, கடவுவள அபனத்து உலகின் 

வவந்தர் என்று பயணிக்கிைது. 
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"பகபகாட்டுங்கள்" - 

கடவுபளப் புகழ்ந்து பாட இயல்பான, எளிபமயான, உற்சாகமான வழிமுபை. 

 

வசனம் 47:2 

இஸ்ரவயலவராடு கடவுள் பசய்து பகாண்ட உடன்படிக்பகயின் பபயராகிய ஆண்டவர் / யாவவ; 

திருப்பாடல்கள் நூலின் இரண்டாம் பதாகுதியில் அருகிப் பயன்படுத்தப்படும் இத்திருப் பபயர், 

இத்திருப்பாடலில் இரண்டு முபை வருகிைது. இஸ்ரவயலின் அரசர் என்று வரும் அபனத்துப் 

பாடல்களிலும், இப்பபயவர சிைப்பிடம் பபறுகிைது. 

 

வசனம் 47:3-4 

பவற்றிக் களிப்பின் ஆரவார முழக்கம். வரலாற்றின் பல தருணங்களில், இஸ்ரவயலுக்குத் தமது 

ஆற்ைல்மிகு பசயல்களால் எதிரிகளிடமிருந்து மீண்டும் மீண்டும் விடுதபலபய அருளி, தமது 

அன்பப ஆண்டவர் பவளிப்படுத்துகிைார் (18:40-50). 

 

வசனம் 47:4 

"அவர் அன்புகூரும்..." - 

தாம் வதர்ந்து பகாண்வடார் மீது கடவுள் அன்புகூர்ந்தார் (135:4; இபணச் சட்டம் 7:6; எவபசியர் 

1:4; 1 வபதுரு 1:2); அந்த அன்பு, அவருபடய திருபமந்தர் மீது நம்பிக்பக பகாள்ளும் 

அபனவருக்குமானது (வயாவான் 3:16). 

 

"நம் உரிபமச் பசாத்து" - 

105:11, 135:12. 

வாக்களிக்கப்பட்ட கானான் நிலப் பரப்பு. 

 

வசனம் 47:5-6 

பவற்றி வவந்தராகத் தமது திருத்தூயகம் திரும்பும் கடவுள்; அவரது அடியாரின் களிப்பும் 
ஆர்ப்பரிப்பும் இபசக்கருவிகளின் ஓபசயும் புகழ்ச்சிப் பாடல்களும் அவருபடய மாட்சிபய 

அறிவிக்கின்ைன. 

 

வசனம் 47:7 

"அருட்பா" - 

mas-keel; அைவுபரப் பாடல் (பார்க்க, 44 மற்றும் 12 திருப்பாடல் தபலப்புகள்). 

 

வசனம் 47:8 

"அவர் தம் திரு அரியபணயில் வீற்றிருக்கின்ைார்" - 

பார்க்க, எவரமியா 17:12. 

 

திருபவளிப்பாடு நூலில் (4:9&10, 5:1&7&13, 6:16, 7:10&15, 19:4) மீண்டும் மீண்டும் 

பவளிப்படுத்தப்பட்ட காட்சி இதுவவ. 

 

வசனம் 47:9 

ஆபிரகாமிய உடன்படிக்பகபய (பதாடக்க நூல் 12:1-3) நிபனவூட்டும் இபைவாக்கு; கிறிஸ்து 

இவயசுவில் நிபைவவறிய இபைவாக்கு (பதாடக்க நூல் 15:5-6 & கலாத்தியர் 3:5-8; 

உவராபமயர் 4:12). 

 

கடவுளுக்கு எதிராகவும், அவர் அருட் பபாழிவு பசய்தவருக்கு எதிராகவும் சீற்ைம் பகாண்டு 

திரண்ட பூவுலகின் அரசர்கள் (2:1-3), தங்கள் அபனவருக்கும் வமலானவர் கடவுவள என்பபத 

உணர்ந்து, திரு அரியபணயில் வீற்றிருக்கும் அவபரப் பணிந்து பகாள்ள ஒன்று கூடுவர். 
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அத்தபகய இபையாட்சி இவ்வுலகில் நிபலபபை, நாம் மன்ைாடுவதும் பசயல்படுவதும் நமது 

கடபமயாகும். நீங்கள் எதற்காக பஜபிக்கிறீர்கள்? 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 4️⃣8️ 

 
(கடவுளின் திருநகர்) 

 
வகாராகியரின் புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவர் மாண்பு மிக்கவர்;  

நம் கடவுளின் நகரில்,  
அவரது திருமபலயில்  

மிகுந்த புகழுக்கு உரியவர்.  

2 பதாபல வடக்கில்  
திகழும் சீவயான் மபல  
அபனத்து உலகிற்கும்  

மகிழ்ச்சியால் இலங்குகின்ைது;  

மாவவந்தரின் நகரும் அதுவவ.  

3 அதன் அரண்மபனகளில்  

கடவுள் வீற்றிருந்து,  
தம்பமவய அதன் வகாட்பட  

எனக் காட்டியுள்ளார்.  

4 இவதா! அரசர் அபனவரும்  

ஒன்று கூடினர்;  

அணிவகுத்து ஒன்ைாக வந்தனர்;  

5 அந்வதா! பார்த்ததும் திபகத்தனர்;  

திகிலபடந்து ஓட்டம் பிடித்தனர்.  

6 அங்வக அச்சம்  

அவர்கபள ஆட்பகாண்டது;  
வபறுகாலப் பபண்வபால்  

அவர்கள் துடிதுடித்தனர்.  

7 தர்சீசுக் கப்பல்கபளக்  
கீபழக் காற்றினால்  

நீர் தகர்த்பதறிகின்றீர்.  

8 வகள்விப்பட்டவாவை  

வநரில் யாம் கண்வடாம்;  

பபடகளின் ஆண்டவரது நகரில்,  

ஆம், கடவுளின் நகரினில் கண்வடாம்;  
கடவுள் அந்நகபர எந்நாளும்  

நிபலத்திருக்கச் பசய்வார்.  

(வசலா)  

9 கடவுவள! 
உமது வகாவிலின் நடுவில் 

உம் வபரன்பப நிபனந்து உருகிவனாம். 

10 கடவுவள! 
உமது பபயபரப் வபாலவவ 
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உமது புகழும் பூவுலகின் 

கபட எல்பலவபர எட்டுகின்ைது; 
உமது வலக்பக 

நீதிபய நிபலநாட்டுகின்ைது. 

11 சீவயான் மபல மகிழ்வதாக!  
யூதாவின் நகர்கள்  
உம் நீதித்தீர்ப்புகபள முன்னிட்டு  

அக்களிப்பனவாக!  

12 சீவயாபன வலம் வாருங்கள்;  

அபதச்சுற்றி நபடவபாடுங்கள்;  
அதன் காவல் மாடங்கபள  

எண்ணிக்பகயிடுங்கள்.  

13 அதன் மதில்கபளக்  

கவனித்துப் பாருங்கள்;  
அதன் வகாட்படகபளச்  

சுற்றிப் பாருங்கள்;  

அப்பபாழுது,  
இனிவரும் தபலமுபைக்கு  

இபத உங்களால் விவரிக்க இயலும்.  

14 'இத்தபகய கடவுவள 

என்பைன்றும் நம் கடவுள்; 
அவவர நம்பம 

இறுதிவபர வழி நடத்துவார்.' 

திருப்பாடல் 48:1-14 

 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

"பாடபலக்" குறிக்கத் தபலப்பில் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள எபிவரயச் பசால், sheer, பாடல், 

பாடல்கள், இபச, பாடகர் என்பைல்லாம் பபாருள் பகாள்ளலாம்; பயன்பாட்டு அடிப்பபடயில், 

களிப்வபாடு பாடப்படும் புகழ்ச்சிப் பாடல் என்று இதபனச் பசால்ல முடியும் (சான்ைாக, 18, 30, 

68, 134 ஆகிய திருப்பாடல்களில், அவற்றின் தபலப்புகளில்; விடுதபலப் பயணம் 15:1; 

எண்ணிக்பக 21:17; நீதித் தபலவர்கள் 5:12; 2 சாமுவவல் 22:1). 

 

திருப்பாடல் 46ன் நீட்சியாக இத்திருப்பாடல் விளங்குகிைது; "இஸ்ரவயலவராடு வாழும் 

கடவுள்" என்பதிலிருந்து "அவர் வாழும் திருநகர்" என்று பதாடர்கிைது. திருப்பாடல் 47டனும் 

இப்பாடல் பதாடர்புபடயது: உலகின் மாவவந்தர் உபையும் திருநகர், சீவயான் நகர். இதர 

சீவயான் நகர்ப் பாடல்கள்: 46, 76, 87, 122. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, கடவுவள எருசவலமின் பாதுகாப்பு 

வ.4-7, நகபர முற்றுபகயிட்ட எதிரிகளுக்கு வநர்ந்தபவ 

வ.8-13, திருநகரில் உபையும் கடவுள் அருளும் பாதுகாப்பு 

வ.14, கடவுள் மீது பற்றுறுதி 

 
சீவயான் மபலயில் இலங்கும் திருநகராகிய எருசவலபம வமன்பமப்படுத்தும் பாடல் 

என்ைாலும், அங்கு உபையும் ஆண்டவரின் புகழ்ச்சிப் பாடலாகவவ பதாடங்கி அவ்வாவை 



 195 

நிபைவபடகிைது. இவ்வாறு, திருப்பாடல்கள் மூன்றும் (46, 47 & 48) கடவுளுக்கான 

புகழ்ப்பாக்களாக விளங்குகின்ைன. 

   

 

வசனம் 48:1 

"மாண்பு மிக்கவர்" - 

95:3, 145:3. 

"நம் கடவுள்" - 

பதாடக்கமும் முடிவுமாக இத்திருப்பாடலில். ஒப்பிட்டுப் பார்க்க, 2:6. 

 

வசனம் 48:2 

"... சீவயான் மபல அபனத்து உலகிற்கும் மகிழ்ச்சி" - 

திருப்பாடல்களில் வலியுறுத்தப்படும் கருப்பபாருள், 68:29, 102:22, 122:6. எருசவலமின் 

பிந்பதய நிபலயும் நிபனவில் பகாள்ளத் தக்கது, புலம்பல் 2. அதுவபாலவவ, கிறிஸ்து இவயசு 

எருசவலபமப் பற்றிக் கூறிய பசாற்கபள நாம் நிபனவில் பகாள்வதும், அந்நகருக்காக நாம் 

வவண்டுதல் பசய்வதும், நமது கடபம (மத்வதயு 23:37; லூக்கா 13:34). 

 

"மாவவந்தரின் நகர்" - 

கிறிஸ்து இவயசுவின் பசாற்களாக, மத்வதயு 5:35. மண்ணுலகில் இபைப் பிரசன்னத்தின் 

தளமாக, கடவுளின் இல்லம் இருந்த எருசவலம் சுட்டப்படுகிைது. இஸ்ரவயலர் குவிந்த 

எருசவலம், இறுதி நாட்களில் பற்றுறுதியாளர் அணிதிரளும் தளமாகவும் (எசாயா 2:2-22), 

அவர்கள் நடுவவ கடவுள் வாழும் தளமாகவும் விளங்கும் (திருபவளிப்பாடு 21:2-3). 

 

"பதாபல வடக்கில் திகழும்..." - 

வடக்கு என்பதற்கு இங்கு பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள எபிவரயச் பசால், Zaphon (tsaw-fone) / 

சாவபான்; வடக்கில் பாகால் குடியிருக்கும் மபல எனப்பட்ட ஒரு மபலயின் பபயர். 

இபையியல் பார்பவயில், கானானியத் பதய்வங்களுக்கு வமலாக எழுந்து, சீவயானில் 

அமர்ந்திருக்கும் கடவுளாகிய ஆண்டவர் எனப் பபாருள் பகாள்ளலாம். கூடுதலாக வாசிக்க, 

எசாயா 14:13. 

 

வசனம் 48:3 

எருசவலமின் வமன்பம அதன் அரண்மபனகளில் இல்பல; அதற்குப் பாதுகாப்பாக 

உபைந்துள்ள கடவுளில் உள்ளது. 

 

வசனம் 48:4-7 

எருசவலமுக்கு எதிராகத் திரண்டு, நகபர முற்றுபகயிட்ட எதிரிகளுக்கு வநர்ந்தபவ; வரலாறு 

இதற்குச் சான்று தரும் வவபளயில், இக்காட்சி திருப்பபாழிவு பபற்ைவபரயும், அதற்குப் 

பிந்பதய நிகழ்வுகபளயும் (2 & 110) நிபனவூட்டுகிைது.  

 

வசனம் 48:6 

"வபறு காலப் பபண் வபால" - 

அச்சமும் வலியும் திடீபரன, தவிர்க்க முடியாதபடி, அளவற்ைதாக எதிரிகளுக்கு வநர்ந்தது. 

 

வசனம் 48:7 

"தர்சீசுக் கப்பல்கள்" - 

அரிய விபலமதிப்புபடய பபருபமக்குரிய பசல்வங்கபளச் சுமந்து வரும் கப்பல்கள். பநடுந் 

பதாபலவு பயணிக்கும் வபகயில் சிைந்த கப்பல்கள் அந்நாட்களில், தர்சீசு நகருக்கு வந்து 
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பசன்ைன; தர்சீசு மத்திய தபரக்கடலில் இருந்ததாக பபபிளில் பார்க்கிவைாம் (எசாயா 23:1); 

ஆனால் அதன் அபமவிடத்பத உறுதிப்படுத்த வரலாற்றுச் சான்றுகள் இல்பல. 

 

வசனம் 48:8 

"வகள்விப்பட்டவாவை..."- 

பார்க்க, 44:1. 
பபடகளின் ஆண்டவருபடய அருஞ்பசயல்கபள வழி வழியாகக் வகட்டு வளர்ந்த 

தபலமுபையினர், இப்வபாது தங்கள் கண்களால் கண்டனர். 

 

"கடவுள் அந்நகபர எந்நாளும் நிபலத்திருக்கச் பசய்வார்" - 

வரலாற்றில் மீண்டும் மீண்டும் அழிக்கப்பட்ட ஒரு நகர், மீண்டும் மீண்டும் கட்டி 

எழுப்பப்பட்ட நகர், எருசவலம். அந்நகர் நிபலத்திருக்கும் என்பது புதிய எருசவலபமக் 

குறித்தது (திருபவளிப்பாடு 21). 

 

வசனம் 48:9 
கடவுளின் அருஞ்பசயல்களால் அவரது வபரன்பப உணர்ந்து அதற்குள் கபரந்து வபான 

இபையடியார். 

 

வசனம் 48:10 

பார்க்க, 2 குறிப்வபடு 20:29. கடவுளின் அருஞ்பசயல் குறித்த பசய்தி எவ்வளவு விபரவாகச் 

பசல்கிைது! 

 

வசனம் 48:11-13 

நகர்கள் அபனத்திலும் எருசவலவம மிளிரும் விண்மீன்; ஏபனனில் அதுவவ ஆண்டவரின் நகர்; 

கடவுளின் கண்கள் எப்வபாதும் அந்நகபர வநாக்கி இருக்கின்ைன. தூசும் சாம்பலுமாகத் 

தாழ்த்தப்பட்டாலும், பூவுலகின் சிைப்பான நகராக அது உயரும் (எசாயா 62:6-7; மீக்கா 4:8). 

 

வசனம் 48:11 

"யூதாவின் நகர்கள்" - 

OV, யூதாவின் குமாரத்திகள்; 

உருவகமாக, பல பமாழிபபயர்ப்புகள் யூதாவின் நகர்கள் அல்லது ஊர்கள் என்று பபாருள் 

பகாண்டுள்ளன. 

 

வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்டின் பதன்பகுதி யூதாவுக்பகன்று பிரிக்கப்பட்டது (வயாசுவா 15). 

யூதாவின் சிைப்புகள் மட்டுவம இங்கு வபசப்படுவதால், பதன்னாடு தனித்த அரசாட்சி 

அபமப்பாகப் பிரிந்த பிைகு இப்பாடல் எழுதப்பட்டது என்று விளங்கிக் பகாள்ளலாம். 

 

வசனம் 48:12-13 

எதிரிகளின் முற்றுபகக்குப் பின்னர், நகர் எந்த அளவுக்குக் கடவுளால் பாதுகாக்கப்பட்டுள்ளது 

என்று கண்டு உணர அபழப்பு. 

 

நமது வாழ்வின் இடர்களிலிருந்து கடவுள் நம்பம மீட்டுவரும் வவபளகளில், நாம் எத்தபகய 
ஆபத்துகளிலிருந்து பாதுகாப்பாகத் தப்பிப் பிபழத்துள்வளாம் என்பபத நாம் ஆய்வு 

பசய்திருக்கிவைாமா? 

 

வசனம் 48:14 

"இத்தபகய கடவுவள என்பைன்றும் நம் கடவுள்" - 
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ஒப்பாரும் மிக்காரும் இல்லா ஆண்டவர், 35:10, 71:19, 86:8, 89:6&8, 113:5; எசாயா 

40:18&25. 

 

"இறுதிவபர வழி நடத்துவார்" - 

மரணம் வபர; நமது வமய்ப்பராக அவர் நம்பம வழிநடத்துவார், 

5:8, 23:2, 77:20, 95:7. 

 

இவ்வசனத்பத, சவகாதரி சாராள் பநௌவராஜி ஒரு பல்லவியாக எடுத்தாண்டபத நாம் 

அறிவவாம். ஆம், மரண பரியந்தம் நம்பம நடத்திடுவார்! அதன் பிைகும் அவவராடு 

நிபலவாழ்வில் இபணந்திருப்வபாம்! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 4️⃣9️ 

 
(பசல்வம் பயனற்ைது) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; வகாராகியரின் புகழ்ப்பா 

1 மக்களினங்கவள!  

அபனவரும் இபதக் வகளுங்கள்;  

மண்ணுலகில் வாழ்வவாவர,  

யாவரும் பசவிபகாடுங்கள்.  

2 தாழ்ந்வதாவர, உயர்ந்வதாவர,  

பசல்வர்கவள, ஏபழகவள,  

அபனவரும் ஒருங்வக பசவிபகாடுங்கள்.  

3 என் வாய்  

ஞானமிகு பசாற்கபள உபரக்கும்;  
என் மனம்  
விவவகமானவற்பை  

ஆழ்ந்து சிந்திக்கும்.  

4 நீதிபமாழிக்குச் பசவிசாய்ப்பதில்  

நான் கருத்தாய் உள்வளன்;  

யாழிபசத்து அதன் புதிபர விடுவிப்வபன். 

5 துன்பக்காலத்தில் நான் அஞ்சுவாவனன்?  
என்பன வபளத்துக்பகாண்டு  
பகாடுபமப்படுத்தும் வஞ்சகர்க்கு  

நான் அஞ்சுவாவனன்?  

6 தம் பசல்வத்தில்  
நம்பிக்பக பவத்திருக்கின்ைவவரா  
தம் பசல்வப்பபருக்பகக் குறித்துப்  

பபருபமயாகப் வபசுகின்ைனர்.  

7 உண்பமயில், 
தம்பமத்தாவம மீட்டுக்பகாள்ள 

எவராலும் இயலாது; 
தம் உயிபர மீட்க எபதயும் 

கடவுளுக்குத் தர இயலாது. 

8 மனித உயிரின்  
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ஈட்டுத் பதாபக மிகப் பபரிது;  

எவராலும் அதபனச் பசலுத்த இயலாது.  

9 ஒருவரால் என்பைன்றும் வாழ்ந்திடமுடியுமா?  

படுகுழிபயக் காணாமல் இருந்திட முடியுமா?  

10 ஏபனனில்,  
அறிவிலிகளும் மதிவகடரும்  

மாண்டழிவதுவபால,  
ஞானமுள்வளாரும் உயிர் துைப்பபத  

நாம் காண்கின்வைாம் அன்வைா!  
அவர்கள் எல்லாருவம  
தத்தம் பசல்வத்பதப்  

பிைருக்கு விட்டுச்பசல்கின்ைனர்.  

11 கல்லபைகவள அவர்களுக்கு  

நிபலயான வீடுகள்!  
அபவவய எல்லாத் தபலமுபைக்கும்  

அவர்கள் குடியிருப்பு!  
அவர்களுக்குத் தங்கள் பபயரில்  

நிலபுலன்கள் இருந்தும் பயனில்பல.  

12 ஒருவர் தம் வமன்பமயிவலவய  

நிபலத்திருக்க முடியாது;  
அவர் விலங்குகபளப் வபாலவவ  

மாண்டழிவார்.  

13 தம்பமவய மதியீனமாக  

நம்பியிருப்வபாரின் முடிவு இதுவவ; 
தம் பசாத்திவலவய மகிழ்ச்சி 

பகாள்வவாரின் கதி இதுவவ.  

(வசலா)  

14 பலியாடுகபளப் வபாலவவ  
அவர்களும் சாவுக்பகனக்  

குறிக்கப்பட்டுள்ளனர்; 

சாவவ அவர்களின் வமய்ப்பன்;  
அவர்கள் வநரடியாகக்  

கல்லபைக்குள் பசல்வர்;  
அப்பபாழுது அவர்களது உருவம்  

மாய்ந்து வபாகும்;  

பாதாளவம அவர்களது குடியிருப்பு.  

15 ஆனால், கடவுள்  

என்னுயிபர மீட்பது உறுதி;  
பாதாளத்தின் பிடியினின்று விடுவித்து  

என்பனத் தூக்கி நிறுத்துவார்.  

(வசலா)  

16 சிலர் பசல்வர் ஆனாவலா,  

அவர்களின் குடும்பச் பசல்வம் பபருகினாவலா,  

அவர்கபளக் கண்டு நிபலகுபலயாவத!  

17 ஏபனனில் சாகும்வபாது அவர்கள்  

எபதயும் எடுத்துப் வபாவதில்பல;  
அவர்களது பசல்வமும்  

அவர்கள்பின் பசல்வதில்பல.  

18 உயிவராடிருக்பகயில்  
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அவர்கள் தம்பம ஆசிபபற்வைார்  

என்று கருதினாலும்,  

'நீங்கள் நன்பமபயவய நாடினீர்கள்'  

என மக்கள் அவர்கபளப் புகழ்ந்தாலும்,  

19 அவர்கள் தம் மூதாபதயர் கூட்டத்வதாடு  

வசர்ந்து பகாள்வர்;  
ஒருவபாதும் பகபலாளிபயக்  

காணப் வபாவதில்பல.  

20 மனிதர் தம் வமன்பமயிவலவய  

நிபலத்திருக்க முடியாது;  
அவர்கள் விலங்குகபளப் வபாலவவ  

மாண்டழிவர்.  

திருப்பாடல் 49:1-20 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பாடல்களில், சபப உபரயாளர் நூபல ஒத்த அைவுபரப் பாடல். திருப்பாடல் 73டுடன் 

ஒப்புவநாக்கத் தக்க பாடல். இவ்விரு திருப்பாடல்கபளயும் வாசிக்கும் வபாது, எடுத்துக் 

பகாள்ளப்பட்ட ஏவனாக்பக நிபனவூட்டும் வபகயில் இருப்பபதக் காணலாம். திருப்பாடல் 

37ம் இப்பாடபல ஒத்திருப்பபதக் காணலாம். 

 

வதடித் வதடிச் வசர்க்கும் புகழ், பபருபம மற்றும் பசல்வத்தின் பயனற்ை தன்பமபயக் குறித்து 
எழுதப்பட்ட இத்திருப்பாடபல எழுதியவர் யார் என்வைா எப்வபாது எழுதப்பட்டது என்வைா 

தபலப்பில் எந்தக் குறிப்பும் இல்பல. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-4, மனிதர் அபனவருக்கும் அபழப்பு 

வ.5-9, பயனற்ை பசல்வம் 

வ.10-12, சார்ந்திருக்க முடியாத பசல்வம் 

வ.13, அழிவுக்கு இரண்டு வழிகள் 

வ.14-15, பற்றுறுதி பகாண்வடாரின் நிபலவாழ்வு 

வ.16-20, பபற்ை அறிவின் பயன்பாடு 

   

 

வசனம் 49:1-2 

இனம் கடந்து, பமாழி கடந்து, வகுப்பு கடந்து, எவ்வித வவறுபாடுமின்றி, அபனவரும் 

வகட்டுப் பயனுை அபழப்பு. வகட்கிை எவரும் பதளிந்த அறிபவப் பபறுகிைார் (நீதிபமாழிகள் 

1:5,8&33). 

 

வசனம் 49:1 

"மண்ணுலகில்" - 

OV, பூமியின் குடிகவள. 

எபிவரயத்தில் cheled, குறுகிய கால மண்ணுலக வாழ்க்பகபயக் குறிக்க பபபிளில் 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள பசால். வாழ்வுக் காலம் (வயாபு 11:17), வாழ்நாள் (39:5), இவ்வுலகம் 

(17:14), மண்ணுலகு (49:1) & குறுகியது (89:47) - இவ்பவந்து வசனங்கபளயும் வாசித்துப் 
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பார்த்தால், எபிவரய பபபிளில் cheled என்ை பசால்லின் சிைப்பான பயன்பாட்பட உணர 

இயலும். 

 

வசனம் 49:4 

"நீதிபமாழி ... புதிர்" - 

ஞானத்பத எடுத்துபரக்கும் பமாழி; 

வமலும், 78:2 (நீதிபமாழி... மபைபபாருள்) & நீதிபமாழிகள் 1:5-6. 

முன்பனச் பசால், அைவுபர, பின்பனச் பசால், அதில் உள்ள சிக்கல்.  

 

வசனம் 49:5 

இயல்பாக எழுகின்ை அச்சம்; ஆனால் அதனால் ஆவபதன்ன? எனவவ அந்த அச்சம் பயனற்ைது; 

வதபவயற்ைது. வமலும் பார்க்க, வ.16. 

 

வசனம் 49:6-8 

பசல்வப் பபருக்கில் அபதக் பகாண்டவர் பபருபம பகாள்ளலாம்; ஆனால் பபரும் 

பசல்வத்தின் பயன் என்ன? இன்று இரவில் அச்பசல்வனின் உயிர் எடுத்துக் பகாள்ளப்படும் 

என்ைால், அச்பசல்வத்பதக் பகாண்டு, அவன் தன் வாழ்நாபள நீட்டித்துக் பகாள்ள முடியுமா? 

(லூக்கா 12:20). கடவுள் இல்பல என்ை பகாள்பகபய உபடய வால்வடர் தனது இறுதி 

நாட்களில் புலம்பிய புலம்பல் இது. 

 

வசனம் 49:9-10 

வ.9ல் எபதக் காணாமல் இருக்க முடியாவதா அதபன வ.10ல் காண்கிவைாம்! 

திருப்பாடல் 10ல் பபால்லாபரக் குறித்த திருப்பாடகரின் எண்ணங்கள், இங்கு ஒப்புவநாக்கத் 

தக்கபவ. 

 

சில ஆங்கிலப் பபான்பமாழிகள்: 

சாவுக்கு எதிரான வபார்க்கருவி ஏதுமுண்வடா? மாமன்னன் மீதும் தன் உபைந்த கரத்பத 

பவக்கிைவத! 

பசல்வத்பதக் குறித்த பபருபம அபனத்தும் வீவண! வாழ்நாள் முழுதும் குவித்த பசல்வத்தால், 

கூடுதலாக ஒரு நாள் வாழ முடியாது! 

அரிய பசல்வங்களாலும், உயர்ந்த பரம்பபரயினாலும், பபருபமவயாடு வாழ்ந்தவனும், 

சாதாரண விலங்கு வபால் சாகிைான்! 

 

வசனம் 49:9 

இவ்வசனத்திற்கு OV முற்றிலும் மாறுபட்ட பமாழிபபயர்ப்பபத் தருகிைது. 

"That He should still live forever, and not see corruption." KJV 

"That he should live on forever and never see the pit." ESV 

"அவர்கள் ஆத்துமமீட்பு மிகவும் அருபமயாயிருக்கிைது; அது ஒருவபாதும் முடியாது." OV 

"ஒருவரால் என்பைன்றும் வாழ்ந்திடமுடியுமா? படுகுழிபயக் காணாமல் இருந்திட முடியுமா?" 

(பபாது) 

 

வசனம் 49:10 

Death is the greatest leveller என்று ஆங்கிலத்தில் பசால்வார்கள். சமரசம் உலாவும் இடவம 

இடுகாடு என்பர். உலகின் வபார்களில் பவன்று நாடுகபளப் பிடித்த அபலக்சாந்தர், தனது சவப் 
பபட்டிக்கு பவளிவய பவறுங் பககபளக் காட்டிக் பகாண்டு இறுதி ஊர்வலம் பசன்ைதாகச் 

பசால்வர். பசல்வருக்கு எச்சரிக்பகச் சாவு! (லூக்கா 12:20) 
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'பிைந்த வமனியனாய் வந்வதன், பிைந்த வமனியனாய் பசல்வவன்' என்ைார் வயாபு. 

மதிவகடருக்கும் ஞானியருக்கும் முடிவு சாவவ! தவிர்க்கவவ முடியாத உறுதியான இறுதியான 

உண்பம, சாவு.  

 

வசனம் 49:11 
பசல்வர் ஒருவர் தான் வாழும் வபாது தன் பபயரில் ஒரு வீதிபய அல்லது ஒரு நகபரவய 

உருவாக்கிப் பபருபமப் படலாம்; ஆனால் நிபலத்திருப்பது என்னவவா கல்லபையில் 

பபாறிக்கப்பட்ட கல்பவட்வட! - இக்கருத்வத அடுத்த இரண்டு வசனங்களில் 

விவரிக்கப்பட்டுள்ளது. 

 

வசனம் 49:13 

கடவுள் மீது நம்பிக்பக பகாள்ளாது தன்பனவய நம்பியிருப்வபார்; பகாடுப்பதில் மகிழாமல், 

பயனின்றிச் வசர்த்து பவத்து மகிழ்ச்சி அபடவவார்; அழிவுக்கு அபழத்துச் பசல்லும் இரண்டு 

வழிகள்.  

 

"கிருபப வழிவழிச் பசாத்தல்ல; அழிவுறும் உலகச் பசல்வங்கவளா, வழிவழியாய் பசல்லும். 

முட்டாள்களின் பந்தயம் ஒருவபாதும் முடிவதில்பல!" (ஸ்பர்ஜின்) 

 

வசனம் 49:14 

"பலியாடுகள்" - 

மூலப் பபாருள், பசம்மறியாடுகள் அல்லது பவள்ளாடுகள் அல்லது அவற்றின் மந்பத; 

உருவகமாக மனிதர்கள் அல்லது மனிதக் கும்பல். 

இங்குப் பலியாடுகள் என்று பசால்லப்பட்டுள்ளது சிைப்பு. சாவின் விளிம்பில் நிற்கும் ஆடும், 

மனிதனும் ஒவர நிபலயில் இருக்கிைார்கள்; அது பசய்வதறியாத நிபல. உண்பமயில் அடுத்து 

வருவபத அறியாத நிபல! 

 

"அவர்கள் வநரடியாகக் கல்லபைக்குள் பசல்வர்" - 

"நீதிமான்கள் பவகபையில் அவர்கள் வமல் பவற்றி பகாள்வர் என்பது எபிவரயப் பாடம். 

 

"பாதாளவம அவர்களது குடியிருப்பு" - 

அவர்கள் வாழ்வு அங்வகவய ஒரு முடிவுக்கு வந்து விட்டது என்று கூறும் திருப்பாடகர், 
இபையடியாருக்கு அருளப்படும் நிபலவாழ்பவக் குறித்து அடுத்து எடுத்துபரக்கிைார் 

(வ.15&19). 

 

வசனம் 49:15 

வ.7க்குரிய மறுபமாழி. எதபன எந்தபவாரு மனிதனும் பசய்ய முடியாவதா, அதபனச் பசய்ய 

ஆண்டவர் ஆற்ைலுள்ளவர். 

 

வசனம் 49:16 

இபண, 37:1. 

சிலரது பசல்வம் பபருகும் வபாது அச்சம் வருகிைதா?  
பகாடியவர்கவள வளர்ச்சி காணும் இன்பைய நமது சூழ்நிபலயில் அச்சம் வரவவயில்பல என்று 

பசால்லி விட முடியாது.  

 - நல்வலாரிடம் குவியும் பசல்வம் நன்பமக்குப் பயன்படும், ஆனால் தீவயாரிடம் குவியும் 

பசல்வம்???  

 - நாம் வாழும் மண்ணுலகில், அவர்கள் நிபனப்பவத நடக்கிைது என்பதால் அச்சம் 

வமலிடுகிைது.  



 202 

 - அருளில்லார்க்கு அவ்வுலகில்பல, ஆனால் பபாருளில்லாருக்கு இவ்வுலகு இடுக்கணும் 

துயரும் தாவன??? 

 

ஆனாலும் அவ்வச்சம் வதபவயற்ை ஒன்று எனத் திருப்பாடகர், வ.17-18ல் ஆற்றுப் படுத்துகிைார். 

 

வசனம் 49:19 

பாதாளத்தின் இருபளக் காணாத மனிதர் ஏவனாக்கு, பதாடக்க நூல் 5:24, எபிவரயர் 11:5.  

அழிவுக்குரிய தந்பதபய உபடவயார் அழிவபடவர்! (ஸ்பர்ஜின்) 

 

வசனம் 49:20 

இபண, வ.12. 

"விலங்குகள்" - 

behemah, பகாடிய விலங்கு (not animals but beasts). 

 

பசழிப்பில் வாழும் மனிதர் இவ்வுலகில் அதிகாரம் மிக்வகாராக, தங்கள் பபயருக்கு முன்னும் 

பின்னும் சிைப்புப் பட்டம் பபற்வைாராக வாழ்கின்ைனர்; ஆனால் பாதாளத்திவலா அவர்கள் 

வசர்த்த பசல்வத்துக்கும் பபற்ை பபருபமக்கும் பயன் ஏதுமில்பல! 

 

“பாதாளத்தின் பிடியினின்று அவர்கபள விடுவிப்வபவனா? சாவிலிருந்து அவர்கபள 

மீட்வபவனா? சாவவ! உன் பகாள்பள வநாய்கள் எங்வக? பாதாளவம! உன் அழிவு வவபல 

எங்வக? தற்வபாது இரக்கம் என்னிடம் இல்பல.” (ஒவசயா 13:14) 

 

“பசல்வர் ஒருவர் இபையாட்சிக்கு உட்படுவபத விட, ஊசியின் காதில் ஒட்டகம் நுபழவது 

எளிது!” (லூக்கா 18:25) 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 5️⃣0️ 

 
(உண்பம வழிபாடு) 

 
ஆசாபின் புகழ்ப்பா 

1 பதய்வங்களுக்பகல்லாம் இபைவனாம்  

ஆண்டவர் வபசினார்;  
கதிரவன் எழும் முபனயினின்று  
மபையும் முபனவபர  
பரந்துள்ள உலபகத்  

தீர்ப்புப் பபை அபழத்தார்.  

2 எழிலின் நிபைவாம் சீவயானின்று,  

ஒளிவீசி மிளிர்கின்ைார் கடவுள்.  

3 நம் கடவுள் வருகின்ைார்; 

பமௌனமாய் இருக்கமாட்டார்; 

அவருக்கு முன்வன, 

சுட்படரிக்கும் தழல் பநருப்பு! 

அவபரச் சுற்றிலும், 

கடுபமயான புயற்காற்று! 

4 உயர் வானங்கபளயும்  
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பூவுலபகயும் அவர் அபழத்து,  
தம் மக்களுக்குத்  

தீர்ப்பு வழங்குகின்ைார்.  

5 'பலியிட்டு என்வனாடு  
உடன்படிக்பக பசய்துபகாண்ட  
என் அடியார்கபள  

என்முன் ஒன்று கூட்டுங்கள்.'  

6 வான்பவளி அவரது நீதிபய 

எடுத்தியம்பும்; ஏபனனில், 

கடவுள்தாவம நீதிபதியாய் வருகின்ைார்! 

(வசலா)  

7 என் மக்கவள, வகளுங்கள்;  

நான் வபசுகின்வைன்;  

இஸ்ரவயவல! உனக்கு எதிராய்ச்  

சான்றுகூைப் வபாகின்வைன்;  

கடவுளாகிய நாவன உன் இபைவன்;  

8 நீங்கள் பகாண்டுவரும்  
பலிகபள முன்னிட்டு  

நான் உங்கபளக் கண்டிக்கவில்பல;  
உங்கள் எரிபலிகள் எப்வபாதும்  

என் முன்னிபலயில் உள்ளன.  

9 உங்கள் வீட்டின் காபளகபளவயா,  

உங்கள் பதாழுவத்தின் ஆட்டுக்கிடாய்கபளவயா,  

நான் ஏற்றுக் பகாள்வதில்பல.  

10 ஏபனனில், காட்டு விலங்குகபளல்லாம்  

என் உபடபமகள்;  
ஓராயிரம் குன்றுகளில் வமயும்  

கால்நபடகளும் என்னுபடயபவ.  

11 குன்ைத்துப் பைபவ  

அபனத்பதயும் நான் அறிவவன்;  
சமபவளியில் நடமாடும் யாவும்  

என்னுபடயபவ.  

12 எனக்குப் பசிபயடுத்தால் நான்  

உங்கபளக் வகட்கப் வபாவதில்பல;  

ஏபனனில், உலகும் 
அதில் நிபைந்துள்ள யாவும் 

என்னுபடயபவவய. 

13 எருதுகளின் இபைச்சிபய  

நான் உண்வபவனா?  
ஆட்டுக் கிடாய்களின் குருதிபயக்  

குடிப்வபவனா?  

14 கடவுளுக்கு நன்றிப்பலி பசலுத்துங்கள்; 
உன்னதர்க்கு உங்கள் வநர்ச்பசகபள 

நிபைவவற்றுங்கள். 

15 துன்ப வவபளயில் 

என்பனக் கூப்பிடுங்கள்; 

உங்கபளக் காத்திடுவவன்; 

அப்வபாது, நீங்கள் 

என்பன வமன்பமப்படுத்துவீர்கள். 
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16 ஆனால், கடவுள்  
பபால்லாபரப் பார்த்து  

இவ்வாறு கூறுகின்ைார்:  

"என் விதிமுபைகபள ஓதுவதற்கு  

உங்களுக்கு என்ன தகுதி?  
என் உடன்படிக்பக பற்றிப் வபசுவதற்கு  

உங்களுக்கு என்ன அருகபத?  

17 நீங்கவளா ஒழுங்குமுபைபய  

பவறுக்கின்றீர்கள்;  
என் கட்டபளகபளத்  

தூக்கிபயறிந்து விடுகின்றீர்கள்.  

18 திருடர்கபளக் கண்டால்  
அவர்கவளாடு விருப்புடன்  

வசர்ந்து பகாள்கின்றீர்கள்;  
கற்பு பநறி தவறியவர்கவளாடும்  

உங்களுக்கு உைவு உண்டு.  

19 உங்கள் வாய் உபரப்பது தீபமவய;  

உங்கள் நா புபனவதும் பபாய்ம்பமவய.  

20 உங்கள் சவகாதரபரப் பற்றி  

இழிவாகப் வபசுகின்றீர்கள்;  
உங்கள் தாயின் மக்கபளப்பற்றி  

அவதூறு வபசுகின்றீர்கள்.  

21 இவ்வாபைல்லாம் நீங்கள் பசய்தும்,  

நான் பமௌனமாய் இருந்வதன்;  
நானும் உங்கபளப் வபான்ைவர்  

என எண்ணிக் பகாண்டீர்கள்;  

ஆனால், இப்பபாழுது  

உங்கபளக் கண்டிக்கின்வைன்;  
உங்கள் குற்ைங்கபள  
உங்கள் கண்முன் ஒவ்பவான்ைாய்  

எடுத்துபரக்கின்வைன்.  

22 கடவுபள மைந்வதாவர!  

இபதக் கண்டுணருங்கள்;  

இல்பலவயல், நான்  

உங்கபளப் பீறிப் வபாடுவவன்;  

உங்கபள விடுவிக்க யாரும் இரார்.  

23 நன்றிப்பலி பசலுத்துவவார் 

என்பன வமன்பமப்படுத்துவர். 
தம் வழிபயச் பசம்பமப்படுத்துவவார் 
கடவுளாம் நான் அருளும் 

மீட்பபக் கண்டபடவர். 

திருப்பாடல் 50:1-23 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

கடவுள் ஏற்கும் வழிபாடு; ஆண்டவர் பமாழியும் அைவுபரப் பாடல்; பின்னாட்களில், 

திருப்பாடல்கள் 81 மற்றும் 95 வபால, உடன்படிக்பகபயப் புதுப்பிக்கும் விழாவில் 

பாடப்படும் பாடல். தாவீதுடன்வாழ் வலவியராகிய ஆசாப் எழுதிய புகழ்ப்பா; இரண்டாம் 
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பதாகுதியில் உள்ள ஒவர ஆசாப்பின் திருப்பாடல் (ஏபனயபவ திருப்பாடல்கள் 73 ~ 83); 

இந்தபவாரு திருப்பாடல் மட்டும் தனித்து இரண்டாம் பதாகுதியில் வசர்க்கப்பட்டதற்கு, 

முந்பதய இரண்டு திருப்பாடல்கள் வபால, இது ஓர் அைவுபரப் பாடல் என்பதாக இருக்கலாம். 

வமலும் கடவுளுக்கு ஏற்புபடய பலிகபள, திருப்பாடல் 51ல் தாவீது வபசுவது வபால, 

இப்பாடலில் ஆசாப் இபைவாக்காகப் பாடுகிைார். 

 

யார் இந்த ஆசாப்? 

தாவீதின் காலத்தில் வாழ்ந்த வலவியரும், பாடகர் தபலவருமான ஆசாப் (1 குறிப்வபடு 6:39, 

15:17-19, 16:5-7, 25:6; ஆசாப்பும் அவரது பமந்தர்களும் இபைவாக்கினராக, 1 குறிப்வபடு 

25:1-2; 2 குறிப்வபடு 29:30). 

 

இத்திருப்பாடபல எழுதியவராக, ஆசாப் இருக்க வாய்ப்பில்பல என்ை கருத்து உள்ளது; 

பலிகபள விடத் தாழ்பமவய சிைப்பானது என்று பசான்னவர் சாமுவவல் (1 சாமுவவல் 15:22); 

அரசர்கள் தாவீது மற்றும் சாலவமான் காலத்தில் பலிகள் சிைப்பிடம் பபற்றிருந்தன; அவத 
காலத்தில் ஒருவர் அரசரின் பசயல்களுக்கு எதிராக எழுதியிருப்பாரா என்று ஐயம் 

எழுப்புகின்ைனர். பலிகபளக் கடவுள் விரும்புவதில்பல என்ை கருத்து இபைவாக்கினர் 
காலத்திற்குரியது என்பது நிபனவில் பகாள்ளத்தக்கது என்றும் ஆசாபின் பமந்தர்களுள் ஒருவர் 

இபைவாக்காகப் பிற்காலத்தில் (அரசர் வயாசியா அல்லது அதற்குப் பிைகு) பாடியிருக்கலாம் 

என்றும் அறிஞர்கள் சிலர் கூறுகின்ைனர். 2 குறிப்வபடு 29:30 வசனத்தின் அடிப்பபடயில், 

இத்திருப்பாடபல எழுதியவர் ஆசாப் என்பவத சரியானது என்று நாம் ஏற்றுக் பகாள்வவத நலம். 

 

பநவகமியா (12:46) தாவீவதாடு சிைப்பான இடத்பத ஆசாபுக்குத் தருகிைார். 

 

கடவுபளச் சிைப்பாகக் குறிப்பிடும் திருப்பாடல்: 

• பதய்வங்களுக்பகல்லாம் கடவுளாம் ஆண்டவர் (ale eloheem yehovaw / the mighty God 

even the Lord), வ.1; 

• உன்னதர் (elyone / the most High), வ.14; மற்றும் 

• கடவுள் (eloah / God), வ.22.  
கடவுபளக் குறிப்பிடாத அல்லது கடவுள் உபரப்பதாக அல்லாத எந்த வசனமும் இப்பாடலில் 

இல்பல. கடவுள் பசால்கிைார்: "நான் பமௌனமாய் இருந்வதன்; நானும் உங்கபளப் வபான்ைவர் 

என எண்ணிக் பகாண்டீர்கள்!"  

 - நம்பம வநாக்கிக் கடவுள் எழுப்பும் வகள்வியாக இதபன அனுதினமும் எண்ணி, நாம் நமது 

பசயல்கபளச் சீர்தூக்கிப் பார்த்தல் நன்று. ஏபனனில் அவர் எப்வபாதும் பமௌனமாய் இரார்! 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-6, தம் மக்கபளத் தீர்ப்புப் பபை அபழக்கும் ஆற்ைல்மிகு ஆண்டவர் 

வ.7-15, சடங்காகச் பசய்வவாபரச் சாடும் ஆண்டவர் 

வ.16-21, பபால்லாபரக் கடிந்து பகாள்ளும் ஆண்டவர் 

வ.22-23, சீர்பபாருந்த அபழக்கும் ஆண்டவர் 

   

 

வசனம் 50:1 

"பதய்வங்களுக்பகல்லாம் இபைவனாம் ஆண்டவர்" - 

ale eloheem yehovaw; 

இபண, வயாசுவா 22:22. 
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பபடப்பின் இபைவரான கடவுள் மற்றும் உடன்படிக்பகயின் இபைவரான வபரன்பின் 

ஆண்டவர் - இரண்டும் ஒரு வசரக் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. வபசும் கடவுளாகிய ஆண்டவர். 

 
ஒருமுபன பதாடங்கி மறுமுபன வபர, பரந்த உலபகத் தமது தீர்ப்புக்குக் கடவுள் 

அபழத்தாலும், இங்கு இஸ்ரவயலுக்கு எதிரான தீர்ப்வப குறிப்பிடப்படுகிைது (வ.7). 

 

வசனம் 50:2-3 

கடவுளின் பவவ்வவைான இரு வதாற்ைங்கள்: சீவயானில் வீற்றிருக்கும் கடவுள் எழிவலாடு 

மிளிரும் கடவுள். 

தீர்ப்புச் பசய்ய வரும் கடவுள், புயல் காற்வைாடும் சுட்படரிக்கும் பநருப்வபாடும் வரும் கடவுள் 

(விடுதபலப் பயணம் 19:16-19 தரும் சீனாய் மபலக் காட்சிபய நாம் மைக்கக்கூடாது). 

 

அபமதலான கடவுபளவய கண்டு, இறுமாப்வபாடு வாழ வவண்டாம்! 

 

வசனம் 50:3 & 21 

நாம் உணர வவண்டியதும், கடவுளின் இயல்பும். 

"நம் கடவுள் வருகின்ைார், பமௌனமாய் இருக்க மாட்டார்" என்பது நாம் உடனடியாக உணர 

வவண்டியது. 

 

தமது வபரன்பபயும் இரக்கங்கபளயும் முன்னிட்டு, நாம் நம்பம மாற்றிக் பகாண்டு, அவவராடு 

சீர்பபாருந்தி வாழ, நமக்கு வாய்ப்பளித்து, கடவுள் பமௌனமாய் இருக்கிைார் என்பது அவர்தம் 

இயல்பு (2 வபதுரு 3:9; எவசக்கிவயல் 33:11). 

 

வசனம் 50:4-5 

உலகுவாழ் மக்கள் அபனவரும் கடவுளின் தீர்ப்புக்கு உரிவயார். உடன்படிக்பகயின்படி 

வாழ்வவார், உடனடியான தீர்ப்புக்கு உரிவயார். எனவவ சீர்பபாருந்தத் தாமதம் வவண்டாம். 

 

மைக்க வவண்டாம்: 

உலவகாரின் கண்கள் கடவுள் மீது இருக்கின்ைன; அவரின் கண்கவளா, உடன்படிக்பகயில் 

அவவராடு இபணந்து இருப்வபாரின் மீது இருக்கின்ைன  - இதில் நாம் பபருபம பகாள்ள 

முடியாது; மாைாக எச்சரிக்பக உணர்வவாடு நாம் பசயல்பட வவண்டும். 

 

வசனம் 50:5 

விடுதபலப் பயணம் 19:5-6 மற்றும் 24:5-8 பகுதிகளில் நடந்தவற்பை இங்குத் திருப்பாடகர் 

நிபனவுறுத்துகிைார். அதன் நீட்சியாக நாமும் உடன்படிக்பகயின் படி கடவுளின் மக்கவள 

என்பபதயும், மக்கள் அபனவரும் தீர்ப்புக்கு உட்பட்டவர்கவள என்பபதயும் நிபனவுகூர்வவாம் 

(1 வபதுரு 2:9-10, 4:17). 

 

வசனம் 50:6 

வமலும், 19:1. 

பூவுலகில் மனிதர்களின் பசயல்கள் அபனத்திற்கும் சாட்சியாக இயற்பக உள்ளது, இபணச் 

சட்டம் 4:26, 31:28, 32:1. சாட்சிகளின்றித் தீர்ப்பு இருக்கக்கூடாது அல்லவா! 

 

வசனம் 50:7 

கடவுளாகிய நாவன உன் "இபைவன்" அல்ல கடவுள்; அழுத்தம் திருத்தமாகக் கடவுள் 

உபரக்கிைார்: எனவவ வகட்டுக் கீழ்ப்படிவவாம். எகிப்திலிருந்து விடுவித்து அபழத்து வந்த 

வபாவத, "நாவன உன் கடவுளாகிய ஆண்டவர்" என்று உபரத்தவர் அவவர! 

(விடுதபலப் பயணம் 19:3-6; வலவியர் 19:2-4,10,25,31,34&36; 20:7&24; 22:33; 23:22). 
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வசனம் 50:8 

"பலிகள்" - 

பார்க்க, வலவியர் 1:1 ~ 6:7. 

பலிகளுக்கான கட்டபளகபள வமாவசயின் வழியாகத் தந்தவர் அவவர! எனவவ அவர் பலி 

பசலுத்துதபலக் குற்ைமாகப் பார்க்கவில்பல. அபவ கடவுளின் முன்பாக எப்வபாதும் 

இருக்கின்ைன; பலிகவள கடவுளுக்கு முதன்பமயானது என்றும், அவர் அவற்பைச் சார்ந்து 
இருப்பதாகவும் வவற்றின மக்கள் அவர்களின் பதய்வங்கபளக் குறித்து எண்ணுவது வபால 

இஸ்ரவயலரும் கருதினர். அதனால் அபவகபள அவர் ஏற்றுக் பகாள்ளவில்பல, வ.9. 
 

கட்டபளகளின் சாரத்பத விட்டு விட்டுச் சடங்பகப் பற்றிக் பகாண்ட இபைமக்கள். 

 

வசனம் 50:10-12 

உபழப்பால் வசகரித்த தன் கால்நபடகபளத் தன் பசல்வம் என்று மனிதன் எண்ணுகிைான்; 

அவற்பை விட வமன்பமயான விலங்குகள் வனங்களில் வாழ்கின்ைன! 

மனிதன் ஒவ்பவாருவனின் மந்பதகளும் எண்ணிக்பகக்கு உட்பட்டபவ; வனவிலங்குகவளா 

எண்ணிைந்தபவ! 

தன்னுபடயபவ என்று மனிதன் பபருபமப்பட என்ன இருக்கிைது? 

 

நாம் கடவுளில் நம்பிக்பக பவக்காமல், அவருக்குச் பசலுத்திய பலிகளில் / காணிக்பககளில் 

நம்பிக்பக பவக்கிவைாம்! 

 

வசனம் 50:10 

"ஓராயிரம் குன்றுகளில் வமயும் கால்நபடகளும் என்னுபடயபவ" - 

பபழய பமாழிபபயர்ப்பு மாறுபட்டிருக்கிைது. 

பபாது பமாழிபபயர்ப்பில், கால்நபடகள் என்று பசால்லப்பட்டுள்ளபத விலங்குகள் (behemah, 

பபரிய விலங்குகள்) என்று பசால்வது நன்று. 

 

வசனம் 50:12 

"எனக்குப் பசிபயடுத்தால் நான் உங்கபளக் வகட்கப் வபாவதில்பல" - 

"பதாபககளும் இபசயும் நறுமணப் புபகயும் நயமான பட்டும் ஆண்டவருக்குத் வதபவபயன 

மனிதர் விரும்புகின்ைனவரா? அப்படி விரும்பினால், விண்மீன்கள் அவரது தன்பமபய 

ஒளிர்விக்கும், காற்றும் அபலகளும் ஆர்ப்பரித்து இபசக்கும், பல்லாயிரம் பூக்கள் பல்லாயிரம் 

முபைகள் நறுமணத்பதச் சுவாசிக்கும், பவண்பனி அவரின் பவள்ளங்கி ஆகும், வானவில் 

அவரது இபடக்கச்பச ஆகும், மிளிரும் பவண்வமகம் அவரது வமலங்கி ஆகும். ஓ மூடர்கவள! 

மந்தமனம் பகாண்வடாவர! நீங்கள் வழிபடுபவர் யார் என்பபத அறிந்து பகாள்ளவில்பலவய!" 

(ஸ்பர்ஜின்) 

 

"உலகும் அதில் நிபைந்துள்ள யாவும் என்னுபடயபவ" - 

எவ்வளவு பமய்யான வாக்கு! ஆழ்ந்து சிந்தித்து உணர வவண்டிய வாக்கு! 

 

மனிதர்கள் (இயற்பக வளங்கபளச் சூபையாடும் பன்னாட்டு நிறுவனங்களின் தபலவர்கள்) 

"தங்களுக்வக பசாந்தம்" என்று தன்வயப்படுத்திக் பகாண்ட வளங்கள் அபனத்திற்கும் பிைகும், 

இவ்வுலகில் இயற்பக வளங்கள் மீந்திருக்கின்ைன! 

ஆனாலும், வபராபசயால் பபருங் குவியல்களாய் பசல்வங்கபளக் குவித்தும், மனிதர்களின் 

ஆபசவயா அழிவதில்பல! அவர்களின் உள்ளங்கவளா உணர்வதில்பல! 

 

வசனம் 50:14-15 

பலியிடும் சடங்குகளா கடவுள் நாடுவது? 
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நன்றியால் நிபைந்த பநஞ்சம், கீழ்ப்படிந்த வாழ்க்பக, நம்பிக்பகயில் நல்வாழ்வு அல்லவா 

அவர் நம்மில் வதடுவது! (வடவிட் கூஷிக்) 

 
அப்வபாது பநாறுங்கிய உள்ளத்வதாடு ஏவைடுக்கும் நமது மன்ைாட்படக் வகட்டு அவர் நமது 

துன்பங்கபள நீக்குவார். பமன்வமலும் நாம் அவபர வமன்பமப்படுத்துவவாம். 

 

வசனம் 50:16-20 

பத்துக் கட்டபளகளின் முதல் பகுதியாகிய, கடவுவளாடு இருக்க வவண்டிய உைபவக் குறித்து 

முந்பதய வசனங்களில் சாடிய கடவுள், அடுத்த இப்பகுதியில், மனிதர்களுக்குள் நிலவும் 

மீைல்கபளக் குறித்துச் சாடுகிைார். 

 

இபவ பபால்லாருக்குக் கடவுளின் வகள்விகள். 

ஒவ்பவாரு இரவும் இக்வகள்விகபள நமக்குள் எழுப்பி, நமக்குள் பபால்லாங்கு உள்ளதா என்று 

தற்பரிவசாதபன பசய்வவாம். 

 

வசனம் 50:16 

"என் விதிமுபைகபள ஓதுவதற்கு..." - 

வாயால் உச்சாடனம்; உள்ளத்திவலா வஞ்சம், பபால்லா எண்ணங்கள். 

வமலும், வ.19 & 5:9. 

 

வசனம் 50:17 

கிறிஸ்து இவயசுவின் சாடல், மத்வதயு 23:23-24. 

 

வசனம் 50:18 

"... விருப்புடன் வசர்ந்து பகாள்கின்றீர்கள்" - 

திருட்டு மட்டுமல்ல; இலஞ்சம் வாங்குதல், பகயூட்டு பபறுதல், ஊழலுக்குத் துபண நிற்ைல், 

இபவ அபனத்தும் பதரிந்தும் பதரியாதது வபால இருத்தல் - இபவவய இன்பைய சமுதாயத்தில் 

பபரும் தீங்குகள். இவற்றிபலல்லாம் கபடநிபல ஊழியரில் பதாடங்கி, முதுநிபல உயர் 

அலுவலர் மற்றும் அபமச்சர்கள் வபர கூட்டுச் வசர்கிைார்கள், அபமதியாக உடன்பட்டு 

இருக்கிைார்கள். வநரடியான திருட்டு நமது நாட்டில் ஒரு நாளில் சில இலட்சங்கள் என்ைால், 

மபைமுகத் திருட்டு தினந்வதாறும் வகாடிகளில் நடக்கிைது. இவர்கள் அபனவரும் பபால்லாவர. 

 

வசனம் 50:21 

"நானும் உங்கபளப் வபான்ைவர் என எண்ணிக் பகாண்டீர்கள்" - 

பபால்லாரின் தபலவரா கடவுள்? 

அவர் தூயாதி தூயவர் அல்லவா! 

கடவுவளாடு நமது உைபவ இப்படிக் பகாச்பசப்படுத்த முடியுமா? 

இந்த அளவுக்கு நமது மனங்கள் வகடானதா? 

நமது பாவங்கபளப் பாராதவரா அவர்? 

 

வசனம் 50:22 

பபால்லார் திருந்த இறுதி அபழப்பும் எச்சரிப்பும். 

 

பீறிப்வபாடும் கடவுள், எசாயா 31:4. 

 

வசனம் 50:23 

முடிவுபர. 
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சடங்குகபளக் பகவிட்டு, உள்ளங்கபள அர்ப்பணித்து, கடவுள் ஏற்கும் நன்றிப் பலி 

பசலுத்துவவார், அவபர வமன்பமப்படுத்துவவார். 

தங்கள் வழிகபளச் சீர்படுத்துவவாவர கடவுள் அருளும் மீட்பபக் கண்டபடவவார். 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 5️⃣1️ 

 
(பாவமன்னிப்புக்காக மன்ைாடல்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; தாவீதின் புகழ்ப்பா; தாவீது பத்வசபாவிடம் முபைதவறி நடந்த பின், 
இபைவாக்கினர் நாத்தான் அவரிடம் வந்த வபாது அவர் பாடியது 

1 கடவுவள!  
உமது வபரன்புவகற்ப  

எனக்கு இரங்கும்;  
உமது அளவற்ை இரக்கத்திற்வகற்ப  

என் குற்ைங்கபளத் துபடத்தருளும்.  

2 என் தீவிபன  
முற்றிலும் நீங்கும்படி  

என்பனக் கழுவியருளும்;  
என் பாவம் அற்றுப்வபாகும்படி  

என்பனத் தூய்பமப்படுத்தியருளும்;  

3 ஏபனனில், என் குற்ைங்கபள  

நான் உணர்கின்வைன்;  
என் பாவம் எப்வபாதும் 

என் மனக் கண்முன் நிற்கின்ைது. 

4 உமக்கு எதிராக  

நான் பாவம் பசய்வதன்;  

உம் பார்பவயில் தீயது பசய்வதன்;  

எனவவ, உம் தீர்ப்பினால்  

உம் நீதிபய பவளிப்படுத்தியுள்ளீர்;  
உம் தண்டபனத் தீர்ப்பில்  

நீர் மாசற்ைவராய் விளங்குகின்றீர்.  

5 இவதா! தீவிபனவயாடு  

என் வாழ்பவத் பதாடங்கிவனன்;  
பாவத்வதாவட என் அன்பன  

என்பனக் கருத்தாங்கினாள்.  

6 இவதா! நீர் விரும்புவது  

உள்ளத்து உண்பமபயவய;  

பமய்ஞானத்தால் என் மனத்பத நிரப்பும்.  

7 ஈவசாப்பினால் என்பனக் கழுவியருளும்;  

நான் தூய்பமயாவவன்.  

என்பனக் கழுவியருளும்;  

உபைபனியிலும் பவண்பமயாவவன்.  

8 மகிழ்பவாலியும் களிப்வபாபசயும்  

நான் வகட்கும்படி பசய்யும்;  
நீர் பநாறுக்கிய  

என் எலும்புகள் களிகூர்வனவாக!  
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9 என் பாவங்கபளப் பாராதபடி  

உம்முகத்பத மபைத்துக்பகாள்ளும்;  
என் பாவக்கபைகபள எல்லாம்  

துபடத்தருளும்.  

10 கடவுவள! 
தூயவதார் உள்ளத்பத 

என்னுள்வள பபடத்தருளும்; 

உறுதிதரும் ஆவிபய, புதுப்பிக்கும் ஆவிபய 

என்னுள்வள உருவாக்கியருளும். 

11 உமது முன்னிபலயிலிருந்து 

என்பனத் தள்ளிவிடாவதயும்; 
உமது தூய ஆவிபய 

என்னிடமிருந்து எடுத்துவிடாவதயும். 

12 உம் மீட்பின் மகிழ்ச்சிபய  

மீண்டும் எனக்கு அளித்தருளும்;  
தன்னார்வ மனம் தந்து  

என்பனத் தாங்கியருளும்.  

13 அப்பபாழுது, குற்ைம் பசய்வதார்க்கு  

உம் வழிகபளக் கற்பிப்வபன்;  

பாவிகள் உம்பம வநாக்கித் திரும்புவர்.  

14 கடவுவள! எனது மீட்பின் கடவுவள!  
இரத்தப் பழியினின்று  

என்பன விடுவித்தருளும்;  

அப்பபாழுது, என் நா  

உமது நீதிபய முன்னிட்டுப் பாடும். 

15 என் தபலவவர! 

என் இதழ்கபளத் திைந்தருளும்; 

அப்பபாழுது, என் வாய் 

உமக்குப் புகழ் சாற்றிடும். 

16 ஏபனனில், பலியினால்  

உம்பம மகிழ்விக்க முடியாது;  
நான் எரிபலி பசலுத்தினாலும்  

நீர் அதில் நாட்டங்பகாள்வதில்பல.  

17 கடவுளுக்வகற்ை பலி 

பநாறுங்கிய பநஞ்சவம; 

கடவுவள! 

பநாறுங்கிய, குற்ைமுணர்ந்த உளத்பத 

நீர் அவமதிப்பதில்பல. 

18 சீவயானுக்கு இன்முகம் காட்டி  

நன்பம பசய்யும்;  
எருசவலமின் மதில்கபள  

மீண்டும் கட்டுவீராக!  

19 அப்பபாழுது, எரிபலி,  
முழு எரிபலிபயனும்  

முபையான பலிகபள விரும்புவீர்;  

வமலும், இளங்காபளகள்  
உமது பீடத்தில்  

பலியாகச் பசலுத்தப்படும்.  

திருப்பாடல் 51:1-19 



 211 

சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பாடல் 51 முதல் திருப்பாடல் 65 வபர உள்ள தாவீதியத் திருப்பாடல்கள் ஒரு குவியமாக 

உள்ளன. திருப்பாடல் 51, அவருபடய தனிப்பட்ட பாவத்பத அறிக்பகயிட்டு, மன்னிக்கும் 

கடவுளுக்கு நன்றி பசலுத்துவது. அடுத்த பதின்மூன்று திருப்பாடல்களில், தன் வாழ்க்பகயில் 

தான் எதிர்பகாண்ட தீங்குகபள விவரித்துப் பாடும் தாவீது, திருப்பாடல் 65ல், எல்லாத் 
தீங்குக்கும் தன்பனக் காத்து மீட்ட கடவுளுக்குப் புகழ்ச்சிப் பாடலாக இறுதிப்பாடபல 

அபமத்துள்ளார். இந்தப் பதிபனந்து திருப்பாடல்களில், எட்டுத் திருப்பாடல்களின் 

தபலப்புகளில் (51, 52, 54, 56, 57, 59, 60 & 63) வரலாற்றுக் குறிப்புகள் இடம்பபறுகின்ைன. 

தபலப்புகளில் வரலாற்றுக் குறிப்புகள் உள்ள இதர திருப்பாடல்கள்: 3, 7, 18, 30, 34 & 142. 

   

 

திருப்பாடல் 51, மனிதனின் இருபமத் தன்பமகபளத் வதாலுரிக்கும் திருப்பாடல்: 

அபனவருக்கும் பதரிந்த பவண் பக்கம், யாருமறியா அல்லது மிகமிகச் சிலவர அறிந்த கரும் 

பக்கம். அவதவவபளயில், மனிதனின் வாழ்க்பகயில் பவளிப்படும் ஆன்மீக வளர்ச்சியின் 

பமல்லுணர்வுகபளத் வதர்ந்த பசாற்களால் சித்தரிக்கும் திருப்பாடல். 

 
பபபிபள வநசிக்கும் ஒவ்பவாருவரும் தத்தம் வாழ்க்பகயில் தான் பசய்யும் சிறியதும் 

பபரிதுமான பாவத்திலிருந்து விடுதபல பபை ஏபைடுக்கும் ஒரு வழிபாட்டுத் திருப்பாடல். 

கடவுளின் வமன்பம மற்றும் மாட்சிக்குச் சற்றும் குபைவு ஏற்பட்டு விடாமல், அவதவவபளயில் 
மிகவும் வநசிக்கும் நண்பனிடம் பாவத்பத ஒறுத்துத் தன் உைபவக் காத்துக் பகாள்ள 

உரிபமவயாடு வகாரும் கவிநயமிக்க திருப்பாடல். தனது குடிகள் அபனவருக்கும் வமலாக 

உயர்ந்த இடத்தில் நிற்கும் தனது பபருபமபயக் காக்கச் சற்றும் முபனயாமல், அரசனான தனது 

வாழ்க்பகயில் வநர்ந்த மிகப் பபரும் சறுக்கபல அன்பைய உலகுக்வக பவளிப்படுத்தி, 

பகாடுபமயான பாவங்கபளயும் மன்னித்து ஏற்றுக் பகாண்டு, சீரிய வழிகளில் நடத்திப் 
பபருபமப்படுத்தும் உன்னதக் கடவுள் இங்வக இருக்கிைார் என்பபத முன்னிருத்தும் 

திருப்பாடல்.  

 

திருப்பாடல் 23பை விடவும் வமலான திருப்பாடல் இது, ஏபனனில் இத்திருப்பாடலின் 

வழியில் நாம் நடவாவிட்டால், நமக்கு நல்லாயரின் மந்பதயில் இடம்பபைத் தகுதிவயா 

வாய்ப்வபா இல்பல. விழுந்த மனிதபனப் புதிய உயரங்களுக்கு எடுத்துச் பசல்லும் 

திருப்பாடல். விலகித் பதாபலவில் அழிவின் விளிம்பில் திரிந்த உள்ளத்பதத் தட்டிபயழுப்பி, 

கடவுளிடம் பகாண்டு வசர்த்து, சீரிய வழிகளில் நடக்கப் பயிற்றும் திருப்பாடல். பமாழி கடந்து, 
இனம் கடந்து, தபலமுபைகள் கடந்து, ஊழி கடந்து பாவ அறிக்பகயின் 

இன்றியபமயாபமபயயும், மன்னிப்பின் உறுதிபயயும், மீட்பின் மகிழ்ச்சிபயயும் 

இத்திருப்பாடல் வழங்குகிைது.  

 

கிறிஸ்து இவயசு உபரத்த, மனம் திருந்திய பமந்தனின் உவபம ஒரு கபத என்ைால், மன்னிப்பு 

அருளும் தந்பதயாம் கடவுளுக்கு ஒரு வரலாற்றுச் சான்ைாக, திருப்பாடல் 51 விளங்குகிைது. 

பிைன்மபன வநாக்கல், வஞ்சகம், குற்ைமற்ை இரத்தத்பதச் சிந்துதல், கணவபன இழந்த 

பபண்பண எடுத்துக் பகாள்ளுதல் - இப்படி அடுக்கடுக்கான பாவங்கள்; ஆனாலும் கருபணக் 
கடலான கடவுளால் மன்னிக்க முடியாத பபரிய பாவம் என்று ஏதும் இல்பல என்பதற்கு இந்தத் 

திருப்பாடல் சான்று. "பபரிதும் கலங்கிய உள்ளத்தின் (மன்ைாட்டுத்) திருப்பாடல் இது" 

என்கிைார் ஸ்பர்ஜின். 

 

கடவுள் தாம் சீர்படுத்த நிபனக்கும் ஒருவரின் வாழ்க்பகயில், தண்டித்து உணர்த்தித் திருத்துமுன், 

ஒரு நல்வாய்ப்பாகத் தமது பமன்குரலால் எச்சரிக்கிைார்; அந்த பமன்குரலுக்குக் கீழ்ப்படிவவார் 

வபறுபபற்வைார்.    



 212 

பாவக் கழுவாய்த் திருப்பாடல்களில் ஒன்று (ஏபனயபவ: 6, 32, 38, 102, 130 & 143). 

திருப்பாடல் 32டுடன் பபாருத்தப்பாடு உள்ள பாடல்; காலத்தால் அப்பாடல் சற்றுப் பிந்தியதாக 

இருக்கக் கூடும்; இப்பாடலின் பமல்லுணர்வுகபள நாம் திருப்பாடல் 32ல் காண இயலாது. 

 

"... இபைவாக்கினர் நாத்தான் தாவீதிடம் வந்த வபாது..." என்பது ஒரு வரலாற்றுக் குறிப்பு; 

தாவீதின் மீறுதல் 2 சாமுவவல் 11:2ல் பதாடங்கி எழுதப்பட்டுள்ளது; அடுத்த அதிகாரத்தின் 

முதல் வசனம், நாத்தாபன ஆண்டவர் தாவீதிடம் அனுப்புவதில் பதாடங்குகிைது.  உவபமயாக 

நாத்தான் உபரயாடபலத் பதாடங்குகிைார்; உபரயாடல் முடியும் வபாது, உடனடியாக, 

வநரடியாக, தான் பசய்த பாவத்பத தாவீது அறிக்பக பசய்தார். 

 

கவனம் பபை வவண்டிய மற்ை பசய்திகள்: வவற்றினத்தாரான, கானானின் ஆதிக் குடிகளில் 

ஒன்ைான இத்தியர் வழிவந்த (பதாடக்க நூல் 10:15, 15:20, 23:3) உரியாவுக்காகத் தாம் 

அருட்பபாழிவு பசய்த தாவீபதக் கண்டிக்கவும் தண்டிக்கவும் கடவுள் சற்றும் தயங்கவில்பல, 

தாமதிக்கவில்பல; ஓர் ஆணால் பாதிக்கப்பட்ட பபண்ணின் மகபனத் தமக்கு விருப்பமான 

அரசனாக அரியபணயில் கடவுள் அமர்த்தி, அப்பபண்பண அரசத் தாயாக (ராஜமாதா) 

உயர்த்தினார். 

 

திருப்பணிகளின் தந்பதயான வில்லியம் வகரி, தனது இறுதிச் சடங்கின் அருளுபரயின் 

கருப்பபாருளாக, தான் உயிவராடு இருக்கும் வபாவத இத்திருப்பாடபலத் பதரிவு பசய்து தந்தார் 

என்பது கூடுதல் சிைப்பு. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, இரக்கத்திற்காக மன்ைாட்டு 

வ.3-4, பாவ அறிக்பக 

வ.5-9, தாவீதின் ஆன்மத் வதடல் 

வ.10-13, மீட்பின் மகிழ்ச்சியில் மன்ைாட்டு 

வ.14-17, மீட்கப்பட்டவரின் புகழ்ச்சிப் பாடல் 

வ.18-19, அரசாட்சி கட்டப்படுதல் 

   

 

வசனம் 51:1-2 

"... எனக்கு இரங்கும்" 

"... என் குற்ைங்கபளத்..." 

"என் தீவிபன..." 

"என் பாவம்..." - 

பதளிவாகத் தன் பாவத்பத உணர்ந்த தாவீதின் அறிக்பக; பசால் சாமர்த்தியவமா, சமாளித்தவலா, 

காரணம் பசால்லுதவலா எதுவும் துளிவயனும் இல்பல. 

 

"உமது வபரன்பு" 

"உமது அளவற்ை இரக்கம்" - 

கடவுபள அவர்தம் உன்னத நிபலயில் பவத்துத் தன்பன முற்றிலும் கீழ்ப்படுத்தி, அரசர் 

தாவீதின் மன்ைாட்டு. 

 

வசனம் 51:1 

"உமது அளவற்ை இரக்கம்" - 

KJV, "... multitude of thy tender mercies..." 
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தான் பசய்த திரளான பாவங்கபள மன்னிக்க ஆண்டவரின் திரளான இரக்கங்கபள வவண்டிய 

தாவீது. கடவுளின் நியாயத்தீர்ப்பபப் பாவியான ஒருவர் வவண்டினால், அது அவரின் அழிவு. 

 

"என் குற்ைங்கபளத் துபடத்தருளும்" - 

தாவீதின் உள்ளத்தில் அவர் உணர்ந்த குற்ைங்கள், கடவுளின் கணக்கிலிருந்த (விடுதபலப் 

பயணம் 32:32-33) தாவீதின் குற்ைங்கள் - என்று அபனத்துக் குற்ைங்கபளயும் துபடத்பதறிய 

கடவுளின் இரக்கங்கபள வவண்டுகிைார் தாவீது. 

 

"துபடத்தல்" - 

வமலும், வ.9. 

கபை ஏதும் இல்லாதபடித் துபடத்தல். 

 

வசனம் 51:2 

"என் தீவிபன முற்றிலும் நீங்கும் படி என்பனக் கழுவும்" - 

KJV, "wash me thoroughly" - 

மூலச் பசால், raw-baw, பதாடர்ந்து பலமுபை (கழுவுதல்) / (wash) multiple times. 

நிபலபமயின் தீவிரத்பத மனதில் பகாண்டு, அலசித் துபவப்பது வபாலல்லாமல், அடித்துக் 

கசக்கித் துபவத்தல் என்று பபாருள் உணரலாம். அந்த அளவுக்குத் தன்னுள் பாவம் இருப்பதாக 

தாவீது உணர்ந்தார். 

 

வசனம் 51:3 

உள்ளத்தில் எண்ணும் வபாது தாவீது உணர்ந்த தனது இழிநிபல. 

 

தனது குற்ைங்கபள நியாயப்படுத்த தாவீது முபனயவில்பல; வவறு எவர் மீதும் 

பழிசுமத்தவில்பல; எவ்வித மனச் சமாதானமும் பசய்து பகாள்ளவில்பல. புைக்காரணிகபளச் 

பசால்லித் தப்பிக்கும் முயற்சி, ஆண்டவரின் நீதிமன்ைத்தில் எடுபடாது. 

 

"என் பாவம் எப்வபாதும் என் மனக்கண் முன் நிற்கின்ைது" - 

2 சாமுவவல் 11:2க்கும் 12:1க்கும் இபடவய எவ்வளவு காலம் இருந்தது என்பது 

பசால்லப்படவில்பல; வபாரின் காலத்பத பவத்து, ஒன்பது மாதங்கள் என்று 

அனுமானிக்கலாம். முழு விருப்பத்வதாடு தனது மீறுதல்கபள தாவீது பசய்திருந்தாலும், 

அவருக்குள் இருந்த பாவ உணர்பவ இங்கு பவளிப்படுத்துகிைார்.  

ஆண்டிவயா அரசவனா - பாவம் பசய்யும் எவரும் குற்ைவுணர்ச்சிகபளப் பிைருக்கு மபைத்துக் 

பகாண்டு வாழலாம்; ஆனால் குற்ைவுணர்விலிருந்து தப்ப முடியாது. 

 

வசனம் 51:4 

பார்க்க, 2 சாமுவவல் 12:13. வமலும் பார்க்க, பதாடக்க நூல் 39:9; லூக்கா 15:18. 
எவ்விதப் பாவமும் கடவுளுக்கு எதிரான கலகவம; அது கடவுள் கற்பிக்கும் வாழ்க்பக வழிக்கு 

எதிரானது. 

 

ஒருவருக்கு எதிராக ஒரு பாவத்பதச் பசயலில் பசய்யத் பதாடங்கும் முன்னவர, கடவுளுக்கு 

எதிரான பாவம் உள்ளத்தில் பதாடங்கிவிடுகிைது. "பாவத்தின் அலங்வகாலங்கள் அவ்வளவும், 

ஆண்டவரின் பார்பவயில் பசய்தபத தாவீது உணர்ந்தார்; கடவுளின் குழந்பதயாகிய எவரும் 

கடவுளின் பார்பவயிலிருந்து விலக முடியாது." (ஸ்பர்ஜின்) 

 

"உம் தீர்ப்பினால் உம் நீதி..." - 

கடவுள் நாத்தான் வழியாக வழங்கிய தீர்ப்பு (2 சாமுவவல் 12:10-12). 
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இப்பகுதி வசனத்பத, பசப்டுவஜின்ட் பமாழிபபயர்ப்பில் உள்ளபடி, பவுலடிகள் உவராபமயர் 

3:4ல் எடுத்தாளுகிைார். 

 

வசனம் 51:5-6 

தனது நிபலபமபய எடுத்துச் பசால்லி, பமய் ஞானத்பத ஆண்டவர் அருளுமாறு தாவீது 

வவண்டினார். 

 

வசனம் 51:5 

"பாவத்வதாவட என் அன்பன என்பனக் கருத்தாங்கினாள்" - 

நாம் ஏற்றுக் பகாண்டாலும் மறுத்தாலும், பபண்ணினத்பத இழிவு பசய்வதாக இவ்வசனம் 

உள்ளது. பலுகிப் பபருகுதல் மனித குலத்திற்கு மட்டுமல்லாமல், அபனத்து உயிர்களுக்கும் 

கடவுள் அருளிய ஆசி. பிள்பளப் வபற்றின் வவதபனபய மட்டுவம பபண்ணுக்குக் கூடுதலாக 
அளித்தாவர அல்லாமல் அதில் கடவுள் அன்பனயருக்குக் கூடுதலாக எந்தத் தண்டபனபயயும் 

தரவில்பல. ஆனாலும் பாவம் பசய்த ஆதாம் மற்றும் ஏவாவின் வழிவந்த மனிதன், 

மரபணுவியலின் அடிப்பபடயில் பிைப்பிவலவய பாவியாக இருக்கிைான். 

 

வசனம் 51:6 

எளிபமயான மவனாதத்துவ வழியில் ஓர் உண்பம. 'எனக்கு மட்டுவம பதரிந்த நான்' என்ை 

நிபலயிலிருந்து, 'எல்லாருக்கும் பதரிந்த நான்' என்கிை திைந்த மனநிபலபய அபடதல் (from 

dark area of mind to the open area of mind). தனது உள்ளத்து உண்பமயான நிபலபய 

ஆண்டவரின் முன்னிபலயில் ஊற்றி பவறுபமயாக்கிய தாவீது, இப்வபாது அந்த உள்ளத்பத 

இபைஞானத்தால் நிரப்ப வவண்டுகிைார். 

 

வசனம் 51:7 

ஈவசாப்பினால் தூய்பமப்படுத்துதல்: 

பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 12:22 மற்றும் எண்ணிக்பக 19:18; வமலும் எபிவரயர் 9:19. 

 

ஈவசாப் (hyssop) என்பது புதர் வபால இரண்டபர அடி உயரம் வளரக்கூடிய, சிறிய பவண்ணிை 

மலர்கபளக் பகாண்ட பசடி. அதன் தண்டுகபள பவட்டிப் பதப்படுத்தி, துபடப்பதற்கும், 

பூசுவதற்கும், இபலகபளத் தண்ணீரில் வதாய்த்துத் பதளிப்பதற்கும் பயன்படுத்துவர். எனவவ 

இஸ்ரவயலரின் தூய்பமச் சடங்குகளில் ஈவசாப்பு சிைப்பிடம் பபறுகிைது. 

 

தாவன தன்னில் தூய்பமயபடய இயலாது என்பபத தாவீது அறிந்திருந்தார். வமாவச கற்பித்த 

வழியில், இரத்தத்தாலும் தண்ணீராலும் தன்பனத் தூய்பமயாக்க ஆண்டவரிடம் தாவீது 

வவண்டுகிைார். 

 

"உபைபனியிலும் பவண்பம" - 

பார்க்க, எசாயா 1:18; திருபவளிப்பாடு 7:14. 

 

வசனம் 51:8 & 12 

பார்க்க, 32:7-8. 

மன்னிப்பில் மகிழும் மனம். கடவுள் அருளிய மகிழ்ச்சி. 

 

"நீர் பநாறுக்கிய என் எழும்புகள்" - 

பார்க்க, 6:2. 

பாவத்தினாலும் சஞ்சலத்தினாலும் தாவீதின் எழும்புகள் தளர்ந்து வபாயின. கடவுள் அருளும் 

ஆவியின் விபளவு அது. 
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வசனம் 51:9 

பார்க்க, 32:1 

 

வசனம் 51:10 

பாவக் கபைகபளத் துபடத்தால் மட்டும் வபாதாது; தூய உள்ளத்பத தாவீது வவண்டுகிைார்; 

புதுப்பித்து நிபலப்படுத்தும் ஆவிபயத் தன் உள்ளத்தில் உருவாக்க மன்ைாடுகிைார் (ஆவிபய 

அருளும் இபைவாக்கு, எவசக்கிவயல் 36:26). 

 

"உறுதி தரும் ஆவி' - 

பபால்லாங்கனின் இழுபவகளில் ஈர்க்கப்படாத உறுதியான ஆவி. 

 

"பபடத்தருளும்" - 

எபிவரயச் பசால், baw-raw. பதாடக்க நூலில் பபடத்தலுக்குப் பயன்படுத்திய அவத பசால். 

கடவுளால் மட்டுவம பசய்யக்கூடிய ஒரு பசயபல தாவீது வகட்கிைார். 

 

வசனம் 51:11 

பார்க்க, எவசக்கிவயல் 39:29 

 

"உமது முன்னிபலயிலிருந்து என்பனத் தள்ளி விடாவதயும்" - 

பாவத்தில் விழுந்த ஆதாமும் ஏவாவும் ஏவதன் வதாட்டத்திலிருந்து துரத்தி விடப்பட்டனர். 

இப்வபாது தாவீது மனம் திருந்தி ஆண்டவவராடு ஒப்புரவாகினார்; ஆனால் பாவத்தினால் 

வதான்றிய அச்சமும் பவறுபமயும் அவரிடம் இருந்தன. எனவவ பமன்வமலும் கடவுவளாடு 

பநருங்கி வாழ விரும்பினார். 

 

பாவம் பசய்பவவர கடவுபள விட்டு விலகிச் பசல்கிைார்; கடவுவளா நல் ஆயராக, காணாமல் 

வபான ஆட்படத் வதடித் தம் மந்பதயில் வசர்க்கிைார். 

 

"உமது தூய ஆவிபய என்னிடமிருந்து எடுத்து விடாவதயும்" - 

சவுலுக்கு வநர்ந்தது தனக்கு வநர்ந்து விடாதபடிப் (1 சாமுவவல் 16:14) பபாறுத்தருள தாவீது 

மன்ைாடுகிைார். சவுபலத் தீய ஆவி ஆட்பகாண்ட வவபளகளில் தாவீது உடன் 

இருந்தவராயிற்வை! (1 சாமுவவல் 16:23) 

 

"தூய ஆவி" - 

இச்பசாற்கள் இத்திருப்பாடல் தவிர, பபழய ஏற்பாட்டில், எசாயா 63:10-11 வசனங்களில் 

மட்டுவம பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 

 

குறிப்பு: 

பபழய ஏற்பாட்டில் ஆவி அருளப்படுதலும் எடுத்துக் பகாள்ளப்படுதலும் உண்டு; புதிய 

ஏற்பாட்டிவலா, நமக்கு அருளப்படுவது உடன்படிக்பகயின் ஆண்டவராகிய ஆவியானவர். 

உடன்படிக்பகயின் அடிப்பபடயில், தூய ஆவியானவர் நம்மிடமிருந்து எடுத்துக் பகாள்ளப்பட 

மாட்டார். 

 

வசனம் 51:12-13 

மீட்பின் களிப்பு. 

 

இத்திருப்பாடலின் வநாக்கம், மீட்கப்பட்ட நாம் நற்சான்வைாடு மீட்பின் வழிகாட்டிகளாக 

வாழ்வதுவவ! 

நற்சாட்சிபய நாம் காத்துக் பகாண்டு மற்ைவர்களுக்கு வழிகாட்டி வாழ்கிவைாமா? 



 216 

வசனம் 51:14 

பார்க்க, 9:12; எசாயா 1:15-16. 
உரியாபவக் பகான்ை தாவீதின் பாவம் திட்டமிட்டுக் கருக் பகாண்டு உருவாகிச் 

பசயல்படுத்தப்பட்டது. 

 

உரியாவின் மபனவிபய எடுத்துக் பகாண்ட பாவம் இங்வக பசால்லப்படவில்பல; ஆனால் சதி 

பசய்து உரியாபவக் பகான்ைது நிபனவூட்டப்படுகிைது. (திருப்பாடல்களின் தபலப்புகள் ஒரு 

பிற்காலச் வசர்க்பக என்பபத மனதில் பகாள்ளுங்கள். பாடல்கபள இயற்றியவர்கள் 

தபலப்புகபளத் தரவில்பல!) 

 

மண்ணில் சிந்தப்பட்ட குற்ைமற்ை இரத்தம் ஆண்டவபர வநாக்கி முபையிடுமன்வைா! 

 

வசனம் 51:15-17 

மீட்கப்பட்டவரின் புகழ்ச்சிப் பாடல். 

 

கடவுள் ஏற்கும் பலி எது என்பபத தாவீது இங்கு பபைசாற்றுகிைார். முந்பதய திருப்பாடலின் 

பதாடர்ச்சியாக இப்பகுதி இருக்கிைது. 

 

வசனம் 51:17 

பநாறுங்கிய பநஞ்சின் விபளவு என்ன? 

பநாறுங்கிய பாபனயின் பயபனன்னவவா அது வபான்ைவத பநாறுங்கிய பநஞ்சம் (ஸ்பர்ஜின்). 

இனி அதில் 'தான்' என்பது இராது; கடவுளுக்கு ஏற்புபடயபவகபளச் சிந்தித்துச் 

பசயல்படுவதாக அது இருக்கும். 

 

இத்தபகய மறு உருவாக்கத்பத நம்மால் எண்ணிப் பார்க்க முடிகிைதா? 

மனிதனால் முடியாதது கடவுளால் ஆகும். 

 

வசனம் 51:18-19 

சீவயான் பாதுகாக்கப் படுதலும், கடவுளின் இல்லம் வநர்பமயாளரின் பலிகளால் நிபைதலும். 

 

இது சிபை மீண்வடாரின் குரல் என்ை கருத்து உள்ளது. baw-naw என்கிை எபிவரயப் பதம் build - 

building - built என்று பபாருள் படும்; அரிதாக, repair என்றும் பபாருள் பகாள்ளலாம். சில 

பமாழிபபயர்ப்புகள் rebuild என்று இந்த எபிவரயச் பசால்பலப் பபாருள் பகாண்டுள்ளன; 

அதன் விபளவவ, கபடசி இரண்டு வசனங்கள் பிற்காலத்தியச் வசர்க்பக என்கிை கருத்தாக்கம். 

 

ஆனால், அது சரியன்று; ஒரு கணவனாக, ஒரு தந்பதயாக அல்லது ஒரு குடும்பத் தபலவனாக 

மட்டும் தாவீது குற்ைம் பசய்யவில்பல; அவர் இஸ்ரவயலின் அரசராகக் தன் குடிகபளக் காக்கும் 

கடபமயிலிருந்து தவறினார்; அரசருக்கு உரிய அதிகாரத்பதத் தவைாகப் பயன்படுத்தி, குற்ைமற்ை 

இரத்தத்பதச் சிந்தி ஒரு பபண்பணக் கவர்ந்து பகாண்டார். இப்வபாது பிபழ உணர்ந்து திருந்திய 

நிபலயில், தனது அரசாட்சி கட்டப்படவும், இஸ்ரவயல் பாதுகாக்கப் படவும், தனது 

மக்களுக்காக அவர் மன்ைாடினார். தனது இறுதிக் காலத்தில், "நாவன குற்ைவாளி... இந்த ஆடுகள் 

என்ன பசய்தன?" என்று வகட்டவர் தாவீது அல்லவா! (2 குறிப்வபடு 21:17) 

   

 

பாவம் பசய்த பலபரயும் பபபிளில் நாம் பார்க்கிவைாம். ஒருவசர, 2 சாமுவவல் 11&12 

அதிகாரங்கபள இத்திருப்பாடவலாடு வசர்த்து வாசியுங்கள். மனம் பநாறுங்கித் திருந்தி 

மன்னிக்க மன்ைாடிய தாவீபதப் வபால நாம் வவறு ஒருவபரயும் காண இயலாது; திருந்தி 

வருவவாபர உடவன ஏற்றுக்பகாள்ளக் கடவுள், இரக்கமும், கரிசபனயும், கிருபபயும் 
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நிபைந்தவராக இருக்கிைார். அவரால் மன்னிக்கக் கூடாத பபரிய பாவம் என்று எதுவும் இல்பல. 

கடவுளின் மன்னிப்பப நாம் நாடுகிவைாம் எனில், நம்மில் பநாண்டிச் சமாதானம் 

இருக்கலாகாது; அபர மனதுடன் மனந்திரும்புதல் இருக்கலாகாது; மாைாக, பாவம் பசய்ததன் 

துயபரயும், அறிக்பக பசய்தலில் நம்பிக்பகபயயும் கடவுள் நம்மிடமிருந்து எதிர்பார்க்கிைார். 

 

மனம் திருந்திய பமந்தன் உவபமபய கிறிஸ்து இவயசு பசால்ல நாம் வாசித்திருக்கிவைாம். 

அதற்குச் சரியான வரலாற்றுச் சான்ைாக தாவீதின் வாழ்க்பகயில் இந்நிகழ்வு இருக்கிைது. 

ஆண்டவரிடமிருந்து பவகு பதாபலவு பசன்று விட்டீர்களா? மகன் திருந்தி வருவான் என்று 

எதிர்பார்த்து நம் விண்ணகத் தந்பத காத்திருக்கிைார். உங்கள் முடிவு என்ன? 

 

   

 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 5️⃣2️ 

 

(இபைவனின் தீர்ப்பும் திருவருளும்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; அகிபமலக்கின் வீட்டுக்கு தாவீது வபானாபரன்று ஏவதாமியன் வதாவயகு 
சவுலுக்கு அறிவித்த வபாது தாவீது பாடிய அைப் பாடல் 

1 வலிவயாவன! தீபம பசய்வதில் 

ஏன் பபருபம பகாள்கின்ைாய்? 
இபைவனின் வபரன்பு 

எந்நாளும் உள்ளது. 

2 வகடுவிபளவிக்க  

நீ திட்டமிடுகின்ைாய்;  
உனது நா  

தீட்டிய கத்தி வபான்ைது;  
வஞ்சகத்தில் வதர்ந்வதான்  

நீ அன்வைா!  

3 நன்பம பசய்வபதவிடத் 

தீபம பசய்வபதவய விரும்புகின்ைாய்;  
உண்பம வபசுவபதவிட  

பபாய் வபசுவபதவய விரும்புகின்ைாய்.  

(வசலா)  

4 நரம்பில்லா நாவுபடவயாவன!  
நீ விரும்பும் பசாற்கள் அபனத்தும்  

வகடு விபளவிப்பனவவ!  

5 ஆகவவ! கடவுள் உன்பன  

என்றும் மீளாதபடி பநாறுக்கிவிடுவார்;  

உன்பனத் தூக்கி எறிவார்;  
கூடாரத்தினின்று உன்பனப்  

பிடுங்கி எறிவார்;  
உயிர் வாழ்வவாரின் உலகினின்று  

உன்பன வவவராடு கபளந்துவிடுவார். 

(வசலா)  

6 வநர்பமயாளர் அதன்  

கடுபமபயக் கண்டு திகிலபடவர்;  
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வமலும், உன்பன  

எள்ளி நபகயாடிக் கூறுவர்;  

7 'இவதா! பாருங்கள்;  
இவன் தான் கடவுபளத்  

தன் புகலிடமாய்க் பகாள்ளாதவன்;  
தன் பசல்வப் பபருக்கில்  

நம்பிக்பக பவத்தவன்;  
அழிவுச் பசயபலவய  

புகலிடமாய்க் பகாண்டவன்!'  

8 நாவனா, கடவுளின் இல்லத்தில் 
பச்பச ஒலிவமரக்கன்றுவபால் 

இருக்கின்வைன்; 
கடவுளின் வபரன்பில் 
எப்வபாதும் நிபலயாக 

நம்பிக்பக பவத்திருக்கின்வைன். 

9 கடவுவள! நீர் இவ்வாறு  
எனக்குச் பசய்துள்ளதால்  
உமக்கு என்பைன்றும்  

நன்றி கூறுவவன்;  
உம் அன்பரின் முன்னிபலயில்  
உம் பபயர்மீது  

நம்பிக்பக பகாள்வவன்;  

இதுவவ நன்று.  

திருப்பாடல் 52:1-9 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பாடல் 51 பதாடங்கி அடுத்த 15 திருப்பாடல்களும் தாவீதுக்கு உரியன என்று பார்த்வதாம். 

அவற்றில், 52 முதல் 64 வபர உள்ள ஒவ்பவாரு திருப்பாடலிலும், தாவீதுக்கு வநர்ந்த வகடு 

குறிப்பிடப்பட்டிருப்பபதயும், தாவீதின் புலம்பபலயும் மன்ைாட்படயும் உணரலாம். 52 முதல் 

55 வபர உள்ளபவ மஸ்கீல் என்னும் அைவுபரப் பாடல்கள். தீவயாரின் வாழ்க்பகவயாடு, 

ஆண்டவரின் அடியாரின் வாழ்க்பகபய ஒப்பிட்டு, தாவீது இத்திருப்பாடபல எழுதியுள்ளார். 

 

1 சாமுவவல் 21 ~ 22 பகுதியில், இத்திருப்பாடல் பதாடர்புபடய பசய்திகள் உள்ளன. கடும் 

அதிர்ச்சி தரும் வபகயில் ஏவதாமியனும், சவுலின் மந்பதகபள வமய்ப்பவனுமான வதாவயகு, 

சவுலின் ஆபணப்படி, வலவியரில் குருக்கள் வழிமரபில் வந்த, தபலபமக்குரு உள்பட ஏவபாது 

தரித்திருந்த 85 வபபரயும் பபண்கபளயும் சிறுவர்கபளயும் அவர்களுக்குரிய மந்பதகள் 

அபனத்பதயும் பவட்டிக் பகான்ைான். இவ்வளவு பபரிய இழப்புக்குப் பிைகு தாவீது எழுதிய 

புலம்பல், வபரிழப்பு ஒன்றின் ஆழத்பத பவளிக்காட்டும் அளவில் இல்பல எனலாம். வமலும் 1 

சாமுவவல் 22:22ல், குருக்கள் பகால்லப்படத் தாவன காரணம் என்று பசான்ன தாவீது, அந்த 
உணர்வு ஏதும் இல்லாத வபகயில் இத்திருப்பாடபல எழுதியுள்ளார் என்பதும் 

குறிப்பிடத்தக்கது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-4, பபாய்பமபயயும் பபால்லாங்பகயும் விரும்பும் தீவயான் 

வ.5-7, தீவயாரின் முடிவு 

வ.8-9, தாவீதின் நம்பிக்பகயும் நன்றியும்      
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வசனம் 52:1 

வமலும், வ.7. 

 

"வலிவயாவன! தீபம பசய்வதில் ஏன் பபருபம..." - 

தாவீதின் கிண்டல்; வபார்க் கருவிகபள ஏந்தாத குருக்கபளயும் பபண்கபளயும் 

சிறுவர்கபளயும், அதிலும் அரசரின் ஆதரவவாடு, பகான்று குவிப்பதில் என்ன வலிபம 

உள்ளது? அவன் உண்பமயில் வலிவயான் அல்லன் - பகாடூரன்! 

 

"இபைவனின் வபரன்பு எந்நாளும் உள்ளது" - 

ael என்ை மூலச் பசால் தமிழில் இபைவன் என்று பமாழிபபயர்க்கப்பட்டுள்ளது. அது வல்லபம 

உபடயவர், ஆற்ைல் மிக்கவர் என்றும் பபாருள்படும். "வலிவயானுக்கு" எதிராக வல்லவரின் 

வபரன்வப நிபலத்தது என்கிைார் திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 52:2-4 

எண்ணம் > திட்டமிடல் > பசால் > பசயல் > என தீவயானின் விருப்பம் எல்லாம் வகடு 

விபளவிப்பதாக உள்ளது. 

 

"உனது நா தீட்டிய கத்தி வபான்ைது" - 

தீவயாரின் நாபவக் குறித்து: பார்க்க, 31:18, 55:21, 57:4, 64:3, 59:7, 140:3; யாக்வகாபு 3:5. 

குருக்களுக்குக் வகட்படத் தந்தது, காலம் பார்த்து சவுலிடம் காட்டிக் பகாடுத்த தீவயானின் நாவு. 

 

வசனம் 52:5 

தீவயாருக்குக் கடவுள் பசய்வது: 

 - மீளாதபடி பநாறுக்குவார் 

 - தூக்கி எறிவார் 

 - பிடுங்கி எறிவார் 

 - வவவராடு கபளவார். 

இவ்வாறு பகாடியவன் அவன் எதிர்பாராத ஒரு நாளில், கடுபமயான வழியில் 

தண்டிக்கப்படுவான். 

 

வசனம் 52:6-7 

தீவயாருக்கு வநரிடும் அழிபவக் காணும் வநர்பமயாளரின் கூற்றுகள்.  

 

"வநர்பமயாளர் ... திகிலபடவர்" - 

படிப்பிபனயான நியாயத்தீர்ப்பு. 

கடவுளின் கடுபமயான தீர்ப்பபத் தீவயார் பபறும் வபாது, வநர்பமயாளர் பமன்வமலும் 

தீங்குக்கு அஞ்சுகின்ைனர்; ஆனால் அபதக் காணும் மற்ை தீவயார்? - அவனது அழிவிலிருந்து 

எந்தப் படிப்பிபனபயயும் பபறுவதில்பல. 

 

வசனம் 52:7 

தீவயானின் இயல்புகள். 

 - கடவுபள நாடாதவன்; 

 - பசல்வப் பபருக்கில் நம்பிக்பக பவப்பவன்; 

 - பகாடிய வழிகளில் அழிபவத் தந்து, அதனால் ஏபனவயார் அவன் மீது பகாள்ளும் அச்சத்தில் 

வாழ்பவன்; 

- இபவ அபனத்தும் வதாவயகுக்குப் பபாருந்துவன. 
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வசனம் 52:8 

பார்க்க, 92:12-13 

ஒலிவ மரம் பநடுங்காலம் வாழ்வது (சராசரி ஆயுட்காலம், 500 ஆண்டுகள்!); அதிலும் தாவீது, 

கடவுளின் இல்லத்தில் பசுபமயாக வாழும் ஒலிவ மரத்வதாடு தன்பன ஒப்பிடுகிைார். 

 

வசனம் 52:8-9 

நன்று என்பது யாது? 

 * கடவுளின் இல்லத்தில் வளர்வது 

 * கடவுளின் வபரன்பில் நிபலத்திருப்பது 

 * கடவுளின் கருபணக்கு நன்றி பசலுத்துவது 

 * நம்பிக்பகயில் இபை அன்பவராடு இபணந்து வாழ்வது 

   

 

தாவீது தீவயானாகிய வதவயவகாடு தன்பன ஒப்பிட்டு இத்திருப்பாடபலப் பாடியுள்ளார்.  

 

இப்வபாது, "வளமான நிலத்தில் தபழத்வதாங்கும் மரம்வபால் பகாடிய பநஞ்சங்பகாண்ட" 

வதவயாகு பசழித்திருக்கலாம் (37:35). 

 

ஆனாலும், "ஆண்டவரின் இல்லத்தில் நடப்பட்வடார் நம் கடவுளின் வகாவில் முற்ைங்களில் 

பசழித்வதாங்குவர்.  அவர்கள் முதிர் வயதிலும் கனிதருவர்; என்றும் பசழுபமயும் பசுபமயுமாய் 

இருப்பர்" (92:13-14) என்று தாவீது முடிக்கிைார். 

 

நாம் எங்வக வவர் பகாண்டிருக்கிவைாம்? 

ஆண்டவருபடய வாக்கில் வவர் பகாண்டு வாழ்ந்வதாமானால், பயனபடவவாம்; பயன்தரும் 

கனிகபளத் தருவவாம். 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 5️⃣3️ 

 

(இபைப் பற்று இல்லார்) 

(திருப்பாடல் 14) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; 'வநாயுற்று' என்ை பமட்டு; தாவீதின் அைவுபரப் பாடல் 

1 "கடவுள் இல்பல" என  
அறிவிலிகள் தம் உள்ளத்தில்  

பசால்லிக் பகாள்கின்ைனர்;  
அவர்களுள் சிலர் பகட்டு  
அருவருப்பான பசயல்களில்  

ஈடுபடுகின்ைனர்;  

நல்லது பசய்வார் யாரும் இல்பல.  

2 கடவுள் விண்ணகத்தினின்று  

மானிடபர உற்றுவநாக்குகின்ைார்;  

மதிநுட்பமுள்ளவர்,  
கடவுபள நாடுபவர்  
எவராவது உண்வடா  
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என்று பார்க்கின்ைார்.  

3 எல்வலாரும் பநறிபிைழ்ந்தனர்;  

ஒருமிக்கக் பகட்டு வபாயினர்;  

நல்லது பசய்வார் யாரும் இல்பல;  

ஒருவர் கூட இல்பல.  

4 'தீங்கிபழக்கும் யாவரும்  

அறிபவ இழந்துவிட்டார்கவளா?  
உணபவ விழுங்குவதுவபால்  

என் மக்கபள விழுங்கப் பார்க்கின்ைார்கவள!'  

5 எனவவ அவர்கள்  
இதுவபர கண்டிராத முபையில்  

வபரச்சத்தால் நடுநடுங்குவர்;  
இபைமக்கபள ஒடுக்கிவயாரின் எலும்புகபளக்  

கடவுள் சிதைடிப்பார்;  
கடவுள் அவர்கபளக் பகவிட்டதால்  

அவர்கள் மானக்வகடு அபடவர்.  

6 சீவயானிலிருந்து இஸ்ரவயலருக்கு 

மீட்பு வருவதாக! 
கடவுள் தம் மக்களுக்கு 

மீண்டும் வளமான வாழ்பவ அருளும்வபாது, 

யாக்வகாபின் இனத்தார் களிகூர்வராக! 

இஸ்ரவயல் மக்கள் அகமகிழ்வராக! 

திருப்பாடல் 53:1-6 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

சில மாற்ைங்கள் இருப்பினும், திருப்பாடல் 14ன் வவபைாரு வடிவவம இப்பாடல். இருக்கும் 

சிறிய மாற்ைங்களில் பபரிய மாற்ைம்: இப்பாடலின் வ.5, கூடுதல் பசாற்பைாடவராடு அங்கு வ.5 

மற்றும் வ.6 என்று இருக்கிைது. எனவவ திருப்பாடல் 14ன் எளிய வடிவவம திருப்பாடல் 53 

எனலாம். இபசநயம் மற்றும் பபாருட் பசறிவுக்காகத் திருப்பாடல் 14 இவ்வாறு 

எளிபமயாக்கப்பட்டிருக்கலாம். 

 

மற்ைபடி, திருப்பாடல் 14ல், யாவவ என்பது இப்பாடலில் (வ.2&6) எவலாஹீம் என்று 

காணப்படுகிைது. இது அடிப்பபடயில் பதாகுதி 1 மற்றும் பதாகுதி 2 - இவற்றுக்கு இபடயில் 

உள்ள மாறுபாவட அன்றி வவறில்பல. 

 

வமலும் குறிப்புகளுக்கு, திருப்பாடல் 14ன் சிந்தபனக்கு பகுதிபயப் பாருங்கள். 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 5️⃣4️ 

 
(எதிரியிடமிருந்து காக்க வவண்டுதல்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; நரம்பிபசக் கருவிகளுடன்; தாவீது தங்களிடம் ஒளிந்து 

பகாண்டிருப்பதாகச் சிப்பியர் சவுலிடம் பதரிவித்த வபாது, தாவீது பாடிய அைவுபரப் பாடல் 

1 கடவுவள,  
உமது பபயரின் வல்லபமயால்  

என்பனக் காப்பாற்றும்;  
உமது ஆற்ைலினால்  

எனது வநர்பமபய நிபலநாட்டும்.  

2 கடவுவள,  

என் விண்ணப்பத்பதக் வகட்டருளும்;  
என் வாயின் பசாற்களுக்குச்  

பசவிபகாடுத்தருளும்.  

3 ஏபனனில், பசருக்குற்வைார்  

எனக்கு எதிராய் எழுந்துள்ளனர்;  
பகாடியவர் என் உயிபரப்  

பறிக்கப் பார்க்கின்ைனர்;  
அவர்கள் கடவுபள  

அைவவ நிபனப்பதில்பல.  

(வசலா)  

4 இவதா! கடவுள் எனக்குத்  

துபணவராய் இருக்கின்ைார்;  
என் தபலவர் என் வாழ்வுக்கு  

ஆதரவாய் உள்வளாருடன் இருக்கின்ைார்;  

5 என் எதிரிகள்  
எனக்குச் பசய்ய விரும்பும் தீபமபய  
அவர்கள் வமவலவய  

அவர் திருப்பிவிடுவாராக!  

'உம் வாக்குப் பிைழாபமக்கு ஏற்ப  

அவர்கபள அழித்பதாழியும்!  

6 தன்னார்வத்வதாடு 

உமக்குப் பலி பசலுத்துவவன்; 

ஆண்டவவர, 
உமது பபயருக்கு 

நன்றி பசலுத்துவவன்; 

இதுவவ நன்று.' 

7 ஏபனனில், அவர் என்பன  

எல்லா இன்னல்களினின்றும் விடுவித்துள்ளார்;  
என் எதிரிகளின் வீழ்ச்சிபய  

நான் கண்ணாராக் கண்டுள்வளன்.  

திருப்பாடல் 54:1-7 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தபலப்பில் காணப்படும் பநகீனாத் என்னும் பசால் விளக்கத்திற்கு, திருப்பாடல் 4, சிந்தபனக்கு 

பகுதிபய வாசிக்கவும். 
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தபலப்பில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள வரலாற்று நிகழ்வுகள், 1 சாமுவவல் 23:19-28 பகுதியில் 

உள்ளன. இதற்குப் பின்னரும் ஒருமுபை சிப்பியர் தாவீபத சவுலிடம் காட்டிக் பகாடுத்தனர் (1 

சாமுவவல் 26). இப்பாடல் முதல் முபை காட்டிக் பகாடுத்தவபாது எழுதப்பட்டது என்ை கருத்வத 

சூழ்நிபலகளின் அடிப்பபடயில் ஏற்றுக்பகாள்ளத் தக்கது. சிப்பியர் என்வபார் யூதாவின் மபலப் 

பகுதியில், எபிவரானுக்கு அருவக, சீபு (Ziph) (வயாசுவா 15:24) என்ை நகர்வாசிகள். அந்நகபர 

ஒட்டிய மபலப் பகுதியில், சிறுகூட்டத்வதாடு தாவீது பதுங்கி இருந்தார். சிப்பியர் அளித்த 

பசய்தியின் அடிப்பபடயில், சவுலின் வீரர்கள் சூழ்ந்து தாவீபத பநருங்கிய வவபளயில், 

எல்பலயில் பபலிஸ்தியர் தாக்க வரவவ, வதடபலக் பகவிட்டு சவுல் திரும்பிச் பசன்ைார். 

அப்வபாது தாவீது பாடிய பாடல். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, சுற்றி வபளக்கப்பட்ட வவபளயில் தாவீதின் மன்ைாட்டு 

வ.4, நம்பிக்பகபய அறிக்பக பசய்தல் 

வ.5-7, மீட்பின் களிப்பில் நன்றிப் பாடல் 

   

 

வசனம் 54:1 

"உமது பபயரின் வல்லபமயால்" - 

தன்பனயும் தன் ஆற்ைபலயும் சாராமல், கடவுளின் திருப்பபயபரயும் வல்லபமபயயும் சார்ந்து 

வாழ்ந்த தாவீது. பநருக்கடியில் இருந்தாலும், "கடவுவள" என்று அபழத்து மன்ைாடி நாம் 

முன்வனறிச் பசல்ல, அப்பபயவர வபாதுமன்வைா! 

 - பநருக்கத்தில் தம்பம அபழத்த தாவீபத கடவுளும் விடுவித்தாவர! 

 

"வநர்பமபய நிபலநாட்டும்" - 

தனக்காக வழக்காடும் தாவீது. வநர்பமயற்ை வழியில் சவுல் தாவீபத வவட்படயாடத் 

வதடுகிைார்; தாவீதின் யூதா வழிமரபினரான சிப்பியவரா, பநறிமுபைகபளப் பாராமல் குற்ைமற்ை 

தாவீபத சவுலிடம் காட்டிக் பகாடுத்தனர். எனவவ தனது வநர்பமபய நிபலநாட்டுமாறு 

கடவுளிடம் தாவீது வவண்டுகிைார். 

 

வசனம் 54:3 

"பசருக்குற்வைார்" - 

பார்க்க, 86:14. 

மூலச் பசால் zoor என்பதன் அடிப்பபடயில் அன்னியர். 

 

யூதா வழிமரபினரான சிப்பியர், தாவீதுக்கும் இபைத்திட்டத்திற்கும் எதிராக தாவீபத சவுலிடம் 

காட்டிக் பகாடுக்க முபனந்தனர்; அதனால் அவர்கபளச் பசருக்குற்வைார் என்று தாவீது 

கடவுளிடம் முபையிட்டார். 

"...ஆனால் அவபரக் காட்டிக் பகாடுக்கிைவனுக்குக் வகடு!" (மாற்கு 14:21) 

 

வசனம் 54:4 

"கடவுள் எனக்குத் துபணவர்..." - 

பார்க்க, 33:20, 44:26, 124:8. 

வவட்படயாடப்பட்டார்; சுற்றி வபளக்கப்பட்டார்; ஆயினும் தாவீது கடவுபளவய பற்றிக் 

பகாண்டார். தன்பனச் சூழும் எதிரிகளின் மீது தனது கவனத்பத அவர் பசலுத்தவில்பல; 

அவருபடய நாட்டபமல்லாம் கடவுளின் பாதுகாப்வப! 

"என் தபலவர் என் வாழ்வுக்கு ஆதரவாய் உள்வளாருடன் இருக்கிைார்" - 
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இன்னல்கள் நடுவவ தாவீதுக்கு ஆதரவாகக் கரம் வகார்த்வதாருக்காக, தாவீதின் மன்ைாட்டு. 

இதற்கு முன்னர், தாவீதுக்கு உதவி பசய்த தபலபமக் குருவும் ஏபனய குருக்களும் 

பகால்லப்பட்ட நிபலயில் (திருப்பாடல் 52) தனக்கு ஆதரவளிப்வபாருக்கான தாவீதின் 

மன்ைாட்டு. 

 

நமக்கு உதவியாக நம்முடன் இருப்வபாருக்காக நாம் மன்ைாடுகிவைாமா? 

 

வசனம் 54:5 

"என் எதிரிகள் எனக்குச் பசய்ய விரும்பும் தீபமபய அவர்கள் வமவலவய அவர் 

திருப்பிவிடுவாராக!" - 

பார்க்க, நீதிபமாழிகள் 26:27. 

தாவீபத சவுல் சுற்றி வபளத்த வவபளயில், எல்பலகபளச் சூழ்ந்து பகாண்ட பபலிஸ்தியர் (1 

சாமுவவல் 23:27). 

 

"உம் வாக்குப் பிைழாபமக்கு ஏற்ப அவர்கபள அழித்பதாழியும்!" - 

சவுலின் சாவு வபர தனது இந்த மன்ைாட்டில் தாவீது உறுதியாக இருந்தார். இபைத்திட்டம் 

தாவீது அரசராக வவண்டும் என்பது; சவுலின் திட்டங்கள் அபனத்தும் தாவீபத அழிக்க 

வவண்டும் என்பது; இந்த நிகழ்வுக்குப் பிைகு இரண்டு முபை சவுபலக் பகால்ல வாய்ப்புகள் 

வந்த வபாதிலும், தாவீது அவபரக் பகால்லவில்பல; அது மட்டுமல்லாமல், 

தன்வனாடிருந்வதாரும் அவபரக் பகால்ல அனுமதிக்கவில்பல. அருட்பபாழிவு பசய்து, 

அபழத்தவர் உண்பமயுள்ளவர்! தம் வாக்பக அவவர நிபைவவற்றுவார்! 

 

வசனம் 54:6 

பலி பசலுத்துதபலக் குறித்துத் பதாடர்ந்து ஒவ்பவாரு திருப்பாடலும் வபசுகிைது. 

 

எது நன்று? 

வ.6 & 52:9 

 * நன்றிப் பலி 

 * தன்னார்வப் பலி 

 * இபையன்பர் முன்னிபலயில் திருப்பபயரில் நம்பிக்பகபய அறிக்பக பசய்தல் 

 

வசனம் 54:7 

நம்பிக்பகயின் பவற்றி முழக்கம். சுற்றி வபளக்கப்பட்டார், ஆயினும் மயிரிபழயில் தப்பினார் 

அல்லவா! 

(1 சாமுவவல் 23:26-28) 

 

இபைமீட்பபத் தன் கண்களால் கண்டார்; அதபனச் சான்று பகர்கின்ைார். 

நிபைந்த அபவயில் மீட்பப அறிவிக்க மைவவாம்! 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 5️⃣5️ 

 
(காட்டிக் பகாடுக்கப்பட்டவரின் மன்ைாட்டு) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; நரம்பிபசக் கருவிகளுடன்; தாவீதின் அைவுபரப் பாடல் 

1 கடவுவள!  
என் மன்ைாட்டுக்குச்  

பசவி சாய்த்தருளும்;  
நான் முபையிடும் வவபளயில்  

உம்பம மபைத்துக் பகாள்ளாவதயும்.  

2 என் விண்ணப்பத்பதக் வகட்டு  

மறுபமாழி அருளும்;  
என் கவபலகள்  
என் மன அபமதிபயக்  

குபலத்துவிட்டன.  

3 என் எதிரியின் கூச்சலாலும்,  
பபால்லாரின் ஒடுக்குதலாலும்  

நடுங்குகின்வைன்;  

ஏபனனில், அவர்கள் எனக்கு  

இபடயூறு பல பசய்கின்ைனர்;  

சினமுற்று என்பனப் பபகக்கின்ைனர்.  

4 கடுந்துயரம் என் உள்ளத்பதப் பிளக்கின்ைது;  

சாவின் திகில் என்பனக் கவ்விக்பகாண்டது.  

5 அச்சமும் நடுக்கமும்  

என்பன ஆட்பகாண்டன;  

திகில் என்பனக் கவ்விக்பகாண்டது.  

6 நான் பசால்கின்வைன்: 

'புைாவுக்கு உள்ளது வபான்ை  

சிைகுகள் எனக்கு யார் அளிப்பார்?  

நான் பைந்து பசன்று இபளப்பாறுவவவன!  

7 இவதா! பநடுந்பதாபல பசன்று,  

பாபல நிலத்தில் தஞ்சம் புகுந்திருப்வபவன!  

(வசலா)  

8 பபருங்காற்றினின்றும்  
புயலினின்றும் தப்பிக்கப்  

புகலிடம் வதட விபரந்திருப்வபவன!  

9 என் தபலவவர!  

அவர்களின் திட்டங்கபளக் குபலத்துவிடும்;  

அவர்களது வபச்சில் குழப்பத்பத உண்டாக்கும்;  

ஏபனனில், நகரில்  
வன்முபைபயயும் கலகத்பதயும்  

காண்கின்வைன்'.  

10 இரவும் பகலும் அவர்கள்  
அதன் மதில்கள் வமல் ஏறி  

அபதச் சுற்றி வருகின்ைனர்;  
வகடும் பகாடுபமயும்  

அதில் நிபைந்திருக்கின்ைன.  

11 அதன் நடுவவ இருப்பது அழிவு;  
அதன் பதருக்களில் பிரியாதிருப்பன  
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பகாடுபமயும் வஞ்சகமுவம!  

12 என்பன இழித்துபரக்கின்ைவன்  

என் எதிரியல்ல;  

அப்படியிருந்தால் பபாறுத்துக் பகாள்வவன்;  
எனக்பகதிராய்த் தற்பபருபம பகாள்பவன்  

எனக்குப் பபகவன் அல்ல;  

அப்படியிருந்தால், அவனிடமிருந்து  

என்பன மபைத்துக் பகாள்வவன்.  

13 ஆனால், அவன் வவறு யாரும் அல்ல;  

என் வதாழனாகிய நீவய;  
என் நண்பனும்  
என்வனாடு பநருங்கிப்  

பழகினவனுமாகிய நீதான்.  

14 நாம் ஒன்று வசர்ந்து உபரயாடிவனாம்;  
கடவுளின் இல்லத்தில்  

பபருங்கூட்டத்தினிபடவய நடமாடிவனாம்;  

15 என் எதிரிகளுக்குத் திடீபரனச் சாவு வரட்டும்;  

அவர்கள் உயிவராடு பாதாளத்தில் இைங்கட்டும்;  
ஏபனனில் அவர்கள் தங்குமிடத்தில்  

அவர்கள் நடுவிவலவய தீபம புகுந்து விட்டது.  

16 நான் கடவுபள வநாக்கி மன்ைாடுவவன்; 

ஆண்டவரும் என்பன மீட்டருள்வார். 

17 காபல, நண்பகல், மாபல வவபளகளில் 

நான் முபையிட்டுப் புலம்புகின்வைன்; 

அவர் என் குரபலக் வகட்டருள்வார். 

18 அணிவகுத்து என்பன  

எதிர்த்து வந்வதார் மிகப் பலர்;  
என்வனாடு வபாரிட்வடார் பகயினின்று  

அவர் என்பன விடுவித்துப் பாதுகாத்தார்.  

19 பதான்றுபதாட்டு  
அரியபணயில் வீற்றிருக்கும் கடவுள்  

எனக்குச் பசவிசாய்ப்பார்;  

அவர்கபளத் தாழ்த்திவிடுவார்;  

(வசலா)  

ஏபனனில், அவர்கள்  

தம் பநறிமுபைபய மாற்றிக் பகாள்ளவில்பல;  

கடவுளுக்கு அஞ்சுவதும் இல்பல.  

20 தன்வனாடு நட்புைவில் இருந்தவர்கபள  
எதிர்த்து அந்த நண்பன்  

தன் பகபய ஓங்கினான்;  

தன் உடன்படிக்பகபயயும் மீறினான்.  

21 அவன் வபச்சு  

பவண்பணயிலும் மிருதுவானது;  

அவன் உள்ளத்திவலா வபார்பவறி;  
அவன் பசாற்கள்  

எண்பணயிலும் பமன்பமயானபவ;  

அபவவயா உருவிய வாள்கள்.  

22 ஆண்டவர் வமல் 

உன் கவபலபயப் வபாட்டுவிடு; 
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அவர் உனக்கு ஆதரவளிப்பார்; 
அவர் வநர்பமயாளபர 

ஒருவபாதும் வீழ்ச்சியுை விடமாட்டார். 

23 கடவுவள, நீர் அவர்கபளப்  

படுகுழியில் விழச்பசய்யும்;  
பகாபலபவறியரும் வஞ்சகரும்  
தம் ஆயுள் காலத்தில்  

பாதிகூடத் தாண்டமாட்டார்;  

ஆனால், நான்  

உம்பமவய நம்பியிருக்கின்வைன்.  

திருப்பாடல் 55:1-23 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தபலப்பில் வரலாற்றுக் குறிப்பு ஏதும் இல்பல. ஆனால் பாடலில் ஒரு வரலாற்றுக் குறிப்பு 

உள்ளது: வ.9-15 பகுதியில், தாவீதுக்கு உற்ை துபணயாக இருந்த ஒருவர், அவருக்கு எதிராக 

இைங்கி நகரில் கலவரம் பசய்வதாக வருகிைது; ஆனால் அவர் யார் என்பதற்கு எந்தக் குறிப்பும் 

இல்பல. சிலர் தாவீது இங்குக் குறிப்பிடுவது, அப்சவலாம் (2 சாமுவவல் 15 ~ 18) என்கின்ைனர்; 

அப்சவலாமின் சாபவ தாவீது ஒருவபாதும் விரும்பியதில்பல என்பதால், இந்த முன்பமாழிபவ 

ஏற்க முடியாது. அகிவதாபல் பபயபரச் சிலர் குறிப்பிடுகின்ைனர்; ஆனால் தாவீதுக்கு அவன் 

அவ்வளவு பநருக்கமானவன் என்று பசால்ல முடியாது. எனவவ, எதிரியாக மாறிய பபயரற்ை 

ஒரு நண்பபனக் குறிக்கும் பாடல் என்ை முடிவுக்கு நாம் வரலாம். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, ஒடுக்கப்பட்டவரின் துயரில் முபையீடு 

வ.4-8, அச்சத்திற்கு எதிரான வபாராட்டம் 

வ.9-11, எதிரிகளின் பசயல்கபள விவரித்து ஏபைடுத்த மன்ைாட்டு 

வ.12-14, காட்டிக் பகாடுத்த நண்பபனக் குறித்த கசப்புணர்வு 

வ.15, எதிரிகளின் சாபவக் காணும் விருப்பம் 

வ.16-19, துன்ப வவபளயில் கடவுள் மீது நம்பிக்பக 

வ.20-21, நண்பனின் வஞ்சபனகள் 

வ.22-23, நம்பிக்பகவயாடு கடவுளிடம் கவபலகபளக் பகயளித்தல் 

   

 

வசனம் 55:2 

"என் கவபலகள் என் மன அபமதிபயக் குபலத்து விட்டன" - 

கவபலகளின் தன்பம. 

 

வசனம் 55:3 

"...எதிரி... பபால்லார்..." - 

எதிரியும் அவவனாடு வசர்ந்து பகாண்ட பபால்லார் பலரும் இருந்தாலும், இப்பாடலின் 

புலம்பல் எதிரி என்னும் ஒற்பை மனிதனான முன்னால் நண்பபனக் குறித்வத உள்ளது. 

 

வசனம் 55:4 

எதிரிகவளாடு தன் நண்பன் வசர்ந்து பகாண்ட பிைகு தாவீதின் கடுந்துயர். 
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"சாவின் திகில்" - 

இனம் புரியாத, முன்னர் எப்வபாதும் அறிந்திராத அச்சமூட்டும் நிபல. திகில், இதற்கு இங்குப் 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள எபிவரயச் பசால், ay-maw "ஏய்மா" என்பது. இச்பசால், பதாடக்க நூல் 

15:12லும், விடுதபலப் பயணம் 15:16லும் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. அவ்வசனங்களின் 

ஆழத்பத உணர்ந்தால், தாவீதின் துயரின் ஆழத்பத உணர இயலும். 

 

வசனம் 55:6-8 

"புைாவுக்கு உள்ளது வபான்ை சிைகுகள்" - 

தாவீதின் வவடிக்பகயான கற்பபன. தப்பிச் பசல்லப் பைபவயின் சிைகுகள் வவண்டும் என்று 

வகட்டதற்கு மாைாக, எதிரிபய வமற்பகாள்ள காட்படருதின் ஆற்ைல் வவண்டும் என்று தாவீது 

வகட்டிருக்கக் கூடாதா! (ஸ்பர்ஜின்) 

 

ஓரிடம் விட்டு வவறிடம் பசன்ைாலும், சிக்கல்கள் விடாமல் துரத்திக்பகாண்டு வருவபத 

தாவீதின் வாழ்க்பகயிவலவய நாம் பார்க்கிவைாம். எனவவ தப்பிச் பசல்ல விரும்ப வவண்டாம்; 

ஆற்ைபல நாடுவவாம். நாம் வவண்டிக் பகாள்ளும் கடவுள் வல்லபம உபடயவர், ஆற்ைல் 

மிக்கவர். மைவாதீர்கள்: ஈசவபலுக்கு அஞ்சி, சீனாய் மபலக்கு ஓடிப்வபான எலியாபவ, வந்த 

வழிவய திரும்பிப் வபாகச் பசான்னவர் நமது ஆண்டவர். (1 அரசர்கள் 19) 

 

வசனம் 55:9 

"அவர்களது வபச்சில் குழப்பத்பத உண்டாக்கும்" - 

ஒப்பிடுக, 2 சாமுவவல் 17, அகிவதாபலின் திட்டத்பத குபலத்த ஊசாய். 

பாவபல் வகாபுரத்பதக் கட்டும் முயற்சிபய ஆண்டவர் குபலத்துப் வபாட்டது வபால (பதாடக்க 

நூல் 11:1-9), இப்வபாது பசய்யுமாறு தாவீது வவண்டுகிைார். 

 

வசனம் 55:9-11 

"நகரில் வன்முபை, கலகம்" - 

தாவீவதாடும் அவபரச் வசர்ந்வதாவராடும் துன்பங்கள் நிற்கவில்பல; கடவுளின் இல்லம் 

இருக்கும் தூய நகராம் எருசவலமில் அதிகம் அதிகமாக இன்னல்கள் பதாடர்கின்ைன. 

அபமதியும் வமன்பமயும் பகாண்ட நகர், இப்வபாது பகாடுபமயும் வஞ்சகமும் உலாவும் 

நகராக ஆகிவிட்டது. இந்த இழிநிபல அன்னியரின் பபடபயடுப்பால் நிகழ்ந்ததல்ல; ஆனால் 

உடன்படிக்பகயின் மக்களின் மீறுதல்களால் வநரிட்டது. 

 

நமது திருச்சபபகள் இன்பைக்கு எப்படி இருக்கின்ைன? 

திருச்சபப எதிர்பகாள்ளும் மிகப்பபரிய சவால் பவளியிலிருந்து வருவதில்பல; உள்வள 

இருப்வபாவர உருவாக்குகிவைாம்! 

 - நமது தவறுகபள உணர்வவாமா? 

 

வசனம் 55:12-14 

நண்பன் பசய்த துவராகம். மிகவும் கசப்பானதும் சகித்துக் பகாள்ள முடியாததுமானது 

நண்பபராருவன் எதிரியாதல். "பபாய்யான நண்பபன விடப் பபரிய எதிரி எவனும் இருக்க 

முடியாது!" (ஸ்பர்ஜின்) 

 
எதிரியின் கசந்த உணர்வுகபள பவளிப்படுத்தும் தாவீது நட்பின் நலமான காலங்கபளயும் 

நிபனவு கூர்ந்தார் (வ.13-14). அது துன்பத்பதக் கூட்டும் பகாடுபமயான அனுபவம். 

 

வமசியாவுக்குரிய இபைவாக்காக இவ் வசனங்கள் உள்ளன (மத்வதயு 26:20-25). 
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வசனம் 55:15 
பபழய நண்பனான புதிய எதிரிக்கும் அவபன ஆதரிப்பவர்களுக்கும் கடும் தண்டபன அளிக்க 

தாவீது கடவுளிடம் வவண்டுதல். 

 

"அவர்கள் உயிவராடு பாதாளத்தில் இைங்கட்டும்" - 

வமாவசக்கு எதிராகக் கலகம் பசய்த வகாராகியருக்கு வநர்ந்தது வபான்ை (எண்ணிக்பக 16:28-33) 

தண்டபனபய தாவீது தன் எதிரிகளுக்கு வவண்டினார். 

 
இப்படிப்பட்ட தண்டபனபயப் பபறும் அளவுக்கு அவர்கள் நடுவவ தீபம மிகுந்துவிட்டது 

என்று தாவீது உபரக்கிைார். 

 

ஆனால் பழிவாங்குவதும் பகம்மாறு அளிப்பதும் ஆண்டவருக்கு உரியன அன்வைா! 

 

வசனம் 55:16-17 

"...மன்ைாடுவவன்... மீட்டருள்வார். ... முபையிடுவவன் ... வகட்டருள்வார்.' - 

தனது உள்ளத்தின் கசப்பான உணர்வுகபள இபைப்பற்ைாக பவளிப்படுத்தும் தாவீது. 

 

இதுவவ தாவீதின் சிைந்த பண்பு. பல ஆண்டுகள் துரத்தப்பட்டு துன்புறுத்தப்பட்ட அவர், தனது 

இபைமன்ைாட்டு வவபளகளில், அத்துன்பங்களில் அமிழ்ந்து வபானதில்பல; இபை 

அனுபவங்களால் தனது ஆற்ைபல அவர் புதுப்பித்துக் பகாண்வட வாழ்ந்தார். 

 

நமது பஜப அனுபவம் எப்படி இருக்கிைது? பஜபம் முடித்து எழும் வபாது, நம்பிக்பகவயாடு 

எழுகிவைாமா? புலம்பவலாடு எழுகிவைாமா? 

 

வசனம் 55:17 

மூவவபளயும் பதாழும் தாவீது. 

மூவவபளயும் பதாழும் தானிவயல் (6:10). 

 

நாம் ஆண்டவபரத் பதாழுவது, ஒரு நாளில் எத்தபன முபை? 

 

வசனம் 55:18 

தனது வாழ்க்பகபய அடிப்பபடயாகக் பகாண்டு, கடவுள் அருளிய நன்பமகபள தாவீது 

நிபனவு கூர்தல். 

 

மிகவும் இபளஞனாக வகாலியாபத எதிர்பகாண்ட வபாவத தாவீதுக்கு இருந்த பண்பு, 1 

சாமுவவல் 17:34-37. 

 
அனுதினமும் ஆண்டவர் அருளும் நன்பமகபள உணர்ந்து அவருக்கு நன்றி பசால்ல நமது 

இல்லங்களில் இபளவயாபரப் பயிற்றுவிக்கிவைாமா? 

 

வசனம் 55:19 

தாவீதின் எதிரிகள் கடவுளுக்கு அஞ்சுவதில்பல; தங்கள் தவைான பநறிமுபைபய அவர்கள் 

மாற்றிக் பகாள்ளாததனால், இது உறுதியாகிைது. 

 

"பதான்று பதாட்டு அரியபணயில் வீற்றிருக்கும் கடவுள்" - 

பார்க்க, 93:1-2. 
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வசனம் 55:20 

எதிரிகவளாடு வசர்ந்து பகாண்ட நண்பபன மீண்டும் நிபனவு கூரும் தாவீது. 

 

"தன் உடன்படிக்பகபயயும் மீறினான்" - 

உடன்படிக்பக பசய்து தாவீவதாடு நட்புைவு பகாண்டவர், சவுலின் மகனான வயானத்தான் 

மட்டுவம (1 சாமுவவல் 20:16&42). 

 

வசனம் 55:21 

எந்த அளவுக்குக் பகாடியவனாகத் தன் நண்பன் மாறிவிட்டான் என்பபத தாவீது விளக்குகிைார். 

 

வசனம் 55:23 

"பகாபலபவறியரும் வஞ்சகரும் தம் ஆயுள் காலத்தில் பாதிகூடத் தாண்டமாட்டார்" - 

நிபனவில் பகாள்க: 

அகிவதாபலின் தற்பகாபல, 2 சாமுவவல் 17:23; 

அப்சவலாமின் இளவயதுச் சாவு, 2 சாமுவவல் 18:9-15. 

 

வசனம் 55:22 

வாட்டும் கவபலகளில் உழல்வவாருக்கு வாழ்வளிக்கும் வாக்கு: 

"ஆண்டவர் வமல் உன் கவபலபயப் வபாட்டுவிடு; அவர் உனக்கு ஆதரவளிப்பார்; அவர் 

வநர்பமயாளபர ஒருவபாதும் வீழ்ச்சியுை விடமாட்டார்." 

 

கவபல, வசார்வு, துயரம் - இப்படி எதுவானாலும் நாம் பசய்வது என்ன என்று கடவுள் நம்பமக் 

கவனிக்கிைார்; நமது துன்பங்கபள நாம் சுமக்க முயன்ைால், அது நம்பம அமிழ்த்துவதாக 

இருக்கிைது; அவற்பை அவரிடம் விட்டு விடும் வபாவதா, எளிதாக அவற்பை நாம் கடந்து 

பசல்லும் ஆற்ைபல ஆண்டவர் அளிக்கிைார். 

 

"பபருஞ்சுபம சுமந்து வசார்ந்திருப்பவர்கவள, எல்லாரும் என்னிடம் வாருங்கள், நான் 

உங்களுக்கு இபளப்பாறுதல் தருவவன். நான் கனிவும் மனத்தாழ்பமயும் உபடயவன். ஆகவவ 

என் நுகத்பத உங்கள்வமல் ஏற்றுக்பகாண்டு என்னிடம் கற்றுக்பகாள்ளுங்கள். அப்பபாழுது 

உங்கள் உள்ளத்திற்கு இபளப்பாறுதல் கிபடக்கும். ஆம், என் நுகம் அழுத்தாது; என் சுபம 

எளிதாயுள்ளது" (மத்வதயு 11:28-30). 

 

ஆண்டவரின் அபழப்புக்குச் பசவி மடுப்வபாமா? 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 5️⃣6️ 

 
(பற்றுறுதியும் நம்பிக்பகயும்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; 'பதாபலயில் வாழும் பமௌன மாடப்புைா' என்ை பமட்டு; பபலிஸ்தியர் 
தாவீபத காத்து என்னும் இடத்தில் பிடித்த வவபள அவர் பாடிய கழுவாய் பாடல் 

1 கடவுவள,  

எனக்கு இரங்கியருளும்;  

ஏபனனில், மனிதர்  

என்பன நசுக்குகின்ைனர்;  
அவர்கள் என்னுடன்  
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நாள்வதாறும் சண்படயிட்டுத்  

துன்புறுத்துகின்ைனர்.  

2 என் பபகவர் நாள்வதாறும்  

பகாடுபமப்படுத்துகின்ைனர்;  
மிகப் பலர் என்பன  

ஆணவத்துடன் எதிர்த்துப் வபாரிடுவவார்.  

3 அச்சம் என்பன  

ஆட்பகாள்ளும் நாளில்,  

உம்பமவய நான் நம்பியிருப்வபன்.  

4 கடவுளின் வாக்பக 

நான் புகழ்கின்வைன்; 

கடவுபளவய நம்பியிருக்கின்வைன்; 

எதற்கும் அஞ்வசன்; 
அற்ப மனிதர் 

எனக்பகன்ன பசய்ய முடியும்? 

5 என் எதிரிகள்  
எந்வநரமும் என்  

பசாற்கபளப் புரட்டுகின்ைனர்;  
அவர்கள் திட்டங்கள் எல்லாம்  

என்பனத் துன்புறுத்தவவ.  

6 அவர்கள் ஒன்றுகூடிப்  

பதுங்கி இருக்கின்ைனர்;  
என் உயிபரப் வபாக்குவதற்காக  
என் காலடிச் சுவடுகபளக்  

கவனித்துக்பகாண்வட இருக்கின்ைனர்.  

7 அவர்கள் தீபமகபளச்  

பசய்துவிட்டுத் தப்பமுடியுவமா?  

கடவுவள,  
சினம் பகாண்படழுந்து  
இந்த மக்களினங்கபளக்  

கீவழ வீழ்த்தும்.  

8 என் துன்பங்களின்  

எண்ணிக்பகபய நீர் அறிவீர்;  
உமது வதாற்பபயில்  

என் கண்ணீபரச் வசர்த்து பவத்துள்ளீர்;  
இபவபயல்லாம் உம்  

குறிப்வபட்டில் உள்ளன அல்லவா?  

9 நான் உம்பம வநாக்கி  
மன்ைாடும் நாளில் என் எதிரிகள்  

புைமுதுகிட்டு ஓடுவர்;  

அப்வபாது, கடவுள் என் பக்கம்  
இருக்கின்ைார் என்பபத  

நான் உறுதியாய் அறிவவன்.  

10 கடவுளின் வாக்பக  

நான் புகழ்கின்வைன்;  
ஆண்டவனின் வாக்பக  

நான் புகழ்கின்வைன்.  

11 கடவுபளவய நம்பியிருக்கின்வைன்; 

எதற்கும் அஞ்வசன்; 
மானிடர் எனக்பகதிராய் 
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என்ன பசய்ய முடியும்? 

12 கடவுவள,  
நான் உமக்குச் பசய்த  

பபாருத்தபனகபள மைக்கவில்பல;  

உமக்கு நன்றிப்பலி பசலுத்துவவன்.  

13 ஏபனனில், சாவினின்று 

என் உயிபர நீர் மீட்டருளினீர்; 

வாழ்வவாரின் ஒளியில், 
கடவுளின் முன்னிபலயில் 
நான் நடக்கும் பபாருட்டு 
என் அடிகள் சறுக்காதபடி 

காத்தீர் அன்வைா! 

திருப்பாடல் 56:1-13 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வயானத் ஏபலம் பரக்வகாகீம் (yonath aelam rechoqiym) பதாபலவில் வாழும் பமௌன மாடப் 

புைா என்பது தபலப்பில் உள்ள பசய்தி, அன்பைக்கு வழக்கத்தில் இருந்தபதாரு பாடலின் 

பமட்டு என்கிைார்கள்; சிலர் அன்னிய மண்ணில் அபலயும் அபமதியான மாடப் புைா என்று 

தாவீது உணர்ந்ததால் (55:6-8) பவக்கப்பட்ட தபலப்பு என்கின்ைனர். mik-tawm என்பது பாடல் 

வபககளில், கழுவாய் / பிராயச்சித்தப் பாடல்; திருப்பாடல்கள் 16 & 56-60 ஆகியன கழுவாய் 

பாடல்கள். 

 

தபலப்பில் உள்ள வரலாற்றுக் குறிப்பு, பபலிஸ்தியரின் காத்து நகரில் தாவீது பிடிபட்ட 

வவபளயில் என்பது 1 சாமுவவல் 21:10-15ல் பசால்லப்பட்டுள்ள நிகழ்வு. இளம் தாவீது 
மிகவும் குழப்பமான மனநிபலயிவலவய பசய்வதறியாமல் அன்னிய எல்பலக்குள் நுபழந்து 
இருக்கக் கூடும் என்றும் அதனால் இயல்பாகவவ மனநிபல பிைழ்ந்தவர் வபான்று 

வதான்றியிருக்கலாம் என்றும் கருதுகின்ைனர். இவத பின்னணியில் எழுதப்பட்ட மற்றுபமாரு 

திருப்பாடல், 34. அந்த நிகழ்வினால் மனம் பநாந்த தாவீது, அதன் விபளவாக இரண்டு 

திருப்பாடல்கபள எழுதினார் எனலாம். மனிதன் ஒருவபனக் குறித்து தாவீது அஞ்சினார் என்று 

இந்நிகழ்வில் நாம் வாசிக்கிவைாம் (1 சாமுவவல் 21:12). தன் எதிரிகபளக் குறித்த தாவீது 

அஞ்சியதாக வவறு எங்கும் நாம் காண முடியாது. அதன் விபளவவ இந்த இரண்டு 

திருப்பாடல்கள். புைாபவப் வபாலச் சிைகுகள் இருந்தாலும் (55:6-8) இவ்வுலகில் தப்பிக்க 

இயலாது என்பபத தாவீது உணர்ந்திருக்கக் கூடும்!     

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, துபணயற்ை தாவீதின் மன்ைாட்டு 

வ.3-4, பற்றுறுதி அறிக்பக 

வ.5-7, தன் எதிரிகபளக் குறித்த விளக்கம் 

வ.8-11, இபைப் பற்றுக்கான விளக்கம் 

வ.12-13, இடரிலிருந்து மீண்டவரின் துதி 

   

 

வசனம் 56:1-2 

எதிரிகளால் சுற்றி வபளக்கப்பட்ட நிபல; இஸ்ரவயலின் எல்பலகளிலும் தாவீது வாழ 

முடியாது; அதற்காக அஞ்சி அன்னிய மண்ணுக்குள் நுபழய முடியாது. மனிதர்களால் 

அச்சுறுத்தலுக்கு உள்ளான தாவீது, துபணக்காக மன்ைாடுகிைார். 
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"... பபகவர் ... ஆணவத்துடன்..." - 
பபலிஸ்தியர் ஆயினும், சவுல் ஆயினும் தங்கள் பதவியால் பபருபம பகாண்டு திட்டம் 

தீட்டுகின்ைனர்; கடவுளுக்குரிய மாட்சிபய அவர்கள் உணர்வதில்பல. 

 

வசனம் 56:3-4 

"அச்சம்... அஞ்வசன்...." - 

முதபலக்குப் பயந்து கரடியிடம் மாட்டிக் பகாண்ட நிபல; அப்படிச் சிக்கிக் பகாண்ட 

நிபலயில், தான் எப்படி கடவுபளவய நம்பித் தப்பித்தார் என்பபத தாவீது குறிப்பிடுகிைார்; 

கடும் அச்சத்தில் இருந்த வவபளயில், தப்பிக்கும் வழிபயக் காட்டிய கடவுபளப் புகழ்கிைார். 

வசாதபனகளிலிருந்து விடுபட வழி ஏற்படுத்துபவர் கடவுள் அல்லவா! (1 பகாரிந்தியர் 10:13) 

 

"அவர் அஞ்சினார்; ஆனால் அவ்வச்சம் அவருபடய மனபத ஆக்கிரமித்துவிடவில்பல; அதில் 

கடவுபள நம்புவதற்கு இடம் இருந்தது." (ஸ்பர்ஜின்) 

எனவவ அச்சம் பகாண்டாலும், நமது நம்பிக்பகபய விடாது பற்றிக் பகாள்வவாம். 

 

வசனம் 56:4 

"கடவுளின் வாக்பக நான் புகழ்கின்வைன்" - 

பார்க்க, 50:15, 91:15, 119:74&81. 

கடவுபள நாம் நம்புகிவைாம் என்ைால் எப்படி நம்புகிவைாம்? 

நாம் கடவுபள நம்புகிவைாம் என்பது அவர் நமக்களித்த வாக்பக நம்புவது; ஆற்ைல்மிக்க 

வாக்கு; ஆற்ைல்தரும் வாக்கு. நம் ஒவ்பவாருவருக்கும் தனித்தனிவய பவளிப்படும் வாக்கு. 

தாவீதுக்கான வாக்கு இபைவாக்கினர் சாமுவவல் வழியாக அருளப்பட்டது, 1 சாமுவவல் 16:1-

13. அந்த வாக்பக நம்பிவய தாவீது பசயல்பட்டார்; அந்த வாக்பகவய அவர் புகழ்ந்தார். 

 

"அற்ப மனிதர் எனக்கு என்ன பசய்துவிட முடியும்?" - 

எபிவரயர் (13:6) திருமுகத்பத ஆக்கிவயாரின் அபைகூவல். 

 

வசனம் 56:5-7 

திட்டம் தீட்டிச் பசயல்படக் காத்திருக்கும் தாவீதின் எதிரிகள். 

 

வசனம் 56:5 

"... பசாற்கபளப் புரட்டுகின்ைனர்" - 
வபசிய பசாற்களுக்கு இதுவபர இல்லாத புதிய பபாருபள அல்லது வநாக்கத்பதக் கற்பிக்கும் 

எதிரிகள். 

 
ஓர் எதிரி தனக்கு எதிரியான ஒருவருக்கு எதிராகப் பலபர உருவாக்கக் கபடப்பிடிக்கும் முபை 

(2 சாமுவவல் 15:1-6). 

 

வசனம் 56:7 

"தீபமகபளச் பசய்து விட்டுத் தப்பமுடியுவமா?" - 
நீதியுள்ள கடவுளின் முன்பாகத் தீவயார் தப்பிக்க முடியுவமா என்று கடவுள் சினந்பதழ தாவீது 

அபழக்கிைார். 

 

வசனம் 56:8 

தம் அடியார் மீது வநாக்கமாக இருக்கும் கடவுள்; துன்பங்கபளக் காணும் கடவுள் (விடுதபலப் 

பயணம் 3:7). எண்ணிைந்த துன்பங்கள், அளவற்ை கண்ணீர்.  
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இைந்தவபர நிபனத்து நிபனத்துக் கண்ணீர் விடும் அன்பிற்குரிய ஒருவர், தான் விடும் 

கண்ணீபர குடுபவ அல்லது குப்பியில் வசகரித்து, இைந்தவரின் கல்லபையில் ஊற்றுவது மத்திய 

தபரக்கடல் நாடுகளில் ஒரு பதான்பமயான பழக்கம்; அதபனத் தனது துயரமான நிபலக்குப் 

பபாருத்தி தாவீது நிபனவூட்டுகிைார்; குப்பியிவலா குடுபவயிவலா அல்ல தாவீது சிந்திய 

கண்ணீர், திராட்பச இரசம் ஊற்றும் வதாற்பப நிபைய உள்ளது என்கிைார்.  

 

"... உமது குறிப்வபட்டில்..." - 

கடவுளின் குறிப்வபடு, 69:28, 87:6, 139:16; விடுதபலப் பயணம் 32:32-33; தானிவயல் 7:10; 

மலாக்கி 3:16. 

 

வசனம் 56:9 

பார்க்க, 118:6-7; உவராபமயர் 8:31. 

துயருறும் மனிதராக, அளவற்ை கண்ணீருடன் மன்ைாடும் மனிதராக தாவீது இருந்தார்; கடவுள் 

அவருக்கு எதிராக இருந்ததால், இபவபயல்லாம் நடக்கவில்பல. அவதவவபளயில், அவர் 

நம்பியிருக்கும் கடவுள், தாவீதின் எதிரிகபள விரட்டியடிப்பார்; கடவுள் தாவீதின் பக்கம் 

இருக்கிைார் என்பது அப்வபாது பமன்வமலும் உறுதிப்படும். 

 

வசனம் 56:10-11 

பார்க்க, வ.4. 

வாக்கு என்பபத, ஒருமுபை அல்ல இரண்டு முபை அல்ல, மூன்று முபை உபரத்து, கடவுளின் 

வாக்கின் மீது தனக்கு உள்ள பற்றுறுதிபய தாவீது பபைசாற்றுகிைார். 

 
வபரரசரும் வபாப்பரசரும் தன் உயிபர எடுக்க உறுதி பூண்டுள்ளனர் என்று பசால்லப்பட்ட 

வபாது, லூத்தர் பசான்னது: "இவ்விருவபரயும் நான் பபாருட்படுத்வதன்; யாபர நான் 

நம்புகிவைன் என்பபத நான் அறிவவன்." 

 

வசனம் 56:12-13 

கடவுளின் பலிபீடத்திலிருந்து பநடுந்பதாபலவு வந்து விட்ட நிபலயிலும், கடவுளுக்குப் பலி 

பசலுத்துவது தாவீதின் உள்ளத்துக்கு அருகில் இருக்கிைது. அது என்ன பலி? திரண்ட சபப 

நடுவவ அவர் கடவுளுக்கு ஏபைடுக்கும் நன்றி பலி! நன்றிப்பலி என்பது, அப்பங்கள், 

அபடகளாகவும் இருக்கும் (வலவியர் 7:12); உரத்த குரலில் உதடுகள் உதிர்க்கும் 

நன்றிப்பாடலாகவும் இருக்கும் (26:7). 

 

நமது நன்றிப்பலி என்னவாக இருக்கிைது?  

பபாருளாதார பநருக்கடியும், பகாள்பள வநாயும் அச்சுறுத்தும் இந்த நாட்களில் நம்பம எல்லாத் 

தீபமகளுக்கும் விலக்கிப் பாதுகாத்து வழிநடத்தும் ஆண்டவர் முன்பு, வாய்மூடி பமௌனமாக 

மட்டும் இருந்து விட வவண்டாம். நம்மில் அவர் விரும்புவது உள்ளத்தின் நிபைவால் நாம் 

பசலுத்தும் நன்றிப் பலிவய! 

 

வசனம் 56:13 

"வாழ்வவாரின் ஒளி" - 

வமலும் பார்க்க, 36:9. 

மீண்டும் இவயசு மக்கபளப் பார்த்து, "உலகின் ஒளி நாவன; என்பனப் பின்பதாடர்பவர் 

இருளில் நடக்கமாட்டார்; வாழ்வுக்கு வழி காட்டும் ஒளிபயக் பகாண்டிருப்பார்" என்ைார். 

(வயாவான் 8:12) 

 

அபனத்து மனிதபரயும் ஒளிர்விக்கும் உண்பமயான ஒளிபய நாம் பற்றிக் பகாண்வடாமா? 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 5️⃣7️ 

 
(உதவிக்காக வவண்டல்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; 'அழிக்காவத' என்ை பமட்டு; சவுலுக்குத் தப்பி ஓடிக் குபகயில் ஒளிந்து 

பகாண்டு இருந்தபபாழுது, தாவீது பாடிய கழுவாய்ப் பாடல் 

1 கடவுவள!  

எனக்கு இரங்கும்,  

எனக்கு இரங்கும்;  
நான் உம்மிடம்  

தஞ்சம் புகுகின்வைன்;  
இடர் நீங்கும்வபர  
உம் இைக்பககளின் நிழபலவய  

எனக்குப் புகலிடமாகக் பகாண்டுள்வளன்.  

2 உன்னதரான கடவுபள வநாக்கி, 
எனக்காக யாபவயும் பசய்து முடிக்கும் 
இபைவபன வநாக்கிவய 

நான் மன்ைாடுகின்வைன். 

3 வானகத்தினின்று அவர்  
எனக்கு உதவி அனுப்பி  

என்பனக் காத்தருள்வார்;  

என்பன நசுக்குவவாபர இழிவுப்படுத்துவார்.  

(வசலா)  
கடவுள் தம் வபரன்பபயும்  
வாக்குப் பிைழாபமபயயும்  

பவளிப்படுத்துவார்.  

4 மனிதபர பவறிவயாடு விழுங்கும்  
சிங்கங்கள் வபான்ைவரிபடவய  

நான் கிடக்கின்வைன்;  
அவர்களின் பற்கள்  

ஈட்டியும் அம்பும் வபான்ைபவ;  
அவர்களின் நா  

கூர்பமயான வாள் வபான்ைது.  

5 கடவுவள!  
வானங்களுக்கு வமலாக  

நீர் உயர்த்தப்பபறுவீராக!  
பாபரங்கும் உமது  

மாட்சி விளங்குவதாக!  

6 நான் நடக்கும் வழியில்  

எனக்குக் கண்ணி பவக்கின்ைனர்;  

நான் மனம் ஒடிந்து வபாவனன்;  

என் பாபதயில் குழி பவட்டினர்;  

அவர்கவள அதில் விழுந்தனர்.  

7 என் உள்ளம் உறுதியாயிருக்கின்ைது;  

கடவுவள!  

என் உள்ளம் உறுதியாயிருக்கின்ைது;  

நான் பாடுவவன்;  

உம்பமப் புகழ்ந்து பாடுவவன்.  

8 என் பநஞ்வச, விழித்பதழு!  



 236 

வீபணவய, யாவழ, விழித்பதழுங்கள்;  

பவகபைபய நான் விழித்பதழச் பசய்வவன்.  

9 என் தபலவவர!  
மக்களினங்களிபடவய  

உமக்கு நன்றி பசலுத்துவவன்;  
எல்லா இனத்தாரிபடவயயும்  

உம்பமப் புகழ்ந்து பாடுவவன்.  

10 ஆண்டவவர! 

உமது வபரன்பு வானளவு உயர்ந்துள்ளது! 
உமது வாக்குப்பிைழாபம 

முகில்கபளத் பதாடுகின்ைது! 

11 கடவுவள!  
வானங்களுக்கு வமலாக  

நீர் உயர்வு பபறுவீராக;  

பாபரங்கும் உமது மாட்சி விளங்குவதாக.  

திருப்பாடல் 57:1-11 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தபலப்பில் புதிதாகக் காணப்படும் எபிவரயச் பசால் al tash-kayth / அல் டாஷ்வகய்த்; இதற்கு 

'அழிக்காவத' என்று பபாருள் பசால்கிைார்கள். இது ஒரு பாடலின் பமட்டு என்பதில் பபபிள் 

ஆய்வாளர்கள் யாரும் மாறுபடவில்பல. இவத பண்ணில் அபமந்த இதர திருப்பாடல்கள்: 58, 

59 & 75. இந்தத் திருப்பாடல்கள் அபனத்திலும் வநர்பமயாளர் அழியக் கூடாது என்பவத 

கருப்பபாருளாக உள்ளது. முந்பதய திருப்பாடபலப் வபாலவவ, இதுவும் ஒரு கழுவாய்ப் 

பாடல். 

 

"சவுலுக்குத் தப்பிவயாடிக் குபகயில் ஒளிந்து பகாண்டு இருந்தபபாழுது" என்பது வரலாற்றுக் 

குறிப்பு. தாவீதின் ஓட்டத்தில் இரண்டு குபககள் இடம்பபறுகின்ைன: அதுல்லாம், 1 சாமுவவல் 

22:1; ஏன்வகதி, 1 சாமுவவல் 24:1. தபலப்பில் குறிப்பிடப்படும் குபக எது என்பதில் 

ஆய்வாளர்கள் இபடவய ஒருமித்த கருத்து இல்பல; வநாபு நகரில் குரு அகிபமலக்கிடம் தாவீது 

பசன்ைவபாது, சில இபளஞர்களுடன் பசல்கிைார் (1 சாமுவவல் 21:4). ஆனால் அதன்பிைகு 

பபலிஸ்திய மண்ணில் அபலந்த வபாது தனி ஒருவராக இருந்தார் (1 சாமுவவல் 21:10-15; 

திருப்பாடல் 56). அதுல்லாம் குபகக்கு வந்த பிைகு, அவவராடு 400 வபர் அளவுக்கு அணி 

திரண்டார்கள் (1 சாமுவவல் 22:2). ஏன்வகதிப் பாபலநிலத்தில் ஒரு குபகக்குள் தனித்து இருந்த 

சவுபலக் பகால்ல விரும்பிய தாவீதின் உடனிருந்வதாரிடம் அவர், "சவுபல 'அழிக்காவத'" என்று 

பசால்லிப் பாடிய பாடலாக இருக்கக்கூடுவமா!? திருப்பாடல் 142, அதுல்லாம் குபக குறித்துப் 

பாடப்பட்டது என்பபத நிபனவில் பகாள்வவாம். 

 

திருப்பாடல் 51 பதாடங்கி 62 முடிய எல்லாத் திருப்பாடல்களும் பாடகர் தபலவர்க்குக் 

பகாடுக்கப்பட்டபவ. இதன் பபாருள் என்னபவனில், குழுப்பாடலாகக் கூட்டு வழிபாட்டில் 

பாடுவதற்பகன எழுதப்பட்ட திருப்பாடல்கள் இபவ. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, இரக்கத்திற்கான மன்ைாட்டு 

வ.4-6, ஆழ்ந்த துயரின் நடுவவ நம்பிக்பக 

வ.7-11, வவற்றினத்தாரிபடவய கடவுளுக்குப் புகழ்ச்சிப் பாடல் 
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இப்பாடலில் கவித்துவமான ஒரு நபடபய நாம் காண இயலும்: 
எனக்கு இரங்கும்  
எனக்கு இரங்கும் 

- வ.1 
கடவுபள வநாக்கி 
இபைவபன வநாக்கி 

- வ.2 

- வமலும் இதுவபாலவவ, வ.7 & 8 வசனங்களிலும் இனிபமயாக எதிபராலிக்கும் பசாற்கபள 

நாம் காணலாம். 

   

 

வசனம் 57:1-3 
தப்பிக்கத் தனித்து அபலந்து திரிந்த தாவீது கடவுபள மட்டுவம துபணயாகக் பகாண்டு 

வாழ்ந்தார். அந்த உணர்பவ இங்கு அவர் பவளிப்படுத்துகிைார். 

 

வசனம் 57:1 

"... எனக்கு இரங்கும், எனக்கு இரங்கும்" - 

பநருக்கடியான நிபலயில் உதவிபய நாடி எழும் கதைல். வநாபு நகரில் பதாடங்கி, காத்து நகர் 

பசன்று, இப்வபாது அதுல்லாம் குபகக்கு வந்துவசரும் வபர, பபலிஸ்திய மன்னன் ஆக்கிபச 

மட்டுமல்லாமல், இன்னும் எத்தபன அச்சுறுத்தும் இடர்கபளச் சந்தித்திருப்பார் என்பபத நாம் 

அறிவயாம். அதபனவய இவ்வசனத்தின் அடுத்த பகுதியில் அவர் பவளிப்படுத்தி, தனது 

புகலிடம் கடவுள்தம் இைக்பககளின் நிழவல என்கிைார் (17:8, 36:7 & 63:7). தாவீதின் ஆறுதல், 

வலுவான குபகயின் சுவரல்ல, தாய் வபால அபடக்கலம் அருளும், மிருதுவான இைக்பககளின் 

கதகதப்பான நிழல்! 

 

"தாவீதுக்கு மாடப்புைாபவப் வபாலச் சிைகுகள் இருந்தாலும் வபாதா (55:6); துன்பங்கள் 

அகன்று வபாகுமட்டும், கடவுளின் இைக்பககவள வபாதுமானபவ!" (வமார்கன்) 

 

"கடவுபளவய நம்பி இருப்வபாருக்கு இபையருள் இல்லாது வபாவமா! நமது பற்றுறுதி 

குபைவுபடயதானாலும் அதபனத் தமது கிருபபயால் நிபைவாக்க மாட்டாவரா!" (ஸ்பர்ஜின்) 

 

வசனம் 57:2 

"எனக்காக யாபவயும் பசய்து முடிக்கும் இபைவன்" - 

நம்மில் பலருக்கும் பிடித்தமான ஒரு வசனம். நமக்குரிய அபழப்புக்கு இணங்கி, நாம் 

கடவுளுக்காக, இபையரசு இம்மண்ணில் மலர்ந்திட ஒரு நாளில் ஒரு வவபள பஜபிக்கக்கூட 

மாட்வடாம், ஆனால் "எனக்காக யாபவயும் அவர் பசய்து முடிப்பார்" என்று பசால்லிக் 

பகாள்வவாம். என்ன மடபம! 

 

சவுலுக்குப் பிைகு அரசராக தாவீது திருப்பபாழிவு பபற்ைார்; அதுமுதல் ஆண்டவரின் ஆவி 

அவவராடு நிபைவாக இருந்தது. அரசர் உயிவராடு இருக்கும் வபாவத, இன்பனாரு அரசரா 

என்கிை வபாட்டியும் பபாைாபமயும் சவாலாக வருகிைது. அந்தச் சூழலில், கடவுளுபடய 

குறிப்பிட்ட வவபள வரும்வபர, பாடுகள் அபனத்பதயும் பபாறுபமவயாடு சகித்து, தாவனா 
தன்பனச் வசர்ந்தவர்கவளா சவுபலக் பகான்று இபைத்திட்டத்பத நிபைவவற்றிக் பகாள்ள 

முபனயாமல், கடவுளின் திருப்பபயருக்கு வமன்பம வசர்த்த தாவீது பசால்லலாம், "எனக்காக 

யாபவயும் ஆண்டவர் பசய்து முடிப்பார்" என்று. இவ்வுலகில் தனக்கு வரும் வாய்ப்புகபள 

எல்லாம் விடாமல் பகப்பற்றி, "நான் வாழ்ந்தால் வபாதும்" என்று நிபனக்கும் எவரும் இந்த 
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வாக்குக்கு உரிபம வகார முடியாது. அதுவவ, இவ்வாக்பக உபரத்த தாவீதின் வாழ்க்பக 

உணர்த்தும் பாடம். 

 

வசனம் 57:3 

"வானகத்தினின்று ... உதவி" - 

இபண, 43:3. 

மண்ணில் பிைந்த எவரும் பகவிட்டு விலகித் தன்பனத் தனியனாய்த் தவிக்க விட்டாலும், 

எவ்விதத்திலாவது கடவுள் தனக்கு உதவி பசய்வார் என்னும் தாவீதின் உறுதி. 

 

"கடவுள் தம் வபரன்பபயும் வாக்குப் பிைழாபமபயயும் பவளிப்படுத்துவார்" - 

வாக்குப் பிைழாபம, பார்க்க, 54:5; மீண்டும் வ.10. தனக்குத் திருப்பபாழிவு பசய்த கடவுள், 

தமது வாக்பக நிபைவவற்றுவார் என்னும் தாவீதின் நம்பிக்பக. 

 

வசனம் 57:4 

இபண, 7:2. 

ஈவிரக்கமற்ை தனது எதிரிகபளக் குறித்த விளக்கம். சிங்கங்கள் நடுவவ மான் வபால. 

 

வசனம் 57:5 

பார்க்க, 46:10. 

எதிரிகளின் பகாடூரமான பசயல்கபள விவரிக்கும் முன் (வ.6), இடர்களில் துபணநிற்கும் 

கடவுளுக்குப் புகழ்ச்சி. 

 

இவ்வசனவம புகழ்ச்சியாக, வ.11. 

 

வசனம் 57:6 

தாவீதுக்கு எதிரிகள் பவட்டிய குழியில் அவர்கவள விழுதல். 

பார்க்க, 7:15, 9:15. விபன விபதத்தவன் விபன அறுப்பான். 

 

வசனம் 57:7-11 

இபண, 108:1-5. 

 

வசனம் 57:7 

தான் எதிர்பகாள்ளும் பகாடிய பசயல்கபளச் பசான்ன பிைகு, தன் பற்றுறுதிபய தாவீது 

அறிக்பகயிடுதல். 

 

தன்பனச் சுற்றி வபளத்துள்ள சிக்கல்களில் மட்டும் தாவீது கவனம் பவக்கவில்பல; அதற்கு 

அப்பாலும் தனக்காக பவக்கப்பட்டிருந்த இபைத்திட்டத்திவலவய அவர் உறுதியாக இருந்தார். 

 

நமது வாழ்க்பகயின் துன்ப வவபளகளில், 'எனக்கு இப்படிச் பசய்து விட்டார்கவள' என்று 

கழிவிரக்கவமா, 'எனக்கா இப்படிச் பசய்தாய்' என்று ஆத்திரவமா பகாள்ளாமல், தாவீபதப் 

வபால கடவுள் மீது நம்பிக்பகவயாடு உறுதியாக இருத்தல் நலம். 

 

வசனம் 57:8 

பவகபையின் ஆர்ப்பரிப்பு; 

பார்க்க, 30:5, 46:5, 59:16 & 90:14. 

ஆபத்தான இரவு முடிந்தது, புதிய கிருபபயின் பவகபை இவதா! 

 

இனிய கற்பபன! 
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தனித்த உள்ளத்துள் ஒலிக்கும் இபசக்குழு! 

விடியல் வர, விழித்பதழும் பநஞ்சம் புகழ் பாட, வீபணயும் யாழும் இபச வசர்க்கட்டும்! 

 

வசனம் 57:9 

"... மக்களினங்களிபடவய ... எல்லா இனத்தாரிபடவய ..." - 

பார்க்க, 18:49; பவுலடிகள் இவ்வசனத்பத எடுத்தாளுதல், உவராபமயர் 15:9. 

 

கடவுளின் இல்லத்தில், திரண்ட இஸ்ரவயலர் நடுவில் மட்டுமல்லாது, வவற்று நாட்டு மக்கள் 

நடுவவயும், பபடப்பபனத்திற்கும் அரசரான கடவுளின் புகபழப் பாடுவதாக தாவீது உறுதி 

பூண்டார்.  

 

வசனம் 57:10 

எங்வகா ஏன்வகதி / அதுல்லாமில் ஒரு குபகக்குள் முடங்கிக் கிடந்தார் தாவீது; ஆனால் அவரது 

தரிசனவமா வானளவு உயர்ந்திருந்தது! குபகயின் முகட்டளவு அல்ல, வானின் உயரம் வபர 

நிபைந்த கிருபபபய அவர் கண்டார். 

 

நமது பார்பவ எங்கு இருக்கிைது? 

சுற்றி வபளக்கும் சிக்கல்கள் மீதா? 

விண்ணளவு நமக்காக பவக்கப்பட்டுள்ள கிருபபயின் மீதா? 

நமது பற்றுறுதி எதிவலா அபத நாம் பபறுவவாம்! 

ஆபமன்! 

 

   

 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 5️⃣8️ 

 
(பபால்லாரின் தண்டிப்புக்காக வவண்டல்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; “அழிக்காவத” என்ை பமட்டு; தாவீதின் கழுவாய்ப் பாடல் 

1 ஆட்சியாளவர!  
நீவிர் வழங்கும் தீர்ப்பு  

உண்பமயில் நீதியானதா?  
மாந்தர்க்கு வநர்பமயுடன்  

தீர்ப்பு வழங்குகின்றீரா?  

2 இல்பல; அநீதியானவற்பைச்  

பசய்வதற்வக நீங்கள் திட்டமிடுகின்றீர்கள்;  
நாட்டில் நடக்கும் அநீதிக்கு  

நீங்கள் உடந்பதயாய் இருக்கின்றீர்கள்.  

3 பபால்லார் கருவிலிருந்வத  

பநறிதவறிச் பசல்கின்ைனர்;  
பிைப்பிலிருந்வத  

பபாய் வபசித் திரிகின்ைனர்.  

4 அவர்களது நச்சுத்தன்பம  

நாகத்தின் நஞ்சு வபான்ைது;  

பசவிட்டு விரியன் தன் காபத அபடத்துக்பகாள்வதுவபால,  
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அவர்களும் தங்கபளச்  

பசவிடாக்கிக் பகாள்கின்ைனர்.  

5 பாம்பாட்டியின் மகுடிவயாபச  

அவ்விரியனின் காதில் விழாது;  
அவன் திைபமயுடன் ஊதினாலும்  

அதற்குக் வகளாது.  

6 கடவுவள, அவர்கள் வாயின்  

பற்கபள பநாறுக்கிவிடும்;  

ஆண்டவவர, அந்த இளஞ்சிங்கங்களின்  

கபடவாய்ப் பற்கபள உபடத்துவிடும்.  

7 காட்டாற்று நீர்வபால  

அவர்கள் மபைந்பதாழியட்டும்;  
அவர்கள் தம் வில்பல நாவணற்றியவுடன்  

அம்புகள் முறிந்து வபாகட்டும்!  

8 ஊர்ந்து ஊர்ந்து வதய்ந்து வபாகும்  

நத்பதவபால் ஆகட்டும்;  
பிைந்தும் கதிபராளி காணாத  

பபண்வயிற்றுப் பிண்டம்வபால் ஆகட்டும்.  

9 முள் பநருப்பினால்  

உங்கள் பாபன சூவடறுமுன்வன,  
பச்பசயானபதயும் பவந்து பகாண்டிருப்பபதயும்  
சுழற்காற்றினால் அவர்  

அடித்துக் பகாண்டு வபாவார்.  

10 தீவயார் தண்டிக்கப்படுவபத  

வநர்பமயாளர் காணும்வபாது மகிழ்வர்;  
அவர்கள் தம் பாதங்கபளப்  

பபால்லாரின் இரத்தத்தில் கழுவுவர்.  

11 அப்வபாது மானிடர்: 

'உண்பமயிவலவய வநர்பமயாளருக்குக் 

பகம்மாறு உண்டு; 
பமய்யாகவவ பூவுலகில் 
நீதியுடன் ஆளும் கடவுள் 

ஒருவர் இருக்கின்ைார்' 

என்று பசால்வர். 

திருப்பாடல் 58:1-11 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

சிைந்த ஆட்சியின் அபடயாளம், சிைந்த நீதி பரிபாலனம். நீதி குபலயும் வபாது, ஆட்சி 

வல்லாதிக்கம் பசலுத்தும் ஆட்சியாக மாறி விடுகிைது. இஸ்ரவயலின் அரசருக்குரிய 

பபாறுப்புகபள வமாவச வழியாக ஆண்டவர் வகுத்துபரத்தார் (இபணச் சட்டம் 17:14-20). 

அதன்படி, திருச்சட்டத்பதயும் அதன் எல்லா நீதிமுபைகபளயும் அரசன் நிபைவவற்ை 

வவண்டும். சவுலின் ஆட்சியில், நீதிமுபை வழுவிய வபாது, அதினால் பாதிப்புக்குள்ளான தாவீது 

பாடிய திருப்பாடல். 

 
ஆதித் திருச்சபபயினர் இத்திருப்பாடபலத் தபலபமச் சங்கத்தில் கிறிஸ்து இவயசு 

விசாரிக்கப்பட்ட நிகழ்வவாடு (மத்வதயு 26:57-68) பபாருத்திப் பார்த்தனர் என்ை கூற்று உள்ளது. 

   



 241 

அபமப்பு: 

வ.1-2, அநீதி இபழக்கும் ஆட்சியாளர்கள் 

வ.3-5, தீவயார் குறித்த சித்தரிப்பு 

வ.6-8, பபால்லார் தண்டிக்கப்பட வவண்டுதல் 

வ.9-11, நீதிவயாடு ஆளும் கடவுள் 

   

 

வசனம் 58:1அ 

"ஆட்சியாளர்கவள" - 

OV, மவுனமாயிருக்கிைவர்கவள 

KJV, O congregation 

ESV / NRSV, you gods 

NKJV, you silent ones 

NIV / NLT, rulers. 

எபிவரய மூலத்தில், ay-lem; இச்பசால் இந்த ஓரிடத்தில் மட்டுவம பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

(சட்டத்தின்) பமௌனம், (நீதி விசாரிக்கக் கூடிய) சபப என நீதியின் பதாடர்பில் இச்பசால் 

பயன்படுவது என்று ஸ்ட்ராங்க் வபரயறுக்கிைார். 

 

"ஆட்சியாளவர! நீவிர் வழங்கும் தீர்ப்பு உண்பமயில் நீதியானதா?" - 

இத்திருப்பாடல் எழுதப்பட்ட வரலாற்றுப் பின்னணி எதுவும் குறிப்பிடப்படவில்பல; 

இச்பசாற்பைாடர் இது எழுதப்பட்ட வநாக்கத்பதச் சற்று விளக்குகிைது எனலாம். தாவீபதக் 
குறித்து சவுலின் உள்ளம் என்ன எண்ணம் பகாண்டுள்ளது என்று அறிய வயானத்தான் 

முபனகிைார் (1 சாமுவவல் 20:25-34). அப்வபாது அரசப் பந்தியில் சபபயின் நடுவவ 

வயானத்தாபன சவுல் கடும் பசாற்களால் சாடி, பகால்ல முற்படுகிைார். அது வயானத்தானுக்கு 

மிகவும் விசனத்பதத் தந்தது. தாவீது சாகத்தான் வவண்டும் என்ை அரசரின் விருப்பம் பந்தியில் 

இருந்த அபனவருக்கும் பதரியவருகிைது. இதற்குப் பிைகு, அரச அபவயில் நீதி விசாரிப்வபார், 
அரசருக்கு எதிரான கலகக்காரன் தாவீது என்றும் அதற்காக அவன் பகால்லப்பட வவண்டும் 

என்றும் தீர்ப்பப அறிவித்திருக்கக் கூடும். இதபனச் பசவியுற்ை தாவீது, தன்பன 

விசாரிக்காமவலவய தீர்ப்பிட்டு அநீதி இபழத்தவர்களுக்கு எதிராக, இத்திருப்பாடபல 

எழுதியிருக்கலாம். 

 

வசனம் 58:1ஆ-2 

அரசபவயினரின் தீர்ப்பு வநர்பமயற்ைது; ஏபனனில் அவர்கள் தாவீபத விசாரிக்கவவ இல்பல; 

சாட்சிகள் எபதயும் பதிவு பசய்யவில்பல. அரசபர மகிழ்விக்கத் திட்டம் தீட்டி, தாவீபத 

வஞ்சித்து எழுதப்பட்ட தீர்ப்பு. இவ்வாறு ஓர் உயிபரப் பறிக்கும் வநாக்வகாடு, அநீதி 

இபழக்கும் வபகயில் எழுதப்பட்ட தீர்ப்பு. 

 

வசனம் 58:3-5 

தீவயாரின் தன்பமகபள தாவீது விவரிக்கிைார். 

 

வசனம் 58:3 

"... பிைப்பிலிருந்வத பபாய் வபசி..." - 

பார்க்க, 51:5. 

வபசத் பதாடங்கும் குழந்பதகளுக்கு பபாய் வபச யார் கற்றுக் பகாடுத்தது? பபற்வைாராக நாம் 
ஒவ்பவாருவரும் நமது குழந்பதகள் நற்பண்புகவளாடு வளர அபனத்து முயற்சிகபளயும் 

எடுக்கிவைாம். ஆனால் பபாய் வபச அவர்கள் எப்படிக் கற்கிைார்கள்? யாரிடமிருந்து 

கற்கிைார்கள்? 
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வசனம் 58:4 

"...நச்சுத்தன்பம..." - 

பார்க்க, 140:3; வமலும், யாக்வகாபு 3:8. 

பபால்லாரின் பசாற்கள் நாகப் பாம்பின் நஞ்சு வபால், நச்சுத்தன்பம உபடயபவ. தீவயார் 

தீர்ப்பளிக்கும் நிபலயில், உயிபர எடுக்கும் நச்சுத்தன்பம அவர்களின் தீர்ப்புகளுக்கு 

வந்துவிடுவதால், ஒடுக்கப்படும் வநர்பமயாளர் துன்புறுகின்ைனர். 

 

வசனம் 58:4-5 

"...பசவிட்டு விரியன்..." - 

தீவயார் நீதி வழங்கும் நிபலயில், அவர்களின் நீதி வழங்கும் முபைபய தாவீது இங்கு 

விவரிக்கிைார். நல்லுபரகள் அங்கு ஏற்றுக் பகாள்ளப்படுவதில்பல. 

 

இதற்கு விளக்கம் தரும் நிகழ்வு ஒன்பை நாம் கடந்த ஆண்டு கண்வடாம். அருட்தந்பத 

ஸ்வடன்ஸ் ஸ்வாமி அவர்களுக்கு, உறிஞ்சு குழல் இபணக்கப்பட்ட குவபள வழங்குவது குறித்த 

நிகழ்வு அது. நரம்புத் தளர்ச்சி வநாய் பீடித்த முதியவர் ஒருவருக்கான அடிப்பபடத் வதபவபய 

வழங்க, அந்த நீதிமன்ைத்திற்குச் சில நாள்கள் வதபவப்பட்டன.  

 

இன்பைக்கு நாம் இப்படிப்பட்ட பசவிட்டு விரியன்கபள, தபலபயப் பபாந்திற்குள் நுபழத்துக் 

பகாண்டு, ஓராண்டுக்கும் வமல் விவசாயிகளின் துயர்கபளப் பாராத விரியன்கபள நாம் 

கண்டிருக்கிவைாம். 

 

"மகுடிவயாபச" - 

நீதி தவறும் தபலவர்களுக்கு அறிவுபர கூறும் இபைவாக்கினர் அல்லது குருக்கள். 

 

வசனம் 58:6-8 

துயருறும் மனிதராக, ஆதரவற்ை நிபலயில் தனித்து விடப்பட்ட தாவீதின் மன்ைாட்டு. 

 

வசனம் 58:6அ 

"...பற்கபள பநாறுக்கி விடும்" - 

விரியனின் நச்சுப் பற்கபள பநாறுக்க தாவீதின் மன்ைாட்டு. 

 

நச்சுத்தன்பம பகாண்ட பாம்பின் பற்கபளப் வபாலவவ, பகாடிய விலங்கான இளஞ்சிங்கத்தின் 

கடுபம அதன் வகாபரப் பற்களில் உள்ளது (பார்க்க, 57:4). எனவவ அவற்றின் பற்கபள 

பநாறுக்கிப் வபாட தாவீது வவண்டுகிைார். 

 

வசனம் 58:7 

வைண்ட காட்டாற்றில் பவள்ளம் பாய்வதும், உடவன உலர்ந்து நீரற்றுப் வபாதலும் எப்வபாது 

நிகழும் என்று பசால்ல முடியாது. அந்த அளவுக்கான குபைந்த காலத்தில், சடுதியில் தீவயார் 

அழிந்து வபாவபத தாவீது நாடுகிைார். 

 

வசனம் 58:8 

ஊர்வதினால் நத்பத வதய்ந்து வபாவதில்பல; அது ஊர்ந்து வந்த தடம் உலர்ந்து மபைவபத 

இங்கு தாவீது குறிப்பிடுகிைார் என்று பபாருள் பகாள்ளலாம். 

 

"பிைந்தும் கதிபராளி காணா... பிண்டம்..." - 

தீவயாரின் அழிபவ விரும்பி, தாவீது இவ்வாறு மன்ைாடுகிைார். இவயசுபவக் காட்டிக் பகாடுத்த 

யூதாஸ் வதடிக் பகாண்ட சாவுக்கு, அவன் பிைவாதிருந்தால் நலமன்வைா! 
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வசனம் 58:9-10 

கடவுளின் நீதித் தீர்ப்பபக் குறித்த தாவீதின் நம்பிக்பக. 

 

வசனம் 58:9 

"முள் பநருப்பு" - 

பார்க்க, 118:12. 

உலர்ந்த முட்பசடிகள் விபரந்து எரியக் கூடியபவ; அவதவபால துரிதமாகச் பசயல்படக்கூடியவர் 

நீதித் தீர்ப்பளிக்கும் கடவுள். 

 

வசனம் 58:10 

பார்க்க, 68:3. 

பபால்லாரின் தண்டபனயில் மகிழும் நல்வலார்.  

 

மனிதரின் துயர்மிகு தண்டபனயில் மகிழ்பவர் நல்லவராக இருக்க முடியுமா? 

நல்ல வகள்வி; தீவயார் தீயவராகவவ மடிய வவண்டும் என்பது இபைத்திட்டம் அல்ல; மீட்பின் 

திட்டம் அவர்கபளயும் உள்ளடக்கியவத! தண்டிப்பதில் அல்லாமல், ஒருவரின் மீட்பிவலவய 

கடவுள் மகிழுவார்; வநர்பமயாளரும் மகிழ்வர். நமது மன்ைாட்டுகள் அபனத்தும், பதரிந்தும் 

பதரியாமலும் தவறிபழக்கும் யாராயினும், அவர் வநர்பமயாளராக மீட்கப்பட வவண்டும் 

என்பதாகவவ இருக்கவவண்டும் (மத்வதயு 5:43-48; லூக்கா 23:34). 

 

வசனம் 58:11 

தாவீதின் பற்றுறுதி அறிக்பக. 

 

"...நீதியுடன் ஆளும் கடவுள்..." - 

வமலும், 82:8, 98:9. 

நமது நம்பிக்பகயும் இதுவவ. அநீதி நிபைந்த உலகு; நீதிபயப் புரட்டும் ஒவ்பவாருவரும், 

அபதவய நீதி என்கின்ைனர்! யாரும் ஒடுக்கப்பட்ட மக்களின் கண்ணீபரக் காண்பதில்பல. 

நீதியுடன் ஆளுபக பசய்ய வாரும் ஆண்டவவர! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 5️⃣9️ 

(பாதுகாப்புக்காக மன்ைாடல்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; 'அழிக்காவத' என்ை பமட்டு; தாவீதின் வீட்டருவக காத்திருந்து அவபரக் 

பகால்வதற்பகன்று சவுல் ஆள்கபள அனுப்பிய வபாது, தாவீது பாடிய கழுவாய்ப் பாடல் 

1 என் கடவுவள!  
என் எதிரிகளினின்று  

என்பன விடுவித்தருளும்;  
என்பன எதிர்த்து எழுவவாரிடமிருந்து  

எனக்குப் பாதுகாப்பளித்தருளும்.  

2 தீபம பசய்வவாரிடமிருந்து  

எனக்கு விடுதபல அளித்தருளும்;  
பகாபலபவறியரிடமிருந்து  

என்பனக் காத்தருளும்.  
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3 ஏபனனில், அவர்கள்  

என்பனக் பகால்வதற்காகப் பதுங்கியுள்ளனர்;  
பகாடியவர்  

என்பனத் தாக்கத் திட்டமிட்டுள்ளனர்;  

நாவனா, ஆண்டவவர!  

குற்ைம் ஏதும் இபழக்கவில்பல;  

பாவம் ஏதும் பசய்யவில்பல;  

4 என்னிடம் குற்ைமில்லாதிருந்தும்,  
அவர்கள் ஓடிவந்து  

என்பனத் தாக்க முபனகின்ைனர்;  

என்பன எதிர்பகாள்ளுமாறு எழுந்தருளும்;  

என்பனக் கண்வணாக்கும்,  

5 பபடகளின் கடவுளாகிய ஆண்டவவர!  

நீர் இஸ்ரவயலின் கடவுள்!  
பிை இனத்தார் அபனவபரயும்  

தண்டிக்க எழுந்துவாரும்;  
தீங்கிபழக்கும் அந்தத் துவராகிகளுள்  

எவருக்கும் இரக்கம் காட்டாவதயும்.  

(வசலா)  

6 அவர்கள் மாபலவபர காத்திருந்து,  
அதன்பின் நாய்கபளப் வபாலக்  
குபரத்து பகாண்டு  

நகரினுள் சுற்றித் திரிகின்ைனர்.  

7 அவர்கள் வாய் வபசுவபதக் கவனியும்;  
அவர்களின் நாவின் பசாற்கள்  

வாள் வபான்ைபவ;  

'நாங்கள் வபசுவபத வகட்கிைவர்  

யார்?' என்கின்ைார்கள்.  

8 ஆனால், ஆண்டவவர,  
நீர் அவர்கபளப் பார்த்து  

எள்ளி நபகக்கின்றீர்;  
பிை இனத்தார் எல்லாபரயும் பார்த்து  

நீர் ஏளனம் பசய்கின்றீர்;  

9 நீவர என் ஆற்ைல்! 

உமது உதவிபய எதிர்பார்க்கின்வைன்; 

ஏபனனில், கடவுவள! 

நீவர என் அரண். 

10 என் கடவுள் தமது வபரன்பால்  

என்பன எதிர்பகாள்ள வருவார்;  
கடவுள் என் எதிரிகளின் வீழ்ச்சிபய  

நான் கண்ணாரக் காணும்படி பசய்வார்.  

11 அவர்கபள ஒவரயடியாய்க்  

பகான்று விடாவதயும்;  

இல்பலவயல், உம் வல்லபமபய  

என் மக்கள் மைந்துவிடுவர்;  

என் தபலவவர! எங்கள் வகடயவம!  
அவர்கபள உமது வலிபமயால்  

நிபலகுபலயச் பசய்யும்.  

12 அவர்களின் வாய் வபசுவதும்  
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நா உபரப்பதும் பாவவம;  
அவர்கள் தற்பபருபம  

அவர்கபளச் சிக்கபவப்பதாக!  

அவர்கள் சபிக்கின்ைனர்;  

அடுக்கடுக்காய்ப் பபாய் வபசுகின்ைனர்.  

13 ஆகவவ, பவகுண்படழுந்து  

அவர்கபள அழித்துவிடும்;  
இனி இராதபடி  

அவர்கபள ஒழித்துவிடும்;  

அப்பபாழுது, கடவுள்  
யாக்வகாபின் மரபினபர  
ஆள்கின்ைார் எனவும்  
அவரது அரசு உலகின்  
எல்பலவபரக்கும் உள்ளது எனவும்  

அவர்கள் உணர்ந்து பகாள்வார்கள்.  

(வசலா)  

14 அவர்கள் மாபலவபர காத்திருந்து,  

அதன்பின், நாய்கபளப்வபால  
குபரத்துக் பகாண்டு  

நகரினுள் சுற்றித்திரிகின்ைார்கள்.  

15 அவர்கள் இபரவதடி அபலகின்ைனர்;  

வயிறு நிபையாவிடில் முறுமுறுக்கின்ைனர்.  

16 நாவனா உமது ஆற்ைபலப் 

புகழ்ந்து பாடுவவன்; 
காபலயில் உமது வபரன்பபப் பற்றி 

ஆர்ப்பரித்துப் பாடுவவன்; 

ஏபனனில், பநருக்கடியான வவபளயில் 
நீர் எனக்கு அரணும் 

அபடக்கலமுமாய் இருந்தீர். 

17 என் ஆற்ைல் நீவர! 

உம்பமப் வபாற்றிப் பாடுவவன்; 

ஏபனனில், கடவுள் எனக்கு அரண்; 

கடவுவள எனக்குப் வபரன்பு! 

திருப்பாடல் 59:1-17 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தானும் தாவீதும் இருக்கும் வவபளகளில், மூன்று முபை தாவீபத ஈட்டி எறிந்து பகால்ல சவுல் 

முயற்சித்தார் (1 சாமுவவல் 18:11 & 19:10). பபலிஸ்தியர் தாவீபதக் பகான்று வபாட சவுல் 

திட்டம் தீட்டினார், ஆனால் தாவீது பபலிஸ்தியபர பவன்று திரும்பினார் (1 சாமுவவல் 

18:17&25). தன்னுபடய உள்ளத்தில் இருந்த வஞ்சக எண்ணத்பத, வயானத்தானிடமும், அரச 

அலுவலர்களிடமும் முதல் முபையாக சவுல் பவளிப்படுத்தினார் (1 சாமுவவல் 19:1). 
ஏவலாட்கபள பவத்து தாவீபதக் பகால்ல பவளிப்பபடயான முதல் முயற்சிபய சவுல் 

எடுத்தார் (1 சாமுவவல் 19:11-17).  இங்கிருந்து பதாடங்குகிைது தாவீதின் ஓட்டமும் சவுலின் 

துரத்தல்களும். மீக்காலின் இல்லத்தில் பவத்து தாவீபதக் பகால்ல சவுல் முயன்ை பபாழுது (1 

சாமுவவல் 19:11), இத்திருப்பாடபல தாவீது எழுதினார் என்று இப்பாடலின் தபலப்பு 

குறிப்பிடுகிைது. பாடலுள், பிை இனத்தார் என்கிை குறிப்பு இடம் பபற்றுள்ளது (வ.5&8). 

அதனால், இஸ்ரவயலருக்குள் தாவீதுக்கு ஆதரவும் பசல்வாக்கும் இருந்ததால், சவுல் தாவீபதக் 

பகால்ல வவற்றினக் கூலிப்பபடபய ஏவினார் என்று புரிந்து பகாள்ளலாம். தனக்கு வநரிட்ட 
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இந்த இடரிலிருந்து, மீக்காலின் அன்பாலும், துணிச்சலான பசயல்பாட்டாலும் தாவீது 

சவுலிடமிருந்து தப்பினார். 

 

வ.6&14ன் அடிப்பபடயில், எவசக்கியா அரசரின் காலத்தில், வவற்று நாட்டினர், எருசவலபமச் 

சூழ்ந்து பகாண்ட வவபளயில் (2 அரசர்கள் 18) எழுதப்பட்ட பாடல் என்கிை கருத்தும் உள்ளது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-4, கூக்குரலும் மன்ைாட்டும் 

வ.5-7, தீவயாபரக் குறித்த விவரிப்பு 

வ.8-10, கடவுள் மீது நம்பிக்பக 

வ.11-13, எதிரிகபள அழிக்க மன்ைாட்டு 

வ.14-15, தீங்கிபழக்கும் எதிரிகள் 

வ.16-17, இடர்களின் நடுவவ இபைவருக்குப் புகழ்ப்பா 

கடவுவள அரண், வகடயம் என்ை கருத்து இத்திருப்பாடலில் வலியுறுத்தப்படுகிைது (வ.9, 11, 16, 

17). 

 

கடவுள் மற்றும் தாவீது - இவ்விருவருக்குமான பநருங்கிய உைவு இப்பாடலில் 

பவளிப்படுகிைது. 

என் கடவுள், வ.1,10 

என் ஆற்ைல், வ.9,17 

என் அரண், வ.9,17 

என் தபலவர், வ.11 

   

 

வசனம் 59:1-2 

தாவீபதச் சுற்றிலும் எதிரிகள். இதுவபர இல்லாத புதிய அனுபவத்திற்குள் அவர் நுபழகிைார். 

இஸ்ரவயலின் புகழ்பபற்ை இபளஞர், பதினாயிரங்களில் எதிரிகபள வீழ்த்திய மாவீரர், 

இப்வபாது தன் இல்லத்தில் தன் உயிருக்வக பாதுகாப்பற்ை நிபலயில் இருக்கிைார். உடன் 

வீரர்களும் இல்பல, வபார்க் கருவிகள் எதுவும் இல்பல. இத்தபகய நிபலயிலிருந்து தன்பனப் 

பாதுகாக்க, தன்பன உயர்ந்த அபடக்கலத்தில் பவக்க, அவர் கடவுளிடம் மன்ைாடுகிைார். 

 

வசனம் 59:2 

"பகாபலபவறியர்" - 

உயிபர எடுப்பது மட்டுவம தாவீபதச் சூழ்ந்து பகாண்டுள்ள எதிரிகளின் இலக்கு. 

 

வசனம் 59:3-4 

தாவீதின் குற்ைமற்ை நிபல. சூழ்ந்து பகாண்டுள்ள எதிரிகள் எவருக்குவமா அல்லது அவர்கபள 

ஏவிவிட்டுள்ள சவுலுக்வகா எதிராக தாவீது எந்தக் குற்ைமும் இபழக்கவில்பல; இருப்பினும் 

அவருபடய உயிபர எடுக்க அவர்கள் அவருபடய இல்லத்பதச் சூழ்ந்து பதுங்கியுள்ளனர். 

 

வசனம் 59:4 

"அவர்கள் ஓடிவந்து என்பனத் தாக்க முபனகின்ைனர்" - 

தீவயார் தீபம பசய்வதில் பகாண்டுள்ள வவட்பகயும் ஆர்வமும் முபனப்பும், நன்பம 

பசய்வதில் நல்வலார்க்கு இருப்பதில்பல; அன்பைக்கு மட்டுமல்லாமல், இன்பைக்கும் இது 

எவ்வளவு கசப்பான உண்பம! 
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"என்பன எதிர்பகாள்ளுமாறு" - 

"எனக்குத் துபண பசய்ய" (OV) என்பது, மூலச் பசால்லின் பபாருள்படி இல்லா விட்டாலும், 

சரியான பபாருள் தரும் பமாழிபபயர்ப்பு. 

 

வசனம் 59:5 

 * பபடகளின் கடவுள் - 

விண்ணகப் பபடகளின் தபலவராகிய கடவுள், எவலாஹிம் ெபா (Eloheem Tsah-bah); 

இப்வபாது தாவீது பபடக்கலங்கள் ஏதுமற்ை ஒற்பை மனிதர். 

 * ஆண்டவர் - 

பயவ ாவா, உடன்படிக்பகயின் கடவுளுக்குரிய திருப்பபயர் (yeh-ho-vah); தாவீபதத் 

திருப்பபாழிவு பசய்து, அவவராடு தம் உடன்படிக்பகபய ஏற்படுத்தியவர். 

 * இஸ்ரவயலின் கடவுள் - 

எவலாஹி இஸ்ரவயல், (Elohi Israel); தன்பன அழிக்க வந்துள்ள வவற்றின வீரர்களுக்கு 

எதிராகச் பசயல்பட. 

 - இவ்வாறு, தனது மிகுந்த வதபவகளுக்கு ஏற்ப, கடவுளின் பபாருத்தமான திருப்பபயர்கபள 

உச்சரித்து தாவீது ஏபைடுக்கும் மன்ைாட்டு. 

 

வ.11ல், வமலும் "என் தபலவர்" (அவதானாய் / ad-o-noy, immediate boss, எஜமான்) என்று 

விளிப்பது கவனிக்கத் தக்கது. 

 

நமது மன்ைாட்டுகளில் நாம் தாவீபதப் வபால, கடவுள்தம் திருப்பபயர்கபளச் பசால்லி 

பஜபிக்கிவைாமா? 

 

வசனம் 59:6 

மீண்டும் வ.14. 

பார்க்க, 55:10 

தீபம பசய்ய வவட்பக பகாள்வவார், இருளுக்காகக் காத்திருக்கின்ைனர்; நாய்கபளப் வபால 

ஒலிபயழுப்பித் தங்களுக்குள் வபசிக்பகாள்கின்ைனர்; ஏற்ை சமயம் வரக்காத்திருந்து, 

பதருக்களில் சுற்றி அபலகின்ைனர். 

 

வசனம் 59:7 

அகந்பதயும் அனல் கக்குவதுமான தீவயாரின் வபச்சு. 

ஒப்பிடுக, 57:4 பின் பகுதி. 

 

"...வகட்கிைவர் யார்?" - 

கடவுளுக்கு எதிரான அகந்பதப் வபச்சு. கடவுள் வகளார், மானிடர் பசய்வபதப் பாரார் என்னும் 

எண்ணம், துணிந்து மற்ை மனிதர்க்கு எதிராகக் குற்ைங்கள் பசய்யத் தூண்டுகிைது; ஆனால் 

கடவுளின் கண்கள் பூவுலகின் மீது வநாக்கமாக இருக்கின்ைன. 

 

வசனம் 59:8 

அகந்பத பகாண்ட எதிரிகள், தாவீதின் பார்பவயில், வன்பமயில் வல்வலாராக இருக்கலாம்; 

ஆனால் வபராற்ைல் மிக்க ஆண்டவரின் பார்பவயில்! எனவவ அவர் அவர்கபளப் பார்த்து எள்ளி 

நபகக்கிைார். 

 

"பிை இனத்தார்..." - 

ஒப்பிடுக, வ.11: "...என் மக்கள்..." 
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பாடகர் தபலவர்க்கு என்று தபலப்பிடப்பட்ட திருப்பாடல்கள் அபனத்தும், அரசர் தாவீது 

தனது வாழ்க்பகப் பக்கங்கபளத் திரும்பிப் பார்த்து, தன் வாழ்வில் கடவுள் அருளிய பசால்லி 

முடியாத நன்பமகபள நிபனவுகூர்ந்து எழுதிய புகழ்ப்பாக்கள். இவற்பைப் பபடக்குமுன், 
அவர் இஸ்ரவயபலச் சுற்றியுள்ள பல நாடுகளின் மீது தங்கள் கடவுளாகிய ஆண்டவரின் 

ஆற்ைபல உணரச் பசய்திருந்தார். "ஆண்டவரின் ஆவி என் மூலம் வபசினார்; அவரது வார்த்பத 

என் நாவில் ஒலித்தது" என்று இபதக் குறித்தும், தனது இபைவாக்குகள் குறித்தும் அவவர 

கூறியுள்ளார் (2 சாமுவவல் 23:2). 

 

வசனம் 59:9-10 

தாவீதின் தளரா நம்பிக்பக. 

 

வசனம் 59:9 

சற்று மாறுபட்ட வடிவத்தில், வ.17. 

கடவுவள தாவீதின் ஆற்ைல், சகாயர், அரண். 

OV, இவ்வசன பமாழிபபயர்ப்பில் வவைாக உள்ளது கவனிக்கத்தக்கது.  

 

வசனம் 59:10 

"என் கடவுள் தமது வபரன்பால் என்பன எதிர்பகாள்ள வருவார்" - 

விண்ணகத்தில் உபையும் கடவுளாக அல்ல; தமது அன்பிற்குரியவர்க்கு ஏற்ை வவபளயில் உற்ை 

துபணயாக, நம்பத்தக்க தமது அளவற்ை இரக்கங்களால் அவர்கபளச் சந்திக்கும் கடவுள் (100:5). 

 

வசனம் 59:11 
தனது இல்லத்பதச் சூழ்ந்து பகாண்டவர்களின் வபச்சுகள் எவ்வாறு இருந்தன என்பபத தாவீது 

விளக்குகிைார். ஒருவவபள, மாவீரரான தாவீதுக்கு தாங்கள் என்ன பசய்ய விரும்புவதாக 

அவர்கள் வபசியிருக்கலாம். எபதயும் தங்கள் வாழ்க்பகயில் சாதித்திராத அவர்கள், அந்தத் 

தற்பபருபமயிவலவய அழியட்டும் என்று தாவீது வவண்டுகிைார். 

 

மக்களின் மைதி, 78:11, 106:13. 

தாவீதின் விசித்திரமான வவண்டுதல்; ஆனால் சான்று பகரும் வவண்டுதல். 

 

பிை இனத்தாரான தாவீதின் எதிரிகள் நிபலகுபலந்து சிதறிப் வபாகவவண்டும்; கடவுளின் 

வபராற்ைலுக்குச் சான்ைாக, இஸ்ரவயல் முழுபமக்கும் அவர்கள், வபாரில் பிடிபட்ட 

அடிபமகளாக அனுப்பப்பட வவண்டும். அவர்கபளக் காணும் வவபளகளில் எல்லாம், 

அவர்கள் யாராக இருந்தார்கள் என்பபதயும், கடவுள் அவர்களின் நிபலபமபய எப்படிப் 

புரட்டிப் வபாட்டார் என்பபதயும் கண்டு, அவருக்கு அஞ்சி மக்கள் வாழ்வார்கள். 

 
இவ்வாறு தனது தனிப்பட்ட வவண்டுதலில் பதரிந்து பகாள்ளப்பட்ட மக்களின் இபைப் பற்பை 

வளர்க்க தாவீது விரும்புகிைார். (வமத்யூ பூவல) 

 

வசனம் 59:13 

"...அழித்துவிடும்... ஒழித்துவிடும்..." - 

வ.11க்கு மாைான தாவீதின் வவண்டுதல்! 
ஒருவவபள எதிரிகளின் தற்பபருபமக்கு ஏற்ைவாறு அவர்கள் தண்டிக்கப்பட தாவீது 

வவண்டியிருக்கலாம். 

 

ஆனால் இங்கும் கூட, உலகின் கபட எல்பல வபர, இபையாட்சியின் ஆளுபக விளங்க 

மன்ைாடுகிைார். வமலும் பார்க்க, 58:11. 
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வசனம் 59:14-15 

கூடுதல் அழுத்தமாக, வ.6 மீண்டும் தரப்பட்டு, அதன் பதாடர்ச்சியாக வ.15 அபமகிைது. 

 
இரத்தபவறி பகாண்ட நாய்கள் வபாலத் தாவீதின் எதிரிகள் அவருபடய இல்லத்பதச் சூழ்ந்து 

பதிவிருக்கிைார்கள். 

 

வசனம் 59:16 

மனநிபைவற்ை, பகாடிய எதிரிகள் தன்பனச் சூழ்ந்திருந்தாலும், தாவீவதா, தனக்குக் 
வகாட்படயும், அரணும், அபடக்கலமும், புகலிடமும், மீட்பளிக்கும் வல்லபமயும், 

கற்பாபையுமாகிய கடவுபளப் புகழ்ந்து பாடி மகிழ்கிைார் (18:2). இதற்கு முன்பு, 

பநருக்கடியான வவபளயில், தனக்கு அரணும் அபடக்கலமுமாக இருந்த கடவுளின் வபரன்புக்கு 

நன்றிப்பாடல் பாடுகிைார். 

 

இடர்மிகு இரவு, விடுதபலயின் விடியல். புதிய விடியல், தனக்குப் புதியதான கிருபபபயக் 

பகாண்டு வரும் என்கிை நம்பிக்பகவயாடு தாவீது முடிக்கிைார். 

"...மாபலயில் அழுபக... 

காபலயிவலா ஆர்ப்பரிப்பு!" 

(30:5) 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 6️⃣0️ 

 
(விடுதபலக்காக மன்ைாடல்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; 'சான்று பகர் லீலி மலர்' என்ை பமட்டு; ஆராம் நகராயிம், ஆராம் வசாபா 

என்ை அரசுகவளாடு தாவீது வபார் புரிபகயில், வயாவாபு திரும்பி வந்து, உப்புப் பள்ளத்தாக்கில் 

பன்னீராயிரம் ஏவதாமியபர பவட்டி வீழ்த்திய வபாது, படிப்பிபனயாக தாவீது பாடிய 
கழுவாய்ப் பாடல் 

1 கடவுவள!  
நீர் எங்கபள  

பவறுத்து ஒதுக்கிவிட்டீர்;  

எங்கபள பநாறுக்கிவிட்டீர்;  

எங்கள்மீது சீற்ைம் பகாண்டீர்;  

இப்பபாழுவதா,  

எங்கபள வநாக்கித் திரும்பியருளும்.  

2 நிலத்பத நீர் அதிரச் பசய்தீர்;  

அதில் பிளவு உண்டாகச் பசய்தீர்;  

அதன் பவடிப்புகபளச் சீர்ப்படுத்தும்,  

அது ஆட்டம் கண்டுள்ளது;  

3 உம் மக்கபளக்  

கடும் துன்பத்பதக் காணச் பசய்தீர்;  
மதிபய மயக்கும் மதுபவ  

எங்களுக்குக் குடிக்கக் பகாடுத்தீர்.  

4 உமக்கு அஞ்சி நடப்வபார்  
எதிரிகளின் அம்பினின்று  
தப்பித்துக்பகாள்ளுமாறு  
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அவர்களுக்பகனக்  

பகாடி ஒன்பை ஏற்றிபவத்தீர்.  

(வசலா)  

5 உம் அன்பர்கள் விடுதபல பபறுமாறு,  
உமது வலக்கரத்தால்  

எங்களுக்குத் துபண பசய்யும்;  

எங்கள் விண்ணப்பத்திற்குப் பதிலளியும்!  

6 கடவுள் தமது தூயகத்தினின்று  

இவ்வாறு உபரத்தார்:  

"பவற்றிக் களிப்பிபடவய  

பசக்வகபமப் பங்கிடுவவன்;  
சுக்வகாத்துப் பள்ளத்தாக்பக  

அளந்து பகாடுப்வபன்.  

7 கிலயாது என்னுபடயது;  

மனாவசயும் என்னுபடயவத;  

எப்ராயிம் என் தபலச்சீரா;  

யூதா என் பசங்வகால்!  

8 வமாவாபு எனக்குப்  

பாதம்கழுவும் பாத்திரம்;  
ஏவதாமின்மீது  

என் மிதியடிபய எறிவவன்;  

பபலிஸ்தியாபவ பவன்று ஆர்ப்பரிப்வபன்.  

9 அரண்சூழ் நகரினுள்  

என்பன இட்டுச் பசல்பவர் யார்?  
ஏவதாம்வபர என்பனக்  

கூட்டிச் பசல்பவர் யார்?" 

10 கடவுவள!  
நீர் எங்கபளக்  

பகவிட்டு வீட்டீர் அன்வைா!  

கடவுவள!  
நீர் எங்கள் பபடகவளாடு  

புைப்படவில்பல அன்வைா!  

11 எதிரிபய வமற்பகாள்ள  

எங்களுக்கு உதவும்;  

மனிதர் தரும் உதவிவயா வீண்.  

12 கடவுளின் துபணயால் 

வீரத்துடன் வபாரிடுவவாம்; 

அவவர நம் எதிரிகபள மிதித்து விடுவார். 

திருப்பாடல் 60:1-12 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வரலாற்று இடங்கள் பலவற்பையும் எடுத்துபரக்கும் திருப்பாடல். 

 

தபலப்பில் சுட்டப்படும் ஆராம் ந ராயிம் என்பது, யூப்ரடீஸ் மற்றும் படக்ரிஸ் ஆறுகளுக்கு 

இபடவய அபமந்துள்ள பமசபவடாமியா நிலப்பரப்பின் வட பகுதி (பதாடக்க நூலில் 

ஆபிரகாம் விட்டு வந்த பாதான் ஆராம் அல்லது ஆரான் என்று அபழக்கப்பட்ட பகுதி); ஆராம் 
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வ ாபா என்பது, இஸ்ரவயலின் வடகிழக்கில், தமஸ்கு முதல் ஆராம் ந ராயிம் வபர உள்ள 

பகுதி.  

 

வ.8ல் குறிப்பிட்டுள்ள வமாவாபு இஸ்ரவயலுக்குக் கிழக்கிலும், ஏவதாம் பதன் கிழக்கு மற்றும் 

பதற்கிலும், பபலிஸ்தியா வமற்கிலும் உள்ளன. 

 

தாவீதின் ஆட்சிக் காலத்தில், இந்த நாடுகவளாடு நடந்த வபார்கள், 2 சாமுவவல் நூலில், 8:1-8, 

10:1-19 மற்றும் 1 குறிப்வபடு 18:11-13 ஆகிய பகுதிகளில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன. தபலப்பில் 

குறிப்பிடப்பட்டுள்ள உப்புப் பள்ளத்தாக்கு நிகழ்வு, 2 சாமுவவல் 8:13 மற்றும் 1 குறிப்வபடு 

18:11-13ல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. வரலாற்று நூல்களில், ஒன்றில் தாவீது என்றும், மற்ைதில் 

அபிசாய் என்றும் எழுதப்பட்டிருக்க, இங்கு தபலப்பில் வயாவாபின் பபயர் 

குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. அதுமட்டுமல்லாமல், பகால்லப்பட்ட ஏவதாமியரின் 

எண்ணிக்பகயிலும் வவறுபாடு உள்ளது. 

 

வ.7ல் பசால்லப்பட்டுள்ள கிலயாது, இஸ்ரவயலின் வடகிழக்குப் பகுதி; மனாவச, வடவமற்குப் 

பகுதி; எப்ராயிம், பமயப் பகுதி; யூதா பதன் பகுதி. தாவீதின் நாட்களில், எப்ராயிம் பதாடங்கி 

வடக்கு இஸ்ரவயல், பிரிந்து நிற்கத் தபலப்படுவது உண்டு. இத்திருப்பாடலின் வழிவய, 

பசங்வகால் யூதாவிடம் இருந்தாலும், யாக்வகாபின் எல்லா வழிமரபினரும் தம்முபடயவர்கவள 

என்று கடவுள் உறுதியாக உபரக்கிைார். 

 

தபலப்பில் shushan eduth என்பது சான்று பகர் லீலி மலர் என்ை, அன்பைக்குப் புகழ்பபற்ை 

பாடலின் பமட்டு; இவத பமட்டில் அபமந்த மற்பைாரு திருப்பாடல், திருப்பாடல் 80. 

கூடுதலாக, திருப்பாடல் 45ன் தபலப்பபயும் பார்க்க. 

 

தபலப்பில் இடம்பபற்றுள்ள சிைப்பான பசால், "படிப்பிபனயாக" என்பது. ஏபனய 149 

திருப்பாடல்களிலும் இடம்பபைாத பசால், இந்த ஒரு திருப்பாடலின் தபலப்பில் 

இடம்பபற்றுள்ளது என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. அந்தப் படிப்பிபன, 10 பதாடங்கி 12 

வபரயுள்ள வசனங்களில் அடங்கியுள்ளது. "எந்தபவாரு பசயலிலும் கடவுளின் துபணயின்றி 

இைங்கக் கூடாது; கடவுள் விரும்பும் எந்தபவாரு பசயவல ஆனாலும் பவற்றி பபை, மனிதர் 

தரும் உதவிவயா வீண்; கடவுளின் துபணவயாடு, முபனப்புடன் பசயல்பட்டால் மட்டுவம, 

பவற்றிபய அவர் அளிப்பார்" என்பவத தாவீது நமக்கு பவளிப்படுத்தும் படிப்பிபன! 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, வதால்வியுற்ை இஸ்ரவயலின் மனநிபல 

வ.4-5, கடவுளின் மீட்பில் நம்பிக்பக 

வ.6-8, நாடுகளின் மீது கடவுள் தம் பவற்றிபய உபரத்தல் 

வ.9-12, பவற்றிபய அருளும் கடவுள் 

   

 

வசனம் 60:1-3 & 10 

பார்க்க, 44:1-26, 89:38-45. 

 

அண்பட நாடுகளுடன் ஏற்பட்ட வபாரில், தாவீதும் அவரது பபடயினரும், குறிப்பிடத்தக்க 

அளவில் பின்னபடபவச் சந்தித்தனர். வரலாற்று நூல்களில் இதுவபான்ை நிகழ்வு 

பசால்லப்படவில்பல. ஒருவவபள நாம் இப்படிக் கருதலாம்: தாவீது தன் முழுப் பபடகவளாடு 

அரவமயவராடு வடக்கில் வபார் புரிந்து பகாண்டிருந்த வவபளயில், வமாவாபியரும் 
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ஏவதாமியரும் பதற்கு மற்றும் பதன்கிழக்கு எல்பலயில் இஸ்ரவயலுக்குள் நுபழந்திருக்கக் 

கூடும். அந்தச் சூழலில் இத்திருப்பாடபல அவர் எழுதியிருக்கலாம். பின்னர் பபடயின் ஒரு 

பகுதிபயப் பிரித்து, வயாவாபின் தபலபமயில் ஏவதாமியபர எதிர்பகாள்ள அனுப்பி 

இருக்கலாம்.  

 

இந்தச் சூழ்நிபலயில், ஆண்டவபரத் தபலவராகக் பகாண்ட தனது பபடக்குப் பின்னபடவா 

என்று தாவீது கலக்கமுற்ைார். தனது கவபலபயக் கடவுளிடம் முபையிட்டார். தனது 

பபடகவளாடு கடவுள் இல்பல என்கிை உணர்வு, அவருக்குள் பபரும் அதிர்வபலகபளயும், 

மனமயக்கத்பதயும் ஏற்படுத்தியது. 

 

வசனம் 60:4 
தங்கவளாடு வபாருக்குக் கடவுள் வரவில்பல என்பபதப் பின்னபடவின் வழிவய உணர்ந்த 

வபாதிலும், பவற்றிபய அருளும் கடவுளின் திருப்பபயபரத் தாங்கிவய தாங்கள் வபாருக்கு 

வந்திருப்பபதயும், கடந்த காலங்களில் இஸ்ரவயலுக்கு அவர் பசய்த அருஞ்பசயல்கள் மீது 

தங்களுக்குள்ள நம்பிக்பக சற்றும் குபையவில்பல என்பபதயும் தாவீது குறிப்பிடுகிைார்.  

 

தாவீது குறிப்பிடும் பகாடி அல்லது பதாபக, பயவ ாவா நிஸி (ஆண்டவவர பதாபக) என்னும் 

அவருபடய திருப்பபயர் ஆகும் (விடுதபலப் பயணம் 17:15). 

 

இந்த வசனத்தில், ko-shet என்கிை எபிவரயச் பசால் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது; அதற்குச் சரியான 

பபாருள் பதரியவில்பல. KJV, NKJV, Tamil OV வபான்ைபவ truth / சத்தியம் என்றும், பல 

பமாழிபபயர்ப்புகள் "எதிரிகளின் அம்புக்குத் தப்பிக்க" என்றும் பபாருள் பகாண்டுள்ளன. 

 

வசனம் 60:5-12 

இபண, 108:6-13. 

 

வசனம் 60:5 

"உம் அன்பர்கள் விடுதபல பபறுமாறு..." - 

வபாரில் இைங்கிப் பின்னபடபவக் கண்ட நிபலயில், உடன்படிக்பகயின் மக்கபள விடுவிக்க 

வருமாறு தாவீது கடவுளிடம் வவண்டுகிைார். 

 

உமது அன்பர் என்பதற்கு இங்குக் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள பசால், yed-eed என்பதாகும்; மிகுந்த 

பநருக்கத்பத உணர்த்தும் ஒரு பசால் (108:6, 127:2; எசாயா 5:1; எவரமியா 11:15). 

 

வசனம் 60:6-8 

"பவற்றிக் களிப்பிபடவய..." - 

வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்டில், தங்களின் மூதாபதயருக்குக் கடவுள் அருளிய பவற்றிகபளயும், 

அவற்றில் ஆண்டவர் எவ்வளவாகக் களிகூர்ந்தார் என்பபதயும் உணர்ந்தவராக, தாவீது 

பவளிப்படுத்தும் இபைவாக்கு. 

 

வமாவச மற்றும் வயாசுவாவின் காலங்கள் பதாடங்கி, இஸ்ரவயலுக்கு இவ்வளவு பவற்றிகபள 

அருளி, தம் மக்களில் களிகூர்ந்த கடவுள், இனியும் இஸ்ரவயலருக்கு பவற்றியளிக்காது 

இருப்பாவரா! 

 

இவ்வசனங்களில் மீண்டும் மீண்டும் ஒலிக்கும் "என்" என்கிை பசால்பல அவதானிக்க; 

யாக்வகாபின் வழிமரபப மட்டுமல்லாமல், அவர்களுக்கு வழங்கப்பட்ட நிலப்பரப்பபயும் 

தம்முபடயது என்று கடவுள் உணர்த்துகிைார். தம் அன்புக்குரியவர்களும், அவர்களுக்கு 

உரிபமயாகத் தாவம வழங்கியதுமான நிலமும் பகாள்பள வபாவபத அவர் அனுமதிப்பாரா! 
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வசனம் 60:6 

"... பசக்வகம்... சுக்வகாத்து..." - 

வயார்தான் ஆற்றுக்கு வமற்கிலும் கிழக்கிலும் கடவுள் இஸ்ரவயலுக்கு வழங்கிய பகுதிகள். 

வமலும் பார்க்க, பதாடக்க நூல் 33:17-18; யாக்வகாபு பகப்பற்றி, வயாவசப்பிற்குக் கூடுதலாக 

வழங்கிய பங்கு (பதாடக்க நூல் 48:22). 

 

வசனம் 60:7 

"கிலயாது... மனாவச..." - 

வயார்தான் ஆற்றுக்குக் கிழக்கிலும் வமற்கிலும் மனாவச வழிமரபினரின் பங்கு. 

 

"எப்ராயிம்... யூதா..." - 

யாக்வகாபின் வழிமரபினரில், இரண்டு பபரிய வழிமரபினர். வயாவசப்பின் மகன்களில், 
தபலமகன் மனாவசபய விடப் பபரிதான ஆசிபய இபளயவன் எப்ராயிமுக்கு யாக்வகாபு 

வழங்கினார் (பதாடக்க நூல் 48:19). அதுவபாலவவ, தனது மகன்களுக்குள் சிைப்பான ஆசிபய, 

யூதாவுக்கு யாக்வகாபு வழங்கினார் (பதாடக்க நூல் 49:8-12). பின்னாட்களில், இவர்கவள 

இஸ்ரவயலரின் அபடயாளம் ஆகினர் (பசக்கரியா 9:13). 

 

வசனம் 60:8 

வமாவாபு மற்றும் பபலிஸ்தியா நாடுகள் தாவீது அரசருக்குக் கப்பம் கட்டும் நாடுகள் ஆகின; 

ஏவதாவமா, இஸ்ரவயலின் அரசர் அமர்த்துபவரால் ஆளப்படும் நாடாக மாறியது. இவற்பை 

உணர்த்துவதாக இவ்வசனம் உள்ளது. 

 

"...என் மிதியடிபய எறிவவன்" - 

பபாருள் எபதயும் உபடபமயாக்கும் வபாது, இஸ்ரவயலரிபடவய நிலவிய பதான்பமயான 

வழக்கம், ரூத் 4:7-8. 

 

"பபலிஸ்தியாபவ பவன்று ஆர்ப்பரிப்வபன்" - 

OV, "பபலிஸ்தியாவவ, என்னிமித்தம் ஆர்ப்பரித்துக் பகாள்" 

பபலிஸ்தியா பவன்று ஆர்ப்பரிப்பது கடவுளின் பபாருட்டு நடக்க முடியுமா? ஒரு நபகமுரண் 

வபால எபிவரயத்தில் பசால்லப்பட்டு இருக்கலாம்; பபலிஸ்தியாபவ வநாக்கிக் கடவுள் 

எழுப்பிய வகள்வி வபால இருந்திருக்கலாம். 

 

வசனம் 60:9 

தற்வபாபதய பகயறுநிபலபயக் கடவுளிடம் தாவீது பவளிப்படுத்துகிைார். பகவிடப்பட்டது 

வபாலத் வதான்றினாலும், பபடகளின் ஆண்டவராகிய கடவுவள அல்லாமல், எதிரியின் 

வகாட்படக்குள் தங்கபள வழிநடத்திச் பசல்பவர் வவறு யார்? 

(விடுதபலப் பயணம் 13:21-22, 33:2; இபணச் சட்டம் 9:3, 31:8; வயாசுவா 1:5&9). 

 

வசனம் 60:10 

இஸ்ரவயலின் பின்னபடவுக்குக் காரணம்.  

தாவீது பபடகபளத் திரட்டினார்; வபாருக்கான ஆயத்த நிபலயில், நிச்சயமாகக் கடவுளிடம் 

அவர் மன்ைாடி இருப்பார்; ஏபனனில் தாங்கள் வபாரிட்டு அபடவது பவற்றி அல்ல என்றும், 

தங்களுக்காகப் வபாரிடுபவர் கடவுவள என்பபதயும் அவர் அறிவார். இப்வபாது தங்களுடன் 

வபாருக்கு வராத கடவுள், தங்கள் சார்பில் எழுந்து இனிப் வபாரிட அவபர அபழக்கிைார். 

 

வசனம் 60:11-12 

தாவீதின் பதளிவான புரிதல், மனிதர் தரும் உதவிவயா வீண் (208:12-13, 121:1-2). தற்வபாபதய 

பின்னபடவிலிருந்து மீள, அவர் கூடுதல் பபடகபளத் திரட்டவில்பல; எந்த நாடு தனக்கு 
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உதவிக்கு வரும் என்று எண்ணவில்பல. மாைாக, முழுவதும் கடவுபளச் சார்ந்து முன்வனை 

முடிவு பசய்கிைார். 

 

இஸ்ரவயல் வதாற்க வவண்டும் என்பது கடவுளின் விருப்பமாக நிச்சயம் இராது. அவபரச் 

சார்ந்து பகாண்டு, முபனப்வபாடு வபாரிட்டால், உறுதியாகக் கடவுவள இஸ்ரவயலின் 

எதிரிகபள முறியடிப்பார் என்பதுவவ தாவீதின் நம்பிக்பக. 

 

"கடவுளின் துபணயால் வீரத்துடன் வபாரிடுவவாம்" - 

இரவிலும் அதிகாபலயிலும் பஜபித்து விட்டு, பகல் வநரத்தில் பசயலற்று இருப்பது 

வவற்றிபயத் தராது; அது கடவுளின் விருப்பமும் இல்பல. கடவுள் அருளிய விவவகத்வதாடு, 

முபனந்து பசயல்பட்டு, பவற்றிபயக் காண்பவத இபைவழியிலான சிைந்த பசயல்பாடு ஆகும். 

உயிர் இல்லாத உடல் வபால, பசயல் இல்லாத நம்பிக்பகயும் பசத்தது அன்வைா! (யாக்வகாபு 

2:26) 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 6️⃣1️ 

 

(பாதுகாப்புக்காக மன்ைாடல்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; நரம்பிபசக் கருவிகளுடன்; தாவீதுக்கு உரியது 

1 கடவுவள!  

என் கூக்குரபலக் வகளும்;  

என் விண்ணப்பத்திற்குச் பசவிசாயும்.  

2 பூவுலகின் கபடமுபனயினின்று  

உம்பமக் கூப்பிடுகின்வைன்;  

என் உள்ளம் வசார்வுற்றிருக்கின்ைது;  
உயரமான குன்றுக்கு  

என்பன அபழத்துச் பசல்லும்.  

3 ஏபனனில் நீவர என் புகலிடம்; 

எதிரியின்முன் வலிபமயான வகாட்பட. 

4 நான் உமது கூடாரத்தில் 

எந்வநரமும் தங்கியிருப்வபன்; 
உமது இைக்பககளின் பாதுகாப்பில் 

தஞ்சம் புகுவவன். 

(வசலா)  

5 ஏபனனில், கடவுவள!  
நான் பசய்த பபாருத்தபனகபள  

நீர் அறிவீர்;  
உமது பபயருக்கு அஞ்சுவவார்க்குரிய  

உபடபமபய எனக்குத் தந்தீர்.  

6 அரசபரப் பல்லாண்டு வாழச் பசய்யும்;  
அவரது ஆயுள்  

தபலமுபை தபலமுபையாக நீடிக்கட்டும்!  

7 கடவுள் முன்னிபலயில்  

அவர் என்பைன்றும் வீற்றிருப்பாராக!  
வபரன்வபாடும் உண்பமவயாடும்  
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அவபரக் காத்தருளும்!  

8 உமது பபயபர  

என்பைன்றும் புகழ்ந்து பாடுவவன்;  
நாள்வதாறும் என் பபாருத்தபனகபள  

நிபைவவற்றுவவன்.  

திருப்பாடல் 61:1-8 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

ஆைாவது வசனத்பத அடிப்பபடயாக பவத்து, இந்தத் திருப்பாடல் தாவீது எழுதியது அல்ல 

என்று பசால்பவர்கள் உளர். தனது உயிபரக் பகயில் பிடித்துக் பகாண்டு ஓடிய வபாதிலும், 

சவுலுக்கு எதிராக தாவீது எந்தபவாரு பசயலிலும் ஈடுபடவில்பல; சவுலின் உயிர் தனது 

பககளில் அளிக்கப்பட்ட வவபளயிலும், சவுலுக்கு எத்தீங்பகயும் தாவீது இபழக்கவில்பல. 

எனவவ தனது உயிபரக் காக்கப் வபாராடிய தாவீது, அரசர் சவுபல வாழ்த்தி எழுதியதில் 

வியப்வபதும் இல்பல என்பது என் கருத்து. 

 

வவறு சிலர், அப்சவலாமுக்கு அஞ்சி ஓடியவபாது எழுதப்பட்ட திருப்பாடல் இது என்கின்ைனர். 

அப்சவலாமுக்கு அஞ்சி எருசவலபம விட்டு பவளிவயறும்வபாவத, அவனுக்கு எதிரான வபார் 

குறித்த ஏற்பாடுகபளச் பசய்தவாவைதான் தாவீது பவளிவயறினார்; அப்சவலாம் கிளர்ச்சி 

பசய்தது, சாமுவவல் வழியாகத் திருப்பபாழிவு பபற்ை தாவீதுக்கு எதிராக என்பதால், அது 

கடவுளின் திட்டமன்று என்பபத அறிந்திருந்த தாவீது, அவபன வாழ்த்தி இந்த வசனத்பத 

எழுதியிருக்க வாய்ப்பில்பல. 

 

இன்னும் சிலர், அரசரான தாவீது, கடவுள் தன்வனாடு பசய்து பகாண்ட உடன்படிக்பகயின் 

அடிப்பபடயில் (2 சாமுவவல் 7:8-16), அதபனக் கடவுளுக்கு நிபனவூட்டும் வபகயில், 

அப்சவலாமுக்கு அஞ்சி ஓடிய வபாது, இந்த வசனங்கபளத் தாவன எழுதிக் பகாண்டார் என்றும், 

அவ்வாறு எழுதுவது ஓர் இலக்கிய வடிவம் (சாலவமானின் மன்ைாட்டு, திருப்பாடல் 72) 

என்றும் பசால்கிைார்கள். 

 

எழுதிய பின்னணி எதுவும் நமக்குத் பதரியவில்பல என்பதற்காக, இந்தத் திருப்பாடபல தாவீது 

எழுதவில்பல என்று பசால்லி விட முடியாது. இப்பாடபல தாவீதுதான் எழுதினார், அரசர் 

சவுபல அவர் வாழ்த்தி எழுதினார் என்று கருத இடமுள்ளது. 

 

வசனம் 2 மற்றும் வரலாற்று நூல்களின் அடிப்பபடயில், எருசவலமுக்குத் பதாபலவாக தாவீது 

இருந்தது, அவர் யூப்ரடீஸ் ஆற்றுக்கு அருகில் வபாரிடச் பசன்ைதுதான் என்றும் (2 சாமுவவல் 

8:3), இந்தத் திருப்பாடல் அப்வபாது எழுதப்பட்ட ஒன்று என்றும் சிலர் பசால்கிைார்கள். 

அரசராக ஒரு வபார்ச் சூழலில் இருக்கும் தாவீது, தான் மட்டும் விடுபட்டால் வபாதும் என்று 

நிபனத்திருக்க வாய்ப்பில்பல. எனவவ தாவீதின் இளம் வயதின் அனுபவங்களின் 

அடிப்பபடயில் அபமந்த மற்பைாரு திருப்பாடல் இது என்வை பசால்லலாம். 

 

தபலப்பில் neginah என்ை பசால் உள்ளது; இச்பசால், neginoth (திருப்பாடல்கள் 4, 6, 54, 55, 

67, 76 ஆகியவற்றின் தபலப்புகள்) என்பதன் ஒருபமச் பசால் ஆகும். இதன் பபாருள் 

நரம்பிபசக் கருவி என்பது.     

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, பாதுகாக்க மன்ைாட்டு 

வ.3-4, கடவுவள அரண் 
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வ.5-7, அரசருக்காக மன்ைாட்டு 

வ.8, கடவுளுக்குப் புகழ்ச்சி 

   

 

வசனம் 61:1 

கதறும் தனது குரபலக் வகட்குமாறு தாவீதின் மன்ைாட்டு, 5:2-3, 17:1, 55:2, 86:6, 142:6. 

 

வசனம் 61:2 

"பூவுலகின் கபடமுபனயினின்று..." - 

அவ்வளவு பதாபலவாக தாவீது வந்து விடவில்பல; ஆனால், கடவுளிடமிருந்து மறுபமாழி 

கிபடக்காததால், கடவுளுக்குத் தனது குரல் வகட்காத அளவுக்கு, அவருக்குத் பதாபலவாகத் 

தான் வந்து விட்டதாக அவர் தன் உள்ளத்தில் உணர்ந்தார். 

கடவுளின் மறுபமாழி தாமதமாவதால், மிகவும் வசார்வுற்ைார். 

 

"உயரமான குன்றுக்கு..." - 

யூவதயாவின் குன்றுகளில் தப்பி அபலந்த தாவீது, மனிதர்களால் பின்பதாடர முடியாத 

அளவுக்கு, இன்னும் உயர்ந்த அபடக்கலத்தில் தன்பன பவக்குமாறு, கடவுளிடம் மன்ைாடினார். 
தான் நிற்கும் நிபலயான கற்பாபை ஆண்டவர் என்பது எப்வபாதும் திருப்பாடகரின் 

நம்பிக்பகயாக இருக்கிைது, 62:2, 71:3, 94:22, 144:1. 

 

வசனம் 61:3 

பார்க்க, 18:2, 31:1-4, 46:1, 62:7-8, 71:7, 91:2&9, 94:22, 142:5. 

கடந்த காலங்களில், தனக்கு அரணும் அபடக்கலமுமாக இருந்த கடவுபள தாவீது நிபனவு 

கூர்ந்தார்.  

 

வசனம் 61:4 

"உமது கூடாரத்தில் எந்வநரமும்..." - 

பார்க்க, 23:6, 27:5 

கடவுளின் இல்லத்தில் எப்வபாதும் தங்கியிருக்க எவரும் வாஞ்சிக்கலாம்; ஆனால் அது 

நமக்கான இபைத்திட்டமா? அல்லது அரசராக அருட்பபாழிவு பபற்ை தாவீது, அவ்வாறு 

கடவுளின் இல்லத்திவலவய தங்கிவிட முடியுமா? தற்வபாபதய வாழ்க்பகயின் சிக்கல்கள், 

அபமதிக்காக இவ்வாறு தாவீபத ஏங்கச் பசய்தன. 

 

"உமது இைக்பககளின் பாதுகாப்பில் தஞ்சம்..." - 

பார்க்க, 17:8, 63:7, 91:4. 

கடவுவள தாவீதின் அரண், வகடயம், வகாட்பட என்பது வபால, திருப்பாடல்களில் 

இடம்பபறும் உருவகக் காட்சி, தாய்ப் பைபவ வபான்ை கடவுளின் இைக்பககள். 

 

வசனம் 61:5 

வவறு விதமாக இவத கருத்து, வ.8. 

 

வசனம் 61:6-7 

பார்க்க, முன்னுபரயாகத் தரப்பட்டுள்ள குறிப்புகள். 

 

வசனம் 61:7 

தாவீதிய உடன்படிக்பகயின் அடிப்பபடயில் அபமந்துள்ள மன்ைாட்டு; என்பைன்றும் 

அரியபணயில் வீற்றிருக்கும் அரசராக, தாவீதின் வழியில் வரும் வமசியா குறித்த பவளிப்பாடு 

என்றும் இவ்வசனம் கருதப்படுகிைது. 
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வசனம் 61:8 

தாவீதின் பபாருத்தபனகள், 22:22, 50:14, 56:12, 66:13-14. 

நாள்வதாறும் பபாருத்தபனகபள நிபைவவற்ை வாக்களிக்கும் தாவீது; கடவுளின் கிருபபகள் 

நாள்வதாறும் புதியன எனில், அவற்பை அனுதினமும் பபற்றுக் பகாள்ளும் நமது நன்றித் துதியும் 

நாள்வதாறும் புதியனவாக இருக்கவவண்டும் அல்லவா! அரண்மபனயில் வாழும்வபாது 

மட்டுமன்றி, துயர்மிகு இடர்களின் நடுவவ வாழும்வபாதும், தாவீது தன் நன்றிப்பலிகபளச் 

பசலுத்தத் தவறியதில்பல என்பது அவரிடமிருந்து நாம் கற்றுக்பகாள்ளவவண்டிய படிப்பிபன! 

நன்றிப் பலிகபளச் பசலுத்த நாம் கற்றுத் வதரும்வபாது, நமது உள்ளம் வாழ்வின் 

சிக்கல்களிலிருந்து விடுபட்டு, இபை நம்பிக்பகயில் ஊன்றிக் கட்டப்படுகிைது! நமது எண்ணக் 

குவியம் சிக்கல்களிலிருந்து நம்பிக்பகவயாடு தீர்வுகபள வநாக்கி இடம்பபயர்கிைது! 

   

 

வநர்ச்பச / பபாருத்தபன - 

பார்க்க, இபணச் சட்டம் 23:21-23; திருப்பாடல் 50:14. சாபலாவமானின் எச்சரிக்பக, சபப 

உபரயாளர் 5:2&4-5. 

 

பபாருத்தபன பசய்யும் நாளில், அந்தப் பபாருத்தபன நம்மால் நிபைவவற்ைக்கூடியவத என்று 

உண்பமயாகவவ நம்பலாம். ஆனால் அந்த ஆசி உறுதிப்படும்வபாது, அது இயலாமற் 

வபாகலாம். இன்பைய உலகில், எவரும் நீதித் தபலவர் இப்தா வபால மகபளப் பலியிட 

முடியாது (நீதித் தபலவர்கள் 11).  

 

வநர்ச்பச, பபாருத்தபன என்று பபயர் பசால்லப்பட்டாலும் அதுவும் நன்றிப்பலிதான். பபழய 

ஏற்பாட்டில் பசால்லப்பட்ட பலிகள் அபனத்பதயும், மகத்தான, இபணயற்ை, தமது ஒவர 

உயிர்ப்பலியின் வழிவய கிறிஸ்து இவயசு பசய்து முடித்து விட்டார் (எபிவரயர் 7:27). அந்தப் 

பலியின் வழிவய மட்டுவம நாம் ஒவ்பவாருவரும் மீட்கப்பட்டு, வபராற்ைல் மிக்க கடவுவளாடு, 

அவராலும், அவருக்பகன்றும் ஒப்புரவாக்கப்பட்வடாம் (1 பகாரிந்தியர் 5:18-20). எல்லாப் 

பலிகபளயும் கிறிஸ்து இவயசு சிலுபவயில் நிபைவவற்றியிருக்க, வநர்ச்பசயும் 

பபாருத்தபனயும் பசய்து, மாசற்ை இரத்தத்பத நாம் குற்ைப்படுத்தக் கூடாது. 

 

அப்படியானால், வநர்ச்பசவயா பபாருத்தபனவயா பசய்யக் கூடாதா? இதற்கு வநர்பமயான 

பதில்: பபாருத்தபன பசய்யுங்கள். 'தினமும் பஜபம் பசய்வவன்' என்று பபாருத்தபன 

பசய்யுங்கள்; 'தினமும் பபபிள் படிப்வபன்' என்று வநர்ச்பச பசய்யுங்கள். 'தவைாமல் ஆலயம் 

பசல்வவன்' என்று பபாருத்தபன பசய்யுங்கள்; 'விஷ்வவானி, ஆசீர்வாத இயக்கம், கிதிவயான் 

வபான்ை திருப்பணி இயக்கங்கவளாடு இபணந்து திருப்பணி பசய்வவன்' என்று வநர்ச்பச 

பசய்யுங்கள். 'ஆலயப் பணிகபள ஆர்வத்வதாடு வநர்பமயான வழியில் பசய்வவன்' என்று 

பபாருத்தபன பசய்யுங்கள்.  

 

ஆண்டவர் நம் ஒவ்பவாருவபரயும் அவருக்பகன்று பசயல்படவவ ஆதாயப்படுத்தி உள்ளார்; 

அப்படியிருக்க, அவர் அருளிய பசால்லி முடியாத ஆசியில் ஒரு சிறு பகுதிபய வநர்ச்பசயாகச் 

பசலுத்துவதில் உங்களுக்கு என்ன பபருபம! 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 6️⃣2️ 

 

(கடவுளின் பாதுகாப்பில் நம்பிக்பக) 

 

பாடகர் தபலவர் எதுத்தூனுக்கு; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 கடவுளின் பசயலுக்காக  

நான் பமௌனமாய்க் காத்திருக்கின்வைன்;  

எனக்கு மீட்பு கிபடப்பது அவரிடமிருந்வத;  

2 உண்பமயாகவவ 

என் கற்பாபையும் மீட்பும் அவவர; 

என் வகாட்படயும் அவவர; 

எனவவ நான் சிறிதும் அபசவுவைன். 

3 ஒருவபரக் பகால்லவவண்டுபமன்று  
நீங்கள் அபனவரும்  
எவ்வளவு காலம்  

பவறியுடன் தாக்குவீர்?  
நீங்கள் எல்லாரும்  
இடிந்த மதிலுக்கும்  

சிபதந்த வவலிக்கும் ஒப்பாவீர்.  

4 அவர் இருக்கும் உயர்நிபலயிலிருந்து  

அவபரத் தள்ளிவிடத் திட்டமிடுகின்ைனர்;  
பபாய் பசால்வதில்  

இன்பம் காண்கின்ைனர்;  

அவர்களது வாயில் ஆசிபமாழி;  

அவர்களது உள்ளத்திவலா சாபபமாழி.  

(வசலா)  

5 பநஞ்வச! கடவுளுக்காக 

பமௌனமாய்க் காத்திரு; 

ஏபனனில், நான் எதிர்பார்க்கும் நலன் 

வருவது அவரிடமிருந்வத; 

6 உண்பமயாகவவ, 

என் கற்பாபையும் மீட்பும் அவவர. 

எனவவ, நான் சிறிதும் அபசவுவைன். 

7 என் மீட்பும் வமன்பமயும் 

கடவுளிடவம இருக்கின்ைன; 
என் வலிபமமிகு கற்பாபையும் 

புகலிடமும் கடவுவள. 

8 மக்கவள! எக்காலத்திலும் 

அவபரவய நம்புங்கள்; 
அவர் முன்னிபலயில் 
உங்கள் உள்ளத்தில் உள்ளபதத் 

திைந்து பகாட்டுங்கள்; 

கடவுவள நமக்கு அபடக்கலம். 

(வசலா)  

9 பமய்யாகவவ, மானிடர்  

நீர்க்குமிழி வபான்ைவர்;  

மனிதர் பவறும் மாபய;  

துலாவில் பவத்து நிறுத்தால்,  
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அவர்கள் வமவல வபாகின்ைார்கள்;  
எல்லாபரயும் வசர்த்தாலும்  
நீர்க்குமிழிபய விட  

எபட குபைகின்ைார்கள்.  

10 பிைபரக் கசக்கிப் பிழிவதில் 

நம்பிக்பக பவக்காதீர்; 

பகாள்பளயடிப்பதில் குறியாய் இராதீர்; 

பசல்வம் பபருகும்வபாது, 

உள்ளத்பத அதற்குப் பறிபகாடுக்காதீர். 

11 'ஆற்ைல் கடவுளுக்வக உரியது!'  

என்று அவர் ஒருமுபை பமாழிய,  

நான் இருமுபை வகட்வடன்.  

12 'என் தபலவவர!  
உண்பமப் வபரன்பு  

உமக்வக உரியது!'  

ஏபனனில், ஒவ்பவாரு மனிதருக்கும்  
அவர்தம் பசயல்களுக்குத் தக்க பகம்மாறு  

நீவர அளிக்கின்றீர்.  

திருப்பாடல் 62:1-12 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

எதுத்தூன், பார்க்க திருப்பாடல் 39. அந்தத் திருப்பாடவலாடு ஓர் ஒற்றுபம என்னபவனில், 

இரண்டிலும் கூைப்பட்ட அைவுபர (39:4-6,11 & 62:9). கூடுதலாக, வ.10ம் வநாக்கத்தக்கது. 

 

தபலப்பில் எந்தபவாரு வரலாற்றுக் குறிப்பும் இல்பல; ஆனால் வ.4ல் "... உயர்நிபலயிலிருந்து 

அவபரத் தள்ளிவிட..." என்று எழுதப்பட்டுள்ளபத வாசிக்கிவைாம்; எனவவ தாவீது அரசராக 

ஆனபிைகு அவருக்கு எதிராகச் சிலர் பசயல்பட்டபதயும், அது அவரது ஆரம்ப கால 

அரசாட்சியாக இருக்கலாம் என்பபதயும் ஆய்வாளர்கள் குறிப்பிடுகின்ைனர் (2 சாமுவவல் 3:1). 

 

இந்தத் திருப்பாடலில் உள்ள ஏகாரச் பசாற்கள் கவனிக்கத் தக்கபவ: 

வ.1, அவரிடமிருந்வத 

வ.2, அவவர 

வ.5, பநஞ்வச மற்றும் அவரிடமிருந்வத 

வ.6, அவவர 

வ.7, கடவுளிடவம மற்றும் கடவுவள 

வ.8, மக்கவள மற்றும் கடவுவள 

வ.9, பமய்யாகவவ 

வ.11, கடவுளுக்வக 

வ.12, தபலவவர மற்றும் நீவர - 

பசால்ல வவண்டிய கருத்பத ஏகாரம் ஒருபமப்படுத்துகிைது; கூர்பமப்படுத்துகிைது; ஒப்பற்ை 

உயர்பவத் தருகிைது. 

 

பதளிந்த ஞானத்பத அபடந்த ஒருவரின் பாடலாக இந்தத் திருப்பாடல் விளங்குகிைது. 

 



 260 

முந்பதய அதிகாரத்தின் பதாடர்ச்சியாக இப்பாடபலக் கருதலாம்; கடவுவள புகலிடம், 

வகாட்பட, அபடக்கலம், புகலிடம் என்பது இவ்விரு திருப்பாடல்களிலும் காணப்படும் 

கருப்பபாருள் (வ.1,2,6,7 & 61:3,4). 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, கடவுளுக்காகத் தளர்வின்றிக் காத்திருத்தல் 

வ.3-4, எதிரிகள் குறித்த தாவீதின் முபையீடு 

வ.5-7, உள்ளத்திற்கு அபமதிதரும் உபர 

வ.8-10, வழிபாட்டில் இபணந்வதார்க்கு அைவுபர 

வ.11-12, பற்றுறுதி அறிக்பக 

   

 

வசனம் 62:1-2 

பார்க்க, 37:7 

 

"... பமௌனமாய்... அபசவுவைன்" - 

பபாருள் பபாதிந்த பசாற்கள். சலனமற்ை நிபலபய எட்டிய ஆழ்மன நிபல. இதனிலும் 

முதிர்ச்சி அபடந்த நிபலபய வ.6ல் வபசுகிைார் தாவீது. 

 

கண் வபான வபாக்கில் வபாகும் மனம்; எனவவ பலவற்பையும் எண்ணி எண்ணி நிபலபகாள்ளா 

உள்ளம். மாைாக, கடவுவள அபனத்தும் என்று உணர்ந்து, அவபரப் பற்றிக் பகாண்ட மனம், 

அந்தப் பற்றுறுதியால் சலனமற்ை நிபலபய எய்திய உள்ளம். இவ்வாறு எண்ணும் வவபளயில், 

ஒரு திருக்குைள் நிபனவிற்கு வருகிைது: 

பற்றுக பற்ைற்ைான் பற்றிபன அப்பற்பைப் | பற்றுக பற்று விடற்கு. 

 

வசனம் 62:3 

(NIV / NLT / NRSV / ESVல் இந்த வசனம் வவறுவிதமாக உள்ளது.) 

தாவீதின் எதிரிகள் குறித்த சித்தரிப்பு. கடவுபளவய பற்றிக் பகாண்ட தாவீதின் மனதில், 

சந்வதகவமா கவபலவயா அச்சவமா இல்பல. பவறிபகாண்டு எதிரிகள் தாவீபதத் தாக்கினாலும், 

அழியப் வபாவது என்னவவா அவர்கவள என்று இபைத்திட்டத்பத உணர்ந்த தாவீது வபசுகிைார். 

 

"...எவ்வளவு காலம்..." - 

எதிரிகள் முன் பவக்கப்பட்ட வகள்வி. 

ஆட்சிக் கட்டிலில் அமர்ந்த பிைகும், சவுலின் உைவினர்கவளாடு பதாடரும் பபக (கிட்டத்தட்ட 

இரண்டு ஆண்டுகள், பார்க்க 2 சாமுவவல் 1&3 அதிகாரங்கள்). 

 

வசனம் 62:4 

தாவீது தன்பனப் பற்றி உபரத்த பசாற்கள். 

மீண்டும் எதிரிகள் குறித்த விளக்கம்: அகபமான்று பவத்துப் புைபமான்று வபசுவவார்; 

பபாய்யுபரயில் இன்பம் காண்வபார். அவ்வாறு பசய்வதன் வழிவய, தாவீதின் உயரிய 

நிபலயிலிருந்து அவபரத் தள்ளிவிட முடியும் என்று திட்டமிடுகின்ைனர். 

 

வசனம் 62:5 

சற்று மாறுபட்ட வடிவத்தில் வ.1. 
எதிரிகளின் திட்டத்பதக் குறித்துச் சற்றும் எண்ண வவண்டாம் என்று தனது மனதிற்கு தாவீது 

அறிவுறுத்தி, கடவுளின் கிருபபபய மட்டுவம சார்ந்திருக்க நிபனவூட்டுகிைார். 
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வசனம் 62:6 

ஒப்பிடுக, வ.2, முற்றிலும் உறுதியான மனநிபலயில். 

 

வசனம் 62:7 

நமது பதால்பல துயரிலிருந்து நம்பம மீட்பவர் மட்டுமல்ல, நமது வமன்பமயும் கடவுவள! 

அவவராடு இபணந்த நிபலயிவலவய நமது வமன்பம இருக்கிைது (வயாவான் 15:5-8). 

 

வசனம் 62:8-10 

மக்களுக்கான தாவீதின் அைவுபர. 

 

வசனம் 62:8 

கடவுபளவய நம்பி, நமது உள்ளத்தில் உள்ளவற்பை அவரிடம் பகாட்டி (142:2; புலம்பல் 2:19), 

அவ்வாறு நம் உள்ளத்பத பவறுபமயாக்கி, அந்த உள்ளத்பத இபை வார்த்பதகளால் நிபைத்து, 

அவபரவய முற்றுமுழுதாக ஏற்றுக்பகாள்ள தாவீது அபழக்கிைார். 

 

வசனம் 62:9 

மானிட வாழ்க்பகயின் நிபலயாபம குறித்த விளக்கம். பார்க்க, 39:4-6 குறிப்புகள். 

 

இவ்வசனத்தின் பமாழிபபயர்ப்பில் உள்ள சிக்கல்: எபிவரய மரபுவழிப் பாடம் (Masoretic Text) 

"மானிடர்" என்பபத கீழ் மக்கள் மற்றும் வமல் மக்கள் என்று பகுத்துள்ளது; பபாருளளவில் 

இரண்டு பகுப்புகளும், அதாவது மானிடர் அபனவரும் ஒன்வை என்பது நிபனவில் 

பகாள்ளத்தக்கது. 

 

"துலாவில் பவத்து நிறுத்தால்" - 

இப்வபாது பல நகர்களிலும் மின் மயானங்கள் வந்து விட்டன. ஆைடியில் எண்பது கிவலா 

எபடயுள்ள ஓர் உடபல எரியூட்டக் பகாடுத்தால், பகாஞ்ச வநரத்தில் சில கலசங்களில் எபட 

குபைந்த பவறும் சாம்பலாகக் பகாடுத்து விடுவார்கள்; ஆடக் கூடாத ஆட்டபமல்லாம் ஆடிய 

மனித உடல் இதுதான்! 

 

வசனம் 62:10 

ஒரு வமய்ப்பனாக உபழத்துத் தன் வாழ்பவத் பதாடங்கிய தாவீது, மக்களுக்குக் குபைந்த பட்ச 

அறிவுபரயாக உபரத்தது. உபழப்பு இல்பல எனில் ஏது பசல்வம்? வாக்களிக்கப்பட்ட நிலம் 

கடவுள் பகாடுத்தது; மபழயும் அவருபடய அருட்பகாபட; தானும் தன் குடும்பத்தினரும் 

அடிபமகள் உட்பட ஏபனவயாரும் தந்தது உபழப்பு; இவற்றின் விபளவான பசல்வம் எப்படி 

ஒருவனுக்வக உரியதாகும்? அப்படியானால் பசல்வப்பபருக்கில் ஒருவன் வமட்டிபம பகாள்ள 

என்ன இருக்கிைது? சமுதாயமாகப் பலரும் இபணந்து உருவாக்கி, ஒவர ஒருவன் அபடந்த 

பசல்வத்தில், அவனுக்கு என்ன பபருபம? 

 

"பசல்வம் பபருகும் வபாது, உள்ளத்பத அதற்குப் பறிபகாடுக்காதீர்" - 

பசல்வப் பபருக்கில் மனம் பவப்வபார் யார்? 

 - பபாருட்கள் தரும் மகிழ்ச்சியில் திபளத்து, வாழ்வின் களிப்வப அவற்றில் தான் உள்ளது 

என்வபார்; 

 - பணவம பாதுகாப்பு, அதுவவ எதிர்காலத்பத எதிர்பகாள்ள நம்பிக்பக என்வபார்; 

 - அளவற்ை பசல்வத்தால் பபருபமயும் மூர்க்கமும் அபடவவார். 

 

வசனம் 62:11-12 

கடவுளின் மூன்று தன்பமகபள தாவீது இவ்வசனங்களில் விளக்குகிைார்:  
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 * எல்பலயற்ை ஆற்ைல், வ.11 

 * அளவற்ை வபரன்பு, வ.12அ 

 * வழுவாத நீதி, வ.12ஆ; (இப்பகுதிபய பவுலடிகள் எடுத்தாளுகிைார், உவராபமயர் 2:6) 

 

வசனம் 62:11 

உணரப்படும் அளவற்ை ஆற்ைல் அபனத்தும் கடவுளுக்வக உரியன; ஆற்ைபல வவபைங்கும் 

அல்லது வவபைவரிடமும் எதிர்பார்ப்பாவனன்? இந்த ஆழமான உண்பமபய ஒருமுபை கடவுள் 

பசால்லக் வகட்டார் தாவீது; மற்றுபமாரு முபை தாவன தனது உள்ளத்திற்கு அறிவுறுத்தினார் 

(பார்க்க, வயாபு 33:14). 

 

பல அருளுபரகள், அருள்வாக்குகள் - நாமும் ஒருமுபை வகட்கிவைாம்; நமது உள்ளத்துள் 

ஏற்றிவனாமா? 

 

வசனம் 62:12 

பார்க்க, 130:3-7. 

ஆற்ைல் மட்டுமா கடவுளுக்வக உரியது? வபரன்பு / கிருபபயும் கடவுளுக்வக உரியது. கடவுள் 

ஆற்ைல் மிக்கவர்; அவதவவபளயில் ஆற்ைலற்ை நம்மீது கிருபப உள்ளவர். அவரது ஆற்ைபல 

நமக்கு வழங்குவதாக என்றுமுளது அவரின் வபரன்பு! 

 

எப்படி இப்பூவுலகு முழுபமயும் அவரது ஆற்ைல் விளங்குகிைவதா அதுவபாலவவ, அவரது 

வபரன்பும் விளங்குகிைது. அந்தப் வபரன்பு கிறிஸ்துவின் வழிவய பவளிப்பட்டதால்தான், நாம் 

நல்வாழ்பவப் பபற்றிருக்கிவைாம். ஆற்ைபலவிடப் வபரன்பு பபருகுவதால்தான், நமது 

பாவங்களுக்காக நாம் தண்டிக்கப்படாமல், கிறிஸ்துவின் வழிவய மன்னிப்பபயும் வாழ்பவயும் 

பபறுகிவைாம். இந்த உணர்வவ நம்பம ஆட்பகாண்டு, நம்பம என்றுமுள நீதியின் வழியில் 

நடத்தட்டும். 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 6️⃣3️ 

 

(கடவுளுக்காக ஏங்குதல்) 

 

யூதாவின் பாபலநிலத்தில் இருந்த வபாது, தாவீது பாடிய புகழ்ப்பா 

1 கடவுவள!  

நீவர என் இபைவன்!  

உம்பமவய நான் நாடுகின்வைன்;  
என் உயிர் உம்மீது  

தாகம் பகாண்டுள்ளது;  
நீரின்றி வைண்ட தரிசு நிலம் வபால  

என் உடல் உமக்காக ஏங்குகின்ைது.  

2 உம் ஆற்ைபலயும் மாட்சிபயயும்  
காண விபழந்து  
உம் தூயகம் வந்து  

உம்பம வநாக்குகின்வைன்.  

3 ஏபனனில், உமது வபரன்பு  

உயிரினும் வமலானது;  
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என் இதழ்கள்  

உம்பமப் புகழ்கின்ைன.  

4 என் வாழ்க்பக முழுவதும்  

இவ்வண்ணவம உம்பமப் வபாற்றுவவன்;  

பககூப்பி உமது பபயபர ஏத்துவவன்.  

5 அறுசுபவ விருந்தில் நிபைவபடவதுவபால  

என் உயிர் நிபைவபடயும்;  
என் வாய் மகிழ்ச்சிமிகு இதழ்களால்  

உம்பமப் வபாற்றும்.  

6 நான் படுத்திருக்பகயில் 

உம்பம நிபனப்வபன்; 
இரா விழிப்புகளில் 

உம்பமப் பற்றிவய ஆழ்ந்து சிந்திப்வபன். 

7 ஏபனனில், நீர் 

எனக்குத் துபணயாய் இருந்தீர்; 
உம் இைக்பககளின் நிழலில் 

மகிழ்ந்து பாடுகின்வைன். 

8 நான் உம்பம 

உறுதியாகப் பற்றிக் பகாண்வடன்; 
உமது வலக்பக 

என்பன இறுகப் பிடித்துள்ளது. 

9 என்பன அழித்துவிடத் வதடுவவார்  

பூவுலகின் ஆழத்திற்குள் பசல்வர். 

10 அவர்கள் வாளுக்கு இபரயாவர்;  

நரிகளுக்கு விருந்தாவர்.  

11 அரசவரா  

கடவுபள நிபனத்துக் களிகூர்வார்;  
அவர்வமல் ஆபணயிட்டுக் கூறுவவார்  

அபனவரும் பபருமிதம் பகாள்வர்;  

பபாய் பசால்வவாரின் வாய் அபடக்கப்படும்.  

திருப்பாடல் 63:1-11 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

யூதாவின் பாபலநிலம்: 

எருசவலமிலிருந்து (கடல் மட்டத்திலிருந்து சுமார் 2200 அடி உயரம்) கிழக்காக சாக்கடல் (கடல் 

மட்டத்திற்குக் கீழ் சுமார் 1200 அடி தாழ்வு) வபர உள்ள வைண்ட நிலப் பகுதி; அழகும் 

ஆபத்துகளும் நிபைந்த பாபலநிலப் பகுதி; மடுக்களும் முகடுகளும் நிபைந்த மபலப்பகுதி. 

உலகின் குபைந்த மபழப்பபாழிவுபடய பகுதி; ஆண்டு சராசரி மபழயளவு 10 பசமீ! 

(தமிழ்நாடு, 96 பசமீ; வகரளா, 300 பசமீ). இப்பாபலபவளியின் நகர்கள் - எருசவலம், 

எபிவரான், எரிவகா, பபத்லவகம்; யூவதயாவில் இவயசு வாழ்ந்த ஊரான பபத்தானியாவும் இந்த 

நிலப் பரப்பின் வமற்வக உள்ளது.  

 

சவுலுக்கு அஞ்சி ஓடிய தாவீது பதுங்கியிருந்த ஏன்வகதி (1 சாமுவவல் 24) இப்பகுதியில் உள்ள 

ஒரு பாபலவனச் வசாபல ஆகும். மீண்டும் தனது முதிர் வயதில், அப்சவலாமுக்கு அஞ்சி ஓடிய 

வபாது இவத பாபலநிலத்பதக் கடந்து பசன்ைார் (2 சாமுவவல் 15:12 ~ 16:14). கிறிஸ்து 

இவயசுவும் இந்தப் பாபலபவளியில் 40 நாள்கள் வநான்பிருந்தார் (மத்வதயு 4:1-11). இவத 
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பாபலபவளியின் பதன் பகுதியில், எத்திவயாப்பிய நிதியபமச்சபரப் பிலிப்பு சந்தித்தார் 

(திருத்தூதர் பணிகள் 8:26-39). சாக்கடல் சுருள்கள் கண்படடுக்கப்பட்ட கும்ரான் குபககள் 

இங்குதான் உள்ளன. பபாது ஊழி எட்டாம் நூற்ைாண்டு வபர சிறிதும் பபரிதுமான பல 

கிறிஸ்தவத் தவப்பள்ளிகள் இப்பாபலபவளியில் பசயல்பட்டு வந்தன. தூய நிலம் என்ை 

பபயரில், சுற்றுலா வணிகத்தால் யூவதயாவின் பாபலபவளி இன்பைக்குச் சூபையாடப்பட்டு 

வருகிைது. 

 

இந்தத் திருப்பாடல் தாவீதின் வாழ்நாளில், எந்தப் பருவத்வதாடு பதாடர்புபடயது என்பது 

வகள்விக்குரியது; நண்பர்கவளாடு பாபலபவளியில் அபலந்த தாவீது இபளஞர்; பபடவயாடும் 

வீட்டாவராடும் கடந்து பசன்ை தாவீது, முதிய அரசர். கடந்து பசன்ை தாவீதுக்கு உணவும் 

திராட்பச இரசமும் சீபா கழுபதகளில் ஏற்றிக் பகாண்டு வந்தான்; ஆனால் அபலந்து திரிந்த 

இபளஞர் தாவீவத, நீரின்றி வைண்ட தரிசு நிலம் வபாலத் தாகம் பகாண்டிருப்பார். 

 

இபளஞர் தாவீவத இந்தத் திருப்பாடபல எழுதினார் என்று முடிவு பசய்ய, "அரசவரா கடவுபள 

நிபனத்துக் களிகூர்வார்" (வ.11அ) என்ை பசாற்பைாடர் தபடயாக உள்ளது; ஆவிக்குள்ளான 

இபளஞர் தாவீது, தன்மீதுள்ள திருப்பபாழிவின் உறுதியால் (1 சாமுவவல் 16:13) அவ்வாறு 

எழுதினார் என்பது இபளஞர் தாவீதுக்கு ஆதாரமாக உள்ளது. தபலப்பு உறுதி பசய்வதும் 

அதுவவ! 

 

திருச்சபபயின் பதாடக்கத்தில் இருந்வத, காபல வழிபாட்டின் பாடலாக இந்தத் திருப்பாடல் 

திகழ்கிைது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, இபைப்பிரசன்னத்திற்காக ஏங்கும் உள்ளம் 

வ.3-6, தனித்து விடப்பட்டாலும், உறுதிபூண்ட உள்ளம் 

வ.7-8, தனக்கு வநர்வபத அறிந்த உள்ளம் 

வ.9-10, எதிரிகளுக்கு வநர இருப்பபத அறிவிக்கும் உள்ளம் 

வ.11, கடவுள் பசய்ய இருப்பபத அறிக்பகயிடும் உள்ளம் 

   

 

வசனம் 63:1-2 

இபண, 42:1-4. 

 

வசனம் 63:1 

"கடவுவள! நீவர என் இபைவன்!" - 

கடவுள் என்பது எபிவரயத்தில் Eloheem; இபைவன் என்பது Ale ஆகும் (நூலின் 

பதாடக்கத்திலுள்ள "முன்னுபரயாகச் சில எண்ணங்கள்" பார்க்க). ஏல் என்பது, ஆற்ைல் மிக்கவர் 

(the Almighty) என்று பபாருள்படும். பாபலபவளியில் அபலந்து தனது ஆற்ைல் 

அபனத்பதயும் இழந்து வசார்வுற்ை தாவீது, இபை ஆற்ைலுக்காகத் தவித்தார். 

 

"உம்பமவய நான் நாடுகிவைன்" - 

'அதிகாலவம' என்கிை பசால் பபழய பமாழிபபயர்ப்பிலும் KJV / NKJV பபபிள்களிலும் 

காணப்படுகிைது; எபிவரய மூலத்தில் அதுவபான்ை பசால் ஏதுமில்பல. 

 

அதிகாபலயில் மட்டுமல்லாமல், இரா விழிப்புகளிலும் கூட தாவீது கடவுபளப் பற்றிவய 

ஆழ்ந்து சிந்தித்தார் என்பது (வ.6) நிபனவில் பகாள்ளத்தக்கது. 
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"என் உயிர் உம்மீது தாகம் பகாண்டுள்ளது" - 

தீராத தாகம்; வைண்ட பாபலபவளியில் தண்ணீருக்காகத் தவிக்கும் உடலுக்குத் தண்ணீரால் 

தாகம் தீரும்; நாம் கடவுள் மீது பகாள்ளும் தாகவமா, தீருவதில்பல. இன்னும் இன்னும் 

அவவராடு பநருங்கிச் வசருவபதவய நம் உள்ளம் நாடும். 

 

 

வசனம் 63:2 

தூயகத்துள் உபையும் கடவுள், பபருந்திரள் கூட்டமாகிய இஸ்ரவயலரின் வதபவகபள நிபைவு 

பசய்து வழிநடத்தியவர்; அக்கடவுளின் ஆற்ைபலயும் மாட்சிபயயும் தனது தற்வபாபதய 

நிபலயில் காண தாவீது விபழகிைார். 

 

வசனம் 63:3அ 

"உமது வபரன்பு உயிரினும் வமலானது" - 

பபழய ஏற்பாட்டில், இங்கு மட்டுவம உயிருக்கும் வமலான மதிப்பீடு; புதிய ஏற்பாட்டில் 

பார்க்க, திருத்தூதர் பணிகள் 20:24; பிலிப்பியர் 1:21. 

 

உண்பமயாகவவ அபனத்திற்கும் வமலாகப் வபாற்ைத்தக்கது கடவுளின் வபரன்பு! 

 

தனது உயிபரவிடக் கடவுளின் வபரன்பபப் பபரிதாக மதித்த தாவீது, தனது உயிபரக் காத்துக் 

பகாண்டார்; இஸ்ரவயலுக்கு அரசரானார்; சுற்றிலுமிருந்த எல்லா நாட்டு மன்னர்களுக்கும் 

வமலான வமன்பமபயப் பபற்ைார்; அவருபடய வழிமரபினர் அரசர்கள் ஆயினர்; 

அபனத்திற்கும் வமலாக, உலகின் மீட்பபரக் கடவுள் தாவீதின் வழிமரபில் வதான்ைச் பசய்து, 

பமன்வமலும் தாவீபத ஆசீர்வதித்தார். 

 

நமது வாழ்க்பகயில், நமது உயிரினும் வமலாக எபத நாம் கருதுகிவைாம்? உயிர் வாழச் சலித்துக் 

பகாள்ளும் பலரும் நம்மிபடவய உளர்; ஆனால் உயிரினும் வமலாகக் கடவுள் மீது அன்பு 

பசலுத்துவவார் எவரும் உண்வடா? 

 

வசனம் 63:3ஆ-4 

கடவுபளப் புகழும் தாவீது; இப்வபாபதய மன்ைாட்டுக்கு மறுபமாழி வரவில்பலயானாலும், 
கடந்த காலங்களின் ஆசிகள் அளிக்கும் உறுதியான வபரன்பின் பபாருட்டு தாவீது கடவுபளப் 

புகழ்கிைார். 

நமது வாழ்க்பகயில் கடவுளுக்கான புகழ்ச்சி ஏன் குபைகிைது? 

என் அப்பா எனக்கு இபதச் பசய்தார், என் அக்கா எனக்கு இபதச் பசய்தார், என் நண்பன் எனக்கு 

இபதச் பசய்தான், என் உயர் அலுவலர் எனக்கு இபதச் பசய்தார், என் திைபமயால் நான் 

இதபனச் பசய்வதன் - இப்படிக் காரணிகபளத் வதடி நாம் பபருபமப் படுகிவைாம். ஆனால், 

நம்பமச் சுற்றிலும் ஏற்ை ஆள்கபள நிறுத்தி, நமக்கு நன்பமகள் கிபடக்கச் பசய்யும் கடவுபள 

நாம் நிபனவில் பகாள்ளத் தவறுகிவைாம்! அவர்களுக்காகவும் வசர்த்துக் கடவுபளத் துதிப்பதும், 

அவர்களின் நலன்களுக்காக வவண்டுவதும் நமது கடபம அல்லவா? நமது உலகப் பார்பவ, 

கடவுளின் அருட்பசயல்கபளக் காணாதவாறு நம் கண்கபள மபைக்கிைது. கடவுவளாடு 

இபணந்து இவ்வுலபகப் பார்ப்வபாம்; எல்லா உைவுகபளயும் வபாற்றுபவர்களாக நாம் 

மாறுவவாம். 

 

வசனம் 63:5 

கடவுளின் வபரன்பப ருசித்துப் பார்த்த தாவீதின் புகழ்ச்சி! 

 

கடவுளின் விருந்து, பார்க்க எசாயா 25:6. 
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"அறுசுபவ விருந்தில் நிபைவபடவது வபால..." - 

OV, "நிணத்பதயும் பகாழுப்பபயும் உண்டது வபால..." 

 

பபாது பமாழிபபயர்ப்பாளர் வீகன் உணர்வாளவரா!!! 

இங்குப் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள எபிவரயச் பசாற்கபள, "நிபைவான உச்சிதமான உணவால்" 

என்றும் பமாழிபபயர்க்கலாம். இது உணவு மற்றும் திராட்பச இரசம் குறித்த தாவீதின் மகிழ்ச்சி 

அல்ல; வாயும் வயிறும் நிபைவான உணவில் மகிழ்ச்சி அபடவது வபால, கடவுளின் 

வபரன்பால் தனது உள்ளம் நிபைந்தது என்று தாவீது குறிப்பிடுகிைார். 

 

வசனம் 63:6 

"நான் படுத்திருக்பகயில் உம்பம நிபனப்வபன்" - 

பார்க்க, 119:55 & 148. 

 

இன்பைக்கு நமது திருச்சபபகளில் சாட்சி பசால்ல முன்வருவவார் குபைந்து விட்டனர்; அதற்குக் 

காரணம், அன்ைாடம் நாம் படுக்கும்வபாது அன்பைய நாளில் ஆண்டவர் பசய்த நன்பமகபள 

நிபனவுகூர்ந்து நன்றி பசால்வதில்பல. கண் அயரும் வபர, பகவபசியில் வவண்டாத 

"வசட்டிங்க்"!  

கண் விழித்தது முதல், கண் மூடுவது வபர பதா(ல்)பலவபசிவயாடு வாழ்ந்தால், பதால்பலயற்ை 

நற்தருணங்கபள எப்வபாது அனுபவிப்பது? நல்லாசிகபள அருளும் ஆண்டவருக்கு எப்வபாது 

சாட்சியாக இருப்பது? 

 

வசனம் 63:7-10 

வ.7-8 எதிர் வ.9-10. 

தாவீதின் எதிர்காலம் (எதிர்) அவருபடய எதிரிகளின் எதிர்காலம் 

 

வசனம் 63:7 

"உம் இைக்பககளின் நிழலில்..." - 

மீண்டும் மீண்டும் பவளிப்படும் தாவீதின் வாஞ்பச, பார்க்க 17:8, 36:7, 61:4, 91:4. 

 

வசனம் 63:8 

"... உறுதியாகப் பற்றிக் பகாண்வடன்" - 

நமக்கும் கடவுளுக்கும் இபடவய உள்ள உைபவக் குறித்து தாவீது பசால்கிைார்; பற்றிக் 

பகாள்ளுதலுக்குப் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள பசால், பதாடக்க நூல் 2:24ல் 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள அவத பசால். வமலும் பார்க்க, இபணச் சட்டம் 10:20, 13:4, 30:20; 

வயாசுவா 22:5, 23:8. கடவுவளாடு தனக்கு உள்ள ஐக்கியத்பத இவ்வாறு தாவீது 

பவளிப்படுத்துகிைார். கூடுதலாக நாம் இங்குக் பகாடுத்துள்ள வசனங்கபள இபணத்து 

வாசித்தால், கடவுபளப் பற்றிக் பகாள்வதன் முழுபமபய நாம் புரிந்து பகாள்ள முடியும். 

 
நமது பார்பவயில் நாம் கடவுபள நமது உள்ளத்தின் உறுதிவயாடு பற்றிக்பகாண்டபத 

முதன்பமப்படுத்தினாலும், உலகத் வதாற்ைத்திற்கு முன்வப நமக்கான திட்டத்பத முன்குறித்து, 

நம்பமக் கரிசபனவயாடு வழிநடத்துபவர் ஆண்டவர் என்பபத நாம் மைந்து விடக் கூடாது. நாம் 

அவபரப் பற்றிக் பகாள்ளாத வவபளகளிலும், நம்பமத் தமது வல்ல கரத்தால் காத்து 

வழிநடத்துபவர் அவவர. 

 

வசனம் 63:9-10 

தனக்கு எதிராக வஞ்சகமாகத் திட்டம் தீட்டி, தன்பன அழிக்க வாவளந்தி வருவவார், வாளுக்கு 

இபரயாக தாவீது வவண்டுகிைார். 
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"...நரிகளுக்கு விருந்தாவர்" - 

ஒப்பிடுக, வ.5, எதிர் எதிரான இரண்டு வதாற்ைங்கள். 

 

வபாரில் பலியாகும் உடல்களுக்கு இறுதியில் நிகழும் இழிநிபல, தன் எதிரிகளுக்கு வநரிட 

தாவீது விபழந்தார். 

 

வசனம் 63:11 

"அரசவரா கடவுபள நிபனத்துக் களிகூர்வார்" - 

திருப்பபாழிவு பசய்யப்பட்ட அரசரான தாவீது தன்பனக் குறித்வத பசான்னது. வபார்க்களத்தில் 

சவுலுக்கும் அவரது மகன்களுக்கும் என்ன ஆகும் என்று அறிந்திருந்த அவர், அதன் பிைகு தனக்கு 

நடக்கப் வபாவபதயும் அறிந்திருந்தார். 

 

"அவர்வமல் ஆபணயிட்டுக் கூறுவவார்..." - 

பமாழிபபயர்ப்புகள் பலவும், அவர் என்பபத அரசர் அதாவது தாவீது என்வை கற்பிக்கின்ைன. 

பபபிளில் நாம் காண்பதன் அடிப்பபடயில், அரசர் மீது ஆபணயிடுதல் எகிப்தில் வழங்கிய 

பழக்கம் (பதாடக்க நூல் 42:15-16). இஸ்ரவயலவரா கடவுளின் பபயரால் மட்டுவம ஆபணயிட 

வவண்டும் / ஆபணயிடுவர் (இபணச் சட்டம் 6:13, 10:20; எசாயா 45:23, 48:1, 65:16). 

 
ஆபணயிடுவதில் நமக்கு கிறிஸ்து இவயசு அளித்த கட்டபளபய நாம் கபடப்பிடித்தவல 

சரியானது (மத்வதயு 5:33-37): "ஆகவவ நீங்கள் வபசும்வபாது 'ஆம்' என்ைால் 'ஆம்' எனவும் 

'இல்பல' என்ைால் 'இல்பல' எனவும் பசால்லுங்கள். இபதவிட மிகுதியாகச் பசால்வது எதுவும் 

தீவயானிடத்திலிருந்து வருகிைது." 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 6️⃣4️ 

 
(பாதுகாப்புக்காக வவண்டல்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 கடவுவள!  
என் விண்ணப்பக்  

குரபலக் வகட்டருளும்;  
என் எதிரியினால்  
விபளயும் அச்சத்தினின்று  

என் உயிபரக் காத்தருளும்.  

2 பபால்லாரின் சூழ்ச்சியினின்றும்  
தீவயாரின் திட்டத்தினின்றும்  

என்பன மபைத்துக் காத்திடும்.  

3 அவர்கள் தங்கள் நாபவ  

வாபளப் வபாலக் கூர்பமயாக்குகின்ைார்கள்;  
நஞ்சுள்ள பசாற்கபள  

அம்புவபால் எய்கின்ைார்கள்;  

4 மபைவிடங்களில் இருந்துபகாண்டு  

மாசற்வைாபரக் காயப்படுத்துகின்ைார்கள்;  
அச்சமின்றி அவர்கபளத்  

திடீபரனத் தாக்குகின்ைார்கள்;  
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5 தீங்கு இபழப்பதில்  

உறுதியாய் இருக்கின்ைார்கள்;  

'நம்பம யார் பார்க்க முடியும்'  
என்று பசால்லி மபைவாகக்  
கண்ணிகபள பவப்பதற்குச்  

சதித்திட்டம் தீட்டுகின்ைார்கள்;  

6 வநர்பமயற்ை பசயல்கபளச்  

பசய்யத் திட்டமிடுகின்ைார்கள்;  

"எங்கள் திைபமயில்  
தந்திரமான சூழ்ச்சிபய  

உருவாக்கியுள்வளாம்" என்கின்ைார்கள்;  
மனிதரின் உள்ளமும் உள்வநாக்கமும்  

மிக ஆழமானபவ.  

7 ஆனால், கடவுள்  

அவர்கள்வமல் அம்புகபள எய்ய,  

அவர்கள் உடவன காயமுற்று வீழ்வார்கள்.  

8 தங்களது நாவினாவலவய  

அவர்கள் அழிவார்கள்;  
அவர்கபளப் பார்ப்வபார்  

அபனவரும் எள்ளி நபகப்பார்கள்.  

9 அப்பபாழுது எல்லா மனிதரும்  

அச்சம் பகாள்வர்;  

கடவுளின் பசயல்கபள எடுத்துபரப்பர்;  

அவரது அருஞ்பசயபலப்பற்றிச் சிந்திப்பர்.  

10 வநர்பமயாளர் ஆண்டவரில் அகமகிழ்வர்;  

அவரிடம் அபடக்கலம் புகுவர்;  

வநரிய உள்ளத்வதார் அவபரப் வபாற்றிடுவர்.  

திருப்பாடல் 64:1-10 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

52 பதாடங்கி 64 முடிய உள்ள திருப்பாடல்கள், தாவீதின் வாழ்க்பகயில் அவர் சந்தித்த 

இன்னல்களின் அடிப்பபடயில், அவருபடய புலம்பலுடன் கூடிய மன்ைாட்டுப் பாடல்களாகும்.  

இந்தத் திருப்பாடலின் தபலப்பில் வரலாற்றுக் குறிப்பு ஏதும் இல்பல. பாடல் வரிகபள 

ஆய்ந்து, தாவீதின் வாழ்க்பகயின் எந்தபவாரு நிகழ்வவாடும் உறுதியாகப் பபாருத்திச் பசால்ல 

முடியாது. இன்னலுற்ைவரின் பபாதுவான மன்ைாட்டுத் திருப்பாடல்.  

 

வநர்பமயாளருக்குத் தீவயாரால் வநரிடும் இன்னல்கபள விவரித்து, கடவுள் அத்தீவயாபர 

அழிக்கும் வபாது நல்வலாரின் களிப்பபக் கூறி, இவற்பைக் காணும் எவரும் கடவுளுக்கு அஞ்சி 
அவரிடம் நம்பிக்பக பகாள்வர் என்ை கருப்பபாருபள உபடய ஞானப் பாடல் என்று இந்தத் 

திருப்பாடபலச் பசால்லலாம். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-6, தீவயாரின் திட்டங்கள் 

வ.7-10, தீவயாபர வீழ்த்தும் கடவுளின் ஆற்ைல் 
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வசனம் 64:1 

"... விண்ணப்பக் குரல்..." - 

கதறும் குரலில் தாவீது ஏபைடுத்த மன்ைாட்டு. குரபலழுப்பி ஏபைடுக்கும் விண்ணப்பத்பதவய 

கடவுள் வகட்பாரா? அப்படியல்ல; அவர் கண்ணீபரக் காணும் கடவுள்; நமது உள்ளத்தின் 

உணர்வுகபளயும் அவர் அறிந்திருக்கிைார் (அன்னா, 1 சாமுவவல் 1:10&13). ஆனால் 

அச்சுறுத்தும் எதிரிகளின் நிமித்தம், தாவீது குரபலழுப்பி மன்ைாடுகிைார். பகாடிய வவதபனயில் 

இருப்பவரின் குரல் பதளிவாக இருக்க வவண்டும் என்பதல்ல; வவதபனயின் பவளிப்பாடு அது 

என்பவத வபாதுமானது. 

 

"...எதிரியினால் விபளயும் அச்சம்..." - 

இபையச்சம் ஒருவருபடய வாழ்க்பகபயச் சீரபமக்கும். ஆனால் எதிரிகளால் ஏற்படும் அச்சம் - 

ஒருவபர முடக்கி விடும்; எண்ணங்களில் குழப்பத்பத ஏற்படுத்தும்; பசயல்களில் 

தடுமாற்ைத்பதத் தரும்; தன்னம்பிக்பகபயக் குபலத்து விடும். எனவவ எதிரிகளால் ஏற்பட்ட 

அச்சத்பதத் தன்னுள் இருந்து அகற்றுமாறு தாவீது வவண்டுகிைார். 

 

வசனம் 64:2-6 

நியாயமற்ை தாக்குதபல நடத்தும் தாவீதின் எதிரிகள். 

 

சூழ்ச்சி, சதித்திட்டம், நஞ்சுள்ள பசாற்கள், மபைந்திருந்து தாக்குதல், திடீபரனத் தாக்குதல், 

தீங்கிபழப்பதில் உறுதி, மபைவாகக் கண்ணிகள் பவத்தல், வநர்பமயற்ை பசயல்கள், தந்திரமான 

சூழ்ச்சி - கடவுளுக்கு அஞ்சாத தாவீதின் எதிரிகளின் பசயல்கபள இவ்வாபைல்லாம் அவர் 

விளக்குகிைார். 

 

வசனம் 64:2 

வநரடியாக வமாதிக் பகாள்ளும் வபார் சூழ்நிபலகளில் தாவீது இல்பல; அப்படிப்பட்ட 

வபார்களில் பவற்றிகபளக் குவித்தவர் தான் தாவீது. இளம் வயது தாவீது, இதுவபரயில் தான் 
எதிர்பகாண்டிராத தீவயாரின் சூழ்ச்சிகளிலிருந்தும் வஞ்சகத் திட்டங்களிலிருந்தும் தன்பனக் 

காக்குமாறு தாவீது வவண்டுகிைார். 

 

வசனம் 64:3 

கடவுளுக்கு அஞ்சாத தாவீதின் எதிரிகள், பபாய்யும் புபனவுமான பசாற்கபள விபதத்து 

அவருக்கு எதிராக அணிதிரள்கிைார்கள். 

 

வசனம் 64:5 

"நம்பம யார் பார்க்க முடியும்" - 

கடவுள் பார்க்க முடியும். அவருபடய பார்பவக்கு எதுவும் தப்பாது (வயாபு 12:22; எவசக்கிவயல் 

21:24; மத்வதயு 6:4,6&18; 1 பகாரிந்தியர் 4:5). வமலும், "பவளிப்படாது மபைந்திருப்பது 

ஒன்றுமில்பல. பவளியாகாமல் ஒளிந்திருப்பது ஒன்றுமில்பல." (மாற்கு 4:22) 

 

வசனம் 64:7-9 

தீவயாபரத் தண்டிக்கும் கடவுள். 

 

வ.3-6 மற்றும் வ.7-9 பகுதிகபள ஒப்பிடுவது நன்று: 

 * திடீபரனத் தாக்கும் எதிரிகள் (வ.4) கடவுளின் அம்புகளுக்கு உடவன வீழ்வார்கள் (வ.7). 

 * வாபளப் வபாலக் கூர்பமயான நாபவ உபடய தீவயார் (வ.3), தங்களது நாவினாவலவய 

அழிவார்கள் (வ.8). 

 * "நம்பம யார் பார்க்க முடியும்" (வ.5) என்று பசான்ன தாவீதின் எதிரிகளின் அழிவு, அவனகர் 

பார்த்து நபகக்கும் வண்ணம் இருக்கும் (வ.8). 
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 * அச்சமின்றி மாசற்வைாபரத் தாக்கும் தீவயாரின் அழிவில் (வ.4), எல்லாரும் அச்சம் பகாண்டு 

(வ.9), கடவுளுக்கு ஏற்வைாராய் வாழ்வர். 

 - இவ்வாறு எதிரிகபளயும், கடவுள் அவர்களுக்குத் தரும் தண்டபனத் தீர்ப்பபயும், 

வார்த்பதகளில் விளக்கி தாவீது குறிப்பிடுகிைார். 

 

வசனம் 64:10 

தீவயாபரக் கடவுள் அழித்தபதக் காணும் எல்லா மனிதரும் அச்சம் பகாள்வர்; ஆனால், 

அதபனக் காணும் வநர்பமயாளர் ஆண்டவரில் களிகூருவர். கடவுபளவய அபடக்கலமாகக் 

பகாண்ட அவர்கள், கடவுளின் ஆற்ைல்மிகு அருஞ்பசயல்கபளப் புகழ்ந்து வபாற்றுவர். 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 6️⃣5️ 

 
(நன்றிப் புகழ்ப்பா) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 கடவுவள,  
சீவயானில் உம்பமப் புகழ்ந்து  

பாடுவது ஏற்புபடயது!  
உமக்குப் பபாருத்தபனகள்  

பசலுத்துவதும் சால்புபடயது!  

2 மன்ைாட்டுக்கபளக் வகட்கின்ைவவர! 

மானிடர் யாவரும் உம்மிடம் வருவர். 

3 எங்கள் பாவங்களின் பளுபவ  

எங்களால் தாங்கமுடியவில்பல;  
ஆனால் நீர் எங்கள்  

குற்ைப் பழிகபளப் வபாக்குகின்றீர்.  

4 நீர் வதர்ந்பதடுத்து உம்மருகில் 
பவத்துக்பகாள்ளும் மனிதர் 

வபறு பபற்வைார்; 
உம் வகாவிலின் முற்ைங்களில் 

அவர்கள் உபைந்திடுவர்; 

உமது இல்லத்தில், 
உமது திருமிகு வகாவிலில் 
கிபடக்கும் நன்பமகளால் 

நாங்கள் நிபைவு பபறுவவாம். 

5 அஞ்சத்தகு பசயல்கபள 

நீர் புரிகின்றீர்; 

எங்கள் மீட்பின் கடவுவள! 
உமது நீதியின் பபாருட்டு 
எங்கள் மன்ைாட்டுக்கு 

மறுபமாழி பகர்கின்றீர்; 
உலகின் கபடபயல்பலவபர 
வாழ்வவார் அபனவருக்கும் 
பதாபலயிலுள்ள தீவுகளில் 

உள்வளாருக்கும் நம்பிக்பக நீவர! 

6 வல்லபமபய இபடக்கச்பசயாகக்  
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பகாண்ட நீர் உமது ஆற்ைலால்  

மபலகபள உறுதிப்படுத்துகின்றீர்.  

7 கடல்களின் இபரச்சபலயும்  
அவற்றின் அபலகளின் ஓபசபயயும்  
மக்களினங்களின் அமளிபயயும்  

அடக்குகின்றீர்!  

8 உலகின் கபடபயல்பலவபர வாழ்வவார்  
உம் அருஞ் பசயல்கபளக்  

கண்டு அஞ்சுவர்;  
கிழக்கு முதல்  
வமற்குவபர உள்வளாபரக்  

களிகூரச் பசய்கின்றீர்!  

9 மண்ணுலபகப் வபணி  
அதன் நீர்வளத்பதயும்  

நிலவளத்பதயும் பபருக்கினீர்!  

கடவுளின் ஆறு கபரபுரண்வடாடியது;  
அது தானியங்கபள  

நிரம்ப விபளயச் பசய்தது;  
நீவர அவற்பை  

இவ்வாறு விபளயச் பசய்துள்ளீர்.  

10 அதன் பபடசால்களில்  

தண்ணீர் நிபைந்வதாடச் பசய்தீர்;  
அதன் கபரவயார  
நிலங்கபளப் பரம்படித்து  

பமன்மபழயால் மிருதுவாக்கினீர்;  

அதன் வளபமக்கு ஆசி வழங்கினீர்.  

11 ஆண்டு முழுவதும் 

உமது நலத்தால் முடிசூட்டுகின்றீர்; 
உம்முபடய வழிகள் எல்லாம் 

வளம் பகாழிக்கின்ைன. 

12 பாபலநிலத்தில் 
வமய்ச்சல் நிலங்கள் 

பசழுபம பபாங்குகின்ைன; 
குன்றுகள் அக்களிப்பப 

இபடக்கச்பசயாய் அணிந்துள்ளன. 

13 புல்பவளிகள் மந்பதகபள 

ஆபடபயனக் பகாண்டுள்ளன; 
பள்ளத்தாக்குகள் தானியங்களால் 

தங்கபளப் வபார்த்திக் பகாண்டுள்ளன. 

அவற்றில் எங்கும் ஆரவாரம்! 

எம்மருங்கும் இன்னிபச! 

திருப்பாடல் 65:1-13 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

51 பதாடங்கி 65 வபர உள்ள திருப்பாடல்கள் தாவீதின் திருப்பாடல் குவியம். திருப்பாடல் 51 

நாம் நன்கு அறிந்துள்ளபடி, பாவ அறிக்பக பசய்து மன்னிப்பப வவண்டும் பாடல். கடவுளுடன் 

நமக்கு உள்ள உைபவச் பசம்பம பசய்வவத முதன்பமயான ஒன்று. நன்றி உணர்வவாடு 
கடவுளின் புகபழப் பாடித் பதாழுது வாழ்வவத கடவுவளாடு உள்ள நமது நிபலத்து 
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நீடித்திருக்கும் உைவின் அடிப்பபட. அப்படிப்பட்ட ஒரு பாடவல இத்திருப்பாடல். இவற்றுக்கு 

இபடவய, 52 பதாடங்கி 64 முடிய உள்ள பாடல்கள் தாவீதுக்கு வநரிட்ட இடர்கபள 

முபையிட்டு, கடவுள் இபடபட மன்ைாடும் திருப்பாடல்கள். அடுக்கான அபமப்பாக இந்தத் 

திருப்பாடல் குவியம் விளங்குகிைது. 

 

65 பதாடங்கி 67 வபர உள்ள மூன்று திருப்பாடல்களும், சிறு குவியமாக நன்றிப் 

புகழ்ப்பாக்களாக உள்ளன.  

 

இத்திருப்பாடலின் தபலப்பில், மூலச் பசாற்களாக திருப்பாடல் என்று பசால்லப்பட்டுள்ள miz-

more மற்றும் பாடல் என்று பசால்லப்பட்டுள்ள shee-rah இரண்டும் இடம்பபற்றுள்ளன; இந்த 

இரண்டில் ஒன்று என்ை பபாருளில் திருப்பாடல்கள் 66 மற்றும் 67 உள்ள நிபலயில், 

இரண்டுவம பபாருந்துவதாக இத்திருப்பாடல் உள்ளது. ஆகவவ இதபனக் கவித்துவமான 

பாடல் என்று பசால்லலாவமா? பாடபலப் பற்றி அப்படிச் பசால்லலாவமா இல்பலவயா, 
பபாது பமாழிபபயர்ப்பில் இத்திருப்பாடபல நிச்சயமாகக் கவித்துவமான பாடல் என்று 

பசால்லலாம்; குறிப்பாக இறுதி நான்கு வசனங்கள் சுபவயுறு பமாழிபபயர்ப்பாக உள்ளன; 

வ.13, பமாழிபபயர்ப்பின் மணிமகுடமாகத் திகழ்கிைது. பமாழிபபயர்ப்பாளர்களுக்கு 

இத்தபகய ஆவிபய வழங்கிய கடவுளின் திருப்பபயர் மாட்சியுறுக! 

   

 

இந்த நன்றிப் பாடல் முதன்முபையாகப் பாடப்பட்ட நிகழ்ச்சி எதுபவன அறிவயாம்; ஆகச் 

சிைந்த நன்றிப் பாடலான இத்திருப்பாடல், அறுவபடத் திருநாளின் பாடலாக இருந்திருக்கலாம் 

(பார்க்க, வ.13); வ.11ன் படி, கடந்து பசன்ை ஆண்டின் நன்பமகளுக்கான நன்றிப்பாடல் 

என்றும் பசால்லலாம். இந்த இரண்டு நாள்களும், யூத நாட்காட்டியில், இரண்டு வார 

இபடபவளியில் வருபபவவய என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. 

 
கடவுளுபடய பபடப்பின் நன்பமகபளக் குறித்துப் பாடப்பட்டதால் பபடப்புப் பாடல் 

என்றும், கடவுளின் அருள் பசயல்கபளப் வபாற்றிப் பாடுவதால் ஞானப் பாடல் என்றும் 

இத்திருப்பாடபலக் குறிப்பிடலாம். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-5, ஆவிக்குரிய நன்பமகபள அருளும் ஆண்டவர் வபாற்றி! 

வ.6-13, இயற்பகபய நன்பமகளால் நிரப்பி அருளும் ஆண்டவர் வபாற்றி! 

   

 

வசனம் 65:1 
சீவயான் மபலயில் எழுந்தருளும் கடவுளுக்வக புகழ்ச்சியும் பபாருத்தபன பசலுத்துவதும் சாலச் 

சிைந்தது! 'சீவயான் மபல' என்பது தாவீதின் நகபரக் குறிப்பது என்ைாலும், பின்னர் எருசவலம் 

மபல நகபரவய குறிப்பதாக மாறியது (3:4, 9:12, 24:3, 48:2, 68:5, 87:2). 

 

இன்பைக்கு சீவயான் என்பது, பன்னாட்டு அளவில் யூத அரசியலின் வமலாதிக்கத்பதக் 

குறிப்பதாக உள்ளது என்பதும், அது கடவுளின் இபையாண்பமக்கு எதிராக உள்ளது என்பதும் 

நாம் நிபனவில் பகாள்வது நல்லது; நமது கடவுள் ஒடுக்கப்படுவவாரின் ஆண்டவர்; அவர் 

பபருபமபய எதிர்க்கிைார் என்பது நாம் பபபிளில் பயிலும் பாடம். 

 

"...பபாருத்தபனகள்..." - 

56:12, 61:8. 

நிபைவான அறுவபடக்காக வவளாண் மக்களின் பபாருத்தபனகள். 
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"...உம்பமப் புகழ்ந்து பாடுவது ஏற்புபடயது" - 

OV, "... உமக்காகத் துதியானது அபமந்து காத்திருக்கிைது" 

 

இங்கு doomiyah என்கிை எபிவரயச் பசால் தரப்பட்டுள்ளது; இதற்கு stillness, silence, waiting 

என்று பபாருள் பகாள்ளலாம். 'வபாற்றுதல் உமக்வக உரியது,' 'வபாற்றுதல் உமக்காகக் 

காத்திருக்கிைது,' 'வபாற்றுதல் உமக்காக உபைந்திருக்கிைது' என்பைல்லாம் பபாருள் 

பகாள்ளலாம். மனிதனின் மீறுதலினால் நிலம் சபிக்கப்பட்டது (பதாடக்க நூல் 3:17-19). 

கிறிஸ்து இவயசுவின் வழிவய மனிதர் மீட்பபப் பபற்று விட்டனர்; ஆனால் பபடப்பு 

அபனத்தும் விடுதபலக்காகத் தவிக்கிைது (உவராபமயர் 8:19-22). வானின்று மபழயும், 

நிலத்தின் பசழுபமயான அறுவபடயும், கடவுளின் அருட்பகாபட; அவற்றில் கடவுள் 

களிகூருகிைார். ஆனாலும் பபடப்பின் மீட்பு இன்னும் எதிர்வநாக்கு நிபலயில் இருக்கும் 

வபரயில், இன்பைய நன்பமகளுக்காக நாம் கடவுபளப் வபாற்றுகிவைாம் என்ைாலும், வமலான 

நன்பமகள் பவளிப்படுவதற்காக, வபாற்றுதல் உபைந்திருக்கிைது. 

 

வசனம் 65:2 

"மன்ைாட்டுகபளக் வகட்கிைவர்" - 

 
நமது ஆண்டவரின் புகழ்ப்பபயர்களில் நாம் என்றும் நிபனவில் பகாள்ள வவண்டிய 

திருப்பபயர். குறிப்பாக, அவர் அழுகுரபலக் வகட்கிைவர்; கண்ணீபரக் காண்கிைவர். எனவவ 
ஒடுக்கப்பட்வடாரும் துயருற்வைாரும் கட்டுகளிலிருந்து விடுதபல பபற்வைாரும் அவபரவய 

நாடி வருவர். 

 

வசனம் 65:3 

பார்க்க, 32:1-2, 78:38, 79:9. 

பரிகாரியான ஆண்டவர், வயாவான் 3:16, எவபசியர் 1:7. வமலும், எபிவரயர் 9:11-12. 

அவதவவபளயில், அவருக்கு ஏற்புபடய பலி, பநாறுங்கிய நமது உள்ளம் அல்லவா! 

 

பபபிளில் நாம் வாசிக்கும் வரலாறு, கடவுளின் மன்னிப்பின் வரலாறு அன்வைா! சிறிபதனினும் 

பபரிபதனினும் மீறுதல் அபனத்தும் பாவவம! சிறிபதனினும் பபரிபதனினும் பாவம் எபதயும் 

மன்னிக்கும் இரக்கமும் தபயயும் உபடயவர் கடவுவள! இன்பைக்கும் அவர் மன்னிப்பப 

அருளும் மாபபரும் கடவுள்! கிருபபயின் நாள்கபளப் பயன்படுத்திக் பகாள்வவாம். 

அவரிடத்தில் திரும்புவவாம்! அவபரவய பற்றிக் பகாள்வவாம்! 

 

வசனம் 65:4 

நாம் நமது கடவுபளத் பதரிந்து பகாள்ளவில்பல; மாைாகத் தம் மக்களாக அவவர நம்பமத் 

பதரிந்து பகாண்டார். 

நமது தகுதிகபளப் பார்த்து அவர் நம்பமத் பதரிந்து பகாள்ளாமல், நமது தகுதியின்பமபயத் 

தமது இரக்கங்களாலும் மன்னிப்புகளினாலும் பரிகரித்து நம்பமத் பதரிந்து பகாண்டார். 

இவ்வாறு அவர் அருகில் வாழத் பதரிந்து பகாள்ளப்பட்ட நாம் வபறு பபற்வைார். 

 
கடவுளின் இல்லத்தில் அவவராடு இபணந்து வாழ்வது திருப்பாடகர் மீண்டும் மீண்டும் 

விபழயும் விருப்பம்! 

 

"...வகாவிலின் முற்ைங்களில்..." - 

கடவுளின் இல்லத்துள் நுபழவது வலவியருக்வக உரியது என்பதால், தாவீது இவ்வாறு 

குறிப்பிடுகிைார். ஆனால் கிறிஸ்து இவயசுவின் வழிவய, பிளபவ ஏற்படுத்தும் நடுச்சுவர் 

தகர்க்கப்பட்டதனால், இன்று தாவீது பபற்றுக்பகாள்ள முடியாத வபபையும், நாம் 

பபற்றிருக்கிவைாம் (எவபசியர் 2:13-14).  
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"உமது திருமிகு வகாவிலில் கிபடக்கும் நன்பமகள்..." - 

பார்க்க, 23:5-6, 36:7-8. 

அரசரின் விருந்தினர் என்பவத எவ்வளவு பபரிய வபறு! அதுவவ கடவுளின் விருந்தினர் என்ைால், 

கற்பபனக்கும் எட்டாத பபரும் வபறு! 

 

வசனம் 65:5 

மபல நிலத் பதய்வம், பாபல நிலத் பதய்வம், பநய்தல் நிலத் பதய்வம் - இவ்வாறு மண்ணுக்கு 

ஒரு பதய்வம், மரத்துக்கு ஒரு பதய்வம் என்பைல்லாம் அல்ல; நிலம், நீர், காற்று, பநருப்பு, 

ஆகாயம் என்றுமல்ல!  

 

மனிதர் கண்டதும் இனிக் கண்டறிய இருப்பதுமான ஆற்ைல் அபனத்திற்குமான வபராற்ைலாளர், 

வபரருளாளர், காணக் கூடாத வபபராளியில் உபையும் கடவுள்! உலகின் ஓர் எல்பல பதாடங்கி, 

மறு எல்பல வபர வாழும் மானிடர் அபனவருக்கும் அவவர கடவுள்! 

 

வசனம் 65:6-8 

பார்க்க, வயாபு 26; திருப்பாடல் 33:6-11, 93:1-4, 95:4-5, 104:6-9. 

மனிதரிலும் இயற்பகயிலுமான தமது பபடப்பில் கடவுள் பசய்ததும், பசய்து 

பகாண்டிருப்பதுமான ஆற்ைல்நிபை அருஞ்பசயல்கள்! 

 

வசனம் 65:8ஆ 

"கிழக்கு முதல் வமற்குவபர உள்வளாபரக் களிகூரச் பசய்கின்றீர்!" - 

ஒப்பிடுக: 

OV, "காபலபயயும் மாபலபயயும் களிகூரப்பண்ணுகிறீர்." 

 

வசனம் 65:9 

ஒப்பிடுக, இபணச் சட்டம் 28:12; எசாயா 55:10-11. 

கடவுள் மனிதருக்கு அருளியுள்ள நிபைவானதும், வாழ்வதும், வளர்வதுமான ஆசிகள். 

 

நிபனவு பகாள்ளத்தக்க ஓர் உண்பம: 

1900 ஆண்டில், உலகின் மக்கள் பதாபக, 165 வகாடி; 

அதுவவ, 2000 ஆண்டில், 614 வகாடி. அவ்வளவு மக்களுக்கும் வதபவயான அபனத்தும் 

இப்பூவுலகில் நிபைந்து இருக்கின்ைன. எல்லாம் நிபைந்த இவ்வுலகில், இல்லாபமயும் 

வபாதாபமயுவம, மனிதர்களாகிய நாம் ஏற்படுத்தியபவ. 

 

காந்தியடிகள் பசான்ன ஒன்று நிபனவுக்கு வருகிைது: 'மனித குலத்திற்குத் வதபவயான 

அபனத்தும் இப்பூவுலகில் நிபைந்து இருக்கின்ைன; ஆனால் மனிதனின் வபராபசக்குப் 

வபாதுமான எதுவும் இவ்வுலகில் இல்பல.' உலகின் இழிநிபலக்கும் அழிவுக்கும் காரணம் 

வணிகப் வபராபசவய! 

 

வசனம் 65:10-12 

நிபனக்க நிபனக்க நமது உள்ளங்கள் பூரிக்கும் நன்பமகள்! 

 

நாம் பயணம் பசல்பகயில், வழியில், நிபைந்த நீர்நிபலகபள, பசழிப்பான நிலங்கபளக் 

காணும் வபாது அவற்றின் உரிபமயாளர்கபளக் குறித்து எண்ணுவதில்பல; மாைாக நாம் 

கடவுளுக்வக நன்றி பசலுத்துகிவைாம். 

 

வசனம் 65:13 

பார்க்க, 67:5-6, 96:11-13; எசாயா 55:12-13. 
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பசழிப்பான விபளநிலங்கபளயும், பசும்புல்பவளிகபளயும், பபரும் மந்பதகபளயும் காணும் 

உள்ளம், கடவுளுக்கு நன்றி பசால்லித் துள்ளிக் குதிக்கிைதா! 

 

நமது உள்ளங்கள் மட்டுமல்ல, பபடப்பும் கடவுளுக்கு நன்றி பசால்லிக் களிநடனம் ஆடுகிைது! 

 

தவிப்வபாடு எதிர்வநாக்கிக் காத்திருக்கும் முழுபமயான மீட்பு வரும்வபாது (வ.1 குறிப்பு), 

பபடப்பு இன்னும் எவ்வளவாகக் களிகூரும்! 

 

கடவுள் அருளும் நன்பமகள் அபனத்திலும், ஆர்ப்பரிப்வபாடு அவருக்வக நன்றி பசால்லிப் 

பாடுவவாம்! 

"ஆண்டவரின் ஆட்சித் தலத்தில் வாழும், அபனத்துப் பபடப்புகவள! ஆண்டவபரப் 

வபாற்றுங்கள்! என்னுயிவர! ஆண்டவபரப் வபாற்றிடு!" (103:22) 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 6️⃣6️ 

 

(நன்றிப் புகழ்ப்பா) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; நன்றிப்பா 

1 அபனத்துலவகாவர!  

கடவுபளப் வபாற்றி ஆர்ப்பரியுங்கள்!  

2 அவரது பபயரின் மாட்சிபயப் 

புகழ்ந்து பாடுங்கள்;  

அவரது புகபழ வமன்பமப்படுத்துங்கள்.  

3 கடவுபள வநாக்கி,  

'உம் பசயல்கள்  

எவ்வளவு அஞ்சத்தக்கபவ;  
உமது மாபபரும்  
ஆற்ைலின் காரணமாக  
உம் எதிரிகள் உமது முன்னபலயில்  

கூனிக் குறுகுவர்;  

4 அபனத்துலவகார் 

உம்பமப் பணிந்திடுவர்; 

அவர்கள் உம் புகழ் பாடிடுவர்; 

உம் பபயபரப் புகழ்ந்து பாடிடுவர்' 

என்று பசால்லுங்கள். 

(வசலா)  

5 வாரீர்! கடவுளின் பசயல்கபளப் பாரீர்!  
அவர் மானிடரிபடவய ஆற்றிவரும்  

பசயல்கள் அஞ்சுவதற்கு உரியபவ.  

6 கடபல உலர்ந்த தபரயாக  

அவர் மாற்றினார்;  

ஆற்பை அவர்கள் நடந்து கடந்தார்கள்.  

அங்வக அவரில் நாம் அகமகிழ்ந்வதாம்.  

7 அவர் தமது வலிபமயால்  
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என்பைன்றும் அரசாள்கிைார்!  
அவர்தம் கண்கள்  

வவற்றினத்தாபரக் கவனித்து வருகின்ைன;  
கலகம் பசய்வவார் அவருக்கு எதிராய்த்  

தபலதூக்காதிருப்பராக!  

(வசலா)  

8 மக்களினங்கவள! 

நம் கடவுபளப் வபாற்றுங்கள்; 
அவபரப் புகழ்ந்துபாடும் 

ஒலி வகட்கச் பசய்யுங்கள். 

9 நம்பம உயிர்வாழச் பசய்தவர் அவவர;  

அவர் நம் கால்கபள இடை விடவில்பல. 

10 கடவுவள! எங்கபள ஆய்ந்து,  

பவள்ளிபயப் புடமிடுவதுவபால் புடமிட்டீர்;  

11 கண்ணியில் எங்கபள  

விழும்படி பசய்தீர்;  
பளுவான சுபமகபள  

எங்கள் முதுகின் மீது சுமத்தினீர்.  

12 மனிதபர எங்கள் தபலகள்மீது  

நடந்துவபாகச் பசய்தீர்;  
பநருப்பிலும் தண்ணீரிலும்  

அகப்பட்டிருந்வதாம்;  

ஆயினும், நீர் எங்கபளப்  
பாதுகாப்பான இடத்திற்குக்  

பகாண்டுவந்து வசர்த்தீர்.  

13 எரிபலியுடன் 

உமது இல்லத்தினுள் பசல்வவன்; 
என் பபாருத்தபனகபள 

உமக்குச் பசலுத்துவவன். 

14 அவற்பை என் துன்ப வவபளயில்  

என் நா உபரத்தது;  

என் வாய் உறுதி பசய்தது. 

15 பகாழுத்த கன்றுகபள,  

பசம்மறிக்கிடாய்களின் நறும்புபகவயாடு,  

உமக்கு எரிபலியாகச் பசலுத்துவவன்;  
காபளகபளயும் பவள்ளாட்டுக் கிடாய்கபளயும்  

உமக்குப் பலியிடுவவன்.  

(வசலா)  

16 கடவுளுக்கு அஞ்சி நடப்வபாவர!  

அபனவரும் வாரீர்!  

வகளீர்! அவர் எனக்குச் பசய்ததபன  

எடுத்துபரப்வபன்.  

17 அவரிடம் மன்ைாட என் வாய்திைந்தது;  

அவபர ஏத்திப் புகழ என் நா எழுந்தது.  

18 என் உள்ளத்தில்  

தீய எண்ணங்கபள வளர்த்திருந்வதனாகில்,  
என் தபலவர்  

எனக்குச் பசவிசாய்த்திருக்கமாட்டார்.  

19 ஆனால், உண்பமயில் கடவுள்  
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எனக்குச் பசவிபகாடுத்தார்;  
என் விண்ணப்பக் குரபல  

உற்றுக் வகட்டார்.  

20 என் மன்ைாட்படப்  

புைக்கணியாத கடவுள்வபாற்றி!  
தம் வபரன்பப என்னிடமிருந்து  

நீக்காத இபைவன் வபாற்றி!  

திருப்பாடல் 66:1-20 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

பதிபனந்து திருப்பாடல்களுக்குப் பிைகு, தபலப்பில் தாவீதின் பபயர் குறிப்பிடப்படாமல் 

உள்ள திருப்பாடல். ஆனால் தாவீதியத் திருப்பாடல்களின் பாடுபபாருட்களின் ஒரு 

பதாடர்ச்சிபய இதில் நாம் பார்க்க முடியும்: 

 * வவற்றின மக்களுக்கு அபழப்பு 

 * கடவுளின் இல்லத்தின் மீது நாட்டம் 

 * மன்ைாட்டு 

 * மறுபமாழி தந்த கடவுளுக்கு நன்றிப் பாடல் 

 

குழு வழிபாடாகத் பதாடங்கும் திருப்பாடல், 13ம் வசனம் பதாடங்கித் தனிபயாருவரின் 

வழிபாட்டுப் பாடலாக மாறுவபத நாம் காணலாம். அவத அடிப்பபடயில், வ.5ம் வ.16ம் 

ஒப்பிட்டுப் பார்த்தல் நன்று. கடவுபளப் வபாற்றி வழிபட அபைகூவவலாடு பதாடங்கும் 

திருப்பாடல், திருப்பாடகரின் வபாற்றுதவலாடு நிபைவபடகிைது. கடவுளின் இல்லத்தில், 

ஒவ்பவாருவரின் துதியும் (வ.20) இபயந்துதாவன ஆர்ப்பரிப்பாக (வ.1) மாறுகிைது! 

 

எழுதப்பட்ட காலம் குறித்து ஆய்வாளர்களுக்குள் ஒத்த கருத்து இல்பல; அரசர்கள் ஆளுபக, 

பாபிவலானியத் திரும்புதல், மக்கவபயரின் ஆளுபக எனச் சில காலங்கபள அவர்கள் 

முன்பவக்கின்ைனர். 

 

கிவரக்க பபபிளில் உயிர்த்பதழுதலின் திருப்பாடல் என்று குறிப்பிடப்பட்டுள்ள இப்பாடல், 

கிவரக்கத் திருச்சபபயில் உயிர்த்பதழுந்த திருநாளில் பாடப்படுவதாகவும் பசால்லப்படுகிைது. 

புதிய ஏற்பாட்டில் ஆண்டவர் கற்பித்த பபாது மன்ைாட்டு வபால, பபழய ஏற்பாட்டில் உள்ள 

பபாதுவான மன்ைாட்டு என்றும் பசால்லப்படுகிைது; ஆனால் யூத வழிபாட்டு முபையில் 

அதற்கான சான்று ஏதும் இல்பல. 

 

"அபனத்துலவகார்," வ.1,4, 

"மானிடர்," வ.5 

"மக்களினங்கள்," வ.8 

- இதுவபான்ை வசனங்கள் கிறிஸ்துவின் வருங்காலத்பத (எசாயா 2:2-4; பிலிப்பியர் 2:10-11) 

முன்னுபரப்பதால், இபைவாக்குத் திருப்பாடல் எனலாம். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-12, அஞ்சத்தக்க அருஞ்பசயல்களுக்காக உலவகார் வபாற்றும் கடவுள் 

வ.13-20, நன்றியுணர்ந்த உள்ளத்தின் புகழ்ப்பா 
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வசனம் 66:1-2 

பார்க்க, 22:27-31, 100:1-2, 117:1-2. 

பூவுலகின் மக்கள் அபனவரும் கடவுபளப் வபாற்றி வழிபட அபழப்பு. 

 

வசனம் 66:3-4 

பார்க்க, 18:44, 81:15. 

"கடவுபள வநாக்கி ... என்று பசால்லுங்கள்" - 
ஆண்டவராகிய கடவுபள வழிபடும் முபைகபள வவற்றின மக்களுக்குக் கற்றுத்தரும் 

திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 66:4 

"...உம் பபயபரப் புகழ்ந்து..." - 

ஏற்புபடய வழிபாடு என்பது கடவுளின் திருப்பபயர்கபளச் பசால்லி வழிபடுதல். பதரியாத 

அல்லது அறியாத கடவுபள (திருத்தூதர் பணிகள் 17:23) வணங்குதல் வழிபாடு அல்ல. 

(ஸ்பர்ஜின்) 

 

வசனம் 66:5 

பார்க்க, 65:5 

 

வசனம் 66:6 

"கடல்... ஆறு..." - 

பசங்கடல் மற்றும் வயார்தான் ஆறு. 

பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 14 & வயாசுவா 3. 

 

வசனம் 66:7 

என்பைன்றும் அரசாள்கிைார், 47:2&7. 

பபடப்பாளராகக் கடவுள் உலகின் அரசர்; அடிபம மக்களான இஸ்ரவயலபர எகிப்திலிருந்து 

விடுதபலப் பாபதயில் நடத்தி வந்து, அவர் வரலாற்பை இபடமறித்தார்; பபக உணர்வு 

பகாண்ட பல நாடுகளுக்கும் நடுவவ, இஸ்ரவயல் என்ை அரபச அபமத்துத் தமது 

இபையாண்பமபய உறுதி பசய்தார். வபரரசுகளுக்குப் பின் வபரரசுகபள எழுப்பினார்; 

இப்வபாதும் அவருபடய கண்கள் பூவுலபக வநாக்கிக் பகாண்டுள்ளன; இபடப்பட வவண்டிய 

வவபளயில், எந்த நாட்டிலும் தாம் விரும்பும் மாற்ைத்பத ஏற்படுத்த அவர் ஆற்ைல் மிக்கவர். 

 

வசனம் 66:8 

பபடப்பின் கடவுள்; வரலாற்றில் பசயல்படும் கடவுள்; இதபன உணர்ந்து பகாள்ளும் உலவகார் 

ஒருமித்துக் கடவுபளப் புகழ்ந்து பாடுவர். 

 

வசனம் 66:9 

நமது ஒவ்பவாரு நாளிலும், நாம் பலரும் உணராத அடிப்பபட உண்பமகள் இரண்டு! 

விடிந்தால் விழித்து எழுவது தினமும் நடப்பதுதாவன, இபதபயல்லாம் சாட்சியாக அறிவிக்க 

வவண்டுமா என்று திருப்பாடகர் நிபனக்கவில்பல! உடலில் மட்டுமல்லாமல் ஆன்மாவிலும் 

அவர் விழிப்புணர்வவாடு வாழ்ந்தார். 

 

வசனம் 66:10-12 

வவறு பசாற்களில், எபிவரயர் 12:7-11; 1 வபதுரு 1:6-7, 4:12. 

இவ்வுலக வாழ்க்பகயில், நம்பமவய நமக்கு உணர்த்த, நம் ஒவ்பவாருவபரயும் வசாதித்து 

உறுதிப்படுத்தும் கடவுள். துன்பங்களின் வழிவய நமது நம்பிக்பகயில் நாம் உறுதியாகிவைாம். 

நமது உள்ளங்கள் பதளிவபடகின்ைன. நமது பசயல்கள் பார்ப்வபாருக்குப் பாடமாகின்ைன. 
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இதபனவய வயாவசப்பு, தாவீது, பவுல் வபான்ை மாமனிதர்களின் வாழ்க்பக வரலாறுகள் 

பவளிப்படுத்துகின்ைன. 

 

துன்பங்கள் துயரங்கள் வநரிட்டாலும், வதர்ந்த பகால்லன் சூட்படக் குபைக்க வவண்டிய 

வநரத்பத அறிந்திருப்பபதப் வபால, எப்வபாது நம்பமப் பாதுகாப்பான இடத்திற்கு வரச் பசய்ய 

வவண்டும் என்பபத ஆண்டவர் அறிந்திருக்கிைார் (1 வபதுரு 5:10; வமலும் பார்க்க, உவராபமயர் 

8:17-18; 2 பகாரிந்தியர் 4:17; எபிவரயர் 12:11; யாக்வகாபு 1:3-4). 

 

வசனம் 66:11-12 

இவ்வசனங்கள் வரலாற்றுக் குறிப்புகள்; இஸ்ரவயலரின் எகிப்திய அடிபமத் தனத்பதயும், 

பசங்கடல் வழியாக அவர்கபள நடத்தி வந்தபதயும், அவர்களுக்கு நிழலாகவும் ஒளியாகவும் 
வமகத்தூண் வழியாக வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்டுக்குப் பாதுகாப்பாக நடத்தி வந்தபதயும் 

திருப்பாடகர் இங்குக் குறிப்பிடுகிைார். 

 

வசனம் 66:13-15 

காரணமும் விபளவும்;  

வ.14, காரணம்;  

வ.13&15, விபளவு. 

பவன்பைடுத்த பாடு, வபாற்றுதலுக்குரியது. பாடுகளின் வழிவய பசயல்பட்ட கடவுளின் கரத்பத 

உணர்ந்த உள்ளம் களிகூர்ந்து நன்றிப் பாடல் பாடுகிைது; பபாருத்தபனகபள நிபைவவற்றுகிைது 

(56:12, 61:8, 65:1). 

 

வசனம் 66:16-20 

பார்க்க, 71:15-16, 107:1-2. 

கடவுளின் இல்லத்தில் குழுமியிருந்வதாரிடம் சான்று பகர்தல். துன்ப துயர வவபளகளில் 

கடவுளிடம் வபசுங்கள் (எந்த ஓர் ஊழியக்காரரிடமும் அல்ல!); பவற்றிக் களிப்பில் மற்வைாரிடம் 

சான்று பகருங்கள். 

 

வசனம் 66:18 

"...தீய எண்ணங்கபள வளர்த்திருந்வதனாகில்..." - 

பார்க்க, நீதிபமாழிகள் 15:29; எசாயா 1:15, 59:2-3; வயாவான் 9:31. 

மன்ைாட்டின் அடித்தளம், பாவ அறிக்பக; உதடுகளால் அறிக்பக பசய்து, பாவ உணர்வில் 

மகிழும் உள்ளம் வஜப வாழ்க்பகக்குப் பபரும் தபடயாகும். இத்தபகய கபட உள்ளத்பதக் 

கடவுள் ஒருவபாதும் விரும்பார். 

 

வசனம் 66:20 

தனது உள்ளம் உண்பமவயாடு வாழ்வதால், தனக்குக் கடவுள் பசவிபகாடுத்தார் என்று பசான்ன 

திருப்பாடகர், அதற்காகத் தன்பனப் பபருபமப்படுத்திக் பகாள்ளவில்பல; மாைாகக் 

கடவுபளவய வபாற்றுகிைார். நமது தகுதியின்பமவய கடவுளின் இரக்கத்பதப் பபைப் 

வபாதுமானது. இந்த உணர்வவாடு நாம் கடவுபளப் வபாற்றிப் புகழும் வபாது, கடவுளுக்கும் 

நமக்கும் உள்ள உைவு நிபைவு பபறுகிைது. தமது வபரன்பப நீக்காத ஆண்டவர் வபாற்ைப் 

பபறுவாராக! 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 6️⃣7️ 

 

(நன்றிப் புகழ்ப்பா) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; நரம்பிபசக் கருவிகளுடன்; புகழ்ப் பாடல் 

1 கடவுவள! 

எம்மீது இரங்கி, 

எமக்கு ஆசி வழங்குவீராக! 
உம் திருமுக ஒளிபய 

எம்மீது வீசுவீராக! 

(வசலா)  

2 அப்பபாழுது, உலகம்  

உமது வழிபய அறிந்துபகாள்ளும்;  
பிை இனத்தார் அபனவரும்  

நீர் அருளும் மீட்பப உணர்ந்து பகாள்வர்.  

(வசலா)  

3 கடவுவள!  

மக்களினத்தார் உம்பமப் புகழ்வார்களாக!  
மக்கள் எல்லாரும்  

உம்பமப் வபாற்றுவார்களாக!  

4 வவற்று நாட்டினர் அக்களித்து 

மகிழ்ச்சியுடன் பாடிடுவராக! 

ஏபனனில், நீர் மக்களினங்கபள 

வநர்பமயுடன் ஆளுகின்றீர்; 

உலகின் நாடுகபள வழிநடத்துகின்றீர். 

(வசலா)  

5 கடவுவள! மக்களினத்தார் 

உம்பமப் புகழ்வார்களாக! 
மக்கள் எல்லாரும் 

உம்பமப் வபாற்றுவார்களாக! 

6 நானிலம் தன் பலபன ஈந்தது;  
நம் கடவுள்  

நமக்கு ஆசி வழங்கினார்.  

7 கடவுள் நமக்கு ஆசி வழங்குவாராக!  
உலகின் கபடபயல்பலவபர வாழ்வவார்  

அவருக்கு அஞ்சுவராக!  

திருப்பாடல் 67:1-7 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

மூன்று நன்றித் திருப்பாடல்களின் பதாடரில் இறுதித் திருப்பாடல். 

 

உலகம், வ.2 

பிை இனத்தார் அபனவரும், வ.2 

மக்களினத்தார், வ.3&5 

மக்கள் எல்லாரும், வ.3&5 

வவற்று நாட்டினர், வ.4 
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மக்களினங்கள், வ.4 

உலகின் நாடுகள், வ.4 

நானிலம், வ.6 

உலகின் கபடபயல்பல வபர வாழ்வவார், வ.7 

- ஏவழ வசனங்களில் (அவற்றில், வ.3ம் வ.5ம், ஒன்வை) பதிவனாரு முபை பன்முகத் 

தன்பமபய, உலவகார் எல்லாருக்குமான கடவுளின் வபரன்பபப் பாடும் அரிய பாடல். வியப்பு 

என்னபவன்ைால், யூதரல்லாத பல பபபிள் ஆய்வாளர்களும் இப்பாடலுக்குரிய சிைப்பிடத்பதத் 

தரவில்பல என்பவத! சான்ைாக, ஐந்து பதாகுதிகளாகத் திருப்பாடல் விளக்கவுபரபய 

பஜர்மானியத்தில் எழுதிய மார்டின் லூத்தர், திருப்பாடல் 67ஐக் கண்டு பகாள்ளவவயில்பல! 

 

ஆனால் இத்திருப்பாடபல எழுதியவவரா, தான் அனுபவித்து உணர்ந்த கடவுளின் மீட்பப 
உலவகார் அபனவரும் பபற்றுக் பகாள்ள வவண்டுவம என்ை வாஞ்பசவயாடு இப்பாடபல 

இயற்றியுள்ளார். இன்பைக்கு இத்திருப்பாடபல, திருப்பணித் (மிெனரி ஊழியத்) திருப்பாடல் 

என்று அறிவித்து, ஆண்டு வதாறும் திருப்பணி ஞாயிறு அன்று வாசிக்கச் பசய்யலாம். 

 

திருப்பாடல் 54 வபாலவவ, நரம்பிபசக் கருவிகளுடன் பாடப்படும் திருப்பாடல். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, கடவுளின் திருப்பபயர் வியாபிக்க அவர் வழங்கும் ஆசி 

வ.3-4, வநரிய ஆளுபகக்காகக் கடவுபளத் துதிக்கும் மக்கள் 

வ.5-7, இபையாட்சி வரத் துதிக்கும் உலகம் 

   

 

வசனம் 67:1 

இபண, எண்ணிக்பக 6:24-26. 

இஸ்ரவயலருக்கு ஆவரானிய ஆசியாக வமாவச வழியாக ஆண்டவர் கற்பித்த திருவார்த்பதகள், 

இங்கு மன்ைாட்டு வடிவில்! அங்கு உடன்படிக்பகயின் ஆண்டவரின் திருப்பபயரில் இருப்பது 

இங்கு கடவுளின் திருப்பபயரில் இயற்ைப்பட்டுள்ளது. 

 

வசனம் 67:2 
பிை இனத்தார் அபனவருக்கும் ஆசி என்பது ஆபிரகாமின் வழியாக மண்ணுலகின் 

மக்களினங்கள் அபனத்திற்கும் அருளப்பட்ட ஆசி ஆகும், பதாடக்க நூல் 12:3. அதுவவ உலகத் 

திருப்பணிக்கு ஆண்டவரின் அபைகூவல் (96:1-3; மத்வதயு 28:18-20; திருத்தூதர் பணிகள் 1:8). 

 

வசனம் 67:3-5 

சிைப்பானதும் கவித்துவமானதுமான நடுப்பகுதி. வ.4பக பமயமாக பவத்து, அதனால் 

கடவுளுக்கு புகழ்ச்சியும் வபாற்றுதலும் வருவதாக உள்ள பாடல் அபமப்பு. 

 

வசனம் 67:4 

உலகளாவிய உண்பம: 

மக்களினங்கள் அபனத்பதயும் கடவுவள வநர்பமவயாடு நீதி விசாரிக்கிைார், 96:10, 98:9; உலக 

நாடுகபள ஆளுபக பசய்கிைார் (பார்க்க, 66:7 குறிப்பு). 

 

வசனம் 67:5 

கடவுளின் வழிநடத்துதலில் நாடுகளின் மக்கள் அபனவரும் அவபரப் வபாற்றிப் புகழ்கின்ைனர். 

 

எல்வலாரும் தம்பமப் புகழ வவண்டும் என்று கடவுள் நாடுகிைாரா? 
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அப்படியல்ல; நன்றி மைத்தல் பபரும் பாவம்; எனவவ நன்றி பபாங்கும் உள்ளத்வதாடு நாம் 

அவபரப் வபாற்றித் துதித்தல் நன்று! வமலும் நமது இபைவழிப் பயணம் துதித்தலின்றி முழுபம 

அபடயாது. 

 

வசனம் 67:6 

இவ்வசனத்தின் அடிப்பபடயில், இத்திருப்பாடலும் திருப்பாடல் 65 வபாலவவ ஓர் அறுவபடத் 

திருநாள் திருப்பாடல் என்று கருதுகின்ைனர். 

 

நிலத்தின் பசழுபமயான அறுவபட, ஆண்டவரின் அருள். மானிடரின் மீட்பின் வழிவய, 

பபடப்பின் மீட்பு நிபைவபடயும் வவபளயில் (பதாடக்க நூல் 3:17-19 & உவராபமயர் 8:22) 

கடவுளின் நலம் தரும் ஆண்டில், பாபல நிலத்தில் வமய்ச்சல் நிலங்கள் பசழுபம 

பபாங்குகின்ைன (65:11-12). 

 

"...கடவுள், நம் கடவுள்..." - 
வழிபடும் குழுவாகக் கடவுபள நமது கடவுள் என்று உணராதவபர நமது அன்பு 

உண்பமயானதல்ல; அவர்மீது நமது அன்பு பபருகப் பபருக, அவர் நம்முபடயவர் என்ை 

வாஞ்பச பபருகுகிைது. (ஸ்பர்ஜின்) 

 

வசனம் 67:7 

"உலகின் கபட எல்பல வபர" - 

திருத்தூதர் பணிகள் 1:8 

 

ஆசி வழங்கும் கடவுபள வவண்டித் பதாடங்கிய திருப்பாடல், அவத பவளிப்பாட்வடாடு 

நிபைவபடகிைது! 

ஆசிகளின் வழியாக அவபர அறிந்து பகாள்ளும் உலவகார், அவருக்கு அஞ்சி அவபரத் 

பதாழுவர் என்று பதாடங்கியவாவை முடிகிைது! 

 

கடவுளுக்கு அஞ்சுதல் என்பதன் பவளிப்பாடு, அவபரத் பதாழுது பகாள்ளுதவல! அவர் 

அருளும் ஆசி, அவபரவய நாம் சார்ந்து வாழவவ! திருச்சபபகளில் இபைமக்கள் பபரும் ஆசி, 

திருச்சபபக்கு பவளிவய இருப்வபாபரயும் கடவுபள வநாக்கி ஈர்க்கிைது! 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 6️⃣8️ 

 
(கடவுளின் பவற்றிப் பவனி) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; தாவீதின் புகழ்ப் பாடல் 

1 கடவுள் எழுந்தருள்வார்;  

அவருபடய எதிரிகள் சிதைடிக்கப்படுவார்கள்;  
அவபர பவறுப்வபார்  

அவர் முன்னிபலயினின்று ஓடிப்வபாவர்;  

2 புபக அடித்துச் பசல்லப்படுவது வபால  

அடித்துச் பசல்லப்படுவர்;  
பநருப்புமுன் பமழுகு உருகுவது வபாலக்  

கடவுள்முன் பபால்லார் அழிந்பதாழிவர்.  

3 வநர்பமயாளவரா மகிழ்ச்சியபடவர்;  
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கடவுள் முன்னிபலயில் ஆர்ப்பரிப்பர்;  

மகிழ்ந்து பகாண்டாடுவர்.  

4 கடவுபளப் புகழ்ந்து பாடி  

அவரது பபயபர வபாற்றுங்கள்;  
வமகங்கள்மீது வருகிைவபர  

வாழ்த்திப் பாடுங்கள்;  

'ஆண்டவர்' என்பது அவர்தம் பபயராம்;  

அவர்முன் களிகூருங்கள்.  

5 திக்கற்ை பிள்பளகளுக்குத் தந்பதயாகவும்  
கணவபன இழந்தாளின் காப்பாளராகவும்  

இருப்பவர், தூயகத்தில் உபையும் கடவுள்!  

6 தனித்திருப்வபார்க்குக் கடவுள்  

உபைவிடம் அபமத்துத் தருகின்ைார்;  
சிபைப்பட்வடாபர விடுதபல வாழ்வுக்கு  

அபழத்துச் பசல்கின்ைார்;  

ஆனால், அவருக்கு எதிராகக் கிளம்புவவார்  

வைண்ட நிலத்தில் வாழ்வர்.  

7 கடவுவள!  
நீர் உம்முபடய மக்கள் முன்பசன்று  

பாபலபவளியில் நபடவபாட்டுச் பசல்பகயில், 

(வசலா)  

8 சீனாயின் கடவுள் வருபகயில்,  

பூவுலகு அதிர்ந்தது;  
இஸ்ரவயலின் கடவுள் வருபகயில்  

வானம் மபழபயப் பபாழிந்தது.  

9 கடவுவள!  
உம் உரிபமயான நாட்டின்மீது  

மிகுதியாக மபழபபாழியச் பசய்தீர்;  
வைண்டுவபான நிலத்பத  

மீண்டும் வளமாக்கினீர்.  

10 உமக்குரிய உயிர்கள்  

அதில் தங்கியிருந்தன;  

கடவுவள! நீர் நல்லவர்;  
எனவவ ஒடுக்கப்பட்வடார்க்கு  

மறுவாழ்வு அளித்தீர்.  

11 என் தபலவர் பசய்தி அறிவித்தார்;  
அச்பசய்திபயப் பரப்பிவனார்  

கூட்டவமா பபரிது;  

12 'பபடகபளயுபடய அரசர்கள்  

ஓடினார்கள் புைங்காட்டி ஓடினார்கள்'!  
வீட்டில் தங்கியிருக்கும் பபண்கள்  
பகாள்பளப்பபாருள்கபளப்  

பகிர்ந்து பகாண்டார்கள்.  

13 நீங்கள் பதாழுவங்களின் நடுவில்  

படுத்துக்பகாண்டீர்கவளா?  

பவள்ளியால் மூடிய புைாச் சிைகுகளும்,  
பசும்பபான்னால் மூடிய அதன் இைகுகளும்  

அவர்களுக்குக் கிபடத்தவத!  

14 எல்லாம் வல்லவர்  
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அங்வக அரசர்கபளச் சிதைடித்தவபாது,  

சல்வமான் மபலயில் பனிமபழ பபய்தது.  

15 ஓ மாபபரும் மபலவய!  

பாசானின் மபலவய!  

ஓ பகாடுமுடி பல பகாண்ட மபலவய!  

பாசானின் மபலவய!  

16 ஓ பல முடி பகாண்ட மபலத் பதாடவர!  
கடவுள் தம் இல்லமாகத் வதர்ந்துபகாண்ட  
இந்த மபலபய நீ ஏன்  

பபாைாபமவயாடு பார்க்கின்ைாய்?  

ஆம், இதிவலதான்  

ஆண்டவர் என்பைன்றும் தங்கி இருப்பார்.  

17 வலிபமமிகு வதர்கள்  

ஆயிரமாயிரம், பல்லாயிரம் பகாண்ட  
என் தபலவர்  
சீனாய் மபலயிலிருந்து  

தம் தூயகத்தில் எழுந்தருள வருகின்ைார்.  

18 உயர்ந்த மபலக்கு நீர் ஏறிச் பசன்றீர்;  

சிபைப்பட்ட பகதிகபள இழுத்துச் பசன்றீர்;  
மனிதரிடமிருந்தும்  
எதிர்த்துக் கிளம்பியவரிடமிருந்தும்  

பரிசுகள் பபற்றுக் பகாண்டீர்;  
கடவுளாகிய ஆண்டவர்  

அங்வகதான் தங்கியிருப்பார்.  

19 ஆண்டவர் வபாற்றி! வபாற்றி!  

நாளும் நம்பம அவர் தாங்கிக் பகாள்கின்ைார்;  

இபைவவன நம் மீட்பு.  

(வசலா)  

20 நம் இபைவவன மீட்பளிக்கும் கடவுள்;  
நம் தபலவராகிய ஆண்டவர்தாம்  

இைப்பினின்று விடுதபல தர வல்லவர்.  

21 அவர் தம் எதிரிகளின் தபலபய உபடப்பார்;  
தம் தீய வழிகளில் துணிந்து நடப்வபாரின்  

மணிமுடிபய பநாறுக்குவார்.  

22 என் தபலவர் 'பாசானிலிருந்து  

அவர்கபள அபழத்து வருவவன்;  

ஆழ்கடலிலிருந்து அபழத்து வருவவன்.  

23 அப்பபாழுது, உன் கால்கபள  

இரத்தத்தில் வதாய்ப்பாய்;  
உன் நாய்கள் எதிரிகளிடம்  

தமக்குரிய பங்பகச் சுபவக்கும்'  

என்று பசான்னார்.  

24 கடவுவள! நீர் பவனி பசல்வபத,  
என் கடவுளும் அரசருமானவர்  

தூயகத்தில் பவனி பசல்வபத,  

அபனவரும் கண்டனர்.  

25 முன்னால் பாடகரும்  

பின்னால் இபசக்கருவிகபள வாசிப்வபாரும்,  
நடுவில் தம்புரு வாசிக்கும்  
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பபண்களும் பசன்ைனர்.  

26 மாபபரும் சபப நடுவில்  

கடவுபளப் வபாற்றுங்கள்;  
இஸ்ரவயலர் கூட்டத்தில்  

ஆண்டவபர வாழ்த்துங்கள்.  

27 அவதா! இபளயவன் பபன்யமின்,  

அவர்களுக்கு முன்வன பசல்கின்ைான்;  
யூதாவின் தபலவர்கள்  

கூட்டமாய்ச் பசல்கின்ைார்கள்;  
பசபுவலான் தபலவர்களும்  

நப்தலியின் தபலவர்களும் அங்குள்ளார்கள்.  

28 கடவுவள!  

உம் வல்லபமபயக் காட்டியருளும்;  

என் சார்பாகச் பசயலாற்றிய கடவுவள!  

உம் வல்லபமபயக் காட்டியருளும்!  

29 எருசவலமில் உமது வகாவில் உள்ளது;  

எனவவ, அங்கு அரசர்  

உமக்குக் காணிக்பக பகாணர்வர்.  

30 நாணலிபடவய இருக்கும்  

விலங்கிபனக் கண்டியும்;  
மக்களினங்களாகிய கன்றுகவளாடு வருகிை  

காபளகளின் கூட்டத்பதயும் கண்டியும்;  
பவள்ளிபய நாடித் திரிவவாபர  

உமது காலடியில் மிதித்துவிடும்;  
வபார்பவறி பகாண்டு  

மக்களினங்கபளச் சிதைடியும்.  

31 எகிப்திலிருந்து அரச தூதர் அங்வக வருவர்;  
கடவுள்முன் எத்திவயாப்பியர்  

பககூப்பி நிற்க விபரவர்.  

32 உலகிலுள்ள அரசர்கவள!  

கடவுபளப் புகழ்ந்வதத்துங்கள்;  

ஆண்டவபரப் வபாற்றிப் பாடுங்கள்.  

(வசலா)  

33 வானங்களின்வமல்,  

பதான்பமமிகு வானங்களின்வமல்,  

ஏறிவரும் அவபரப் புகழுங்கள்;  

இவதா! அவர் தம் குரலில்  

தம் வலிபமமிகு குரலில் முழங்குகின்ைார்.  

34 கடவுளுக்வக ஆற்ைபல உரித்தாக்குங்கள்;  

அவரது மாட்சி இஸ்ரவயல் வமலுள்ளது;  
அவரது வலிபம  

வமக மண்டலங்களில் உள்ளது.  

35 கடவுள் தம் தூயகங்களில்  

அஞ்சுவதற்கு உரியவராய் விளங்குகின்ைார்;  
இஸ்ரவயலின் கடவுள்  
தம் மக்களுக்கு வலிபமபயயும்  

ஊக்கத்பதயும் அளிக்கின்ைார்;  

கடவுள் வபாற்றி! வபாற்றி!  

திருப்பாடல் 68:1-35 
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சிந்தபனக்கு 

 

எபிவரயக் கவிபத இலக்கியத்தின் மிகச் சிைந்த கவிபதகளில் ஒன்ைாகத் திருப்பாடல் 68 

பசால்லப்படுகிைது. அவதவவபளயில், ஆங்கில பமாழிபபயர்ப்புகளில் எந்த பமாழிபபயர்ப்பும் 

சரியான விதத்தில் அபமயவில்பல என்றும் ஆய்வறிஞர்கள் சுட்டிக் காட்டுகிைார்கள். தமிழ் 

பமாழிபபயர்ப்புகளும் இதற்கு விதிவிலக்கல்ல! 

 
தமது கூடாரத்திலிருந்து கடவுளாகிய ஆண்டவர் புைப்படும் வபாபதல்லாம் ஏபைடுத்த 

வமாவசயின் சிைப்பான பாடலான, எண்ணிக்பக 10:35பத, வவறு பதானியில் பாடித் 

பதாடங்கும் தாவீதின் இத்திருப்பாடல், 2 சாமுவவல் 6ம் அதிகாரத்தின் பின்னணியில் 

எழுதப்பட்டது. எகிப்திலிருந்து விடுவித்து அபழத்து வந்து தாவீதின் அன்பைய நாள்கள் வபர, 
பவற்றி வவந்தராக முழங்கும் கடவுளின் ஆற்ைல் குறித்த பமல்லுணர்வு பாடல் முழுவதும் 

ததும்பி வழிகிைது. பவவ்வவறு கால வரலாறுகளின் நிபனவூட்டலாக மட்டும் இராமல், 
பருவநிபல மற்றும் நிலப்பரப்பின் பல்வவறு சூழல்களில் இப்பாடல் பயணிக்கிைது என்பது 

இத்திருப்பாடலின் கவித்துவமான அழகியல் சிைப்பு. இந்த ஒரு பாடலுக்காகவவ, இஸ்ரவயலின் 
கடவுளுக்கு ஆகச் சிைந்த இனிபமயான திருப்பாடகர் தாவீது என்று இபை ஊழியர் தாவீதுக்கு 

மகுடம் சூட்டலாம். 

 

சீனாயிலிருந்து சீவயானில் எழுந்தருளும் இஸ்ரவயலின் கடவுள், 

 * பாபலநிலத்தின் வழிவய வந்தார், வ.7; 

 * சீனாய் மபலயில் தங்கினார், வ.8; 

 * பவற்றிகபளக் குவித்துக் கானானுக்குள் நுபழந்தார், வ.12&14; 

 * தமது உபைவிடமாக சீவயான் மபலபயத் பதரிந்து பகாண்டார், வ.16; 

 * பபருபமமிகு சீவயான் மபலக்கு ஏறிச் பசன்ைார், வ.18; 

 * ஆற்ைவலாடும் மாட்சிவயாடும் அங்கிருந்து பூவுலபக ஆளுகிைார், வ.18, 21, 31-35. 

- இவ்வாறு இத்திருப்பாடல் இஸ்ரவயலின் வரலாற்வைாடு கடவுபளத் பதாடர்புபடுத்தி, 

மக்களுக்கும் அவருக்குமான ஐக்கியத்பத விவரிக்கிைது. 

 

பபபிளில் முதன்முபையாக Yeh-ho-vah எனும் பபயர் சுருக்கமாக YAH என்று 

குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது (வ.4). வமலும் இத்திருப்பாடலில், கடவுள் (Eloheem), ஆண்டவர் 

(Yeh-ho-vah) என்பபவ தவிர, கடவுளாகிய ஆண்டவர் (வ.18, Eloheem Yeh-ho-vah), 

தபலவர் (வ.11, 17, 20 & 22, Ad-o-noy), எல்லாம் வல்லவர் (வ.14, Shad-dahee), இபைவன் 

(வ.19 & 20, El), தபலவராகிய ஆண்டவர் (வ.20, Yeh-ho-vah ad-o-noy), அரசர் (வ.24, Meh-

lek) வபான்ை திருப்பபயர்களில் கடவுள் அபழக்கப்படுகிைார். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-6, நமது கடவுளின் பபாதுத் தன்பமகளுக்கான புகழ்ச்சி 

வ.7-10, சீனாய் மபலயிலும் பாபலபவளியிலும் ஆற்ைலாக பவளிப்பட்ட கடவுளுக்குப் 
புகழ்ச்சி 

வ.11-14, வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்படத் தம் மக்களுக்குப் பபற்றுத் தந்த கடவுளுக்குப் புகழ்ச்சி 

வ.15-18, சீவயான் மபலபயத் தமது உபைவிடமாகத் பதரிந்பதடுத்த கடவுளுக்குப் புகழ்ச்சி 

வ.19-23, தமது எதிரிகள் அபனவபரயும் முடக்கி பவத்த கடவுளுக்குப் புகழ்ச்சி 

வ.24-27, தமது தூயகத்தில் வபாற்ைப்படும் கடவுளுக்குப் புகழ்ச்சி 

வ.28-31, பலவான்கபளத் தமது காலடியில் வீழ்த்தும் கடவுளுக்குப் புகழ்ச்சி 

வ.32-35, பூவுலகின் மக்கள் அபனவரின் வபாற்றுதலுக்குரிய, வபராற்ைல் மிக்க கடவுளுக்குப் 
புகழ்ச்சி 
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வசனம் 68:1-3 

தீவயாபர வீழ்த்தும் கடவுள்; தீவயார் வநர்பமக்கு எதிரானவர்கள்; தூய வாழ்வுக்கு 

எதிரானவர்கள்; நலமான எதற்கும் எதிரானவர்கள்; ஏபனனில் அவர்கள் கடவுளுக்வக 

எதிரானவர்கள்; எனவவ அவர்கள் புபக வபாலக் காணாமல் அழிக்கப்படுவர். 

 

வசனம் 68:1 

ஒப்பிடுக, எண்ணிக்பக 10:35. அங்கு உடன்படிக்பகயின் ஆண்டவர் என்று 

பசால்லப்பட்டுள்ளது, இங்கு அபனவருக்குமான கடவுள் என்று பசால்லப்படுகிைது. அங்கும் 

இங்கும் எதிர்காலத்பதச் சுட்டும் விபனச் பசாற்கள் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன; இந்த 
வசனத்தின் எபிவரய மூலம் எதிர்காலத்பதக் குறிப்பதாக இல்பல என்கிைார்கள் பமாழி 

அறிஞர்கள்; இவ்வசனம் நிகழ்கால நபடயில் அபமவவத சிைப்பு என்பபத நாமும் உணர 

முடியும். 

 

"கடவுள் எழுந்தருள்வார்" - 

வகாவில் அர்ப்பணிப்பில் சாலவமான் அரசரின் மன்ைாட்டு, 2 குறிப்வபடு 6:41அ. வமாவச, 

தாவீது, சாலவமான் என, இந்த இபைவார்த்பதகளின் பாரம்பரியத் பதாடர்ச்சி 

வபாற்றுதலுக்குரியது. 

 

வசனம் 68:2 

"பநருப்பு முன் பமழுகு உருகுவது வபால..." - 

எதிரிகளின் நிபல, வயாசுவா 2:11, 7:5. 

பமழுகு என்பபத விடவும், அரக்கு என்பது சிைப்பாக இருக்கும். 

'உறுதியான அரக்கு பநருப்பில் பமன்பமயான ஒன்ைாக ஆகிக் கபரந்து வபாகிைது. திமிர் பிடித்த 

தீவயாரும் ஆண்டவர் முன் அச்சத்தால் ஒடுங்குவர்; ஆண்டவரது சினத்தின் ஆற்ைல் 

அத்தபகயது.' (ஸ்பர்ஜின்) 

 

வசனம் 68:3 

வநர்பமயாளரின் மகிழ்ச்சி, 52:6, 58:10, 64:7-10, 118:15, 140:13. 

 

வசனம் 68:4 

வமகங்கள் மீது வருகிைவர், 104:3; மத்வதயு 24:30; திருபவளிப்பாடு 1:7. 

 

வசனம் 68:5-6 

தனித்து விடப்பட்ட, ஆதரவற்ை துயருறும் மாந்தருக்குப் பாதுகாப்பும் பராமரிப்பும் அருளும் நம் 

கடவுள், 10:14; விடுதபலப் பயணம் 22:22-24; இபணச் சட்டம் 10:18. வமலும் பார்க்க, 

யாக்வகாபு 1:27. 

 

"சிபைப்பட்வடாபர விடுதபல வாழ்வுக்கு..." - 

69:33, 102-19-20, 107:14, 146:7. 

சிபைப்பட்ட குற்ைமற்ை வயாவசப்பு வபான்வைார். 

இந்தச் பசாற்களின் அடிப்பபடயில், இத்திருப்பாடல் சிபையிருப்பிலிருந்து மீண்ட 

இஸ்ரவயலரின் காலத்தில் எழுதப்பட்டது என்று பசால்வவார் உளர். 

 

வசனம் 68:7 

பாபலபவளியில் வமகத்தூணாக நபட வபாட்ட ஆண்டவர், விடுதபலப் பயணம் 13:21. 

 

வசனம் 68:8 

சீனாயின் கடவுள் வருபக, விடுதபலப் பயணம் 19:18-19 
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வசனம் 68:9 

மிகுதியாக மபழ, வலவியர் 26:4; இபணச் சட்டம் 11:12. 

 

பதளிவிற்காக, 'உம் உரிபமயான நாட்டின் மீது' என்ை பசாற்கள் பபாது பமாழிபபயர்ப்பில் 

வசர்க்கப்பட்டுள்ளன. 

 

வசனம் 68:11-12 

அன்பைக்கு நற்பசய்தி என்பது வபாரில் பவற்றி, எதிரிகளின் பசல்வங்கபளக் பகாள்பளயிடுதல் 

குறித்த பசய்திகள்; பார்க்க, 2 சாமுவவல் 18:24-31; 2 அரசர்கள் 7:9. 

 
இது வபான்ை வசனங்களின் அடிப்பபடயில் பலரும் இன்பைக்கு அவற்றின் சூழபல மாற்றிச் 

பசய்தி பகாடுக்கிைார்கள்; அது சரியல்ல. 

 

"அச்பசய்திபயப் பரப்பிவனார் கூட்டம்..." - 

இப்பகுதியின் விபனச்பசால் பபண்பாலில் முடிவதாகச் பசால்கின்ைனர். 

வபாரின் பவற்றிபயக் பகாண்டாடி வரவவற்கும் பபண்களின் கூட்டம், 1 சாமுவவல் 18:6-7.  

நீதித் தபலவர்கள் 11:33 வசனமும் குறிப்பிடத்தக்கது. 

 

வசனம் 68:13 

புைா இங்கு இஸ்ரவயபலக் குறிக்கிைது (74:19 & ஒவசயா 7:11); பவள்ளியால் மூடிய அதன் 

சிைகுகளும், பபான்னால் மூடிய அதன் இைகுகளும் என்பது வதாற்றுப் வபான 

கானானியரிடமிருந்து பபற்ை பகாள்பளப் பபாருபளக் குறிக்கும். 

 

வசனம் 68:14 

சல்வமான் மபல என்பது இஸ்ரவயல் நாட்டின் பமயப் பகுதியில், பசக்வகமுக்கு அருகில் உள்ள, 

மரங்கள் நிபைந்த ஏபால் மபலயின் வவறு பபயர். மபல என்பபத விட குன்று என்பவத சரி 

(நீதித் தபலவர்கள் 9:48). ஆனால் அங்குப் பனிமபழ பபாழிவது வழக்கமான ஒரு நிகழ்வு 

அல்ல; அந்த அளவுக்கு வமாசமான பருவநிபல என்று புரிந்து பகாள்ளலாம். அல்லது 2 

அரசர்கள் 7:15ன் அடிப்பபடயில், வதாற்வைாடிய எதிரிகள் மபலமீது விட்டுச் பசன்ை வபார்க் 

கருவிகள் வமவல பட்டுத் பதறிக்கும் கதிபராளியின் எதிபராளி, கரும்பாபைகள் பகாண்ட 
சல்வமான் மபல மீது பவண்பனி பபாழிந்தது வபான்ை வதாற்ைம் தருகிைது என்றும் 

பசால்லலாம். 

 

எல்லாம் வல்லவர் சிதைடித்த மன்னர்கள்: 

வயாசுவா 11:1-9; நீதித் தபலவர்கள் 3:10, 4:14-16, 11:30-33, 15:14-16; 1 சாமுவவல் 7:10-11, 

11:11-13; இன்னும் பல சான்றுகள். இந்த இடத்தில், பதவபாரா மற்றும் பாராக்கு பாடிய 

கடவுளின் பவற்றிப் பாடல் நிபனவுகூரத் தக்கது. 

 

வசனம் 68:15-16 

பாசான் மபல, இஸ்ரவயலின் வடகிழக்குப் பகுதியில் உள்ள மபலத்பதாடர். பல உயரமான 

முகடுகபளயும் வியத்தகு வளங்கபளயும் பகாண்ட பசழிப்பான மபலப்பகுதி. ஒப்பீட்டளவில், 

சிைந்தது என்று கருதப்பட்டாலும், கடவுவளா தமது உபைவிடமாக அபதவிடச் சிறியதும் வளம் 

குன்றியதுமான சீவயான் மபலபயத் பதரிந்து பகாண்டார், 132:13-18. வமலும், கடவுள் 

வழிநடத்த, ஈசாக்பகப் பலியிட ஆபிரகாம் வந்த தளமும் சீவயான் மபலவய ஆகும், பதாடக்க 

நூல் 22:2&9. பாசான் மபல உயர்ந்ததாக இருக்கலாம், ஆனால் கடவுளின் பதரிந்பதடுப்பால் 

சீவயான் மபல சிைந்ததாகிைது! 

 

கடவுள் பதரிந்து பகாண்டதற்கு எதிரான மற்வைாரின் எண்ணங்களால் பயன் என்ன? 
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வசனம் 68:17 

இங்கு விளக்கப்படுவது, கடவுளின் விண்ணகப் பபட. 

ஒப்பிடுக, இபணச் சட்டம் 33:2; 2 அரசர்கள் 6:17; அபக்கூக்கு 3:8. 

 

வசனம் 68:18 

கிறிஸ்து கீழிைங்கி வமவலறியபதக் குறிப்பிடும் பவுலடிகள், இந்த வசனத்பதத் தனது 

திருமடலில் எடுத்தாளுகிைார், எவபசியர் 4:8-11. அப்வபாது பவுல் 'மனிதரிடமிருந்து... 

பரிசுகபளப் பபற்றுக் பகாண்டார்' என்று பசால்லாமல் 'மனிதருக்குப் பரிசுகபள வழங்கினார்' 

என்று குறிப்பிடுகிைார். மனிதரிடமிருந்து கடவுள் பபற்றுக்பகாள்ள என்ன இருக்கிைது? 

அப்படிவய மனிதர் கடவுளுக்குக் பகாடுத்தாலும், அவரிடமிருந்து பபற்றுக் பகாண்டபதத்தாவன 

மனிதர் திருப்பிக் பகாடுக்கின்ைனர்! 

 

வசனம் 68:19 

எபிவரய மூலத்தின் படி, 'நம்வமல் பாரம் சுமத்தினாலும்...' (பார்க்க, OV) என்று வருகிைது. 

அவரல்லவா நம்பமவய சுமப்பவர், எசாயா 46:4. 

 

வசனம் 68:21 

"...மணிமுடிபய பநாறுக்குவார்" - 

OV, "...மயிருள்ள உச்சந்தபலபயயும் உபடப்பார்" 

எபிவரய மூலச் பசால்லின் படி, நீண்ட முடி வளர்த்த மண்பட; மத்திய தபரக்கடல் நாடுகளில், 

பதான்பமக் காலங்களில், நீண்ட முடி வளர்த்தல் என்பது வபாரில் வல்வலாருக்கான ஓர் 

அபடயாளம்; இதுவபான்ை வழக்கத்பதக் குறிப்பிடும் நாசிர் வநான்பபயும் (எண்ணிக்பக 6:1-

5), சாம்சன் வரலாபையும் (நீதித் தபலவர்கள் 13 ~ 16) நிபனவில் பகாள்க. 

 

வசனம் 68:22-23 

ஒப்பிடுக, ஆவமாஸ் 9:2-4. எதிரிகள் எவ்விதத்திலும் கடவுளிடமிருந்து தப்பவவ இயலாது; 

இபை மக்களின் கரங்களால் அவர்கள் வீழும்படி, அவர்கபளத் தம் மக்களிடம் கடவுள் 

பகாண்டு வந்து நிறுத்துவார். 

 

வசனம் 68:24-26 

ஆண்டவரின் வபபழ பவனியாகத் தூயகத்துள் வரும் காட்சி. 

 

வசனம் 68:27 

யாக்வகாபின் வழிமரபினர் பனிபரண்டு வபர் எனினும், நான்கு வழிமரபினர் மட்டும், வடக்கு 

மற்றும் பதற்கு நிலப்பரப்பின் பிரதிநிதிகள் வபாலக் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளனர்; வடக்கிலும் 

பதற்கிலும், சிறிய பபன்யமீனும் ஆற்ைல் மிக்க யூதாவும். 

 

பசபுவலான் மற்றும் நப்தலி வழிமரபினரின் சிைப்பிடம், நீதித் தபலவர்கள் 4:6&10, 5:18. 

 

இபளயவன் பபன்யமீன் - 

பபன்யமீன் யாக்வகாபின் மகன்களில் இபளயவன்; பபன்யமீன் சிறியவன், இஸ்ரவயலின் 

வழிமரபில் சிறிய கூட்டம் (1 சாமுவவல் 9:21); எருசவலம் நிலப்பகுதி, பபன்யமீன் வழிமரபுக்கு 

வழங்கப்பட்டது; இஸ்ரவயலின் முதல் அரசரான சவுல், அவ்வழிமரபினர். 

 

வசனம் 68:28-35 
எருசவலம் மபலயில் உலவகார் அபனவரும் வமசியாவின் அரசாட்சியில் மகிழ்ந்து பதாழுவபத 

இப்பகுதி புகழ்ந்து பாடுகிைது, எசாயா 2:2-4, 18:7, 45:14, 60:3-7; எவசக்கிவயல் 40 ~ 48; 

ஆகாய் 2:7; பசக்கரியா 2:11-13, 6:15, 8:21-22, 14:16-19. 
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வசனம் 68:30 

"பவள்ளிபய நாடி..." - 

'ஏபனய நாடுகபளக் கீழ்ப்படுத்திக் கப்பம் கட்டுதபல விரும்பி...' என்று பபாருள் படும். 

 

"வபார் பவறி பகாண்ட மக்களினங்கபளச் சிதைடியும்" - 

இபண, வ.1 

 

மபைபபாருளாகச் சில குறிப்புகள் இவ்வசனத்தில் தரப்பட்டுள்ளன: 

 - நாணலிபடவய இருக்கும் விலங்கு, எவசக்கிவயல் 29:3, 

 - காபளகளின் கூட்டம், 

 - மக்களினங்களாகிய கன்றுகள் 

இபவ முபைவய, எகிப்து, அசீரியா மற்றும் கானாபனக் குறிப்பன என்கிைார்கள் பபபிள் 

ஆய்வாளர்கள். 

 

வசனம் 68:31 

எகிப்து, எத்திவயாப்பியா - 

பல நாடுகளும், வவற்றின மக்களும் கடவுளுக்கு எதிராகச் பசயல்பட்டனர் என்ைாலும், இந்த 

இரண்டு நாடுகளும் அவற்றின் மக்களும் மட்டுவம குறிப்பிடப்பட்டுள்ளனர்; இந்நாடுகளுக்கு 

எதிராக இபைவாக்கும் பவளிப்படுத்தப்பட்டது (எசாயா 43:3, 45:14; எவரமியா 13:23). ஆனால் 

இவர்கள் கடவுளின் எதிரிகளாக அல்ல, கடவுபளத் பதாழுது பகாள்ள எருசவலமுக்கு 

வருவார்கள் என்று தாவீது இங்கு முன்னுபரக்கிைார். 

 

வசனம் 68:32-35 

வருகின்ை இபையாட்சிபயக் குறித்த இபைவாக்கு. 

வமலும் பார்க்க, பசப்பனியா 3:14-17. 

 

ஆப்பிரிக்க நாடுகள் இரண்படக் குறித்து இபைவாக்குபரத்த தாவீது, இப்வபாது உலக நாடுகள் 

குறித்த இபைவாக்பக பவளிப்படுத்தினார். 

 

வசனம் 68:33 

தம் வலிபமமிகு குரலில், 29:3-4. 

 

வசனம் 68:34-35 

கடவுளுக்வக ஆற்ைபல உரித்தாக்குங்கள் - 

உலகின் மன்னர்களுக்கு தாவீது விடுக்கும் அபழப்பு. 

தம் மக்கபளப் பாதுகாக்கவும், தமக்கு எதிர் நிற்கும் பபகபய முறியடிக்கவும், கடவுள் ஆற்ைல் 

உபடயவர். ஆற்ைல்மிக்கவர் என்பதால் புகழ்ச்சியும் மாட்சியும் அவருக்வக உரியன. எனவவ 

அச்சத்வதாடும் நடுக்கத்வதாடும் அவபரப் பணிந்து பதாழுது பகாள்ளுங்கள் (2:10-11). தம்பம 

அபடக்கலமாகக் பகாண்வடாருக்கு வலிபமபயயும் ஊக்கத்பதயும் அருளும் கடவுளுக்வக துதி! 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 6️⃣9️ 

 
(உதவிக்காக வவண்டல்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; லீலிமலர் என்ை பமட்டு; தாவீதுக்கு உரியது 

1 கடவுவள!  

என்பனக் காப்பாற்றும்;  

பவள்ளம் கழுத்தளவு வந்துவிட்டது.  

2 ஆழமிகு நீர்த்திரளுள்  

அமிழ்ந்திருக்கின்வைன்;  

நிற்க இடமில்பல;  
நிபலக்பகாள்ளாத நீருக்குள்  

ஆழ்ந்திருக்கின்வைன்;  

பவள்ளம் என்மீது புரண்வடாடுகின்ைது.  

3 கத்திக் கத்திக் கபளத்துப்வபாவனன்;  

பதாண்படயும் வைண்டுவபாயிற்று;  
என் கடவுளாம் உமக்காகக் காத்திருந்து  

என் கண்கள் பூத்துப்வபாயின;  

4 காரணமில்லாமல் என்பன பவறுப்வபார்  
என் தபலமுடிபயவிட  

மிகுதியாய் இருக்கின்ைனர்;  
பபாய்க்குற்ைம் சாட்டி  

என்பனத் தாக்குவவார் பபருகிவிட்டனர்.  

நான் திருடாதபத எப்படித் திருப்பித் தரமுடியும்?  

5 கடவுவள! 

என் மதிவகடு உமக்குத் பதரியும்; 
என் குற்ைங்கள் 

உமக்கு மபைவானபவ அல்ல. 

6 ஆண்டவவர! பபடகளின் தபலவவர!  
உமக்காகக் காத்திருப்வபார்  

என்னால் பவட்கமுைாதபடி பசய்யும்;  

இஸ்ரவயலின் கடவுவள!  
உம்பம நாடித் வதடுகிைவர்கள் என்பபாருட்டு  

மானக்வகடு அபடயாதபடி பசய்யும்.  

7 ஏபனனில், உம் பபாருட்வட  

நான் இழிபவ ஏற்வைன்;  

பவட்கக்வகடு என் முகத்பத மூடிவிட்டது.  

8 என் சவகாதரருக்கு  

வவற்று மனிதனாவனன்;  
என் தாயின் பிள்பளகளுக்கு  

அயலான் ஆவனன்.  

9 உமது இல்லத்தின்மீது 
எனக்குண்டான ஆர்வம் 

என்பன எரித்துவிட்டது; 
உம்பமப் பழித்துப் வபசினவர்களின் 

பழிச்பசாற்கள் என்மீது விழுந்தன. 

10 வநான்பிருந்து நான்  

பநக்குருகி அழுவதன்;  

அதுவவ எனக்கு இழிவாய் மாறிற்று.  
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11 சாக்குத் துணிபய  

என் உபடயாகக் பகாண்வடன்;  

ஆயினும், அவர்களது  

பழிச்பசால்லுக்கு உள்ளாவனன்.  

12 நகர வாயிலில் அமர்வவார்  

என்பனப் பற்றிப் புைணி வபசுகின்ைனர்;  
குடிகாரர் என்பனப்பற்றிப்  

பாட்டுக் கட்டுகின்ைனர்.  

13 ஆண்டவவர!  
நான் தக்க காலத்தில்  

உம்பம வநாக்கி விண்ணப்பம் பசய்கின்வைன்;  

கடவுவள!  
உமது வபரன்பின் பபருக்கினால்  

எனக்குப் பதில் பமாழி தாரும்;  

துபண பசய்வதில் நீர் மாைாதவர்.  

14 வசற்றில் நான் அமிழ்வதிலிருந்து  

என்பனக் காத்தருளும்;  
என்பன பவறுப்வபாரிடமிருந்தும்  

ஆழ்கடலிலிருந்தும் என்பன விடுவித்தருளும்.  

15 பபருபவள்ளம் என்பன  

அடித்துக் பகாண்டு வபாகாதிருப்பதாக!  

ஆழ்கடல் என்பன விழுங்காதிருப்பதாக!  
படுகுழி தன்வாய் திைந்து  

என்பன மூடிக் பகாள்ளாதிருப்பதாக!  

16 ஆண்டவவர!  

எனக்குப் பதில்பமாழி தாரும்;  

உம் வபரன்பு நன்பம மிக்கது;  
உமது வபரிக்கத்பத முன்னிட்டு  

என்பன வநாக்கித் திரும்பும்.  

17 உமது முகத்பத  

அடிவயனுக்கு மபைக்காவதயும்;  

நான் பநருக்கடியான நிபலயிலிருக்கிவைன்;  
என் மன்ைாட்டுக்கு  

விபரவில் பதில்பமாழி தாரும்.  

18 என்பன பநருங்கி,  

என்பன விடுவித்தருளும்;  
என் எதிரிகளிடமிருந்து  

என்பன மீட்டருளும்.  

19 என் இழிவும், பவட்கக்வகடும்,  

மானக்வகடும் உமக்குத் பதரியும்;  
என் பபகவர் அபனவரும்  

உம் முன்னிபலயில் இருக்கின்ைனர்.  

20 பழிச்பசால் என்  

இதயத்பதப் பிளந்து விட்டது;  

நான் மிகவும் வருந்துகிவைன்;  

ஆறுதல் அளிப்பாருக்காகக் காத்திருந்வதன்;  

யாரும் வரவில்பல;  

வதற்றிடுவவாருக்காகக் வதடிநின்வைன்;  

யாபரயும் காணவில்பல.  
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21 அவர்கள் என் உணவில்  

நஞ்பசக் கலந்து பகாடுத்தார்கள்;  
என் தாகத்துக்குக் காடிபயக்  

குடிக்கக் பகாடுத்தார்கள்.  

22 அவர்களுபடய விருந்துகவள  

அவர்களுக்குக் கண்ணியாகட்டும்!  
அவர்களுபடய பபடயல் விருந்துகவள  

அவர்களுக்குப் பபாறியாகட்டும்!  

23 அவர்களின் கண்கள்  

காணாதவாறு ஒளியிழக்கட்டும்!  
அவர்களின் இபடகள்  

இபடயைாது தள்ளாடட்டும்!  

24 உமது கடுஞ்சினத்பத  

அவர்கள்வமல் பகாட்டியருளும்;  
உமது சினத்தீ  

அவர்கபள மடக்கிப் பிடிப்பதாக!  

25 அவர்களின் பாசபை பாழாவதாக!  
அவர்களின் கூடாரங்களில்  

ஒருவனும் குடிபுகாதிருப்பானாக!  

26 நீர் அடித்தவர்கபள அவர்கள்  

இன்னும் பகாடுபமப்படுத்துகின்ைார்கள்;  
நீர் காயப்படுத்தினவர்களின்  

வநாபவப்பற்றித் தூற்றித் திரிகின்ைார்கள்.  

27 அவர்கள்மீது  

குற்ைத்தின்வமல் குற்ைம் சுமத்தும்!  
உமது நீதித் தீர்ப்பினின்று  

அவர்கபளத் தப்ப விடாவதயும்!  

28 பமய்வாழ்வுக்குரிவயாரின்  
அட்டவபணயிலிருந்து அவர்களுபடய  

பபயர்கபள நீக்கிவிடும்!  
அவற்பை வநர்பமயாளரின்  

பபயர்கவளாடு வசர்க்காவதயும்!  

29 எளிவயன் சிறுபமப்பட்டவன்; 

காயமுற்ைவன்; 

கடவுவள! 
நீர் அருளும் மீட்பு எனக்குப் 

பாதுகாப்பாய் இருப்பதாக! 

30 கடவுளின் பபயபர நான் 

பாடிப் புகழ்வவன்; 

அவருக்கு நன்றி பசலுத்தி, 

அவபர மாட்சிபமப்படுத்துவவன்; 

31 காபளபயவிட இதுவவ 

ஆண்டவருக்கு உகந்தது; 
பகாம்பும் விரிகுளம்பும் உள்ள 

எருபதவிட இதுவவ அவருக்கு உகந்தது. 

32 எளிவயார் இபதக் கண்டு 

மகிழ்ச்சி அபடவார்கள்; 

கடவுபள நாடித் வதடுகிைவர்கவள, 

உங்கள் உள்ளம் ஊக்கமபடவதாக. 
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33 ஆண்டவர் ஏபழகளின் 

விண்ணப்பத்திற்குச் பசவிசாய்க்கின்ைார்; 
சிபைப்பட்ட தம் மக்கபள 

அவர் புைக்கணிப்பதில்பல. 

34 வானமும் பவயமும்  
கடல்களும் அவற்றில் வாழும்  

யாவும் அவபரப் புகழட்டும்.  

35 கடவுள் சீவயானுக்கு மீட்பளிப்பார்;  

யூதாவின் நகரங்கபளக் கட்டி எழுப்புவார்;  
அப்பபாழுது அவர்களுபடய மக்கள்  

அங்வக குடியிருப்பார்கள்;  
நாட்படத் தங்களுக்குச்  

பசாந்தமாக்கிக் பகாள்வார்கள்.  

36 ஆண்டவருபடய அடியாரின் மரபினர்  

அபதத் தம் உரிபமச் பசாத்தாக்கிக் பகாள்வர்;  
அவரது பபயர்மீது அன்பு கூர்வவார்  

அதில் குடியிருப்பர்.  

திருப்பாடல் 69:1-36 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தபலப்பில், "லீலிமலர்" - பார்க்க, திருப்பாடல் 45. வரலாற்றுக் குறிப்பு ஏதும் இல்பல. 

 

அத்துபண திருப்பாடல்களிலும், கடவுளின் பபாருட்டு ஆர்வம் பகாண்ட, அவதவவபளயில் 

பகவிடப்பட்ட, கடுந்துயருற்ைவதார் உள்ளத்தின் அழுகுரபல இந்த அளவுக்கு வவபைங்கும் 

வகட்க முடியாது. கடவுளின் வழிகளில் வாழும், அவதவவபளயில் நிந்பதபயயும், துயபரயும், 
இழிபவயும் சகிக்கும் ஒவ்பவாரு உள்ளத்தின் குரலாகப் பல நூற்ைாண்டுகளாக ஒலிப்பது இந்தத் 

திருப்பாடல். 

 

22, 25 மற்றும் 40 வபான்ை தாவீதியத் திருப்பாடல்களுடன் இத்திருப்பாடல் ஒப்பிடத் தக்கது. 

தாவீதுக்கு உரியது என்று தபலப்பில் குறிப்பிடப்பட்டிருந்தாலும், எவரமியா எழுதியது என்று 

பசால்வவார் உளர்; அதற்குச் சான்ைாக எவரமியாவின் இபைவாக்கு நூலில் எழுதப்பட்டுள்ள பல 

புலம்பல் மற்றும் மன்ைாட்டு வசனங்கபள அவர்கள் சுட்டிக் காட்டுகின்ைனர், அவற்றிலும் 

குறிப்பாக, எவரமியா 15:15. தாவீபதப் வபாலவவ பல்வவறு துன்பங்கபள இபைவார்த்பதயின் 

பபாருட்டு ஏற்றுக் பகாண்ட எவரமியா, தாவீதின் திருப்பாடபல தனக்கு ஓர் அகத்தூண்டலாக 

(inspiration) ஏன் எடுத்துக் பகாண்டிருக்கக் கூடாது? பவுலடிகளும் இத்திருப்பாடபல 

இயற்றியவர் தாவீது என்று ஏற்றுக் பகாண்டுள்ளார், உவராபமயர் 11:10. 

 

வமலும் வ.33-36 பகுதிபய வாசிக்கும் வபாது, சிபைமீண்ட இஸ்ரவயலரின் குரலாக அது 

ஒலிக்கிைது என்றும், எனவவ இப்பகுதி எஸ்ரா வபான்ை இபைமனிதரால் பிற்வசர்க்பகயாக 

இபணக்கப்பட்டிருக்கலாம் என்ை கருத்தும் உள்ளது.  

   

 

இத்திருப்பாடலின் வ.21, வமசியாவுக்கு உரியது. இந்த இபைவாக்கு, நற்பசய்தி நூல்கள் 

நான்கிலும் இடம்பபற்றுள்ளது. அதுமட்டுமின்றி, திருப்பாடல் 22 மற்றும் 110 வபால, புதிய 
ஏற்பாட்டு நூல்களில் அதிகமாக வமற்வகாளாகக் காட்டப்பட்டுள்ள சில வசனங்கள் 

இத்திருப்பாடலில் உள்ளன. சில வசனங்கள் மட்டுவம புதிய ஏற்பாட்டில் 
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எடுத்தாளப்பட்டுள்ளன என்ைாலும், பல வசனங்களும் கிறிஸ்து இவயசுவின் பாடுகவளாடு 

பபாருத்திப் பார்க்கத் தக்கபவ.  

   

 

ஸ்பர்ஜின் அவர்களின் விளக்கங்கபளத் தழுவி, இத்திருப்பாடல் நிபனவுறுத்தும் கிறிஸ்து 

இவயசுவின் இறுதி நாள் காட்சிகள்: 

   வசனம் 69:1-2 

தமது பாடுகளுள் அமிழ்ந்து வபான கிறிஸ்து இவயசு. 

   வசனம் 69:3 

வியாகுல வியாழனின் இரவில், பகத்சமனித் வதாட்டத்தில், திகிலும் மனக்கலக்கமும் 

அபடந்தவராக, வியர்பவயும் குருதியும் வழிந்வதாட, தபரயில் விழுந்து, கண்ணீவராடு 

குரபலழுப்பி கிறிஸ்து இவயசு மன்ைாடிய காட்சி. 

   வசனம் 69:4 

கிறிஸ்து இவயசு மீது பபாய்க் குற்ைம் சாட்டிய யூதத் தபலவர்கள் (வயாவான் 15:18,24-25). 

   வசனம் 69:6 

பாவச் சின்னமாம் சிலுபவபய அவர் பபாருட்டு அனுதினமும் தங்கள் கரங்களில் ஏந்தி, 

அவரின் வழி நடப்வபாருக்காக கிறிஸ்து இவயசுவின் மன்ைாட்டு. 

   வசனம் 69:7 

விண்ணகத் தந்பதயின் பபாருட்டு, சிலுபவயில் நிந்பதபயச் சுமந்த கிறிஸ்து இவயசு. 

   வசனம் 69:8 

ஊழியத்தில் அவர் பதரிந்து ஏற்றுக்பகாண்ட சவகாதரர்களுக்கும், அவருபடய தாயின் 

சவகாதரர்களுக்கும் வவற்று மனிதரான கிறிஸ்து இவயசு. 

   வசனம் 69:9 

கடவுளுக்கு எதிரான மனிதர்கள் ஒவ்பவாருவரின் பசால்லும் பசயலும், கிறிஸ்து இவயசுவின் 

மீது சுமந்தன. 

   வசனம் 69:12 

நகர் வீதிகளின் வழியாக இழுத்துச் பசல்லப்பட்டு, நகருக்கு பவளிவய பநடுஞ்சாபலயில் 

சிலுபவயில் அபையப்பட்ட கிறிஸ்து இவயசுவின் பாடுகபளக் கண்டு அவபர இகழ்ந்த, 

வீதிகளில் இருந்வதாரும், வபாவவாரும், வருவவாரும். 

   வசனம் 69:13-20 

பகத்சமனித் வதாட்டத்திலும், சிலுபவப் பாபதயிலும், சிலுபவயிலும் கிறிஸ்து இவயசு தம் 

மனதிற்குள் ஏபைடுத்த மன்ைாட்டு. 

   வசனம் 69:21 

வநரடியாக கிறிஸ்து இவயசுவுக்கு, அவருபடய சாவுக்கு முன் நடந்தது. 

   வசனம் 69:25 

யூதாசுக்கு வநரிட்டது. 

 - அப்படியானால், இந்தத் திருப்பாடலில் எந்த நிகழ்வு தாவீதுக்கு உரியது? எந்த நிகழ்வு 

கிறிஸ்து இவயசுவுக்கு உரியது? ஒருவவபள இபவபயல்லாம் இருவருக்குவம நடந்தனவா? 

பபழய ஏற்பாடு வாசிப்பில் பதிலளிக்க இயலாத வகள்வி; ஏபனனில் பபழய ஏற்பாடு 

வாசிப்பில், கிறிஸ்து இவயசுபவத் வதடுவவத வாசிப்பின் இலக்காக இருக்க வவண்டும்.  

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-4, இபையடியாரின் தன்னிபல உணர்த்தல் 

வ.5-6, இபையடியாரின் மன்ைாட்டு 

வ.7-12, துயருக்கான காரணத்பத எடுத்துபரத்தல் 
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வ.13-18, அமிழ்ந்து பகாண்டிருப்பவரின், ஆழமான மன்ைாட்டு 

வ.19-21, இபையடியாரின் துயர்மிகு நிபல 

வ.22-28, தீவயாருக்கு எதிராக வவண்டுதல் 

வ.29-32, மீட்பின் நம்பிக்பகயில் மகிழும் உள்ளம் 

வ.33-36, மீட்பின் காட்சி. 

   

 

வசனம் 69:1-3, 14-15 

இடர்மிகு வாழ்க்பகயின் பநருக்கடி, பபருகும் எதிரிகளின் சினம், அச்சத்தில் மூச்சு முட்டும் 

நிபல, துயரில் வபாகும்வழி பதரியாத நிபல - இபவ தண்ணீரில் மூழ்கடிக்கப்பட்டவவனாடு 

ஒப்பீடு, 88:7&16-17, 124:3-5; இழுத்துச் பசல்லும் தண்ணீர், ஆழங்களில் மூழ்கடிக்கும் 

தண்ணீர், மூச்பசத் திணைடிக்கும் தண்ணீர், ஆழங்களின் இருளில் கண்களில் பார்பவயிருந்தும் 

எபதயும் பார்க்க முடியாத தண்ணீர், உருவகமாக. 

 

சாவின் நிபலக்குச் பசன்ை இவயசு, ஆண்டவரா? 

இவத வகள்விபய அன்றும் எழுப்பினார்கள் (மத்வதயு 27:39-43; மாற்கு 15:29-32; லூக்கா 

23:36-37&39). அதற்கான விபடபய இவயசுவவ பசான்னார் (வயாவான் 5:19); பவுலடிகளும் 

விளக்கினார் (பிலிப்பியர் 2:5-8); வமலும் பார்க்க, எபிவரயர் 5:8. 

 

ஆழங்களின் அழுத்தத்திலிருந்து இபையருளால் பிபழத்தல், 32:6, 66:12, 124:4-6, வயானா 2:6. 

 
சிலுபவச் சாபவத் தந்து பவன்று விட்வடாம் என்று மகிழ்ந்த யூதத் தபலவர்களின் 

எண்ணங்களுக்கு மாைாக, கிறிஸ்து இவயசுவும் உயிவராடு எழுந்தார், எபிவரயர் 5:7. 

 

வசனம் 69:4 

பார்க்க 35:19. 

இந்த வசனத்பதக் கிறிஸ்து இவயசு வமற்வகாள் காட்டினார், வயாவான் 15:25. 

 

வசனம் 69:5, 

பார்க்க 32:5, 51:1-4. 

துன்புறும் வநர்பமயாளரின் முபையீடு; தனது பாவங்கபள தாவீது ஆண்டவரிடம் அறிக்பக 

பசய்து மன்னிப்பபப் பபற்று விட்டார்; தான் துன்புறும் நிபல வநரிட்டதற்குத் தனது பசயல்கள் 

காரணமல்ல என்பபத அவர் உணர்ந்தார்; அதபனவய வ.7-9ன் வழிவய அவர் 

பவளிப்படுத்துகிைார். 

 

கிறிஸ்து இவயசுவுக்கு இந்த வசனம் பபாருந்தாது, வயாவான் 8:46; எபிவரயர் 4:15, 7:26; 1 

வபதுரு 2:21-22. 

 

வசனம் 69:6 

தனது நண்பர்களுக்காக, உடன் வபாராளிகளுக்காக மன்ைாடிய தபலவர் தாவீது. 

கிறிஸ்துபவ நம்புகிைவர்களுக்வகா பவட்கமுறும் நிபல ஏற்படுவதில்பல, உவராபமயர் 9:33, 

10:11. 

 

வசனம் 69:7-8 

பார்க்க, 31:11-12 

 

கிறிஸ்து இவயசுவின் வாழ்வில், மத்வதயு 9:24ஆ, 27:29&41; மாற்கு 3:21&30, 6:6; லூக்கா 

23:26; வயாவான் 1:11, 7:5, 8:48. 



 297 

வசனம் 69:9 

பார்க்க, வயாவான் 2:17, உவராபமயர் 15:3. 

சுயபபருபம, சுயசம்பாத்தியம், வமன்பமயான அதிகாரம், பசாத்துச் வசர்த்தல் - இப்படிப் 

பலவற்றில் பலரும் ஆர்வம் பகாள்கின்ைனர். ஆனால் மிகச் சிலவர கடவுளின் மீது வபரார்வம் 

பகாள்கின்ைனர். அவர்களுக்கு இந்தச் சமூகம், பபத்தியம் என்று பட்டம் பகாடுக்கிைது; 

கடவுளின் இல்லம், கடவுளுக்காகப் பபருபம பகாள்ளுதல், கடவுளுக்காகச் பசயல்படுதல் 

வபான்ைவற்பை இவ்வுலவகார் புரிந்து பகாள்வது அவ்வளவவ!  

 

இன்பைக்கு இத்தபகவயார் ஆலயத்திற்கு வருவார்கள், ஆலயப் பதவிகபள அலங்கரிப்பார்கள், 

கூடுபககளில் ஊக்கமாகச் பசயல்படுவார்கள்; இவ்வுலக வாழ்க்பகயில், தங்களுபடய 

பபருபமகளில் இதுவும் ஒன்று என்பவத இவற்றுக்பகல்லாம் அடிப்பபட! கடவுளுக்காக 

ஆர்வம் பகாள்தல் என்பது ஏதும் இவர்களிடம் இராது. 

 

நூலிபழ வவறுபாடு தான்; நமது பசயல்கபள ஆராய்ந்து பார்த்து, நமது உள்ளங்களில் 

ஆண்டவருக்வக முதலிடம் பகாடுத்துச் பசயல்படுவவாம். 

 

வசனம் 69:10-11 

தாழ்பமவயாடு மன்ைாடுதலும் பழிப்புக்கு உள்ளானது. இபையடியாபர ஏளனம் பசய்வவார், 

கடவுபளவய ஏளனம் பசய்கின்ைனர். 

 

வசனம் 69:12 

"நகர வாயிலில்..." - 

பார்க்க, பதாடக்க நூல் 19:1; ரூத் 4:1. 

ஊர்ப் பபரிவயாரின் அபவ, பபாருள் விற்வபார் வாங்குவவார், வநரம் வபாக்குவவார், 

வசாம்வபறிகள், குடிகாரர் என்று பலரும் கூடும் இடம். 

 

வசனம் 69:13-18 

கடவுள் அருளும் பாதுகாப்பிற்காக மன்ைாட்டு, 22:19-21 

 

வசனம் 69:15 

கிறிஸ்து இவயசுவுக்கு நிபைவவறிய மன்ைாட்டு; சாவு அவபரத் தனது கட்டுக்குள் பவத்திருக்க 

முடியவில்பல, திருத்தூதர் பணிகள் 2:24. 

 

வசனம் 69:19 

பார்க்க, 22:6,12-13&16. 

இவயசுவின் பபகவர், கடவுளுக்கு எதிரான கும்பல் - யூதத் தபலவர்கள், குருக்கள், பிலாத்து, 

ஆபணபய நிபைவவற்றும் உவராபமப் பபடவீரர்கள். 

 

வசனம் 69:20 

இவயசுவின் இறுதிநாள் நிகழ்வுகளில், அவருக்கு ஆறுதலாக எவரும் இல்பல; வதற்றுவார் 

ஒருவரும் இல்பல. ஆதரவற்ை, பகவிடப்பட்ட, புைக்கணிக்கப்பட்ட மனிதராக அவர் தமது 

இறுதிநாபளக் கழித்தார். 

 

வசனம் 69:21 

பசிவயாடும் தாகத்வதாடும் வாடிய ஆண்டவருக்கு அளிக்கப்பட்ட, சகிக்க முடியாத உணவு; 

இவயசுவின் சாவுக்கு முன்பாக நிபைவவறிய கபடசி இபைவாக்கு, மத்வதயு 27:48; மாற்கு 

15:36; லூக்கா 23:36; வயாவான் 19:28-29. 
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வசனம் 69:22-28 

எதிர், லூக்கா 23:34, எதிரிகளுக்கு எதிராக தாவீதின் மன்ைாட்டும், கிறிஸ்து இவயசுவின் 

மன்ைாட்டும். 

 

இவயசு தமது எதிரிகபள மன்னித்தார்; அவர்கபளக் கடவுளும் மன்னிக்க மன்ைாடினார். 

அவ்வாவை நமக்கும் கற்பித்தார், மத்வதயு 5:43-48; லூக்கா 6:27-28&32-36. 

 

வசனம் 69:22-23 

நம்பிக்பகயற்ை யூதர்களுக்கு, இவ்வசனங்கபளப் பவுலடிகள் எடுத்தாளுகிைார், உவராபமயர் 

11:9-10 

 

வசனம் 69:25 

எருசவலமுக்கு எதிரான தமது புலம்பலில் இவயசு இவ்வாக்பகக் குறிப்பிடுகிைார், மத்வதயு 

23:38; லூக்கா 13:35. 

 

காட்டிக் பகாடுத்த யூதாபசக் குறித்து, இவ்வசனத்பதப் வபதுரு எடுத்தாளுகிைார், திருத்தூதர் 

பணிகள் 1:20. 

 

வசனம் 69:26 

எசாயாவின் இபைவாக்கு, 53:4-6&10. 

 

வசனம் 69:29 

பபாய்யான குற்ைச்சாட்டுகபளத் தன்மீது புபனயும் தன் எதிரிகள் மீது, அவர்கள் இபழத்த 

குற்ைங்கபள பவளிக்பகாணர தாவீதின் மன்ைாட்டு. 

 

வசனம் 69:28 

"பமய்வாழ்வுக்கு உரிவயாரின் அட்டவபண" - 

திருபவளிப்பாடு நூலில் (3:5, 20:12&15) குறிப்பிடப்படும் வாழ்வின் நூல் இதுவல்ல. 

 

வசனம் 69:29 

"...சிறுபமப்பட்டவன், காயமுற்ைவன்" - 

விரிவாக, 22:11-21. 

 

வசனம் 69:30-31 

புகழ்ச்சிபயவிடச் சிைந்த பலி எது? (50:23) 

 

வசனம் 69:32 

இபண 22:26. 

எளிவயார், மத்வதயு 5:3. 

 

வசனம் 69:33 

"ஆண்டவர் ஏபழகளின் விண்ணப்பத்திற்குச் பசவிசாய்க்கிைார்" - 

எளிபமயும் தாழ்ச்சியும் உபடய ஏபழகள்; தீய எண்ணமுபடய, தீவயாருக்குத் துபண நிற்கும் 

ஏபழகள் அல்லர். 

 

"சிபைப்பட்ட தம் மக்கபள..." - 

பார்க்க, 68:6 
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வசனம் 69:34 

பபடப்பின் கடவுபளப் புகழும் பபடப்பு, 96:11, 98:7, 148:3-10. 

 

வசனம் 69:35-36 

பார்க்க, 25:13, 51:18.  

 

இவ்விரு வசனங்களும், எவசக்கியா அரசரின் காலத்தில் இபணக்கப்பட்டிருக்கலாம் என்ை 

கருத்தும் உள்ளது (2 அரசர்கள் 18 ~ 20; 2 குறிப்வபடு 29 ~ 32). 

 

வசனம் 69:36 

கடவுளின் மக்கள், தபலமுபை தபலமுபையாக நாட்படத் தங்களுக்குச் பசாந்தமாக்கிக் 

பகாள்வர். அவர்களுபடய நகர்கள் ஒருவபாதும் பகவிடப்பட்ட, வாழத் தகுதியற்ை இடமாக 

இராது. இவ்வாறு துயருறும் மாந்தரின் எதிர்வநாக்வகாடு திருப்பாடல் நிபைவபடகிைது. 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 7️⃣0️ 

 

(உதவிக்காக வவண்டல்) 

(திருப்பாடல் 40:13-17) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; நிபனவு கூர்தலுக்காகத் தாவீது பாடியது 

1 கடவுவள!  

என்பன விடுவித்தருளும்;  

ஆண்டவவர!  
எனக்கு உதவி பசய்ய  

விபரந்து வாரும்!  

2 என் உயிபரப்  
பறிக்கத் வதடுவவார் அபனவரும்  

பவட்கமும் குழப்பமும் அபடவராக!  
எனக்குத் தீங்கு வருவபத விரும்புவவார்  
பவட்கத்தால் தபலகுனிந்து  

பின்னிட்டுத் திரும்புவராக!  

3 என்பனப் பார்த்து,  

'ஆ! ஆ!' என்று ஏளனம் பசய்வவார்  

பபருங்கலக்கமுற்றுப் பின்னிடுவாராக!  

4 உம்பம நாடித் வதடும் அபனவரும் 

உம்மில் மகிழ்ந்து களிகூர்வராக! 
நீர் அருளும் மீட்பில் நாட்டம் பகாள்வவார் 

"கடவுள் மாட்சி மிக்கவர்" என்று 

எப்வபாதும் பசால்வர். 

5 நான் சிறுபமயுற்ைவன், ஏபழ; 

கடவுவள! 

என்னிடம் விபரந்து வாரும்; 

நீவர எனக்குத் துபண; 

என்பன விடுவிப்பவர்; 
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என் கடவுவள! 

காலந்தாழ்த்தாவதயும். 

திருப்பாடல் 70:1-5 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பாடல் 40ன் இறுதி ஐந்து வசனங்கள் தனிபயாரு திருப்பாடலாக, சில மாறுதல்களுடன் 

பதாகுக்கப்பட்டுள்ளது; வழிபாட்டு முபைபமகளுக்காக அப்படிச் பசய்யப்பட்டதா என்று 

பதரியவில்பல. முதலாம் பதாகுதியின் வழக்கப்படி திருப்பாடல் 40:13 மற்றும் 40:16 

வசனங்களில் ஆண்டவர் என இருப்பது, இரண்டாம் பதாகுதியின் வழக்கப்படி, 

இத்திருப்பாடலில் “கடவுவள” என்று உள்ளன; 40:17ல் "தபலவர்" (அவடானாய்) என்று 

இருப்பது, 70:5ல் “கடவுள்” என்று மாற்ைப்பட்டுள்ளது. வவறு சில சிறிய மாற்ைங்களும் உள்ளன 

என்ைாலும், பபாருளில் பபரிய மாறுதல் ஏதுமில்பல. தபலப்பில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது 

வபால, திருப்பாடல் 40:13-17, நிபனவுகூரலாக (திருப்பாடல் 38ன் தபலப்பு) மீண்டும் 

பாடப்பட்டுள்ளது. அவதவவபளயில், "விபரந்து வாரும்" (வ.1&5) என்ை அவசர அபழப்பப 

வலியுறுத்துவது வபால, திருப்பாடல் 17:13-17ன் சில பசாற்கள் நீக்கப்பட்டுள்ளன. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1, விடுவிக்க மன்ைாட்டு 

வ.2-3, எதிரிகளுக்கு எதிரான மன்ைாட்டு 

வ.4, கடவுபள நாடுவவாருக்காக மன்ைாடல் 

வ.5, கடவுள் விபரந்து வர மன்ைாட்டு 

   

 

வசனம் 70:1 

"...விடுவித்தருளும்" - 

40:13ல், "விடுவிக்க மனமிபசந்தருளும்." விடுவிக்க வவண்டியதன் உடனடித் வதபவபய 

வலியுறுத்துவது வபால இந்த மாறுதல் உள்ளது. 

 

வசனம் 70:2-3 

அடுத்த திருப்பாடவலாடு (குறிப்பாக, 71:10-13) பதாடர்புபடய வசனங்கள். தபலப்பற்ை 

திருப்பாடல் 71, இத்திருப்பாடவலாடு இபணந்து இருந்திருக்கலாம் என்றும் சில ஆய்வாளர்கள் 

கருதுகின்ைனர் (திருப்பாடல்கள் 42 & 43 வபாலவவ). 

 

வசனம் 70:5 

சிறுபமயுற்ைவன், ஏபழ என்பதன் அடிப்பபடயில், திருப்பாடல் 69துடன் (69:29,32&33) 

பதாடர்கிைது. 

 

"விபரந்து வாரும்" மற்றும் "காலம் தாழ்த்தாவதயும்" என்று தனது உடனடித் வதபவபய தாவீது 

வலியுறுத்துகிைார். 

 

"...என் மீது அக்கபை பகாண்டுள்ளார்" - என்று 40:17ல் கூடுதலாக உள்ள பசாற்பைாடர் இங்கு 

நீக்கப்பட்டுள்ளது. 

 

இவ்வாறு சில பசாற்கள் 40:13-17 பகுதியிலிருந்து எடுக்கப்பட்டு, இத்திருப்பாடல் 

அபமக்கப்பட்டுள்ளது. வழிபாட்டில் பாடும் வபாது, சுருக்கமாக அபமவதற்காக இத்தபகய 
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மாறுதல்கள் பசய்யப்பட்டிருக்கலாம். சிறியவனும் எளியவனுமாகிய தனது உயிபர எடுக்கத் 

வதடுவவாரிடமிருந்து காக்க, மாட்சிபம மிக்க கடவுள் தாமதமின்றி விபரந்து வர தாவீது 

இத்திருப்பாடல் வழியாக வவண்டுகிைார். 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 7️⃣1️ 

 
(முதிவயாரின் மன்ைாட்டு) 

 

1 ஆண்டவவர!  

உம்மிடம் நான் அபடக்கலம் புகுந்துள்வளன்;  

ஒருவபாதும் நான் பவட்கமுை விடாவதயும்.  

2 உமது நீதிக்வகற்ப  

என்பன விடுவித்தருளும்;  
எனக்கு நீர் பசவிசாய்த்து  

என்பன மீட்டுக் பகாள்ளும்.  

3 என் அபடக்கலப் பாபையாக  

நீர் இருந்தருளும்;  
வகாட்பட அரணாயிருந்து  

என்பன மீட்டருளும்;  

ஏபனனில், நீர் எனக்குக்  

கற்பாபையாகவும் அரணாகவும் இருக்கின்றீர்.  

4 என் கடவுவள,  
பபால்லார் பகயினின்று  

என்பனக் காத்தருளும்;  
பநறிவகடும் பகாடுபமயும் நிபைந்வதார்  

பிடியினின்று என்பனக் காத்தருளும்.  

5 என் தபலவவர, நீவர என் நம்பிக்பக;  

ஆண்டவவர, இளபமமுதல்  

நீவர என் நம்பிக்பக.  

6 பிைப்பிலிருந்து நான்  

உம்பமச் சார்ந்துள்வளன்;  
தாய் வயிற்றிலிருந்து  

நீர் என்பனப் பிரித்பதடுத்தீர்;  
உம்பமவய நான் எப்வபாதும்  

புகழ்ந்து வபாற்றுவவன்.  

7 பலருக்கு நான் ஒரு  

புதிராய்க் காணப்படுகின்வைன்;  

நீவர எனக்கு உறுதியான அபடக்கலம்.  

8 என் நாவில் உள்ளபதல்லாம் உமது புகவழ; 
நாபளல்லாம் நான் வபசுவது 

உமது பபருபமவய. 

9 முதிர் வயதில் என்பனத் தள்ளிவிடாவதயும்; 
என் ஆற்ைல் குன்றும் நாளில் 

என்பனக் பகவிடாவதயும். 

10 ஏபனனில், என் எதிரிகள் வபசுவபதல்லாம்  
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என்பனப் பற்றிவய;  
என் உயிபரப் பறிக்கத் வதடுவவார்  

ஒன்றுகூடிச் சதி பசய்கின்ைனர்;  

11 "கடவுள் அவபனக் பகவிட்டு விட்டார்;  

அவபனப் பின்பதாடர்ந்து பிடியுங்கள்;  

அவபனக் காப்பாற்ை ஒருவருமில்பல"  

என்று அவர்கள் பசால்கின்ைார்கள்.  

12 கடவுவள! என்பனவிட்டுத்  

பதாபலவில் வபாய்விடாவதயும்;  

என் கடவுவள!  

எனக்குத் துபண பசய்ய விபரந்து வாரும்.  

13 என்பனப் பழிப்பவர்கள்  

பவட்கி அழிவார்களாக!  
எனக்குத் தீங்கு பசய்யத் வதடுகிைவர்கபள  

இழிவும் மானக்வகடும் சூழட்டும்!  

14 ஆனால், நான் என்றும் 

நம்பிக்பகவயாடு இருப்வபன்; 
வமலும் வமலும் உம்பமப் 

புகழ்ந்து பகாண்டிருப்வபன். 

15 என் வாய் நாள்வதாறும் 
உமது நீதிபயயும் 

நீர் அருளும் மீட்பபயும் எடுத்துபரக்கும்; 
உம் அருட் பசயல்கபள 

என்னால் கணிக்க இயலாது. 

16 தபலவராகிய ஆண்டவவர!  
உமது வலிபமமிகு  

பசயல்கபள எடுத்துபரப்வபன்;  
உமக்வக உரிய  

நீதிமுபைபமபயப் புகழ்ந்துபரப்வபன்.  

17 கடவுவள, என் இளபமமுதல் 

எனக்குக் கற்பித்து வந்தீர்; 
இனிவரும் நாள்களிலும் 

உம் வியத்தகு பசயல்கபள அறிவிப்வபன். 

18 கடவுவள, 
உம் பகவன்பமபயயும் ஆற்ைபலயும் 
இனிவரும் தபலமுபைக்கு 
நான் அறிவிக்குமாறு 

வயது முதிர்ந்த, முடி நபரத்துவிட்ட 

என்பனக் பகவிடாவதயும். 

19 கடவுவள,  
உமது நீதி  

வானம் வபரக்கும் எட்டுகின்ைது;  
மாபபரும் பசயல்கபள  

நீர் பசய்திருக்கிறீர்;  

கடவுவள, உமக்கு நிகர் யார்?  

20 இன்னல்கள் பலவற்பையும் தீங்குகபளயும்  

நான் காணுமாறு பசய்த நீவர,  

எனக்கு மீண்டும் உயிரளிப்பீர்;  

பாதாளத்தினின்று என்பனத் தூக்கி விடுவீர்.  
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21 என் வமன்பமபயப் பபருகச் பசய்து  

மீண்டும் என்பனத் வதற்றுவீர்.  

22 என் கடவுவள, 
நான் வீபணபயக் பகாண்டு உம்பமயும் 

உமது உண்பமபயயும் புகழ்வவன்; 

இஸ்ரவயலின் தூயவர, 

யாழிபசத்து உம்பமப் புகழ்ந்து பாடுவவன். 

23 நான் உமக்குப் புகழ்பாடுபகயில்  

என் நா அக்களிக்கும்;  

நீர் மீட்டுள்ள என் ஆன்மாவும் அக்களிக்கும்.  

24 என் வாழ்நாபளல்லாம் என் நா  

உமது நீதிபய எடுத்துபரக்கும்.  
ஏபனனில் எனக்குத்  
தீங்குபசய்யப் பார்த்தவர்கள்  

பவட்கமும் மானக்வகடும் அபடந்து விட்டார்கள்.  

திருப்பாடல் 71:1-24 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

முந்பதய திருப்பாடல் நிபனவு கூர்தலுக்கான திருப்பாடல் என்ைால், இத்திருப்பாடல் 

முதிவயாரின் மன்ைாட்டு; முதிவயாரின் மன்ைாட்டும் நிபனவுகூர்தல் தாவன! 
இத்திருப்பாடலுக்குத் தபலப்பு இல்பல என்பதால் முந்பதய திருப்பாடலின் பதாடர்ச்சியாக 

இப்பாடபலக் கருதலாம். 

 

புகழ்ச்சி, முபையீடும் மன்ைாட்டும், புகழ்ச்சியும் நன்றியுபரத்தலும் என்கிை தாவீதிய அடுக்கில் 

இத்திருப்பாடலும் அபமந்துள்ளது; எனவவ தாவீது இப்பாடபல இயற்றி இருக்கலாம் என்கிை 

கருத்து உள்ளது. எந்தப் பின்னணியில் இத்திருப்பாடல் எழுதப்பட்டது என்று முடிவு பசய்ய 

யாபதாரு குறிப்பும் பாடலுள் காணப்படவில்பல. வயது முதிர்ந்தவரின் பாடல் (வ.9&18) 

என்பதால், அவதானியா அரியபணக்காகச் பசய்த கலகத்தின் வவபளயில் (1 அரசர்கள் 1:5-10), 

தாவீது அரசர் பாடிய பாடலாக இருக்கக்கூடும். பகவிடப்பட்ட முதியவரின் அங்கலாய்ப்பாக 

இல்லாமல், வாழ்வின் அனுபவங்களின் அடிப்பபடயில் ஒருவர் பபற்ை இபை 

நம்பிக்பகபயயும் எதிர்வநாக்பகயும் பவளிப்படுத்துவதாக இத்திருப்பாடல் உள்ளது.   

   

 

திருப்பாடல் 70 எப்படித் திருப்பாடல் 40:13-17ன் பிரதிபலிப்பாக உள்ளவதா அதுவபாலவவ, 

இத்திருப்பாடல் வவறு சில திருப்பாடல்களின் வசனங்கபள எதிபராளிப்பதாக அபமந்துள்ளது. 

அவற்பை வசனக் குறிப்புகளில் காணலாம்.  

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, நம்பிக்பகயும் மன்ைாட்டும் 

வ.4-13, முதுபமயின் இன்பைய சிக்கலுக்கு நடுவவ நிழலாடும் கடந்த கால நிபனவபலகள் 

வ.14-24, முதிர் வயதிலும் பவற்றி தரும் பற்றுறுதி 

 

திருப்பாடலின் சிைப்பான பாடுபபாருள், கடவுளின் நீதி (வ.2, 15, 16, 19 & 24). 
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எப்வபாதும், வ.6; நாபளல்லாம், வ.8; என்றும், வ.14; நாள்வதாறும், வ.15; வாழ்நாபளல்லாம், 

வ.24 - இவ்வாறு இபடவிடாமல் தான் கடவுளின் பபருபமகபளவய எடுத்துபரப்பதாகத் 

திருப்பாடகர் உபரக்கிைார். 

   

 

வசனம் 71:1-3 

இபண, 31:1-3. 

பாதுகாப்பபயும், பவற்றிபயயும், விடுதபல வாழ்பவயும் அருளுவது, நம்பமப் 

பபடத்தவராகிய கடவுள் மீது நாம் பவக்கும் நம்பிக்பகவய. இதுவவ திருப்பாடகரின் அறிக்பக. 

 

வசனம் 71:3 

"பாபை" - 

உயிர்ப்பிக்கும் பாபை, எண்ணிக்பக 20:8. வமாவசயின் பாடலின் கருப்பபாருள் பாபை, இபணச் 

சட்டம் 34. பபழய ஏற்பாட்டில், கடவுளின் வலிபம, ஆற்ைல், பாதுகாப்பு, அபடக்கலம், 

மபைவிடம், அபசயா உறுதி, இபைப் பற்றின் அடித்தளம் - என்ை பபாருள்களில் "பாபை" 

குறிப்பிடப்படுகிைது. குறிப்பாக, திருப்பாடல் நூலில், கடவுளாகிய ஆண்டவரின் 

திருப்பபயராகப் பாபை விளங்குகிைது. வலிபமயாக (62:7), புகலிடமாக (94:22), மீட்பாக 

(89:26, 95:1) கடவுபளக் குறிப்பதாகப் "பாபை" இலங்குகிைது. புதிய ஏற்பாட்டில் கிறிஸ்துவவ 

"பாபை" என்று அபழக்கப்படுகிைார் (அடிக்கப்பட்ட பாபை, 1 பகாரிந்தியர் 10:4, விடுதபலப் 

பயணம் 17:6ன் அடிப்பபடயில்). 

 

வசனம் 71:4 
இபைவழி நடக்கும் வநரிவயாருக்கு எதிராக எப்வபாதும் பசயல்படும் பபால்லாரிடமிருந்து 

பாதுகாக்க மன்ைாட்டு, பார்க்க: 17:13, 22:20, 35:17, 59:2, 140:1&4.  

 

வசனம் 71:5-6 

இபண, 22:9-10. 

 

வசனம் 71:5 

"நீவர என் நம்பிக்பக" - 

39:7, 146:5; எவரமியா 17:7&13. 

கடவுள் மட்டுவம தன் நம்பிக்பக என்பபத உறுதிவயாடு அறிக்பகயிடும் திருப்பாடகர்; வ.14ம் 

குறிப்பிடத்தக்கது. 

 

வசனம் 71:6 

"பிைப்பிலிருந்து ... தாய் வயிற்றிலிருந்து..." - 

பார்க்க 22:10; எசாயா 46:3; எவரமியா 1:5. 

 
தாய் வயிற்றில் இருக்கும் வபாவத தூய ஆவியால் முற்றிலும் ஆட்பகாள்ளப்பட்டவராக 

திருமுழுக்கினர் வயாவான், லூக்கா 1:13. 

 

வசனம் 71:7-13 
கடவுளுக்கும் தனக்கும் உள்ள ஐக்கியத்தில் திபளக்கும் முதியவர் ஒருவரின் உணர்ச்சிக் 

குவியலின் உச்சம். நிபனவு பதரிந்த நாள் முதல், கடவுளின் கிருபபபயக் கண்டு களிகூரும் 

ஒருவரின் பாடல். 
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இபையடியாருக்கும் கடவுளுக்கும் இபடவய உள்ள நல்லுைவு, ஏபனய மனிதர்களால் புரிந்து 

பகாள்ள முடியாதது; அதிலும், இபையடியாரின் எதிரிகவளா அதபனத் தவைாகப் 

புரிந்துபகாள்வர். இந்த உண்பம நிபலபய, இங்கு திருப்பாடகர் பவளிப்படுத்துகிைார். 

 

வசனம் 71:9 

வமலும், வ.18. 

சிறுவயது முதல் காக்கும் கடவுள், முதிர் வயதில் காப்பாவரா என்னும் ஐயவமா அச்சவமா 

வதபவயில்பல; ஏபனனில் இபைமக்களுக்குக் கடவுள் அருளிய இபைவாக்கு அவரது 

பாதுகாப்பு, எசாயா 46:3-4. 

 

வசனம் 71:11 

பார்க்க, 3:2, 31:13, 56:5-6, 83:2-3. 

 

வசனம் 71:12 

"… பதாபலவில் வபாய்விடாவதயும் ... துபண பசய்ய விபரந்து வாரும்" - 

பார்க்க, 10:1, 22:11, 35:22, 38:21-22, 40:13, 70:1,5. 

 

வசனம் 71:13 

எதிரிகளின் தபலக்குனிவு, பார்க்க 35:4, 40:14, 70:2. 

 

வசனம் 71:14-16 

எண்ணிலடங்கா ஆசிகள், ஆற்ைல்மிகு அருஞ்பசயல்கள் - அதனால் தளராத நம்பிக்பகவயாடு 

இபடவிடாத நன்றிப்பலிகள். 

 

வசனம் 71:17-18 

கற்பிப்பவர் கடவுவள எனில் அது அளப்பரிய வபறு! பபடத்தவபரத் தன் இளபமப் பருவத்தில் 

தனது குருவாகக் பகாண்டவனின் ஞானம் எவ்வளவு சிைப்பாக இருக்கும்! 

கடவுள் அன்வைா திருப்பாடகருக்குக் கற்பிப்பவர்!  

(25:4-5, 119:102) 

அன்பைக்கு மட்டுமல்லாமல், நமக்கும் நமது தபலமுபையினருக்கும் கற்றுத் தருபவர் கடவுவள 

அன்வைா! 

(எசாயா 54:13; வயாவான் 6:45) 

கடவுள் கற்றுத் தருபவர் மட்டுமல்ல; ஏற்ை வவபளயில் அவற்பை நிபனவூட்டுபவர். 

(வயாவான் 14:26) 

 

கடவுளிடம் கற்றுக் பகாள்ள விரும்புவவார் முழங்காலில் நிற்க வவண்டும்; கிரமமாக பபபிபள 

ஆர்வத்துடன் வாசிக்க வவண்டும். நமது முதலாம் முழங்கால் வபார், இபைவார்த்பதகபளப் 

புரிந்து பகாள்வதற்காக இருக்க வவண்டும். 

 

வசனம் 71:19 

"...உமது நீதி ... மாபபரும் பசயல்கள் ... உமக்கு நிகர்..." - 

பார்க்க, 35:10; இபணச் சட்டம் 3:24; எசாயா 40:18-26; மீக்கா 7:18. 

 

வசனம் 71:20-21 

கடவுள்தம் பிள்பளகளின் வாழ்வில், இன்னல்களும் தீங்குகளும் வநரிட 

அனுமதிக்கப்பட்டுள்ளன. ஆனாலும் நமக்கு இருக்கும் உறுதிப்பாடு அபவ அபனத்திலிருந்தும் 

கடவுளுக்கு வமன்பம உண்டாக நாம் மீட்கப்படுவவாம் என்பவத! இந்தப் புரிதபல அனுபவித்து 

உணர்ந்த, முதிர் வயதினரான திருப்பாடகர், தமது எதிர்வநாக்பக இங்கு பவளிப்படுத்துகிைார். 
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வசனம் 71:22-23 

இபசத்துப் பாடித் துதித்தலின் களிப்பு! 
கடவுள் அருளிய நன்பமகளுக்குள் மூழ்கித் திபளக்கும் மனம் மகிழ்ச்சிவயாடு நன்றிப்பலி 

பசலுத்தும் தருணம்! 

 

வசனம் 71:22 

"இஸ்ரவயலின் தூயர்" - 

பார்க்க, 78:41, 89:18. இந்தத் திருப்பபயர் எசாயா நூலில் அதிகம் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

 

வசனம் 71:24 

பார்க்க, 35:28 

வமலும், வ.13ன் வவண்டுதலுக்கான மறுபமாழியாக இவ்வசனம் அபமந்துள்ளது. 

"...பவட்கமுை விடாவதயும்" என்று பதாடங்கும் திருப்பாடல், எதிரிகளின் பவட்கமுறுதலில் 

முடிவபடகிைது. கடவுளின் பிள்பளகளுக்கு எவரும் ஒருவபாதும் பவட்கத்பதப் பரிசளிக்க 

முடியாவத! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 7️⃣2️ 

 

அரசருக்காக மன்ைாடல்; சாலவமானுக்குரியது 

1 கடவுவள,  
அரசருக்கு உமது நீதித்தீர்ப்பப  

வழங்கும் ஆற்ைபல அளியும்;  
அரச பமந்தரிடம்  

உமது நீதி விளங்கச் பசய்யும்.  

2 அவர் உம் மக்கபள நீதிவயாடு ஆள்வாராக!  
உம்முபடயவரான எளிவயார்க்கு  

நீதித்தீர்ப்பு வழங்குவாராக!  

3 மபலகள் மக்களுக்குச்  

சமாதானத்பதக் பகாடுக்கட்டும்;  

குன்றுகள் நீதிபய விபளவிக்கட்டும்.  

4 எளிவயாரின் மக்களுக்கு  

அவர் நீதி வழங்குவாராக!  

ஏபழகளின் பிள்பளகபளக் காப்பாராக;  
பிைபர ஒடுக்குவவாபர  

பநாறுக்கி விடுவாராக!  

5 கதிரவனும் நிலாவும் உள்ளவபரயில்,  
உம் மக்கள் தபலமுபை தபலமுபையாக  

உமக்கு அஞ்சி நடப்பார்களாக.  

6 அவர் புல்பவளியில் பபய்யும்  

தூைபலப்வபால் இருப்பாராக;  
நிலத்தில் பபாழியும்  

மபழபயப் வபால் விளங்குவாராக.  

7 அவர் காலத்தில்  

நீதி தபழத்வதாங்குவதாக;  
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நிலா உள்ள வபரயில்  

மிகுந்த சமாதானம் நிலவுவதாக.  

8 ஒரு கடலிலிருந்து அடுத்த கடல்வபரக்கும்  

அவர் ஆட்சி பசலுத்துவார்;  
வபராற்றிலிருந்து  
உலகின் எல்பல வபரக்கும்  

அவர் அரசாள்வார்.  

9 பாபலபவளி வாழ்வவார்  

அவர்முன் குனிந்து வணங்குவர்;  

அவர் எதிரிகள் மண்பண நக்குவார்கள்.  

10 தர்சீசு அரசர்களும்  
தீவுகளின் அரசர்களும்  

காணிக்பககபளக் பகாண்டு வருவார்கள்;  
வசபாவிலும் பசபாவிலுமுள்ள அரசர்கள்  

நன்பகாபடகபளக் பகாண்டுவருவார்கள்.  

11 எல்லா அரசர்களும் 
அவர்முன் தபரமட்டும் 

தாழ்ந்து வணங்குவார்கள்; 
எல்லா இனத்தவரும் 

அவருக்கு ஊழியம் பசய்வார்கள். 

12 தம்பம வநாக்கி மன்ைாடும் 
ஏபழகபளயும் திக்கற்ை எளிவயாபரயும் 

அவர் விடுவிப்பார். 

13 வறிவயார்க்கும் ஏபழகட்கும் 

அவர் இரக்கம் காட்டுவார்; 

ஏபழகளின் உயிபரக் காப்பாற்றுவார். 

14 அவர்கள் உயிபரக்  
பகாடுபமயினின்றும் வன்முபையினின்றும்  

விடுவிப்பார்;  
அவர்கள் இரத்தம்  

அவர் பார்பவயில் விபலமதிப்பற்ைது.  

15 அவர் நீடுழி வாழ்க!  
வசபாவின் பபான்  

அவருக்குக் பகாடுக்கப்படும்;  
அவருக்காக இபடயைாது  

வவண்டுதல் பசய்யப்படுவதாக!  
அவர்மீது ஆசிகள் வழங்கப்பபறுமாறு  

நாள் முழுதும் மன்ைாடப்படுவதாக!  

16 நாட்டில் தானியம் மிகுந்திடுக!  
மபலகளின் உச்சிகளில்  

பயிர்கள் அபசந்தாடுக!  
பலபவனாபனப்வபால்  

அபவ பயன் தருக!  
வயல்பவளிப் புல்பலன  

நகரின் மக்கள் பூத்துக் குலுங்குக!  

17 அவர் பபயர்  

என்பைன்றும் நிபலத்திருப்பதாக!  
கதிரவன் உள்ளவபரயில்  

அவர் பபயர் நிபலப்பதாக!  

அவர்மூலம் மனிதர் ஆசிபபை விபழவராக!  
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எல்லா நாட்டினரும் அவபர  

நற்வபறு பபற்ைவபரன வாழ்த்துவராக!  

18 ஆண்டவராகிய கடவுள்,  

இஸ்ரவயலின் கடவுள் வபாற்றி! வபாற்றி!  
அவர் ஒருவவர  

வியத்தகு பசயல்கபளப் புரிகின்ைார்!  

19 மாட்சி பபாருந்திய அவரது பபயர்  

என்பைன்றும் புகழப்பபறுவதாக!  
அவரது மாட்சி  

உலபகல்லாம் நிபைந்திருப்பதாக!  

ஆபமன், ஆபமன்.  

20 (ஈசாயின் மகனாகிய  

தாவீதின் மன்ைாட்டுகள் நிபைவுற்ைன.)  

திருப்பாடல் 72:1-20 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

சாலவமானுக்கு உரியது (OV, சாபலாவமாபனப் பற்றிய சங்கீதம்) - இந்தத் தபலப்பு 

உணர்த்துவது, சாலவமான் அரசரானபதக் குறித்து வவறு ஒருவர் (வ.1) எழுதிய திருப்பாடல் 

என்பது. அவ்வாறு எழுதியவர் தாவீதா (1 அரசர்கள் 2:1-9 பகுதிக்குப் பிைகு) அல்லது வவறு 

ஒருவரா (1 அரசர்கள் 1:47 குறிப்பிடுவவாரில் ஒருவர்) என்பது குறித்துக் வகள்விகள் உள்ளன. 

இரண்டாம் பதாகுப்பின் இறுதி வசனம், "ஆபமன் ஆபமன்" என்று முடியும் வ.19 (வமலும் 

பார்க்க, 41:13, 89:52, 106:48). பிற்காலத்தில் திருப்பாடபலத் பதாகுத்தவர் வசர்த்த கூடுதல் 

குறிப்வப வ.20 என்பது பபாதுவாக ஏற்றுக்பகாள்ளப்பட்ட கருத்து. இத்பதாகுப்பில் வவறு சிலர் 

எழுதிய திருப்பாடல்களும் உள்ளன என்ைாலும், மன்ைாட்டு என்ை அளவில் தாவீவத 

இத்திருப்பாடபல எழுதியவர் என்பபத இந்த வசனத்தின் அடிப்பபடயில் பசால்லலாம். 

 

இத்திருப்பாடல் வமசியாவின் திருப்பாடலா என்பதில் வகள்வி எழுப்புவவார் உளர். யூதர்களின் 

எபிவரய பபபிளின் அரவமய பமாழிபபயர்ப்பான Targum (கி. பி. முதல் மூன்று 

நூற்ைாண்டுகளுக்குள் எழுதப்பட்டபவ), இத்திருப்பாடலின் முதலாம் வசனத்தில் வரும் அரசர் 

என்பபத, வமசியாவாகிய அரசர் என்வை பசால்கிைது! அவத காலத்திய கிறிஸ்தவ அறிஞர்களும் 

இத்திருப்பாடல் வமசியாவின் திருப்பாடல் என்வை அபழத்தனர். 'யூதாபவ விட்டுச் பசங்வகால் 

நீங்குவதில்பல' மற்றும் 'தாவீதின் அரியபண என்றுவம நிபலத்திருக்கும்' வபான்ை 

இபையாசிகள் (பதாடக்க நூல் 49:10; 2 சாமுவவல் 7:16), வமசியாபவ யூதா வழியில் வரும் 

அரசர் என்வை உறுதிப்படுத்துகின்ைன. திருப்பாடல்கள் 2 மற்றும் 110 வபால, இத்திருப்பாடல் 
வரலாற்று அடிப்பபடயில் சாலவமானுக்கும் பின்னர் அவர் வழிமரபில் அரியபண ஏறிய 

அபனவருக்கும் பாடப்பட்டு வந்தாலும், அவத வழியில் அரசராக வரவிருக்கும் வமசியாவுக்கு 

உரியது இத்திருப்பாடல் என்வை பசால்லலாம்.  

   

 

வநர்பமயான நீதிபயயும் (வ.2), எளிய, ஒடுக்கப்பட்ட, துயருற்ை மக்களுக்குப் பாதுகாப்பபயும் 

(வ.4,12-14) அரசரிடமிருந்து எதிர்பார்க்கும் திருப்பாடகர், கதிரவனும் நிலவும் உள்ளவபர 

அழியாப் புகபழயும் நீண்ட வாழ்க்பகபயயும் (வ.5,15,17), அகண்ட ஆட்சிப் பரப்பபயும் 

(வ.8), பணிந்து வணங்கும் மன்னர்கபளயும் (வ.10) தன் அரசர் பபற்று விளங்க வவண்டுகிைார். 
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தமக்கு மகனாக இருப்பான் என்று கடவுளால் பசால்லப்பட்ட (2 சாமுவவல் 7:14) சாலவமான், 

பல நூறு பாடல்கபள எழுதியதாகக் கூைப்பட்டாலும் (1 அரசர்கள் 4:29-34), திருப்பாடல்களில் 

அவருபடய பபயர் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள திருப்பாடல்கள் 72ம், 127ம் மட்டுவம ஆகும்.  

   

 

அபமப்பு: 

வமசியாவின் திருப்பாடலாக: 

வ.1-7, ஆண்டவரின் ஆளுபகயில் நீதியும் சமாதானமும் 

வ.8-11, பூவுலபகங்கும் பரந்து விரிந்த அரசாட்சி 

வ.12-14, ஒடுக்கப்பட்வடாருக்கு அருளும் ஆண்டவர் 

வ.15-19, ஆண்டவரின் அரசாட்சியில் வளபமயும் பசழிப்பும் 

   

 

வசனம் 72:1-4 

பார்க்க, சாலவமானின் மன்ைாட்டு, 1 அரசர்கள் 3:6-9. ஒப்பிடுக, எசாயா 11:1-9. 

 

வசனம் 72:1 

"நீதித் தீர்ப்பப வழங்கும் ஆற்ைல்" - 

இஸ்ரவயலின் ஆட்சி, இபையாட்சி; கடவுள் அமர்த்திய ஆளுநவர அரசர். அவர் கடவுள் அருளிய 

நீதிச் சட்டங்களின் வழியில் ஆளுபக பசய்ய வவண்டும் (இபணச் சட்டம் 17:14-20). இதற்கு 

மாைாக ஆட்சி பசய்வதாபரக் குறித்த எச்சரிக்பகபய எவரமியா (22:3&15-16) விடுத்தார். 

 

இங்கு தாவீது மன்ைாடியது வபான்வை சாலவமானும் மன்ைாட, கடவுள் சாலவமானுக்கு 

வநர்பமயாக நீதி வழங்கும் ஞானத்பத அருளினார் (1 அரசர்கள் 3:5-14). 

 

வசனம் 72:2 

நீதிவயாடு ஆளும் சாலவமான், நிபைவவறிய மன்ைாட்டு, 1 அரசர்கள் 3:28. வமலும் 

நீதிபமாழிகள் 16:13 

 

இபையாட்சியின் இபைவாக்காக, எசாயா 9:7, 11:2-5, 32:1; எவரமியா 33:15. 

 

வசனம் 72:3 

வமலும், வ.7 

தனது பபயரிவலவய 'சமாதானம்' உபடயவர் சாலவமான். நீதியின் விபளவவ சமாதானம், 

எசாயா 32:17. 

 

வமசியாவின் ஆட்சியில் சமாதானம், எசாயா 2:4, 9:5-6; மீக்கா 4:3-4. 

 

வசனம் 72:5-7 

வமசியாவின் ஆளுபகக்வக பபாருந்தும் திருபமாழிகள். 

 

வசனம் 72:8-11 

"ஒரு கடலிலிருந்து அடுத்த கடல் வபர..." - 

பார்க்க 1 அரசர்கள் 4:24. 

இஸ்ரவயல் நிலப்பரப்பு, மத்திய தபரக்கடல் பதாடங்கி, பசங்கடல் வபர விரிந்தது. 
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ஆயினும், வமற்பசான்ன நிலப்பரப்பு சிறியவத. வபராற்றிலிருந்து என்பது யூப்ரடீஸ் ஆற்பைக் 

குறிக்கும்; அங்கிருந்து உலகின் எல்பலவபர என்பது நிச்சயம் எந்தபவாரு வபரரபசயும் 

குறிப்பது அல்ல. அத்தபகய வபரரசு, சாலவமானிலும் பபரியவருக்வக உரியது. 

 

வசனம் 72:10 

வசபாவிலிருந்து... நன்பகாபட - 

பார்க்க 1 அரசர்கள் 10:1-2. 

 

வசனம் 72:11 
எல்லா நாடுகளும் அவற்பை ஆள்வவாரும் வமசியாவாகிய அரசருக்கு அடிபணிய வவண்டும் 

(2:10-11; 1 பகாரிந்தியர் 15:25). அதுவபர அவர்தம் மாட்சிபய மக்களினங்கள் அபனத்திற்கும் 

அறிவிக்க வவண்டும் (96:1-3). அதற்கு நமது பங்களிப்பு என்ன? 

 

வசனம் 72:12-14 

ஒடுக்கப்பட்வடாருக்கு நீதி அருளும் கடவுள் (10:14&17, 68:5). 

 

விளிம்பு நிபல மக்களுக்காகக் கடவுள் இவ்வளவு ஆழமான அன்பப, கரிசபனபய 

பவளிப்படுத்துகிைார். அவர்களின் வாழ்க்பக வமம்பட நமது பங்களிப்பு என்ன? 

 

வசனம் 72:15-17 

வாழ்வு / உயிர்ப்பு வமசியாவுக்வக உரியது (16:10-11, 91:16, 118:17-18). என்பைன்பைக்கும் 

வாழ்பவர் மட்டுமல்லாமல், வாழ்பவ அருள்பவரும் அவவர, வயாவான் 11:25. 

 

வசனம் 72:17 

"அவர் பபயர் என்பைன்பைக்கும் நிபலத்திருப்பதாக" - 

பார்க்க, பிலிப்பியர் 2:9-10. 

 

"எல்லா நாட்டினரும்..." - 

ஆபிரகாமிய இபைவாக்கின் நிபைவவறுதல், பதாடக்க நூல் 12:2-3, 18:18, 22:18, 26:4, 28:14. 

 

வசனம் 72:20 

தாவீதியத் திருப்பாடல்கள் முடிந்ததாக இங்குக் குறிப்பிடப்படவில்பல; அவருபடய 
வாழ்க்பகயின் துயர்மிகு வவபளகளில் அவர் பாடிய மன்ைாட்டுத் திருப்பாடல்களின் பதாகுப்பு 

முடிவபடந்தது என்வை பபாருள் பகாள்ள வவண்டும். அரசராக இருந்த வபாதிலும், கடவுளின் 
ஊழியராகவவ வாழ்ந்த தாவீதின் திருப்பாடல்கள் இனிவரும் பதாகுப்புகளிலும் 

பதாடர்கின்ைன. 
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பதாகுதி 3 

 

(திருப்பாடல் 73 முதல் திருப்பாடல் 89 முடிய) 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 7️⃣3️ 

 

(கடவுளின் நீதிமுபை) 

 
ஆசாபின் புகழ்ப்பா 

 1 உண்பமயாகவவ, இஸ்ரவயலர்க்குக்  

கடவுள் எவ்வளவு நல்லவர்!  
தூய உள்ளத்தினர்க்கு  

ஆண்டவர் எவ்வளவவா நல்லவர்!  

2 என் கால்கள்  

சற்வை நிபலதடுமாைலாயின;  

நான் அடிசறுக்கி விழப்வபாவனன்.  

3 ஆணவம் பகாண்வடார்வமல்  

நான் பபாைாபம பகாண்வடன்;  
பபால்லாரின் வளமிகு வாழ்பவ  

நான் கண்வடன்.  

4 அவர்களுக்குச் சாவின் வவதபன  

என்பவத இல்பல;  

அவர்களது உடல்,  

நலமும் உரமும் பகாண்டது.  

5 மனிதப் பிைவிகளுக்குள்ள வருத்தம்  

அவர்களுக்கு இல்பல.  
மற்ை மனிதர்கபளப் வபால்  

அவர்கள் துன்புறுவதில்பல.  

6 எனவவ, மணிமாபலவபால்  

பசருக்கு அவர்கபள அணி பசய்கிைது;  
வன்பசயல் அவர்கபள  

ஆபடவபால மூடிக்பகாள்கிைது.  

7 அவர்களின் கண்கள்  

பகாழுப்பு மிகுதியால் புபடத்திருக்கின்ைன;  
அவர்களது மனத்தின் கற்பபனகள்  

எல்பல கடந்து பசல்கின்ைன.  

8 பிைபர எள்ளி நபகயாடி  

வஞ்சகமாய்ப் வபசுகின்ைனர்;  
இறுமாப்புக்பகாண்டு  

பகாடுபம பசய்யத் திட்டமிடுகின்ைனர்.  

9 விண்ணுலபக எதிர்த்து  

அவர்கள் வாய் வபசுகின்ைது;  
மண்ணுலகபமங்கும் அவர்கள் பசால்  

விரிந்து பரவுகின்ைது.  

10 ஆதலால், கடவுளின் மக்களும்  

அவர்கபளப் புகழ்ந்து பின்பற்றுகின்ைனர்;  

இவ்வாறு, கடல் முழுவபதயும்  

உறிஞ்சிக் குடித்துவிட்டார்கள்.  

11 'இபைவனுக்கு எப்படித் பதரியும்?  

உன்னதர்க்கு அறிவு இருக்கிைதா?'  

என்கின்ைார்கள்.  

12 ஆம்; பபால்லார்  
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இப்படித்தான் இருக்கின்ைனர்;  
என்றும் வளமுடன் வாழ்ந்து  

பசல்வத்பதப் பபருக்கிக்பகாள்கின்ைனர்.  

13 அப்படியானால், நான் என் உள்ளத்பத  

மாசற்ைதாய் பவத்துக் பகாண்டது வீண்தானா?  
குற்ைமற்ை நான் என் பககபளக்  

கழுவிக்பகாண்டதும் வீண்தானா?  

14 நாள்வதாறும் நான் வபதக்கப்படுகின்வைன்;  

காபலவதாறும் கண்டிப்புக்கு ஆளாகின்வைன்.  

15 "நானும் அவர்கபளப்வபால் வபசலாவம"  

என்று நான் நிபனத்திருந்தால்,  
உம் மக்களின் தபலமுபைக்கு  

நம்பிக்பகத் துவராகம் பசய்தவனாவவன்.  

16 ஆகவவ, இதன் உண்பம என்னபவன்று  

கண்டறிய முயன்வைன்;  

ஆனால், அது பபரிய புதிராயிருந்தது.  

17 நான் இபைவனின் தூயகத்திற்குச்  
பசன்ைபின்புதான்  
அவர்களுக்கு வநரிடப்வபாவது என்ன  

என்பபத உணர்ந்துபகாண்வடன்.  

18 உண்பமயில் அவர்கபள நீர்  

சறுக்கலான இடங்களில் பவப்பீர்;  
அவர்கபள விழத்தாட்டி  

அழிவுக்கு உள்ளாக்குவீர். 

19 அவர்கள் எவ்வளவு விபரவில்  

ஒழிந்து வபாகிைார்கள்!  
அவர்கள் திகில் பிடித்தவர்களாய்  

அடிவயாடு அழிந்து வபாகிைார்கள்!  

20 விழித்பதழுவவாரின் கனவுவபால்  

அவர்கள் ஒழிந்து வபாவார்கள்;  

என் தபலவராகிய ஆண்டவவர,  
நீர் கிளர்ந்பதழும்வபாது  

அவர்கள் வபாலித்தனத்பத இகழ்வீர்.  

21 என் உள்ளம் கசந்தது;  
என் உணர்ச்சிகள்  

என்பன ஊடுருவிக் குத்தின.  

22 அப்பபாழுது நான்  

அறிவிழந்த மதிவகடனாவனன்;  
உமது முன்னிபலயில்  

ஒரு விலங்கு வபால நடந்து பகாண்வடன்.  

23 ஆனாலும், நான் எப்வபாதும்  

உமது முன்னிபலயிவலதான் இருக்கின்வைன்;  

என் வலக்பகபய ஆதரவாய்ப் பிடித்துள்ளீர்.  

24 உமது திருவுளப்படிவய  

என்பன நடத்துகின்றீர்;  
முடிவில் மாட்சிவயாடு  

என்பன எடுத்துக் பகாள்வீர்.  

25 விண்ணுலகில் உம்பமயன்றி 

எனக்கிருப்பவர் யார்? 
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மண்ணுலகில் வவறுவிருப்பம் 

உம்பமயன்றி எனக்வகதுமில்பல. 

26 எனது உடலும் உள்ளமும்  

பநந்து வபாயின;  
கடவுவள என் உள்ளத்திற்கு அரணும்  

என்பைன்றும் எனக்குரிய பங்கும் ஆவார்.  

27 உண்பமயிவலவய, உமக்குத்  

பதாபலவாய் இருப்பவர்கள் அழிவார்கள்;  
உம்பமக் பகவிடும்  

அபனவபரயும் அழித்துவிடும்.  

28 நாவனா கடவுளின் அண்பமவய 

எனக்கு நலபமனக் பகாள்வவன்; 
என் தபலவராகிய ஆண்டவபர 
என் அபடக்கலமாய்க் பகாண்டு 

அவர்தம் பசயல்கபள எடுத்துபரப்வபன். 

திருப்பாடல் 73:1-28 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பாடல்கள் நூலின் மூன்ைாம் பதாகுப்பு, 73 பதாடங்கி 89 முடிய உள்ள, 17 

திருப்பாடல்கள். இவற்றுள் ஆசாப் எழுதியபவ, 11; வகாராகியர், 3; தாவீது, 1; ஏமான், 1; 

ஏத்தான், 1.    

 

திருப்பாடல்கள் 37 மற்றும் 49ல் பசால்லப்பட்டுள்ள வாழ்க்பகச் சிக்கவல இத்திருப்பாடலின் 

கருப்பபாருள்: பபால்லாரின் பசழிப்பான வாழ்க்பக! (ஒப்பிடுக, 37:1, 49:16 & 73:3). 

சிக்கலுக்குத் தீர்வு என்று இம்மூன்று திருப்பாடல்களும் ஒவர தீர்பவவய சுட்டுகின்ைன: அது 

சடுதியில் நிகழும் பபால்லாரின் அழிவு (37:2&10, 49:12-14, 73:18-20); அவதவவபளயில், 

கடவுளாகிய ஆண்டவர் நல்லவர் (34:8, 73:1, வமலும் பல) என்பபத நாம் அறிவவாம்; 

நல்வலாருக்கும் தீவயாருக்கும் அவர் நல்லவர் (145:9; மத்வதயு 5:45); தீவயார் தங்கள் பபால்லாத 

வழிகபள விட்டு விலகி, மனம் திருந்தி, தம்மிடம் வந்து வசர, கடவுள் நீடிய பபாறுபமவயாடு, 

அவர்களுக்கும் நல்லவராகவவ இருக்கிைார் (உவராபமயர் 2:4; 2 வபதுரு 3:9).  

 

மூன்று திருப்பாடல்களும் பவவ்வவறு அடியார்களால், பவவ்வவறு பமாழி நபடயில், 

பவவ்வவறு பார்பவயில் எழுதப்பட்டபவ என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. இம்மூன்று 

திருப்பாடல்கபளயும் ஒருவசர வாசித்து ஆண்டவரின் கிருபபபயப் வபாற்றுவவாம்!    

 

கபத வபான்ை நபடயில் ஒரு ஞானப் பாடலான திருப்பாடல் 73 பதாடங்கி, 11 பாடல்கபள 

எழுதியவர், இபசஞரும், பாடகரும், இபைவாக்கினருமான ஆசாப்; அவதாடு இரண்டாம் 

பதாகுதியில், திருப்பாடல் 50ம் அவர் இயற்றியவத; அவபரப் பற்றிய அறிமுகக் குறிப்பு, 

திருப்பாடல் 50 முன்னுபரயில்.  

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-14, பபால்லாரின் பசழிப்பில் அதிர்ச்சியபடந்த திருப்பாடகர் 

வ.15-28, கடவுளின் இல்லத்தில் பதளிவு பபற்ை திருப்பாடகர் 
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வசனம் 73:1-3 

இஸ்ரவயலின் தூய உள்ளத்வதார்க்கு ஆண்டவர் நல்லவர்; ஆனால் ஆசாபின் தூய உள்ளத்திவலா 

தடுமாற்ைம்! அதற்குக் காரணம், அவருள் ஏற்பட்ட பபாைாபம! 

கடவுவளாடு இபணந்த வாழ்க்பகயில், நமது கால்கபள மட்டுமல்ல (66:9), நமது 

எண்ணங்கபளயும் தள்ளாட்டம் இன்றிக் காக்க வல்லவர் கடவுள் (19:9-11). 

 

வசனம் 73:4-9 

இவ்வுலக வாழ்க்பகயில், திருப்பாடகரால் வநர்த்தியாக வருணிக்கப்பட்ட பபால்லாரின் 

பசழிப்பும் பபருபமகளும். வலவியரும், கடவுவள அல்லாமல் வவறு பசாத்துகள் ஏதுமற்ை 

(இபணச் சட்டம் 10:9, 18:1-2), இபைமக்களின் பலிகபளப் பபற்று வாழும் திருப்பாடகர், 

பசழிப்பான பபால்லாவராடு தன்பன ஒப்பிட்டுப் பார்க்கிைார் (வ.13-14). அதுவவ அவருபடய 

உள்ளத்தில் பபாைாபமபய ஏற்படுத்தியது. 

 
இன்பைக்கு ஆண்டவரின் அபழப்பபப் பபற்று இபை ஊழியத்தில் தங்கபள இபணத்துக் 

பகாண்ட எவருக்கும் ஆசாப் ஒரு முன்மாதிரி; கடவுளின் இல்லத்தில் தன்பனத் திடப்படுத்திக் 

பகாண்ட ஆசாப் வபால, இபைவார்த்பதயில் பலப்படுவவாம்! 

 

பபாைாபம, பார்க்க, வயாபு 5:2; நீதிபமாழிகள் 14:30, 27:4; யாக்வகாபு 3:14-16. 

 

வசனம் 73:6 

"மணிமாபல" - 

சமுதாயத்தில் முதன்பமயான நிபலக்கும், உயர் அதிகாரத்திற்கும் அபடயாளம், தானிவயல் 

5:29. 

 

வசனம் 73:7 

"...மனத்தின் கற்பபனகள் எல்பல கடந்து பசல்கின்ைன" - 
ஆடம்பர வாழ்க்பகபய எப்படி வாழவவண்டும் என்பதில் எல்பல மீறிச் பசயல்படும் 

திட்டங்கள்; பல ஆண்டுகளுக்கு முன்பு நடந்த வளர்ப்பு மகன் ஒருவரின் திருமணம்; வார்ப்புச் 

சிபலகள், விபலயுயர்ந்த ஆபடகள், அணிகலன்கள், பல வகாடி மக்கள் இரவு உணவின்றி 

உைங்கச் பசல்லும் நாட்டில், பல ஆயிரம் வகாடி ரூபாயில் தனி பசாகுசு விமானங்கள், வகாடிக் 

கணக்கான மக்கள் பதருவில் தூங்கும் நாட்டிற்கு, பல்லாயிரம் வகாடி ரூபாயில் புதிய 

நாடாளுமன்ைக் கட்டடம் - இப்படி நிபையச் பசால்லலாம். 

 

வசனம் 73:9 

"மண்ணுலகபமங்கும் அவர்கள் பசால் விரிந்து பரவுகின்ைது" - 

வஞ்சபனயான திட்டங்கபளத் தீவிரமாகச் பசயல்படுத்த, இனிபமயான பசாற்களால் அவற்பை 

உலகின் எல்பலகள் எங்கும் தீவயார் பரப்புகிைார்கள். 

 

வசனம் 73:10 

பசழிப்பான வாழ்க்பக வாழும் தீவயாபரப் பின்பற்றும் கடவுளின் மக்கள்.  

இன்பைக்கும் திருச்சபப மக்களின் நாட்டம், பசல்வம் வசர்ப்பதில் தாவன இருக்கிைது. குறுக்கு 

வழியில் குபைந்த காலத்தில் பசல்வம் வசர்க்கும் வணிகர்கள், அரசு அலுவலர்கள், இன்னும் 

இப்படிப்பட்வடார் நம்மிபடவய இருக்கிைார்கவள! பிடிபடும் வபாது எல்லாரும் எள்ளி 

நபகக்கிைார்கவள! ஆண்டவரின் திருப்பபயர் அல்லவா இவர்களால் களங்கப்படுகிைது! 

 

"கடல் முழுவபதயும் உறிஞ்சிக் குடித்து விட்டார்கள்" - 

சமுதாயத்திற்குரிய அபனத்து வளங்கபளயும், தீவயார் சிலர் தங்களுபடயதாக்கிக் பகாண்டு 

விட்டார்கள் என்பபத நயம்படத் திருப்பாடகர் உபரக்கிைார். 
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வசனம் 73:11 

"இபைவனுக்கு எப்படித் பதரியும்? உன்னதர்க்கு அறிவு இருக்கிைதா?" - 

பார்க்க, 10:11, 14:1; எசாயா 29:15; எவசக்கிவயல் 8:12. 

 

தீவயார் மட்டுமல்லாமல், பசல்வம் வசர்க்கும் ஆர்வத்தில் திருச்சபப மக்களில் சிலரும் 

இவ்வாறுதாவன எண்ணுகிைார்கள்! 

 

எச்சரிக்பக: கடவுள் அபனத்பதயும் கவனித்துக் பகாண்டிருக்கிைார், 44:21, 139:1-12; ஒவசயா 

7:2; எபிவரயர் 4:13. 

 

வசனம் 73:13-14 

வநரிய உள்ளத்வதாரின் குழப்பமான நிபல. 

 

"குற்ைமற்ை நான் என் பககபளக் கழுவிக்பகாண்டதும் வீண்தானா?" - 

பார்க்க, 26:6; பககபளக் கழுவுதல் குற்ைமற்ை தன்பமபய உறுதிப்படுத்தும் ஒரு சடங்கு, 

இபணச் சட்டம் 21:6-8. 

 

"நான் என் உள்ளத்பத மாசற்ைதாய் பவத்துக் பகாண்டது வீண் தானா?" - 

தூவயாராய் வாழ்வது எதற்காக? ஆவிக்குரிய வாழ்வின் வமன்பம என்ன? கடவுள் தண்டிப்பார் 

என்ை பயத்திலா? 

அல்லவவ; ஆவிவயாடும் உண்பமவயாடும் கடவுவளாடு இபணந்து வாழ்வது எவ்வளவு 

மகிழ்ச்சியானது! ஆண்டவவராடு நல்லுைவு என்பதற்கு இவ்வுலகில் எது ஒப்பாக முடியும்? 

- இந்த முடிவுக்கு ஆசாப் வந்து விட்டார், வ.25. நாம் பதளிவு பபறுவது எப்வபாது? 

 

வசனம் 73:15-16 

தனது வகள்விகளால் இபைமக்களுக்கு வமலும் குழப்பத்பத ஏற்படுத்தாமல், தான் உணர்ந்த 
உண்பமகளுக்கு அவர்கள் பசவிமடுக்க ஏற்ை விதமாகப் பாடலின் வபாக்பகத் திருப்பாடகர் 

மாற்றுகிைார். 

 

வசனம் 73:17-20 

வலவியரான ஆசாப், கடவுளின் தூயகத்தில் பபற்றுக் பகாண்ட பதளிவு - தீவயாருக்குக் 

காத்திருக்கும் இழிவும், திகிலும், அழிவும் (வமலும், 37:10 & 36). 

 
மாளிபககளில் உல்லாசமாக வாழ்வவாரும் ஒவர நாளில் வீதியில் நிற்பபத இன்பைக்கும் 

காண்கிவைாவம! 

 

வசனம் 73:21-22 

கடவுபளப் புகழ்ந்து களிப்வபாடு பாட அபழக்கப்பட்ட ஆசாப் (1 குறிப்வபடு 15:16-17), தனது 

வகள்விகளுக்காக விசனமுற்ைார்; அவருபடய உள்ளம் கசந்தது; இபைப் பிரசன்னத்தில் 

அவருபடய உணர்ச்சிகள் அவபர ஊடுருவிக் குத்தின. 

 

"ஒரு விலங்கு வபால" - 

கடவுளுக்கு எதிராகச் பசயல்படுவவார், 2 வபதுரு 2:12; யூதா 1:10. 

 

வசனம் 73:23 

வலக்கரத்பதப் பிடித்துப் பாதுகாக்கும் கடவுள், 63:8; எசாயா 41:10&13, 42:6. 
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"ஆனாலும்" - 

ஆசாபின் உள்ளத்து உணர்வுகபள ஆண்டவர் அறிவார்; தனது வகள்விகளின் உணர்வுகவளாடு 

கடவுளின் இல்லம் நுபழந்த ஆசாப், தனது வலக்கரத்பதப் பிடித்துத் தன்பன வழிநடத்தும் 

ஆண்டவபர அறிந்து பகாண்டார்; கடவுள் நடத்திவரும் வழி அவருக்குத் பதளிபவத் தந்தது; 

தனக்காக பவக்கப்பட்டுள்ள மாட்சி அவருக்கு பவளிப்பட்டது. 

 

நமது மனதிலும் இத்தபகய வகள்விகள் இருக்கலாம். ஆனாலும் ஆசாபுக்கு பவளிப்பட்ட 

இபைவார்த்பத நமக்கு பவளிப்படவில்பலயா? தாவீதுக்கு பவளிப்பட்ட இபைவார்த்பத 

(37:3-6) நமக்கு பவளிப்படவில்பலயா? 

 

வசனம் 73:24-26 

பார்க்க, உவராபமயர் 8:17; எவபசியர் 1:14&18-19; 1 வபதுரு 1:3-4. 

ஆண்டவபரவய தன் உரிபமச் பசாத்தாகக் பகாண்ட வலவியரான ஆசாப், தனது ஆவிக்குரிய 

நிபலபய உணர்ந்தார். இன்பைக்கு நாவம வதர்ந்பதடுக்கப்பட்ட வழிமரபினர், அரச குருக்களின் 

கூட்டத்தினர், தூய மக்களினத்தினர், அவரது உரிபமச் பசாத்தான மக்கள் (1 வபதுரு 2:9அ). 

பூவுலகில் நாம் வாழும் நாட்களில் அவவர அன்றி நமக்கு வவண்டுவது என்ன? 

 

வசனம் 73:27 

"உம்பமக் பகவிடும் அபனவபரயும்" - பபாருள் அடிப்பபடயில்; OV, "உம்பம விட்டுச் 

வசாரம் வபாகிை அபனவபரயும்" - எபிவரய மூலச் பசால்லின் படி. 

 

வசனம் 73:28 

பார்க்க, 1 வபதுரு 2:9. 

கடவுளாகிய ஆண்டவரால் வதர்ந்பதடுக்கப்பட்ட வழிமரபினர் பசய்ய வவண்டிய திருப்பணி - 
நம்பம இருளினின்று தமது வியத்தகு ஒளிக்கு அபழத்துள்ளவரின் வமன்பமமிக்க பசயல்கபள 

அறிவிப்பது! இபைப் பிரசன்னத்தில் களிகூரும் ஆசாபபப் வபால, ஆண்டவரால் 

ஆட்பகாள்ளப்பட்ட நாமும் அவருக்பகன்று வாழ அர்ப்பணிப்வபாமா! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 7️⃣4️ 

 

(நாட்டின் விடுதபலக்காக மன்ைாடல்) 

 
ஆசாபின் அைப் பாடல் 

1 கடவுவள!  
நீர் ஏன் எங்கபள  

முற்றிலுமாக ஒதுக்கிவிட்டீர்?  
உமது வமய்ச்சல் நில ஆடுகள்வமல்  

உமது சினம் ஏன் புபகந்பதழுகின்ைது?  

2 பண்படக் காலத்திவலவய  
நீர் உமக்குச் பசாந்தமாக்கிக் பகாண்ட  

சபபக் கூட்டத்பத நிபனத்தருளும்;  
நீர் மீட்டு உமக்கு உரிபமயாக்கிக் பகாண்ட  

இனத்தாபர மைந்துவிடாவதயும்;  
நீர் வகாவில் பகாண்டிருந்த  

சீவயான் மபலபயயும் நிபனவுகூர்ந்தருளும்.  
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3 பநடுநாள்களாகப் பாழபடந்து கிடக்கும்  

பகுதிகளுக்குச் பசன்று பார்பவயிடுவீராக!  
எதிரிகள் உமது தூயகத்தில்  

அபனத்பதயும் பாழ்படுத்திவிட்டார்கள்.  

4 உம்முபடய எதிரிகள்  
உம் திருத்தலத்தில்  

பவற்றி முழக்கம் பசய்கின்ைார்கள்;  
தங்கள் பகாடிகபள  

பவற்றிக்கு அபடயாளமாக நாட்டுகின்ைார்கள்.  

5 அவர்கள் வமற்கு வாயிலில்  
அபமக்கப்பட்ட மரப்பின்னல் வவபலப்பாடுகபளக்  

வகாடரிகளால் சிபதத்தார்கள்.  

6 வமலும் அங்கிருந்த  
மர வவபலப்பாடுகள் அபனத்பதயும்  
சிற்றுளியும் சுத்தியலும் பகாண்டு 

தகர்த்பதறிந்தார்கள்;  

7 அவர்கள் உமது தூயகத்திற்குத் தீ பவத்தார்கள்;  
அவர்கள் உமது பபயருக்குரிய  

உபைவிடத்பதத் தீட்டுப்படுத்தினார்கள்.  

8 "அவர்கபள அடிவயாடு அழித்து விடுவவாம்"  
என்று தங்கள் உள்ளங்களில்  

பசால்லிக் பகாண்டார்கள்;  
கடவுளின் சபபயார் கூடும் இடங்கபளபயல்லாம்  

நாபடங்கும் எரித்தழித்தார்கள்.  

9 எங்களுக்கு நீர் பசய்து வந்த  
அருஞ்பசயல்கபள இப்வபாது  

நாங்கள் காண்பதில்பல;  

இபைவாக்கினரும் இல்பல;  
எவ்வளவு காலம் இந்நிபல நீடிக்குபமன்று  

அறியக் கூடியவரும் எங்களிபடவய இல்பல.  

10 கடவுவள!  

எவ்வளவு காலம் பபகவர் இகழ்ந்துபரப்பர்?  
எதிரிகள் உமது பபயபர  

எப்வபாதுமா பழித்துக் பகாண்டிருப்பார்கள்?  

11 உமது பகபய  

ஏன் மடக்கிக் பகாள்கின்றீர்?  
உமது வலக்பகபய  

ஏன் உமது மடியில் பவத்துள்ளீர்?  

அபத நீட்டி அவர்கபள அழித்துவிடும்.  

12 கடவுவள!  

முற்காலத்திலிருந்வத நீர் எங்கள் அரசர்;  
நீவர உலபகங்கும் மீட்புச் பசயபலச்  

பசய்து வருகின்றீர்.  

13 நீர் உமது வல்லபமயால்  

கடபலப் பிளந்தீர்;  
நீரில் வாழும் பகாடும் பாம்புகளின்  

தபலகபள நசுக்கிவிட்டீர்.  

14 லிவியத்தானின் தபலகபள  

நசுக்கியவர் நீவர;  
அபதக் காட்டு விலங்குகளுக்கு  
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இபரயாகக் பகாடுத்தவர் நீவர;  

15 ஊற்றுகபளயும் ஓபடகபளயும்  

பாய்ந்து வரச்பசய்தவர் நீவர;  
என்றுவம வற்ைாத ஆறுகபளக்  

காய்ந்துவபாகச் பசய்தவரும் நீவர.  

16 பகலும் உமவத; இரவும் உமவத;  
கதிரவபனயும் நிலபவயும்  

வதாற்றுவித்தவர் நீவர.  

17 பூவுலகின் எல்பலகபளபயல்லாம்  

வபரயபை பசய்தீர்;  
வகாபடக் காலத்பதயும்  

மாரிக் காலத்பதயும் ஏற்படுத்தினீர்.  

18 ஆண்டவவர,  
எதிரி உம்பம இகழ்வபதயும்  
மதிபகட்ட மக்கள்  
உமது பபயபரப் பழிப்பபதயும்  

நிபனத்துப்பாரும்!  

19 உமக்குச் பசாந்தமான புைாவின் உயிபரப்  

பபால்லாத விலங்கிடம் ஒப்புவித்து விடாவதயும்!  
சிறுபமப்படுகிை உம் மக்களின் உயிபர  

ஒவரயடியாக மைந்து விடாவதயும்!  

20 உமது உடன்படிக்பகபய நிபனத்தருளும்!  
நாட்டின் இருளான இடங்களில்  
பகாடுபம நடக்கும் குடியிருப்புகள்  

நிபைந்திருக்கின்ைன.  

21 சிறுபமயுற்வைார்  

மீண்டும் பவட்கமுைாதபடி பசய்யும்;  
எளிவயாரும் வறிவயாரும்  

உமது பபயபரப் புகழ்வராக!  

22 கடவுவள! எழுந்துவாரும்; 

உமக்காக நீவர வழக்காடும்; 
மதிவகடரால் நாவடாறும் 

உமக்கு வரும் இகழ்ச்சிபய நிபனத்துப்பாரும். 

23 உம்முபடய பபகவர் பசய்யும்  

முழக்கத்பத மைவாவதயும்;  
உம் எதிரிகள் இபடவிடாது எழுப்பும்  

அமளிபயக் வகளும்.  

திருப்பாடல் 74:1-23 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

ஆசாபின் அைப் பாடல் என்பபத ஆசாபின் ஆழமான சிந்தபன எனலாம். 

 

இத்திருப்பாடல் கடவுளின் இல்லத்தின் அழிபவ மட்டுமல்லாமல், அதற்கு எதிரிகள் பசய்த 

இழிவு குறித்தும் பாடுகிைது; "நீர் வகாவில் பகாண்டிருந்த சீவயான் மபல" என்று பாடுவதால் 

(வ.2) தாவீது மற்றும் சாலவமானின் காலத்திற்குப் பிந்பதயது என்று உறுதியாகச் பசால்லலாம். 

அதற்குப் பிைகு வகாவில் பாழ்பட்டது, கல்வதயரின் பபடபயடுப்பில் (2 அரசர்கள் 25; 2 

குறிப்வபடு 36), பநபுகத்வனசரின் பமய்க்காப்பாளர் தபலவன் பநபுசரதான் தபலபமயில் 
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(கி.மு. 587-586). ஆனால் இந்தக் வகாவில் அழிப்பப இத்திருப்பாடல் குறிப்பிடவில்பல 

என்பதற்கு வவறு சில குறிப்புகள் திருப்பாடலில் உள்ளன: 

 - வ.7ல், தபர மட்டும் "இடித்து" என்று OV மற்றும் KJV (casting down) 

பமாழிபபயர்ப்புகளில் காணப்படும் பசாற்கள், எபிவரய மூலத்தில் இல்பல. எனவவ தபர 

மட்டமாக இடிக்கப்பட்டது என்பபத இவ்வசனம் உறுதி பசய்யவில்பல. 

 - வ.9, இபைவாக்கினர் இல்லாத காலத்பதக் குறித்துப் வபசுகிைது. பநபுகத்வநசர் 
பபடபயடுப்பின் வபாது இபைவாக்கினர் எவரமியா பாபிவலானுக்குச் சிபைப்பட்டுச் பசன்ைார் 

என்பதும், அவருக்கு அப்வபாதும் இபைவாக்கு அருளப்பட்டது என்பதும் வரலாறு (எவரமியா 

39:11-18). 

 

சிரியாவின் மன்னனாக, கி.மு. 166ல் அந்திவயாகு எபிபனஸ் என்பவன் இருந்தான்; இவன் தனது 

ஆட்சிப் பரப்பபங்கும் ப லனிய வழிபாடு மற்றும் கலாச்சாரத்பத நிறுவ முபனந்தான். கி.மு. 

166ல், யூவதயாபவ அவன் பகப்பற்றி, தன் பதய்வமான சீயஸ் ஒலிம்பிவயாஸின் சிபலபய 

(Zeus Olympios) நிறுவினான் (வ.7; வமலும் பார்க்க, 2 மக்கவபயர் 6:1-10). யூவதயா முழுவதும் 

இருந்த, யாவவ வழிபாட்டுக்குரிய யூத சபபகள் (Synagogues) தீக்கிபரயாக்கப்பட்டன, வ.8. 

எனவவ, இந்தத் திருப்பாடல் கி.மு. இரண்டாம் நூற்ைாண்டின் பிற்பாதியில் 

எழுதப்பட்டிருக்கலாம் என்று கருதப்படுகிைது. [இதற்குப் பிைகு மக்கவபயர் வபார்களும், 

யூதர்களின் தன்னாட்சியும் (Hasmonean Dynesty) பல ஆண்டுகள் யூவதயாவில் நடந்தன.] 

 

அப்படியானால், தாவீது - சாலவமானின் காலத்தில் வாழ்ந்த ஆசாப் இப்பாடபல எழுதியிருக்க 

வாய்ப்பில்பல; கி.மு. இரண்டாம் நூற்ைாண்டில் வாழ்ந்த ஆசாபின் வழிமரபினரில் ஒருவர் 

இத்திருப்பாடபல எழுதியிருக்கலாம்.    

 

இத்திருப்பாடபல ஆசாவப எழுதினார் என்று பசால்வவார், இபைவாக்கினரான (1 குறிப்வபடு 

25:1 & 2 குறிப்வபடு 29:30) அவர், இபைவாக்காக அன்று உபரத்தது, பின்னாட்களில் 

நிபைவவறியது என்று பசால்கின்ைனர். உடன்படிக்பகப் வபபழ இஸ்ரவயலிடமிருந்து 

சிபைப்பிடிக்கப்பட்டபத 1 சாமுவவல் 4ம் அதிகாரத்தில் நாம் வாசிக்கிவைாம்; இத்துயபர 

நிபனவுகூரும் பாடபல எழுதுமாறு ஆசாபப தாவீது பணிக்க, அப்வபாது ஆசாப் எழுதிய 

திருப்பாடல் என்று பசால்வாரும் உண்டு.    

 

துயபர முபையிடும் திருப்பாடல்களில், பாவ அறிக்பக இல்லாத திருப்பாடல்.  

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-11, துயபர முபையிடுதல் 

வ.12-17, கடவுளின் அருஞ்பசயல்கபள நிபனவுகூருதல் 

வ.18-23, மீட்டு உருவாக்க மன்ைாடுதல் 

 

பமாழிபபயர்ப்புச் சிக்கல் உள்ள வசனங்கள்: வ.5,7&15. 

   

 

வசனம் 74:1 

இபண, 44:9. 

கடவுபள வநாக்கித் பதாடுக்கப்பட்ட வினா. 

 

எதிர்பாராத நிகழ்வுகபள எதிர்பகாள்ளும் வவபளயில், இயல்பாக நமக்கு இதுவபான்ை 

வகள்விகள் எழுவதுண்டு. அவருபடய திட்டங்கபளயும், வநாக்கங்கபளயும் அறிந்தவர் யார்? 
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"உமது ... ஆடுகள்..." - 

பார்க்க, 23:1, 79:13, 95:7, 100:3. 

 

வசனம் 74:2 

"...மீட்டு உரிபமயாக்கிக் பகாண்ட இனம்..." - 

வமாவச தன் மக்களுக்கு மீண்டும் மீண்டும் அறிவுறுத்திய உண்பம, விடுதபலப் பயணம் 

15:13&16; இபணச் சட்டம் 32:9. 

 

வசனம் 74:3-9 

கடவுளின் இல்லம் பாழபடதலும் (எவரமியா 52) தீட்டுறுதலும். 

 

வசனம் 74:4  

எவரமியாவின் பசாற்களில், புலம்பல் 2:7. 

 

இவ்வசனம், ஆலயத்பத இடிப்பது எதிரிகளின் வநாக்கமல்ல என்பபதயும், அவர்களின் 

அபடயாளங்கபளப் பதித்து, அதபனத் தங்களின் பவற்றிச் சின்னமாக மாற்ை அவர்கள் 

முபனந்தார்கள் என்பபதயும் காட்டுகிைது. 

 

வசனம் 74:5-6 

மரவவபலப்பாடு மிகுந்த கதவுகபள முற்றிலும் அழிக்கவில்பல என்பபதயும், எதிரிகளின் 
நம்பிக்பகக்கும் பண்பாட்டிற்கும் எதிரான வடிவங்கபளச் சிபதத்து எடுத்பதறிந்தனர் 

என்பபதயும் இங்குப் பார்க்கிவைாம். 

 

வசனம் 74:8 

எவரமியாவின் பசாற்களில், புலம்பல் 2:2&5. 

 
அரசர்கள் மற்றும் குறிப்வபடு நூல்களில் சபப கூடும் இடங்கள் இருந்ததாகக் குறிப்பு ஏதும் 

இல்பல. பலி பசலுத்துவதற்குத் பதாழுபக வமடுகள் இருந்ததாக வாசிக்கிவைாம். சபப கூடும் 

இடங்கள், அரசர்கள் காலத்திற்குப் பிந்பதய ஏற்பாடாக இருக்கக்கூடும். 

 

வசனம் 74:9  

எவரமியாவின் பசாற்களில், புலம்பல் 2:9. 

 

வசனம் 74:10-11 

"...எவ்வளவு காலம்...?" - 

திருப்பாடல்களில் மீண்டும் மீண்டும் ஒலிக்கும் வகள்வி, 6:3, 13:1-2, 35:17, 80:4, 89:46, 90:13. 

நாமும் இதுவபான்ை வகள்விகபள ஆண்டவரிடம் எழுப்புகிவைாம்; அவருபடய அனாதி 

திட்டங்கபள அறிந்தவர் யார்? (பார்க்க, எசாயா 55:8-9; உவராபமயர் 11:33-36). 

பபாறுபமவயாடு சகித்தலும், காத்திருத்தலும் அல்லாமல் நாம் பசய்யக்கூடியது என்ன! 

(திருப்பாடல் 27:13-14). 

 
சாபலாவமான் கட்டிய திருக்வகாவிலுக்குப் பின்னர் எழுதப்பட்ட திருப்பாடல் என்று 

பகாண்டால், இங்கு எழுப்பப்படும் வகள்விக்கு மறுபமாழி தரும் இபைவாக்கினர், எவரமியா 

25:11-12. 

 

வசனம் 74:11 

கடவுள் பசயலற்று இருப்பவரா? 
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முடிவற்ை வசாதபனகளுக்கு நடுவவ, நாம் ஒன்றும் பசய்ய இயலாத நிபலயில் நாம் அவ்வாறு 

உணர்கிவைாம். ஏபனனில் மூர்க்கமான எதிரிகபள வமற்பகாள்ள, அவவரயல்லாமல் நமக்குத் 

துபண நிற்வபார் வவபைாருவரும் இல்பல. 

 

வசனம் 74:12-17 

தாம் பபடத்த பூவுலபக ஆளுபக பசய்யும் கடவுள். இஸ்ரவயலுக்குக் கடவுள் அருளிய 

அருஞ்பசயல்கபள நிபனவுகூரும் திருப்பாடகர். 

எகிப்திலிருந்து விடுவித்து அபழத்து வந்தபத வ.13-14ம், பாபலபவளியில் வாழ்வளித்து, 

வயார்தான் ஆற்பைக் கடந்து அபழத்து வந்தபத வ.15ம் நிபனவூட்டுகின்ைன. 

 

வசனம் 74:12 

"...உலபகங்கும் மீட்புச் பசயல்..." - 

எகிப்திலிருந்து மட்டுமல்லாமல், பாபிவலானிலிருந்தும் இஸ்ரவயலபர மீட்டு வந்த கடவுள். 

அவதவவபளயில், இஸ்ரவயலருக்கு மட்டுமல்லாமல், மக்களினங்கள் அபனத்திற்கும் மீட்பின் 

கடவுளாகச் பசயல்படுபவர் அவவர என்பபத நாம் நிபனவுகூருவவாம். 

 

வசனம் 74:16-17 

பபடத்துப் பராமரிக்கும் கடவுள். 

 

வசனம் 74:18 

எதிர், வ.22-23. 

 

வசனம் 74:19 

நயமான உவபம; கடவுளின் உரிபமயான கபடற்ை புைாபவக் பகாடிய விலங்குகளிடம் 

விட்டுவிடாதபடி அவரிடம் திருப்பாடகர் மன்ைாடுகிைார். 

 

வசனம் 74:20 

"உமது உடன்படிக்பகபய..." - 

ஆபிரகாம், ஈசாக்கு, யாக்வகாபு ஆகிய குலமூதுவருக்குக் பகாடுத்த வாக்கு: அவர்களுபடய 

வழிமரபினருக்குக் கானான் நாட்பட உரிபமயாகத் தந்து காப்பார் என்பது. 

 

வசனம் 74:21 

எளிவயாரிடம் கரிசபனயுள்ள கடவுள், 34:6 

 

வசனம் 74:22-23 

தண்டித்து அழிக்கும் கடவுள், 2 அரசர்கள் 19:20-28. 

எதிரிகள் கடவுபள இகழ்கின்ைனர், வ.18. எனவவ, தமது ஆற்ைபல பவளிப்படுத்தி, பபகஞபர 

வவரறுத்து, தமது ஆளுபகபய உறுதி பசய்யுமாறு கடவுளுக்கு அபழப்பு.  

 

அவர் வாக்கு மாைாதவர். அவவர உடன்படிக்பகயின் கடவுள். உடன்படிக்பகயின்படி வாழாத 

நாம் தகுதியற்ைவர்களாக இருந்தாலும், அவர் கிருபபயால் தமது உடன்படிக்பகபய 

நிபனவுகூர்ந்து, தமது நீதியின் பபாருட்டு, தம் மக்களுக்கு மீட்பருளுவார். 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 7️⃣5️ 

 

(நீதி வழங்கும் கடவுள்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; 'அழிக்காவத' என்ை பமட்டு; ஆசாபின் புகழ்ப் பாடல் 

1 உமக்கு நன்றி பசலுத்துகின்வைாம்;  

கடவுவள, உமக்கு நன்றி பசலுத்துகின்வைாம்;  

உமது பபயபரப் வபாற்றுகின்வைாம்;  
உம் வியத்தகு பசயல்கபள  

எடுத்துபரக்கின்வைாம்.  

2 நான் தகுந்த வவபளபயத்  

வதர்ந்துவகாண்டு,  

நீதிவயாடு தீர்ப்பு வழங்குவவன்.  

3 உலகமும் அதில் வாழ்வவார் அபனவரும்  

நிபலகுபலந்து வபாகலாம்;  

ஆனால், நான் அதன் தூண்கபள  

உறுதியாக நிற்கச் பசய்வவன்.  

(வசலா)  

4 வீண் பபருபம பகாள்வவாரிடம்,  

'வீண் பபருபம பகாள்ள வவண்டாம்' எனவும்,  

பபால்லாரிடம், 'உங்கள் வலிபமபயக்  

காட்ட வவண்டாம்;  

5 உங்கள் ஆற்ைபலச்  

சிறிதளவும் காட்டிக்பகாள்ள வவண்டாம்;  
தபலபய ஆட்டி இறுமாப்புடன்  

வபச வவண்டாம்' எனவும் பசால்வவன்.  

6 கிழக்கிலிருந்வதா வமற்கிலிருந்வதா,  

பாபலபவளியிலிருந்வதா, மபலகளிலிருந்வதா,  

உங்களுக்கு எதுவும் வராது.  

7 ஆனால், கடவுளிடமிருந்வத தீர்ப்பு வரும்; 

அவவர ஒருவபரத் தாழ்த்துகின்ைார்; 

இன்பனாருவபர உயர்த்துகின்ைார். 

8 ஏபனனில், மதிமயக்கும் மருந்து கலந்த  
திராட்பச மது பபாங்கிவழியும் ஒரு பாத்திரம்  

ஆண்டவர் பகயில் இருக்கின்ைது;  

அதிலிருந்து அவர் மதுபவ ஊற்றுவார்;  
உலகிலுள்ள பபால்லார் அபனவரும்  

அபத முற்றிலும் உறிஞ்சிக் குடித்துவிடுவர்.  

9 நாவனா எந்நாளும் மகிழ்ந்திருப்வபன்; 

யாக்வகாபின் கடவுபளப் புகழ்ந்து பாடுவவன்; 

10 பபால்லாபர அவர் வலிபம இழக்கச் பசய்வார்; 

வநர்பமயாளரின் ஆற்ைவலா உயர்வு பபறும். 

திருப்பாடல் 75:1-10 
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சிந்தபனக்கு 

 

"உம்முபடய பபகவர் பசய்யும் முழக்கத்பத மைவாவதயும்; உம் எதிரிகள் இபடவிடாது 

எழுப்பும் அமளிபயக் வகளும்" என்ை மன்ைாட்வடாடு முந்பதய திருப்பாடல் முடிந்த 

நிபலயில், கடவுள் நீதி வழங்குவதாக இத்திருப்பாடல் அபமவது சிைப்பு. 

 

வரலாற்றுக் குறிப்பு ஏதும் தபலப்பிவலா, பாடலிவலா இல்பல; "அழிக்காவத" என்ை பமட்டில் 

அபமந்த இதர திருப்பாடல்கள், 57, 58 & 59.       

 

அபமப்பு: 

வ.1, கடவுளுக்கு நன்றி 

வ.2-5, தமது நீதி குறித்துக் கடவுள் உபரப்பது 

வ.6-7, தாழ்பம குறித்த அறிவுபர 

வ.8-10, பபால்லாரின் வீழ்ச்சியும் நல்லாரின் மகிழ்ச்சியும் 

   

 

வசனம் 75:1 

"உமது பபயபரப் வபாற்றுகின்வைாம்" - 

பபாது பமாழிபபயர்ப்பில், இங்கு qârôb என்ை மூலச்பசால் விடுபட்டு உள்ளது; இதற்கு 

"அண்பமயில் / அருகில் / பகவசம்" என்கிை வபகயில் பபாருள்பகாள்ளலாம்; எதிரிகளால் 

சூழப்பட்ட நிபலயில், பநருங்கிவரும் மீட்பு அல்லது கடவுளின் நீதித் தீர்ப்பில் உறுதியான 

நம்பிக்பகவயாடு பாடப்பட்ட திருப்பாடல் என்பதால், இந்தச் பசால் இங்கு மிகவும் 

அவசியமானது. 

 

வசனம் 75:2-5 

தமக்கு எதிராக மண்ணுலகில் எழும் கிளர்ச்சிகபளயும், தமது மக்களின் துயரங்கபளயும் 

காணும் கடவுளின் ஆறுதலான அருள் பமாழிகள். 

 

வசனம் 75:2 

"...தகுந்த வவபள..." - 

நிகழ்வுகளின் காலங்கபள முன்குறித்தவர் கடவுள்; பார்க்க, தானிவயல் 8:19, 11:27&35; 

அபக்கூக்கு 2:3; வயாவான் 7:30; திருத்தூதர் பணிகள் 17:31; கலாத்தியர் 4:4 (OV, 4:5). 

 

வசனம் 75:3 

இபைச்சித்தத்திற்கு எதிரான பசயல்கள் நடக்கும் வவபளகளில், மண்ணுலகில் வாழும் மக்கள் 

நிபலகுபலந்து வபாகிவைாம்; திகிலபடகிவைாம். உலவக அழிவுறுவது வபால நமக்குத் 

வதான்றினாலும், தம் நீதித் தீர்ப்பு பவளிப்படும் நாளுக்காக, உலபகக் கடவுள் பதாடர்ந்து 

நிபலப்படுத்திக் காக்கிைார். 

 

வசனம் 75:4-5 

பபால்லாரின் வலிபம மற்றும் ஆற்ைல் உயர்வது என்பது வீழ்வதற்வக! 

அவர்கள் வலிபம பபறும்வபாது, அவர்கபளக் கடவுள் எச்சரிக்கிைார்; அவர்கவளா கடவுளின் 

அறிவுறுத்தபல ஏற்றுக்பகாள்வதில்பல; எனவவ அவர்களின் வீழ்ச்சிக்குக் கடவுள் காலத்பதக் 

குறிக்கிைார். 

 

வசனம் 75:6-8 

கடவுளின் அருள் வார்த்பதகளின் நீட்சியாக, திருப்பாடகரின் ஆறுதலான பசாற்கள். 
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வசனம் 75:6 

"... எதுவும் வராது" - 

OV, "பஜயம் வராது". 

மூலத்தில், rûm என்கிை பசால்; இது, உயர்வு, எழுச்சி, ஏற்ைம் என்று பபாருள் படும். "எதுவும்" 

என்கிை பபாதுச் பசால் சரியன்று. 

 

வசனம் 75:7 

அன்னாவின் பாடலில் விரிவாக, 1 சாமுவவல் 2:6-8. வமலும் பார்க்க, 113:7-8. 

 

வசனம் 75:8 

பார்க்க, நீதிபமாழிகள் 23:30-35. 
தண்டபனக்கு முன் குற்ைவாளிகளுக்கு உணர்வு மயக்கத்திற்பகன மருந்து கலந்த மது 

பகாடுக்கும் வழக்கம் உண்டு; இபதவய இங்குத் திருப்பாடகர் குறிப்பிடுகிைார் எனலாம். 
பபால்லாரின் தண்டபனக்கு நாள் பநருங்கி வருவபத இங்கு திருப்பாடகர் 

பவளிப்படுத்துகிைார். 

 

வசனம் 75:9 

தனது மீட்பபயும், இபைத் தீர்ப்பபயும் உறுதியாக எதிர்வநாக்கும் ஒருவரின் மகிழ்ச்சி, 

திருப்பாடகரின் வநரடியான பசாற்களில். 

 

வசனம் 75:10 
இபையாற்ைலால் உந்தப்பட்ட திருப்பாடகரின் வநரடியான பசாற்களில் இவ்வசனம் பல 

பமாழிபபயர்ப்புகளிலும் இடம் பபற்றுள்ளது. 

 

"வநர்பமயாளரின் ஆற்ைவலா உயர்வு பபறும்" - 

எபிவரய மூலத்தின் அடிப்பபடயில் உயர்த்துதபலக் குறிக்கும் பசாற்கள் வ.4, 5, 6, 7 மற்றும் 10 

ஆகியவற்றில் இடம் பபற்றுள்ளன; கடவுள் யாபர உயர்த்துவார் என்பது முழுக்க முழுக்க 

அவரது சித்தத்தின் வழிவய நடக்கிைது (வ.7). ஆனாலும் வநர்பமயாளரின் ஆற்ைவலா உயர்வு 

பபறும் என்பது திருப்பாடகரின் சிைப்பான ஆழமான பார்பவ; பசல்வத்திவலா, பதவியிவலா, 

சமூகப் பார்பவயிவலா வநர்பமயாளரின் உயர்பவக் குறித்துப் வபசாமல், வாழ்க்பகயின் 

சவால்கபள எதிர்பகாள்வதற்கான, எதிர்நின்று பசயல்படுவதற்கான அவர்தம் ஆற்ைல் உயர்வு 

பபறும் என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. சாவு வபர அயராது இபையரசுக்காகப் பாடுபட்வடாரின் 

சாட்சிகளும் இதபனவய நமக்கு எடுத்துக் காட்டுகின்ைன. நமக்குள் அந்த இபையாற்ைல் பபருக 

வாஞ்சிப்வபாமா! 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 7️⃣6️ 

 
(பவற்றிப் பாடல்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; நரம்பிபசக் கருவிகளுடன்; ஆசாபின் புகழ்ப் பாடல் 

1 யூதாவில் கடவுள்  

தம்பமவய பவளிப்படுத்தியுள்ளார்;  
இஸ்ரவயலில் அவரது பபயர்  

மாண்புடன் திகழ்கின்ைது.  

2 எருசவலமில் அவரது கூடாரம் இருக்கின்ைது;  

சீவயானில் அவரது உபைவிடம் இருக்கின்ைது.  

3 அங்வக அவர்  

மின்னும் அம்புகபள முறித்பதறிந்தார்.  
வகடயத்பதயும் வாபளயும்  

பபடக்கலன்கபளயும் தகர்த்பதறிந்தார்.  

(வசலா)  

4 ஆண்டவவர, நீர் ஒளிமிக்கவர்;  
உமது மாட்சி  

என்றுமுள மபலகளினும் உயர்ந்தது.  

5 பநஞ்சுறுதி பகாண்ட வீரர்  

பகாள்பளயிடப்பட்டனர்;  

அவர்கள் துயிலில் ஆழ்ந்துவிட்டனர்;  
அவர்களின் பககள்  

வபார்க்கலன்கபளத் தாங்கும் வலுவிழந்தன.  

6 யாக்வகாபின் கடவுவள!  
உமது கடிந்துபரயால்  

குதிபரகளும் வீரர்களும் மடிந்து விழுந்தனர்.  

7 ஆண்டவவர, நீர் அஞ்சுதற்கு உரியவர்;  
நீர் சினமுற்ை வவபளயில்  

உம் திருமுன் நிற்கக்கூடியவர் யார்?  

8 கடவுவள! நீதித் தீர்ப்பளிக்க நீர் எழுந்தவபாது,  
மண்ணுலகில் ஒடுக்கப்பட்வடாபரக்  

காக்க விபழந்தவபாது,  

வானின்று தீர்ப்பு முழங்கச் பசய்தீர்;  

9 பூவுலகு அச்சமுற்று அடங்கியது.   (வசலா)  

10 மாைாக, சினமுற்ை மாந்தர்  

உம்பமப் புகழ்ந்வதத்துவர்;  
உமது வகாபக் கனலுக்குத் தப்பிவயார்  

உமக்கு விழாக் பகாண்டாடுவர்;  

11 உங்கள் கடவுளாகிய ஆண்டவருக்குப்  
பபாருத்தபன பசய்து  

அபத நிபைவவற்றுங்கள்;  
அவபரச் சுற்றிலுமிருக்கிை அபனவரும்  
அஞ்சுதற்குரிய அவருக்வக  

காணிக்பககபளக் பகாண்டுவருவராக!  

12 பசருக்குற்ை தபலவர்கபள  

அவர் அழிக்கின்ைார்;  

பூவுலகின் அரசர்க்குப் வபரச்சம் ஆனார்.  

திருப்பாடல் 76:1-12 
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சிந்தபனக்கு 

 

சீவயான் மபலத் திருப்பாடல் (இதர சீவயான் மபலப் பாடல்கள்: 46, 48, 84, 87 மற்றும் 122); 

கடவுள் அருளிய (வ.8-9) நீதித் தீர்ப்பபக் பகாண்டாட வவறு சிைந்த இடம் உண்வடா? 

 

நீதித் தீர்ப்பு அண்பமயில் வந்து விட்டபத உணர்ந்து பாடிய திருப்பாடல் 75க்குப் பிைகு, 

அவருபடய நீதித் தீர்ப்பபக் பகாண்டாடி, பபாருத்தபனகபள சீவயானில் நிபைவவற்றுவதாக 

இத்திருப்பாடல் அபமகிைது. 

 

தபலப்பில் இடம்பபற்றுள்ள, 'நரம்பிபசக் கருவிகளுடன்' (பநகிவனாத்) என்ை குறிப்பு, 4, 6, 54, 

61 மற்றும் 67 ஆகிய திருப்பாடல்களிலும் காணப்படுகிைது.  வரலாற்றுக் குறிப்புகள் ஏதும் 

தபலப்பில் இல்பல. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, சாவலமுக்கு எதிரான பபகவர்களின் பபடகபள முறியடிக்கும் கடவுள் 

வ.4-6, குதிபரகபளயும் குதிபர வீரர்கபளயும் வீழ்த்தும் கடவுள் 

வ.7-9, நீதித் தீர்ப்புகளின் வழிவய அச்சுறுத்தும் கடவுள் 

வ.10-12, பபாருத்தபனகபள நிபைவவற்றிப் வபாற்ைப்படும் கடவுள் 

   

 

வசனம் 76:1 

"யூதாவில் ... இஸ்ரவயலில் ..." - 

நாட்டின் ஒற்றுபமபயக் குறிப்பிடும் கவித்துவமான நபட (34:3). 

வமலும் இவ்வசனம் வரலாற்று அடிப்பபடயில், நாட்டின் ஒற்றுபமபய நிபலநாட்ட 

முயற்சித்த, எவசக்கியா அரசரின் காலத்பதக் குறிப்பதாக (பார்க்க, 2 குறிப்வபடு 30:1), பபபிள் 

ஆய்வாளர்கள் சிலர் கருதுகின்ைனர். 

 

வசனம் 76:2 

"எருசவலமில்..." - 

மூலநூலின்படி, எருசவலமின் பதான்பமப் பபயரான, பமல்கிபசவதக்கு அரசாண்ட சாவலம், 

பதாடக்க நூல் 14:18; வமலும் பார்க்க, பதாடக்க நூல் 33:18. 

 

"...அவரது கூடாரம் ... அவரது உபைவிடம்..." - 

மனிதர்களின் நடுவில் வாழ்வபதத் பதரிந்து பகாண்ட கடவுள், அதற்கான மனித இனமாக 

இஸ்ரவயபலயும், தலமாக சீவயான் மபலபயயும் பதரிந்து பகாண்டார். கடவுள் பமய்யாகவவ 

பூவுலகில் தமது உபைவிடத்பதத் பதரிந்து பகாண்டாரா என்பது இங்கு எழும் வகள்வி! அவரது 

உபைவிடம் விண்ணகம் என்பபத வமாவசயும் (இபணச் சட்டம் 26:15) சாலவமானும் 

வலியுறுத்துகின்ைனர் (1 அரசர்கள் 8:30,39,43&49; 2 குறிப்வபடு 6:21&30). வமலும் 

இபைவாக்கு நூல்களிலும் இத்தபகய குறிப்புகள் உள்ளன, எசாயா 63:15; எவரமியா 25:30. 

ஆனால் கடவுளின் மாட்சி பூவுலகில் அவரது உபைவிடத்பத நிரப்பியது, விடுதபலப் பயணம் 

40:35; எவசக்கிவயல் 11:22. 

அவதவவபளயில், நாவம கடவுளின் உபைவிடம் என்பபதப் பவுலடிகள் வலியுறுத்துகிைார், 

எவபசியர் 2:22. வமலும் இது ஓர் இபைவாக்காகவும் அறிவிக்கப்பட்டுள்ளது, எவசக்கிவயல் 

37:26-27; திருபவளிப்பாடு 21:3. 
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வசனம் 76:3 

அபமதியின் உபைவிடமாகிய சாவலமில், அதற்கு எதிரான வபார்க்கருவிகபளக் கடவுள் முறித்து 

எறிந்தார். 

 

"மின்னும் அம்புகள்" - 

மின்னபலப் வபான்று சடுதியில் பாய்ந்து வரும் அம்புகள். வலிபமயான வபார்க்கருவிகபளக் 

கடவுள் முறித்துப் வபாடுகிைார். 

 

வசனம் 76:4-6 

கடவுளின் அச்சமூட்டும் ஆற்ைல்மிகு பசயல்கள். 

 

வசனம் 76:4 

"ஆண்டவவர! நீர் ஒளி மிக்கவர்" - 

1 வயாவான் 1:5; வமலும் பார்க்க, அணுக முடியாத ஒளி, 1 திபமாத்வதயு 6:16; ஒளியின் 

பிைப்பிடம், யாக்வகாபு 1:17. 

 

வசனம் 76:6 

கடவுளின் அருஞ்பசயல் நிபனவு கூரப்படுதல், விடுதபலப் பயணம் 15:1. 

 

"...மடிந்து விழுந்தனர்" - 

OV, ... உைங்கி விழுந்தது. 

சில ஆங்கில பமாழிபபயர்ப்புகள், விடுதபலப் பயணம் 15:16பர நிபனவூட்டும் வபகயில், 

stand still என்று பசால்கின்ைன. இதவனாடு வ.5ம் இபணத்துப் பார்க்கத் தக்கது. 

 

வசனம் 76:7 

ஆண்டவருக்கு அஞ்சுதல், 34:11-14, 111:10. 

ஆண்டவவர அஞ்சுதற்கு உரியவர்; அரசர்களின் அரசர்; இவ்வுலகில் பிைந்த எந்தபவாரு 

மாமனிதபனயும் நீதி விசாரிக்கிைவர் அவவர. அத்தபகய கடவுளுக்கு நாம் தரும் மரியாபத 

என்ன? வபரருளும் மன்னிப்பும் அவருபடய மாைாத குணங்கள் என்பதால் பலரும் இன்பைக்கு 

அவருக்குரிய கணத்பதத் தருவதில்பல; ஊழியர்களும் இதற்கு விதிவிலக்கல்லர். நமது 

உள்ளத்தில் ஆண்டவருக்கு உரிய இடம் எத்தபகயது? 

 

"உம் திருமுன் நிற்கக் கூடியவர் யார்?" - 

பார்க்க, எஸ்ரா 9:15; நாகூம் 1:6; மலாக்கி 3:2; திருபவளிப்பாடு 6:17. 

 

அச்சுறுத்தும் சினம் கடவுளின் எதிரிகள் மீது ஏன் வருகிைது? அது எளிவயாபரக் காக்கும் நீதித் 

தீர்ப்பின் பபாருட்வட வருகிைது, வ.8-9. 

 

வசனம் 76:8-9 

மன்ைாட்டுக்குக் கடவுளின் மறுபமாழி, 74:21-23. எழுந்து வருதல், வழக்காடுதல் / தீர்ப்பிடல், 

சிறுபமயுற்வைார் / ஒடுக்கப்பட்வடார், முழக்கம் - இவ்வாறு இவ்விரு பகுதிகளின் 

பசாற்பயன்பாடும் ஒப்புவநாக்கத்தக்கபவ. 

 

வசனம் 76:10 
இந்த எபிவரய வசனத்தின் புரிதலில் தடுமாற்ைம் இருப்பபத பல ஆங்கில 

பமாழிபபயர்ப்புகளிலும் காண முடிகிைது; பசப்டுவஜின்ட் அடிப்பபடயில் பபாது 

பமாழிபபயர்ப்பும் சில ஆங்கில பமாழிபபயர்ப்புகளும் உள்ளன. NIV, எளிதாகப் புரிந்து 

பகாள்ளும் வபகயில் உள்ளது: 
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"Surely your wrath against men brings you praise, and the survivors of your wrath are 

restrained." 

பபால்லாருக்கு எதிரான கடவுளின் பவஞ்சினம் அவருக்குப் புகழ்ச்சிபயக் பகாண்டு வருகிைது; 

பவஞ்சினத்திற்குத் தப்பிவயாரும் கட்டுக்குள் அடங்குவர். 

 

வசனம் 76:11 

பார்க்க, 50:14, 68:29. 

 

வசனம் 76:12 

பார்க்க, 47:2. 

கடவுள் குறித்த அச்சம், ஒப்பிடுக, வ.7. இபண, திருப்பாடல் 2. 

வ.7ல், பபாதுவான இபையச்சம் குறித்துப் வபசிய திருப்பாடகர், இங்கு உலபக ஆளுவவாரில் 

பசருக்குற்வைாபரக் குறித்துப் வபசுகிைார். இன்பைக்கும் இறுமாப்புடன் நாடுகபள ஆளும் 

தபலவர்கள் இருக்கின்ைனர்; கடந்த காலங்களில் அத்தபகவயாரின் வகவலமான 
வீழ்ச்சிகளிலிருந்து பாடம் கற்றுக் பகாள்ளாத அவர்களுக்குக் கடவுள் தரும் முடிவு 

அதிர்ச்சிபயயும் அச்சத்பதயும் தருவதாக இருக்கும். 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 7️⃣7️ 

 

(துன்ப நாளில் ஆறுதல்) 

 

பாடகர் தபலவர் எதுத்தூனுக்கு; ஆசாபின் புகழ்ப்பா 

1 கடவுபள வநாக்கி  

உரத்த குரலில் மன்ைாடுகின்வைன்;  
கடவுள் எனக்குச்  
பசவிசாய்த்தருள வவண்டுபமன்று  

அவபர வநாக்கி மன்ைாடுகின்வைன்.  

2 என் துன்ப நாளில்  

என் தபலவபர நாடிவனன்;  

இரவில் அயராது பககூப்பிவனன்;  
ஆனாலும் என் ஆன்மா  

ஆறுதல் அபடயவில்பல. 

3 கடவுபள நிபனத்வதன்;  

பபருமூச்சு விட்வடன்;  

அவபரப்பற்றி சிந்தித்வதன்;  

என் மனம் வசார்வுற்ைது.  

(வசலா)  

4 என் கண் இபமகள்  

மூடாதபடி பசய்துவிட்டீர்;  

நான் கலக்கமுற்றிருக்கிவைன்;  

என்னால் வபச இயலவில்பல.  

5 கடந்த நாள்கபள  

நிபனத்துப் பார்க்கின்வைன்;  
முற்கால ஆண்டுகபளப்பற்றிச்  
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சிந்திக்கின்வைன்.  

6 இரவில் என் பாடபலப்பற்றி  

நிபனத்துப் பார்த்வதன்;  

என் இதயத்தில் சிந்தித்வதன்;  

என் மனம் ஆய்வு பசய்தது;  

7 'என் தபலவர்  

என்பைன்றும் பகவிட்டுவிடுவாவரா?  
இனி ஒருவபாதும்  

ஆதரவளிக்க மாட்டாவரா?  

8 அவரது வபரன்பு  

முற்றிலும் மபைந்துவிடுவமா?  
அவரது வாக்குறுதி  

தபலமுபைவதாறும் அற்றுப்வபாய்விடுவமா?  

9 கடவுள் இரக்கங்காட்ட மைந்துவிட்டாவரா?  
அல்லது சினங்பகாண்டு  

தமது இரக்கத்பத நிறுத்திவிட்டாவரா?'  

(வசலா)  

10 அப்பபாழுது நான்,  

'உன்னதரின் வலக்பக  
மாறுபட்டுச் பசயலாற்றுவதுவபால்  

என்பன வருத்துகின்ைது' என்வைன்.  

11 ஆண்டவவர,  
உம் பசயல்கபள என் நிபனவுக்குக்  

பகாண்டு வருவவன்;  
முற்காலத்தில் நீர் பசய்த  
வியத்தகு பசயல்கபள  

நிபனத்துப் பார்ப்வபன்.  

12 உம் பசயல்கள் அபனத்பதயும்  

பற்றித் தியானிப்வபன்!  
உம் வலிபமமிகு பசயல்கபளப்  

பற்றிச் சிந்திப்வபன்.  

13 கடவுவள,  

உமது வழி தூய்பமயானது!  
மாபபரும் நம் கடவுளுக்கு  

நிகரான இபைவன் யார்!  

14 அரியன பசய்யும் இபைவன் நீர் ஒருவவர!  
மக்களினங்களிபடவய உமது ஆற்ைபல  

விளங்கச் பசய்தவரும் நீவர;  

15 யாக்வகாபு, வயாவசப்பு என்வபாரின்  
புதல்வரான உம் மக்கபள நீர்  

உமது புயத்தால் மீட்டுக் பகாண்டீர்.  

(வசலா)  

16 கடவுவள,  

பவள்ளம் உம்பமப் பார்த்தது;  

பவள்ளம் உம்பமப் பார்த்து நடுக்கமுற்ைது;  

ஆழ்கடல்களும் கலக்கமுற்ைன.  

17 கார்முகில்கள் மபழ பபாழிந்தன;  

வமகங்கள் இடிமுழங்கின;  

உம் அம்புகள் எத்திக்கும் பைந்தன.  
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18 உமது இடிமுழக்கம்  

கடும்புயலில் ஒலித்தது;  

மின்னல்கள் பூவுலகில் ஒலி பாய்ச்சின;  

மண்ணுலகம் நடுங்கி அதிர்ந்தது.  

19 கடலுக்குள் உமக்கு வழி அபமத்தீர்;  
பவள்ளத்திரளிபடவய  

உமக்குப் பாபத ஏற்படுத்தினீர்;  
ஆயினும் உம் அடிச்சுவடுகள்  

எவருக்கும் புலப்படவில்பல.  

20 வமாவச, ஆவரான் ஆகிவயாபரக் பகாண்டு  
உம் மக்கபள மந்பதபயன  

அபழத்துச் பசன்றீர்.  

திருப்பாடல் 77:1-20 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

எதுத்தூன், பார்க்க திருப்பாடல் 39 குறிப்புகள். தன்பனக் குறித்த, அல்லது தன் நாட்படக் 

குறித்த ஒருவரின் அங்கலாய்ப்பாக இத்திருப்பாடல், நல்ல கவிநபடயில் அபமந்திருக்கிைது. 

தபலப்பிலும் பாடலிலும் வரலாற்றுக் குறிப்பு ஏதுமில்பல. 

 

கடந்தகால நபடயும், நிகழ்கால நபடயும் கலந்த ஒரு கவிபதயாக இத்திருப்பாடல் உள்ளது; 

எனவவ சில பமாழிபபயர்ப்புகள் கடந்தகால நபடயிலும், சில நிகழ்கால நபடயிலும் உள்ளன. 

 

வ.16-19, அபக்கூக்கு 3:8-10 பகுதிவயாடு இபசந்து பசல்கிைது; அதனால், இத்திருப்பாடல் 

முடியாட்சியின் பிற்பகுதியில் எழுதப்பட்டிருக்கலாம் என்ை கருத்து உள்ளது. ஆனால் இந்த இரு 

பகுதிகளின் ஒப்புபமவய தவறு என்பபத நமது வாசிப்பில் உணரலாம். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-9, துயர நிபனவபலகள் 

வ.10-12, சலிப்புற்ை மனதின் நல்மாற்ைம் 

வ.13-20, கடவுளின் கடந்தகால அருஞ்பசயல்களால் பிைக்கும் நம்பிக்பக 

   

 

வசனம் 77:1-3 

கடவுளின் மறுபமாழிக்காக ஏங்கிப் புலம்பும் உள்ளம். 

 

வசனம் 77:4-6 

கடவுவளாடு துதியில் இபணந்து மகிழ்ந்திருந்த நாள்கபள அபசவபாடும் உள்ளம், மறுபமாழி 

வகளாத இந்நாட்களின் இரவுகளில், உைக்கமின்றித் துயரபடகிைது. துயில் பகாள்ளத் தன் கண் 

இபமகபள மூடவிடாமல் கடவுள் திைந்து பவத்திருப்பதாக அவபரச் சாடுகிைது. 

 

வசனம் 77:4 

வவறு பமாழிகளில், வயாபு 7:13-15. 
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வசனம் 77:7-9 

வசார்வுற்ை மனதில் எழும் அபல அபலயான, வவதபன நிபைந்த வகள்விகள்; துயரக் கடலில் 

மூழ்கிய ஒருவராக, கடவுள், தம் இயல்பான இரக்கத்பதவய மைந்து விட்டாவரா என்று 

திருப்பாடகர் வினவுகிைார் (வ.9). 

 

வசனம் 77:7 

ஆசாபியத் திருப்பாடல்களில் ஆங்காங்கு காணப்படும் அங்கலாய்ப்பு, 74:1-2, 80:3-4, 83:1 

மற்றும் 88:14. வமலும் பார்க்க, புலம்பல் 3:1-18. 

 

தாமதமாகும் மறுபமாழி, கடவுள் நம்பம பவறுப்பதாக அல்லது பகவிட்டதாக எண்ணத் 

தூண்டுகிைதா? 

எச்சரிக்பக: மன உறுதிவயாடு ஆண்டவருக்காகக் காத்திருப்பவத நமக்கான திட்டத்பத உணரும் 

வழி. 

 

வசனம் 77:10-12 

தன் துயர வபலயிலிருந்து மீண்டு, கடந்த காலங்களில் தமது கிருபபபய விளங்கச் பசய்த 

கடவுபள வநாக்கித் திரும்பி, நம்பிக்பக பகாள்ளும் திருப்பாடகரின் உள்ளம். வரலாற்றில் 

அவருக்கு நிகரான ஆற்ைல் மிக்கவர் யார்? (வ.13-14) 

 

வசனம் 77:10 

பமாழிபபயர்ப்புச் சிக்கல் உள்ள வசனங்களில் ஒன்று; கவிபத நபடயில் எழுதும் வபாது, சில 

பசாற்கபளச் பசால்லாது விடல் புதிதன்று; அதுவபான்ை ஒரு வசனம். விபளவு, பவவ்வவறு 

பபாருள்படும் பமாழிபபயர்ப்புகள். 

 

கடவுளின் வலது பக அவரது பசயல்படும் ஆற்ைபலக் குறிக்கிைது, 60:5. 

 

வசனம் 77:13-20 

நான், எனது என்ை எண்ணங்கள் அகன்ை நிபல! 

புலம்பலுக்குப் பிைகு புகழ்ப்பா! 

மன அழுத்தத்பதத் துபடத்பதறிய கடந்தகால பவற்றிகளில் நம்பிக்பக! 

கடவுளிடம் திரும்பும் மனம், புதுவாழ்வு பபறும்! 

 

எகிப்திலும், விடுதபலப் பயணத்திலும் பவளிப்பட்ட கடவுளின் எல்பலயற்ை ஆற்ைல், 

அங்கிங்பகனாதபடி எங்கும் நிபைந்திருக்கும் அவரது பிரசன்னம், காலங்கள் கடந்த ஞானம், 

உன்னதமான நிபல; இபவ அபனத்திற்கும் வமலாக, என்றும் மாைாத அவருபடய கிருபப, 

கருபண, இரக்கம். ஒப்பாரும் மிக்காரும் இல்லாத கடவுளிடம், சிறிவயாராகிய நம்பம 

இபணப்பது அவருபடய கிருபப அல்லவா! 

 

வசனம் 77:15 

"உமது புயம்" - 

44:3, 89:13, 98:1, 118:15. 

 

"வயாவசப்பு" - 

யாக்வகாபு என்பது நாட்டின் பபயராக, எல்லா வழிமரபபயும் உள்ளடக்கினாலும், சிைப்புச் 

பசய்யும் வபகயில், பன்னிரு மகன்களில் ஒருவரான வயாவசப்பு இங்கு தனித்துக் 

குறிப்பிடப்படுகிைார்; இதுவபான்வை பிை ஆசாபியத் திருப்பாடல்களிலும் - பார்க்க, 78:67, 80:1, 

81:5. 
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வடநாட்டின் பபரிய குலமான எப்ராயிபமக் குறிக்க வயாவசப்பு என்ை பபயர் வழங்கப்பட்டது 

என்றும் பபாருள் பகாள்ளலாம் (2 சாமுவவல் 19:20; 1 அரசர்கள் 11:28; எவசக்கிவயல் 

37:16&19; ஆவமாஸ் 5:6&15; பசக்கரியா 10:6). அவதவவபளயில், யாக்வகாபு வயாவசப்பபத் 

தனது முதற்வபைாக அங்கீகரித்தார் (பதாடக்க நூல் 48:5; 1 குறிப்வபடு 5:2); இவ்வாறு 

யாக்வகாபு என்ை பசால்லுக்கு நிகரான பபாருளில், அபனத்து வழிமரபுகபளயும் குறிப்பதாக, 

வயாவசப்பு என்ை பசால்லும் உள்ளது. 

 

வசனம் 77:16-18 

வமலும் பார்க்க, 74:12-15, 93:3-4. 

தண்ணீரின் பதாடர்பில் கடவுளின் கட்டுப்பாட்படயும், இபையாண்பமபயயும் 

பவளிப்படுத்தும் இபைபமாழிகள்: 

 * பவள்ளம் 

 * ஆழ்கடல் 

 * கார்முகில் / வமகங்கள் 

 * இடிமுழக்கம் 

 * மின்னல்கள் / அம்புகள் 

- இவ்வாறு கடவுளின் கட்டபளகபள நிபைவவற்றும் வபார்க்கருவிகள் பகாண்டதாக இயற்பக   

விளங்குகின்ைது. 

 

வசனம் 77:19 

பசங்கடல் மற்றும் வயார்தான் ஆற்றில் கடவுள் நிகழ்த்திய அருஞ்பசயல்கள். 

 

கவித்துவமான உண்பம: 

பவட்டாந்தபரயில் இஸ்ரவயலர் நடந்து வந்தனர்; அவர்கவளாடு நடந்து வந்த ஆண்டவரின் 

காலடிச்சுவடுகள் அவர்களுக்குப் புலப்படவில்பல. 

 

நமது துன்ப வவபளகளில், இன்பைக்கும் நாமும் நம்பமத் தாங்கி வழிநடத்தும் கடவுபள 

உணராமல் இருக்கிவைாவம!  

 

வசனம் 77:20 

"மந்பத" - 

கடவுளின் மக்கபளக் குறிக்கும் ஆசாபிய உருவகம், 78:52, 80:1. 

 

மந்பதபய நடத்திய ஆயர்கள், வமாவசயும் ஆவரானும்; தங்கள் ஆயர்கபளவய தடுமாைச் பசய்த, 

முரட்டாட்டம் பகாண்ட ஆடுகவள இஸ்ரவயலர்; அதனால் வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்டிற்குள் 

அந்த ஆயர்கள் நுபழய முடியாமல், அந்தத் தபலமுபையினவராடு பாபலபவளியில் 

மாண்டனர். 

 
நம் ஒவ்பவாருவபரயும் தமது மந்பதயின் ஆடுகளாக இன்பைக்குத் பதரிந்து பகாண்ட நல்ல 

வமய்ப்பர் நமது ஆண்டவர்; நல்வமய்ப்பரின் குரலுக்குச் பசவிமடுக்கும் நல்ல ஆடுகளாக 

வாழ்வவாமா? 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 7️⃣8️ 

 

(கடவுளும் அவர்தம் மக்களும்) 

 
ஆசாபின் அைப் பாடல் 

1 என் மக்கவள,  

என் அறிவுபரக்குச் பசவிசாயுங்கள்;  

என் வாய்பமாழிகளுக்குச் பசவிபகாடுங்கள்.  

2 நீதிபமாழிகள் மூலம் நான் வபசுவவன்;  

முற்காலத்து மபைபசய்திகபள எடுத்துபரப்வபன்.  

3 நாங்கள் வகட்டபவ,  

நாங்கள் அறிந்தபவ,  
எம் மூதாபதயர் எமக்கு விரித்துபரத்தபவ 

-இவற்பை உபரப்வபாம்.  

4 அவர்களின் பிள்பளகளுக்கு  

நாங்கள் அவற்பை மபைக்க மாட்வடாம்;  
வரவிருக்கும் தபலமுபைக்கு ஆண்டவரின்  

புகழ்மிகு, வலிபமமிகு பசயல்கபளயும்  
அவர் ஆற்றிய வியத்தகு பசயல்கபளயும்  

எடுத்துபரப்வபாம்.  

5 யாக்வகாபுக்பகன அவர்  

நியமங்கபள வகுத்தார்;  
இஸ்ரவயலுக்பகனத்  

திருச்சட்டத்பத ஏற்படுத்தினார்;  
இதபனவய தம் பிள்பளகளுக்கும் கற்பிக்குமாறு  

நம் மூதாபதயர்க்கு அவர் கட்டபளயிட்டார்.  

6 வரவிருக்கும் தபலமுபையினர்  

இவற்பை அறிந்திடவும்,  
இனிப் பிைக்கவிருக்கும் பிள்பளகள் 

-இவர்கள் தம் புதல்வர்களுக்கு  

ஆர்வத்துடன் கற்றுக்பகாடுக்கவும்,  

7 அதனால், அவர்கள்  

கடவுள்மீது நம்பிக்பக பவக்கவும்,  

இபைவனின் பசயல்கபள மைவாதிருக்கவும்,  

அவர்தம் கட்டபளகபளக் கபடப்பிடிக்கவும்,  

8 தங்கள் மூதாபதயபரப்வபால்,  

எதிர்ப்பு மனமும், அடங்காக் குணமும்  

பகாண்ட தபலமுபையாகவும்,  
வநரிய உள்ளமற்ைவர்களாகவும்  
இபைவன்மீது உண்பமப் பற்று அற்ைவர்களாகவும்  

இராதபடி அவர் கட்டபளயிட்டார்.  

9 வில் வீரரான எப்ராயிம் மக்கள்,  

வபாரில் புைங்காட்டி ஓடினர்.  

10 அவர்கள் கடவுவளாடு பசய்துபகாண்ட 

உடன்படிக்பகபயக் கபடப்பிடிக்கவில்பல; 

அவரது திருச்சட்டத்பதப் பின்பற்ை மறுத்துவிட்டனர். 

11 அவர்தம் பசயல்கபளயும் 
அவர் ஆற்றிய அருஞ்பசயல்கபளயும் 

அவர்கள் மைந்தனர். 
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12 எகிப்து நாட்டில்,  
வசாவான் சமபவளியில்  
அவர்களின் மூதாபதயர் காணுமாறு  

அவர் வியத்தகு பசயல்கள் பல புரிந்தார்;  

13 கடபலப் பிரித்து அவர்கபள வழிநடத்தினார்;  
தண்ணீபர அபணக்கட்டுப்வபால  

நிற்கும்படிச் பசய்தார்;  

14 பகலில் வமகத்தினாலும்  
இரவு முழுவதும் பநருப்பின் ஒளியாலும்  

அவர்கபள வழி நடத்தினார்.  

15 பாபலநிலத்தில் பாபைகபளப் பிளந்தார்;  
ஆழத்தினின்று பபாங்கிவருவது வபான்ை நீபர  

அவர்கள் நிபைவாகப் பருகச் பசய்தார்;  

16 பாபையினின்று நீவராபடகள் பவளிப்படச் பசய்தார்;  

ஆறுகபளன நீபர அவர் பாய்ந்வதாடச் பசய்தார்.  

17 ஆயினும், அவர்கள் அவருக்பகதிராகத் 

பதாடர்ந்து பாவம் பசய்தனர்; 
வைண்ட நிலத்தில் 

உன்னதருக்கு எதிராய் எழுந்தனர். 

18 தம் விருப்பம்வபால் உணவு வகட்டு  

வவண்டுபமன்வை இபைவபனச் வசாதித்தனர்.  

19 அவர்கள் கடவுளுக்கு எதிராக  

இவ்வாறு வபசினார்கள்:  

'பாபல நிலத்தில் விருந்தளிக்க  

இபைவனால் இயலுமா? 

20 உண்பமதான்!  

அவர் பாபைபய அதிரத் தட்டினார்;  

நீர் பாய்ந்து வந்தது;  

ஆறுகள் கபரபுரண்டு ஓடின.  

ஆயினும், அப்பமளிக்க இயலுமா அவரால்? 

தம் மக்களுக்கு இபைச்சி தர முடியுமா?' 

21 எனவவ, இபதக் வகட்ட ஆண்டவர் சினங்பகாண்டார்;  

பநருப்பு யாக்வகாபுக்கு எதிராய்க் கிளர்ந்பதழுந்தது;  

இஸ்ரவயல்மீது அவரது சினம் பபாங்கிபயழுந்தது.  

22 ஏபனனில், அவர்கள் 

கடவுள்மீது பற்றுறுதி பகாள்ளவில்பல; 

அவர் காப்பார் என்று நம்பவில்பல. 

23 ஆயினும், வமவலயுள்ள வானங்களுக்கு  

அவர் கட்டபளயிட்டார்;  

விண்ணகத்தின் கதவுகபளத் திைந்துவிட்டார்.  

24 அவர்கள் உண்பதற்காக  

மன்னாபவ மபழபயனப் பபாழியச் பசய்தார்;  

அவர்களுக்கு வானத்து உணபவ வழங்கினார்.  

25 வான தூதரின் உணபவ மானிடர் உண்டனர்;  
அவர்களுக்கு வவண்டியமட்டும்  

உணவுப் பபாருபள அவர் அனுப்பினார்.  

26 அவர் விண்ணுலகினின்று  

கீழ்க்காற்பை இைங்கிவரச் பசய்தார்;  
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தம் ஆற்ைலினால் பதன்காற்பை அபழத்துவந்தார்.  

27 அவர் இபைச்சிபயத்  

துகள்துகபளன அவர்கள்மீது பபாழிந்தார்;  
இைகுதிகழ் பைபவகபளக்  

கடற்கபர மணபலன வரவபழத்தார்.  

28 அவற்பை அவர்தம் பாபளயத்தின் நடுவிலும்  

கூடாரத்பதச் சுற்றிலும் விழச்பசய்தார்.  

29 அவர்கள் உண்டனர்;  

முற்றிலுமாய் நிபைவபடந்தனர்;  
அவர்கள் விரும்பியவற்பைவய அவர்  

அவர்களுக்கு அளித்தார்.  

30 அவர்களது பபருந்தீனி வவட்பக தணியுமுன்வப,  

அவர்கள் வாயிலில் உணவு இருக்கும் பபாழுவத,  

31 கடவுளின் சினம்  

அவர்களுக்கு எதிராக மூண்படழுந்தது;  

அவர்களுள் வலிவயாபர அவர் பகான்ைார்;  

இஸ்ரவயலின் இபளஞபர வீழ்த்தினார்.  

32 இபவபயல்லாம் நிகழ்ந்த பின்னும், 

அவர்கள் பதாடர்ந்து பாவம் பசய்தார்கள்; 
அவர்தம் வியத்தகு பசயல்களில் 

நம்பிக்பக பகாள்ளவில்பல. 

33 ஆபகயால், அவர்களது வாழ்நாபள  

மூச்பசன மபையச் பசய்தார்;  
அவர்களது ஆயுபளத்  

திடீர்த் திகிலால் முடிவுைச் பசய்தார்.  

34 அவர்கபள அவர் பகான்ைவபாது  

அவபரத் வதடினர்;  
மனம் மாறி  

இபைவபனக் கருத்தாய் நாடினர்.  

35 கடவுள் தங்கள் கற்பாபை என்பபதயும்  
உன்னதரான இபைவன் தங்கள் மீட்பர் என்பபதயும்  

அவர்கள் நிபனவில் பகாண்டனர்.  

36 ஆயினும், அவர்கள் 

உதட்டளவிவலவய அவபரப் புகழ்ந்தார்கள்; 

தங்கள் நாவினால் அவரிடம் பபாய் பசான்னார்கள். 

37 அவர்கள் இதயம் 

அவபரப் பற்றிக் பகாள்வதில் உறுதியாய் இல்பல; 
அவரது உடன்படிக்பகயில் 

அவர்கள் நிபலத்து நிற்கவில்பல. 

38 அவவரா இரக்கம் பகாண்டவராய்,  

அவர்கள் குற்ைத்பத மன்னித்தார்;  

அவர்கபள அழித்துவிடவில்பல,  

பலமுபை தம் வகாபத்பத அடக்கிக்பகாண்டார்.  
தம் சினத்பதபயல்லாம்  

அவர்களுக்கு எதிராய் மூட்டவில்பல.  

39 அவர்கள் பவறும் சபதவய என்பபதயும்  
திரும்பி வராத காற்று என்பபதயும்  

அவர் நிபனவுகூர்ந்தார்.  

40 பாபல நிலத்தில் அவர்கள் எத்தபனவயாமுபை 
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அவருக்பகதிராய்க் கிளர்ந்பதழுந்தனர்! 

வைண்ட நிலத்தில் அவர் மனத்பத வருத்தினர்! 

41 இபைவபன அவர்கள் மீண்டும் மீண்டும் வசாதித்தனர்; 

இஸ்ரவயலின் தூயவருக்கு எரிச்சலூட்டினர். 

42 அவரது பகவன்பமபய மைந்தனர்; 
எதிரியிடமிருந்து அவர் 

அவர்கபள விடுவித்த நாபளயும் மைந்தனர்; 

43 அந்நாளில் எகிப்தில் அவர் அருஞ்பசயல்கள் பசய்தார்;  

வசாவான் சமபவளியில் வியத்தகு பசயல்கள் புரிந்தார்.  

44 அவர்களின் ஆறுகபளக் குருதியாக மாற்றினார்;  

எனவவ, தங்கள் ஓபடகளினின்று  

அவர்களால் நீர் பருக இயலவில்பல.  

45 அவர்கபள விழுங்குமாறு அவர்கள்மீது ஈக்கபளயும்,  
அவர்களது நாட்பட அழிக்குமாறு தவபளகபளயும்  

அவர் அனுப்பினார்.  

46 அவர்களது விபளச்சபலப் பச்பசப் புழுக்களுக்கும்  
அவர்களது உபழப்பின் பயபன  

பவட்டுக்கிளிகளுக்கும் அவர் பகாடுத்தார்.  

47 கல்மபழயினால் அவர்களுபடய  
திராட்பசக் பகாடிகபளயும்  
உபைபனியால் அவர்களுபடய  

அத்தி மரங்கபளயும் அவர் அழித்தார்.  

48 அவர்களுபடய கால்நபடகபளக் கல்மபழயிடமும்  
அவர்களுபடய ஆடுமாடுகபள இடி மின்னலிடமும்  

அவர் ஒப்புவித்தார்.  

49 தம் சினத்பதயும், சீற்ைத்பதயும்  
பவஞ்சினத்பதயும் இன்னபலயும் 

-அழிவு பகாணரும் தூதர் கூட்டத்பத- 

அவர் ஏவினார்.  

50 அவர் தமது சினத்திற்கு வழிபயத் திைந்துவிட்டார்;  

அவர்கபளச் சாவினின்று தப்புவிக்கவில்பல;  
அவர்களின் உயிபரக்  

பகாள்பள வநாய்க்கு ஒப்புவித்தார்.  

51 எகிப்தின் அபனத்துத் தபலப்வபறுகபளயும்  

"காம்" கூடாரங்களில் ஆண் தபலப்வபறுகபளயும்  

அவர் சாகடித்தார்.  

52 அவர்தம் மக்கபள  

ஆடுகபளன பவளிக்பகாணர்ந்தார்;  
பாபலநிலத்தில் அவர்களுக்கு  

மந்பதபயன வழி காட்டினார். 

53 பாதுகாப்புடன் அவர்கபள  

அவர் அபழத்துச் பசன்ைார்;  

அவர்கள் அஞ்சவில்பல;  
அவர்களுபடய எதிரிகபளக்  

கடல் மூடிக்பகாண்டது.  

54 அவர் தமது திருநாட்டுக்கு,  

தமது வலக்கரத்தால் பவன்ை மபலக்கு,  

அவர்கபள அபழத்துச் பசன்ைார்.  

55 அவர்கள் முன்னிபலயில்  
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வவற்றினத்தாபர அவர் விரட்டியடித்தார்;  
அவர்களுக்கு நாட்படப் பங்கிட்டு  

உரிபமச் பசாத்தாகக் பகாடுத்தார்;  
இஸ்ரவயல் குலங்கபள  

அவர்கள் கூடாரங்களில் குடிவயற்றினார்.  

56 ஆயினும், உன்னதரான கடவுபள 

அவர்கள் வசாதித்தனர்; 

அவருக்கு எதிராகக் கிளர்ந்பதழுந்தனர்; 

அவர்தம் நியமங்கபளக் கபடப்பிடிக்கவில்பல. 

57 தங்கள் மூதாபதயர்வபால் அவர்கள் வழி தவறினர்; 

நம்பிக்பகத் துவராகம் பசய்தனர்; 

வகாணிய வில்பலனக் குறி மாறினர். 

58 தம் பதாழுபக வமடுகளால் அவருக்குச் சினமூட்டினர்; 

தம் வார்ப்புச் சிபலகளால் அவருக்கு ஆத்திரமூட்டினர். 

59 கடவுள் இபதக் கண்டு சினம் பகாண்டார்;  

இஸ்ரவயபல அவர் முழுபமயாகப் புைக்கணித்தார்;  

60 சீவலாவில் அபமந்த  

தம் உபைவிடத்தினின்று பவளிவயறினார்;  
மானிடர் நடுவில்  

தாம் வாழ்ந்த கூடாரத்தினின்று அகன்ைார்;  

61 தம் வலிபமபய  

அடிபமத் தனத்திற்குக் பகயளித்தார்;  

தம் மாட்சிபய எதிரியிடம் ஒப்புவித்தார்;  

62 தம் மக்கபள வாளுக்குக் பகயளித்தார்;  

தம் உரிபமச் பசாத்தின் மீது கடுஞ் சினங் பகாண்டார்.  

63 அவர்களுபடய இபளஞபர பநருப்பு விழுங்கியது;  
அவர்களுபடய கன்னியர்க்குத்  

திருமணப் பாடல் இல்லாது வபாயிற்று.  

64 அவர்களுபடய குருக்கள் வாளால் வீழ்த்தப்பட்டனர்;  
அவர்களுபடய பகம்பபண்டிர்க்கு  

ஒப்பாரி பவக்க வழியில்பல.  

65 அப்பபாழுது, உைக்கத்தினின்று எழுவவாபரப்வபால்,  
திராட்பச மதுவால் களிப்புறும் வீரபரப்வபால்  

எம் தபலவர் விழித்பதழுந்தார்.  

66 அவர் தம் எதிரிகபளப் புைமுதுகிடச் பசய்தார்;  

அவர்கபள என்பைன்றும் இகழ்ச்சிக்கு உள்ளாக்கினார்.  

67 அவர் வயாவசப்பின் கூடாரத்பதப் புைக்கணித்தார்;  

எப்ராயிம் குலத்பதத் வதர்வு பசய்யவில்பல.  

68 ஆனால், யூதாவின் குலத்பதத்  
தமக்கு விருப்பமான சீவயான் மபலபய  

அவர் வதர்ந்துபகாண்டார்.  

69 தம் திருத்தலத்பத உயர் விண்ணகம் வபால்  

அவர் அபமத்தார்;  
மண்ணுலகத்தில் என்றும்  

நிபலத்திருக்குமாறு எழுப்பினார்.  

70 அவர் தாவீபதத் தம் ஊழியராய்த் வதர்ந்பதடுத்தார்;  

ஆட்டு மந்பதகளினின்று அவபரப் பிரித்பதடுத்தார்.  

71 இபைவன் தம் மக்களான யாக்வகாபப,  
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தம் உரிபமச் பசாத்தான இஸ்ரவயபல,  
பால் பகாடுக்கும் ஆடுகபளப் வபணிய  

தாவீது வமய்க்குமாறு பசய்தார்.  

72 அவரும் வநரிய உள்ளத்வதாடு  

அவர்கபளப் வபணினார்;  
பகவன்பமயாலும் அறிவுத்திைனாலும்  

அவர்கபள வழிநடத்தினார்.  

திருப்பாடல் 78:1-72 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 
அருஞ்பசயல்கபள மைக்கும் கடவுள்தம் மக்கள் என்பது இத்திருப்பாடலுக்குச் சிைப்பான 

தபலப்பாக இருக்கும்; கடவுளின் எல்பலயற்ை கிருபபயும் ஆற்ைல்மிகு அருஞ்பசயல்களும், 
இஸ்ரவயலரின் ஓயாக் கலகங்களும் தீராத மீறுதல்களும் என்பவத இத்திருப்பாடலின் 

கருப்பபாருள் எனலாம். வரலாற்றிலிருந்து கற்றுத் பதளிவு பபை இத்திருப்பாடல் நம்பம 

அபழக்கிைது. 

 

ஆயினும் (OV, என்ைாலும் / ஆனாலும்) என்று பதாடங்கும் மூன்று வசனங்கள் (17, 36, 56) 

மனித இயல்பப பவளிப்படுத்துவனவாக உள்ளன. புதிய நன்பமகபள நாடும் மனித மனம், 

பபழய நன்பமகபள மைப்பது இயல்பாகத் வதான்ைலாம்; ஆனால் நன்றி மைப்பது நன்ைன்று. 

அது சுயநல வவட்பக.  

 
கடவுள் வமாவச வழியாக எகிப்தில் நிகழ்த்திய அருஞ்பசயல்கபள நிபனவூட்டித் பதாடங்கும் 

திருப்பாடல், தாவீது அரசராவதில் முடிகிைது; இவ்வாறு இஸ்ரவயல் முழுபமக்குமான 

தபலவராக வமாவசக்குப் பிைகு தாவீபத முன்னிறுத்துகிைது. 

 

திருப்பாடல் 119க்கு அடுத்து நீண்ட திருப்பாடல்; வரலாற்றுத் திருப்பாடல்களில் நீண்ட 

திருப்பாடல். வமாவச மற்றும் ஆவரானின் தபலபமபயக் குறிப்பிட்டுத் திருப்பாடல் 77 

முடிகிைது; அதன் பதாடர்ச்சியாக இத்திருப்பாடல் அபமகிைது. அவ்விதத்தில், இப்பாடல், 

திருப்பாடல் 105, 106 மற்றும் 107 ஆகியவற்றுடன் பநருங்கிய பதாடர்புபடயது.  

 

வடநாடு பதன்னாடு குறித்த அரசியபலயும் இத்திருப்பாடல் முன்பவக்கிைது, வ.9-11 & 67; 
தபலபம ஏன் எப்ராயிமிடமிருந்து யூதாவுக்கு மாறியது என்பதன் விளக்கத்பத இங்வக 

பார்க்கலாம்; அதன் வழியாக, கடவுளின் பதரிந்பதடுப்பின் சிைப்பப முதன்பமப்படுத்துகிைது. 

 

"குழந்பதகளுக்குப் பபற்வைார் பசால்லித்தர வவண்டிய பாடங்கள்" என்று வநர்மபையாக 

இத்திருப்பாடலுக்குத் தபலப்பிடலாம் (வ.4). நம்மில் எத்தபன வபர் இத்திருப்பாடபலக் 

குழந்பதகவளாடு வாசித்திருக்கிவைாம்? 

 

மஸ்கீல் என்னும் அைப்பாடல், பார்க்க, திருப்பாடல் 32 குறிப்புகள். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-8, திருப்பாடலின் வநாக்கம் 

வ.9-11, எப்ராயிமின் நம்பிக்பகத் துவராகம் 

வ.12-31, விடுதபலப் பயணத்தில் கடவுளும் அவர்தம் மக்களும் 

வ.32-39, கடவுளின் நீதித் தீர்ப்பும், இஸ்ரவயலரின் உதட்டளவிலான அறிக்பகயும் 

வ.40-55, பாபல நிலத்தில் இஸ்ரவயலரின் கிளர்ச்சி 
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வ.56-64, வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்டில் இஸ்ரவயலரின் நம்பிக்பகத் துவராகமும் கடவுளின் நீதித் 
தீர்ப்பும் 

வ.65-72, தாவீபத அரசராக நிபலநிறுத்திய கடவுளின் கருபணச் பசயல் 

   

 

வசனம் 78:1-8 

தான் பசால்வபதக் வகட்க அபழப்பும், தான் பசால்ல விபளயும் பசய்திகள் எத்தபகயபவ, 

அவற்றின் மூலச் சான்றுகள் எபவ என்கிை விளக்கமும். 

 

முந்பதய தபலமுபைகளின் தவறுகபள அறிந்துணர்ந்து, இன்பைய தபலமுபையினர் 

பசம்பமயான வழிகளில் வாழ அைவுபர. "கடவுளின் அருஞ்பசயல்கபள மைப்வபார், 

நிச்சயமாகத் தங்கள் பசயல்பாடுகளில் வதால்வி அபடவர்." (ஸ்பர்ஜின்) 

 

வசனம் 78:1 

பாடபலத் பதாடங்கும் திருப்பாடகர், கவனத்பத ஈர்க்கும் வபகயில் முதலில் மக்கபள 

அபழக்கிைார். 

 

வசனம் 78:2 

பார்க்க, மத்வதயு 13:35; வமலும், மாற்கு 4:33-34. 

 

"நீதிபமாழிகள்" - 

OV, உவபமகள். 

எபிவரயச் பசால் mâshâwl, உவபம, பழபமாழி என்று பபாருள் படும். (KJV பபபிளில், 

உவபம / உவபமகள் என்று 18 முபையும், நீதிபமாழி / நீதிபமாழிகள் என்று 19 முபையும் 

பபாருள் பகாள்ளப்பட்டுள்ளது.)  உவபமகள் வாயிலாகப் வபசும் கிறிஸ்து இவயசுபவக் குறிக்க, 
மத்வதயு நற்பசய்தி நூலில் எடுத்தாளப்பட்டுள்ள இந்த வசனத்பத வவறு விதமாக 

பமாழிபபயர்ப்பது சரியன்று. 

 

வசனம் 78:3 

பார்த்தல் அறிதலுக்குரிய ஒரு பசயல் எனில், வகட்டல் மற்பைாரு பசயல். எழுதப்பட்ட 

வார்த்பதக்கு முன்பு, வகட்டவல வரலாற்பை அறியும் பபரும் அறிவுக் கருவியாக இருந்தது. 

யாரிடமிருந்து வகட்கிவைாம் என்பது முக்கியமான ஒன்று; தந்பதயர் தங்கள் வழிமரபுக்குக் 

கற்றுத் தந்தனர்; அவர்கள் நலமானபதவய கற்றுத் தருவர், நீதிபமாழிகள் 2:1-2&10. 

 

வசனம் 78:4 
வரும் தபலமுபைக்குக் கடவுபளக் குறித்த பசய்திகபளப் பகிர வவண்டும் என்பது இபைக் 

கட்டபள, விடுதபலப் பயணம் 12:26-27, 13:8-9; இபணச் சட்டம் 4:9, 6:7&20-25, 11:19, 

32:46. தபலமுபை தபலமுபையாக இபைவார்த்பதபயக் கடத்துவதும், ஆண்டவருக்வகற்ை 

முபையில் கண்டித்துத் திருத்தி, அறிவு புகட்டி வளர்ப்பதும் பபற்வைாரின் கடபம, எவபசியர் 

6:4. 

 

வசனம் 78:5 

வவறு பசாற்களில், எசாயா 8:20. 

 

அருஞ்பசயல்களால் இஸ்ரவயலபர மீட்டுக் பகாண்ட கடவுள் (வ.4ஆ), அவர்கள் என்பைக்கும் 

தம் மக்களாகத் திகழ, திருச்சட்டத்பதயும் நியமங்கபளயும் ஏற்படுத்தினார். 
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வசனம் 78:6-8 

தங்கள் மூதாபதயபரப் வபாலன்றி, தம்முபடய அருஞ்பசயல்கபளக் வகட்டு நம்பி, தாம் 
வழங்கிய திருச்சட்டங்கபளக் கபடப்பிடித்து வநரிய வழியில் இனிவரும் தபலமுபையினர் 

வாழ வவண்டும் என்பவத கடவுளின் விருப்பமும் எதிர்பார்ப்பும் ஆகும். கபடப்பிடித்து 

வாழவும், கவனமாகத் தவிர்க்கவும், நல்லபவயும் தீயபவயுமான வாழ்க்பகப் பாடங்கள் 

பலவும் பபபிளில் நமக்காக பவக்கப்பட்டுள்ளன. கற்றுத் பதளிவபடவவாம். 

 

வசனம் 78:9-11 

எப்ராயிமுக்கு யாக்வகாபு வழங்கிய சிைப்பான ஆசி, பதாடக்க நூல் 48:13-20. 

 

எப்ராயிமியர் வடநாட்டின் பபரிய குலமாக விளங்கினர்; வபார்க் கருவிகள் ஏந்தி, ஆற்ைல் 

மிக்வகாராகத் திகழ்ந்தனர் (நீதித் தபலவர்கள் 8:1-3). வயாசுவாவும் கிதிவயானும் அக்குலத்தில் 

உதித்த மாண்புறு மாந்தர். 

 

வபார்களின் அடிப்பபடயில், எப்ராயிமியரின் வதால்விபய, நீதித் தபலவர்கள் 12:1-6 பகுதியில் 

வாசிக்கிவைாம். கடவுளின் பபடவயாடு இபணந்து வபாரிடத் தகுதியற்ைவர்களாக, அவர்கள் 

திருப்பி அனுப்பப்பட்டபத, 2 குறிப்வபடு 25:6-10 பகுதியில் வாசிக்கிவைாம். 

 

ஆனால் திருப்பாடலின் இந்த வசனங்கள் பசால்வது வபால, வபாரில் வதாற்று ஓடிய 
எப்ராயிமியபரக் குறிக்கும் அளவிலான நிகழ்வு ஏதும் பபழய ஏற்பாட்டில் இல்பல என்பவத 

பபபிள் ஆய்வாளர்கள் பலரின் கருத்து. கடவுளின் கட்டபளகபளக் பகக்பகாள்ளாமல், 
அவருக்வக எதிராகக் கலகம் பசய்யும் வழிமரபினராக அவர்கள் வாழ்ந்தனர் என்பபதவய 

திருப்பாடகர் இங்குக் குறிப்பிடுகிைார்.  

 

எப்ராயிமியர் என்ை பசால்லால், வடநாட்டினரான இஸ்ரவயலர் அபனவரும் 

குறிப்பிடப்படுவபத 2 குறிப்வபடு 25:7ல் வாசிக்கிவைாம்.  

 

வசனம் 78:12 & 43 

"வசாவான்" - 

பநல் ஆற்றுப் படுபகயில் அபமந்த எகிப்தின் முதன்பமயான நகர்களில் ஒன்று (எண்ணிக்பக 

13:22); பின்னாட்களில் எகிப்தியத் தபலநகர், எசாயா 19:11&13, 30:4; எவசக்கிவயல் 30:14. 

 

வசனம் 78:13 

இஸ்ரவயலர் பசங்கடபலக் கடத்தல், விடுதபலப் பயணம் 14:21-22, 15:8. 

 

வசனம் 78:14 

பகலில் வமகத்தின் நிழலிலும் இரவில் பநருப்பின் ஒளியிலும் வழிநடத்திய கடவுள், 

விடுதபலப் பயணம் 14:19-20, 40:36-38. 

 

வசனம் 78:15-16 

பாபைகபளப் பிளந்து நீர் - ஓவரபிலும் பமரிபாவிலும் நிகழ்ந்தபவ, விடுதபலப் பயணம் 17:1-

7; எண்ணிக்பக 20:7-11; திருப்பாடல் 105:41, 114:8, 107:35. 

 

வசனம் 78:17-20 

இபணச் சட்டம் 6:16. வமலும், 95:9, 106:14. 

கடவுளுக்கும் அவர்தம் ஊழியர் வமாவசக்கும் எதிராக இஸ்ரவயலரின் கலகம். 

 

கலகத்தன்பம, மீண்டும், வ.36-37 & வ.56-58; வமலும், 95:8-9. 
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வசனம் 78:19-20 

வகள்விகபள எழுப்பும் பற்றுறுதி அற்ை உள்ளம்.  

மாைாக, பற்றுறுதியில் களிகூரும் உள்ளம், 23:5. 

 

வசனம் 78:21-22 

பநருப்பாக எழுந்த கடவுளின் சினம், எண்ணிக்பக 11:1-3; திருப்பாடல் 90:7-11. 

 

வசனம் 78:23-25 

"விண்ணகத்தின் கதவுகள்" - 

உருவகமாக, பதாடக்க நூல் 7:11; 2 அரசர்கள் 7:2; மலாக்கி 3:10. 

 

வானவரின் உணவாகிய மன்னாபவ அருளிய கடவுள், விடுதபலப் பயணம் 16:4-31. 

 

வசனம் 78:25 

"வான தூதர்" - 

வலிபம மிக்வகார்/மிக்கபவ எனப் பபாருள்படும் எபிவரயச் பசால் - abbîyr, இங்கு மட்டுவம 

வான தூதர் என்ை பபாருளில். 

 

வசனம் 78:26-31 

இபைச்சி உண்ண முறுமுறுத்த இஸ்ரவயலருக்கு உண்ண இபைச்சியும், முறுமுறுப்புக்குத் 

தண்டபனயும்: எண்ணிக்பக 11:18-20,31-34. 

 

வசனம் 78:26 

பார்க்க, எண்ணிக்பக 11:31, "... ஒரு காற்று ...". காற்றின் திபசகபள விரிவாக விவரிக்கும் 

திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 78:33 

கடவுளின் சினத்தின் விபளவு, சடுதியில் அழியும் வாழ்க்பகயும், சாவச்சமும். 

 

கடவுளின் சினத்தின் விபளவாக, ஒரு தபலமுபைவய பாபலபவளியில் அழிந்தனர் என்பபத 

மனதில் பகாள்ள வவண்டும் (எண்ணிக்பக 14:22-23 & 28-35). 

 

வசனம் 78:34 

கடினப்பாடுகளில் கடவுபளத் வதடும் மனிதர்.  

எதற்காக நாம் கடவுபளத் வதடுகிவைாம்?  

அவபர வநசிப்பதாலா? வநர்பமயற்ை நமக்கு வநரிட்ட விபளவுகளினாலா? 

 

வசனம் 78:35 

கற்பாபையும் மீட்பருமான, உன்னதரான கடவுள்: 18:31, 19:14; பதாடக்க நூல் 49:24; இபணச் 

சட்டம் 32:4&15. 

 

வசனம் 78:36-37 -எதிர்- 78:38-39 

நிபலயற்ை மனித மனநிபலயும், என்பைன்றும் நீடித்திருக்கும் கடவுளின் இரக்கமும் 

மன்னிப்பும், விடுதபலப் பயணம் 34:6-7; எண்ணிக்பக 14:18-20. வமலும் பார்க்க, எசாயா 

48:9. 

 

வசனம் 78:42 

கடவுளின் கிருபபகபள நிபனவுகூர மறுக்கும் மனம், நீதித் தபலவர்கள் 3:7 & 8:33-34. 
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வசனம் 78:43-51 

நிபனவுகூரப்படும் எகிப்திய வாபதகள், விடுதபலப் பயணம் 7 ~ 12. 

 

வசனம் 78:51 

"காம் கூடாரங்கள்" - 

வநாவாவின் மகனாகிய காமின் வழிவந்த எகிப்தியர், 105:23&27, 106:21-22; பதாடக்க நூல் 

10:6. 

 

வசனம் 78:52-53 

"...ஆடுகள்... மந்பத..." - 

ஆசாபிய உருவகம், 77:20, 80:1. கடவுவள ஆயராக, 80:1 மற்றும் இங்கும். 

 

பிளந்த பசங்கடலின் வழிவய, இஸ்ரவயலர் நடந்து வந்த காட்சிபய (விடுதபலப் பயணம் 

14:21-22) எண்ணி ஆய்ந்து பாருங்கள். இன்பைக்குக் கண்ணாடிச் சுவர்களால் தடுக்கப்பட்ட 

தண்ணீருக்கு அடியில் நாம் நடந்து பசல்ல முடியும்; அதிலும் நடந்து பசல்ல அஞ்சுவவார் 

உண்டு; ஆனால் பிளக்கப்பட்ட தண்ணீவர சுவர்கள் வபால இருபுைமும் நிற்க, அவற்றின் 

இபடவய இஸ்ரவயலர் நடந்து வந்தனர்; கடவுள் மீது நம்பிக்பக, கடவுள், தம் மக்கள் மீது 

பகாண்ட மாைாக் கிருபப - இபவதாவன அந்தப் வபரச்சத்பத பவல்ல அடிப்பபட. கடலில் 

ஆண்டவவராடு நடந்த வபதுருவுக்கு வநரிட்டது வபாலல்லாமல், அச்சம் வமலிடாதவாறு 

இஸ்ரவயலபரக் காத்தவர் கடவுள் அல்லவா! 

 

வசனம் 78:54 

சீவயான் மபலபயக் பகப்பற்றிய தாவீதின் காலத்திய நிகழ்வு (வயாசுவா 15:63; நீதித் 

தபலவர்கள் 1:21; 2 சாமுவவல் 5:6-7) முன்னவர குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. இந்த நிகழ்வவாடு 
ஆபிரகாமுக்கு வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்பட அவருபடய வழிமரபினருக்கு உரிபமயாக்கும் 

இபைவாக்கு முழுபமயாக நிபைவவறியது. 

 

வசனம் 78:55 

வாக்களிக்கப்பட்ட இஸ்ரவயலருக்கு நாடு பகயளிக்கப்படுதலும், குலங்கள் நடுவவ 

பங்கிடப்படுதலும், வயாசுவா 6 ~ 22. ஒவர வசனத்தில் வயாசுவா நூல், சுருக்கமாக! 

 

வசனம் 78:60 

எப்ராயிமின் நிலப்பகுதியான சீவலாவிவல கடவுளின் உபைவிடம், வயாசுவா 18:1. 

 

வசனம் 78:61-64 

கடவுளின் ஆற்ைல் மற்றும் மாட்சியின் அபடயாளமான உடன்படிக்பகப் வபபழ, 

வபார்க்களங்களில் முன்பனடுத்துச் பசல்லப்பட்டது (வயாசுவா 6:6-14). இஸ்ரவயலரின் எதிரிகள் 

அதற்கு அஞ்சினர் (1 சாமுவவல் 4:7-8). 

 
ஆனால் அத்தபகய உடன்படிக்பகப் வபபழ எதிரிகளால் பகப்பற்ைப்படக் கடவுள் 

அனுமதித்தார்; அதன் பதாடர்பான நிகழ்வுகள், இஸ்ரவயலருக்குக் கடவுள் வழங்கிய துயர்மிகு 

தண்டபனகள், 1 சாமுவவல் 4 ~ 6 பகுதியில். 

 

வசனம் 78:65 
தங்கள் வவபளக்குக் காத்திருக்கும் ஆற்ைல்மிகு வபார் வீரபரப் வபால் கடவுள் என ஆசாபின் 

உருவகம்; இவதவபான்ை உருவகங்கள் இபைவாக்கினர் எசாயாவின் பமாழிகளில், எசாயா 

42:13-16 & 51:9-11. 
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வசனம் 78:67-69 

வமலும் பார்க்க வ.9-11. 

 

வயாவசப்பின் கூடாரம் என்பது மனாவச மற்றும் எப்ராயிமின் குலத்தினர்; அதிகமாக 

ஆசீர்வதிக்கப்பட்ட எப்ராயிபமவய கடவுள் மீண்டும் மீண்டும் வகள்விக்கு உட்படுத்துகிைார். 

 

தம் உபைவிடமாக எப்ராயிமின் எல்பலகளுக்குள் சீவலாபவ ஆண்டவர் பதரிந்து பகாண்டார், 

வயாசுவா 16:6 & 18:1. ஆற்ைல்மிக்க எப்ராயிமியர் வபபழபயக் காக்கும் தங்கள் 

கடபமயிலிருந்து வகவலமாகத் தவறினர்; இபைவார்த்பதபய அவர்கள் கபடப்பிடிக்கவில்பல. 

அதன் விபளவாக, அவர்கபள விட்டு விலகிய கடவுள், இப்வபாது யூதா குலத்பதத் பதரிந்து 

பகாண்டு, தமது உபைவிடமாக சீவயான் மபலபயத் பதரிந்து பகாண்டார். 

 

வசனம் 78:70-72 

தாவீதின் எளிபமயான பின்னணிபய விளக்கும் ஆசாப், அவபரக் கடவுள் உயர்த்திய 

உயரங்கபளக் குறிப்பிடாமல், அவர் வழங்கிய பபாறுப்புகபளக் குறிப்பிடுகிைார். கடவுள் 

நம்பம உயர்த்தும் வவபளயில், நாம் அதபன எவ்வாறு பார்க்கிவைாம்? ஆசி என்ைா? பபாறுப்பு 

என்ைா? 

 

தாவீதின் காலத்தில் வாழ்ந்த ஆசாப், ஒரு சாட்சியாக, ஆண்டவர் அருளிய பபாறுப்பப தாவீது 

நிபைவவற்றிய சிைப்பபக் கூறி, தனது வரலாற்றுத் திருப்பாடபல நிபைவு பசய்கிைார். 

   

 

"பபற்வைாரின் கூடுதலான கற்பித்தவல சிைந்தது; தாயின் கண்ணீருக்கும் தந்பதயின் 

பஜபத்திற்கும், ஆயர்கள், ஓய்வுநாள் பாடசாபல ஆசிரியர்களின் வபாதபனகள் ஒரு காலத்திலும் 

ஈடாக மாட்டா." (ஸ்பர்ஜின்) 

 

வரலாற்று நிகழ்வுகள் இன்னும் பபரிய அளவில் மீண்டும் நிகழும் என்பவத விதி; வரலாற்றுத் 

தவறுகளிலிருந்து நாம் கற்றுக்பகாண்டு, அபவகளிலிருந்து விடுபட்டு, முற்றுமுழுதாகக் 

கடவுபளச் சார்ந்து வாழ எழுதப்பட்ட இத்திருப்பாடலின் வபாதபனகளுக்கு ஏற்ப - நம் 

வாழ்க்பகபய, நமது குழந்பதகளின் வாழ்க்பகபயச் பசம்பமப்படுத்த ஒப்புக் பகாடுப்வபாமா! 

 

   

 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 7️⃣9️ 

 

1 கடவுவள, வவற்று நாட்டினர்  

உமது உரிபமச் பசாத்தினுள் புகுந்துள்ளனர்;  

உமது திருக்வகாவிபலத் தீட்டுப்படுத்தியுள்ளனர்;  

எருசவலபமப் பாழபடயச் பசய்தனர்.  

2 உம் ஊழியரின் சடலங்கபள  
வானத்துப் பைபவகளுக்கு உணவாகவும்  
உம் பற்றுமிகு அடியாரின் உடல்கபளக்  
காட்டு விலங்குகளுக்கு உணவாகவும்  

அவர்கள் அளித்துள்ளார்கள்;  

3 அவர்களின் இரத்தத்பதத் தண்ணீபரன  

எருசவலபமச் சுற்றிலும் அள்ளி இபைத்தார்கள்;  
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அவர்கபள அடக்கம் பசய்ய எவரும் இல்பல.  

4 எங்கபள அடுத்து வாழ்வவாரின்  

பழிச்பசால்லுக்கு இலக்காவனாம்;  
எங்கபளச் சூழ்ந்துள்வளாரின்  

நபகப்புக்கும் ஏளனத்திற்கும் ஆளாகிவிட்வடாம்.  

5 ஆண்டவவர! இன்னும் எவ்வளவு காலம்  

நீர் சினம் பகாண்டிருப்பீர்?  

என்பைன்றுமா?  

உமது பவஞ்சினம் பநருப்பாக எரியுவமா?  

6 உம்பம அறியாத வவற்று நாட்டினர்மீது,  
உமது பபயபரத் பதாழாத அரசர்கள் மீது  

உம் சினத்பதக் பகாட்டியருளும்.  

7 ஏபனனில், அவர்கள்  

யாக்வகாபப விழுங்கிவிட்டார்கள்;  

அவரது உபைவிடத்பதப் பாழாக்கி விட்டார்கள்.  

8 எம் மூதாபதயரின் குற்ைங்கபள  

எம்மீது சுமத்தாவதயும்!  

உம் இரக்கம் எமக்கு விபரவில் கிபடப்பதாக!  

நாங்கள் மிகவும் தாழ்த்தப்பட்டிருக்கின்வைாம்.  

9 எங்கள் மீட்பராகிய கடவுவள!  
உமது பபயரின் மாட்சிபய முன்னிட்டு  

எங்களுக்கு உதவி பசய்தருளும்;  
உமது பபயபர முன்னிட்டு  

எங்கபள விடுவித்தருளும்;  

எங்கள் பாவங்கபள மன்னித்தருளும்.  

10 'அவர்களின் கடவுள் எங்வக?' என்று  

அண்பட நாட்டினர் ஏன் பசால்லவவண்டும்?  
உம்முபடய ஊழியரின் இரத்தத்பதச் சிந்தியதற்காக  

நீர் அவர்கபள, என் கண்பணதிவர, பழிதீர்த்தருளும்.  

11 சிபைப்பட்வடாரின் பபருமூச்சு  

உம் திருமுன் வருவதாக!  
பகாபலத் தீர்ப்புப் பபற்வைாபர  

உம் புயவலிபம காப்பதாக.  

12 ஆண்டவவர, எம் அண்பட நாட்டார்  

உம்பமப் பழித்துபரத்த இழிச்பசால்லுக்காக,  
ஏழு மடங்கு தண்டபன  

அவர்கள் மடியில் விழச்பசய்யும்.  

13 அப்பபாழுது உம் மக்களும், 
உமது வமய்ச்சலின் மந்பதயுமான நாங்கள் 

என்பைன்றும் உம்பமப் வபாற்றிடுவவாம்! 

தபலமுபைவதாறும் உமது புகபழ எடுத்துபரப்வபாம். 

திருப்பாடல் 79:1-13 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

கல்வதயரின் பபடபயடுப்வபாடு (கி.மு. 587-586) பதாடர்புபடய திருப்பாடல் (2 அரசர்கள் 

25:8-10; 2 குறிப்வபடு 36:17-19; எவரமியா 39:1-10 & 52:12-14). தாவீதின் காலத்தில் வாழ்ந்த 

ஆசாப் இப்பாடபல எழுதியிருக்க வாய்ப்பில்பல; ஆசாபிய வழிமரபில் பின்னாட்களில் 
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வாழ்ந்த ஒருவர் அல்லது ஆசாப் என்று பபயர் பகாண்ட ஒருவர் எழுதியிருக்கக் கூடும் (2 

குறிப்வபடு 35:15). இங்கு ஓர் அறிக்பகயாக விளங்கும் வ.3, ஓர் இபைவாக்காக 1 மக்கவபயர் 

7:17ல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 

 
கல்வதயரின் பகாடுஞ்பசயல்கள் மற்றும் மூதாபதயரின் குற்ைங்கள் குறித்துப் வபசும் 

திருப்பாடகர், தன் காலத்திய இஸ்ரவயலரின் மீறுதல்கள் குறித்து எதுவும் அறிக்பகயிடவில்பல 

என்பது வியப்பாக உள்ளது. வ.9ல் மன்னித்தருள மிகச் சுருக்கமான வவண்டுதபல மட்டுவம 

ஏபைடுக்கிைார். கடும் பஞ்சம், பகாடிய பகாள்பள வநாய் வபாலவவ, நாட்டின் முற்றுபக மற்றும் 

மக்களின் சிதைடிப்பும் கடவுள் எச்சரித்த கீழ்ப்படியாபமயின் பின்விபளவுகள் அல்லவா! 

(பார்க்க, வலவியர் 26:23-46; இபணச் சட்டம் 28:47-68). வமலும் நமது உள்ளங்கள் பதறும் 

வபகயில், இபைவாக்கினர் ஒருவர் இந்த வரலாற்று நிகழ்பவப் பதிவு பசய்யும் முபைபய 

அறியப் பார்க்க, எவரமியாவின் புலம்பல் 1:8-9. 

 

திருப்பாடல் 74டன் ஒப்பிடத்தக்க திருப்பாடல். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-4, எருசவலமின் அழிவுக்காகப் புலம்பல் 

வ.5-7, எதிரிகபளத் தண்டிக்க மன்ைாடல் 

வ.9-11, மன்னிப்பு மற்றும் மீட்புக்காக மன்ைாடல் 

வ.12-13, நிபைவு மன்ைாட்டும் பபாருத்தபனயும் 

   

 

வசனம் 79:1 

"...உமது உரிபமச் பசாத்து..." - 

வாக்களிக்கப்பட்ட நாடு மட்டுமல்லாமல் இஸ்ரவயலரும்; பார்க்க, 78:62&71. 

 

வசனம் 79:2-3 

இஸ்ரவயலரின் பாரம்பரிய சவ அடக்கம் என்பது உடபலத் துணியில் சுற்றி, பாதுகாப்பாக 

மூதாபதயரின் கல்லபைகளுக்கு அருகில் புபதப்பது; இறுதிச்சடங்கு ஏதுமற்றுப் வபாவது 

உள்ளத்பத அறுக்கும் அவமானமும் வவதபனயும் ஆகும். 

 

வசனம் 79:3 

மனிதரின் உயிர் இரத்தத்தில் உள்ளது (பதாடக்க நூல் 9:4-6). எருசவலம் நகரில், கல்வதயர் 
பபடபயடுப்பில் நிகழ்ந்தபவ கடவுள் முற்றிலும் பவறுக்கும் பசயல்கள் என்று அவரிடம் 

திருப்பாடகர் முபையிடுகிைார். 

 

வசனம் 79:5 & 10 

கடவுள் முன் எழுப்பப்பட்ட வகள்விகள். 

 

வசனம் 79:6 

இஸ்ரவயலரின் மீது கடவுள் பகாண்ட சினத்திற்கு எதிராக வினாத் பதாடுத்த திருப்பாடகர், 

அந்தச் சினத்பத வவற்று நாட்டினர் மீது பகாட்ட அவரிடம் மன்ைாடுகிைார். 

 

ஆண்டவபர அறியாதவர்கள் என்பதால் வவற்றின மக்கள் மீது பாவம் சுமராது; அவபர 

அறிந்தவர்கள் என்பதால், அறிந்வத மீறும் நம்மீது அதிகமான பாவம் சுமரும் (வயாவான் 15:22-

24). 

 



 347 

வசனம் 79:7 

இஸ்ரவயலரின் வபரழிவு குறிப்பிடப்படுகிைது. 

 

வசனம் 79:8 

"எம் மூதாபதயரின் குற்ைங்கபள எம்மீது சுமத்தாவதயும்..." - 

இவத காலத்தில், எவரமியா உபரத்த இபைவாக்கு, எவரமியா 31:29-30. வமலும் பார்க்க, 

எவசக்கிவயல் 18:2-4. 

 

வசனம் 79:9 

"...உமது பபயரின் மாட்சிபய முன்னிட்டு..." - 

இரக்கமும் அருளும் கிருபபயும் நிபைந்த ஆண்டவர், 86:15, 103:8. 

 

வசனம் 79:12-13 

பபாருத்தபனபய நிபைவவற்ை உறுதி பூணும் திருப்பாடகர். 

 

"...உமது வமய்ச்சலின் மந்பத..." - 

ஆசாபியத் திருப்பாடல்களில் காணப்படும் உருவகம், 77:20, 78:72, 80:1. 

   

 

"... வவற்று நாட்டினர் மீது ... உம் சினத்பதக் பகாட்டியருளும்" (வ.6) 

"... நீர் அவர்கபள என் கண்பணதிவர பழிதீர்த்தருளும்" (வ.10) 

"... ஏழு மடங்குத் தண்டபன அவர்கள் மடியில் விழச் பசய்யும்" (வ.12) 

 - பழிவாங்க விபழயும் உள்ளத்தின் பவளிப்பாடு. 

 

இன்பைக்கும் நம்மில் பலரது உள்ளத்தின் வவண்டுதல்கள் இவ்வாைாக இருக்கலாம்; ஆனால் 

கிறிஸ்து இவயசுவில் பற்றுறுதி பகாண்வடாருக்கான அபைகூவல் வவறு: 

"நான் உங்களுக்குச் பசால்கிவைன்: உங்கள் பபகவரிடமும் அன்பு கூருங்கள்; உங்கபளத் 

துன்புறுத்துவவாருக்காக இபைவனிடம் வவண்டுங்கள். இப்படிச் பசய்வதால் நீங்கள் உங்கள் 

விண்ணகத் தந்பதயின் மக்கள் ஆவீர்கள். ஏபனனில் அவர் நல்வலார் வமலும் தீவயார் வமலும் 

தம் கதிரவபன உதித்பதழச் பசய்கிைார். வநர்பமயுள்வளார் வமலும் வநர்பமயற்வைார் வமலும் 

மபழ பபய்யச் பசய்கிைார். ... உங்கள் விண்ணகத் தந்பத நிபைவுள்ளவராய் இருப்பது வபால 

நீங்களும் நிபைவுள்ளவர்களாய் இருங்கள்." 

(மத்வதயு 5:44,45&48) 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 8️⃣0️ 

 
(நாட்டின் புதுவாழ்வுக்காக மன்ைாடல்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; 'சான்று பகர் லீலி மலர்' என்ை பமட்டு; ஆசாபின் புகழ்ப்பா 

1 இஸ்ரவயலின் ஆயவர, பசவிசாயும்! 

வயாவசப்பப மந்பதபயன நடத்திச் பசல்கின்ைவவர! 

வகருபுகளின் மீது வீற்றிருப்பவவர, ஒளிர்ந்திடும்! 

2 எப்ராயிம், பபன்யமின், மனாவசயின் முன்னிபலயில்  
உமது ஆற்ைபலக் கிளர்ந்பதழச் பசய்து  
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எம்பம மீட்க வாரும்!  

3 கடவுவள, எங்கபள  

முன்பனய நன்னிபலக்குக் பகாணர்ந்தருளும்!  

எம்பம மீட்குமாறு உமது முக ஒளிபயக் காட்டியருளும்!  

4 பபடகளின் கடவுளாம் ஆண்டவவர!  
உம் மக்களின் வவண்டுதலுக்கு எதிராக  

எத்தபன நாள் நீர் சினம் பகாண்டிருப்பீர்?  

5 கண்ணீராம் உணபவ அவர்கள் உண்ணச் பசய்தீர்;  

கண்ணீபர அவர்கள் பபருமளவு பருகச் பசய்தீர்.  

6 எங்கள் அண்பட நாட்டாருக்கு  

எங்கபளச் சர்ச்பசப்பபாருள் ஆக்கினீர்;  

எங்கள் எதிரிகள் எம்பம ஏளனம் பசய்தார்கள்.  

7 பபடகளின் கடவுவள! எங்கபள  

முன்பனய நன்னிபலக்குக் பகாணர்ந்தருளும்;  

எம்பம மீட்குமாறு உமது முக ஒளிபயக் காட்டியருளும்.  

8 எகிப்தினின்று திராட்பசக்பசடி  

ஒன்பைக் பகாண்டுவந்தீர்;  

வவற்றினத்தாபர விரட்டிவிட்டு அதபன நட்டு பவத்தீர்.  

9 அதற்பகன நிலத்பத ஒழுங்குபடுத்திக் பகாடுத்தீர்;  

அது ஆழ வவரூன்றி நாட்பட நிரப்பியது.  

10 அதன் நிழல் மபலகபளயும்  
அதன் கிபளகள்  

வலிபமமிகு வகதுரு மரங்கபளயும் மூடின.  

11 அதன் பகாடிகள் கடல்வபரயும்  

அதன் தளிர்கள் வபராறுவபரயும் பரவின.  

12 பின்னர், நீர் ஏன்  

அதன் மதில்கபளத் தகர்த்துவிட்டீர்?  
அவ்வழிச்பசல்வவார் அபனவரும்  

அதன் பழத்பதப் பறிக்கின்ைனவர!  

13 காட்டுப் பன்றிகள் அதபன அழிக்கின்ைன;  

வயல்பவளி உயிரினங்கள் அதபன வமய்கின்ைன.  

14 பபடகளின் கடவுவள! மீண்டும் வாரும்!  

விண்ணுலகினின்று கண்வணாக்கிப் பாரும்;  

இந்த திராட்பசக் பகாடிமீது பரிவு காட்டும்!  

15 உமது வலக்பக நட்டுபவத்த கிபளபய,  

உமக்பகன நீர் வளர்த்த மகபவக் காத்தருளும்!  

16 அவர்கள் அதற்குத் தீ மூட்டினார்கள்;  

அபத பவட்டித்; தள்ளிவிட்டார்கள்;  

உமது முகத்தின் சினமிகு வநாக்கினால்,  

அவர்கள் அழிந்துவபாவார்களாக!  

17 உமது வலப்பக்கம் இருக்கும் மனிதபர  

உமது பக காப்பதாக!  
உமக்பகன்வை நீர் உறுதிபபைச் பசய்த  

மானிட பமந்தபரக் காப்பதாக!  

18 இனி நாங்கள் உம்பமவிட்டு அகலமாட்வடாம்; 

எமக்கு வாழ்வு அளித்தருளும்; 

நாங்கள் உமது பபயபரத் பதாழுவவாம். 

19 பபடகளின் கடவுளான ஆண்டவவர!  
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எங்கபள முன்பனய நன்னிபலக்குக்  

பகாணர்ந்தருளும்!  
நாங்கள் விடுதபல பபறுமாறு  

உமது முக ஒளிபயக் காட்டியருளும்!  

திருப்பாடல் 80:1-19 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

"வயாவசப்பப மந்பதபயன" (வ.1) மற்றும் "எப்ராயிம், பபன்யமின், மனாவச" (வ.2) - இபவ 

வடநாடாகிய சமாரியாபவக் குறிப்பபவ. இந்த அடிப்பபடயில், வடநாட்டின் அழிபவக் 

குறித்து (கி.மு. 724-722) (2 அரசர்கள் 17:1-6), எருசவலமில் வாழ்ந்த ஆசாபின் வழிமரபினரில் 

ஒருவர் எழுதிய திருப்பாடல் என்று பசால்லப்படுகிைது. தங்கள் சவகாதரர்களாகிய 

வடநாட்டினர் துன்புற்ை வவபளயில், அவர்களின் மீட்புக்காக, நல்வாழ்வுக்காகத் 

பதன்னாட்டினர் கடவுளிடம் மன்ைாடினர் என்பது உற்று வநாக்கத்தக்கது. 

 

கடவுபள ஆயர் (வ.1) என்று ஆசாபிய வழியில் உருவகப்படுத்தும் அவதவவபளயில், அவபர 

ஒரு வதாட்டக்காரராகவும் (வ.8-16) சித்தரிக்கிைார் இப்பாடபல இயற்றியவர். அதன் 

அடிப்பபடயில், "கடவுளாகிய ஆண்டவரின் திராட்பசக் பகாடி" எனல் சிைப்பு. 

 

'சான்று பகர் லீலி மலர்' - பார்க்க, திருப்பாடல் 45, குறிப்பு. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, உதவிக்காக வவண்டல் 

வ.4-7, பசவிமடுக்க மன்ைாடல் 

வ.8-17, கடவுள் நாட்டிய பகாடிபயக் காக்க வவண்டல் 

வ.18-19, பற்றுறுதி அறிக்பகயும் மன்ைாட்டும் 

   

 

வசனம் 80:1 

"இஸ்ரவயலின் ஆயவர" - 

பார்க்க, 23:1&121:4. 

முந்பதய திருப்பாடலின் (79:13) பதாடர்ச்சியாக அபமந்த அபழப்பு. 

 

"வயாவசப்பப மந்பதபயன" - 
வயாவசப்பின் பமந்தர்களான மனாவச மற்றும் எப்ராயிமின் குலத்தினர் வடநாட்டின் 

மிகப்பபரிய வழிமரபினர். 

 

"பகருபுகளின் மீது வீற்றிருப்பவவர" - 

ஆற்ைல் மிக்க ஓர் அரசபரப் வபான்ை உருவகம், 18:10, 99:1. 

 

"ஒளிர்ந்திடும்" - 

ஆண்டவரின் மாட்சி, விடுதபலப் பயணம் 24:16-17. நிபனவூட்டலாக, இபணச் சட்டம் 33:2. 

அநீதிக்குப் பழிவாங்க அபழப்பு, 94:1.  
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வசனம் 80:2 

வடநாட்டின் குலங்கபளக் குறித்த குறிப்பு. இவற்றில் பபன்யமின் குலத்தினர், பதன்னாட்டின் 

எல்பலகபள ஒட்டி வாழ்ந்வதார். 

 

வசனம் 80:3 

இபண, வ.7, 19. 

 

"...உமது முக ஒளிபயக் காட்டியருளும்" - 

வழிபாட்டின் நிபைவில், ஆண்டவரின் ஆபணப்படி, குருக்கள் இஸ்ரவயலருக்கு வழங்கும் ஆசி, 

இங்கு கடவுள் முன் நிபனவுகூரப்படுகிைது, எண்ணிக்பக 6:25. 

 

வசனம் 80:4 

"பபடகளின் கடவுள்" - 

எதிரிகவளாடு தங்களுக்காகப் வபார் புரிந்த கடவுபள நிபனவு கூர்ந்து, உதவிக்கு அபழத்தல். 

மீண்டும், வ.7,14&19. 

 

"...எத்தபன நாள்..." - 

இபண, 79:5. 

சமாரியா மூன்று ஆண்டுகள் அசீரியாவின் முற்றுபகயில் இருந்தது, 2 அரசர்கள் 17:5. அத்துபண 

காலமும், வடநாட்டினருக்காக பதன்னாட்டினர் வவண்டிக் பகாண்டபத இவ்வசனம் 

உணர்த்துகிைது. 

 

வசனம் 80:5 

கண்ணீவர உணவாக, நீராக - 

பார்க்க, 42:3. 

பாபலபவளியில் இஸ்ரவயலர் உண்ண, வானவரின் உணவாகிய மன்னாபவத் தந்தவர் 

(விடுதபலப் பயணம் 16:4), குடிக்கப் பாபைகளிலிருந்து நீவராபடகபளப் புைப்படச் பசய்தவர் 

(எண்ணிக்பக 20:2-11), கடவுளாகிய ஆண்டவர். ஆனால் அவத இஸ்ரவயலரின் இன்பைய 

அவலநிபலபயத் திருப்பாடகர் எடுத்துபரக்கிைார். 

 

வசனம் 80:8-16 

கடவுவள வதாட்டக்காரர், எவரமியா 1:10, 12:10. அவர் நாட்டிய திராட்பசக் பகாடிவய 

இஸ்ரவயல். 

 

"வயாவசப்பு கனி தரும் பகாடி" (பதாடக்க நூல் 49:22). இது வயாவசப்புக்கும் அவரின் 

வழிமரபினருக்கும் உரித்தான ஆசி. ஆனால் அந்த வயாவசப்பின் வழிமரபினவரா, திராட்பசக் 

கனிகபளத் தராமல், காட்டுக் கனிகபளத் தந்தனர் (எசாயா 5:1-7). வவற்றின மக்களின் 

வழிபாடுகளில் தங்கபள ஈடுபடுத்திக் பகாண்டனர் (ஒவசயா 10:1). இன்பைக்குத் திருப்பாடகர் 

குறிப்பிடும் அவலநிபலபய எவசக்கிவயலும் இபைவாக்காக உபரத்தார் (எவசக்கிவயல் 17:1-10 

& 19:10-14). இவ்வாறு கடவுளுக்வகற்ை கனி தராத நிபல இஸ்ரவயலில் நிலவியது. 

 

   நமக்வகா பதளிவான வபாதபன உண்டு; பமய்யான திராட்பசச் பசடியாகிய ஆண்டவர் 

கிறிஸ்து இவயசுவவாடு இபணந்து, நாம் பகாடிகளாகத் தபழத்து வாழும் வபாது, நல்ல 

கனிகபளத் தருவவாம்; அந்த இபணப்பு அறும் வபாவதா, கனியற்ை பகாடிகளாக பவட்டி 

எறியப்படுவவாம் (வயாவான் 15:1-8). 
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வசனம் 80:10 
தாவீது மற்றும் சாலவமான் அரசர்களின் காலத்தில் இஸ்ரவயல் நாட்டின் பசழிப்பும் 

பசல்வாக்கும் நிபனவுகூரப்படுகிைது. 

 

வசனம் 80:11 

மத்திய தபரக்கடல் பதாடங்கி யூப்ரதீஸ் ஆறு வபர பரந்து விரிந்த, சாலவமான் அரசரின் ஆட்சிப் 

பரப்பபத் திருப்பாடகர் நிபனவுகூருகிைார். 

 

வசனம் 80:12-13 
அசீரியப் பபடகளால் இஸ்ரவயல் இன்று சிபதக்கப்படும் நிபலபயக் கடவுளிடம் திருப்பாடகர் 

முபையிடுகிைார். 

 

வசனம் 80:12 

"மதில்கள்" - 

பார்க்க, வயாபு 1:10; 

தமது மக்களுக்குக் கடவுள் அருளும் பாதுகாப்பு. மக்களின் மீறுதல்களின் பபாருட்டு, தமது 

பாதுகாப்பப அவர் இப்வபாது விலக்கிக் பகாண்டு விட்டார். 

 

வசனம் 80:14-15 

கண்வணாக்கிப் பார்த்து, பரிவு காட்டி, காத்தருள வவண்டுதல், எசாயா 63:15-16. 

 

வசனம் 80:15 

"...வலக்பக நட்டு பவத்த கிபள..." - 

பபன்யமின் (வலக்கரத்தின் மகன்) என்ை எபிவரயப் பதத்பதக் பகாண்டு ஒரு பசால்லாடல். 

 

வசனம் 80:17 

"உமது வலப்பக்கம் இருக்கும் மனிதர்..." - 

பார்க்க, 110:1. 

நாட்டின் அரசபரப் பாதுகாக்க மன்ைாடல். 

 

   இன்பைக்கு மாட்சிபம தங்கிய கடவுளின் வலது பக்கத்தில், ஆற்ைலும் அதிகாரமும் 

உபடயவராக வீற்றிருக்கும் ஆண்டவர், எபிவரயர் 1:3. 

 

வசனம் 80:19 

வ.3, 7 - மீண்டும். 

'விடுதபலயின் அம்புகள் வபான்ை பஜபங்கள், மீண்டும் மீண்டும் எய்யப்பட வவண்டும் (2 

அரசர்கள் 13:16-19); அப்வபாது அபவ நிபைவான பலபனத் தரும்.' (ஜான் டிவரப்) 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 8️⃣1️ 

 
(திருவிழாப் பாடல்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; காத்து நகர்ப் பண்; ஆசாபுக்கு உரியது 

1 நமது வலிபமயாகிய கடவுபள  

மகிழ்ந்து பாடுங்கள்;  
யாக்வகாபின் கடவுபளப்  

புகழ்ந்து ஏத்துங்கள்.  

2 இன்னிபச எழுப்புங்கள்;  

மத்தளம் பகாட்டுங்கள்;  
யாழும் சுரமண்டலமும் இபசந்து  

இனிபமயாய்ப் பாடுங்கள்.  

3 அமாவாபசயில், பபௌர்ணமியில்,  

நமது திருவிழாநாளில் எக்காளம் ஊதுங்கள்.  

4 இது இஸ்ரவயல் மக்களுக்குரிய விதிமுபை;  

யாக்வகாபின் கடவுள் தந்த நீதிபநறி.  

5 அவர் எகிப்துக்கு எதிராகச் பசன்ைபபாழுது  

வயாவசப்புக்கு அளித்த சான்று இதுவவ.  

அப்பபாழுது நான் அறியாத பமாழிபயக் வகட்வடன்.  

6 வதாளினின்று உன் சுபமபய அகற்றிவனன்;  

உன் பககள் கூபடயினின்று விடுதபல பபற்ைன.  

7 துன்ப வவபளயில் என்பன வநாக்கி மன்ைாடினீர்கள்;  

நான் உங்கபள விடுவித்வதன்;  
இடிமுழங்கும் மபைவிடத்தினின்று நான்  

உங்களுக்கு மறுபமாழி கூறிவனன்;  
பமரிபாவின் நீருற்று அருகில்  

உங்கபளச் வசாதித்வதன்.  

8 என் மக்கவள, எனக்குச் பசவிபகாடுங்கள்; 

நான் உங்களுக்கு எச்சரிக்பக விடுக்கின்வைன்; 

இஸ்ரவயலவர, நீங்கள் எனக்குச் பசவிசாய்த்தால், 

எவ்வளவு நலமாயிருக்கும்! 

9 உங்களிபடவய வவற்றுத் பதய்வம் இருத்தலாகாது;  

நீங்கள் அன்னிய பதய்வத்பதத் பதாழலாகாது.  

10 உங்கபள எகிப்து நாட்டினின்று  

அபழத்துவந்த கடவுளாகிய ஆண்டவர் நாவன;  

உங்கள் வாபய விரிவாகத் திைங்கள்;  

நான் அபத நிரப்புவவன்.  

11 ஆனால் என் மக்கள்  

என் குரலுக்குச் பசவிசாய்க்கவில்பல;  

இஸ்ரவயலர் எனக்குப் பணியவில்பல.  

12 எனவவ, அவர்கள்  

தங்கள் எண்ணங்களின்படிவய நடக்குமாறு,  
அவர்களின் கடின இதயங்களிடமும்  

அவர்கபள விட்டுவிட்வடன்.  

13 என் மக்கள் எனக்குச் பசவிசாய்த்திருந்தால்,  

இஸ்ரவயலர் நான் காட்டிய வழியில் நடந்திருந்தால்,  

எவ்வளவவா நலமாயிருந்திருக்கும்.  
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14 நான் விபரவில்  

அவர்கள் எதிரிகபள அடக்குவவன்,  
என் பக அவர்களின் பபகவருக்கு  

எதிராகத் திரும்பும்.  

15 ஆண்டவபர பவறுப்வபார்  

அவர்முன் கூனிக்குறுகுவர்;  
அவர்களது தண்டபனக் காலம்  

என்பைன்றுமாய் இருக்கும்.  

16 ஆனால், உங்களுக்கு  

நயமான வகாதுபமபய உணவாகக் பகாடுப்வபன்;  

உங்களுக்கு மபலத் வதனால் நிபைவளிப்வபன்.  

திருப்பாடல் 81:1-16 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 
இஸ்ரவயலின் புத்தாண்டாகிய ஏழாம் மாதத்தின் முதல் நாளில் பகாண்டாடப்படும் எக்காளத் 

திருவிழாவில் (மற்றும் வராஷ்  ாொனா) (வலவியர் 23:23-25) பாடப்படும் பாடல்; தங்கள் 

வவபலகள் அபனத்பதயும் நிறுத்திவிட்டு, கடவுளுக்குகந்த ஓய்வுநாளாக அனுசரிக்க வவண்டிய 

பண்டிபக; பபடக்க வவண்டிய காணிக்பககள் குறித்த விளக்கம், எண்ணிக்பக 29:1-6. தங்கள் 

கடந்த நாள்கபள நிபனவுகூர்ந்து, கடவுவளாடு ஒப்புைவாகி, ஒவ்பவாருவரும் தங்கபள மறு 

அர்ப்பணம் பசய்து பகாள்ளும் நாள். பசம்மறிக் கிடாவின் பகாம்பாலான எக்காளம் ஊதுவது 

என்பது பசயல்பட அபழப்பு (விடுதபலப் பயணம் 19:13). அது வபாருக்கு மட்டுமல்லாமல், 

கடவுவளாடு சீர்பபாருந்தி ஒவ்பவாருவரும் வாழ்வதற்கான அபழப்பு.  

 

வராஷ்  ாொனா என்றும் அபழக்கப்படும் அந்த நாள், கடவுளின் வருபகபய யூதர்கள் 

எதிர்வநாக்கும் திருநாள்; நமது ஆண்டவரின் இரண்டாம் வருபகக்கான, ஏழாவது எக்காளம் 

முழங்கக் காத்திருக்கும் நாமும், ஒவ்பவாரு நாளும் இத்திருநாபள நமது உள்ளங்களில் உணர்ந்து 

பகாண்டாடலாம்! கடவுளின் வழிகளில் சீர்பபாருந்தி வாழலாம்! 

   

 

81:3 பசால்வதன் அடிப்பபடயில் யூதர்களின் கூடாரத் திருநாவளாடு இத்திருப்பாடபல 

இபணத்துச் பசால்வதுண்டு; ஏழாம் மாதத்தின் அமாவாபச அன்று மாதத்தின் முதல் நாளன்று 

பதாடங்கி 14 நாள்கள் முடிந்த பிைகு, அதாவது முழுநிலவு நாளில் கூடாரத் திருநாள்; இந்தத் 

திருவிழாக் காலத்பத இவ்வசனம் சுட்டிக் காட்டுகிைது. 

 

வ.5அ பசால்வதன் அடிப்பபடயில் பாஸ்காத் திருநாவளாடும் பதாடர்பு பசய்வவார் உண்டு. 

வரலாற்றில் எந்தத் திருநாவளாடு இந்தத் திருப்பாடல் பதாடர்புபடயது என்பபதவிட, 

திருப்பாடல் வழியாக கடவுள் கண்டித்து உணர்த்தும் பசய்தியில் கவனம் குவிப்பது நன்று. 

   

 

வசனங்கள் 81:5ஆ-16, விழாக் பகாண்டாடும் இஸ்ரவயலவராடு கடவுவள வபசுவதாக 

இருக்கிைது. இந்தப் பகுதிபய எழுதிய திருப்பாடகர், பபழய ஏற்பாட்டு நூல்களில் வதர்ந்த 

புலபம பபற்ைவராக இருந்துள்ளார்; வமாவசயின் வழியாக வந்த கடவுளின் அருள்வாக்குகளின் 

சிறு பதாகுப்பாக, அன்பைய இஸ்ரவயலருக்கு மிகவும் அவசியமான, பயனுள்ள வபாதபனயாக 

இப்பகுதி அபமந்துள்ளது. 
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தபலப்பில் தரப்பட்டுள்ள கித்தித் என்ை பசால்லுக்கு, திருப்பாடல் 8 குறிப்பபப் பார்க்கவும். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-5அ, திருவிழாக் பகாண்டாட அபழப்பு 

வ.5ஆ-16, தம் மக்கபளக் கண்டித்து உணர்த்தும் கடவுளின் வாக்கு 

   

 

வசனம் 81:1-4 

திருநாபளக் பகாண்டாட அபழப்பு; களிப்வபாடு வபாற்றிப் புகழ்ந்து பாடச் சபப மக்களுக்கும், 

இபசக்கருவிகபள இனிபமயாக இபசத்துப் பாட வலவியருக்கும், பகாம்பு / எக்காளம் ஊதிப் 

பலிகபளத் பதாடங்கக் குருக்களுக்கும் அபழப்பு. இதுவவ இஸ்ரவயலருக்குக் கடவுள் தந்த 

கட்டபள (எண்ணிக்பக 10:10; 2 குறிப்வபடு 5:12-13; எஸ்ரா 3:10-11; வமலும் பார்க்க, 1 

குறிப்வபடு 15:28). கடவுளிடம் கீழ்ப்படிதல் இல்பலவயல், உள்ளத்திற்கு மகிழ்ச்சி இல்பல. 

 

வசனம் 81:5அ 

ஆசாபியத் திருப்பாடல்களில் வயாவசப்பு மீண்டும் குறிப்பிடப்படுதல், 77:15, 78:67, 80:1. 

வடக்கில் வாழ்ந்த இஸ்ரவயலரும் திருநாள்களில் பங்பகடுத்தபத இது குறிக்கிைது: 

 * இத்திருப்பாடல் எவசக்கியா அரசரின் காலத்தில் பாடப்பட்டதாக இருக்கலாம், 2 குறிப்வபடு 

30:5-14. 

 * அசீரியர் சமாரியாபவ முற்றுபகயிட்ட வபாது (2 அரசர்கள் 17:5), வடநாட்டினர் பலரும் 

தப்பி வந்து யூவதயாவில் தஞ்சமபடந்தனர். அந்த நாட்களில் இத்திருப்பாடல் 

எழுதப்பட்டிருக்கலாம். 

 

வசனம் 81:5ஆ 

கடவுள் தம் மக்களுக்கு திருப்பாடகர் வழியாக வழங்கிய அருளுபரயின் பதாடக்கம். 

 

"...அறியாத பமாழிபயக் வகட்வடன்" - 

எகிப்திய பமாழிபயக் கடவுள் அறியவில்பல என்பது இதன் பபாருள் அல்ல; சில நூறு 
ஆண்டுகளாகத் தங்கவளாடு வாழ்ந்து வரும் இஸ்ரவயலபர எகிப்தியர் நடத்திய விதத்தின் 

அடிப்பபடயில், எகிப்தியபர அவர் ஏற்றுக் பகாள்ளவில்பல. 

 

வசனம் 81:6-7 

விடுதபலப் பயணம் 1:8-14, 2:23-25. 

இஸ்ரவயலரின் எகிப்திய அடிபம வாழ்க்பக, சுருக்கமாக. 

 

வசனம் 81:6 

சுபமகளிலிருந்து விடுவிக்கும் கடவுள், மத்வதயு 11:28. 

 

"உன் பககள் கூபடயினின்று விடுதபல பபற்ைன" - 
தங்கள் நகர்கபளக் கட்டச் பசங்கல்கள் அறுக்குமாறு இஸ்ரவயலபர எகிப்தியர் கட்டாயப் 

படுத்தினர் (விடுதபலப் பயணம் 1:14, 5:14). களிமண் மற்றும் பசங்கல்கபள பவத்துத் தூக்கப் 

பயன்பட்ட கூபடகள். 

 

வசனம் 81:7 

"பமரிபாவின் நீருற்று அருகில்..." - 

பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 17:1-7. 
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வசனம் 81:8 

தமது வார்த்பதகளுக்குச் பசவிமடுக்க இஸ்ரவயலருக்கு அபழப்பு. 

 

வசனம் 81:9-10 

பத்துக் கட்டபளகளில் முதல் கட்டபளபய நிபனவூட்டுதல், விடுதபலப் பயணம் 20:2-4; 

இபணச் சட்டம் 5:6-7. 

 

இஸ்ரவயலரின் வழிபாட்டுப் பழக்க வழக்கங்கள் கண்டிக்கப்படுதல், எசாயா 2:6-8. 

 

வசனம் 81:10 

"... கடவுளாகிய ஆண்டவர் நாவன" - 

பதாடக்க நூல் 28:13; விடுதபலப் பயணம் 6:7, 29:46; வலவியர் நூலின் பல வசனங்கள்; 

எண்ணிக்பக 15:41; இபணச் சட்டம் 5:6, 29:26; எசாயா 41:13, 48:17, 51:15; எவசக்கிவயல் 

20:5,7,19-20; ஒவசயா 12:9, 13:4; பசக்கரியா 10:6. 

உன் கடவுளாகிய ஆண்டவர் நாவன என்னும் கடவுளின் முழக்கம் / அறிக்பக. 

 

கடவுள்தம் வநரடியான வாக்காக அல்லது இபைவாக்கினர் வழியாக உபரத்த வாக்காக, இந்த 

அறிக்பக பபழய ஏற்பாடு பநடுகிலும் காணப்படுகிைது. சிைப்பான வபகயில், இந்தச் 

பசாற்பைாடபர இங்கு திருப்பாடகர் எடுத்தாளுகிைார். 

 

"உங்கள் வாபய விரிவாகத் திைங்கள்; நான் அபத நிரப்புவவன்" - 

நன்பமயால் மட்டுமா (103:5) நம்பமக் கடவுள் நிரப்புவார்? 
ஆண்டவரின் நீதி பநறிமுபைகள் நம்மிடமிருந்து பவளிப்படவும் அவர் நம் வாபயத் திைக்கிைார் 

(எவசக்கிவயல் 2:8 மற்றும் 3:27; வமலும் நீதிபமாழிகள் 31:8-9; மத்வதயு 7:7-11). 

 

வசனம் 81:11-12 

பாபலபவளியில் மட்டுமல்ல (விடுதபலப் பயணம் 32:9); வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்டின் 

வளமான வாழ்க்பகயிலும் இஸ்ரவயலர் கடின உள்ளம் பகாண்டவர்களாக, கடவுளின் 

கட்டபளகளுக்கு இணங்கி வாழாதவர்களாக இருந்தனர் (2 அரசர்கள் 17:14-17; எவரமியா 7:23-

26). 

 

வசனம் 81:13 
கடவுளின் கற்பபனகபளக் பகக்பகாண்டு வநரிய வழியில் நடக்கும் தம் மக்கபளக் காண 

ஏங்கும் கடவுள். 

 

வசனம் 81:14-15 

தம் கற்பபனகபளக் பகக்பகாண்டு வாழ்வவாருக்கு ஆண்டவரின் வாக்குறுதி. 

தமக்கு எதிராகச் பசயல்படுவவாருக்குக் கடவுளின் எச்சரிக்பக. 

 

வசனம் 81:14 

"...விபரவில்..." - 

நமது வாழ்வில் விபரந்து பசயல்படக் கடவுள் விபழகிைார்; நமது மனக்கடினவமா, அவரது 

பசயல்பாட்படத் தாமதிக்கச் பசய்கிைது. 

 

வசனம் 81:16 

"...நயமான வகாதுபம ... மபலத் வதன்..." - 

இபண, வ.10. 

கடவுள் அருளும் வளமான, பசழிப்பான வாழ்க்பக, இபணச் சட்டம் 32:13-14.     
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இஸ்ரவயலருக்கு அன்று கடவுளாகிய ஆண்டவர் உபரத்த அருள்வாக்கு இன்பைக்கும் அவத 

உயிர்ப்வபாடு நம்மிடம் வகள்விகபள எழுப்புகிைது: மாசற்ை இரத்தத்தால் மீட்கப்பட்டு 

நல்வாழ்வு என்ை நிபைவான ஆசிக்குள் வாழ்கின்ை நாம், இன்னும் நமக்குள் சுமந்து 

பகாண்டிருக்கும், ஆண்டவர் அருவருக்கும் பசயல்கள் எத்தபன?  

 

வவற்றுத் பதய்வ வழிபாட்டினர் வபால, கிறிஸ்தவர்களுக்குள் ஜாதிப் பாகுபாடுகள்; ஜாதகம் 

பார்த்து வரன் வதடுதல்; நாள் பார்த்து, வநரம் பார்த்து மணநாள் குறித்தல்; நாள் பார்த்து, வநரம் 

பார்த்து, அறுபவ பசய்து குழந்பத பபறுதல்; பணி பசய்யக் பகயூட்டு; வணிகத்தில் கள்ளத் 

தராசு - இவ்வாபைல்லாம் இஸ்ரவயலபர விடவும் பகாடிய பாவங்கபள நாம் பசய்து 

பகாண்டிருக்கிவைாவம! உணர்வற்ைவர்களாக ஆவிபய அவித்துப் வபாட்டு விட்டீர்களா? 
 

உணர்வபடயுங்கள்; அன்னிய நுகத்பத ஆண்டவர் அகற்றி விட்டார்; ஆனால் அதன் 

அடிபமத்தனத்திலிருந்து இப்வபாவத விடுபடுங்கள். வமலான ஆசிகபள ஆண்டவர் அருளுவார். 

 

   
 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 8️⃣2️ 

 
(அபனத்து உலகின் அரசர்) 

 
ஆசாபின் புகழ்ப்பா 

1 பதய்வீக சபபயில்  

கடவுள் எழுந்தருளியிருக்கின்ைார்;  
பதய்வங்களிபடவய  

அவர் நீதித்தீர்ப்பு வழங்கின்ைார்.  

2 'எவ்வளவு காலம்  

நீங்கள் வநர்பமயற்ை தீர்ப்பு வழங்குவீர்கள்?  
எவ்வளவு காலம்  

பபால்லாருக்குச் சலுபக காட்டுவீர்கள்?  

(வசலா)  

3 எளிவயார்க்கும் திக்கற்ைவர்க்கும் 

நீதி வழங்குங்கள்; 
சிறுபமயுற்வைார்க்கும் ஏபழகட்கும் 

நியாயம் வழங்குங்கள்! 

4 எளிவயாபரயும் வறிவயாபரயும் விடுவிங்கள்! 
பபால்லாரின் பிடியினின்று 

அவர்களுக்கு விடுதபல அளியுங்கள்! 

5 உங்களுக்கு அறிவுமில்பல; உணர்வுமில்பல;  

நீங்கள் இருளில் நடக்கின்றீர்கள்;  
பூவுலகின் அடித்தளங்கள்  

அபனத்துவம அபசந்துவிட்டன.  

6 'நீங்கள் பதய்வங்கள்;  

நீங்கள் எல்லாரும் உன்னதரின் புதல்வர்கள்.  

7 ஆயினும், நீங்களும் மனிதர்வபான்று மடிவீர்கள்;  

தபலவர்களுள் ஒருவர்வபால வீழ்வீர்கள்' என்வைன்.  

8 கடவுவள, உலகில் எழுந்தருளும், 

அதில் நீதிபய நிபலநாட்டும்; 

ஏபனனில், எல்லா நாட்டினரும் உமக்வக பசாந்தம். 

திருப்பாடல் 82:1-8 



 357 

சிந்தபனக்கு 

 

"அநீதியான நீதித் தபலவர்களும் ஆட்சியாளரும்" என்று இத்திருப்பாடலுக்குத் தபலப்பிடல் 

சிைப்பாக இருக்கும். அந்த வபகயில், கடவுள் விரும்பும் "நீதியில் சிைந்த ஆளுபக எது?" 

என்பபத நமக்கு அறிவிப்பதாக இப்பாடல் விளங்குகிைது.  நீதித் தபலவர்கபள ஏற்படுத்திய 

வமாவச அவர்களுக்கு அறிவுறுத்தியது: "...விருப்பு பவறுப்பின்றித் தீர்ப்பிடுங்கள்; 

உயர்ந்வதானுக்கும் தாழ்ந்வதானுக்கும் ஒன்றுவபால் பசவிபகாடுங்கள்; எந்த மனிதனுக்கும் 

அஞ்ச வவண்டாம், ஏபனனில், நீதித்தீர்ப்பு கடவுளுக்வக உரியது." (இபணச் சட்டம் 1:17) 

 

நீதித் தீர்ப்பபக் குறித்து ஆசாபியத் திருப்பாடல்கள் பதாடர்ந்து வபசுவபதப் பார்க்கிவைாம், 

திருப்பாடல்கள் 50, 75, 81. அந்த வபகயில், இத்திருப்பாடல் நீதிபயக் குறித்தும் நீதி 

வழங்குவவாபரக் குறித்தும் பாடுகிைது. ஆசாபியத் திருப்பாடல்கள் 50, 75 மற்றும் 81 

வபாலவவ, கடவுளின் வாக்காக இத்திருப்பாடல் (வ.2-7) அபமந்துள்ளது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-5, நீதித் தபலவர்கபளக் கடிந்துபரக்கும் கடவுள் 

வ.6-7, தீர்ப்பிடும் கடவுள் 

வ.8, நீதிபய நிபலநாட்டக் கடவுளுக்கு அபழப்பு 

   

 

வசனம் 82:1 & 6 

"...பதய்வங்கள்..." - 

எவலாஹிம் என்கிை எபிவரயச் பசால் நீதித் தபலவர்கள் / நியாயாதிபதிகள் (OV) என்றும் 

பபாருள்படும், பார்க்க, KJV / OV, விடுதபலப் பயணம் 21:6 & 22:8-9. இவத பபாருளில், 

கிறிஸ்து இவயசுவும், வயாவான் 10:34-35 வசனங்களில், வ.6ஐ எடுத்தாளுகிைார். தீர்ப்பிடுதல் 

கடவுளுக்வக உரியது என்பதால், மண்ணுலகில் நீதி வழங்கும் பபாறுப்பில் இருப்வபாபரத் 

பதய்வங்கள் என்வை குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 

 

வசனம் 82:1 

"பதய்வீகசபப..." - 

வயாபு நூலில் (1:6 & 2:1) விண்ணகத்தில் நடந்தது வபான்ை காட்சிப்படுத்தல். இபைவாக்கினர் 

கண்ட காட்சிகள், 1 அரசர்கள் 22:19-22; எசாயா 6:1-7. 

 

அரசர்களின் அரசராகிய கடவுள், தமது சபபபயக் கூட்டிய வநாக்கம், இஸ்ரவயலருக்கு நீதி 

பசய்ய ஏற்படுத்தப்பட்ட தபலவர்களின் நீதி வமலாண்பமபய பவளிப்படுத்தி, இப்வபாதும் 

இனிவமலும் அந்தப் பபாறுப்புக்கு வருவவாபர அதன் வழியாக எச்சரிப்பது; பார்க்க, 94:2; 1 

சாமுவவல் 2:10. வமலும் பார்க்க, நீதிபய விரும்பும் கடவுள், 99:4; நாடுகபள நியாயம் தீர்க்கும் 

கடவுள், 9:8, 96:13, 98:9. 

 

"...வநர்பமயற்ை தீர்ப்பு..." - 

பார்க்க, 1 சாமுவவல் 8:1-3; எசாயா 1:16-17, 3:13-15; எவரமியா 21:12, 22:3; எவசக்கிவயல் 

34:4,21; மீக்கா 3:1-3,7:3. 

 

வசனம் 82:2 

"எவ்வளவு காலம்..." - 

எதிர், 79:5, 80:4. 
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மனிதர்கள் கடவுபள வநாக்கி எழுப்பிய வகள்விபய, மனிதர்கபள வநாக்கி எழுப்பும் கடவுள். 

அநீதியாகச் பசயல்படுவவாபர வநாக்கி இன்பைக்கும் உயிர்ப்வபாடு எழும்பும் வகள்வி! 

 

வசனம் 82:3-4 

கடவுள் விரும்பும் நீதி, 72:2 & 12-14; நீதிபமாழிகள் 29:7&14, 31:8-9; எசாயா 10:1-3, 11:4; 

எவரமியா 22:3&16; ஆவமாஸ் 5:11-15; மீக்கா 6:8.  

 

ஏபழகளுக்கு எதிராக நீதிபயப் புரட்டுவவாருக்கு எச்சரிக்பக, 12:5; சபப உபரயாளர் 5:8. 

 

வசனம் 82:5-7 

பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 9:15-16; எசாயா 44:28; எவரமியா 3:15, 9:23-24, 27:6; தானிவயல் 

2:21, 4:17&32, 5:18. 

தபலவர்கபளயும், ஆட்சியாளர்கபளயும் எச்சரிக்கும் கடவுள்; அவர்கள் அபனவரும் தாங்கள் 
அழியக் கூடிய மானிடவர என்கிை உணர்வின்றிச் பசயல்படுகின்ைனர் என்பபத அவர்களுக்கு 

நிபனவூட்டுகிைார். 

 

வசனம் 82:8 

அநீதியான நீதித் தபலவர்களிடமிருந்தும், நியாயமற்ை ஆட்சியாளர்களிடமிருந்தும் தம் 

மக்கபளக் காக்கக் கடவுள் எழுந்தருள மன்ைாடி அபழக்கும் திருப்பாடகர். 

 

"...எல்லா நாட்டினரும் உமக்வக பசாந்தம்" - 

எல்லா நாட்டு ஆட்சியாளர்கபளயும் நியாயம் தீர்க்கும் கடவுள்; பார்க்க, வமவலயுள்ள வ.5-7 

குறிப்பு. 

   

 

கிறிஸ்தவர்கள் நிபைந்த அல்லது அருகிய நாடாக இருந்தாலும், நீதிபதிகபள மிலார்ட் / பம 

லார்ட் என்று அபழக்கும் வழக்கம் உள்ளது. கடவுளுக்கு நிகராகப் வபாற்ைப்படும் நீதிபதிகள் 

கடவுபளப் வபால நீதி பசய்கிைார்களா? உறிஞ்சு குழல் பபாருத்திய டம்ளர் வகட்ட முதுபபரும் 

அருள் தந்பத ஸ்வடன்ஸ் சுவாமிக்கு நீதி கிபடத்ததா? 
இந்த நாட்டில் வழிபாட்டுத் தளங்கபளக் குறித்து புதிய சர்ச்பச எதுவும் பசய்யக்கூடாது என்று 

1991ல் சட்டம் இயற்றினார்கள்; ஆனால் இன்பைக்கு நீதிமன்ைங்களில் நடப்பது என்ன? 

 
திருச்சபபகளிலும் நமது குடும்பங்களிலும் சிக்கல்கபளத் தீர்க்கும் பபாறுப்பில் உள்ள 

ஊழியர்களும் மூப்பர்களும் பாரபட்சமின்றி நீதி வழங்குகிைார்களா? 

உைவுகளில் நாம் ஒவ்பவாருவரும் நீதி நியாயம் பநறிமுபைகபளக் கபடப்பிடிக்கிவைாமா? 

இல்லாவிட்டால், கடவுள் நம்பம நியாயம் தீர்ப்பார் என்ை உணர்வவாடு நடக்க நாம் உறுதி 

பூணுவவாம். 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 8️⃣3️ 

 
(இஸ்ரவயலின் எதிரிகளது வீழ்ச்சிக்காக மன்ைாடல்) 

 
ஆசாபின் புகழ்ப் பாடல் 

1 கடவுவள! பமௌனமாய் இராவதயும்;  

வபசாமல் இராவதயும்;  
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இபைவவன! அபமதியாய் இராவதயும்.  

2 ஏபனனில், உம் எதிரிகள் அமளி பசய்கின்ைார்கள்;  

உம்பம பவறுப்வபார் தபலதூக்குகின்ைார்கள்.  

3 உம் மக்களுக்கு எதிராக  

வஞ்சகமாய்ச் சதி பசய்கின்ைார்கள்;  
உம் பாதுகாப்பில் உள்வளார்க்கு எதிராகச்  

சூழ்ச்சி பசய்கின்ைார்கள்.  

4 அவர்கள் கூறுகின்ைார்கள்:  

'ஓர் இனமாக அவர்கபள  

இல்லாதவாறு ஒழித்திடுவவாம்;  
இஸ்ரவயலின் பபயபர  

எவரும் நிபனயாதவாறு பசய்திடுவவாம்.  

5 அவர்கள் ஒருமனப்பட்டுச் சதி பசய்கின்ைார்கள்;  

உமக்கு எதிராக உடன்படிக்பக பசய்து பகாண்டார்கள்.  

6 ஏவதாமின் கூடாரத்தார், இஸ்மவயலர்,  

வமாவாபியர், அக்ரியர்,  

7 பகபாலியர், அம்வமானியர், அமவலக்கியர்,  

பபலிஸ்தியர் மற்றும் தீர்வாழ் மக்கவள அவர்கள்.  

8 அவர்கவளாடு அசீரியரும் வசர்ந்துபகாண்டு,  

வலாத்தின் பமந்தருக்கு வலக் பகயாய் இருந்தனர்.  

9 மிதியானுக்கும், கீவசான் ஆற்றின் அருவக  

சீசராவுக்கும் யாபீனுக்கும் பசய்தது வபால,  

அவர்களுக்கும் பசய்தருளும். 

10 அவர்கள் ஏந்வதாரில் அழிக்கப்பட்டார்கள்;  

அவர்கள் மண்ணுக்கு உரமானார்கள்.  

11 ஓவரபுக்கும் பசவயபுக்கும் பசய்தது வபால்  

அவர்களின் உயர்குடி மக்களுக்கும் பசய்தருளும்!  
பசபாருக்கும் சல்முன்னாவுக்கும் பசய்ததுவபால்  

அவர்களின் தபலவர்களுக்கும் பசய்தருளும்.  

12 ஏபனனில், 'கடவுளின் வமய்ச்சல் நிலத்பத  

நமக்கு உரிபமயாக்கிக் பகாள்வவாம்'  

என்று அவர்கள் கூறினார்கள்.  

13 என் கடவுவள! சூைாவளியில் புழுதிபயன  

காற்றில் பதபரன அவர்கபள ஆக்கியருளும்.  

14 பநருப்பு காட்பட எரிப்பது வபாலவும்,  
தீக்கனல் மபலகபளச் சுட்படரிப்பது வபாலவும்  

அவர்களுக்குச் பசய்தருளும்.  

15 உமது புயலால் அவர்கபளத் துரத்திவிடும்!  
உமது சூைாவழியால்  

அவர்கபளத் திகிலபடயச் பசய்யும்.  

16 ஆண்டவவர, மானக்வகட்டினால்  

அவர்கள் முகத்பத மூடும்;  
அப்பபாழுதுதான் அவர்கள்  

உமது பபயபர நாடுவார்கள்.  

17 அவர்கள் என்பைன்றும்  

பவட்கிக் கலங்குவார்களாக!  

நாணமுற்று அழிந்து வபாவார்களாக!  

18 'ஆண்டவர்' என்னும் பபயர் தாங்கும் உம்பம, 
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உலகபனத்திலும் உன்னதரான உம்பம, 

அவர்கள் அறிந்து பகாள்வார்களாக! 

திருப்பாடல் 83:1-18 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

இஸ்ரவயலுக்கு எதிராக அதபனச் சுற்றிலும் உள்ள நாடுகளின் சதியின் பபாருட்டு, அபவகபள 

அழித்பதாழிக்குமாறு கடவுபள அபழக்கும், குமுகாய (community) வழிபாட்டுத் திருப்பாடல். 

இத்திருப்பாடல் நிபனவூட்டும் வவறு சில திருப்பாடல்கள், 46, 47, 48 & 76. 

 

அசீரியாவின் துபணவயாடு இஸ்ரவயலுக்கு எதிராக வவற்றின அரசுகளின் சதித்திட்டம் குறித்து 2 

குறிப்வபடு 20:1-30 பகுதியில் நாம் வாசிக்கிவைாம். ஆசாபிய வழிமரபில் வந்த யாகசிவயல் 

இந்தத் திருப்பாடபல எழுதியிருக்க வாய்ப்புண்டு (2 குறிப்வபடு 20:14-17). 

 
தாவீது அரசரின் காலத்தில் நடந்த வபார்கவளாடு இத்திருப்பாடல் பதாடர்புபடயது என்றும் 

பசால்லப்படுகிைது (2 சாமுவவல் 10:1-19; 1 குறிப்வபடு 19:1-19). 

 
வலிபமயான கூட்டுப் பபடகளுக்கு எதிராக ஆண்டவர் தமது முழு ஆற்ைவலாடு பசயல்பட 

அபழக்கும் வபாது, பபடப்பின் கடவுளான எவலாஹிம் (வ.1,12&13), இபைவர் என்னும் ஏல் 

(வ.1), விடுதபலயின் நாயகரான பயவ ாவா (வ.16&18), உலகபனத்திலும் உன்னதர் எனும் 

எல்-வயான் (வ.18) என்று கடவுளின் பவவ்வவறு ஆற்ைல்கபள பவளிப்படுத்தும் 

திருப்பபயர்கபளத் திருப்பாடகர் இப்பாடலில் பயன்படுத்துகிைார். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-4, இஸ்ரவயலுக்கு வந்த சிக்கல் 

வ.5-8, கூட்டணி அபமத்துள்ள எதிரிகளின் வலிபம 

வ.9-17, எதிர்வநாக்கும் எதிரிகளின் அழிவு 

வ.18, உறுதியான இறுதி பவற்றி ஆண்டவருக்வக 

   

 

வசனம் 83:1 

"...பமௌனமாய் ... வபசாமல்... அபமதியாய் இராவதயும்" - 

பார்க்க, 35:22, 109:1. 

கடவுள் பசயல்பட அபழப்பு. தம் மக்களுக்கு ஆபத்து பநருங்கும் வவபளயில், தமது வநரம் 

வரக் கடவுள் காத்திருக்கிைார்; அப்வபாது அவருபடய அபமதியில் நம்மால் அபமதி பகாள்ள 

முடிவதில்பல! 

 
வமலும் பிபழ பபாறுத்தருள எந்த வவண்டுதபலயும் திருப்பாடகர் முன்பவக்கவில்பல 

என்பதும் கவனிக்கத்தக்கது. 

 

வசனம் 83:2 

தங்கள் எதிரிகபளக் கடவுளின் எதிரிகளாக இனம் காணுதல். எல்லா நிபலகளிலும், நம் 

எதிரிகள் கடவுளுக்கும் எதிரிகளாக இருக்க முடியுமா? 

 

உம் எதிரிகளின் அமளி - 

கடல் பகாந்தளிப்பது வபான்ை ஆரவாரம் பசய்யும் எதிரிகள். 



 361 

 

வசனம் 83:4 

இஸ்ரவயலுக்கு வரும் வபரழிவு பதளிவாக மன்ைாட்டில் பவக்கப்படுதல். 

 

வசனம் 83:6-8 

இஸ்ரவயலுக்கு எதிராக உடன்படிக்பக பசய்து, சதித்திட்டம் தீட்டி, கடவுளின் மக்கபள அழிக்க 

ஒன்று கூடிய நாட்டினர். இவர்கவளாடு வபாருக்கு இபணயும் அசீரியர். வபார்த் 

தபலபமவயற்றுத் தங்களுக்காகப் வபாரிட அசீரியர் வரவில்பல; இஸ்ரவயலின் முதன்பம 

எதிரிகளான வமாவாபியர் மற்றும் அம்வமானியர் சார்பாகப் வபார் புரிய அவர்கள் வந்தனர். 

 
இஸ்ரவயலுக்கு எதிராக இத்தபன நாடுகள் இபணந்து வபாரிட வந்ததாக வரலாற்று நூல்களில் 

குறிப்பு ஏதும் இல்பல; ஆனால் இஸ்ரவயலுக்கு எதிரான மனநிபல என்பது எப்வபாதும் நிலவி 
வந்தது என்பதன் அடிப்பபடயில் திருப்பாடகர் இம்மன்ைாட்பட ஏபைடுப்பதாகப் பபாருள் 

பகாள்ளலாம். 

 

வசனம் 83:6 

"அக்ரியர்" - 

OV, ஆகாரியர். 

ஆகாரின் வழி வந்தவர்கள் அல்லது அரவமயக் கூட்டத்தினரின் ஒரு பிரிவினர், 1 குறிப்வபடு 

5:10&18-22, 27:31. 

 

வசனம் 83:8 

"...வலாத்தின் பமந்தர்..." - 

வமாவாபியரும் அம்வமானியரும், பதாடக்க நூல் 19:37-38. இவர்கவள இஸ்ரவயலுக்கு எதிராக 

முபனந்து பசயல்பட்டவர்கள், 2 குறிப்வபடு 20:1. 

 

வசனம் 83:9-12 

நீதித் தபலவர்களின் காலத்தில் இஸ்ரவயலின் எதிரிகளுக்கு ஆண்டவர் பசய்தது வபால, 

இப்வபாதும் பசயல்பட அபழக்கும் திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 83:9-10 
மிதியானியருக்கு பசய்தது வபால என்பது கிதிவயான் அவர்களுக்குச் பசய்தபதக் குறிப்பதாக 

இருக்கலாம் (நீதித் தபலவர்கள் 7:19-25 & 8:1-12). 

 

கீவசான் ஆற்றின் அருவக என்பது இபைவாக்கினர் பதவபாரா, பாராக்கு என்பாரின் வழியாக 

நிகழ்த்திய வபாராக இருக்கலாம், நீதித் தபலவர்கள் 4:4-24. 

 

ஏந்வதார், பதவபாராவின் வபாரில் குறிப்பிடப்படவில்பல. ஆனால் பதவபாராவின் புகழ்ப் 

பாடலில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள தானாக்கு, பமகிவதா என்னும் நிலங்களுக்கு அருகில் 

அபமந்துள்ள நகர், ஏந்வதார் (நீதித் தபலவர்கள் 19:5 & வயாசுவா 17:11). 

 

வசனம் 83:11 

ஓவரபுக்கும் பசவயபுக்கும் பசய்தது வபால என்பது, இவ்விரு மிதியானியத் தபலவர்களுக்கும் 

எப்ராயிமியர் பசய்தபதக் குறிக்கிைது, நீதித் தபலவர்கள் 7:25. 

 

பசபாகுக்கும் சல்முன்னாவுக்கும் பசய்தது என்பது, அந்த மிதியானியத் தபலவர்களுக்கு 

கிதிவயான் பசய்தபத நிபனவூட்டுகிைது, நீதித் தபலவர்கள் 8:21. 
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வசனம் 83:12 

வ.4, வவறு பசாற்களில். 

 
கடவுளால் இஸ்ரவயலுக்கு வாக்களிக்கப்பட்டதும் வழங்கப்பட்டதுமான கடவுளின் வமய்ச்சல் 

நிலத்பத (23:2) அபடய நிபனக்கும் எதிரிகபள அழிக்குமாறு திருப்பாடகர் வவண்டுகிைார். 

 

வசனம் 83:13-15 

சூைாவளியில் புழுதி... காற்றில் பதர்... காட்பட எரிக்கும் பநருப்பு... மபலகபளச் 

சுட்படரிக்கும் தீக்கனல் - 

கடவுளின் சீற்ைம், 18:7-15, 50:3, 107:24-30. 

 

கடவுளின் வபராற்ைலின் முன்பாக, எதிரிகளின் நிபலபமபயத் திருப்பாடகர் சித்தரிக்கிைார். 

 

வசனம் 83:16-17 

படுவதால்விபய எதிரிகளுக்குப் பரிசாகக் கடவுள் அளிக்க, அவர்கள் மானக் வகடு 

அபடயட்டும்; பிபழத்திருக்கச் பசய்வாரானால், கடவுளுபடய வபராற்ைபலயும் 

பபருங்கருபணபயயும் உணர்ந்து, அவர்களுபடய உள்ளங்கபளக் கடவுபள வநாக்கித் திரும்பச் 

பசய்ய வவண்டுதல். 

 

வசனம் 83:18 

உன்னதர் - 

பார்க்க, பதாடக்க நூல் 14:19. 

 
அழித்தல் மற்றும் மன்னித்துப் புதுவாழ்வு அளித்தல் என்னும் தமது அருஞ்பசயல்கள் வழியாக 

உலகபனத்பதயும் ஆளும் உன்னதபர வவற்றினத்தார் அறிந்து பதாழுது பகாள்ளும் வபகயில், 

இஸ்ரவயலின் வரலாற்றில் கடவுள் இபடபடத் திருப்பாடகரின் மன்ைாட்டு. 

 

இவ்வசனத்வதாடு, வ.16ல் வரும் "... உமது பபயபர நாடுவார்கள்" என்பபதயும் இபணத்துப் 

புரிந்து பகாள்ளுதல் சிைப்பு. வமலும் பார்க்க, 40:9, 47:9, 58:11, 59:13. எதிரிகபளப் 

பழிவாங்கக் கடவுபள அபழக்கும் மன்ைாட்டு வபாலத் வதான்றினாலும், உலவகார் அபனவரும் 
ஏற்றுக்பகாள்ளும் திருப்பபயராக அவருபடய பபயர் விளங்க வவண்டும் என்ை 

மன்ைாட்டாகவவ இத்திருப்பாடல் அபமகிைது. 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 8️⃣4️ 

 
(திருக்வகாவிலுக்காக ஏங்குதல்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; காத்து நகர்ப் பண்; வகாராகியரின் புகழ்ப்பா 

1 பபடகளின் ஆண்டவவர!  
உமது உபைவிடம்  

எத்துபண அருபமயானது!  

2 என் ஆன்மா  
ஆண்டவரின் வகாவில் முற்ைங்களுக்காக  

ஏங்கித் தவிக்கின்ைது;  
என் உள்ளமும் உடலும்  
என்றுமுள இபைவபன  
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மகிழ்ச்சியுடன் பாடுகின்ைது.  

3 பபடகளின் ஆண்டவவர!  

என் அரசவர! என் கடவுவள!  
உமது பீடங்களில்  
அபடக்கலான் குருவிக்கு  

வீடு கிபடத்துள்ளது;  
தங்கள் குஞ்சுகபள பவத்திருப்பதற்குச்  
சிட்டுக் குருவிகளுக்குக்  

கூடும் கிபடத்துள்ளது.  

4 உமது இல்லத்தில் தங்கியிருப்வபார் 

நற்வபறு பபற்வைார்; 
அவர்கள் எந்நாளும் 

உம்பமப் புகழ்ந்து பகாண்வடயிருப்பார்கள். 

5 உம்மிடருந்து வலிபம பபற்ை மானிடர் 

வபறு பபற்வைார்; 
அவர்களது உள்ளம் 
சீவயானுக்குச் பசல்லும் பநடுஞ்சாபலகபள 

வநாக்கிவய உள்ளது. 

6 வைண்ட "பாக்கா" பள்ளத்தாக்பக  

அவர்கள் கடந்து பசல்பகயில்,  

அது நீருற்றுகள் உள்ள இடமாக மாறுகின்ைது;  
முதல் பருவமபழ  

அதபன நீர்நிபலகள் நிபைந்த இடமாக்கும்.  

7 அவர்கள் நடந்து பசல்பகயில்  

வமலும் வமலும் வலிபம பபறுகின்ைார்கள்;  

பின்பு, சீவயானின்  

பதய்வங்களின் இபைவபனக் காண்பார்கள்.  

8 பபடகளின் ஆண்டவவர,  

என் விண்ணப்பத்பதக் வகட்டருளும்!  

யாக்வகாபின் கடவுவள!  

எனக்குச் பசவிசாய்த்தருளும்!  

(வசலா)  

9 எங்கள் வகடயமாகிய கடவுவள, கண்வணாக்கும்!  
நீர் திருப்பபாழிவு பசய்தவரின் முகத்பதக்  

கணிவுடன் பாரும்!  

10 வவற்றிடங்களில் வாழும் ஆயிரம் நாள்களினும் 
உம் வகாவில் முற்ைங்களில் தங்கும் 

ஒருநாவள வமலானது; 

பபால்லாரின் கூடாரங்களில் குடியிருப்பதினும், 
என் கடவுளது இல்லத்தின் வாயிற்காவலனாய் 

இருப்பவத இனிபமயானது. 

11 ஏபனனில், கடவுளாகிய ஆண்டவர் 

நமக்குத் கதிரவனும் வகடயமுமாய் இருக்கின்ைார்; 

ஆண்டவர் அருபளயும் வமன்பமபயயும் அளிப்பார்; 
மாசற்ைவர்களாய் நடப்பவர்களுக்கு 

நன்பமயானவற்பை வழங்குவார். 

12 பபடகளின் ஆண்டவவர!  

உம்பம நம்பும் மானிடர் நற்வபறு பபற்வைார்!  

திருப்பாடல் 84:1-12 
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சிந்தபனக்கு 

 

காத் நகர்ப் பண் - பார்க்க, திருப்பாடல் 8 குறிப்பு. 

 

வகாராகியர் - பார்க்க, திருப்பாடல் 42ன் குறிப்பு. திருப்பாடல்கள் மூன்ைாம் பதாகுதியின் இறுதி 

ஆறு பாடல்களில், 86 மற்றும் 89 நீங்கலாக அபனத்தும் வகாராகியருக்கு உரியன. பாதுகாப்பு 
மற்றும் நற்வபறு அருளும் சீவயானில் உபையும் கடவுளின் நல்லுைவுக்காக ஏங்கும் திரு 

அடியாரின் பாடல்களாக இபவ விளங்குகின்ைன. 

   

 

திருப்பாடல்களின் முத்து என்று திருப்பாடல் 84பக ஸ்பர்ஜின் குறிப்பிடுகிைார். வலவி 

வழிமரபில் வகாகாத்தியபர முற்ைாக அழித்து விடாமல், சிலபரப் பிபழக்க விட்ட கடவுளாகிய 

ஆண்டவருக்கு அவர்களும், அவர்களின் வழிமரபில் வந்த வகாராகியரும், கடவுளுக்கு 

என்பைன்றும் நன்றி உபடவயாராக, பற்று மிக்வகாராக அர்ப்பணிப்வபாடு வாழ்ந்தனர் 

என்பதற்கு இத்திருப்பாடல் சாட்சியாக உள்ளது. 

   

 

கடவுளின் இல்லத்தில் உபையும் இபைவர் ஒருவவர எனினும், அவருபடய பவவ்வவறு 

திருப்பபயர்கள் இத்திருப்பாடலில் பசால்லப்பட்டுள்ளன: 

 * பபடகளின் ஆண்டவர், வ.1,3,8&12 

 * ஆண்டவர், வ.2&11 

 * இபைவன், வ.2 

 * அரசர், வ.3 

 * கடவுள், வ.3,9&10 

 * யாக்வகாபின் கடவுள், வ.8 

 * கடவுளாகிய ஆண்டவர், வ.11 

   

 

எழுதப்பட்ட காலம் உறுதியாகத் பதரியவில்பல. கடவுளின் வகாவில் இருந்தபத வ.1-4&10 

பவளிப்படுத்துவதால், சிபையிருப்புக்கு முன்னர் எழுதப்பட்டது என்று பசால்லலாம். வமலும் 

திருப்பபாழிவு பசய்தவரின் நல்வாழ்வுக்கான மன்ைாட்டு (வ.9), யூவதயாவில் இன்னும் தாவீதின் 

வழிவந்த அரசர் ஆண்டபத உணர்த்துகிைது. இவற்றின் அடிப்பபடயில், சிபையிருப்புக்கு 

முன்னர் பாடல் பாடப்பட்டது எனலாம். அப்படியானால், நாம் அறியாத காரணங்களால் 

திருக்வகாவிபலப் பிரிந்து வாடிய வலவியர் ஒருவர், இப்பாடபல எழுதியிருக்கலாம். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-4, கடவுளின் இல்லத்தில் வாழும் நற்வபறு 

வ.5-7, கடவுவளாடு நல்லுைவு என்னும் நற்வபறு 

வ.8-9, அரசரின் நல்வாழ்வுக்காக மன்ைாட்டு 

வ.10-12, கடவுபள நம்புதல் என்னும் நற்வபறு 

   

 

வசனம் 84:1 

"...எத்துபண அருபமயானது" - 

yedîyd, மிகவும் வநசிக்கத் தக்கது, மனதிற்கினியது என்றும் பபாருள் படும். 
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வசனம் 84:2 

"...ஏங்கித் தவிக்கிைது" - 

எளிதான பபாருளில் இதபன நாம் புரிந்து பகாள்ளக்கூடாது. 

திருக்வகாவிலின் முற்ைங்கபள நாடிச் பசல்ல முடியாத நிபல, தனது உயிவர வபாவது வபால 

தனது ஆன்மாபவ வவதபனப்படுத்துவதாகத் திருப்பாடகர் குறிப்பிடுகிைார். 

 

என்றுமுள இபைவன் - 

வாழும் கடவுள், இபணச் சட்டம் 5:26. 

 

வசனம் 84:3 

குருவிகள் மனிதர்களின் இருப்பிடங்களில் வாழ்பபவ; அபவகளின் இனம் பபருக, வகாவிவல 

அபவகளுக்கு மிகவும் பாதுகாப்பான இடம். தபடவயதுமின்றிக் கடவுளின் இல்லத்தில் வாழும் 

அபவகவளாடு தன்பனயும் ஒப்பிட்டு ஏங்குகின்ைார் திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 4, 5, & 12 

இபண, 65:4. 

நற்வபறு என்பது குறித்து வ.4-5 மற்றும் 12 வபசுகின்ைன. பாடுபபாருளின் அடிப்பபடயில், 

பலவிதமான நற்வபறுகள் திருப்பாடல்களில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன (சான்ைாக, 2:12, 33:12, 

34:8, 94:12, 106:3, 112:1, 119:1-3). 

 

இங்கு இம்மூன்று வசனங்களும் வலவியருக்வக உரித்தான நற்வபறு குறித்துப் வபசுகின்ைன:- 

 * வலவியர் கடவுள்தம் வகாவிலில் தங்குவவார்; 

 * எந்நாளும் அவர்கள் ஆண்டவபரப் புகழ்வவார்; 

 * கடவுவள அவர்களின் வலிபம; 

 * கடவுவள அவர்களின் ஒவர நம்பிக்பக. 

 

"... எந்நாளும் ... புகழ்..." - 

1 குறிப்வபடு 9:33. 

கடவுளுக்கான இபடவிடாத புகழ்ச்சி, உள்ளத்பத நிபைப்பது; உதடுகளுக்கு அணிகலன் 

வபான்ைது.  

ஆள்வவாபரப் புகழ்தல் சலித்துப் வபாகும்; ஆண்டவபரப் புகழ்தவலா ஊக்கம் தரும். 

 

வசனம் 84:6 

"பாக்கா பள்ளத்தாக்கு" என்பது உறுதியாக எது என்று பதரியவில்பல; பாக்கா என்பது கண்ணீர்த் 

துளி வபாலப் பிசின் வடிக்கும் பால்சம் மரங்கபளக் குறிக்கும் - இந்த மரங்கள் அடர்ந்த 

பள்ளத்தாக்கு; அல்லது அழுபகயின் பள்ளத்தாக்கு. இது இன்வனாம் பள்ளத்தாக்காக 

இருக்கலாம் என்கின்ைனர் ஆய்வாளர்கள் (2 குறிப்வபடு 28:3, 33:6; எவரமியா 7:32). 
வமாபலக்கு சிபலக்கு பநருப்பில் பலியிடப்பட்ட குழந்பதகள் மற்றும் அன்பனயரின் 

அழுபகயால் நிபைந்த பள்ளத்தாக்கு. அதுவவா இப்வபாது முன்மாரியால் நீருற்றுகள் நிபைந்த 

இடமாக உள்ளது. பயணமாகக் கடப்வபாருக்கு, புத்துணர்ச்சியும் ஆற்ைலும் தருவதாக உள்ளது. 

 

வசனம் 84:7 

"...வமலும் வமலும் வலிபம..." - 

பார்க்க, எசாயா 40:31. 

 

வசனம் 84:9 
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கடவுள் திருப்பபாழிவு பசய்த அரசருக்கு, அவரின் பாதுகாப்பப வவண்டுதல். இந்த வசனத்தின் 

அடிப்பபடயில், இத்திருப்பாடல் எவசக்கியா அரசரின் காலத்தில், அசீரிய மன்னன் சனபகரிப் 

முற்றுபகயிட்ட வவபளயில் (2 அரசர்கள் 18:13) எழுதப்பட்டிருக்கலாம் என்று கருத்து உள்ளது. 

 

வசனம் 84:10-11 

திருப்பாடகரின் பதளிவான பதரிவு. 

 

பபால்லார் நடுவவ இவ்வுலக இன்பங்கவளாடு வாழ்வபதவிட, கடவுளின் இல்லத்தில் 

வாயிற்காவலனாக வாழ்வவத வமலானது என்னும் திருப்பாடகரின் புரிதல். அதிலும், 

மாசற்ைவர்களாக வாழக் கடவுள் அருள்கிைார். 

 

வசனம் 84:12 

இபண, 40:4. 

   

 

இன்பைக்கு நமது ஆலய வாஞ்பச எப்படி இருக்கிைது? 

இன்பைக்கு இஸ்ரவயலர் மட்டுமல்ல - கடவுபள ஏற்றுக் பகாண்ட அபனவருவம அவர்தம் 

மக்கள். 

இன்பைக்கு வலவியர் மட்டுமல்ல - நாம் அபனவருவம அரசகுருக்களின் கூட்டத்தினர் (1 

வபதுரு 2:9). 

 

ஆனால் நமது ஆலய வாஞ்பச எப்படி இருக்கிைது? 

கவரானா தளர்வுகளுக்குப் பிைகு, திபரயரங்குகள் நிரம்பி வழிகின்ைன; மால்கள் நிரம்பி 

வழிகின்ைன; உணவகங்கள் நிரம்பி வழிகின்ைன; மசூதிகள் நிரம்பி வழிகின்ைன; ஆனால் 

திருச்சபபகள்? 

தமது அன்பிற்குரிய மகள் / மகன் ஆலயத்திற்கு வருவபத எதிர்வநாக்கி ஆண்டவர் 

காத்திருக்கிைார். 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 8️⃣5️ 

 

(நாட்டின் நலனுக்காக மன்ைாடல்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; வகாராகியரின் புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவவர!  

உமது நாட்டின்மீது அருள் கூர்ந்தீர்;  
யாக்வகாபினபர  

முன்பனய நன்னிபலக்குக் பகாணர்ந்தீர்.  

2 உமது மக்களின் குற்ைத்பத மன்னித்தீர்;  
அவர்களின் பாவங்கள்  

அபனத்பதயும் மபைத்துவிட்டீர்.  

(வசலா)  

3 உம் சினம் முழுவபதயும் அடக்கிக் பகாண்டீர்;  

கடும் சீற்ைம் பகாள்வபத விலக்கிக் பகாண்டீர்.  

4 எம் மீட்பராம் கடவுவள!  
எங்கபள முன்பனய  
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நன்னிபலக்குக் பகாணர்ந்தருளும்;  
எங்கள்மீது உமக்குள்ள சினத்பத  

அகற்றிக் பகாள்ளும்.  

5 என்பைன்றுமா எங்கள்வமல் நீர் சினம் பகாள்வீர்?  

தபலமுபைவதாறுமா உமது வகாபம் நீடிக்கும்?  

6 உம் மக்கள் உம்மில் மகிழ்வுறுமாறு,  

எங்களுக்குப் புத்துயிர் அளிக்கமாட்டீவரா?  

7 ஆண்டவவர, உமது வபரன்பப  

எங்களுக்குக் காட்டியருளும்;  

உமது மீட்பபயும் எங்களுக்குத் தந்தருளும்.  

8 ஆண்டவராம் இபைவன்  

உபரப்பபதக் வகட்வபன்;  

தம் மக்களுக்கு, தம் பற்றுமிகு அடியார்க்கு  

நிபைவாழ்பவ அவர் வாக்களிக்கின்ைார்;  
அவர்கவளா மடபமக்குத்  

திரும்பிச் பசல்லலாகாது.  

9 அவருக்கு அஞ்சி நடப்வபார்க்கு 
அவரது மீட்பு 

அண்பமயில் உள்ளது என்பது உறுதி; 

நம் நாட்டில் அவரது மாட்சி குடிபகாள்ளும். 

10 வபரன்பும் உண்பமயும் ஒன்பைபயான்று சந்திக்கும்; 

நீதியும் நிபைவாழ்வும் ஒன்பைபயான்று முத்தமிடும். 

11 மண்ணினின்று உண்பம முபளத்பதழும்; 

விண்ணினின்று நீதி கீழ்வநாக்கும். 

12 நல்லபதவய ஆண்டவர் அருள்வார்;  

நல்விபளபவ நம்நாடு நல்கும்.  

13 நீதி அவர்முன் பசல்லும்;  

அவர்தம் அடிச்சுவடுகளுக்கு வழி வகுக்கும்.  

திருப்பாடல் 85:1-13 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

பபழய பமாழிபபயர்ப்பின்படி, வசனங்கள் 1 மற்றும் 4பக ஒப்பிடும்வபாது, ஓர் உண்பம 

நமக்குப் புலப்படும்: சிபையிலிருந்து எருசவலம் திரும்பிய வகாராகியரில் ஒருவர், எருசவலம் 

நகரின் முன்பனய நன்னிபலபய வாஞ்சித்துப் பாடிய திருப்பாடல் இது என்பதுவவ அது. அந்த 

வபகயில் இத்திருப்பாடல், பசருபாவபல் (எஸ்ரா 3 ~ 4), எஸ்ரா (எஸ்ரா 9 ~ 10) அல்லது 

பநவகமியாவின் (பநவகமியா 2 ~ 6) காலத்தில், எருசவலம் நகரில் திருக்வகாவிபலயும் 
அலங்கத்பதயும் கட்டுகிை காலங்களில் பாடப்பட்ட நன்றி மற்றும் மன்ைாட்டுத் திருப்பாடலாக 

இருக்கலாம். நாட்டின் நலனுக்காகப் பாடப்பட்ட கூட்டு வழிபாட்டுப் பாடல். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, கடந்த நாட்களின் நன்பமகளுக்காக நன்றி 

வ.4-7, இப்வபாது இபையருள் பபருக இபைஞ்சுதல் 

வ.8-13, வருங்காலத்தின் வாக்குத்தத்தங்களின் மீது வாஞ்பச 
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வசனம் 85:1-3 

நன்றிவயாடு நிபனவுகூரல், 22:3-5. 

கடவுள் பசய்த சிைப்பான நன்பமகபள நிபனவுகூர்ந்து நன்றி கூறுதல்: 

 * தமது நாட்டின் மீது அருள் கூர்ந்தார். 

 * தமது மக்களின் குற்ைத்பத மன்னித்தார். 

 * தமது சீற்ைத்பத விலக்கிக் பகாண்டார். 

 

வசனம் 85:4-7 

ஆண்டவர் இஸ்ரவயலரின் சிபையிருப்பப மாற்றினார்; ஆனால் இன்னும் நாடு முந்பதய 

நன்னிபலக்குத் திரும்பவில்பல; எனவவ அவர்முன் மூன்று வகள்விகபள எழுப்புகிைார் 

திருப்பாடகர்: 

 * என்பைன்றுமா ... சினம் பகாள்வீர்? 

 * தபலமுபைவதாறுமா உமது வகாபம் நீடிக்கும்? 

 * ... எங்களுக்குப் புத்துயிர் அளிக்க மாட்டீவரா? 

இவற்றுக்கான பதில்கள் முதல் மூன்று வசனங்களிவலவய உள்ளன: சிபையிருப்பிலிருந்து 

விடுவித்த ஆண்டவர், தற்வபாபதய இன்னல்களிலிருந்தும் விடுவிப்பார். ஏபனனில் அவர் 

இஸ்ரவயலின் உடன்படிக்பகயின் ஆண்டவர். வரலாறு பநடுகிலும், அவர் இஸ்ரவயபல 

விடுவிக்கிைவராகவும், வவற்றினங்களின் நடுவவ அவர்கபள உயர்த்துபவராகவும் இருந்து 

வருகிைார். 

 

வசனம் 85:4 

முன்பனய நன்னிபல, இபண, 80:3,7&19; வயாபு 42:10. 

வ.3ஆ மற்றும் வ.4ஆ - இவற்றுக்கு இபடவய உள்ள முரண் கவனிக்கத்தக்கது. 

 

எல்லாம் நன்ைாகப் வபாவது வபால இருந்தாலும், ஒவ்பவாரு நாளிலும் அடுத்த நாபளக் குறித்த 

வகள்வி எழுவது இயல்பு. அன்பைய வரலாற்றுச் சிக்கல்கவளாடு பபாருத்திப் பார்க்கும் வபாது, 

திருப்பாடகரின் கவபலயும் குழப்பமும் புரிந்து பகாள்ளக்கூடியவத. ஆனால் நமக்வகா, "... 

நாபளய கவபலபயப் வபாக்க நாபள வழி பிைக்கும்; அந்தந்த நாளுக்கு அன்ைன்றுள்ள 

பதால்பலவய வபாதும்." (மத்வதயு 6:34) 

 

வசனம் 85:5 

பார்க்க, 74:1-2, 77:7-9, 80:4, 83:1, 88:14. 

சிபையிருப்பப ஆண்டவர் திருப்பியவத நல்லுைவின் உறுதி! இபதவிடவும் வபரின்பம் 

இவ்வுலகில் இருக்கவும் கூடுவமா! 

நம்பிக்பகவயாடு பற்றுறுதிப் பயணத்தில் நிபைவாழ்பவ அபடய நபட வபாடுவவாம். 

 

வசனம் 85:6 

பார்க்க, 71:20 மற்றும் எஸ்ராவின் மன்ைாட்டு, எஸ்ரா 9:8. 

 

மகிழ்ச்சியும் எழுச்சியும், பார்க்க, பநவகமியா 12:27&43. 

 

வசனம் 85:8-13 

சமாதானத்பத முன்னுபரக்கும் இபைவாக்கினராகத் திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 85:8 

"அவர்கவளா மடபமக்குத் திரும்பிச் பசல்லலாகாது" -  

பார்க்க, எஸ்ராவின் மன்ைாட்டு, எஸ்ரா 9:10-14. 
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வசனம் 85:10-11 

இபணயும் இரட்பட ஆசிகள்: 

 * வபரன்பும் உண்பமயும் 

 * நீதியும் நிபைவாழ்வும் 

 * உண்பமயும் நீதியும் 

- இபவ இபணவதும் இபசந்து பசல்வதும் திருப்பாடகர் அறியாத ஒன்று; நமக்வகா அந்த 

இபணப்பாக நமது ஆண்டவர் கிறிஸ்து இவயசு திகழ்கிைார். அவர் வழியாக, கீழ்ப்படிதலுடன் 

கூடிய நமது விசுவாசம், நமக்கு பமன்வமலும் கிருபபபய அருளட்டும்! 

 

வசனம் 85:12-13 

ஆண்டவர் அருளும் மீட்பிலும், நாட்டின் நலனிலும் நம்பிக்பகபய பவளிப்படுத்தும் 

திருப்பாடகர்; பார்க்க, 43:3, 89:14, 96:6; எசாயா 30:23-25, 32:15-18, 40:10, 45:8, 55:10, 58:8, 

61:11, 62:11; ஆவமாஸ் 9:13. 

   

 

நாட்டின் நலபன நாடி, மக்கள் கடவுபள வநாக்கி ஏபைடுக்கும் மன்ைாட்டுத் திருப்பாடலாக 

இப்பாடல் உள்ளது.  

 

வரலாற்றில் பசயல்படும் கடவுள் - ஆனால் - வரலாறு முடிவுறுவவத இல்பல. இதபன நாம் 

எப்வபாதும் மனதில் பகாண்டு, அவர்தம் பசயல்பாடு நம் மண்ணில் பதாடர வாஞ்பசவயாடு 

பஜபிக்க வவண்டும்.  

 

முதலாம் நூற்ைாண்டு பதாடங்கி இருபதாம் நூற்ைாண்டு வபர, நமது நாட்டுக்கு மீட்பின் 

நற்பசய்திபய திருப்பணியர் வமற்கிலிருந்து பகாண்டு வந்தனர்; அவர்கள் பதாடங்கி பவத்த 

பணி இன்பைக்கு நம்மீது உள்ளது. இதபன உணர்ந்தவர்களாக, எடுத்துக் கட்டும் பணிபய நாம் 

பதாடரவும், இத்திருப்பாடகர் வவண்டிக் பகாண்டது வபால, நாட்டின் புத்துயிர்ப்புக்காக 

கடவுளிடம் மன்ைாடவும் நாம் ஆயத்தமா? 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 8️⃣6️ 

 

(உதவிக்காக வவண்டல்) 

 
தாவீதின் மன்ைாட்டு 

1 ஆண்டவவர!  

எனக்குச் பசவிசாய்த்துப் பதிலளியும்;  

ஏபனனில், நான் எளியவன்; வறியவன்.  

2 என் உயிபரக் காத்தருளும்;  

ஏபனனில், நான் உம்மீது பற்றுபடயவன்;  

உம் ஊழியபனக் காத்தருளும்;  

நீவர என் கடவுள்!  

நான் உம்மீது நம்பிக்பக பகாண்டுள்வளன்.  

3 என் தபலவவர!  

என் வமல் இரக்கமாயிரும்;  

ஏபனனில், நான் முழுவதும்  
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உம்பம வநாக்கி மன்ைாடுகிவைன்.  

4 உம் அடியானின் மனத்பத மகிழச் பசய்யும்;  

என் தபலவவர!  
உம்பம வநாக்கி  

என் உள்ளத்பத உயர்த்துகின்வைன்.  

5 ஏபனனில் என் தபலவவர! 

நீர் நல்லவர்; மன்னிப்பவர்; 
உம்பம வநாக்கி மன்ைாடும் அபனவருக்கும் 

வபரன்பு காட்டுபவர். 

6 ஆண்டவவர,  

என் வவண்டுதலுக்குச் பசவிபகாடும்;  

உம் உதவிபய நாடும் என் குரபலக் வகட்டருளும்.  

7 என் துன்ப நாளில்  

உம்பம வநாக்கி மன்ைாடுகின்வைன்;  

நீரும் எனக்குப் பதிலளிப்பீர்.  

8 என் தபலவவர! 

பதய்வங்களுள் உமக்கு நிகரானவர் எவருமில்பல. 

உமது பசயல்களுக்கு ஒப்பானபவ எபவயுமில்பல. 

9 என் தபலவவர!  
நீர் பபடத்த மக்களினத்தார் அபனவரும்  

உம் திருமுன் வந்து உம்பமப் பணிவர்;  

உமது பபயருக்கு மாட்சி அளிப்பர்.  

10 ஏபனனில், நீர் மாட்சி மிக்கவர்; 

வியத்தகு பசயல்கள் புரிபவர்; 

நீர் ஒருவவர கடவுள்! 

11 ஆண்டவவர,  
உமது உண்பமக்வகற்ப நான் நடக்குமாறு  

உமது வழிபய எனக்குக் கற்பியும்,  
உமது பபயருக்கு அஞ்சுமாறு  

என் உள்ளத்பத ஒருமுகப்படுத்தும்.  

12 என் தபலவவர! என் கடவுவள!  

என் முழு இதயத்வதாடு உம்பமப் புகழ்வவன்;  

என்பைன்றும் உமது பபயருக்கு மாட்சி அளிப்வபன்.  

13 ஏபனனில், நீர் என்மீது காட்டிய அன்பு பபரிது!  

ஆழமிகு பாதாளத்தினின்று என்னுயிபர விடுவித்தீர்!  

14 கடவுவள!  

பசருக்குற்வைார் எனக்பகதிராய் எழுந்துள்ளனர்;  
பகாடிவயார் கூட்டம்  

என் உயிபரப் பறிக்கப் பார்க்கின்ைது;  

அவர்களுக்கு உம்பமப்பற்றிய நிபனவவ இல்பல.  

15 என் தபலவவர! 

நீவரா இரக்கமிகு இபைவன்; 

அருள் மிகுந்தவர்; 

விபரவில் சினமுைாதவர்; 

வபரன்பும் உண்பமயும் பபரிதும் பகாண்டவர். 

16 என்பனக் கண்வணாக்கி என்மீது இரங்கும்;  

உம் அடியானுக்கு உம் ஆற்ைபலத் தாரும்;  

உம் அடியாளின் மகபனக் காப்பாற்றும்.  
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17 நன்பமத்தனத்தின் அபடயாளம் ஒன்பை  

எனக்கு அருளும்;  

என் எதிரிகள் அபதக் கண்டு நாணுவர்;  

ஏபனனில், ஆண்டவராகிய நீர்தாவம  

எனக்குத் துபணபசய்து ஆறுதல் அளித்துள்ளீர்.  

திருப்பாடல் 86:1-17 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 
அழிக்கத் வதடும் பசருக்குற்வைாரிடமிருந்து விடுபடத் துடிக்கும் எளிய உள்ளத்தின் மன்ைாட்டுத் 

திருப்பாடல். துதியும் (வ.5,8-10&15) நன்றியும் (வ.12&13) பிபணந்து புபனயப்பட்ட 

உணர்ச்சிமிகு மன்ைாட்டுத் திருப்பாடல். வநரிட்ட இடபர விளக்குவதாக வ.2,14&16 

விளங்குகின்ைன. 

 

தபலப்பில் தாவீதின் மன்ைாட்டு என்ை குறிப்பு உள்ளது, பார்க்க, திருப்பாடல் 17 குறிப்பு; உம் 

ஊழியன் (வ.2) என்ை குறிப்பு தாவீது அரசபரக் குறிப்பிடுவதாக உள்ளது (2 சாமுவவல் 7:5&8). 

மூன்ைாம் பதாகுதியில் உள்ள ஒவர தாவீதியத் திருப்பாடல் இதுவாகும். "என் தபலவவர" 

(âdônây, எஜமான்) என்று மீண்டும் மீண்டும் தாவீது கடவுபள அபழக்கிைார் 

(வ.3,4,5,8,9,12&15); அவதவபால, தான் கடவுளின் ஊழியன் / அடியான் என்பபத தாவீது 

மீண்டும் மீண்டும் வலியுறுத்துகிைார் (வ.2,4&16). 

 

வமலும் கடவுளின் உடன்படிக்பகத் திருப்பபயரான ஆண்டவர் (yehôvâh, கர்த்தர்) 

வ.1,6,11&17ல் தாவீது பயன்படுத்துகிைார். கடவுள் (êlôhîm, வதவன், வ.2,10,12&14) என்கிை 

திருப்பபயரும், இபைவன் (êl, ஆண்டவர், வ.15) என்கிை திருப்பபயரும் கூடப் 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. இந்த வபகயில், இதற்கு முந்பதய திருப்பாடல்களின் வரிபசயில் 

இத்திருப்பாடல் ஒன்றுபடுகிைது (பார்க்க, திருப்பாடல்கள் 83 & 84 குறிப்புகள்). 

 
பல்வவறு தாவீதியத் திருப்பாடல்களிலிருந்து வசனங்கபள அல்லது வார்த்பதகபள எடுத்துத் 

பதாகுக்கப்பட்ட ஒரு திருப்பாடல் என்று பசால்வவாரும் உள்ளனர். பின்வருமாறு வசனங்கபள 

அவர்கள் ஒப்பிடுகின்ைனர்:- 

வ.2, 25:20;  

வ.3, 57:1-2;  

வ.4ஆ, 25:1;  

வ.6, 55:1-2;  

வ.9, 22:27;  

வ.11, 27:11;  

வ.12, 57:9-10;  

வ.14, 54:3;  

வ.16, 25:16;  

வ.17, 35:4.  

ஒத்த வசனங்கள் பலவும், பல்வவறு திருப்பாடல்களில் உண்டு என்பதால், இதனடிப்பபடயில் 

ஓர் ஆய்வு வதபவயற்ைது. 

 

திருப்பாடபலங்கும் வகாரிக்பககளால் நிபைந்திருப்பபத நாம் உணரலாம்: பார்க்க, வ.1-

4,6,11,16,17. இதன் வழியாக, அவற்பை நிபைவவற்ை ஆண்டவபர விபரவுபடுத்தும் ஓர் 

உத்திபயத் தாவீது பகயாளுகிைார். 
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வரலாற்றுப் பின்னணி எதுவும் குறிப்பிடப்படவில்பல.      

 

அபமப்பு: 

வ.1-7, உதவிக்கு மன்ைாடல் 

வ.8-13, உதவி பசய்ய வல்ல கடவுளின் ஆற்ைபல உணர்ந்து துதித்தல் 

வ.14-17, வந்த துன்பத்பத உபரத்து விடுவிக்க மன்ைாடல் 

   

 

வசனம் 86:1 

"நான் எளியவன்; வறியவன்" - 

பார்க்க, 6:2&6, 25:16, 38:6-8, 40:17, 69:19, 70:5, 109:22. 

வாழ்நாள் முழுவதும் ஆண்டவர் திருமுன் தாவீதின் உள்ளத்திற்குள் விஞ்சியிருந்த உணர்வு.  

 

ஆண்டவரின் சமூகத்தில் நாம் நம்பம எப்படி உணர்கிவைாம்? முதலாளி? வமலாளர்? 

பதாழிலதிபர்? மபைதிரு? அருள்திரு? சங்பகக்குரிய? ஆண்டபக? வபரருள்திரு? அய்யரம்மா? - 

இப்படிபயல்லாம் நீங்கள் இருந்தால், இருந்து விட்டுப் வபாங்கள்; உங்களிடம் அவருக்பகன்ன? 

ஏபனனில் அவவரா பவறுபமபய நிரப்புகிைவர்; குபைவுகபள நிபைவாக்குபவர்; 

வதபவகபளச் சந்திப்பவர். 

 

வசனம் 86:2 

"உம் ஊழியன்..." - 

ebed, ஊழியன், அடிபம, பணியாளன், அடியான். 

வாழ்நாள் முழுவதும் தாவீதின் உணர்வு, பார்க்க, வ.4&16; 19:13, 35:27; 1 சாமுவவல் 23:10; 2 

சாமுவவல் 7:25; வமலும் பல வசனங்கள். 

 

"...காத்தருளும்" - 

தமது அடியாரின் உயிர்கபளக் காப்பவர் கடவுள், 97:10. வமலும், 34:22. 

 

வசனம் 86:5 

வமலும், வ.15. 

கடவுளிடம் ஏன் வவண்டுகிவைாம்? 

அவர் நல்லவர்; எத்தபகய குற்ைத்பதயும் தாயுள்ளத்வதாடு மன்னித்து நம்பம ஏற்றுக் 

பகாள்பவர். அவபர வநாக்கி மன்ைாடும் அபனவருக்கும் வபரன்பு (கிருபப) காட்டுபவர். தமது 

திருவாக்கில் என்பைன்றும் உண்பமயுள்ளவர். 

 

வசனம் 86:6 

"என் வவண்டுதலுக்குச் பசவிபகாடும்" - 

வ.1ல் பசால்லியபத வலியுறுத்தும் வபகயில். 

வமலும் பார்க்க, 4:1, 17:1, 54:2 - இன்னும் பல தாவீதியத் திருப்பாடல்கள். 

 

வசனம் 86:7 

வவண்டுதலுக்குச் பசவிசாய்ப்பவர் கடவுள், 81:7, 91:15, 99:6. எனவவ தாவீது அவரிடம் 

இபைஞ்சுகிைார், 3:4, 17:6, 118:5, 138:3. 

 

வசனம் 86:8-10 

பமயமாக இடம் பபற்றுள்ள வசனங்களின் வழிவய, திருப்பாடலின் பமயக் கருத்து. அவபரப் 

வபால் யாருண்டு? அவருக்கு ஒப்பானவர் யார்? 
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வசனம் 86:8 

பார்க்க, 95:3, 96:4, 97:7&9, 136:4; விடுதபலப் பயணம் 15:11; இபணச் சட்டம் 4:35; 2 

சாமுவவல் 7:22; 1 அரசர்கள் 8:23; மீக்கா 7:18. 

 

வசனம் 86:9 

பார்க்க, 67:2-7, 87:3-7, 117:1-2; வமலும், இபைவாக்காக, பசப்பனியா 2:11; பசக்கரியா 

14:9&16; திருபவளிப்பாடு 15:3-4. 

 

வசனம் 86:10 

"...வியத்தகு பசயல்கள்..." - 

பார்க்க, 72:18, 136:4. 

 

வசனம் 86:11 

"...எனக்குக் கற்பியும்" - 

பார்க்க 25:4; 27:11. 

 

"...உள்ளத்பத ஒருமுகப்படுத்தும்" - 

வ.12ல், "...முழு இதயத்வதாடு..." - 

கடவுளின் பிள்பளகளாக இப்பூவுலகில் எண்ணற்வைார் வாழ்கிவைாம். நம் ஒவ்பவாருவருக்கும் 

கடவுளின் அன்பு தனிப்பட்டது, முழுபமயானது, நிபைவானது. ஆனால் நாம் ஒவ்பவாருவரும் 

கடவுளிடம் பசலுத்தும் அன்பு, தனித்துவமானதா? முழுபமயானதா? நிபைவானதா? 

சிைப்பானதா? 

கிறிஸ்து இவயசு கற்பித்தபதயும் நிபனவில் பகாள்ளுங்கள் (மத்வதயு 6:24; லூக்கா 16:13). 

எனவவதான் கடவுள், புதியதான இதயத்பத அருள நமக்கு வாக்களிக்கிைார் (எவசக்கிவயல் 

11:19-20). அபதவய தாவீது இங்கு வவண்டுகிைார். 

 

வசனம் 86:13 

பாதாளம், பார்க்க, 6:5, 88:4&6; வயாபு 33:28-30. 

அது கடவுளிடமிருந்து நம்பம நிரந்தரமாகப் பிரிக்கும் இடம், எசாயா 38:18. 

 

வசனம் 86:14 

பார்க்க, 7:1-2, 17:13, 35:3-4 மற்றும் பல வசனங்கள். 

பாதாளத்திலிருந்து விடுவித்த ஆண்டவர் (வ.13), தன் உயிபரப் பறிக்கத் வதடும் 

பகாடிவயாரிடமிருந்து இப்வபாதும் காக்குமாறு வவண்டுகிைார். ஏபனனில் பகாடிவயார் 

ஒருவபாதும் கடவுபள நாடுவதில்பல, 19:13, 54:3. 

 

வசனம் 86:15 

கடவுளின் மிகச் சிைந்த தன்பமகபள மீண்டும் குறிப்பிடும் தாவீது. 

வமலும் பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 34:6. 

 

வசனம் 86:16 

"...அடியாளின் மகன்..." - 
தாவீதின் தாய் குறித்த எந்தபவாரு பசய்தியும் நமக்கு வரலாற்று நூல்களில் 

பசால்லப்படவில்பல. கடவுளின் அடியவரான தாவீது, அவதவபான்ை அடியவர் ஒருவரால் 

பபற்று வளர்க்கப்பட்டவர் என்பபத நாம் இவ்வசனத்தின் வழியாகப் புரிந்து பகாள்ளலாம். 

 

வசனம் 86:17 

நன்பம பசய்வதில் கண்ணாயிருக்கும் கடவுள், எவரமியா 24:6. 
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"நன்பமத்தனத்தின் அபடயாளம்..." - 

அபடயாளத்பதத் தாவீது தனக்பகன்று வகட்கவில்பல; கடவுள் யாபரன்று அவர் ஏற்கனவவ 

வகட்டும் கண்டும் உணர்ந்தும் இருக்கிைார் (வ.5, 8-10, 15). தனது எதிரிகளும் அறியும் 

பபாருட்டு தாவீது கடவுளின் அபடயாளத்பதக் வகட்கிைார். 

   

 

"தாழ்பமவயாடும், பலவீனத்தால் பமல்லிய குரலிலும், அபலக்கழிப்பில் தடுமாற்ைத்வதாடும் 

நமது மன்ைாட்டுகள் இருந்தால், கடவுள் அவற்பை வநாக்கிப் பார்க்கிைார்; என்பைன்பைக்கும் 

உயர்த்தப்படும் ஆண்டவர், அத்தபகய பஜபங்கபள ஏற்றுக் பகாள்கிைார்." (ஸ்பர்ஜின்) 
எளிபமவயாடும் தாழ்பமவயாடும் தாவீது அத்தபகய முன்மாதிரியான மன்ைாட்பட இங்கு 

ஏபைடுக்கிைார்.  

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 8️⃣7️ 

 

(பபருபமமிகு எருசவலம்) 

 
வகாராகியரின் புகழ்ப் பாடல் 

1 நகரின் அடித்தளம்  

திருமபலகளின்மீது அபமந்துள்ளது.  

2 யாக்வகாபின் உபைவிடங்கள் அபனத்பதயும்விட  

ஆண்டவர் சீவயான் நகர வாயில்கபள விரும்புகின்ைார்.  

3 கடவுளின் நகவர!  

உன்பனப்பற்றி வமன்பமயானபவ வபசப்படுகின்ைன.  

(வசலா)  

4 எகிப்பதயும் பாபிவலாபனயும்  

என்பன அறிந்தபவகளாகக் பகாள்வவன்;  

பபலிஸ்தியர், தீர் மற்றும்  

எத்திவயாப்பியா நாட்டினபரக் குறித்து,  

'இவர்கள் இங்வகவய பிைந்தவர்கள்'  

என்று கூைப்படும்.  

5 'இங்வகதான் எல்லாரும் பிைந்தனர்;  

உன்னதர்தாவம அபத நிபலநாட்டியுள்ளார்!'  

என்று சீவயாபனப்பற்றிச் பசால்லப்படும்.  

6 மக்களினங்களின் பபயர்கபளப் பதிவு பசய்யும்வபாது,  

'இவர் இங்வகதான் பிைந்தார்' என ஆண்டவர் எழுதுவார்.  

(வசலா)  

7 ஆடல் வல்லாருடன் பாடுவவாரும் வசர்ந்து 

'எங்கள் நலன்களின் ஊற்று உன்னிடவம உள்ளது; 

எல்லாரின் உபைவிடமும் உன்னிடவம உள்ளது' என்பர். 

திருப்பாடல் 87:1-7 
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சிந்தபனக்கு 

 

முந்பதய திருப்பாடலின் தபலப்பபப் வபாலவவ, எளிபமயான தபலப்பு. வரலாற்றுக் குறிப்பு 

ஏதும் இல்பல; உள்வள வசனங்களிலும் எத்தபகய வரலாற்றுக் குறிப்பும் இல்பல. ஆனால் 

வரலாற்றின் அடிப்பபடயில் நாம் ஒன்பைப் புரிந்து பகாள்ளலாம்: இப்பாடல் அரசாட்சிக் கால 

சீவயாபனவயா, சிபையிருப்புக்குப் பிந்பதய சீவயாபனவயா குறிப்பிடவில்பல. அவ்விதத்தில், 

இது ஓர் இபைவாக்குத் திருப்பாடல் எனலாம். 

 
பமாத்தத் திருப்பாடல்களிலும் சீவயானில் ஏற்றுக் பகாள்ளப்படும் வவற்றினத்தார் குறித்துப் 

பாடும் தனித்துவமான திருப்பாடல் இது; எனினும், 86:9ன் பதாடர்ச்சியான விளக்கமாகவவ 

வ.4-6 அபமதல் வநாக்கத்தக்கது. வமலும் 47:9ம் மனதில் பகாள்ளத்தக்கது. இபவபயல்லாம் 

இபைவாக்கினர் உபரத்தவற்றின் தாக்கம் என்றும் பசால்லலாம் (எசாயா 2:2-4, 19:19-25, 25:6, 

45:22-24, 56:6-8, 66:15-20; தானிவயல் 7:13-14; மீக்கா 4:1-3; பசக்கரியா 8:23, 14:16.) 

அவதவவபளயில், 46, 48, 76, 125, 129 & 137 வபான்ை இதர சீவயான் திருப்பாடல்களிலிருந்து 

இந்தத் திருப்பாடல் உறுதியாக வவறுபட்டவத! 

   

 

வரலாற்றில் வியப்புக்குரிய நகர் எருசவலம். எந்தபவாரு வபராற்றின் கபரயிலும் அது 

அபமயவில்பல; கடற்கபரயும் கிபடயாது; குறிப்பிடத்தக்க வணிகமும் கிபடயாது; 

பன்னாட்டு பநடுஞ்சாபலயிலும் அது அபமயவில்பல. நீர்வளவமா நிலவளவமா குன்றியது; 

ஆனால் கடவுள் அற்பமானபவகபளத் தமது மாட்சி விளங்கும்படி பதரிந்து பகாள்கிைார்! 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, வபாற்றுதலுக்குரிய சீவயான் 

வ.4-6, பதான்பமயான எதிரிகள் சீவயாவனாடு ஒன்றிபணக்கப்படுதல் 

வ.7, பகாண்டாட்டங்களில் சீவயானில் எழும் வபபராலி 

   

 

வசனம் 87:1 

பமாழிபபயர்ப்புச் சிக்கல் முதல் வசனத்திவலவய உள்ளது. அடித்தளம் என்பது எதன் அடித்தளம் 

என்று மூலபமாழியில் பசால்லப்படவில்பல. எனவவ அவரின் அடித்தளம் (OV), நகரின் 

அடித்தளம் (பபா.பமா.) என்னும் இரு வவறு பபாருள்களில் ஆங்கிலத்தில் பற்பல 

பமாழிபபயர்ப்புகள் உள்ளன. வநரடியான பசால் மூலநூலில் இல்பல என்பதால் வசர்க்கப்படும் 

பசால் அல்லது பசாற்கள் சரியான பபாருள் தருவதாக இருக்க வவண்டும். அந்த வபகயில், 

அவரின் அடித்தளம் என்பது சரியாக இராது - ஏபனனில் வபரண்டப் பபருபவளிபயப் பபடத்த 

ஆற்ைல்மிகு கடவுபளப் பூமிப்பந்தின் சிறிய புள்ளியில் அபடப்பதாக அது அபமகிைது. 

பபடப்பா? பபடத்தவரா? எது முதன்பமயானது என்னும் இபையியல் வகள்வி எழுகிைது. 

 

RSV (மற்றும் ESV வபான்ைபவ) பமாழிபபயர்ப்பு மிகவும் பதளிவாக உள்ளது: 

"திருமபலகளின் மீது ஆண்டவர் அடித்தளமிட்ட சீவயான் அபமந்துள்ளது" என்று அதபனப் 

பபாருள் பகாள்ளலாம் (வமலும் பார்க்க, எசாயா 14:32, 28:16). தமது உபைவிடமாக சீவயாபன 

ஆண்டவர் பதரிந்து பகாண்டு, இபைவாக்கினர் காத் வழியாக அதபன அரசர் தாவீதுக்கு 

பவளிப்படுத்தினார் (2 சாமுவவல் 24:18-19). அத்தளத்பதத் தமது மாட்சியால் நிரப்பி, தாம் 

முன்னவம பசான்னபத உறுதிப்படுத்தினார் (1 அரசர்கள் 8:10-11). 
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பபடக்கப்பட்ட யாபதான்றிலும் பபருபம பாராட்டாதபடி எச்சரிக்பக வதபவ; ஏபனனில் 

நமது ஆண்டவர் கிறிஸ்து இவயசு நமக்குக் கற்பிக்கிைார்: "அம்மா, என்பன நம்பும். காலம் 

வருகிைது. அப்வபாது நீங்கள் தந்பதபய இம்மபலயிவலா எருசவலமிவலா வழிபடமாட்டீர்கள். 

... காலம் வருகிைது; ஏன், வந்வதவிட்டது! அப்வபாது உண்பமயாய் வழிபடுவவார் தந்பதபய 

அவரது உண்பம இயல்புக்வகற்ப உள்ளத்தில் வழிபடுவர்..." (வயாவான் 4:21&23). 

 

வசனம் 87:2 

வாயில்காப்பாளரான வகாராகியர், தங்கள் ஊழியத்தில் கடவுளின் பிரசன்னத்பத உணர்ந்து 

பாடியது. 

 

யாக்வகாபின் உபைவிடங்கள் - 

இஸ்ரவயலின் நகர்கள். 

எருசவலம் நகருக்குப் வபபழ வருமுன்னர், அது சீவலாவிலும், கிரியத்து எயாரிமிலும் இருந்தது. 

 

வசனம் 87:3 

இன்னும் பவளிப்படாத எருசவலமின் வமன்பம, பார்க்க, எசாயா 60. 

 

வசனம் 87:4-6 

இஸ்ரவயலபர அடிபமப்படுத்திய எகிப்து மற்றும் பாபிவலானியா, பதால்பலயளித்த 

பபலிஸ்தியா மற்றும் தீரு, நலன் நாடிய எத்திவயாப்பியா ஆகிய நாடுகளின் மக்கள், தம்பம 

ஏற்றுக் பகாண்டவர்களாக இங்கு ஆண்டவர் அபடயாளம் கண்டு பவளிப்படுத்துகிைார். எகிப்து 

வபான்ை நாடுகளின் மாய நம்பிக்பககள் யாவும் பசயலற்றுப் வபாகும் (எசாயா 30:7). 

அபனவரும் ஆண்டவவராடு கடவுளுக்குள் ஒன்ைாக இருக்கிவைாம் (வயாவான் 17:21-22). 

 

வசனம் 87:5-6 

"இங்வகதான் எல்லாரும் பிைந்தனர்" - 

"அவரிடம் நம்பிக்பக பகாண்டு அவபர ஏற்றுக்பகாண்ட ஒவ்பவாருவருக்கும் அவர் கடவுளின் 

பிள்பளகள் ஆகும் உரிபமபய அளித்தார்" (வயாவான் 1:12) என்பபத நாம் இங்கு நிபனவில் 

பகாள்வவாம்.  

 

வமலும், "மறுபடியும் பிைந்தாலன்றி எவரும் இபையாட்சிபயக் காண இயலாது என மிக 

உறுதியாக உமக்குச் பசால்லுகிவைன்" (வயாவான் 3:3) என்று கிறிஸ்து இவயசு கற்பித்தபதயும் 

நிபனவில் பகாள்ளுங்கள். அவ்வாறு ஆவியில் மறுபடிப் பிைந்து, கடவுளின் பிள்பளகள் என்ை 

உரிபமபய உபடய நம்மில், வவற்றுபம ஏதுமில்பல (கலாத்தியர் 3:27-29). 

 

பபயர்கபளப் பதிவு பசய்தல், பார்க்க, மலாக்கி 3:16. 

 

வசனம் 87:7 

"ஆடல் வல்லாருடன் பாடுவவார்..." - 

KJV, Amplified Bible, NIV வபான்ைபவ, பாடகரும் இபசக்கருவிகபள இபசப்வபாரும் என்று 

பபாருள் பகாண்டுள்ளன. மூலச் பசால் châlal என்பதற்கு பவவ்வவறு பபாருள்கள் உள்ளன. 

அவற்றில் ஒன்று நரம்பிபசக் கருவிபய இயக்குதல். 

 

"நலன்களின் ஊற்று" - 

கடவுளிடமிருந்வத நலமான அபனத்தும் ஊற்பைடுத்து வருகின்ைன (பார்க்க, 36:8, 46:4; 

எவசக்கிவயல் 47:1-12; திருபவளிப்பாடு 22:1-2). அவரின் மாட்சி நிபைந்த எருசவலமிலிருந்வத 

எல்லா நன்பமகளும் வருவதாகத் திருப்பாடகர் உபரக்கிைார்.      
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இன்பைய எருசவலம் நன்பமகள் நிபைந்த இடமாக இருக்கிைதா? சாவலமில் சமாதானம் 

நிலவுகிைதா? வணிக நலனுக்கான நகராக இன்பைய எருசவலம் உள்ளது; அந்த அளவுக்கு 

மட்டுவம அங்கு சமாதானம் உள்ளது. மக்களும் இனங்களாக, சமயங்களாகப் பிரிந்து 

கிடக்கின்ைனர். எனவவ மைக்க வவண்டாம்: "எருசவலமில் சமாதானம் நிபலத்திருக்கும்படி 

வவண்டிக் பகாள்ளுங்கள்." (122:6அ) 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 8️⃣8️ 

 

(உதவிக்காக வவண்டல்) 

 

வகாராகியரின் புகழ்ப்பாடல்; பாடகர் தபலவர்க்கு; வநாயின் துயரில் என்ை பமட்டு; 
எஸ்ராகியரான ஏமானின் அைப்பாடல் 

1 ஆண்டவவர!  

என் மீட்பின் கடவுவள!  

பகலில் கதறுகிவைன்;  

இரவில் உமது முன்னிபலயில் புலம்புகின்வைன்.  

2 என் மன்ைாட்டு உம் திருமுன் வருவதாக!  

என் கூக்குரலுக்குச் பசவிசாய்த்தருளும்!  

3 ஏபனனில், என் உள்ளம்  

துன்பத்தால் நிபைந்துள்ளது;  

என் உயிர் பாதாளத்பத பநருங்கிவிட்டது.  

4 படுகுழிக்குள் இைங்குவவாருள் ஒருவராக  

நானும் கணிக்கப்படுகின்வைன்;  

வலுவிழந்த மனிதபரப்வபால் ஆவனன்.  

5 இைந்வதாருள் ஒருவராகக் பகவிடப்பட்வடன்;  
பகாபலயுண்டு  

கல்லபையில் கிடப்பவர்வபால் ஆவனன்;  

அவர்கபள ஒருவபாதும் நீர் நிபனப்பதில்பல;  
அவர்கள் உமது பாதுகாப்பினின்று  

அகற்ைப்பட்டார்கள்.  

6 ஆழமிகு படுகுழிக்குள் என்பனத் தள்ளிவிட்டீர்!  
காரிருள் பள்ளங்களுக்குள்  

என்பனக் பகவிட்டு விட்டீர்.  

7 உமது சினம் என்பன அழுத்துகின்ைது;  
உம் அபலகள் அபனத்தும்  

என்பன வருத்துகின்ைன.  

(வசலா)  

8 எனக்கு அறிமுகமானவர்கபள  

என்பனவிட்டு விலகச்பசய்தீர்;  

அவர்களுக்கு என்பன அருவருப்பாக்கினீர்;  
நான் பவளிவயை இயலாவண்ணம்  

அபடபட்டுள்வளன்.  

9 துயரத்தினால் என் கண் மங்கிப்வபாயிற்று;  

ஆண்டவவர!  

நாள்வதாறும் உம்பம மன்ைாடுகின்வைன்;  
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உம்பம வநாக்கி  

என் பககபளக் கூப்புகின்வைன். 

10 இைந்வதார்க்காகவா நீர்  

வியத்தகு பசயல்கள் பசய்வீர்?  
கீழுலகின் ஆவிகள்  

எழுந்து உம்பமப் புகழுவமா?  

(வசலா)  

11 கல்லபையில் உமது வபரன்பு எடுத்துபரக்கப்படுமா?  

அழிவின் தலத்தில் உமது உண்பம அறிவிக்கப்படுமா?  

12 இருட்டினில் உம் அருஞ்பசயல்கள் அறியப்படுமா?  

மைதி உலகில் உம் நீதிபநறி உணரப்படுமா?  

13 ஆண்டவவர!  

நாவனா உம்பம வநாக்கிக் கதறுகின்வைன்;  

காபலயில் உம்பம வநாக்கி மன்ைாடுகின்வைன்.  

14 ஆண்டவவர! என்பன ஏன் தள்ளிவிடுகின்றீர்?  
உமது முகத்பத என்னிடமிருந்து  

ஏன் மபைக்கின்றீர்?  

15 என் இளபம முதல் நான்  

துன்புற்று மடியும் நிபலயில் உள்வளன்;  
உம்மால் வந்த பபருந் திகிலால்  

தளர்ந்து வபாவனன்.  

16 உமது பவஞ்சினம் என்பன மூழ்கடிக்கின்ைது;  

உம் அச்சந்தரும் தாக்குதல்கள் என்பன அழிக்கின்ைன.  

17 அபவ நாள் முழுவதும்  

பவள்ளப்பபருக்பகன என்பனச் சூழ்ந்து பகாண்டன;  

அபவ எப்பக்கமும் என்பன வபளத்துக்பகாண்டன.  

18 என் அன்பபரயும் வதாழபரயும்  

என்பனவிட்டு அகற்றினீர்;  

இருவள என் பநருங்கிய நண்பன்.  

திருப்பாடல் 88:1-18 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

துயர்மிகு மனிதர் என்ைால் பபபிள் படித்த ஒவ்பவாருவருக்கும் நிபனவிற்கு வருபவர் வயாபு. 

ஆடு, மாடு, ஒட்டகம் என்று அபனத்துச் பசல்வங்களும் அழிந்தன. நிலத்தின் விபளச்சல்கள் 

அபனத்தும் அழிந்தன. தரித்திரம் அவபரச் சூழ்ந்தது. பபற்ை பிள்பளகள் அபனவபரயும் 

பறிபகாடுத்தார். என்னபவன்று பசால்லமுடியாத பகாடிய வநாய்களால் தாக்கப்பட்டார். உடல் 

நாற்ைபமடுக்கும் நிபலயில் மபனவியும் விலகி நின்ைார். உற்ைார் உைவினரும் நீதித் 

தபலவராகக் பகாண்டாடிய ஊரும் அவபர ஒதுக்கித் தள்ளி பவத்தது. ஆறுதல் தர வந்த 

நண்பர்களும் அவர்மீது குற்ைம்சாட்டினர். பகயறு நிபலயில் கடவுளும் தன்பனத் தள்ளி 

விட்டாவரா என்று தன் மனதில் ஐயுரு நிபலயில் வாழ்ந்தார். 

- இவற்றுள் எந்தத் துயரில் இந்தத் திருப்பாடகர் இருந்தார் என்பபத நாம் அறிவயாம். ஆனால் 

இந்தத் திருப்பாடபல நாம் வாசிக்கும் வவபளயில், வயாபு நம் நிபனவுக்கு வருவபதத் தவிர்க்க 

முடியாது! வயாபு நூலின் வசனங்கள் பலவும் இத்திருப்பாடலின் வசனங்கவளாடு 

ஒத்திருப்பபதக் காணலாம்: 

வ.3 > வயாபு 33:22 

வ.6 > வயாபு 10:21-22 
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வ.8 > வயாபு 19:13-19 

வ.9 > வயாபு 11:13 

வ.10 > வயாபு 28:22 

வ.12 > வயாபு 10:21 

வ.14 > வயாபு 13:24 

வ.15-16 > வயாபு 6:4 

வ.18 > வயாபு 19:13            

 

வநாயுற்ைவரின் மன்ைாட்டு என்ை அளவில், திருப்பாடல் 38 மற்றும் 41 ஆகியவற்வைாடும் 

ஒப்பிடத்தக்கது. சிலர் பபரிய பவள்ளி ஆராதபனக்கு உகந்தது என்கின்ைனர்; ஆனால் 

ஒப்பீட்டளவில், திருப்பாடல் 22ன் இபைவாக்குத் தன்பம ஏதும் இப்பாடலில் இல்பல; 

எனவவ இந்தக் கருத்து ஏற்புபடயதாக இல்பல.        

 

ம லாத் பலயவனாத் எனத் தபலப்பில் காணப்படும் பசாற்களுக்கு, வநாயின் துயரில் என்ை 

பாடலின் பமட்டு என்று பபாருள் பகாள்கிைார்கள். இந்தத் திருப்பாடபல எழுதியவரான 

ஏமான், யூதாவுக்குத் தாமார் பபற்ை பசராகு என்பவரின் வழியில் வந்தவர் (பதாடக்க நூல் 38:29-

30; 1 குறிப்வபடு 2:6). எஸ்ராகியர் / எசுராகியர் என்பது வசராகின் வழிவந்தவர்கபளக் குறிக்கும் 

பசால் (1 அரசர்கள் 4:31). 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, பதாடக்க மன்ைாட்டு 

வ.3-5, சாவின் விளிம்பில் நிற்கும் திருப்பாடகர் 

வ.6-8, கடவுபளக் குறித்த முபையீடு 

வ.9-12, மீட்பு தாமதிக்பகயில் திருப்பாடகரின் நிபல 

வ.13-14, இறுதி மன்ைாட்டு 

வ.15-18, நீண்ட காலத் துயபர பவளிப்படுத்தித் தனது கவபலபய முபையிடுதல் 

   

 

வசனம் 88:1 

புலம்பலும், முபையீடும், வாதிடுதலும் (வ.10-12), பழிவபாடுதலுமாக (வ.14) உள்ள 

இத்திருப்பாடலில், நம்பிக்பகபய பவளிப்படுத்தும் ஒவரபயாரு திருபமாழி இந்த வசனவம! 

 
அதிவலவய தனது முடிவறியாத் துயரிலிருந்து தன்பன மீட்க வல்லவர் ஆண்டவர் என்ை உணர்வு 

மிகுதியில், "ஆண்டவவர! என் மீட்பின் கடவுவள!" என்று திருப்பாடகர் அறிக்பக பசய்கிைார். 

 

வநாயால் பநடுங்காலம் (வ.15) துயருற்ை வபாதிலும், திருப்பாடகர் கடவுளின் மீது பவத்த 

பற்றுறுதியில் நிபலத்திருந்தபத இவ்வறிக்பக உணர்த்துகிைது. 

 

சின்னச் சின்ன வசாதபனயிலும் வசார்ந்து வபாகும் நம்மில் பலருக்கு, இந்தப் படிப்பிபன 

இன்றியபமயாதது. 

 

வசனம் 88:2 

முந்பதய வசனத்வதாடு பநருங்கிய பதாடர்பில், இவ்வசனம் அபமகிைது. ஆண்டவர் திருமுன் 

தனது கதைல் இப்வபாதாவது வகட்கப்படட்டும் என்று திருப்பாடகர் மன்ைாடுகிைார். 
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வசனம் 88:3 

"பாதாளம்" - 

shéól; பார்க்க, 6:5, 30:3, 31:17, 49:14-15, 89:48; வயாபு 7:9, 21:13, 24:19. 

 

வசனம் 88:4 

"படுகுழி" - 

bôr, குழி, நிலவபை, கிணறு; பபாதுவாக உயிரற்ை உடலுக்கான இடம். பார்க்க, 28:1, 30:3, 

40:2, 143:7. 

 

வசனம் 88:5 

பபாருத்தி வவறுபாட்பட உணர்க, 6:5. 

இைந்வதார் ஆண்டவபர நிபனப்பதில்பல; ஆண்டவரும் இைந்வதாபர நிபனப்பதில்பல! 

வாழும் நாள்களில் வபாராடும் ஒருவருக்வக ஆண்டவர் வதபவப்படுகிைார்! 

 

வசனம் 88:6 

"காரிருள்" - 

பகாஞ்சமும் ஒளியற்ை இருள்; ஏதாவது நல்லது ஒன்று நடக்கும் என்ை நம்பிக்பக சற்றும் 

இல்லாத நிபல. 

 

வசனம் 88:7 

வவறு பசாற்களில், வ.16. 

வருத்தும் அபலகள், பார்க்க, 42:7ஆ. 

 

வசனம் 88:8 

பார்க்க, 31:11; வயாபு 19:13, 30:10. 

 

"பவளிவயை இயலாவண்ணம்" - 

வமாவசயின் திருச்சட்டப்படி (வலவியர் 13 ~ 14), இத்திருப்பாடகர் தூய்பமயற்ைவராக 

கண்டறியப்பட்டு விலக்கி பவக்கப்பட்டிருக்கலாம். வநாய் குணமாக பநடுங்காலம் 

ஆகியிருக்கலாம். 

 

வசனம் 88:9 

பார்க்க, வயாபு 17:7 & 11:13. 

 

"நாள்வதாறும்" - 

"நாள் முழுவதும்" என்றும் பபாருள் பகாள்ளலாம். துயருற்ை நிபலயில், திக்கற்ை மனிதராக, 

தனது நிபல மாை மன்ைாடிக் பகாண்வடயிருக்கும் திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 88:10-11 

"...கீழுலகின் ஆவிகள்..." - 

ஒப்பிட்டுப் பார்க்க, வயாபு 26:5. 

கீழுலகின் ஆவிகளும் கடவுளுக்கு அஞ்சி நடுங்குகின்ைன; அப்படியானால், கடவுளின் 

வபராற்ைல் எங்கும் பசயல்படுகிைது. 
நியாயத்தீர்ப்புக்பகன அங்கு பவக்கப்பட்டுள்ள அடியாரின் ஆவிகள் கடவுபளத் துதிப்பன 

(லூக்கா 16:22-26). 

 

வசனம் 88:12 

வ.10, வவறு பசாற்களில். 



 381 

வசனம் 88:13 

உயிரற்ை உலபகக் குறித்துப் வபசிய திருப்பாடகர், உணர்வபடந்தவராக, மீண்டும் கடவுபள 

வநாக்கிக் கதறுகிைார், வ.1&9. 

 

வசனம் 88:14 

"உமது முகத்பத என்னிடமிருந்து ஏன் மபைக்கின்றீர்?" - 

திகிலூட்டும் நிபல, பார்க்க, 44:24; வயாபு 13:24, 34:39. 

 

வசனம் 88:15-17 

வயாபபப் வபாலக் கடவுபளக் குற்ைம் சாட்டும் திருப்பாடகர், பார்க்க, வயாபு 6:4, 9:34, 13:21. 

இதற்குப் பபாருள், கடவுபள அவர் எதிர்த்து நிற்கிைார் என்பதல்ல; தனது வபாராட்டத்தில் 

வசார்ந்து வபான திருப்பாடகர், இபையருள் தாமதிக்கும் வவபளயில், தனது மனநிபலவய 

பவளிப்படுத்தும் விதமாக இப்படிப் வபசுகிைார். ஆண்டவர் தம் ஆறுதபல அருள அவபரத் 

தூண்டுகிைார். 

 

வசனம் 88:18 

திருப்பாடல் முழுபமயும் துன்பம் துயரின் பவளிப்பாடாக இருந்தது வபாலவவ, முடிவும் 

அபமகிைது. கடவுளுக்குப் பபாருத்தபனவயா புகழ்ச்சிவயா இல்லாதிருப்பது கவனிக்கத்தக்கது. 

 

ஆறுதல் வதடும் வபாதும் திருப்பாடகர் பபறுவது இருவள! அந்த வபகயில் வயாபு பல 

திருபமாழிகளின் வழிவய அவருபடய நம்பிக்பகபய பவளிப்படுத்துகிைபத நாம் காணலாம். 

   

 

திருப்பாடகரின் துயர நாள்கள் முடிந்திருக்கும் என்று நாம் நம்புவவாம். இங்குக் காண்பது 

வபால, நம்பிக்பகயற்ை நிபலயில் நாம் ஒருவபாதும் இருப்பதில்பல; ஆண்டவரின் 

வார்த்பதயும், அவர் அருளிய வதற்ைரவாளரும் நமக்கு உண்டு என்பவத நமது வலிபம. 

இத்தபகய ஆசிகளுக்காக நாம் எப்வபாதும் கடவுபளத் துதித்து வாழ்வவாம். 

 

   

 
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 8️⃣9️ 

 

(நாடு இடருற்ைவபாது பாடியது) 

 
எஸ்ராகியரான ஏத்தானின் அைப் பாடல் 

1 ஆண்டவரின் வபரன்பபப்பற்றி  

நான் என்றும் பாடுவவன்;  
நீர் உண்பமயுள்ளவர் எனத் தபலமுபைவதாறும்  

என் நாவால் அறிவிப்வபன்.  

2 உமது வபரன்பு என்பைன்றும் நிபலத்துள்ளது  

என்று அறிவிப்வபன்;  

உமது உண்பம வாபனப்வபால் உறுதியானது. 

3 நீர் உபரத்தது:  

'நான் வதர்ந்து பகாண்டவவனாடு  

உடன்படிக்பக பசய்துபகாண்வடன்;  
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என் ஊழியன் தாவீதுக்கு  

ஆபணயிட்டு நான் கூறியது: 

4 உன் வழிமரபப  

என்பைன்றும் நிபலக்கச் பசய்வவன்;  
உன் அரியபணபயத் தபலமுபை தபலமுபையாக  

நிபலத்திருக்கச் பசய்வவன்.' 

(வசலா)  

5 ஆண்டவவர, வானங்கள்  

உம் வியத்தகு பசயல்கபளப் புகழ்கின்ைன;  

தூயவர் குழுவினில் உமது உண்பம விளங்கும்.  

6 வான்பவளியில் ஆண்டவருக்கு நிகரானவர் யார்? 
பதய்வ பமந்தர் குழுவில் 

ஆண்டவருக்கு இபணயானவர் யார்? 

7 தூயவர் குழுவில் அவர் அஞ்சுதற்குரிய இபைவன்; 
அவபரச் சூழ்ந்துள்ள அபனவருக்கும் வமலாக 

அஞ்சுதற்கு உரியவர். 

8 பபடகளின் கடவுளாகிய ஆண்டவவர! 

உம்பமப்வபால் ஆற்ைல் மிக்கவர் யார்? 

ஆண்டவவர! உம் உண்பம உம்பமச் சூழ்ந்துள்ளது. 

9 பகாந்தளிக்கும் கடல்மீது நீர் ஆட்சி பசலுத்துகின்றீர்;  

பபாங்கிபயழும் அதன் அபலகபள அடக்குகின்றீர்.  

10 இராகாபபப் பிணபமன நசுக்கினீர்;  

உம் எதிரிகபள உம் வலிய புயத்தால் சிதைடித்தீர்.  

11 வானமும் உமவத!  

பவயமும் உமவத!  
பூவுலபகயும் அதில் நிபைந்துள அபனத்பதயும்  

நிபலநிறுத்தியவர் நீவர!  

12 வடக்பகயும் பதற்பகயும் பபடத்தவர் நீவர!  
தாவபாரும் எர்வமானும்  

உம் பபயபரக் களிப்புடன் புகழ்கின்ைன.  

13 வன்பமமிக்கது உமது புயம்;  

வலிபமபகாண்டது உமது பக;  

உயர்ந்து நிற்பது உம் வலக்பக;  

14 நீதியும் வநர்பமயும் 

உம் அரியபணக்கு அடித்தளம்; 

வபரன்பும் உண்பமயும் உமக்கு முன்வன பசல்லும். 

15 விழாவின் வபபராலிபய  

அறிந்த மக்கள் வபறுபபற்வைார்;  

ஆண்டவவர! உம் முகத்தின் ஒளியில்  

அவர்கள் நடப்பார்கள்.  

16 அவர்கள் நாள்முழுவதும்  

உம் பபயரில் களிகூர்வார்கள்;  

உமது நீதியால் அவர்கள் வமன்பம அபடவார்கள்.  

17 ஏபனனில், நீவர அவர்களது ஆற்ைலின் வமன்பம;  

உமது தயவால் எங்கள் வலிபம உயர்த்தப்பட்டுள்ளது.  

18 நம் வகடயம் ஆண்டவருக்கு உரியது;  

நம் அரசர் இஸ்ரவயலின் தூயவருக்கு உரியவர்.  
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(கடவுள் தாவீதுக்கு அளித்த வாக்குறுதி) 

 

19 முற்காலத்தில் உம் பற்றுமிகு அடியார்க்கு  

நீர் காட்சி தந்து கூறியது: 

"வீரன் ஒருவனுக்கு வலிபம அளித்வதன்;  

மக்களினின்று வதர்ந்பதடுக்கப்பட்டவபன உயர்த்திவனன்.  

20 என் ஊழியன் தாவீபதக் கண்டுபிடித்வதன்;  
என் திருத்பதலத்தால்  

அவனுக்குத் திருப்பபாழிவு பசய்வதன்.  

21 என் பக எப்பபாழுதும் அவவனாடு இருக்கும்;  

என் புயம் உண்பமயாகவவ அவபன வலிபமப்படுத்தும்.  

22 எதிரி எவனாலும் அவபன வஞ்சிக்க முடியாது; 

தீயவன் எவனாலும் அவபன ஒடுக்க இயலாது.  

23 அவனுபடய எதிரிகபள  

அவன் கண்முன் நசுக்குவவன்;  

அவபன பவறுப்வபாபர பவட்டிக் பகால்வவன்.  

24 என் வாக்குப் பிைழாபமயும் வபரன்பும்  

அவவனாடு இருக்கும்;  

என் பபயரால் அவனது வலிபம உயர்த்தப்படும்.  

25 அவன் பகபயக் கடல்வபரக்கும்  
அவன் வலக்பகபய ஆறுகள் வபரக்கும்  

எட்டச் பசய்வவன்.  

26 'நீவர என் தந்பத, என் இபைவன்,  

என் மீட்பின் பாபை' என்று  

அவன் என்பன அபழப்பான்.  

27 நான் அவபன என் தபலப்வபறு ஆக்குவவன்; 

மண்ணகத்தின் மாபபரும் மன்னன் ஆக்குவவன்.  

28 அவன்மீது பகாண்ட வபரன்பு  

என்றும் நிபலக்குமாறு பசய்வவன்;  
அவவனாடு நான் பசய்துபகாண்ட உடன்படிக்பகயும்  

எப்பபாழுதும் நிபலத்திருக்கும்.  

29 அவனது வழிமரபப என்பைன்றும் நிபலநிறுத்துவவன்;  
அவனது அரியபணபய  

வான்பவளி உள்ளவபர நிபலக்கச் பசய்வவன்.  

30 அவன் புதல்வர் என் திருச்சட்டத்பதக் பகவிட்டாவலா,  

என் நீதிபநறிகளின்படி நடக்காவிடிவலா,  

31 என் விதிகபள மீறினாவலா,  

என் கட்டபளகபளக் கபடப்பிடிக்காவிடிவலா,  

32 அவர்களது குற்ைத்திற்காக  

அவர்கபளப் பிரம்பினால் தண்டிப்வபன்;  
அவர்களின் தீச்பசயலுக்காக  

அவர்கபளக் கபசயால் அடிப்வபன்;  

33 ஆயினும், என் வபரன்பப  

தாவீபதவிட்டு விலக்கமாட்வடன்;  

என் வாக்குப்பிைாழாபமயினின்று வழுவமாட்வடன்.  

34 என் உடன்படிக்பகபய நான் மீைமாட்வடன்.  

என் வாக்குறுதிபய நான் மாற்ைமாட்வடன்.  

35 ஒவர முபையாய் என் புனிதத்தின் மீது  
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ஆபணயிட்டுக் கூறிவனன்;  

ஒருவபாதும் அவனுக்கு நான் பபாய் உபரக்கமாட்வடன்.  

36 அவனது வழிமரபு என்பைன்றும் நிபலத்திருக்கும்;  
அவனது அரியபண கதிரவன் உள்ளளவும்  

என்முன் நிபலக்கும்.  

37 அது விண்ணின்  

உண்பமயான சான்பைன உறுதியாயிருக்கும்;  

நிலாபவன என்பைன்றும் நிபலத்திருக்கும்." 

(வசலா)  

 
(அரசரின் வதால்வி குறித்துப் புலம்பல்) 

 

38 ஆயினும், திருப்பபாழிவு பபற்ைவபர  

இப்வபாது நீர் புைக்கணித்துத் தள்ளிவிட்டீர்;  

அவர்மீது கடுஞ்சினம் பகாண்டுள்ளீர்.  

39 உம் ஊழியருடன் பசய்துபகாண்ட  

உடன்படிக்பகபய பவறுத்து ஒதுக்கினீர்;  
அவரது மணிமுடிபயப்  

புழுதியில் தள்ளி இழிவுபடுத்தினீர்.  

40 அவருபடய மதில்கபளத் தகர்த்துவிட்டீர்;  

அவருபடய அரண்கபளப் பாழபடயச் பசய்தீர்.  

41 வழிப்வபாக்கர் அபனவரும்  

அவபரக் பகாள்பளயிடுகின்ைனர்;  

அடுத்து வாழ்வவாரின் பழிப்புக்கு அவர் ஆளானார்.  

42 அவருபடய எதிரிகளின் பக ஓங்கச் பசய்தீர்;  

அவருபடய பபகவர் அபனவரும் அக்களிக்கச் பசய்தீர்.  

43 அவரது வாளின் முபனபய வபளத்துவிட்டீர்;  

வபாரில் அவரால் எதிர்த்து நிற்க முடியாதபடி பசய்தீர்.  

44 அவரது மாட்சி அவபரவிட்டு விலகச் பசய்தீர்;  

அவரது அரியபணபயக் கீவழ தள்ளிவிட்டீர்,  

45 அவரது இளபமபயச் சுருக்கிவிட்டீர்;  

அவருக்கு பவட்கத்பத ஆபடயாக்கினீர்.  

(வசலா)  

 

(விடுதபலக்காக வவண்டல்) 

 

46 எவ்வளவு காலம் மபைந்திருப்பீர் ஆண்டவவர!  

என்பைன்றுமா? எவ்வளவு காலம்  

உமது சினம் பநருப்பபன எரிந்து பகாண்டிருக்கும்?  

47 எங்கள் ஆயுள் எவ்வளவு குறுகியது  

என்பபத நிபனத்தருளும்;  

மானிடர் அபனவபரயும் வீணாகவா பபடத்துள்ளீர்?  

48 என்றும் சாபவக் காணாமல் இருப்பவர் எவர்?  
பாதாளத்தின் பிடியினின்று  

தன்பனக் காத்துக் பகாள்பவர் எவர்?  

(வசலா)  

49 என் தபலவவர!  

பதாடக்கக் காலத்தில் நீர் காட்டிய வபரன்பு எங்வக?  
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தாவீதுக்கு உமது வாக்குப் பிைழாபமபய முன்னிட்டு  

உறுதியாகக் கூறியது எங்வக?  

50 என் தபலவவர!  
உம் ஊழியர்மீது சுமத்தப்படும்  

பழிபய நிபனத்துப்பாரும்;  
மக்களினங்களின் பழிச்பசாற்கள் அபனத்பதயும்  

என் பநஞ்சில் தாங்குகிவைன்.  

51 ஆண்டவவர!  

உம் எதிரிகள் அவர் வமல் பழி சுமத்துகின்ைனர்;  
அவர்கள் உம்மால் திருப்பபாழிவு பபற்ைவபரச்  

பசன்ைவிடபமல்லாம் தூற்றுகின்ைனர்.  

52 ஆண்டவர் என்பைன்றும் புகழப்பபறுவாராக!  

ஆபமன், ஆபமன்.  

திருப்பாடல் 89:1-52 
 

 
சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பாடல் 89, வமசியாவின் திருப்பாடலா? 

தாவீவதாடு கடவுள் பசய்து பகாண்ட உடன்படிக்பகபய, மன்ைாட்டில் நிபனவுகூர்தல் (வ.3-

4,28-29,34-36) வமசியாபவ நிபனவூட்டுவதாகுமா? 

 

திருப்பாடல் எழுதப்பட்ட காலம் குறித்த வநரடியான குறிப்பு ஏதுமில்பல; ஆனால் வரலாற்றுப் 

பின்னணிபய உணர்த்துவதாக வ.38-45 இருக்கிைது. அப்சவலாமுக்கு அஞ்சி தாவீது ஓடியபத (2 

சாமுவவல் 15) நிபனவூட்டுவதாக இந்தப் பகுதி உள்ளது என்று ஒரு கருத்து உள்ளது; 

அரண்மபனபய விட்டு தாவீது ஓடினாலும், அவர் அரசராகத்தான் இருந்தார் என்பபதயும், 

அரண்மபனயும் நகரும் எந்தப் பாதிப்பும் அபடயவில்பல என்பபதயும் நாம் அறிவவாம். 

பசவதக்கியா அரசர் சிபைப்பட்டபத (2 அரசர்கள் 25:1-21; 2 குறிப்வபடு 36:17-20; எவரமியா 

52:1-27) இந்த வசனங்கள் குறிப்பிடுகின்ைன என்று வவறு ஒரு கருத்து உள்ளது. வமசியாவின் 

திருப்பாடல் அல்ல என்ைாலும், அரசத் திருப்பாடல் என்பதில் எந்தபவாரு ஐயமுமில்பல.     

 

எஸ்ராகியரான (பார்க்க முந்பதய திருப்பாடலின் குறிப்பு) ஏத்தான், பார்க்க 1 அரசர்கள் 4:31; 

எருசவலம் நகரின் அழிவுக்குப் பிைகு, ஏத்தான் வழிமரபில் வந்த ஒருவர் இத்திருப்பாடபலப் 

பாடியிருக்கலாம். மஸ்கீல், பார்க்க திருப்பாடல் 32, குறிப்பு. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-18, கடவுளின் வபரன்பும், தாவீவதாடு உடன்படிக்பகயும் 

வ.19-37, தாவீதிய உடன்படிக்பக விளக்கப்படுதல் 

வ.38-45, அரசரின் வதால்வி குறித்த புலம்பல் 

வ.46-52, விடுதபலக்காக மன்ைாட்டு 

   

 

வசனம் 89:1-2 

கடவுளின் வபரன்பபயும் உண்பமபயயும் பகாண்டாடும் திருப்பாடகர். மீண்டும் வ.14. 

வபரன்பு மற்றும் உண்பம - மீண்டும் மீண்டும் இத்திருப்பாடலில் நிபனவுகூரப்படும் இபைத் 

தன்பமகள். 
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வசனம் 89:3-4 

தாவீதிய உடன்படிக்பக, பார்க்க, 2 சாமுவவல் 7:8-16. 

 

"...வதர்ந்து பகாண்டவவனாடு..." - 

வமலும் பார்க்க, 105:6, 106:5,23. 

bâchîyr, வதர்ந்து பகாண்டவன் அல்லது பதரிந்து பகாள்ளப்பட்டவன் (OV), chosen one (KJV). 

எது சரி என்பபதவிட எது பபாருத்தம் என்று பார்க்க வவண்டும். பதரிந்து 

பகாள்ளப்பட்டவவனாடு என்று இருத்தவல பபாருத்தம். 

 

வசனம் 89:5 

"...வியத்தகு பசயல்கள்..." - 

பார்க்க, 26:7, 78:4,11-12, 106:7-8. 

யாக்வகாபப ஒரு நாடாகக் கட்டி எழுப்பிய கடவுளாகிய ஆண்டவர், நாடு அழிவுரும் நிபலயில் 

நிபனவூட்டப்படுகிைார். 
எகிப்தியத் பதய்வங்களுக்கு எதிராக வமாவச வழியாக நிகழ்ந்த இபைச்பசயல்களில் பதாடங்கி 

(விடுதபலப் பயணம் 7:8), உடன்படிக்பகப் வபபழ சீவலாவில் நிபலபகாண்டது வபர 

(வயாசுவா 18:1) நடந்த அசாதாரண நிகழ்வுகள். இன்னும் பகாஞ்சம் இந்தக் காலத்பத 

விரிவுபடுத்தி, வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்டிலிருந்து இறுதியாக எபூசியபர பவளிவயற்றி சீவயான் 

வகாட்படபயக் பகப்பற்றியது வபர (2 சாமுவவல் 5:6-8) இஸ்ரவயலுக்குக் கடவுளின் வியத்தகு 

பசயல்கள் எனலாம். 

 

"தூயவர் குழு..." - 

வானதூதர், புனிதர், தூவயார் (இபணச் சட்டம் 33:2-3; வயாபு 15:15; தானிவயல் 4:13&17, 8:13; 

பசக்கரியா 14:5, மாற்கு 8:38; திருத்தூதர் பணிகள் 10:22; 1 பதசவலானிக்கர் 3:13; யூதா 1:14; 

திருபவளிப்பாடு 14:10). 

 

"என் ஊழியன்..." - 

மீண்டும் மீண்டும் இத்திருப்பாடலில் வலியுறுத்தப்படும் கருத்து, வ.20,39,50. 

 

வசனம் 89:6 

"பதய்வ பமந்தர் குழு..." - 

பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 15:11; தானிவயல் 11:36. 

 

வசனம் 89:6&8 

நிகரானவர் யார்? 

இபணயானவர் யார்? 

ஆற்ைல் மிக்கவர் யார்? - 

பார்க்க 18:31; விடுதபலப் பயணம் 15:11; எசாயா 40:18, 44:7. 

 

வசனம் 89:10 

"இராகாபபப் ..." - 

பார்க்க, 87:4, வயாபு 26:12; எசாயா 30:7, 51:9. 

rahab, கடல் பதய்வமாக வழிபடப்பட்ட, வபருருக் பகாண்ட கடல்வாழ் விலங்கு, உருவகமாக 

எகிப்து. 

 

வசனம் 89:11 

பபடப்பின் கடவுளாக ஆண்டவர். 
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வசனம் 89:12 

"தாவபாரும் எர்வமானும்..." - 

பதற்கிலும் வடக்கிலும் உள்ள, அன்பைய இஸ்ரவயலின் மபலகள், மபலநகர்கள். தாவபார், 

பார்க்க நீதித் தபலவர்கள் 4:6. எர்வமான், பார்க்க 133:3; இபணச் சட்டம் 3:8-9; வயாசுவா 

11:3,17. 

 

கடவுளின் மாட்சிபம விளங்க, இஸ்ரவயலின் அரசாட்சியில் மக்களின் களிப்பப, இவ்விரு 

மபலகளும் பபைசாற்றுகின்ைன. 

 

வசனம் 89:14 

என்றும் மாைாத கடவுளின் தன்பமகள். 

 

வசனம் 89:17 

இபைபமாழியாக, வ.24. 

 

வசனம் 89:18 

"நம் அரசர் இஸ்ரவயலின் தூயவருக்கு உரியவர்" - 

கடவுளுக்கு உரியவர் அரசர் என்பபத நிறுவி, அந்த அரசபரக் காக்க வருமாறு கடவுபளத் 

தூண்டும் திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 89:19-37 

வ.3-4ல் சுருக்கமாகச் பசால்லப்பட்ட தாவீதிய உடன்படிக்பக (2 சாமுவவல் 7:14-16; 1 

குறிப்வபடு 17:7-14) பதளிவாகவும், விரிவாகவும், பகாஞ்சம் கவித்துவமாகவும் 

விளக்கப்படுதல். "நம் அரசர் இஸ்ரவயலின் தூயவருக்கு உரியவர்" என்று அரசபரப் பற்றிய 

முன்னுபரவயாடு வ.18ல் முந்பதய பகுதிபய முடித்த திருப்பாடகர் அந்த உைபவ 

இப்பகுதியில் விரிவாகப் வபசுகிைார்.  

 

வசனம் 89:19-20அ 

இபைவாக்கினருக்குக் கடவுள் அருளிய பவளிப்பாடு, பார்க்க 1 சாமுவவல் 13:13-14, 16:12; 2 

சாமுவவல் 7:4-16. 

 

"... வதர்ந்பதடுக்கப்பட்டவன்..." - 

bâchûr, இபளஞன் / பதரிந்து பகாள்ளப்பட்டவன். பார்க்க, வ.3-4 குறிப்பில், bâchîyr விளக்கம். 

 

வசனம் 89:20ஆ 

"என் திருத்பதலத்தால் ... திருப்பபாழிவு..." - 

சாமுவவல் வழியாகக் கடவுள் அருளிய திருப்பபாழிவு, பார்க்க, 1 சாமுவவல் 16:13. 

 
பபத்லவகமில் ஈசாயின் இல்லத்தில் தனிபமயில் நடந்த இந்த முதல் திருப்பபாழிபவத் 

பதாடர்ந்து, யூதாவின் அரசராக முதல் முபையாக எபிவரானிலும் (2 சாமுவவல் 2:4), பமாத்த 

இஸ்ரவயலின் அரசராக மீண்டும் அவத எபிவரானிலும் (2 சாமுவவல் 5:1-3) அவர் 

திருப்பபாழிவு பசய்யப்பட்டார். 

 

வசனம் 89:21 

இந்த உண்பமபய தாவீது உணர்ந்து அறிக்பக பசய்கிைார், 18:35. 

 

வசனம் 89:23 

பார்க்க, 18:40. 
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வசனம் 89:25 

மத்திய தபரக்கடல் பதாடங்கி யூப்ரதீஸ் ஆறு வபர பரந்து விரிந்த தாவீதின் ஆட்சிப் பரப்பு. 

 

வசனம் 89:26 

முற்றுமுழுதாகக் கடவுபளச் சார்ந்து வாழ்ந்த தாவீது, 144:1-2. 

 

வசனம் 89:27 

"தபலப்வபறு" - 

bekôr, தபலமகன், மூத்த மகன். 

தந்பத தபலமகன் உைவு:  

கடவுளின் தபலப்வபறு இஸ்ரவயலர், விடுதபலப் பயணம் 4:22. இங்கு தாவீதின் காலத்து 

அரசர்களில் அவவர கடவுளின் தபலப்வபறு, கடவுளின் இரட்டிப்பான ஆசிகளுக்கு உரிபம 

உபடயவர். 

புதிய ஏற்பாட்டில் பபடப்பு அபனத்திற்கும் தபலப்வபைானவர் கிறிஸ்து இவயசுவவ, 

பகாவலாபசயர் 1:15; எபிவரயர் 1:6. கடவுளின் பிள்பளகளாக, சவகாதர சவகாதரிகளுள் அவவர 

தபலப்வபறு. இைந்து உயிர்த்பதழுந்வதாரில் அவவர தபலப்வபறு, பகாவலாபசயர் 1:18. 

 

"மண்ணகத்தின் மாபபரும் மன்னன்" - 
இஸ்ரவயபலச் சுற்றிலுமிருந்த நாடுகளின் மன்னர்களுக்கு வமலாக தாவீபதக் கடவுள் 

உயர்த்தினார். ஆனால் கிறிஸ்துவவா உலகபனத்தின் அரசர்களுக்பகல்லாம் அரசர், 

ஆண்டவர்க்பகல்லாம் ஆண்டவர் (திருபவளிப்பாடு 17:14, 19:16). 

 

வசனம் 89:28-29 

இபைவாக்கின் நிபலத்த தன்பம. 

 

வசனம் 89:30-32 
தாவீதுக்கு மட்டுமல்லாமல் தந்பதயின் உள்ளத்வதாடு தாவீதின் தபலமுபையினபரப் 

பராமரிக்கும் கடவுள். 

 
இன்பைக்கும் தந்பதயின் உள்ளத்வதாவட தம் பிள்பளகளாகிய நமக்காகக் கடவுள் 

காத்திருக்கிைார்; ஆனால் நமது இதயக் கடினத்தால், தந்பதயின் அன்பப நாம் உணர்வதில்பல. 

வாசிக்க, லூக்கா 15:18-24. 

 

வசனம் 89:33-34 

கடவுளின் வாக்கு, மாைாதது; மீறுதல்களாவலா குற்ைங்களாவலா அவர், தாம் அருளிய வாக்பகத் 

தள்ளிவிடுவதில்பல (வலவியர் 26:36-45). தபயவயாடு அவர் பபாறுபமயாக இருந்தாலும், 

எல்பல மீறும் வபாது நமது மீறுதல்களுக்காக அவர் நம்பமத் தண்டித்தாலும், நமது 

மனமாற்ைத்திற்காக வாஞ்பசவயாடு அவர் காத்திருக்கிைார். 

 

வசனம் 89:35-37 

பார்க்க, 2 சாமுவவல் 7:16, கூடுதல் அழுத்தத்வதாடு. 

 

கடவுபள வநாக்கித் தனது முபையீடுகபளத் (வ.38-45) பதாடங்குமுன், அதற்கு முன்னுபரயாக, 

கடவுள் அருளிய வாக்பக நிபனவூட்டும் திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 89:36 

"...கதிரவன் உள்ளளவும்..." - 

இபண, 72:5&17. 
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வசனம் 89:38-45 

இஸ்ரவயலுக்குத் தமது வாக்கிலிருந்து கடவுள் தவறிவிட்டார் என்றும், தாவீதிய 
உடன்படிக்பகபய அவவர முறித்துவிட்டார் என்றும் திருப்பாடகர் பதளிவாக இங்கு 

முன்பவக்கிைார். கடவுபளக் குற்ைம் சாட்டும் அவதவவபளயில், அதிலுள்ள கடுபமயான 

பதானி நமக்கு அதிர்ச்சி தருகிைது. (பார்க்க, இஸ்ரவயல் மற்றும் யூதா மக்களின் 

கீழ்ப்படியாபமயும் மீறுதல்களும், 2 அரசர்கள் 17:7-23, 24:3-4). 

 

அரசராக ஆனபிைகு தனது முதிர் வயதில், உயிருக்கு அஞ்சித் தனது குடும்பங்களுடன் வயார்தான் 

ஆற்றுக்கு அப்பால் ஓடிய வபாதும், கடவுளுக்கு எதிராக தாவீது முறுமுறுத்ததில்பல என்பது 

நாம் கற்றுக்பகாள்ள வவண்டிய பாடம். 

 

வசனம் 89:39 

"...பவறுத்து ஒதுக்கினீர்" - 

பார்க்க, புலம்பல் 2:7. 

nâàr, ஒவர சூழ்நிபலபயக் குறிக்கும் இந்த இரண்டு வசனங்களில் மட்டுவம 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள மூலச் பசால்; கடவுள் நம்பம ஒருவபாதும் பவறுத்து ஒதுக்குவதில்பல 

என்பதற்கு இதுவவ சான்று. 

 

வசனம் 89:39ஆ-40 

"...மணிமுடி... மதில்கள் ... அரண்கள்..." - 

ஒப்பிடுக, 74:7. 

தான் எடுத்துக் பகாண்ட கருப்பபாருளுக்கு ஏற்ப, தபலநகர் மற்றும் அரண்மபனகளின் 

தகர்ப்பபக் குறித்த திருப்பாடகரின் முபையீடு. 

 

வசனம் 89:41 

பார்க்க, 2 அரசர்கள் 24:2. வமலும், பநவகமியா 1:3, 2:17. இபண, 44:13, 79:4. 

 

வசனம் 89:42 

பபகபமச் சூழலில் எப்வபாதும் வாழ்ந்த நாடு, இஸ்ரவயல். இஸ்ரவயலின் எழுச்சி எதிரிகளின் 

துயர்; வீழ்ச்சிவயா அவர்களுக்குக் பகாண்டாட்டம். 

 

ஆனால் இன்பைக்கு நமக்கு உள்ள அபழப்வபா, கிறிஸ்துவின் அன்பின் நற்பசய்தியாக வாழ்தல் 

- பபகபம பாராட்டுதல் அல்ல. 

 

வசனம் 89:44ஆ 

இபண, வ.39ஆ. 

 

வசனம் 89:45 

பகதியின் ஆபட அணிவிக்கப்பட்ட பசவதக்கியா, 2 அரசர்கள் 25:6-7. 

 

வசனம் 89:46-51 

"எவ்வளவு காலம் ... ஆயுள் குறுகியது ...  பதாடக்க காலத்தில்..." - 

வவதபனயின் நாள்கபளக் குறித்த வகள்விகள். 

 

பல ஆண்டுகளாகத் பதாடர்ந்தாலும், இன்ப நாட்களின் நீட்சிபய நாம் உணர்வதில்பல; 

கடவுளுக்கு நன்றி பசலுத்தி வாழ்வதில்பல; நமது சாமர்த்தியத்தில் பபருபம பாராட்டுவவாம். 

ஆனால் துன்ப நாட்களில், கடவுளிடம் உடவன முபையிடத் பதாடங்கி விடுவவாம்! 
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வசனம் 89:46 

"எவ்வளவு காலம்" - 

இபண, 79:5. 

வமலும் பார்க்க, 13:1, 74:10. 

 

வசனம் 89:47-48 

மனித வாழ்வின் நிபலயாபமபயக் குறித்த வகள்விகள்; ஒருவரது பசயல்களின் விபளச்சபல 

அவர் தனது வாழ்நாளில் காணாது வபாகலாம். ஆனால் தபலமுபைகபளக் கடந்தும் அவரது 

பசயல்களின் விபளவுகள் பதாடரும். நாபமல்லாம் சீகன்பால்க் ஊழியத்தின் விபளச்சல் 

அல்லவா! 

 

வசனம் 89:49 

திருப்பாடகர் எழுப்பும் வகள்விகளுக்கு மறுபமாழி, எசாயா 55:3. 

 

வசனம் 89:50-51 

வவறு பசாற்களில், 80:12-13. 

தாவீதின் வழிமரபில் வந்த அரசரின் வீழ்ச்சியும் அவமானமும், திருப்பாடகரின் உள்ளத்பத 

அறுக்கிைது. அந்த வவதபனபய ஆண்டவர் முன்பு அவர் ஊற்றுகிைார். 

 

வசனம் 89:52 

நிபைவு ஆசி! - திருப்பாடல்கள் நூலின் மூன்ைாம் பதாகுதி நிபைவு பபறுதற்கு உரியது.    

 

திருப்பாடலில், தாவீதுக்குக் கடவுள் அருளிய உடன்படிக்பகயின் திருவாக்கு விரிவாக 

நிபனவூட்டப்படுகிைது; கடவுளின் நிபந்தபனவயா ஒவரமுபை பசால்லப்பட்டு, அப்வபாதும் 

கடவுளின் வாக்குப் பிைழாபம அவருக்வக நிபனவூட்டப்படுகிைது (வ.31-34). தாவீதின் 

நாட்களுக்கும், சிவதக்கியாவின் நாட்களுக்கும் இபடவய வாழ்ந்த இபைவாக்கினர் எத்தபன 

வபர்? அவர்களின் வாக்குக்கு தாவீபதப் வபால உடன்பட்ட அரசர்கள் யார் யார்? இதற்கு இந்தத் 

திருப்பாடலில் விபட இல்பல. தாவீதின் வழிமரபிலிருந்து அரியபண அகன்ைதற்கு, 

அவர்களின் கீழ்ப்படியாபமவய காரணம். 

 

கீழ்ப்படியாபமவய முதல் பாவம் (Original Sin); அது நம்முள் ஆதிக்கம் பசலுத்தும் வபர, 

இபையாசிக்குப் பபரும் தபட. உணர்த்தப்படும் வவபளயில், தங்கபளத் தாழ்த்திச் 

சீர்பபாருந்துவவாபரக் கடவுள் ஏற்ை வவபளயில் உயர்த்துவார். 

 

கடவுளுக்குக் கீழ்ப்படிவவாம்!  

சிகரம் பதாடுவவாம்! 
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பதாகுதி 4 

 

(திருப்பாடல் 90 முதல் திருப்பாடல் 106 முடிய) 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 9️⃣0️ 

 

(மனிதரின் நிபலயாபம) 

 
கடவுளின் அடியார் வமாவசயின் மன்ைாட்டு 

1 என் தபலவவர! 
தபலமுபைவதாறும் நீவர 

எங்கள் புகலிடமாய் உள்ளீர். 

2 மபலகள் வதான்றுமுன்வப, 

நிலத்பதயும் உலபகயும் நீர் உருவாக்குமுன்வப, 

ஊழி ஊழிக்காலமாய் உள்ள இபைவன் நீவர! 

3 மனிதபரப் புழுதிக்குத் திரும்பிடச் பசய்கின்றீர்;  

'மானிடவர! மீண்டும் புழுதியாகுங்கள்' என்கின்றீர்.  

4 ஏபனனில், ஆயிரம் ஆண்டுகள், 
உம் பார்பவயில் கடந்துவபான 
வநற்பைய நாள் வபாலவும் 

இரவின் ஒரு சாமம் வபாலவும் உள்ளன. 

5 பவள்ளபமன மானிடபர  

வாரிக்பகாண்டு பசல்கின்றீர்;  
அவர்கள் பவகபையில் முபளத்பதழும்  

புல்லுக்கு ஒப்பாவர்;  

6 அது காபலயில் தளிர்த்துப் பூத்துக் குலுங்கும்;  

மாபலயில் வாடிக் காய்ந்து வபாகும்.  

7 உமது சினத்தால் நாங்கள் அழிந்து வபாகின்வைாம்;  

உமது சீற்ைத்தால் நாங்கள் திபகப்பபடகின்வைாம்.  

8 எம் குற்ைங்கபள உம் கண்முன் நிறுத்தினீர்;  
மபைவான எம் பாவங்கபள  

உம் திருமுக ஒளிமுன் பவத்தீர்.  

9 எங்கள் அபனத்து வாழ்நாள்களும்  

உமது சினத்தால் முடிவுக்கு வந்துவிட்டன;  

எங்கள் ஆண்டுகள் பபருமூச்பசனக் கழிந்துவிட்டன.  

10 எங்கள் வாழ்நாள் எழுபது ஆண்டுகவள;  

வலிபம மிகுந்வதார்க்கு எண்பது;  

அவற்றில் பபருபமக்கு உரியன துன்பமும் துயரமுவம!  

அபவ விபரவில் கடந்துவிடுகின்ைன.  

நாங்களும் பைந்துவிடுகின்வைாம்.  

11 உமது சினத்தின் வலிபமபய உணர்பவர் எவர்?  

உமது கடுஞ்சீற்ைத்துக்கு அஞ்சுபவர் எவர்?  

12 எங்கள் வாழ்நாள்கபளக் கணிக்க  

எங்களுக்குக் கற்பியும்; அப்பபாழுது  

ஞானமிகு உள்ளத்பதப் பபற்றிடுவவாம்.  

13 ஆண்டவவர, திரும்பி வாரும்;  

எத்துபணக் காலம் இந்நிபல?  

உம் ஊழியருக்கு இரக்கம் காட்டும்.  

14 காபலவதாறும் உமது வபரன்பால் 

எங்களுக்கு நிபைவளியும்; 
அப்பபாழுது வாழ்நாபளல்லாம் 

நாங்கள் களிகூர்ந்து மகிழ்வவாம். 
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15 எங்கபள நீர் ஒடுக்கிய நாள்களுக்கும்  

நாங்கள் தீங்குற்ை ஆண்டுகளுக்கும் ஈடாக,  

எம்பம மகிழச் பசய்யும். 

16 உம் அடியார்மீது உம் பசயலும்  
அவர்தம் பமந்தர்மீது உமது மாட்சியும்  

விளங்கச் பசய்யும்.  

17 எம் கடவுளாம் தபலவரின் இன்னருள்  

எம்மீது தங்குவதாக!  

நாங்கள் பசய்பவற்றில் எங்களுக்கு பவற்றி தாரும்!  

ஆம், நாங்கள் பசய்பவற்றில் பவற்றியருளும்!  

திருப்பாடல் 90:1-17 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

பதாகுதி#4, அரசாளும் ஆண்டவபரக் குறித்துப் பாடப்படும் திருப்பாடல்கபளக் பகாண்டது 

எனலாம். இவற்பை வாசிக்கும் வவபளயில், இபவபயல்லாம் இஸ்ரவயலில் அரசர்கள் என 

ஒருவரும் இல்லாத காலத்தில், ஆண்டவவர அரசர் என்ை உணர்வவாடு பாடப்பட்டபவ என்பது 

விளங்கும்.              

 

அதிகமாக விரும்பிப் பாடப்படும் "கர்த்தாவவ யுகயுகமாய் எம் துபண ஆயினீர்" (O God Our 

Help in Ages Past) என்னும் பாமாபலப் பாடல், இந்தத் திருப்பாடபல அடிப்பபடயாகக் 

பகாண்டு இயற்ைப்பட்டது. இத்திருப்பாடல் நம்மீது ஏற்படுத்தியுள்ள தாக்கம் அத்தபகயது. 

வமலும், மனித வாழ்வின் நிபலயாபமபயக் குறித்துப் பாடும் வபகயில், இத்திருப்பாடல் 39ம் 

திருப்பாடவலாடு ஒப்பிடத்தக்கது. 

 

வமாவசக்கு உரியவதார் திருப்பாடல். திருப்பாடல்கள் 17, 86 & 102 வபால, இது ஒரு 

மன்ைாட்டுத் திருப்பாடல். வமாவசக்கு உரிய முதல் ஐந்து நூல்களின் சில திருபமாழிகபள நாம் 

இத்திருப்பாடலில் நிபனவுகூர முடியும்: 

வ.1 < இபணச் சட்டம் 33:27 

வ.2 < இபணச் சட்டம் 33:15 & 32:18 

வ.3 < பதாடக்க நூல் 3:19 

வ.7-12 < பதாடக்க நூல் 3 

வ.10 < பதாடக்க நூல் 47:9. 

இந்த ஒரு திருப்பாடல் மட்டுமன்றி, நான்காம் பதாகுதியில் உள்ள ஏபனய திருப்பாடல்கபள 

வாசிக்கும்வபாதும், வமாவசயின் நிபனவு வருவபத நம்மால் தவிர்க்க முடியாது.     

 

இத்திருப்பாடபல வமாவச எழுதியிருக்க வாய்ப்பில்பல என்று பசால்வவார் உளர்; வமாவசயின் 

நூல்களின் அடிப்பபடயில், தாவீதின் காலம் அல்லது அதற்குப் பிைகு வலவியர் எவவரனும் 

எழுதியிருக்கலாம் என்று அவர்கள் பசால்கிைார்கள்; ஆனால் இந்த வாதம் எந்தபவாரு 

அடிப்பபடயும் அற்ைது என்பது இத்திருப்பாடபல நாம் படிக்கும் வபாது உணர முடியும். அந்த 

வபகயில், இத்திருப்பாடல் மிகவும் பழபமயான திருப்பாடலாகும்; ஆயிரமாயிரம் 

ஆண்டுகபளக் கடந்தும் வாழும் திருப்பாடல் இதுவாகும்.        

 

90 முதல் 100 வபர உள்ள திருப்பாடல்கள் கடவுவளாடு தபலமுபைகளாக இபணந்து 

வாழ்வபதக் குறித்துப் வபசுகின்ைன, 90:1, 91:2&9, 92:13, 93:5, 94:22, 95:6-7, 96:12, 97:1, 
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98:6, 99:2&5, 100:4. அறிக்பகயில் பதாடங்கி (90:1), துதியில் (100:5) நிபைவபடகிைது 

இப்பகுதி.              

 

அபமப்பு: 

வ.1-6, நிபலயா மனிதனின் நிபலத்த அபடக்கலம் கடவுள் 

வ.7-11, நிபலயாபமபய ஏற்படுத்திய மனிதனின் பாவமும், அதன் விபளவான கடவுள்தம் 
சினமும் 

வ.12-17, நிபலத்துவிட்ட துன்ப நிபலபய மாற்ை மன்ைாட்டு 

   

 

வசனம் 90:1 

"என் தபலவவர" - 

OV, "ஆண்டவவர"; âdônây; ஆபிரகாம் கடவுபள அபழக்கப் பயன்படுத்தினார், பதாடக்க நூல் 

15:2&8, 18:3,30&32; வமாவச வழங்கிய அபடபமாழியும் அதுவவ, விடுதபலப் பயணம் 

4:10&13, 5:22, 15:17, 34:9; எண்ணிக்பக 14:17; இபணச் சட்டம் 3:24, 9:26. 

 

"புகலிடம்" - 

OV, அபடக்கலம்; mâ'ôn, புகலிடம் / வாழ்விடம் / உபைவிடம். பபரும்பாலான ஆங்கில 

பமாழிபபயர்ப்புகள், dwelling place, home என்று பபாருள் பகாண்டிருக்க, தமிழில் புகலிடம் / 

அபடக்கலம் என்று உள்ளது; இபடயூறு மற்றும் இன்னல் காலங்களில் புகலிடமாக 

மட்டுமல்லாமல், என்பைக்கும் நமது வாழ்விடமாக இருப்பவர் கடவுள்.  

 

சாவில் இபைவனடி வசர்பவர்களாக அல்ல, அவர் அருளிய மூச்வசாடு வாழும் நாபளல்லாம், 

அவவராடு இபணந்து, இபசந்து, இபயந்து வாழ்பவர்களாக (in tandem, in harmony, in 

unison) நாம் இருக்கவவண்டும். 

 

வசனம் 90:2 

கடவுளின் பபடப்பாற்ைபல நிபனவுகூரல், பதாடக்க நூல் 1. 

பபடப்பில் மபலகள் சிைப்பிடம் பபறுகின்ைன, வயாபு 15:7; நீதிபமாழிகள் 8:22-31. 
பபடப்பிற்கு முன்னவர ஊழி ஊழிகளாகத் பதாடக்கமும் முடிவுமற்ைவராக இலங்குபவர் 

கடவுள். 

 

வசனம் 90:3 

புழுதியாக மாறும் மனிதன், பதாடக்க நூல் 3:19. வ.2 மற்றும் வ.3க்கு இபடவய, மாபபரும் 

வவறுபாட்படச் சுட்டிக்காட்டும் திருப்பாடகர். மனித வாழ்வவா நிபலயற்ைது; அவன் காற்றுப் 

பைக்கடிக்கும் புழுதி என்பவத நிபலயானது! 

 

வசனம் 90:4-6 

கடவுளுக்கு ஆயிரம் ஆண்டுகள் என்பது ஒரு நாபளப் வபால; ஆனால் துன்ப துயரில் வாழு(டு)ம் 

மனிதனுக்கு, இன்னல்மிகு இரவு நகருவதும் பபரிது (வயாபு 7:4). வமலும் இருவபரத் தவிர, 

தன்வனாடு எகிப்திலிருந்து பவளிவயறிய, இருபது வயதுக்கு வமற்பட்ட அபனவபரயும் நாற்பது 
ஆண்டுகளுக்குள் பாரான் பாபலபவளியில் சாகக்பகாடுத்த தபலவர் வமாவச என்பதும் 

நிபனவில் பகாள்ளத்தக்கது. மனித வாழ்வவா சருகாகி உதிர்ந்து பைக்கிைது; கடவுவளா காலங் 

காலமாக நிபலத்திருக்கிைார்! 

 

வசனம் 90:4 

வமற்வகாளாக, 2 வபதுரு 3:8. 
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வசனம் 90:5-6 

குறுகிய மனித வாழ்க்பக, 37:2,20&36, 39:5&11, 62:9, 78:39, 89:47, 102:3&11, 103:15-16, 

109:23, 144:4; வயாபு 8:9, 14:1-2; சபப உபரயாளர் 6:12; எசாயா 40:6-8; யாக்வகாபு 1:10-11; 

1 வபதுரு 1:24-25. 

 

நீடுவாழ்வவாரும் வருந்துகின்ைனர், வ.10.  

வாழ்நாள் குறுகியது என்று எண்ணி வாடுவபதவிட, இபைவநாக்கறிந்து நிபைவாழ்வு 

வாழலாவம! 

 

வசனம் 90:7-11 

கீழ்ப்படியாபமயும் மீறுதலும் கடவுளின் சினத்பதயும், சாவு என்ை தண்டபனபயயும், 
சபிக்கப்பட்ட நிலத்தில் உபழப்பு என்ை உடல் வருத்தத்பதயும் மனிதனுக்கு ஏற்படுத்தின 

(பதாடக்க நூல் 3:17-19). 

 

வசனம் 90:8 

"திருமுக ஒளி" - 

தூயவரின் திருமுக ஒளி, மபைந்திருக்கும் பாவங்கபளயும் பவளிப்படுத்த வல்லது. 

 

வசனம் 90:10 

யாக்வகாபின் வார்த்பதகபள நிபனவூட்டும் பசாற்கள், பதாடக்க நூல் 47:9. 

147 ஆண்டுகள் வசாதபனகள் பல கடந்து பபருவாழ்வு வாழ்ந்த யாக்வகாபு, தன் வாழ்க்பகபயப் 

பின்வனாக்கிப் பார்க்பகயில், விஞ்சியிருப்பது துன்பவம என்று கண்டார். 120 ஆண்டுகள் 

வாழ்ந்த வமாவச பல அருஞ்பசயல்கபளச் பசய்த வபாதிலும், தன் வாழ்நாளில் 

பபருபமக்குரியன துன்பமும் துயரமுவம என்கிைார்.  

 

வசனம் 90:11 

கடவுளின் சினத்தின் வலிபம, வாசிக்க: வலவியர் 26:14-39; இபணச் சட்டம் 4:25-26, 28:15-

68; எசாயா 24:1-6.  

இனி வரவிருக்கும் சினம், 2 பதசவலானிக்கர் 1:7-9; திருபவளிப்பாடு 14:9-11, 16:1-21, 20:11-

15, 21:8. 

சினம் தணிய மன்ைாடும் வமாவச, விடுதபலப் பயணம் 32:11-13, 34:9; எண்ணிக்பக 14:13-19. 

 

"என் அடியான் வமாவச" என்று கடவுளாவலவய நற்சான்று பபற்ை வமாவசவய, தனது மீறுதலால், 

வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்டுக்குள் நுபழய முடியவில்பல; கடவுளின் சினம் அத்தபகயது; 

அதபனக் குபைத்து மதிப்பிட்டு எளிதாகக் கடந்து பசல்ல முடியாது. ஆனால் தவறு 

பசய்வபதவய இயல்பாகக் பகாண்ட மனிதர்களாகிய நாம், ஏன் அதபன உணர்வதில்பல? 

 

வசனம் 90:12-17 

மனிதனின் மீறுதல், கடவுளின் சினம், மனிதனின் துயரம் குறித்துப் வபசிய திருப்பாடகர், 

மன்ைாட்வடாடு இத்திருப்பாடபல நிபைவு பசய்கிைார். ஞானம், இரக்கம், கிருபப (வபரன்பு), 

மகிழ்ச்சி, இபைமாட்சி, இன்னருள் மற்றும் பவற்றிபய நாடும் மிகச் சிைந்த வவண்டுதபல 

ஆண்டவரிடம் திருப்பாடகர் முன்பவக்கிைார். 

 

வசனம் 90:12 

இபைஞானத்பத யாரும் அளவிட முடியாது, (எசாயா 40:13-14); இபையச்சவம 

இபைஞானத்பதப் பபற்றுக்பகாள்ளும் வழி (111:10; நீதிபமாழிகள் 1:7, 9:10); கடவுள் 

ஒருவவர நம்பம ஞானத்தின் வழிகளில் நடத்த வல்லவர், 25:4-6. 
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வசனம் 90:13 

"உம் ஊழியர்...' - 

கடவுளுக்குப் பணிந்து நடக்கும் அபனவரும் அவர்தம் ஊழியர். 

 

வசனம் 90:15 

ஆண்டவரின் வியத்தகு பசயல்கள்தாம் எத்துபண மகிழ்ச்சி, விடுதபலப் பயணம் 14:1-15:20; 

மகிழ்விக்கும் அத்தகு ஆற்ைல் மீண்டும் பவளிப்பட மன்ைாட்டு, 92:4-5. 

 

வசனம் 90:16 

"உம் பசயல்... உம் மாட்சி..." - 

பார்க்க, திருப்பாடல் 111. 

 

வசனம் 90:17 

பார்க்க, 44:1-4; வமலும், 127:1-2, 128:2 & 138:8. 

வமாவசயிடம் ஒப்பபடக்கப்பட்ட பபாறுப்வபா பபரிது - கடவுள் பதரிந்து பகாண்ட 

மக்களினத்பத வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்டுக்கு வழிநடத்துவது. வரவிருக்கும் எதிர்ப்புகபள 

பவன்பைடுக்க ஆண்டவரின் அருஞ்பசயல்கள் வவண்டுவம! 

 

எனவவ, பவற்றிகபள அருள வல்ல கடவுளுபடய கிருபபக்காக அவர் மன்ைாடுகிைார். 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 9️⃣1️ 

 
(நம்பமப் பாதுகாக்கும் ஆண்டவர்) 

 

1 உன்னதரின் பாதுகாப்பில் வாழ்பவர்,  

எல்லாம் வல்லவரின் நிழலில் தங்கியிருப்பவர்.  

2 ஆண்டவபர வநாக்கி,  

"நீவர என் புகலிடம்; என் அரண்;  

நான் நம்பியிருக்கும் இபைவன்"  

என்று உபரப்பார்.  

3 ஏபனனில், ஆண்டவர்  
உம்பம வவடரின் கண்ணியினின்றும்  

பகான்ைழிக்கும் பகாள்பள வநாயினின்றும் தப்புவிப்பார்.  

4 அவர் தம் சிைகுகளால் உம்பம அரவபணப்பார்;  

அவர்தம் இைக்பககளின்கீழ் நீர் புகலிடம் காண்பீர்;  

அவரது உண்பமவய வகடயமும் கவசமும் ஆகும்.  

5 இரவின் திகிலுக்கும்  
பகலில் பாய்ந்துவரும் அம்புக்கும்  

நீர் அஞ்சமாட்டீர்.  

6 இருளில் உலவும் பகாள்பள வநாய்க்கும்  
நண்பகலில் தாக்கும் பகாடிய வாபதக்கும்  

நீர் அஞ்சமாட்டீர்.  

7 உம் பக்கம் ஆயிரம் வபர் வீழ்ந்தாலும்,  

உம் வலப்புைம் பதினாயிரம் வபர் தாக்கினாலும்,  
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எதுவும் உம்பம அணுகாது.  

8 பபால்லார்க்குக் கிபடக்கும் தண்டபனபய  

நீவர பார்ப்பீர்; உம் கண்ணாவலவய நீர் காண்பீர்.  

9 ஆண்டவபர உம் புகலிடமாய்க் பகாண்டீர்;  

உன்னதபர உம் உபைவிடமாக்கிக் பகாண்டீர்.  

10 ஆகவவ, தீங்கு உமக்கு வநரிடாது;  

வாபத உம் கூடாரத்பத பநருங்காது.  

11 நீர் பசல்லும் இடபமல்லாம் உம்பமக் காக்கும்படி,  

தம் தூதர்க்கு அவர் கட்டபளயிடுவார்.  

12 உம் கால் கல்லின்வமல் வமாதாதபடி,  
அவர்கள் தங்கள் பககளில்  

உம்பமத் தாங்கிக்பகாள்வர்.  

13 சிங்கத்தின்மீதும்  

பாம்பின்மீதும் நீர் நடந்து பசல்வீர்;  
இளஞ்சிங்கத்தின்மீதும் விரியன்பாம்பின்மீதும்  

நீர் மிதித்துச் பசல்வீர்.  

14 'அவர்கள் என்மீது அன்புகூர்ந்ததால்,  

அவர்கபள விடுவிப்வபன்;  

அவர்கள் என் பபயபர அறிந்துள்ளதால்,  

அவர்கபளப் பாதுகாப்வபன்;  

15 அவர்கள் என்பன வநாக்கி மன்ைாடும்வபாது,  

அவர்களுக்குப் பதிலளிப்வபன்;  

அவர்களது துன்பத்தில் அவர்கவளாடு இருப்வபன்;  
அவர்கபளத் தப்புவித்து  

அவர்கபளப் பபருபமப்படுத்துவவன்;  

16 நீடிய ஆயுளால் அவர்களுக்கு நிபைவளிப்வபன்;  

என் மீட்பப அவர்களுக்கு பவளிப்படுத்துவவன்.'  

திருப்பாடல் 91:1-16 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

உளம் கவர் திருப்பாடல் என்ை வபகயில் திருப்பாடல் 23க்கு அடுத்த நிபலயில் உள்ள 

திருப்பாடல் இது எனலாம். இந்தத் திருப்பாடலின் அடிப்பபடயில், அருட்சவகாதரி சாராள் 

பநௌவராஜி எழுதிய "உன்னதமானவரின் உயர்மபைவில் இருக்கிைவன்" என்ை பாடபல நம்மில் 

பாடாதவர் இருக்க முடியாது. இத்திருப்பாடலின் வசனங்களின் அடிப்பபடயில் நிபையப் 

பாடல்கள் உள்ளன என்பது இதன் சிைப்பாகும்.         

 

திருப்பாடல் 46, இப்பாடலுடன் ஒப்பிடத்தக்கது. ஆனாலும், எளிபமயாகவும், எல்லா 

வாழ்நிபலகளிலும் எவருக்கும் பபாருந்துவதிலும், நம்பிக்பகயில் மகிழ்ச்சிபயயும் 

விடுதபலயில் களிப்பபயும் பவளிப்படுத்துவதிலும், இத்திருப்பாடல் தனித்துவமானது.    

 

பமாழிபபயர்ப்புகளில், முன்னிபல ஒருபம/பன்பம (நீ, உன்/ நீர், உம்), படர்க்பக ஒருபம 

(அவன், அவனது) மற்றும் படர்க்பக பன்பம (அவர்கள், அவர்கவளாடு) பயன்பாடுகளில் 

சிக்கல்கள் இருந்தாலும், வாசிப்பு அனுபவத்திலும், விசுவாச வாழ்க்பகயில் 

ஊக்கமூட்டுவதிலும் சிைந்த திருப்பாடலாக இது விளங்குகிைது. 
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இவற்பைக் குறித்து எண்ணும் வவபளயில், சிைப்பான வாசிப்பு என்பது - நான், எனது, 
என்னுபடய என்று கடவுபள நம் ஒவ்பவாருவருபடய பசாந்தக் கடவுளாக உணர்ந்து 

வாசிப்பது - அதுவவ மிகவும் தனிப்பட்ட அனுபவத்பதத் தரும். 

 
ஒவ்பவாரு திருப்பாடபலயும் இன்ன இன்ன சூழ்நிபலயில் வாசிக்கலாம் என்ை கருத்து 

ஏற்கத்தக்கது அல்ல. மந்திரம் வபால ஓதிக் கரங்களில் கட்டப்படும் தாயத்துகள் அல்ல 

இபைவார்த்பதகள். வாசித்து, மனதில் பவத்து, அதன் வலிபமயில் நாம் நம்பிக்பகயில் 

பலப்பட்டு, ஒவ்பவாரு நாளும் வாழ்வதற்கு ஆற்ைல் தருவனவவ இபைவார்த்பதகள். 

   

 

திருப்பாடல் 71க்குப் பிைகு வரும் தபலப்பற்ை திருப்பாடல். இந்தத் திருப்பாடபலயும் வமாவச 

எழுதியிருக்கலாம் என்று பசால்கிைார்கள். அடிபமகளாகத் துன்பங்கபள அனுபவித்து, பின்னர் 

எகிப்தியரின் வாபதகபளக் கண்ட இஸ்ரவயலர், ஆண்டவபரவய அபடக்கலமாகக் 

பகாண்டால், அவர்கபள அவர் இன்றும் இனிவமலும், எல்லாத் தீங்குக்கும் விலக்கிக் காப்பார் 

என்ை கருத்பத வலியுறுத்தும் வபகயில் வமாவச எழுதியிருக்கலாம் (பார்க்க, இபணச் சட்டம் 

32:1-43. வமலும் வலவியர் 26:3-13; இபணச் சட்டம் 7:12-24, 28:1-14). 

 

திருப்பாடல்கள் 27 மற்றும் 31 வபான்ைபவவயாடு ஒப்பிட்டு, இத்திருப்பாடபல தாவீது 

எழுதியிருக்கலாம் என்று பசால்வவார் உளர். 

 

முதல் இரண்டு வசனங்களிவலவய, இபைபயக் குறிக்கும் பசாற்களாக, elyôn (உன்னதர்) 

shadday (வல்லவர்) yehôvâh (ஆண்டவர்) élôhîym (கடவுள்) ஆகியன 

பவளிப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, பற்றுறுதி அறிக்பக 

வ.3-13, கடவுபள நம்புவவாருக்கு அருளப்படும் பாதுகாப்பு 

வ.14-16, தம்பம நம்புவவாருக்கு ஆண்டவர் அருளும் வாக்கு 

 * இத்திருப்பாடபல இரண்டு பாதிகளாகப் பிரித்தால், அவ்விரண்டு பாதிகளின் முதல் 

வசனங்கள் (வ.1&9) ஒவர பபாருபளக் பகாண்டிருப்பபத உணரலாம். 

   

 

வசனம் 91:1 

"உன்னதரின் பாதுகாப்பில்" - கடவுபளவய பற்றிக் பகாண்டு வாழ்வவாருக்கு இருக்கும் 

மபைவிடம், 27:5, 31:20, 32:7, 119:114. 

 

"எல்லாம் வல்லவரின் நிழல்..." - 

மபைவிடத்பத விடவும், கடவுளிடம் ஒருவரின் பநருக்கத்பத உணர்த்துவது. அதிலும் எசாயா, 

ஆண்டவர்தம் பகயின் நிழலால் தன்பனக் காத்ததாகக் குறிப்பிடுகிைார் (எசாயா 49:2). 

 

நமக்குக் கிபடத்துள்ள கடவுளின் அன்பு எத்தபகயது? 

கடவுளின் மபைவிடமா? 

கடவுளின் நிழலா? 

கடவுளின் பகயின் நிழலா? 

- இவற்றுக்கு பவளிவய வாழ்ந்தாலும், இன்னும் பநருங்கி வர ஆண்டவர் நம்பம அபழக்கிைார். 
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வசனம் 91:2 

ஆண்டவபரத் தன் பசாந்தக் கடவுளாகக் பகாண்ட திருப்பாடகரின் அறிக்பக. இந்த 

அறிக்பகயில் நாம் வளர வளர, இன்னும் அதிகம் அதிகமாகக் கடவுள் நமக்கு பவளிப்படுகிைார். 

நாம் கடவுளுபடய பாதுகாப்பப மட்டுமல்லாமல், அவரது பராமரிப்பபயும் உணர்கிவைாம். 

 

வசனம் 91:3 

"வவடரின் கண்ணி" - 

பார்க்க, 119:110, 140:5, 141:9, 142:3. பைபவகளுக்காக பவக்கப்படுவது, உருவகமாக நமக்கு 

நமது வாழ்க்பகப் பயணத்தில் ஏற்படுத்தப்படும் இபடயூறுகள். 

 

"பகாள்பள வநாய்" - 

விபரந்து உயிபரப் பறிக்கும் வநாய்; உடன்படிக்பக மீறுதலுக்கான சாபம், இபணச் சட்டம் 

28:21. 

 

வசனம் 91:4 

"அவர்தம் சிைகுகள்..." - 

தாய்ப் பைபவயின் இைக்பககள், 17:8, 36:7, 57:1, 61:4, 63:7. 

 

"வகடயம்" - 

தமது வாக்கில் உண்பமயுள்ள ஆண்டவர், அதனாவலவய ஆபத்துக் காலத்தில் வகடயமாக தாம் 

பதரிந்து பகாண்வடாபரக் காக்கிைார், 3:3. 

 

"கவசம்" - 

sôchêrâh, இங்கு மட்டுவம காணப்படும் ஒரு பசால். OV, பரிபச (சிறிய வகடயம்), 

இன்பைக்குப் வபாட்டிகளில் பரிசாக வழங்கப்படுவது; ஆங்கிலத்தில் buckler என்று 

பசால்லப்பட்டுள்ளது. 

 

வசனம் 91:5-6 

நம்பமக் காக்கிைவர் உைங்கார்; இரவானாலும் பகலானாலும் இபடவிடாமல் நம்மீது 

கண்வணாக்கமாக இருக்கும் கடவுள். 

 

வசனம் 91:7-8 

இபைமக்களின் மீட்பு மட்டுமல்லாமல், தீவயாரின் அழிவும் உறுதி; அதன் வழியாக, கடவுள்தம் 

மக்கள் அபமதியாக வாழ வழிபிைக்கும். 

 

வசனம் 91:9 

"உபைவிடம்" - 

பார்க்க, 71:3, 90:1. 

 

வசனம் 91:10 

"வாபத" - 

உடபல அச்சுறுத்தும், சாபவத் வதாற்றுவிக்கும் வநாய். 

 

வசனம் 91:11 

"...தம் தூதர்..." - 

கடவுளின் ஆபணப்படிச் பசயல்படும் பணியாளர்கள், 43:3, 103:20-21; பதாடக்க நூல் 24:7; 

விடுதபலப் பயணம் 23:20; எபிவரயர் 1:14. தீங்கிலிருந்து இபைமக்கபளக் காக்கப் பணிக்கப் 

பட்டவர்கள், பதாடக்க நூல் 19:10-11; தானிவயல் 3:25&28, 6:22. 
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வசனம் 91:11-12 

சாத்தானின் பசாற்களாக, மத்வதயு 4:6; லூக்கா 4:10-11. 

 

நம்பம வஞ்சிக்க சாத்தான் இபைபமாழிபய அறிந்திருக்கிைான் என்ைால், 

வஞ்சிக்கப்படாதிருக்க நாம் எந்த அளவுக்கு இபைவார்த்பதகபள அறிந்திருக்க வவண்டும்! 

 

இன்பைக்கு சாத்தான் நம்பம வஞ்சிக்க வவண்டியதில்பல, சத்தியத்பதப் புரட்டுபவர்கள் 

நம்மிபடவயவய வதான்றியுள்ளார்கள்; வஞ்சிக்கப்படாதபடி, அனுதினமும் கருத்தாக பஜபித்து 

வசனத்தில் ஆவியானவர் வழிநடத்தத் பதளிவு பபறுவவாம். 

 

வசனம் 91:13 

பகாடிய விலங்குகளின் மீது இபையடியாருக்கு ஆற்ைல், தானிவயல் 6:16-22; திருத்தூதர் 

பணிகள் 28:1-6.  

அலபகயான கர்ச்சிக்கும் சிங்கவமா, உலகு முழுவபதயும் ஏமாற்றும் அரக்கப் பாம்வபா, 

அவற்பை பவல்லக்கூடிய ஆற்ைல் நமக்கு வாக்களிக்கப்பட்டுள்ளது, மாற்கு 16:18 மற்றும் 

லூக்கா 10:19; யாக்வகாபு 4:7. 

 

வசனம் 91:14-16 

தம்பமப் பற்றிக் பகாண்வடாருக்கு, ஆண்டவர் அருளும் வாக்கு: 

 * விடுவிப்வபன் 

 * பாதுகாப்வபன் 

 * பதிலளிப்வபன் 

 * உடனிருப்வபன் 

 * பபருபமப்படுத்துவவன் 

 * நிபைவளிப்வபன் 

 * பவளிப்படுத்துவவன் 

இவற்பைபயல்லாம் அவர் நிபைவவற்றுகிைார் என்பதற்கு, வயாவசப்பு வபான்ை பல சாட்சிகள் 

நமக்கு உள்ளன. 

 

அவதவவபளயில், 

 - நாம் அவர்மீது அன்புகூர்ந்வதாமா? 

 - அவர்தம் திருப்பபயபர அறிந்திருக்கிவைாமா? 

 - அவபர வநாக்கி அன்ைாடம் மன்ைாடுகிவைாமா? 

அவர் நம்மிடம் எதிர்பார்ப்பது சிறியதாகவும், நாம் அவரிடமிருந்து பபறுவது நிபைவாகவும் 

இருப்பபதப் பாருங்கள். 

 

வசனம் 91:14 

"அவர்கள் என்மீது அன்புகூர்ந்ததால்..." - 

நமது அன்ைாட வாழ்வில், பலரிடமும் நமக்கு அன்பு உண்டாகிைது, நீடித்திருக்கிைது. நமக்கு 

ஆண்டவரிடம் இருப்பது அதுவபான்ை அன்பா? 

அன்புக்கு இங்கு பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள வார்த்பத, சற்று அரிதானது; châshaq - பற்றிக் 

பகாள்ளுதல், சரியாகப் பபாருந்துதல், களிகூருதல், வபராவல் பகாள்ளுதல், ஏங்குதல் 

என்பைல்லாம் இது பபாருள் பகாள்ளப்பட்டுள்ளது. நாம் கடவுள்மீது எத்தபகய அன்பு பவக்க 
வவண்டும் என்று அவர் எதிர்பார்க்கிைார் என்பபத அரிதான இந்த வார்த்பத நமக்கு 

உணர்த்துகிைது. சற்று எண்ணிப் பார்ப்வபாம்: கடவுள்மீது நாம் பவத்திருக்கும் அன்பு 

எத்தபகயது? 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 9️⃣2️ 

 

(புகழ்ச்சிப் பாடல்) 

 
ஓய்வு நாளுக்கான புகழ்ப் பாடல் 

1 ஆண்டவருக்கு நன்றியுபரப்பது நன்று;  

உன்னதவர! உமது பபயபரப் புகழ்ந்து பாடுவது நன்று. 

2 காபலயில் உமது வபரன்பபயும்  
இரவில் உமது வாக்குப் பிைழாபமபயயும்  

3 பத்துநரம்பு வீபணவயாடும் 

தம்புரு, சுரமண்டல இபசவயாடும்  

எடுத்துபரப்பது நன்று.  

4 ஏபனனில், ஆண்டவவர!  

உம் வியத்தகு பசயல்களால் என்பன மகிழ்வித்தீர்;  
உம் வலிபமமிகு பசயல்கபளக் குறித்து  

நான் மகிழ்ந்து பாடுவவன்.  

5 ஆண்டவவர!  

உம் பசயல்கள் எத்துபண வமன்பமயாபவ;  

உம் எண்ணங்கள் எத்துபண ஆழமானபவ. 

6 அறிவிலிகள் அறியாததும்  

மூடர் உணராததும் இதுவவ; 

7 பபால்லார் புல்பலப்வபான்று பசழித்து வளரலாம்;  

தீபம பசய்வவார் அபனவரும் பூத்துக் குலுங்கலாம்!  

ஆனால், அவர்கள் என்றும் அழிவுக்கு உரியவவர; 

8 நீவரா ஆண்டவவர! என்றுவம உயர்ந்தவர். 

9 ஏபனனில், ஆண்டவவர!  

உம் எதிரிகள் - ஆம், உம் எதிரிகள் - அழிவது திண்ணம்;  

தீபம பசய்வவார் அபனவரும் சிதறுண்டுவபாவர். 

10 காட்படருபமக்கு நிகரான வலிபமபய  

எனக்கு அளித்தீர்;  

புது எண்பணபய என்வமல் பபாழிந்தீர். 

11 என் எதிரிகளின் வீழ்ச்சிபய  

நான் கண்ணாரக் கண்வடன்;  
எனக்கு எதிரான பபால்லார்க்கு வநரிட்டபத  

நான் காதாரக் வகட்வடன். 

12 வநர்பமயாளர் வபரீச்பச மரபமனச் பசழித்வதாங்குவர்;  

பலபவனானின் வகதுரு மரபமனத் தபழத்து வளர்வர். 

13 ஆண்டவரின் இல்லத்தில் நடப்பட்வடார் 

நம் கடவுளின் வகாவில் முற்ைங்களில் பசழித்வதாங்குவர். 

14 அவர்கள் முதிர் வயதிலும் கனிதருவர்; 

என்றும் பசழுபமயும் பசுபமயுமாய் இருப்பர்; 

15 'ஆண்டவர் வநர்பமயுள்ளவர்; அவவர என் பாபை;  

அவரிடம் அநீதி ஏதுமில்பல' என்று அறிவிப்பர்.  

திருப்பாடல் 92:1-15 
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சிந்தபனக்கு 

 

தனாக் (Tanakh) என்னும் யூத பபபிளின் அடிப்பபடயில், காலங்காலமாக யூத இரபிகளால் 

ஓதப்படும் வபாதபனகள் மிஷ்னா (mishnah) எனப்படும். அந்த மரபின்படி, தபலப்பில் 

குறிப்பிட்டுள்ளவாறு இத்திருப்பாடல், ஓய்வு நாளில் (அதாவது சனிக்கிழபமயன்று; பதாடக்க 

நூல் 2:3; விடுதபலப் பயணம் 20:8-11) ஓதப்படும் திருப்பாடல். மிஷ்னா மரபின்படி, இதர 

நாள்களுக்குரிய திருப்பாடல்கள்: 

  24 > ஞாயிற்றுக்கிழபம 

  48 > திங்கட்கிழபம 

  82 > பசவ்வாய்க்கிழபம 

  94 > புதன்கிழபம 

  81 > வியாழக்கிழபம 

  93 > பவள்ளிக்கிழபம 

இபவ யூத மரபுவழிப் பழக்கங்கள்; நாவமா, இந்த இந்தச் பசயலுக்கு அல்லது வநாக்கத்துக்கு 

இந்த இந்தத் திருப்பாடல் என்று ஒதுக்கீடு எபதயும் பசய்ய வவண்டாம். பபபிள் 
முழுபமபயயும் ஆவியாரின் வழிநடத்துதவலாடு உணர்ந்து வாசித்து வார்த்பதயானவபர நமது 

உரிபமயாக்கிக் பகாள்வவாம்.            

 

வ.2ன் அடிப்பபடயில், புதிய நாளுக்காக ஆண்டவரின் கிருபபபயக் காபலயிலும், நமது 
பசயற்பாடுகளில் அவர் அருளிய பவற்றிகளின் வாக்குப் பிைழாபமபய மாபலயிலும் 

நிபனவுகூர்ந்து, அவபரப் வபாற்றித் துதிக்க, ஒவ்பவாரு நாளும் நம்பம வழிநடத்தும் 

திருப்பாடல். 

பபால்லாவராடு நல்லாபர ஒப்பிட்டு நம்பமத் பதளிவுபடுத்துவதில், திருப்பாடல்கள் 37, 49 

மற்றும் 73, ஆகியவற்வைாடு ஒப்பிடத்தக்கது.  

இத்திருப்பாடல் பதாடங்கி இந்தத் பதாகுதி முழுவதும், இஸ்ரவயலருக்கு பவளிப்பட்ட 

கடவுளின் திருப்பபயர் (ஆண்டவர், கர்த்தர், yehôvâh) மாட்சிபமவயாடு வபாற்ைப்படுவபதக் 

காணலாம். 

 

உன்னதபரவய உபைவிடமாகக் பகாண்வடாபரக் குறித்துப் பாடுவதில் (வ.12-15) முந்பதய 

திருப்பாடலின் பதாடர்ச்சியாகவும் (91:9), இபையாட்சியின் பசழிப்பபக் குறித்துப் பாடுவதால், 

இனிவரும் திருப்பாடல்களுக்கு (93 ~ 101) ஓர் இபணப்பாகவும் இத்திருப்பாடல் அபமகிைது. 

 

எழுதியவர் மற்றும் எழுதப்பட்ட காலம் குறித்த வநரடியான குறிப்பு ஏதுமில்பல. ஊகங்கள் 

உண்டு எனினும் அறுதியிட்டுச் பசால்லக்கூடிய சான்று ஏதுமில்பல.       

 

அபமப்பு: 

வ.1-4, ஆண்டவபர இபசத்துத் துதித்தல் நன்று 

வ.5-9, பபால்லாங்பகப் பபாறுக்காத ஆண்டவர் 

வ.10-11, ஆற்ைபலயும் பவற்றிபயயும் அருளும் ஆண்டவர் 

வ.12-15, வநர்பமயுள்ள ஆண்டவரின் இல்லத்தில் வநர்பமயாளர் பபறும் ஆசிகள் 

   

 

வசனம் 92:1-4 

ஆண்டவபர நன்றிவயாடு புகழ்ந்து பாடுவது நன்று; அதிலும் அவரது திருப்பபயபர உச்சரித்துப் 

புகழ்ந்து பாட வவண்டும், (விடுதபலப் பயணம் 34:5-7); கருவிகபள இபசத்துப் புகழ்ந்து பாட 

வவண்டும்; காபலயிலும் இரவிலும் புகழ்ந்து பாட வவண்டும்; வியத்தகு பசயல்களில் மகிழ்ந்து 

புகழ்ந்து பாட வவண்டும். 
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வசனம் 92:5-9 

"அறிவிலிகள்... மூடர் ... பபால்லார் ... தீபம பசய்வவார் ..." - 

இபைப்பற்ைற்ை, கடவுபள உணராத, தங்கள் வாழ்க்பகயின் முடிபவக் குறித்த சிந்தபனயின்றி, 

திருச்சட்டத்பத மீறிச் பசயல்படுகிை இவர்கள் அபனவரும் கடவுளின் எதிரிகள். தனக்கல்ல, 

இவர்கள் கடவுளுக்வக எதிரிகள் என்பபதத் திருப்பாடகர் அழுத்தமாகப் பதிவு பசய்கிைார். 

 

வசனம் 92:7&12 

பபால்லாபர இங்குப் பசும்புல்லுக்கு ஒப்பிடும் திருப்பாடகர், வநர்பமயாளபரப் வபரீச்பச 

மற்றும் வகதுரு மரங்களுக்கு ஒப்பிடுகிைார். 

 

வசனம் 92:7&9 

"...அழிவு ... சிதறுண்டு..." - 

வபார்க்களத்தில் அழிவபத அல்லது சிதறுண்டு வபாவபதப் வபசுவது வபாலத் வதான்றினாலும், 
தமக்கு எதிராகச் பசயல்படுவவாருக்குக் கடவுளின் நீதித் தீர்ப்பபயும் திருப்பாடகர் இங்கு 

உணர்த்துகிைார். 

 

வசனம் 92:8 

திருப்பாடலில் நடுநாயகமாக அபமந்திருக்கும் சுருக்கமான, பற்றுறுதி அறிக்பகயான 

திருபமாழி. உன்னதக் கடவுபள உயர்த்திப் வபாற்றுவவத, நமது பவற்றிக்கு வழி. 

 

வசனம் 92:10 
பணிக்கு அல்லது ஊழியத்திற்குத் திருப்பபாழிவு அல்லது அருட்பபாழிவு பசய்கிைவர் 

ஆண்டவவர; நமக்காகத் வதர்ந்து தந்த பணிபய நாம் நிபைவவற்ை நம்பம ஆற்ைல் 

படுத்துகிைவரும் அவவர! 

 

வசனம் 92:11 

பவுலடிகளின் பமாழியில்: "ஆயினும், நம்வமல் அன்பு கூர்ந்தவரின் பசயலால் வமற்கூறியபவ 

அபனத்திலும் நாம் பவற்றிவமல் பவற்றி அபடகிவைாம்." (உவராபமயர் 8:37) 

 

வசனம் 92:12-15 

வநர்பமயாளரின் பசழிப்பு இங்கு உறுதிபட உபரக்கப்பட்டுள்ளது. வைண்ட நிலத்திலும் 

பசுபமயாகவும் கனி தருவதாகவும் இருக்கும் வபரீச்பச; பசுபம, அழகிய வதாற்ைம், 

பநடுங்காலம் நிபலத்திருக்கும் தன்பம, உறுதி மற்றும் சிைந்த பயன் தரும் பலபவனானின் 

வகதுரு என்று இரண்டு மரங்கள் இங்கு வநர்பமயாளருக்கு உவபமயாகச் பசால்லப்பட்டுள்ளன. 

 

பசழிப்பின் உபவதசமாக இன்பைக்கு இந்த வசனங்கள் வபாதிக்கப்படுவபத நாம் பார்க்கிவைாம். 

அப்படிப்பட்டவர்கள் அழுத்தம் தர மறுக்கும் திருபமாழி, வ.13: நாம் ஆண்டவரின் இல்லத்தில் 

நடப்பட்வடாமா? நம் கடவுளின் வகாவில் முற்ைங்களிலா பசழித்து இருக்கிவைாம்? இந்தக் 

வகள்விகள் முதன்பமயானபவ, மிகவும் அவசியமானபவ. 

 

இன்பைக்கு நாம் கடவுபள எங்கும் பதாழுது பகாள்ளலாம் என்பது உண்பமவய; நாம் 

ஒவ்பவாருவருவம ஆண்டவரின் ராஜரீகமான ஆசாரியர் தான். ஆனால் நம்முபடய 

வாழ்க்பகயின் வநாக்கம் என்னவாக இருக்கிைது? நாம் உடல் வருத்திப் பாடுபடுவது யாருக்காக? 

இவற்றில் கடவுளாகிய ஆண்டவருக்கு நாம் பகாடுத்திருக்கும் இடம் என்ன? 

ஆண்டவரின் வபாதபனபய ஒருவபாதும் மைவாதீர்கள்: "அபனத்திற்கும் வமலாக அவரது 

ஆட்சிபயயும் அவருக்கு ஏற்புபடயவற்பையும் நாடுங்கள். அப்வபாது இபவயபனத்தும் 

உங்களுக்குச் வசர்த்துக் பகாடுக்கப்படும்." (மத்வதயு 6:33) 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 9️⃣3️ 

 

(கடவுளின் அரசாட்சி) 

 

1 ஆண்டவர் ஆட்சி பசய்கின்ைார்;  

அவர் மாட்சிபய ஆபடயாய் அணிந்துள்ளார்;  

ஆண்டவர் வல்லபமபயக் கச்பசயாகக் பகாண்டுள்ளார்;  

பூவுலபக அவர் நிபலயப்படுத்தினார்;  

அது அபசவுைாது.  

2 உமது அரியபண  

பதாடக்கத்திலிருந்வத நிபலபபற்ைள்ளது;  

நீர் பதான்றுபதாட்வட நிபலத்துள்ளீர்.  

3 ஆண்டவவர! ஆறுகள் குதித்பதழுந்தன;  

ஆறுகள் இபரச்சலிட்டன;  

ஆறுகள் ஆரவாரம் பசய்தன. 

4 பபருபவள்ளத்தின் இபரச்சபலயும்  
கடலின் ஆற்ைல்மிகு வபரபலகபளயும்விட  

ஆண்டவர் வலிபம மிக்கவர்;  

அவவர உன்னதத்தில் உயர்ந்தவர்.  

5 உம்முபடய ஒழுங்குமுபைகள் மிகவும் உறுதியானபவ;  

ஆண்டவவர! என்பைன்றும் தூய்பமவய  

உமது இல்லத்பத அழகு பசய்யும்.  

திருப்பாடல் 93:1-5 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பாடல் 93 முதல் திருப்பாடல் 99 வபர உள்ள திருப்பாடல்கள், பபடப்பபனத்பதயும் 
அநாதி காலமாக முடிவின்றித் தமது அளவற்ை ஆற்ைவலாடு ஆளுபக பசய்யும் ஆண்டவபரக் 

குறித்துப் பாடுகின்ைன. தம்பம ஓர் அரசராக ஆண்டவர் முதன்முதலில் பவளிப்படுத்தியது ஒரு 

வவற்றினக் காட்சியாளனான பிலயாமுக்கு என்பது குறிப்பிடத்தக்கது (எண்ணிக்பக 23:21). 

வவற்றினத் பதய்வங்கபளப் வபாலன்றி, நமது கடவுள் பபடப்பாளர் (74:12-17, 96:5), 

காப்பாளராகத் தம் மக்கபள ஆளுபக பசய்கிைவர் (44:4, 96:19), ஒவ்பவாருவருக்கும் நீதி 

வழங்குபவர் (94:2, 96:10), என்றுமுள அரபச ஏற்படுத்துகிைவர் (96:13; எசாயா 2:2-4). 

   

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல்; எழுதப்பட்ட காலம் குறித்த வநரடியான குறிப்பு ஏதுமில்பல. சிரியா 

மற்றும் பாபிவலானிய ஆளுபகக்குப் பிைகு, சிபை மீண்ட வலவியர்களில் ஒருவவரா சிலவரா, 
அந்தத் பதய்வங்கவளாடு ஒப்புயர்வற்ை பயவ ாவாவின் மாட்சிபய பவளிப்படுத்த இந்தத் 

திருப்பாடல்கபள எழுதியிருக்கலாம் என்று ஒரு கருத்து உள்ளது. அந்த அடிப்பபடயில், இந்தக் 

கருத்து, இன்னும் சிைப்பாக, எகிப்திலிருந்து விடுவிக்கப்பட்ட இஸ்ரவயலருக்குப் பபாருந்தும். 

ஏபனனில், வமாவசயின் வழியாக எகிப்தில் ஆண்டவர் நிகழ்த்திய அருஞ்பசயல்கள் 
ஒவ்பவான்றும் எகிப்தியர் வணங்கிய பதய்வங்கள் ஒவ்பவான்பையும் வமற்பகாள்ளும் 

வபகயில் நிகழ்த்தியபவ (இது குறித்து நாம் ஏற்கனவவ விடுதபலப் பயணம் நூலில் 

பார்த்வதாம்).              
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இந்தச் சிறிய ஆனால் மிகவும் பதளிவான திருப்பாடலில், ஆண்டவரின் சிைப்புத் தன்பமகளான, 

மாட்சி, வல்லபம, பதான்றுபதாட்டு நிபலத்த தன்பம, தூய்பம ஆகியவற்பைத் திருப்பாடகர் 

குறிப்பிடுகிைார். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, ஆளுபக பசய்யும் பபடப்பின் ஆண்டவர் 

வ.3-4, ஆற்ைவலாடு இயங்கும் பபடப்பப நிபலப்படுத்தி ஆளும் ஆண்டவர் 

வ.5, உறுதியான ஒழுங்வகாடு ஆளும் ஆண்டவர் 

   

 

வசனம் 93:1 

"ஆண்டவர் ஆட்சி பசய்கிைார்" - 

இபையரசுத் திருப்பாடல்களின் பமயக்கரு (95:3, 96:10, 97:1, 98:6, 99:1). வமலும் பார்க்க, 

10:16, 47:2&6-8. 

 

வசனம் 93:2 

உலகில் பதய்வங்கள் என்று பசால்லப்படும் எதற்கும், அபவ எப்வபாது வதாற்றுவிக்கப்பட்டன 

என்ை காலக் கணிப்பப வபரயறுக்க முடியும். ஆனால் பபடப்பின் கடவுளான ஆண்டவவரா 

பபடப்பிற்கும் முன்வப இருந்தவர், 90:2. அவர் என்பைன்றும் வாழும் கடவுள். 

 

வசனம் 93:3-4 

பபருந்திரள் நீரின் ஆற்ைலுக்கும் வமலான ஆண்டவரின் வபராற்ைல், 29:3, 65:7, 89:9. 

 

வசனம் 93:5 

ஒழுங்குமுபைகள் - 

ஆண்டவர் அருளிய கட்டபளகள் (மாற்கு 12:29-31). அபவ என்றும் நிபலயானபவ, 

மாைாதபவ (யாக்வகாபு 1:17). 

 

"உம்முபடய இல்லம்" - 

விண்ணகம், திருத் தூயகம், வகாவில். 

 

உன்னத ஆண்டவரின் இல்லத்பதத் தூய்பமவய அழகு பசய்யும். நமது உடவல ஆண்டவர் 

உபையும் வகாவில் (1 பகாரிந்தியர் 6:29). எனவவ நாம் நம்பமவய அவருக்கு உகந்தவர்களாக, 

எண்ணங்களாலும் பசயல்களாலும் தூய்பமயால் அலங்கரிப்வபாம்! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 9️⃣4️ 

 

(ஆண்டவவர உலகின் நீதிபதி) 

 

1 அநீதிக்குப் பழிவாங்கும் இபைவா! ஆண்டவவர! 

அநீதிக்குப் பழிவாங்கும் இபைவா, ஒளிர்ந்திடும்!  

2 உலகின் நீதிபதிவய, எழுந்தருளும்;  

பசருக்குற்வைார்க்கு உரிய தண்டபனபய அளியும்.  
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3 எத்துபணக் காலம், ஆண்டவவர!  

எத்துபணக் காலம் பபால்லார் அக்களிப்பர்?  

4 அவர்கள் இறுமாப்புடன் வபசுகின்ைனர்;  

தீபமபசய்வவார் அபனவரும் வீம்பு வபசுகின்ைனர்.  

5 ஆண்டவவர! அவர்கள் உம் மக்கபள நசுக்குகின்ைனர்;  

உமது உரிபமச் பசாத்தான அவர்கபள ஒடுக்குகின்ைனர்.  

6 பகம்பபண்டிபரயும் அன்னியபரயும்  

அவர்கள் பவட்டி வீழ்த்துகின்ைனர்;  

திக்கற்ைவபர அவர்கள் பகாபல பசய்கின்ைனர்.  

7 'ஆண்டவர் இபதக் கண்டு பகாள்வதில்பல;  

யாக்வகாபின் கடவுள் கவனிப்பதில்பல' என்கின்ைனர். 

8 மக்களிபடவய அறிவிலிகளாய் இருப்வபாவர, உணருங்கள்;  

மதிவகடவர, எப்பபாழுது நீங்கள் அறிவு பபறுவீர்கள்?  

9 பசவிபயப் பபாருத்தியவர் வகளாதிருப்பாவரா?  

கண்பண உருவாக்கியவர் காணாதிருப்பாவரா?  

10 மக்களினங்கபளக் கண்டிப்பவர்,  

மானிடருக்கு அறிவூட்டுபவர் தண்டியாமல் இருப்பாவரா?  

11 மானிடரின் எண்ணங்கள் வீணானபவ;  

இதபன ஆண்டவர் அறிவார்.  

12 ஆண்டவவர! நீர் கண்டித்து 

உம் திருச்சட்டத்பதப் பயிற்றுவிக்கும் மனிதர் வபறுபபற்வைார்; 

13 அவர்களின் துன்ப நாள்களில்  

அவர்களுக்கு அபமதி அளிப்பீர்.  

பபால்லார்க்குக் குழி பவட்டப்படும். 

14 ஆண்டவர் தம் மக்கபளத் தள்ளிவிடார்; 

தம் உரிபமச் பசாத்தாம் அவர்கபளக் பகவிடார். 

15 தீர்ப்பு வழங்கும் முபையில் மீண்டும் நீதி நிலவும்;  

வநரிய மனத்தினர் அதன்வழி நடப்பர்.  

16 என் சார்பில் பபால்லார்க்கு எதிராக எழுபவர் எவர்?  

என் சார்பில் தீபம பசய்வவார்க்கு எதிராக நிற்பவர் எவர்?  

17 ஆண்டவர் எனக்குத் துபண நிற்காதிருந்தால்,  

என் உயிர் விபரவில் பமௌன உலகிற்குச் பசன்றிருக்கும்!  

18 'என் அடி சறுக்குகின்ைது' என்று நான் பசான்னவபாது, 

ஆண்டவவர! உமது வபரன்பு என்பனத் தாங்கிற்று. 

19 என் மனத்தில் கவபலகள் பபருகும்வபாது, 

என் உள்ளத்பத உமது ஆறுதல் மகிழ்விக்கின்ைது. 

20 சட்டத்திற்குப் புைம்பாகத் தீபம பசய்யும்  
ஊழல்மிகு ஆட்சியாளர்  

உம்வமாடு ஒன்ைாக இபணந்திருக்க முடியுவமா?  

21 வநர்பமயாளரின் உயிருக்கு உபல பவக்க  

அவர்கள் இபணகின்ைனர்;  

மாசற்வைார்க்குக் பகாபலத்தீர்ப்பு அளிக்கின்ைனர்.  

22 ஆண்டவவரா எனக்கு அரண் ஆனார்;  

என் கடவுள் எனக்குப் புகலிடம் தரும் பாபை ஆகிவிட்டார்.  

23 அவர்கள் இபழத்த தீங்பக  

அவர்கள் மீவத திரும்பிவிழச் பசய்வார்;  
அவர்கள் பசய்த தீபமயின் பபாருட்டு  
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அவர்கபள அழிப்பார்;  
நம் கடவுளாம் ஆண்டவர்  

அவர்கபள அழித்வத தீர்வார்.  

திருப்பாடல் 94:1-23 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 
இவ்வுலகின் அரசராக, நீதிபய நிபலநாட்டுதல் கடவுளின் பணி, 96:10&13, 97:8&10-12, 98:9, 99:4. 

வாழும் நாட்டில் நீதி மறுக்கப்பட்ட வநர்பமயாளர் ஒருவர், எளிய, ஒடுக்கப்பட்ட மக்களுக்காக 

உலபக நீதிவயாடு ஆளுபக பசய்யும் ஆண்டவரிடம் நீதிக்காக மன்ைாடுதவல இத்திருப்பாடல். 

பசருக்குற்வைார் வவற்றினத்வதார் அல்ல என்பபத வ.7 உணர்த்துகிைது. அப்படியானால், எவர் 

அந்தச் பசருக்குற்வைார்? இஸ்ரவயலின் அரசரா? இளவரசர்களா? குலத் தபலவர்களா? வகாவில் 

குருக்களா? பபாய்வாக்கினரா? அல்லது இவர்கள் அபனவருவம நீதிக்கு எதிராகக் 

பகவகார்த்தனரா? ஆண்டவரின் ஒழுங்குமுபைகளுக்கு எதிராக நிற்கும் அளவுக்கு இவர்கள் 

இபணந்து பசயல்பட்டனரா? (வ.20-21).          

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல்; எழுதியவர், எழுதப்பட்ட காலம், சூழல் குறித்த யாபதாரு குறிப்பும் 

இல்பல. சாலவமானுக்குப் பிந்பதய அரசர்களின் காலம் பதாடங்கி, மக்கவபயர் ஆட்சிக் காலம் 

வபர எதுவாக வவண்டுமானாலும் இருக்கலாம். வமாவசயின் காலமாக இருக்க வாய்ப்பில்பல. 

 

வ.2 மற்றும் வ.20, பிைகு வ.1 - இவ்வசனங்கபள ஒப்பிட்டு, 2 பதசவலானிக்கர் 1 ~ 2 மற்றும் 

திருபவளிப்பாடு 18 ~ 19ன் அடிப்பபடயில், இறுதிப்வபாருக்கான பற்றுறுதியாளர்களின் 

மன்ைாட்வட இத்திருப்பாடல் என்று பபாருள் பகாள்வவாரும் உளர். 

 

நீதிக்காக மன்ைாடும் வபகயில், இத்திருப்பாடல், திருப்பாடல்கள் 72 மற்றும் 82 - 

ஆகியவற்வைாடு ஒப்பிடத்தக்கது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, உலகின் நீதியரசர் எழுந்தருள மன்ைாட்டு 

வ.3-7, பசருக்குற்ை மனிதர்களின் பகாடுஞ்பசயல்கள் 

வ.8-11, பசருக்குற்வைாருக்கு அறிவுபர 

வ.12-19, வநர்பமயாளரின் நற்வபறு 

வ.20-23, திருச்சட்டத்பத மீறும் ஆட்சியாளருக்குக் காத்திருக்கும் அழிவு 

   

 

வசனம் 94:1-2 

அன்பின் வடிவம், அருளுருவம், கருபணக் கடல் அல்லவவா கடவுள்! அவர் பழிவாங்கும் 

இபைவரா? 

 

இபைவழி நடப்வபார் பழிவாங்க இயலாது, வலவியர் 19:18; குற்ைம் நிகழ்ந்தால், சாட்சிகளின் 

அடிப்பபடயில் பழிவாங்க வவண்டிய பபாறுப்பு நீதித் தபலவருக்கு உரியது, விடுதபலப் 

பயணம் 21:20; இவற்றுக்கு வமல், வமாசமான தீங்பக எதிர்பகாள்ள வநரிட்டாலும், 

பழிவாங்குதல் தமக்வக உரியது என்கிைார் ஆண்டவர், 18:47, 99:8; இபணச் சட்டம் 

32:35,41&43. எனவவ பழிவாங்கும் கடவுள் எழுந்தருளுமாறு திருப்பாடகர் வவண்டுகிைார். 

வமலும் பார்க்க, எசாயா 35:4, 66:6; எவரமியா 51:6,11,36&56. 
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வசனம் 94:2 

"உலகின் நீதிபதி" - 

நாடுகள் அபனத்தின் மீதும், மக்களினங்கள் அபனத்தின் மீதும் கடவுவள நீதியரசர், 7:8, 58:11, 

76:8, 82:8, 96:10 & 98:9. 

 

வசனம் 94:2-7 

தீவயார் யார்? 

  - பசருக்குற்வைார் 

  - பபால்லாங்கு பசய்வவார் 

  - இறுமாப்புபடவயார் 

  - வீம்பு வபசுவவார் 

  - எளிய மக்கபள நசுக்கி ஒடுக்குவவார் 

  - திக்கற்வைாபர பவட்டிக் பகாபல பசய்வவார். 

 

அவர்கள் திருச்சட்டத்திற்கு எதிராகப் வபசி, அதன்படிச் பசயல்படுவவார், இபணச் சட்டம் 

14:29, 24:17&19. 

 

சமுதாயத்தில், குரலற்ை - ஒடுக்கப்பட்ட - விளிம்பு நிபல மக்கபளத் தீவயார் பதாடர்ந்து 

பமன்வமலும் ஒடுக்குவர்; ஆனால் கடவுவளா அவர்களுக்கு ஆதரவாக இருக்கிைார், 68:5, 146:8; 

விடுதபலப் பயணம் 22:21-27. 

 

வசனம் 94:5 

ஒப்பிட்டு, நம்பிக்பகயில் வளர்க, வ.14. 

 

வசனம் 94:6 

"... பகம்பபண்டிர் ... அன்னியர் ... திக்கற்ைவர்..." - 

அடக்குமுபைக்கும் ஆதிக்கத்திற்கும் உள்ளாகும் நிபலயில் உள்ள விளிம்பு நிபல மக்கள், 82:3-

4; எசாயா 11:4; எவரமியா 5:26-29. 

 

வசனம் 94:7 

இபண, 10:11, 59:7, 73:11; எசாயா 29:15; எவசக்கிவயல் 8:12, 9:9. 

 

வசனம் 94:8-11 

வ.7க்குப் பதிலளிப்பதாக இந்தப் பகுதி உள்ளது. 

 

வசனம் 94:11 

இவ்வசனத்பதப் பவுலடிகள் பநயாண்டிவயாடு தனது திருமடலில் பயன்படுத்துகிைார், 1 

பகாரிந்தியர் 3:20. 

 

வசனம் 94:12-15 
ஆண்டவர் பதரிந்து பகாண்வடாருக்கும் அவபரவய நம்பி அவர்மீது அன்பு பகாண்வடாருக்கும் 

கிபடக்கும் அரிய வபறு! 

 

வசனம் 94:12 

இபண, நீதிபமாழிகள் 3:11-12; 1 பகாரிந்தியர் 11:32; எபிவரயர் 12:6-7. 

 

வசனம் 94:14 

பவுலடிகளின் எடுத்தாளுபக, வராபமயர் 11:1. 
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"தம் மக்கள்" - 

தீவயாரும் மக்கவள, ஆனால் கடவுபள ஏற்றுக் பகாண்டு வாழ்வவாவர அவர்தம் மக்கள். 

அவர்கவள கடவுளின் உரிபமச் பசாத்து. 

 

வசனம் 94:15 

"தீர்ப்பு வழங்கும் முபையில் மீண்டும் நீதி நிலவும்" - 

தீர்ப்பு, வழங்கப்படுவது; வழங்குபவர் எந்த அளவுக்கு நீதியுள்ளவவரா, அந்த அளவுக்வக 

தீர்ப்பில் நீதி விளங்கும். நீதியற்ை பல தீர்ப்புகபள இன்றும் நாம் பார்க்கிவைாவம! நீதிமன்ைங்கள் 

தீர்ப்பப எழுதுகின்ைன, ஆனால் அபவ நீதி வழங்குவதில்பல. 

 

கடவுவள சிைந்த நீதித் தபலவர்; தம் மக்கள் மகிழ்வுறும் நீதி வழங்குபவர், 11:7, 19:8, 33:1&4, 

92:15, 97:8-11. 

 

வசனம் 94:16-22 

நல்வலார் அபனவருக்காகவும் வபசிய திருப்பாடகர், இப்வபாது தனது பசாந்த அனுபவமாகத் 

தான் கண்டு உணர்ந்து அறிந்த ஆண்டவரின் வபரன்பபக் குறித்துப் பாடுகிைார். 

 

வசனம் 94:16-17 

வகள்வியும் பதிலும்! 

நம்மில் எத்தபன வபரின் வவண்டுதலாக இந்த வசனங்கள் உள்ளன? 

 

வசனம் 94:18 

ஆபத்து அல்லது விபத்துக்கு பநருக்கமாக இருந்த நிபலயில், நூலிபழயில் தப்பிய அனுபவம் 

நம்மில் பலருக்கும் உண்டு. அந்த நூலிபழயில் இருப்பதுவவ கடவுளின் வபரன்பு! 

 

வசனம் 94:19 

வ.3-6 பகுதியில் கவபலகள் விவரிக்கப்பட்டுள்ளன. கவபலகளில் ஆறுதலான நம்பிக்பக வ.9-

10ல் பவளிப்படுகிைது. அந்த ஆறுதலின் அனுபவம் வ.17-18ல் உள்ளது. 

 

துயர்மிகு வவபளகளில், ஆண்டவரின் ஆறுதபலக் வகட்டுப் பபற்றிருக்கிறீர்களா? அப்வபாது 

நமது உள்ளங்கள் வபரானந்தம் பகாள்ளும்! 

வ.18&19, நம் ஒவ்பவாருவருக்கும் தனிப்பட்ட அனுபவமாக, அவற்றுக்கு நாம் 

ஒவ்பவாருவரும் சாட்சியாக விளங்க வவண்டும். 

 

வசனம் 94:20-21 

"சட்டத்திற்குப் புைம்பாகத் தீபம பசய்யும் ஊழல்மிகு ஆட்சியாளர்" - 

OV, தீபமபயக் கட்டபளயினால் பிைப்பிக்கிை பகாடுங்வகாலாசனம்; இருக்கும் பகாடுங்வகால் 

சட்டங்களுக்கு வமல், இன்னும் பகாடிய சட்டங்கபளத் தீவயார் இயற்றுவர். 

 

இன்பைய நமது நாட்பட விடவும் மிகச் சிைந்த சான்று வவறு இதற்கு இருக்க முடியாது. 

முதியவருக்கு ஓர் உறிஞ்சு குழல் தராத நீதிமன்ைம்; குற்ைச்சாட்டு ஒவர சட்டப்பிரிவின் கீழ் 

எனினும், நூ(ல்)புர் சர்மாவுக்கு ஒரு நீதி, சுவபருக்கு வவறு நீதி; புல்வடாசர் பகாண்டு சாமானிய 

மக்களின் கனவுகபளத் தகர்ப்பது; மாதாமாதம் ஜிஎஸ்டி வரி வருவாய் கூடிய வபாதிலும், 

வபராபசவயாடு வரி விகிதங்கபளத் பதாடர்ந்து உயர்த்துவது; பிை சமயத்தினரின் வழிபாட்டுத் 

தலங்கபளக் குறிபவப்பது - இப்படிச் பசால்லப் பல உண்டு. இத்தபகய தீவயாபர நல்வலாராக 

ஒருவபாதும் ஆண்டவர் தீர்ப்பிட மாட்டார், இபணச் சட்டம் 23:7. 

ஆனால் இவற்றுக்கு எதிரான நமது உபவாசங்கள் எங்வக? பஜபங்கள் எங்வக? 
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வசனம் 94:22-23 

இதுவபான்ை காலங்களில் ஆண்டவவர நமக்கு அரண். இதில் ஐயம் ஏதுமில்பல. நமது 

மந்பதக்கு பவளியில் அவனகம் ஆடுகள் உண்வட! அவர்களும் அரணுக்குள் தஞ்சமபடய நமது 

பங்களிப்பு என்ன? நமது பஜபச் சத்தம் எங்வக? 

 

குடும்பத்திற்காக மட்டும் பஜபிக்கும் குடும்ப பஜபம் வகட்கப்படுமா? 

தனது திருச்சபபக்காக மட்டும் பஜபிக்கும் திருச்சபபபய ஆண்டவர் விரும்புவாரா?  

தங்களது ஊழியத் வதபவகளுக்காக பஜபிக்க அபைகூவல் விடும் ஊழியங்கள் வளர்ந்திடுமா? 

 

நமது நாட்டிற்காக பஜபிக்க உறுதி ஏற்வபாம்; எகிப்தில் இஸ்ரவயலரின் அழுகுரபலக் வகட்ட 

ஆண்டவர், நமது பஜபத்பதக் வகட்பார்; நாட்டிற்கு நலம் தருவார் (2 குறிப்வபடு 7:14). 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 9️⃣5️ 

 

(புகழ்ச்சிப் பாடல்) 

 

1 வாருங்கள்; ஆண்டவபரப் புகழ்ந்து பாடுங்கள்;  

நமது மீட்பின் பாபைபயப் வபாற்றி ஆர்ப்பரியுங்கள்.  

2 நன்றியுடன் அவர் திருமுன் பசல்வவாம்;  

புகழ்ப் பாக்களால் அவபரப் வபாற்றி ஆர்ப்பரிப்வபாம்.  

3 ஏபனனில், ஆண்டவர் மாண்புமிகு இபைவன்;  

பதய்வங்கள் அபனத்திற்கும் வமலான வபரரசர்.  

4 பூவுலகின் ஆழ்பகுதிகள் அவர்தம் பகயில் உள்ளன;  

மபலகளின் பகாடுமுடிகளும் அவருக்வக உரியன.  

5 கடலும் அவருபடயவத; அவவர அபதப் பபடத்தார்;  

உலர்ந்த தபரபயயும் அவருபடய பககவள உருவாக்கின.  

6 வாருங்கள்; தாள்பணிந்து அவபரத் பதாழுவவாம்; 

நம்பம உருவாக்கிய ஆண்டவர்முன் முழந்தாளிடுவவாம். 

7 அவவர நம் கடவுள்;  

நாவமா அவரது வமய்ச்சலின் மக்கள்; 

நாம் அவர் வபணிக்காக்கும் ஆடுகள். 
இன்று நீங்கள் அவரது குரலுக்குச் பசவிபகாடுத்தால் 

எத்துபண நலம்! 

8 அன்று பமரிபாவிலும், பாபல நிலத்தில்  

மாசாவிலும் பசய்ததுவபால்,  

உங்கள் இதயத்பதக் கடினப்படுத்திக் பகாள்ளாதீர்கள்.  

9 அங்வக உங்கள் மூதாபதயர் என்பனச் வசாதித்தனர்;  
என் பசயல்கபளக் கண்டிருந்தும்  

என்பனச் வசாதித்துப் பார்த்தனர்.  

10 நாற்பது ஆண்டளவாய் அந்தத் தபலமுபை  

எனக்கு பவறுப்பூட்டியதால், நான் உபரத்தது: 

'அவர்கள் உறுதியற்ை உள்ளம் பகாண்ட மக்கள்;  

என் வழிகபள அறியாதவர்கள்'.  

11 எனவவ, நான் சினமுற்று,  
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'நான் அளிக்கும் இபளப்பாற்றியின் நாட்டிற்குள்  

நுபழயவவ மாட்டார்கள்'  

என்று ஆபணயிட்டுக் கூறிவனன்.  

திருப்பாடல் 95:1-11 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

95 முதல் 100 வபர உள்ள திருப்பாடல்கள் முழுவதுவம கடவுபளப் வபாற்றி 

இயற்ைப்பட்டபவ. அவற்றுள், பாடிப் புகழ்வதற்கான பவளிப்பபடயான அபழப்பு, 

திருப்பாடல்கள் 95, 96, 98 மற்றும் 100 ஆகியவற்றில் பகாடுக்கப்பட்டுள்ளது. அபனத்துவம 

வபாற்றிப் பாடுவன என்ைாலும், ஒவ்பவான்றும் உள்ளடக்கத்தில் மாறுபட்டபவ.     

 

மீண்டும் ஒரு தபலப்பற்ை திருப்பாடல். எழுதியவர் யார் என்பதற்வகா எக்காலத்தில் 

எழுதப்பட்டது என்பதற்வகா திருப்பாடலுள் எந்தக் குறிப்பும் இல்பல. எருசவலமில் இரண்டாம் 

வகாவில் காலத்தில் எழுதப்பட்டிருக்கலாம் என்று கருதப்படுகிைது.       

 

அபமப்பு: 

வ.1-7அ, ஆர்ப்பரித்து ஆண்டவபரத் பதாழுது பகாள்ள அபழப்பு 

வ.7ஆ-11, ஆண்டவருக்குக் கீழ்ப்படிய எச்சரிப்பு 

   

 

வசனம் 95:1-2 

"... ஆர்ப்பரியுங்கள் ... ஆர்ப்பரிப்வபாம்" - 

நமது ஆராதபனகளில் ஆர்ப்பரிப்பு இருக்கிைதா? 

ஆர்ப்பரிப்பு என்பதற்குச் சிைந்த எடுத்துக்காட்டு கடலபலகள். அபவகபளக் கவனித்துக் 

வகட்டால், வவபைந்த ஓபசக் கலப்பின்றி மிகவும் பதளிவாக இருக்கும்.  

நாம் ஆலயத்தில் பாடும் பாடல்கள் பதளிவாக ஒருமிக்க ஒலிக்கிைதா? அல்லது இபசக்கருவிகள் 

ஆதிக்கம் பசலுத்துகின்ைனவா? அல்லது ஒலிபபருக்கி மூலம் யாவரா ஒருவர் அல்லது சிலர் 

தங்கள் குரல்களால் ஆதிக்கம் பசலுத்துகிைார்களா?  

சபபயினரின் பபருமுழக்கமாகப் பாடல் பாடப்படுவவத சிைந்த ஆராதபன. 

 

வசனம் 95:2 

"நன்றியுடன் அவர் திருமுன்..." - 

நன்றிபய பவளிப்படுத்துவதில் சிைப்பானது சாட்சி பசால்லுதல், ஆனால் இன்பைக்கு 

சபபகளில் நமக்கு அதற்பகல்லாம் வநரம் இருப்பதில்பல! 

பசய்தி அவசியமா, சாட்சி அவசியமா என்ைால் சாட்சிவய சிைப்பானது; உயிர்ப்புள்ள ஒரு சாட்சி 

அவனகபரத் பதாட்டு எழுப்பும்! 

 

"...பசல்வவாம்" - 

எப்படி நாம் ஆலயம் பசல்கிவைாம்? முதல் மணி அடிப்பது தான் அபழப்பு; ஆனால் நமது வநரக் 

கணக்கு, இரண்டாம் மணி அடித்த பிைகுதான் பதாடங்குகிைது! நான் "பவளிவய நிற்கும் 

கிறிஸ்தவனாக" இருந்த காலத்தில் கவனித்திருக்கிவைன் - சிலர் வநராகத் திருவிருந்துக்கு 

வருவார்கள்; இதனால் அவருக்குப் பயன் என்ன? பசக்கரியா (8:21) பசால்கிைார்: "நாம் 

ஆண்டவரது அருபள மன்ைாடவும், பபடகளின் ஆண்டவபர வழிபடவும், வதடவும், நாடவும், 

விபரந்து பசல்வவாம்...".  

ஞாயிற்றுக்கிழபம அதிகாபலகளில் நமது கால்கள் பதறி ஓடட்டும். 
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வசனம் 95:3 

"பதய்வங்கள் அபனத்திற்கும் வமலான வபரரசர்" - 

பார்க்க, 82:3. 

 

வசனம் 95:4-5 

பபடப்பின் ஆண்டவர் வபாற்ைப்படுதல், திருபவளிப்பாடு 4:11. 

 

வசனம் 95:6 

கடவுபளத் பதாழுவதில் யூத முபைபமயில் முழங்காலில் நிற்ைல் கிபடயாது.  

உடலில் நாம் பவளிப்படுத்தும் வழிபாட்டு முபை, உள்ளத்தால் நாம் எந்த அளவுக்கு 

ஆண்டவரின் திருமுன் நம்பமத் தாழ்த்துகிவைாம் என்பபதப் பிரதிபலிக்கிைது. 

பநடுமுழங்காலில் நின்று வழிபடுவது சிைந்த வழக்கம். ஆனால் இன்பைக்கு எத்தபன 

திருச்சபபகளில் முழங்கால் வபாட்டு வழிபட முடிகிைது? அப்படிவய இடவசதி இருந்தாலும், 

எத்தபன வபர் முழங்கால் வபாடுகிைார்கள்?  
பகாதிக்கும் பவயிலில் தபரயில் உருண்டு பிரகாரத்பதச் சுற்றி வந்து வழிபடுபவர்கள் வாழும் 

நாட்டில், வசதியாக அமர்ந்து வழிபடும் நமது முபைகள் எந்த அளவுக்கு ஆர்வத்பதத் தூண்டும்? 

 

வசனம் 95:7அ 

"...அவரது வமய்ச்சலின் மக்கள்" - 

பார்க்க, 74:1, 79:13; எவசக்கிவயல் 34:31. 

 

வசனம் 95:7ஆ-11 

கடவுளின் அருள்பமாழிகளாக. 

பாபலபவளியின் நிகழ்ச்சிகள் (14:21-35) சுருக்கமாக. 

இவத பகுதியின் விளக்கவுபர, எபிவரயர் நூலில் (3:7-4:13) புதிய ஏற்பாட்டு விசுவாசிகளுக்காக 

அருளப்பட்டிருப்பபத நாம் வாசிக்கிவைாம். 

 

வசனம் 95:7ஆ 

"இன்று நீங்கள்..." - 

வகாவில் கட்டப்பட்ட பிைகு வழிபாட்டுக்கு வந்வதாபரச் சுட்டுவவதாடு நில்லாமல், 
இன்பைக்குக் கடவுபள வழிபடும் நம் ஒவ்பவாருவருக்கும் ஆண்டவர் விரல் நீட்டி 

வினாவுகிைார். 

 

"...அவரது குரலுக்குச் பசவிபகாடுத்தால்..." - 

வமாவசயின் திருச்சட்ட வாசிப்பப உள்ளடக்கியதுதான் வகாவிலில் ஆண்டவபரத் பதாழுதல். 

எனவவ பசவிபகாடுத்தலும் கீழ்ப்படிதலும் பதாழுதலின் இன்றியபமயாத பகுதிகள். வமலும் 

பார்க்க, நீதிபமாழிகள் 4:20-23. 

 

வசனம் 95:8 

"...பமரிபா..." "...மாசா..." - 

பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 17:1-7. வவறு விதமாக, 81:7 ஒப்பிடுக, வ.9 

 

"...இதயக் கடினம்..." - 

நம்பிக்பகயற்ை வஞ்சக உள்ளம் இதயக் கடினத்பதப் பிைப்பிக்கும், எபிவரயர் 3:12-13. வமலும் 

பார்க்க, திருத்தூதர் பணிகள் 7:51. 

 

வசனம் 95:9 

பாபலபவளியில் பத்து முபை ஆண்டவபரச் வசாதித்தனர், எண்ணிக்பக 14:22. 
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வசனம் 95:10 

"...என் வழிகபள அறியாதவர்கள்" - 

கடவுளின் வழிகபள அறிய, கூகுள் வமப்ஸ் எதுவும் கிபடயாது! 

தூய ஆவியாரின் வழிநடத்துதவலாடு வார்த்பதபய அறிதலும், உறுதியுள்ள உள்ளத்வதாராய் 

அதில் நிபலத்து வாழ்தலுவம ஆண்டவர்தம் வழிகளில் நாம் விலகாமல் பயணிக்க உதவும். 

 

வசனம் 95:11 

"...இபளப்பாற்றியின் நாடு..." - 

பார்க்க, இபணச் சட்டம் 12:9. 

 

கீழ்ப்படியாபம பாவம். எனவவ அது தண்டபனக்குரியது. கடவுள் முகமுகமாகப் வபசிய 

வமாவசவய அவரின் தண்டபனக்குத் தப்பவில்பல; நாபமல்லாம் எம்மாத்திரம்! எனவவ 

வார்த்பதக்குச் பசவிமடுத்து, ஆண்டவர் முன் நம்பமத் தாழ்த்தி, கீழ்ப்படிந்து நடந்தால், நமக்கு 

பவக்கப்பட்டுள்ள இபளப்பாறுதபல நாம் பசன்ைபடவவாம். 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 9️⃣6️ 

 

(அபனத்து உலகின் அரசர்) 

(1 குறிப்வபடு 16:23-33) 

 

1 ஆண்டவருக்குப் புதியபதாரு பாடல் பாடுங்கள்;  

உலபகங்கும் வாழ்வவாவர,  

ஆண்டவபரப் வபாற்றிப் பாடுங்கள்;  

2 ஆண்டவபரப் வபாற்றிப் பாடுங்கள்;  

அவர் பபயபர வாழ்த்துங்கள்;  

அவர் தரும் மீட்பப நாள்வதாறும் அறிவியுங்கள்.  

3 பிை இனத்தார்க்கு  

அவரது மாட்சிபய எடுத்துபரயுங்கள்;  
அபனத்து மக்களினங்களுக்கும்  

அவர்தம் வியத்தகு பசயல்கபள அறிவியுங்கள்.  

4 ஏபனனில், ஆண்டவர் மாட்சிமிக்கவர்;  

பபரிதும் வபாற்ைத் தக்கவர்;  
பதய்வங்கள் அபனத்திற்கும் வமலாக  

அஞ்சுதற்கு உரியவர் அவவர.  

5 மக்களினங்களின் பதய்வங்கள் அபனத்தும்  

பவறும் சிபலகவள;  

ஆண்டவவரா விண்ணுலபகப் பபடத்தவர்.  

6 மாட்சியும் புகழ்ச்சியும் அவர் திருமுன் உள்ளன;  

ஆற்ைலும் எழிலும் அவரது திருத்தலத்தில் உள்ளன;  

7 மக்களினங்களின் குடும்பங்கவள,  

ஆண்டவருக்குச் சாற்றுங்கள்.  
மாட்சிபயயும் ஆற்ைபலயும்  

ஆண்டவருக்குச் சாற்றுங்கள்.  

8 ஆண்டவரின் பபயருக்குரிய மாட்சிபய  
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அவருக்குச் சாற்றுங்கள்;  
உணவுப்பபடயல் ஏந்தி  

அவர்தம் வகாவில் முற்ைங்களுக்குள் பசல்லுங்கள்.  

9 தூய வகாலத்துடன் ஆண்டவபர வழிபடுங்கள்;  

உலபகங்கும் வாழ்வவாவர, அவர் திருமுன் நடுங்குங்கள்.  

10 வவற்றினத்தாரிபடவய கூறுங்கள்: 

'ஆண்டவவர ஆட்சி பசய்கின்ைார்; 

பூவுலகு உறுதியாக நிபலநிறுத்தப்பட்டுள்ளது; 

அது அபசவுைாது; 

அவர் மக்களினங்கபள நீதி வழுவாது தீர்ப்பிடுவார். 

11 விண்ணுலகம் மகிழ்வதாக; 

மண்ணுலகம் களிகூர்வதாக; 

கடலும் அதில் நிபைந்துள்ளனவும் முழங்கட்டும். 

12 வயல்பவளியும் அதில் உள்ள அபனத்தும் களிகூரட்டும்; 

அப்பபாழுது, காட்டில் உள்ள அபனத்து மரங்களும் 

அவர் திருமுன் களிப்புடன் பாடும். 

13 ஏபனனில் அவர் வருகின்ைார்; 

மண்ணுலகிற்கு நீதித் தீர்ப்பு வழங்க வருகின்ைார்; 
நிலவுலபக நீதியுடனும் 

மக்களினங்கபள உண்பமயுடனும் அவர் தீர்ப்பிடுவார். 

திருப்பாடல் 96:1-13 

 
சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பாடல் 105 வபாலவவ, திருப்பாடல் 96, 1 குறிப்வபடு நூலின் 16ம் அதிகாரத்தின் 

வசனங்களாக எடுத்துப் பயன்படுத்தப்பட்டிருப்பபதக் காணலாம்; ஆசரிப்புக் கூடாரம் 
எருசவலமில் அபமக்கப்பட்டு உடன்படிக்பகப் வபபழ எருசவலமுக்கு எடுத்து வரப்பட்ட 

பகாண்டாட்டங்களின் நடுவவ, தாவீது அரசர் இந்தத் திருப்பாடபலப் பாடியதாகக் 

குறிப்வபட்டாளர் குறிப்பிடுகிைார். தாவீதின் திருப்பாடல்களில் இபைவாக்கு பவளிப்பாட்பட 

நாம் காண்பது வபால, இத்திருப்பாடலிலும் நாம் காண்கிவைாம்; ஆனால் அந்தப் பகுதி, 

குறிப்வபடு நூலில் இடம்பபைவில்பல. இந்த இபைவாக்கின் அடிப்பபடயிவலவய, அடுத்த 

மூன்று திருப்பாடல்களும் அபமகின்ைன. 

 

வ.1-3ன் அடிப்பபடயில், இந்தத் திருப்பாடல் நற்பசய்தி ஊழியத் திருப்பாடலாக அபமகிைது. 

இதுவவ விண்வணற்ைத்திற்கு முன் தம் சீடர்களுக்கு கிறிஸ்து இவயசுவின் இறுதி அபைகூவல். 

வ.10-13, பற்றுறுதியாளரின் ஒவர எதிர்வநாக்கு!         

 

திருப்பாடல் 67, இத்திருப்பாடவலாடு ஒப்பிடத்தக்கது. இஸ்ரவயலர், மக்களினங்கள் குறித்த 

பார்பவயில் அத்திருப்பாடல் அபமந்திருக்க, இத்திருப்பாடவலா பபடப்பு முழுவதின் 

களிப்பபக் பகாண்டாடுகிைது, வ.10ஆ-13; அந்த வபகயில் மானுட மீட்வபாடு நின்று விடாமல், 

பபடப்பு முழுபமக்குமான மீட்பப (உவராபமயர் 8:18-23) இத்திருப்பாடல் 

பகாண்டாடுகிைது.             

 

இந்தத் திருப்பாடல் பல திருப்பாடல்களின் திருபமாழித் பதாகுப்பு என்று பசால்வபதவிட, 

இந்தத் திருப்பாடலின் திருபமாழிகள், வவறு சில திருப்பாடல்கள் மற்றும் இபைவாக்கு 

நூல்களில் எடுத்தாளப்பட்டுள்ளன என்று பசால்லும் அளவுக்கு, இபண வசனங்களாக உள்ளன:- 

வ.1 > 33:3, 40:3, 66:1, 98:1; எசாயா 42:10 

வ.2 > எசாயா 52:7 
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வ.3 > 9:11, 105:1, 117:1-2; எசாயா 19:23-25, 60:6, 66:18-19 

வ.4 > 48:1, 95:3, 97:7 

வ.5 > 42:5, 115:4&15, 135:15; எசாயா 40:19, 42:5, 44:9, 46:5-7; எவரமியா 10:3-5&11-12 

வ.6 > 50:2, 104:1 

வ.7-9 > 29:1-2, 45:12 

வ.10 > 93:1, 97:1, 99:1 

வ.11 > 69:34, 97:1, 98:7, 148:3-4; எசாயா 35:1, 41:19, 49:13 

வ.12 > 145:10; எசாயா 44:23, 55:12 

வ.13 > 9:8, 98:9             

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல்; குறிப்வபடு நூலின் அடிப்பபடயில், இந்தத் திருப்பாடல், 

உடன்படிக்பகப் வபபழ எருசவலமுக்கு எடுத்து வரப்பட்ட நாளில், தாவீது பாடியது என 

அறிகிவைாம். அதில் ஐயுை ஏதுமில்பல. வமலும் வ.6ல் வரும் திருத்தலம் / sanctuary / mik-

dawsh என்கிை பசால்லும், சாலவமான் கட்டிய வகாவிலுக்கு முந்பதய காலத்பத உணர்த்துகிைது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-6, உலவகாருக்கு ஆண்டவபரத் பதாழுது பகாள்ள அபழப்பு 

வ.7-13, நீதிவயாடு உலபக ஆள வருபவபரத் பதாழுது பகாள்ள அபழப்பு 

முதல் பகுதியின் பதாடக்கத்தில், "...பாடுங்கள் ...பாடுங்கள் ...பாடுங்கள்" என்றும், 

இரண்டாவது பகுதியின் பதாடக்கத்தில், "...சாற்றுங்கள் ...சாற்றுங்கள் ...சாற்றுங்கள்" என்றும் 

அபமந்திருப்பது ஓர் இலக்கியச் சுபவ. 

   

 

வசனம் 96:1 

புதிய நாளின் புதிய ஆசிகள்? புதிய ஆண்டின் புதிய நம்பிக்பககள்? எதுவாயினும், 

ஆண்டவருக்குப் புதிய பாடல் பாட உலவகார் அபனவருக்கும் அபழப்பு. 

 

புதிய புதிய பாடல்கள் இன்பைக்கும் இவ்வசனத்தின் சாட்சிகளாக எழுகின்ைன. ஆனால் 

வகட்கும் நாம், அபவ இபைவார்த்பதயின் வழியில் உள்ளனவா என்று பார்க்க வவண்டும். 

அதற்கு எமில் பஜபசிங், சாராள் பநௌவராஜி எழுதிய பாடல்கள் நற்சான்ைாக உள்ளன. கடவுளின் 

மபலயில் குபகக்குள் நுபழந்த எலியா வபால, இரத்தக் வகாட்படக்குள்ளாக நுபழந்து 

பகாள்வது இபைவார்த்பதயின் ஆற்ைல் அல்ல - விபலமதிப்பற்ை இரத்தத்தால் மீட்பபப் 

பபற்ை நம்பமப் பபடக்கலன்கள் தாங்கிப் வபாரிட அபழப்பவத இபைவார்த்பதயின் ஆற்ைல், 

எவபசியர் 6:13-17. 

 

வசனம் 96:2 

ஆண்டவவர விடுதபலபய அருளுபவர், 3:8. வதபவயுள்ள மக்களுக்கு மீட்பப அறிவிப்பது 

நமக்குக் பகாடுக்கப்பட்ட கட்டபள அல்லவா! (மாற்கு 16:15-16) 

 

வசனம் 96:4 
பதய்வங்கபளத் தீர்ப்பிடும் ஆண்டவர் என்னும் இபையியல் உண்பமபயப் பபைசாற்றும் 

உயரிய வசனம், பார்க்க விடுதபலப் பயணம் 12:12; வமலும் விடுதபலப் பயணம் 15:11. 

 

வசனம் 96:5 

பதய்வங்கள் எல்லாம் மனிதர்களின் பபடப்பாக இருக்க, கடவுவளா நம்பமப் பபடத்தவராக 

இருக்கிைார். அதனால், அவவர வபாற்றுதலுக்குரியவர். 
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வசனம் 96:7-8 

"... சாற்றுங்கள் ... சாற்றுங்கள் ... சாற்றுங்கள்" - 
கடவுளுக்குரிய மாட்சிபயயும் மாண்பபயும் வல்லபமபயயும் அவர் ஒருவருக்வக அளிக்க 

வவண்டும், திருபவளிப்பாடு 4:11, 5:12. 

 

வசனம் 96:7 

"...குடும்பங்கவள" - 

ஆணும் பபண்ணுமாக நம்பமப் பபடத்த கடவுள், பலுகிப் பபருகி மண்ணுலபக நிரப்ப ஆசி 

அருளினார், பதாடக்க நூல் 1:28. ஆபிரகாம் வழியாக மண்ணுலகின் குடும்பங்கள்* அபனத்தும் 

ஆசி பபறும் என்று உறுதிப்படுத்தினார், பதாடக்க நூல் 12:3. குடும்பங்களாக நம்பம 

ஆசீர்வதிக்கும் ஆண்டவர், குடும்பங்களாக நாம் அவபரப் பணிந்து பதாழுது பகாள்ள 

வாஞ்சிக்கிைார், வ.22:27. இபணந்து பஜபிக்கும் குடும்பம், இபணந்து வாழும்! (The family 

prays together, stays together!) 

(* பதாடக்க நூல் 12:3ல், குடும்பங்கள் என்பபதக் குறிக்கும் mish-paw-khaw என்ை பசால், 

பபாது பமாழிபபயர்ப்பில் மக்களினங்கள் என்றும் OVல், வம்சங்கள் என்றும் உள்ளது.) 

 

வசனம் 96:9 

"...அவர் திருமுன் நடுங்குங்கள்" - 

வமலும் 2:11, 33:8, 19:9, 34:9, 40:3, 64:9, 86:11, 97:4, 111:10, 114:7; எசாயா 66:2. 

கடவுளுக்கு அஞ்சுதவல நிபலயானது; உள்ளத்தின் எண்ணங்கபள ஒருமுகப்படுத்துவது; 

ஞானத்பத அருள்வது; பிைபரயும் நம்பிக்பக பகாள்ளத் தூண்டுவது; அவருபடய 

இரக்கத்பதயும் அருபளயும் நமக்குத் தரவல்லது. 

 

வசனம் 96:10-13 

வ.10ஆ முதல் உள்ள பகுதி, 1 குறிப்வபடு 16ம் அதிகாரத்தில் எடுத்தாளப்படவில்பல. 

 

வசனம் 96:10 

'ஆண்டவவர ஆட்சி பசய்கின்ைார்' என்ை அறிக்பகயும், அவர் 'நீதி வழுவாது தீர்ப்பிடுவார்' என்ை 

காத்திருப்பும். இறுதித் தீர்ப்பு, திருபவளிப்பாடு 20:11-15. 

 

வசனம் 96:13 

புதிய வாழ்வு தரும் புதிய எதிர்வநாக்கு - உண்பமவயாடு நீதித் தீர்ப்பு வழங்க வரும் நீதி 

வழுவாத ஆண்டவர். 

 

" ...வருகின்ைார் ... வருகின்ைார் ... தீர்ப்பிடுவார்" - 

வந்தால் அரசராகத்தான் வருவார் என்று இன்றும் யூதர்கள் காத்திருக்கின்ைனர்; முதலாம் 
வருபகயில் அடிக்கப்பட்ட ஆட்டுக்குட்டியானவபர ஏற்றுக் பகாண்ட நாமும் எக்காளம் 

முழங்கக் காத்திருக்கிவைாம். மாரநாதா! 

 

   
 

 

 

 

 

 

 

 

 



 417 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 9️⃣7️ 

 

(அபனத்து உலகின் அரசர்) 

 

1 ஆண்டவர் ஆட்சி பசய்கின்ைார்; பூவுலகம் மகிழ்வதாக!  

திரளான தீவுநாடுகள் களிகூர்வனவாக!  

2 வமகமும் காரிருளும் அவபரச் சூழ்ந்துள்ளன;  

நீதியும் வநர்பமயும் அவரது அரியபணயின் அடித்தளம்.  

3 பநருப்பு அவர்முன் பசல்கின்ைது;  

சுற்றிலுமுள்ள அவர்தம் எதிரிகபளச் சுட்படரிக்கின்ைது. 

4 அவர்தம் மின்னல்கள் பூவுலபக ஒளிர்விக்கின்ைன;  

மண்ணுலகம் அபதக் கண்டு நடுங்குகின்ைது.  

5 ஆண்டவர் முன்னிபலயில்,  

அபனத்துலகின் தபலவர் முன்னிபலயில்,  

மபலகள் பமழுபகன உருகுகின்ைன.  

6 வானங்கள் அவரது நீதிபய அறிவிக்கின்ைன; 
அபனத்து மக்களினங்களும் 

அவரது மாட்சிபயக் காண்கின்ைன. 

7 உருவங்கபள வழிபடுவவாரும்  
சிபலகள் பற்றிப் பபருபமயடித்துக் பகாள்வவாரும்  

பவட்கத்துக்கு உள்ளாவர்;  

அபனத்துத் பதய்வங்கவள!  

அவபரத் தாழ்ந்து பணியுங்கள்.  

8 ஆண்டவவர!  

உம் நீதித்தீர்ப்புகபள சீவயான் வகட்டு மகிழ்கின்ைது;  

யூதாவின் நகர்கள் களிகூர்கின்ைன.  

9 ஏபனனில், ஆண்டவவர!  

உலகபனத்பதயும் ஆளும் உன்னதர் நீர்;  

பதய்வங்கள் அபனத்திற்கும் வமலானவர் நீவர!  

10 தீபமபய பவறுப்வபார்மீது  

ஆண்டவர் அன்பகூர்கின்ைார்.  
அவர்தம் பற்றுமிகு அடியார்களின்  

உயிபரப் பாதுகாக்கின்ைார்;  
பபால்லாரின் பகயினின்று  

அவர்கபள விடுவிக்கின்ைார்.  

11 வநர்பமயாளருக்பகன ஒளியும் 
வநரிய உள்ளத்வதார்க்பகன மகிழ்ச்சியும் 

விபதக்கப்பட்டுள்ளன. 

12 வநர்பமயாளர்கவள! ஆண்டவரில் களிகூருங்கள்;  

அவரது தூய்பமபய நிபனந்து அவபரப் புகழுங்கள்.  

திருப்பாடல் 97:1-12 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

ஆளுபக பசய்யும் ஆண்டவபரக் குறித்த அடுத்த திருப்பாடல்; பபடப்புகள் பவளிப்படுத்தும் 

ஆண்டவரின் ஆற்ைல் என்பதன் விவரிப்பு, இந்தத் திருப்பாடலின் தனித்துவம். மற்றுபமாரு 
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தனித்துவம், வநர்பமயாளரின் கடவுளாக ஆண்டவர் பகாண்டாடப்படுகிைார்.  நிபைவுகாலத் 

திருப்பாடலாக இத்திருப்பாடபலக் கருதுவவாரும் உண்டு.        

 

மீண்டும் ஒரு தபலப்பற்ை திருப்பாடல். திருப்பாடலின் உள்ளும் காலக் குறிப்பு மற்றும் 

இயற்றியவர் குறிப்பு ஏதும் இல்பல. நிபைவுக்கால நிகழ்வின் நிழலாக வ.7 இருக்கிைது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-6, ஆண்டவரின் ஆளுபகபய பவளிப்படுத்தும் பபடப்பு 

வ.7, அம்பலப்படும் உருவ வழிபாடு 

வ.8-12, வநர்பமயாளபர வநசிக்கும் ஆண்டவர்  

   

 

வசனம் 97:1 

ஆண்டவரின் ஆளுபக, 93:1, 96:10, 99:1; அதன் வநாக்கம், பூவுலகில் மகிழ்ச்சி, 96:11. 

 

"...தீவு நாடுகள்..." - 

பதாடர்பு குபைந்த பதாபலவு நாடுகபளக் குறிக்கும் எபிவரய வழக்கம், எசாயா 41:5, 42:4, 

66:19; எவரமியா 31:10. 

 

வசனம் 97:2-6 

சீனாய் மபலயில் பவளிப்பட்ட மாட்சிமிகு ஆண்டவரின் வபராற்ைல் குறித்த, சுடர்மிகு 

அருட்காட்சிபய நிபனவூட்டும் விவரிப்பு. 

 

அவருபடய ஆளுபகயில் நீதியும் வநர்பமயும் அவர்தம் ஆட்சியின் அடித்தளம், வ.2; அதபன 

வானங்கள் முரசபைந்து அறிவிக்கின்ைன, வ.6. அதில் வநர்பமயாளர் மகிழ்ந்து களிகூருவர், 

வ.11-12. 

 

வசனம் 97:2 

வமகம் ஆண்டவவராடு மிகுந்த பதாடர்பில் பசால்லப்பட்டுள்ளது; சான்ைாகச் சில: 

 * கடவுளுக்கும் மண்ணுலகுக்குமான உடன்படிக்பகயின் அபடயாளமான வில், வமகத்தின் 

மீது, பதாடக்க நூல் 9:13-16 

 * ஆண்டவரின் மாட்சி வமகத்தில், விடுதபலப் பயணம் 16:10 

 * ஆண்டவரின் வாகனம் வமகம், விடுதபலப் பயணம் 34:5 

 * வமகத்தின் வழியாக, இஸ்ரவயலபர பாதுகாத்து ஆண்டவர் வழிநடத்தினார், 105:39; 

விடுதபலப் பயணம் 13:21; எண்ணிக்பக 14:14; ஓர் இபைவாக்காக, எசாயா 4:5-6 

 * ஆண்டவரின் பிரசன்னத்தின் அபடயாளம், விடுதபலப் பயணம் 23:15-16, 40:38 

 

"காரிருள்" - 

 * காரிருளுள் கடவுள், பார்க்க விடுதபலப் பயணம் 20:21; வமாவசயின் நிபனவுகூரல், 4:11, 

5:22.  

 * தாவீதின் திருக்காட்சியில் காரிருள், 18:9; 2 சாமுவவல் 22:10. 

வமலும் பார்க்க, 1 அரசர்கள் 8:12; 2 குறிப்வபடு 6:1. 

 * எதிர்வநாக்கும் காலத்தில் காரிருள், எசாயா 60:2; எவரமியா 13:16; வயாவவல் 2:2; 

பசப்பனியா 1:15. 
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வசனம் 97:3 

"பநருப்பு" - 

 * பநருப்பில் வதான்றும் ஆண்டவர், விடுதபலப் பயணம் 3:2. 

 * பநருப்பு அவரது வபார்க் கருவி, பதாடக்க நூல் 19:23-24; விடுதபலப் பயணம் 9:23, 14:24. 

 * பநருப்பு, அவருபடய பிரசன்னத்தின் அபடயாளம், விடுதபலப் பயணம் 13:21-22, 19:18, 

24:17, 40:38 

 

வசனம் 97:4 

"மின்னல்கள்" - 

 * மாட்சியின் ஆண்டவரின் காட்சியின் அபடயாளம், விடுதபலப் பயணம் 19:16; தானிவயல் 

10:6. 

 * ஆண்டவரின் வபார்க்கருவியாக, 18:14, 144:6; 2 சாமுவவல் 22:15; எவசக்கிவயல் 1:13 

 * ஆண்டவரின் பபடப்பாற்ைலாக, 135:7 

 

"மண்ணுலகம் ... நடுங்குகிைது" - 

பார்க்க, 96:9, 99:1. 

 

வசனம் 97:5 

"... மபலகள் பமழுபகன உருகுகின்ைன" - 

பார்க்க, மீக்கா 1:4. இபண, 46:6; நீதித் தபலவர்கள் 5:5; ஆவமாஸ் 9:5. 

 

வசனம் 97:6 

அறிவிக்கப்படும் ஆண்டவர், 19:1, 50:6, 96:3&10, 98:2. 

 

வசனம் 97:7 & 9  

பார்க்க, 96:4-5; விடுதபலப் பயணம் 12:12, 15:11. வமலும் பார்க்க, 86:8, 95:3; 2 குறிப்வபடு 

2:5. 

கடவுபள ஏற்றுக் பகாண்வடாருக்குக் களிப்பு; பபாய்பமபய நாடுவவாருக்வகா பவட்கம். 

 

"சிபலகள் பற்றிப் பபருபமயடித்துக் பகாள்வவார்" - 

சிபலகள், el-eel என்ை பசால்லுக்கு, ஒன்றுக்கும் உதவாதபவ, வீணானபவ, மதிப்பற்ைபவ 

என்று பபாருள் - ஆனால் அவற்றின் வதாற்ைத்திலும், அலங்காரத்திலும் பபருபம பகாள்வவார்.  

 

வசனம் 97:8 

நீதித் தீர்ப்புகள், வநர்பமயாளரின் மகிழ்ச்சி, களிப்புக்கான மூலம். 

 

வசனம் 97:10 

ஆண்டவர் அன்புகூரும் மனிதர், தீபமபய பவறுப்வபார்.  

தீபமபயக் கண்டும் காணாது இருப்வபார் ஆண்டவரின் அன்பபப் பபை முடியாது. 

 

வசனம் 97:11-12 

வாக்கும் களிப்பும்.  

 

வழிநடத்துவதும் நம்பிக்பக அளிப்பதும் ஒளி, 27:1; வயாவான் 1:9. ஆண்டவரின் பிரசன்னத்பத 

பவளிப்படுத்துவது ஒளி, வ.4, 77:18; வயாவான் 1:5. 

 

வசனம் 97:12 

"அவரது தூய்பமபய நிபனந்து அவபரப் புகழுங்கள்" - 
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ஆண்டவரின் அன்பபயும் அருபளயும் ஆற்ைபலயும் அருஞ்பசயல்கபளயும் மட்டுமல்ல, 

அவருபடய தூய்பமபய நிபனந்து அவபரப் புகழுங்கள். அவரது தூய்பமபய நாம் அணிந்து 

பகாள்வவத அவபரப் புகழ்வதற்கான அடிப்பபடத் தகுதி.  

 

கடவுளின் அன்பப நாம் மற்ைவர்களுக்குப் பகிர்ந்து பகாடுப்பது எளிது; ஆனால் தூய்பமபய 

அணிந்து பகாண்வடாமா? 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 9️⃣8️ 

 

(அபனத்து உலகின் தபலவர்) 

 
புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவருக்குப் புதியபதாரு பாடல் பாடுங்கள்;  

ஏபனனில், அவர் வியத்தகு பசயல்கள் புரிந்துள்ளார்.  
அவருபடய வலக்கரமும் புனிதமிகு புயமும்  

அவருக்கு பவற்றிபய அளித்துள்ளன.  

2 ஆண்டவர் தம் மீட்பப அறிவித்தார்;  

பிை இனத்தார் கண்முன்வன தம் நீதிபய பவளிப்படுத்தினார்.  

3 இஸ்ரவயல் வீட்டாருக்கு  
வாக்களிக்கப்பட்ட தமது வபரன்பபயும்  

உறுதிபமாழிபயயும் அவர் நிபனவுகூர்ந்தார்.  
உலபகங்குமுள அபனவரும்  

நம் கடவுள் அருளிய விடுதபலபயக் கண்டனர்.  

4 உலபகங்கும் வாழ்வவாவர!  

அபனவரும் ஆண்டவபர ஆர்ப்பரித்துப் பாடுங்கள்!  

மகிழ்ச்சியுடன் ஆர்ப்பரித்துப் புகழ்ந்வதத்துங்கள்.  

5 யாழிபன மீட்டி ஆண்டவபரப் புகழ்ந்வதத்துங்கள்;  
யாழிபன மீட்டி இனிய குரலில்  

அவபர வாழ்த்திப் பாடுங்கள்.  

6 ஆண்டவராகிய அரசரின் முன்வன  
எக்காளம் முழங்கிக் பகாம்பிபன ஊதி  

ஆர்ப்பரித்துப் பாடுங்கள்,  

7 கடலும் அதில் நிபைந்தபவயும்  

உலகும் அதில் உபைபபவயும் முழங்கிடுக!  

8 ஆறுகவள! பகபகாட்டுங்கள்;  

மபலகவள! ஒன்றுகூடுங்கள்;  

9 ஆண்டவர் முன்னிபலயில் மகிழ்ந்து பாடுங்கள்;  

ஏபனனில், அவர் உலகுக்கு நீதி வழங்க வருகின்ைார்;  

பூவுலபக நீதியுடன் ஆண்டிடுவார்;  

மக்களினங்கபள வநர்பமயுடன் ஆட்சி பசய்வார்.  

திருப்பாடல் 98:1-9 

 
 

 

 



 421 

சிந்தபனக்கு 

 

தபலப்பில் புகழ்ப்பா (miz-more, A Psalm) என்ை ஒற்பைச் பசால் மட்டுவம உள்ளது. 

திருப்பாடலின் உள்ளும் காலக்குறிப்வபா, ஆசிரியர் பற்றிய குறிப்வபா ஏதுமில்பல. வ.9, 
சிபையிருப்பின் காலத்தில் பாபிவலாபன நியாயம் தீர்க்கக் கடவுள் வருவார் என்ை எதிர்வநாக்பக 

உணர்த்துகிைது என்று பசால்வவார் உளர்; ஆனால் ஏபனய அரசத் திருப்பாடல்களில் 

பசால்லப்பட்டுள்ளது வபான்ை ஓர் இபைவாக்காகவவ அதபன நாம் பார்க்க முடிகிைது. 

 

இத்திருப்பாடலின் பதாடக்கமும் முடிவும், திருப்பாடல் 96டன் இபணந்து பசல்வபதக் 

காணலாம்.              

 

ஆண்டவர் அருளும் மீட்பபக் பகாண்டாடும் திருப்பாடலாக, இத்திருப்பாடல் எசாயா 

இபைவாக்கு நூலில் பவளிப்படுவபதக் காணலாம். சான்ைாக, 

வ.1 > எசாயா 12:5, 52:10, 63:5 

வ.2 > எசாயா 52:10, 61:1 

வ.3 > எசாயா 63:7 

வ.4 > எசாயா 12:6 

வ.5 > எசாயா 51:3 

வ.6 > எசாயா 12:6 

வ.8 > எசாயா 44:23, 55:12 

இஸ்ரவயலுக்கு அருளப்பட்ட மீட்பு, எல்பலயற்ை அபனத்து மக்களுக்கும், பிைகு பபடப்பு 

அபனத்திற்குமாக விரிவபடவபத இந்தத் திருப்பாடலில் காணலாம்.      

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, இஸ்ரவயலால் பதாழப்படும் ஆண்டவர் 

வ.4-6, உலவகார் அபனவராலும் பதாழப்படும் ஆண்டவர் 

வ.7-9, பபடப்பு அபனத்தாலும் பதாழப்படும் ஆண்டவர் 

   

 

வசனம் 98:1 

"...புதியபதாரு பாடல்..." - 

பார்க்க, 33:3, 40:3, 96:1, 144:9, 149:1; எசாயா 42:10; திருபவளிப்பாடு 14:3. 

 

வசனம் 98:2 

மீட்பப அறிவிக்கும் ஆண்டவர், லூக்கா 4:18; இபைவாக்காக, எசாயா 61:1. 

 

"பிை இனத்தார் கண் முன்வன..." - 

பவுலடிகள் இந்த வாக்பக உவராபமயர் திருமடலில் (1:18-19) எடுத்தாளுகிைார். தம் நீதிபய 

பவளிப்படுத்திய ஆண்டவர், பூவுலபக நீதியுடன் ஆள வருகிைார், வ.9. 

 

"...பவளிப்படுத்தினார்" - 

வமலும், 111:6. கடவுள் பவளிப்படுத்தும் ஆண்டவர். தம்பமத் வதடுவவார்க்கு அவர் 

பவளிப்படுகிைார்; வமலும் எபதயும் நமக்கு அவர் மபைப்பதில்பல (பதாடக்க நூல் 18:17).  

 

வசனம் 98:3 

"...நிபனவுகூர்ந்தார்" - 

தமது உடன்படிக்பகபய எப்வபாதும் நிபனவுகூரும் ஆண்டவர். எனவவ நம்பிக்பகவயாடு 

பஜபித்து, பவற்றி பபறுவவாம். 
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வசனம் 98:4 & 6 

"...ஆர்ப்பரித்து..." - 

பவற்றிக் களிப்பில் பவளிப்படுவது; ஆண்டவரின் மீட்பின் வவபளயிலும், ஆளுபகயிலும் 

வநர்பமயாளருக்காக பவக்கப்பட்டிருப்பது. இன்பைக்கும் நாம் நம்பம அவருபடய 

ஆளுபகக்கு அர்ப்பணித்தால், இந்தப் பபால்லாத நாட்களிலும், ஆர்ப்பரிப்வபாடு நம்பம 

வழிநடத்த அவர் வல்லவர்! 

 

வசனம் 98:6 

"...எக்காளம்..." - 

எபிவரயத்தில், khats-o-tser-aw; 

திருப்பாடல்கள் நூலில் இங்கு மட்டுவம குறிப்பிடப்பட்டுள்ள இபசக்கருவி. ஊதப்படும் 

"பகாம்பு" (sho-far, horn) என்ை இபசக் கருவி பல இடங்களில் trumpet / எக்காளம் என்று 

பபாருள் பகாள்ளப்பட்டுள்ளது. 

 

வசனம் 98:7 

இபண, 96:11. 

 

வசனம் 98:7-9 

இப்வபாது மீட்புக்காகக் காத்திருக்கும் பபடப்பு, நீதி வழங்க வரும் ஆண்டவபரப் வபாற்றி 

மகிழ அபழப்பு. 

 
கிறிஸ்து இவயசுவின் நற்பசய்தி அறிவிப்பின் விபளவாக உலபகங்கும் வாழ்வவார் மீட்கப்பட்டு 

வருகின்ைனர்; மீட்கப்பட்வடாராக நாம் திரண்டு கடவுபளப் வபாற்றித் பதாழுகிவைாம். ஆனால் 

சபிக்கப்பட்ட நிலத்தின் மீட்புக்கு நமது பங்களிப்பு என்ன? (உவராபமயர் 8:19-23).  

 

கடல், ஆறுகள், மபலகள், காற்று, ஒலி என்று நாம் மாசுபடுத்தாத பபடப்பு ஏதும் இருக்கிைதா? 

பநகிழிப் பயன்பாடு முதல், வாகன ஒலிப்பான் வபர, நாம் என்பனன்ன பசய்கிவைாம்? சற்று 

எண்ணிப் பார்ப்வபாம்; பபடப்வபாடு இபயந்து வாழ முயல்வவாம். நீதியின் அரசர் 

வருபகயில், நம்வமாடு ஆர்ப்பரித்துப் பாட அபவயும் உயிர்ப்வபாடு இருக்க வவண்டுவம! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 9️⃣9️ 

(அபனத்து உலகின் அரசர்) 

 

1 ஆண்டவர் ஆட்சி பசய்கின்ைார்;  

மக்களினத்தார் கலங்குவராக!  

அவர் பகருபுகள்மீது வீற்றிருக்கின்ைார்;  

மண்ணுலகம் நடுநடுங்குவதாக!  

2 சீவயானில் ஆண்டவர் வமன்பமயுடன் விளங்குகின்ைார்;  

எல்லா இனத்தார் முன்பும் மாட்சியுடன் திகழ்கின்ைார்.  

3 வமன்பமயானதும் அஞ்சுதற்கு உரியதுமான  

அவரது பபயபர அவர்கள் வபாற்றுவார்களாக!  

அவவர தூயவர். 

4 வல்லபமமிக்க அரசவர!  
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நீதிபய நீர் விரும்புகின்றீர்;  

வநர்பமபய நிபலக்கச் பசய்கின்றீர்;  
யாக்வகாபினரிபடவய நீதிபயயும் வநர்பமபயயும்  

நீர்தாவம நிபலநாட்டுகின்றீர்.  

5 நம் கடவுளாகிய ஆண்டவபரப் பபருபமப்படுத்துங்கள்;  

அவரது அரியபணமுன் தாள் பணிந்து வணங்குங்கள்;  

அவவர தூயவர்! 

6 வமாவசயும் ஆவரானும் அவர்தம் குருக்கள்;  

அவரது பபயரால் மன்ைாடுவவாருள் சாமுவவலும் ஒருவர்;  

அவர்கள் ஆண்டவபர வநாக்கி மன்ைாடினர்;  

அவரும் அவர்களுக்குச் பசவிசாய்த்தார்.  

7 வமகத் தூணிலிருந்து அவர்கவளாடு வபசினார்;  
அவர்கள் அவருபடய ஒழுங்கு முபைகபளயும்  
அவர் அவர்களுக்குத் தந்த நியமங்கபளயும்  

கபடப்பிடித்தார்கள்.  

8 எங்கள் கடவுளாகிய ஆண்டவவர!  

நீர் அவர்களுக்குச் பசவிசாய்த்தீர்;  

மன்னிக்கும் கடவுளாக உம்பம பவளிப்படுத்தினீர்;  

ஆயினும், அவர்களுபடய தீச்பசயல்களுக்காய்  

நீர் அவர்கபளத் தண்டித்தீர்.  

9 நம் கடவுளாகிய ஆண்டவபரப் பபருபமப்படுத்துங்கள்;  

அவரது திருமபலயில் அவபரத் பதாழுங்கள்.  

ஏபனனில், நம் கடவுளாகிய ஆண்டவவர தூயவர். 

திருப்பாடல் 99:1-9 

 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தபலப்வபா வரலாற்றுக் குறிப்வபா இல்லாத திருப்பாடல். தூயவராகிய அபனத்து உலகின் 

அரசர் என்ை தபலப்பு இந்தத் திருப்பாடலுக்குப் பபாருத்தமானது. ஆண்டவபரத் தவிர வவறு 

யார்தாம் தூயவர்! ஒருவரும் இல்பலவய! அவர்தம் பிரசன்னமுவம தூயது! (விடுதபலப் 

பயணம் 3:5). வபாற்றுதலுக்குரிய அவர்தம் பண்புகளில் முதன்பமயானதும் சிைப்பானதும் 

அவர் தூயவர் என்பவத! (எசாயா 6:3; திருபவளிப்பாடு 15:4). தூயவராகிய ஆண்டவபரத் 

பதாழுது வபாற்றுவவத இத்திருப்பாடலின் பமயக்கரு, வ.3,5&9. அழுத்தம் திருத்தமாக 

மும்முபை தூயவர் என்று வலியுறுத்துதல், எபிவரயக் கவிபத மரபு. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, மாட்சிமிகு தூயவர்  

வ.4-5, நீதிபய நிபலநாட்டும் தூயவர்  

வ.6-9, மன்னிக்கும் கடவுளாகிய தூயவர் 

   

 

வசனம் 99:1 

"ஆண்டவர் ஆட்சி பசய்கிைார்" - 

பார்க்க, 47:8, 93:1, 96:10, 97:1, விடுதபலப் பயணம் 15:18; 1 குறிப்வபடு 16:31; எசாயா 52:7. 
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"மக்களினத்தார் கலங்குவராக" - 

பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 15:11-16. 

 

"அவர் பகருபுகள் மீது வீற்றிருக்கிைார்" - 

பகருபுகள் மீது என்பது சரியல்ல; பகருபுகள் இபடவய என்பவத சரி (பார்க்க, விடுதபலப் 

பயணம் 25:10-22).  

ஏதாவது ஒன்றின் மீது ஏறி வரும் நிபலயில் கடவுள் இல்பல! 

 

"மண்ணுலகம் நடுநடுங்குவதாக" - 

குறிப்பு பார்க்க, 96:9. 

 

வசனம் 99:2 

சீவயானில் - 

வ.9, திருமபலயில் - 

பார்க்க 48:1. 

 

ஆண்டவரின் மாட்சி - 

பார்க்க, 46:10, 113:4, 148:13. 

 

வசனம் 99:3 

"அவவர தூயவர்" - 

வமலும் வ.5 & 9;  

பார்க்க, 97:12, 111:9; திருபவளிப்பாடு 15:4. 

 

வசனம் 99:4 

ஆண்டவரின் அடிப்பபடக் குணங்களாகிய, நீதி மற்றும் வநர்பம. நீதிபய அவர் விரும்புகிைார்; 

நம்மில் வநர்பமபய அவவர நிபலநிறுத்துகிைார். 

 

வமலும் ஒப்பிடுக, பதாடக்க நூல் 18:19. நம் நம்பிக்பகயின் படி, ஆபிரகாமின் 

வழிமரபினராகிய நாம், நமது விசுவாசத் தந்பதயாகிய ஆபிரகாமின் நீதி வழுவாத வழியில் 

நடக்கும்படி, அவரால் பயிற்றுவிக்கப்பட்வடார். 

 

வசனம் 99:6-9 
கடவுள்தம் மக்களாகிய நம்வமாடு அவருக்கு உள்ள பதாடர்பில் அவர் தூயவர் என்பபத 

இஸ்ரவயலின் வரலாற்றின் அடிப்பபடயில் இந்த வசனங்கள் காட்டுகின்ைன. 

 

வசனம் 99:6 

வமாவசயும் ஆவரானும் அவர்தம் குருக்கள் - 

பார்க்க, 91:5; விடுதபலப் பயணம் 24:6, 28:1. 

 

மன்ைாட்டாளர் சாமுவவல் - 

பார்க்க, 1 சாமுவவல் 7:5. 

மன்ைாட்டாளர் பலர் உண்டு என்ைாலும், அவர்களுள் சிைந்வதாராக, வமாவச, ஆவரான் மற்றும் 

சாமுவவபல இங்கு திருப்பாடகர் குறிப்பிடுகிைார். 

 

அடியவர்தம் மன்ைாட்டுக்குச் பசவிசாய்க்கும் நம் கடவுள், இன்று நமது மன்ைாட்டுகளுக்கும் 

பசவிமடுப்பார். 
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வசனம் 99:7-8 

ஒரு கூட்ட மக்கபள ஒரு நாடாக மாற்றிய கடவுளின் பசயபல இந்த வசனங்கள் வபசுகின்ைன. 

 

வபசும் கடவுள் - 

பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 13:21-22, 19:9, 33:9-10; எண்ணிக்பக 11:25. 

 

"...மன்னிக்கும் கடவுள்..." - 

பார்க்க, எண்ணிக்பக 14:20. 

 

தண்டிக்கும் கடவுள் - 

பார்க்க, வலவியர் 26:18. 

 

ஒழுங்குமுபைகபளயும் நியமங்கபளயும் இஸ்ரவயலருக்கு விதித்த ஆண்டவர், அவர்கள் 

அவற்பைக் கபடப்பிடிக்கத் தவறிய வவபளகளில் தண்டித்தார்; தம் அடியார்கள் மக்களுக்காக 

வவண்டுதல் பசய்யும் வபாவதா, அவர்களின் மன்ைாட்பட ஏற்று, மன்னித்தருளினார். 

   

 

மனிதர்கவளாடு உள்ள பதாடர்பில் ஆண்டவவராடுள்ள உைபவக் குறிப்பிடச் சிைந்வதாராக, 

வமாவச, ஆவரான் மற்றும் சாமுவவல் ஆகிவயாபரத் திருப்பாடகர் சுட்டுகிைார். அவருக்கு 
உகந்வதாராக வாழும் வாய்ப்பு இன்பைக்குக் கிறிஸ்து இவயசுவின் வழியாக நம் 

ஒவ்பவாருவருக்கும் அருளப்பட்டுள்ளது. கடவுளின் மக்களாக எப்படி வாழ வவண்டும் 

என்பதற்கான உயர்ந்த முன்மாதிரியாகக் கிறிஸ்து இவயசு திகழ்கிைார். தூய்பமயற்வைாராய் நாம் 

ஆண்டவபரப் பின்பதாடர இயலாது என்பபத உணர்ந்து, தூயாதி தூயவபர நாம் பதாடர்ந்து 

பற்றிக் பகாண்டு முன்வனறுவவாம். 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣0️0️ 

 
(புகழ்ச்சிப் பாடல்) 

 
நன்றி நவில்வதற்கான புகழ்ப்பா 

1 அபனத்துலவகாவர!  

ஆண்டவபர ஆர்ப்பரித்து வாழ்த்துங்கள்!  

2 ஆண்டவபர மகிழ்ச்சியுடன் வழிபடுங்கள்!  

மகிழ்ச்சிநிபை பாடலுடன் அவர் திருமுன் வாருங்கள்!  

3 ஆண்டவவர கடவுள் என்று உணருங்கள்!  

அவவர நம்பமப் பபடத்தவர்!  

நாம் அவர் மக்கள், அவர் வமய்க்கும் ஆடுகள்!  

4 நன்றிவயாடு அவர்தம் திருவாயில்களில் நுபழயுங்கள்!  

புகழ்ப்பாடவலாடு அவர்தம் முற்ைத்திற்கு வாருங்கள்!  

அவருக்கு நன்றி பசலுத்தி,  

அவர் பபயபரப் வபாற்றுங்கள்!  

5 ஏபனனில், ஆண்டவர் நல்லவர்;  

என்றும் உள்ளது அவர்தம் வபரன்பு;  

தபலமுபைவதாறும் அவர் நம்பத்தக்கவர்.  
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திருப்பாடல் 100:1-5 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

ஆண்டவர் குறித்த எளிபமயான - ஆனால் - ஆழமான உண்பமகபள பவளிப்படுத்தும் அழகிய 

புகழ்ப்பாடல். அதபனவய தபலப்பும் பதரிவிக்கிைது. தபலமுபைகள் பகாண்டாடும் (90:1 

முதல் 100:5 வபர) நன்றியும் புகழ்ச்சியுமான திருப்பாடல்களின் வரிபசயில் கபடசித் 

திருப்பாடல். 

   

 

வசனம் 100:1-2 

ஆர்ப்பரித்து ஆண்டவபர வாழ்த்துதலும் வழிபடுதலும். 

 

வசனம் 100:1 

அபனத்துலவகாவர - 

49:1, 66:1, 96:1, 98:4. அபனத்து உலகின் அரசபரப் வபாற்றி வாழ்த்த, உலகின் மக்கள் 

அபனவருக்குமான அபழப்பு. 

 

வசனம் 100:3 

ஐந்து வசனங்களில் பமயமான வசனம், பல திருப்பாடல்களிலும் பமயக்கரு வபால 

விளங்குவபத நாம் பார்க்கலாம், சான்ைாக, 54:4, 74:12. 

பதாகுக்கப்பட்ட முதல் நான்கு கட்டபளகளின் கவித்துவமான பவளிப்பாடு, இபணச் சட்டம் 

6:4-5; மாற்கு 12:29-30. 

 

"நாம் ... அவர் வமய்க்கும் ஆடுகள்" - 

பார்க்க, 74:1, 79:13, 95:7; நம்பமத் தம் ஆடுகள் என்று ஆண்டவவர உபரப்பது, எவரமியா 

23:1; எவசக்கிவயல் 34:31. 

 

வசனம் 100:4 

கடவுளின் இல்லத்திற்குள் வர, நான்கு விதமான அபழப்பு: நுபழயுங்கள் ... வாருங்கள் ... 

பசலுத்தி ... வபாற்றுங்கள். 

அதற்கான ஆயத்தங்கள் மூன்று: 

 * நன்றி 

 * புகழ்ப்பாடல் 

 * நன்றி பசலுத்துதல் 

இங்கு நாம் கவனத்தில் பகாள்ள வவண்டிய அடிப்பபட, ஆலயத்திற்கு நன்றிவயாடு வந்து, 

நன்றிபயச் பசலுத்திப் வபாற்றுங்கள். காணிக்பக, பலிகள் என்று எபதயும் திருப்பாடகர் 

குறிப்பிடவில்பல. எது ஆண்டவர் விரும்புவவதா, எது சிைப்பானவதா அபதவய 

இத்திருப்பாடல் வலியுறுத்துகிைது. 

 

வசனம் 100:5 

ஆண்டவர் வபரன்பு பகாண்டவர்; நம்பத் தக்கவர். திருப்பாடல்களில் வலியுறுத்தப்படும் 

ஆண்டவரின் நிபலயான தன்பமகள், 36:5, 40:10, 89:1-2,24,33&49, 92:2-3. அவர் நம்பத் 

தக்கவர் என்னும் அவத வவபளயில், ஆண்டவர் மீதிருக்கும் நமது அன்பு நம்பத் தக்கதா? 

(வயாவான் 21:15-17) 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣0️1️ 

 

(அரசரின் வாக்குறுதி) 

 
தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 இரக்கத்பதயும் நீதிபயயும் குறித்துப் பாடுவவன்;  

ஆண்டவவர, உமக்வக புகழ் சாற்றிடுவவன்.  

2 மாசற்ை வழிவய நடப்பதில்  

நான் கருத்தாயிருக்கிவைன்;  

எப்பபாழுது நீர் என்னிடம் வருவீர்?  
தூய உள்ளத்வதாடு  

என் இல்லத்தில் வாழ்வவன்.  

3 இழிவான எபதயும் என் கண்முன் பவக்கமாட்வடன்.  

பநறிதவறியவரின் பசயபல நான் பவறுக்கின்வைன்;  

அது என்பனப் பற்றிக்பகாள்ளாது.  

4 வஞ்சக பநஞ்சம்  

எனக்கு பவகு பதாபலவில் இருக்கும்;  

தீதான எபதயும் நான் அறிவயன்.  

5 தமக்கு அடுத்திருப்வபாபர  

மபைவாகப் பழிப்வபாபர நான் ஒழிப்வபன்;  
கண்களில் இறுமாப்பும் உள்ளத்தில் பசருக்கும்  
உள்வளாரின் பசயபல  

நான் பபாறுத்துக்பகாள்ள மாட்வடன்;  

6 நாட்டில் நம்பிக்பகக்குரிவயாபரக்  

கண்டுபிடித்து என்வனாடு வாழச் பசய்வவன்;  
வநரிய வழியில் நடப்வபாபர  

எனக்குப் பணிவிபட புரியச் பசய்வவன்;  

7 வஞ்சபன பசய்வவாருக்கு  

என் மாளிபகயில் இடமில்பல.  
பபாய் உபரப்வபார்  

என் கண்முன் நிபலப்பதில்பல.  

8 நாட்டிலுள்ள பபால்லார் அபனவபரயும்  

நாள்வதாறும் அழிப்வபன்;  
ஆண்டவரின் நகரினின்று  

தீங்கிபழப்வபாபர ஒழிப்வபன்.  

திருப்பாடல் 101:1-8 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

"பூவுலகில் உள்ள தூவயார் எவ்வளவவா உயர்ந்வதார்! அவர்கவளாடு இருப்பவத எனக்குப் 

வபரின்பம்" (16:3) என்ை தாவீதின் அறிக்பகயின் பவளிப்பாவட இத்திருப்பாடலில் 

பவளிப்படும் அவரின் வாக்குறுதி. திருப்பாடல் 15ம் இத்திருப்பாடவலாடு பதாடர்புபடயது. 

அரசரின் வாக்குறுதி என்கிை வபகயில், 2 அரசர்கள் 23:1-3 பகுதிபயயும் பாருங்கள். 

   

 

நாம் அறிந்துள்ளபடி, தாவீது மூன்று முபை இஸ்ரவயலின் தபலவராகத் திருப்பபாழிவு 

பசய்யப்பட்டார். முதலாவதாக பபத்லவகம் ஊரில் சாமுவவல் இபைவாக்கினரால் (1 சாமுவவல் 

16:13). அடுத்து எபிவரானில் பதன்னாட்டுக் குலங்களின் அரசராக (2 சாமுவவல் 2:4). 
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இறுதியாக, பமாத்த இஸ்ரவயல் மீதும் அரசராக (2 சாமுவவல் 5:3). வ.6ல் தாவீது பசால்லும் 

பதரிந்பதடுப்பு மூன்ைாவது திருப்பபாழிவிற்குப் பிைகு இருக்கவவ அதிக வாய்ப்பு உள்ளது; தன் 

மீது பற்றுபடவயார் என்பபதத் தாண்டி, விரிந்து பரந்த இஸ்ரவயலுக்கு நலம் தரும் 

அடிப்பபடயில், ஆட்சிக்கு உறுதுபணயாக ஆள்கபளத் பதரிவு பசய்ய வவண்டிய அவசியமும் 

பபாறுப்பும் இந்தக் காலத்தில் தாவீதுக்கு இருந்தது; அதனடிப்பபடயில் வயார்தான் ஆற்றின் 
அக்கபர வபர அவர் தனக்கானவர்கபளத் வதடிக் கண்டுபகாண்டபத தாவீதின் வரலாறு 

காட்டுகிைது.              

 

தபலப்பில் குறிப்பிட்டுள்ளபடி, இத்திருப்பாடல் தாவீதுக்கு உரியது. அரசராவதற்கு முன் 

இடர்கள், துயர்கள் வழியாக அவர் கடந்து வந்த பாபதயில், ஆண்டவர் கற்றுக் பகாடுத்த 

பாடங்களின் வழியாக இந்த வாக்குறுதித் திருப்பாடல் பிைந்தது என நாம் புரிந்து பகாள்ளலாம். 

வமலும் கடவுளின் ஆட்சிபயப் பாடும் திருப்பாடல்களுக்கு அடுத்து, அரசரின் வாக்குறுதித் 

திருப்பாடல் அபமவது சிைப்பு. நான்காம் பதாகுதியில் வரும் முதல் தாவீதியத் திருப்பாடல் 

இது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1, ஆண்டவபரப் வபாற்றுவதில் உறுதி 

வ.2, விவவகத்வதாடு வாழ்வதில் உறுதி 

வ.3-5, தீபமக்கு விலக உறுதி 

வ.6-8, பபால்லாபர பவறுத்து நல்லாபர உயர்த்துதலில் உறுதி  

   

 

வசனம் 101:1 

பார்க்க, ஒவசயா 12:6; மீக்கா 6:8; பசக்கரியா 7:9. 

கடவுளின் ஆளுபகயின் சிைப்பான தன்பமகளான இரக்கத்பதயும் நீதிபயயும் முன்னிட்டு, 

அரசர் தாவீது ஆளுபகயின் முன்மாதிரியான அவபரப் வபாற்றுகிைார். 

 

வசனம் 101:2 

"மாசற்ை வழிவய நடப்பதில் நான் கருத்தாயிருக்கிவைன்" - 

பார்க்க, வயாபு 1:1&8, 2:3. 
இபைவார்த்பதயின் அடிப்பபடயில் ஒவ்பவாரு நாளும் நம்பம நாவம வகட்டுக் பகாள்ள 

வவண்டிய வகள்வி; அதுவவ நமது தனிப்பட்ட வாழ்க்பகபயயும், சமுதாய வாழ்க்பகபயயும் 

பநறிப்படுத்தும். 

 

"எப்பபாழுது நீர் என்னிடம் வருவீர்?" - 

இந்தக் வகள்வியின் அடிப்பபடயில், உடன்படிக்பகப் வபபழ ஓவபது - ஏவதாமின் இல்லத்தில் 

விடப்பட்ட காலத்தில் (2 சாமுவவல் 6:10) இந்தத் திருப்பாடல் பாடப்பட்டது என்ை கருத்து 

முன்பவக்கப்படுகிைது. 

 

"தூய உள்ளத்வதாடு என் இல்லத்தில் வாழ்வவன்" - 
இத்தபகய நிபைவான வாழ்க்பகபய தாவீது வாழ முடியவில்பல என்பபத நாம் 

பார்க்கிவைாம்; ஆனால் தூயவதார் வாழ்க்பக, வநர்பமயான வாழ்க்பக அவருபடய இலக்காக 

இருந்தது. நமது வாழ்க்பகயின் இலக்கு என்ன? நமது பயணம் அந்த இலக்பக வநாக்கி 

அபமந்துள்ளதா? (பிலிப்பியர் 3:13-14). 

 

வசனம் 101:3 

"அது என்பனப் பற்றிக் பகாள்ளாது" - 
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மீண்டும் தாவீதின் பதளிவான உறுதியான மனநிபல. இழிவான யாபதான்பையும் உணர்வுப் 

பூர்வமாக உறுதிவயாடு நாம் விலக்கி பவக்கிவைாமா? 

 

வசனம் 101:4 

தாவீதின் வாக்குறுதி ஓர் இபைவவண்டலாக, 120:2. 

 

"தீதான எபதயும் நான் அறிவயன்" - 

தீயவற்பை உணர்ந்து, பதாடர்ந்து நாள்வதாறும் அவற்பை விலக்க விலக்க ஏற்படும் உயர்ந்த 

நிபல. 

 

வசனம் 101:5 

இந்த உறுதியின் அடிபயாற்றி, தாவீதின் மன்ைாட்டு, பார்க்க 140:8-11. 

 

வசனம் 101:6 

வநர்பமயாளபரப் பாதுகாக்கவும், அவர்களின் வாழ்க்பகபய உயர்த்தவும் தாவீது 

வமற்பகாள்ளும் முயற்சி. 

 

வசனம் 101:7 

தாவீது அைவவ தவிர்க்க விரும்பும் பபாய்யும் வஞ்சபனயும்; வஞ்சகத்துக்கு எதிராக தாவீதின் 

அைச்சீற்ைம், பார்க்க 52:2-3. 

 

வசனம் 101:8 

"...நாள்வதாறும்..." - 

OV, அதிகாலவம; KJV, early; மூலச் பசால்லான bo-ker, விடியபலக் குறிப்பது; காபல, நாள், 

விபரவில் என்ை பபாருள்களில் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

   

 

இஸ்ரவயலின் அரசராக தாவீது எடுத்துக் பகாண்ட இந்த வாக்குறுதிகள், நீதிபதியாக, 

ஆட்சியாளராக, அரசு அலுவலராக, பணியாளராக, நிறுவன வமலாளராக, பதாழிலதிபராக, 
வணிகராக என எந்தத் தளத்தில் ஆண்டவர் நம்பம அமர்த்தியிருந்தாலும் நம் 

ஒவ்பவாருவருக்கும் பபாருந்துவன. உங்கள் பதாழிலில் அல்லது பணியில் உங்களுக்கு 

ஒத்தாபசயானவராக யாபர நீங்கள் பவத்திருக்கிறீர்கள்? அவர் எத்தபகயவர்? நம் பதாழில் 

அல்லது பணியில் நம்பம வழிநடத்தும் வகாட்பாடாக வ.6 அபமந்தால், நமது ஆட்சிவயா, 

பதாழிவலா, பணிவயா, வநரிய வழியில் சிைக்கும். அது உங்கள் பகயில்தான் உள்ளது! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣0️2️ 

 

(துன்புறுவவாரின் மன்ைாட்டு) 

 
துன்புறும் ஒருவர் மனம் தளர்ந்து ஆண்டவபர வநாக்கி தம் உள்ளக் குமுைபல பவளிப்படுத்தும் 
மன்ைாட்டு 

1 ஆண்டவவர! என் மன்ைாட்படக் வகட்டருளும்!  

என் அபயக்குரல் உம்மிடம் வருவதாக!  

2 நான் இடுக்கண் உற்ை நாளிவல  
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உமது முகத்பத மபைக்காதீர்!  

உமது பசவிபய என் பக்கமாகத் திருப்பியருளும்!  
நான் மன்ைாடும் நாளில்  

விபரவாய் எனக்குப் பதிலளியும்!  

3 என் வாழ்நாள்கள் புபகபயன மபைகின்ைன;  

என் எலும்புகள் தீச்சூபழபயன எரிகின்ைன.  

4 என் இதயம் புல்பலப்வபாலத் தீய்ந்து கருகுகின்ைது;  

என் உணபவயும் நான் உண்ண மைந்வதன்.  

5 என் பபருமூச்சின் வபபராலியால்,  

என் எலும்புகள் சபதவயாடு ஒட்டிக் பகாண்டன.  

6 நான் பாபலநிலப் பைபவவபால் ஆவனன்;  

பாழ் நிலத்தின் ஆந்பதவபால் ஆவனன்.  

7 நான் தூக்கமின்றித் தவிக்கின்வைன்;  
கூபரவமல் தனிபமயாய் இருக்கும்  

பைபவவபால் ஆவனன்.  

8 என் எதிரிகள் நாள்முழுதும்  

என்பன இழித்துபரக்கின்ைனர்;  
என்பன எள்ளி நபகயாடுவவார்  

என் பபயபரச் பசால்லிப் பிைபரச் சபிக்கின்ைனர்.  

9 சாம்பபல நான் உணவாகக் பகாள்கின்வைன்;  

என் மதுக்கலபவவயாடு கண்ணீபரக் கலக்கின்வைன்.  

10 ஏபனனில், உமது சினத்திற்கும்  

சீற்ைத்திற்கும் உள்ளாவனன்;  

நீர் என்பனத் தூக்கி எறிந்துவிட்டீர்.  

11 மாபல நிழபலப்வபான்ைது எனது வாழ்நாள்;  

புல்பலன நான் உலர்ந்து வபாகின்வைன்.  

12 ஆண்டவவர! நீர் என்பைன்றும் பகாலுவீற்றிருக்கின்றீர்;  

உமது புகழ் தபலமுபைவதாறும் நிபலத்திருக்கும்.  

12 ஆண்டவவர! நீர் என்பைன்றும் பகாலுவீற்றிருக்கின்றீர்;  

உமது புகழ் தபலமுபைவதாறும் நிபலத்திருக்கும்.  

13 நீர் எழுந்தருளி, சீவயானுக்கு இரக்கம் காட்டும்;  

இவதா! குறித்த காலம் வந்துவிட்டது.  

14 அதன் கற்கள்மீது உம் ஊழியர் பற்றுக்பகாண்டுள்ளனர்;  

அதன் அழிபவ நிபனத்துப் பரிதவிக்கின்ைனர்.  

15 வவற்றினத்தார் ஆண்டவரின் பபயருக்கு அஞ்சுவர்;  
பூவுலகின் மன்னர் யாவரும்  

அவரது மாட்சிபயக் கண்டு மருள்வர்.  

16 ஏபனனில் ஆண்டவர் சீவயாபனக் கட்டிபயழுப்புவார்;  

அங்கு அவர் தம் மாட்சியுடன் திகழ்வார்.  

17 திக்கற்ைவர்களின் வவண்டுதலுக்கு அவர் பசவிபகாடுப்பார்;  

அவர்களின் மன்ைாட்பட அவமதியார்.  

18 இனி வரவிருக்கும் தபலமுபைக்பகன  

இது எழுதி பவக்கப்படட்டும்;  
பபடக்கப்படவிருக்கும் மக்கள்  

ஆண்டவபரப் புகழட்டும்.  

19 ஆண்டவர் தம் வமலுலகத் திருத்தலத்தினின்று கீவழ வநாக்கினார்;  

அவர் விண்ணுலகினின்று பவயகத்பதக் கண்வணாக்கினார்.  

20 அவர் சிபைப்பட்வடாரின் புலம்பலுக்குச் பசவிசாய்ப்பார்;  
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சாவுக்பகனக் குறிக்கப்பட்டவர்கபள விடுவிப்பார்.  

21 சீவயானில் ஆண்டவரின் பபயர் வபாற்ைப்படும்;  

எருசவலமில் அவர்தம் புகழ் அறிவிக்கப்படும்.  

22 அப்வபாது, மக்களினங்களும் அரசுகளும்  

ஒன்றுதிரண்டு ஆண்டவபர வழிபடுவர்.  

23 என் வாழ்க்பகப் பாபதயின் நடுவில்  

ஆண்டவர் என் வலிபமபயக் குன்ைச் பசய்தார்;  

அவர் என் ஆயுபளக் குறுக்கிவிட்டார்.  

24 நான் உபரத்தது: 

"என் இபைவா! என் வாழ்நாளின் இபடயில்  

என்பன எடுத்துக் பகாள்ளாவதயும்;  

உமது காலம் தபலமுபை தபலமுபையாய் உள்ளதன்வைா?  

25 முற்காலத்தில் நீர் பூவுலகுக்கு அடித்தளமிட்டீர்;  

விண்ணுலகம் உமது பகவிபனப் பபாருள் அன்வைா!  

26 அபவவயா அழிந்துவிடும்;  

நீவரா நிபலத்திருப்பீர்;  

அபவபயல்லாம் ஆபடவபால் பழபமயாகும்;  

அவற்பை நீர் உபடபயன மாற்றுகின்றீர்;  

அபவயும் மபைந்துவபாம்.  

27 நீவரா மாைாதவர்!  

உமது காலமும் முடிவற்ைது.  

28 உம் அடியாரின் பிள்பளகள் பாதுகாப்புடன் வாழ்வர்;  

அவர்களின் வழிமரபினர் உமது திருமுன் நிபலத்திருப்பர்!  

திருப்பாடல் 102:12-28 

 

               
சிந்தபனக்கு 

 

நீண்டபதாரு தபலப்பு இந்தத் திருப்பாடலுக்கு இருந்தாலும், பாடியவர் அல்லது பாடிய சூழல் 

மற்றும் காலம் குறித்த குறிப்பு ஏதும் தபலப்பில் இல்பல. அவதவவபளயில், உற்ை துயபரப் 

வபசுவதாக வ.14 மற்றும் வ.20 உள்ளன; சீவயானின் அழிவு குறித்தும், மீண்டும் அதபனக் 
கட்டிபயழுப்புதல் குறித்தும் வபசுவதால் சிபையிருப்பின் பிந்பதய காலத்தில் பாடப்பட்ட 

திருப்பாடல் என்று பசால்லலாம். திருப்பாடல்கள் 17, 86 & 90 வபால, இது ஒரு மன்ைாட்டுத் 

திருப்பாடல். 

 

வ.4-10ன் அடிப்பபடயில், திருப்பாடகர் தனது பசாந்தத் துயர் அல்லது வநாயுற்ை நிபலயில் 

பாடியுள்ளார் என்று பசால்வவார் உளர்; பமார்தக்காய் மற்றும் பநவகமியா வபான்வைார், தங்கள் 
மக்களின் துயபரத் தங்களுக்வக வநர்ந்த துயராகக் கருதிச் பசயல்பட்டனர் என்பது வரலாற்று 

உண்பம; அத்தபகவயாவர நம் கடவுள் விரும்பும் தபலவர் என்பபத நாம் உணர்ந்து பசயல்பட 

வவண்டும். 

 

வ.1-11 மற்றும் வ.23-24 திருப்பாடகரின் தனிப்பட்ட உணர்விலும், ஏபனய வசனங்கள் 

பபாதுவாகவும் உள்ளன. பபாதுவாக உள்ள வசனங்கள், நாட்டின் நிபலபமபய 

பவளிப்படுத்துவனவாகவும் துயரின் வவராகவும் மன்ைாட்டின் அடிப்பபடயாகவும் உள்ளன. 
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இரண்டு தாவீதியத் திருப்பாடல்களுக்கு நடுவவ இத்திருப்பாடல் அபமகிைது; தாவீதிய 

உடன்படிக்பகபய நிபனவுகூர்ந்து நாட்டின் விடுதபலபய வவண்டிய திருப்பாடல் 89டன் 

ஒப்புபம பகாண்டது.  

 

மன்னிப்பப வவண்டும் தாவீதின் திருப்பாடல்கவளாடும் (6, 32, 38 & 51), அவத பதானியில் 

அபமந்துள்ள ஏபனய திருப்பாடல்கவளாடும் (130 & 143) ஒப்பிடத்தக்கது. அவதவவபளயில், 

பாவ அறிக்பகவயா மன்னிப்பப வவண்டுதவலா இல்பல என்பதும் குறிப்பிடத்தக்கது.    

 

சில வசனங்கள், முந்பதய திருப்பாடல்கள் மற்றும் நூல்களின் வசனங்களுக்கு ஒத்த 

வசனங்களாக இருப்பபதக் காணலாம்: 

வ.1 > 4:1; 18:6 

வ.2 > 22:24, 27:9, 31:2, 69:17 

வ.3 > 31:10, 37:20; வயாபு 30:30 

வ.4 > 37:2, 90:5-6 

வ.5 > 6:6; வயாபு 19:20 

வ.7 > 77:4 

வ.8 > 42:10 

வ.9 (OV, வ.10) > 6:6, 42:3 

வ.10 (OV, வ.9) > 30:7 

வ.11 > சபப உபரயாளர் 6:12; எசாயா 40:6-7 

வ.12 > 9:7, 135:13; புலம்பல் 5:19 

வ.13 > 44:26, 119:126 

வ.14 > 79:1 

வ.15 (OV, வ.17) > 67:7, 76:12 

வ.16 (OV, வ.15) > 51:18; எசாயா 60:1-2 

வ.18 > 22:31 

வ.19 (OV, வ.20) > 14:2, 33:13, 53:2 

வ.20 (OV, வ.19) > 68:6, 79:11 

வ.21 (OV, வ.22) > 22:22 

வ.22 (OV, வ.21) > 22:27 

வ.23 > 39:5 

வ.24 > 90:2; எசாயா 38:10 

வ.25 > 8:3 

வ.26 > எசாயா 13:10, 34:4, 51:6 

வ.27 > 9:7 

வ.28 > 69:35 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, உதவிக்கான மன்ைாட்டு 

வ.3-11, திருப்பாடகரின் கடுந்துயர் நிபல 

வ.12-22, சீவயானுக்கு உதவக் காத்திருக்கும் ஆண்டவர் 

வ.23-28, நிபலபபறும் ஆண்டவரின் ஆளுபக  

   

 

வசனம் 102:1-2 

நன்பமகபள அருளும் ஆண்டவபர வநாக்கித் பதாடக்க மன்ைாட்டு. 
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வசனம் 102:2 

"... உமது முகத்பத மபைக்காதீர்" - 

இபண, 13:1, 27:9, 30:7, 44:24, 69:17, 88:14, 143:7. ஆண்டவரின் திருமுகம் நமக்கு 

அருபளயும் அபமதிபயயும் தருவது, எண்ணிக்பக 6:24-26. அதன் மபைப்பு, நமக்குத் 

திகிலூட்டுவது, நம்பமக் கலங்கடிப்பது. இபதச் பசால்லும் அவதவவபளயில், அந்த நிபல 

ஏற்படாது நம்பமக் காப்பது நம் பகயில்தான் உள்ளது என்பபத நாம் மைக்கலாகாது. 

கீழ்ப்படிதவல சிைந்தது! 

 

வசனம் 102:3 

இபண, வ.11 & 23. 

 

"என் வாழ்நாள்கள் புபகபயன மபைகின்ைன" - 

இத்பதாகுதியின் முதல் திருப்பாடல் தரும் அடிப்பபடச் பசய்தி, 90:5-6&9-10. பபால்லாருக்கு 

வநரிடுவது, 37:20, 68:2. வமாவசயின் வவண்டுதல், 90:12. 

 

வசனம் 102:3-4 

"...என் எழும்புகள் ... என் இதயம் ..." - 

உடல் வாட்டம் மட்டுமல்ல, உடலும் உள்ளமும் பநருப்பில் எறியப்பட்டது வபான்ை உணர்வு. 

ஒப்பிடுக, 22:14; நீதிபமாழிகள் 14:30, 15:30; எசாயா 66:14. 

 

வசனம் 102:4 

"... உண்ண மைந்வதன்" - 

துயரின் விபளவு, வயாபு 33:20. வமலும், 1 சாமுவவல் 1:7; 2 சாமுவவல் 12:17. 

 

வசனம் 102:5 

"... பபருமூச்சின் வபபராலி..." - 

துக்க மிகுதியால், மன அயர்ச்சியால் வநர்வது, 6:6, வயாபு 3:24. 

 

வசனம் 102:6 

பாபலநிலப் பைபவ - 

OV, வனாந்தர நாபர; KJV, pelican of the wilderness, கூபழக்கடா அல்லது நீர்க் காகம்; 

எபிவரயத்தில் kaw-ath, என்ன பைபவ என்பது பதளிவாக இல்பல. 

 

"பாழ்நிலத்தின் ஆந்பத..." - 

எபிவரயத்தில் koce, வகாப்பப, பைபவகளில் ஆந்பத வபான்ை பைபவ. ஆந்பத, காகம், 

கூபழக்கடா வபான்ை பைபவகள் யூதர்களுக்குத் தீட்டானபவ (வலவியர் 11:15-18). 

 

நீர் இருக்கும் இடங்களில் பைபவகள் கூட்டமாக வாழ்வன; ஆனால் பாபலபவளிகளில் வாழும் 

பைபவகள் தனித்து அல்லது சிறு சிறு கூட்டமாக வாழ்வன. இது மனிதனுக்கும் பபாருந்தும்; 

மகிழ்ச்சியான காலங்களில் சுற்ைமும் நட்பும் ஒருவபனச் சூழ்ந்திருக்கும். துயர் அவபனச் சூழும் 

வபாது அவன் தனித்து விடப்பட்டு விடுவான்! அப்படிக் பகவிடப்பட்ட நிபலபயக் குறிக்கவவ, 

பாபலநிலம், பாழ்நிலம் என்ை பசாற்கபளத் திருப்பாடகர் குறிப்பிடுகிைார். வமலும் பார்க்க 

வ.7ஆ. 

 

வசனம் 102:7 

"...தூக்கமின்றித் தவிக்கிவைன்" - 
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நல்லுைக்கம் ஆண்டவரின் அருட்பகாபட, 3:5, 4:8, 127:2. ஆனால் துயருற்ை திருப்பாடகரால், 

மனதில் வகள்விகள் எழும் நிபலயில், தூங்க இயலவில்பல. 

 

வசனம் 102:8 

"... என் பபயபரச் பசால்லிப் பிைபரச் சபிக்கின்ைனர்" - 
நம் ஊரில் என்வைா வாழ்ந்த எட்டப்பன் என்னும் பபயபரக் காட்டிக் பகாடுப்பவனுக்கு 

இன்றும் பசால்வது வபால்; பார்க்க, 79:4, 109:25. 

 

வசனம் 102:9 

இபண, 42:3. 

துயர்மிகு வவபளகளில், துக்கம் கபடப்பிடித்தலின் அபடயாளம் சாம்பல், எஸ்தர் 4:1&3; 

வயாபு 2:8. 

 

வசனம் 102:10 

"நீர் என்பனத் தூக்கி எறிந்து விட்டீர்" - 
கீழ்ப்படியாபமயின் விபளவாகக் கடவுளால் பகவிடப்பட்ட நிபலயில் அவபர வநசிப்பவரின் 

உணர்வு, 51:11; 2 அரசர்கள் 17:19-20. 

 

வசனம் 102:11 

"...மாபல நிழல்..." - 

இருளால் விபரவில் விழுங்கப்படும் மாபல நிழல், 109:25, 144:4; வயாபு 8:9, 14:2; சபப 

உபரயாளர் 6:12. 

 

நிபலயற்ை, துயருறும் மானிட வாழ்க்பக குறித்து முதல் பதிவனாரு வசனங்களில் புலம்பிய 

திருப்பாடகர், இப்வபாது முற்றிலும் வவறுபட்ட நிபலயில், என்பைன்றும் மாைாதவரும் அநாதி 

காலமாக நிபலத்திருப்பவருமான ஆண்டவபரக் குறித்துப் பாடுகிைார். 

 

வசனம் 102:12 

"... என்பைன்றும் பகாலு வீற்றிருக்கின்றீர்" - 

ஆண்டவரின் தனித்தன்பம, நிபலத்த ஆளுபக.  ஆண்டவரின் ஆளுபக குறித்த, இந்தத் 

பதாகுப்பின் ஏபனய திருப்பாடல்கவளாடு (93 ~ 99) இந்தத் திருப்பாடல் இபயந்து பசல்கிைது. 

 

வசனம் 102:13-14 

சீவயானின் அழிவு, 89:38-45. 

 

"...குறித்த காலம்..." - 

சிபையிருப்பு முடியும் காலம், எவரமியா 25:11. 

 

வமலும் பார்க்க, நாபளயும் வநரத்பதயும் நிர்ணயிக்கும் ஆண்டவர், 75:2; விடுதபலப் பயணம் 

9:5; 2 சாமுவவல் 24:15; தானிவயல் 11:27&35. 

 

வசனம் 102:14 

"...பற்று ... பரிதவிப்பு ..." - 

பார்க்க, புலம்பல் 4:1. 

எருசவலமின் ஒவ்பவாரு சிறு பபாருளும், சிறு நிபனவும் சிபைப்பட்ட இஸ்ரவயலபரப் 

பபரிதும் பரிதவிக்கச் பசய்கிைது.  
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அவர்களின் மிகப்பபரிய பபருபமபயக் குறித்து ஆண்டவர் இவயசு கிறிஸ்து பசான்னபத 

நிபனவில் பகாள்ளுங்கள், மாற்கு 13:1-2; மத்வதயு 24:1-2; லூக்கா 21:5-6. யூதர்கபள அதிரச் 

பசய்யும் ஓர் இபைவாக்பக அவர் தம் சீடர்களுக்குக் கூறியவபாது, பரிதவிப்வபாவடா 

பபதபபதப்வபாவடா பசால்லவில்பல; இபைத் திட்டம் நிபைவவறும் என்கிை உறுதிவயாடு 

பசான்னார்.  

ஆலயம் உட்பட, இந்த உலகில் எதன் மீதும் பற்று பவக்க வவண்டாம்; இங்கு நாமும் 

நிபலயானவர்கள் அல்ல; நாம் பற்று பவப்பபவயும் நிபலயானபவ அல்ல. 

 

வசனம் 102:15 (OV வ.17) 

வவற்றினத்தார் அஞ்சும் ஆண்டவர், 67:7, 76:12, 96:9. 

 

வசனம் 102:16 (OV வ.15) 

தாவீதின் நகர் என்னும் சீவயாபனக் கட்டி எழுப்பும் ஆண்டவர்; இஸ்ரவயலின் நம்பிக்பக, 

51:18, 69:35. 

 

வசனம் 102:17 (OV வ.16) 

ஆதரவற்வைாருக்கு ஆறுதல் தரும் ஆண்டவர், 10:14&18, 146:9; இபணச் சட்டம் 10:18. 

 

"திக்கற்ைவர்கள்..." - 

எபிவரயத்தில் ar-awr, இந்த ஓரிடத்தில் மட்டுவம பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள பசால், KJV, 

destitute; ஒன்றுமற்ை, ஒருவருமற்ை நிபல. 

இங்கு இவ்வாறு குறிப்பிடப்படுவவார், வ.14ல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள "உம் ஊழியர்", அதாவது 

சிபைப்பட்ட திருப்பாடகரும் அவபரப் வபான்வைாரும். 

 

வசனம் 102:18-22 

சீவயானின் எழுச்சி குறித்த எதிர்வநாக்கு. 

 

வசனம் 102:18 

"...எழுதி பவ..." -  

பபழய ஏற்பாட்டில் இபையடியாருக்குக் பகாடுக்கப்பட்ட கட்டபள, விடுதபலப் பயணம் 

17:14, 34:27; இபணச் சட்டம் 6:9, 27:3&8; எசாயா 8:1, 30:8; அபக்கூக்கு 2:2. 

 

"...பபடக்கப்படவிருக்கும் மக்கள்..." - 

இபை வார்த்பதயால் பயன்பபறும் வருங்கால மக்கள், 22:30-31, 145:4; இபணச் சட்டம் 

29:14-15. இது நமக்கான இபைவாக்கு என்பதில் நாம் மகிழ்வவாம். 

 

வசனம் 102:19 (OV வ.20) 

பார்க்க, 14:2, 33:13, 53:2. 

 

வசனம் 102:20 (OV வ.21) 

பார்க்க, 79:11,146:7; எசாயா 49:9. 

 

"...சிபைப்பட்வடார்..." - 

பாபிவலானுக்குச் சிபைப்பிடித்து இழுத்துச் பசல்லப்பட்வடார், 2 அரசர்கள் 24:11,18-19. 

 

"...புலம்பலுக்குச் பசவி சாய்ப்பார்" - 

பார்க்க, 12:5, 107:6,13,19&28. 
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வசனம் 102:21-22 

இபண, 22:27; எசாயா 2:2-4; மீக்கா 4:1-3; பசக்கரியா 8:20-23. 

 

வசனம் 102:23-28 

தன் நிபலயாபம குறித்துப் புலம்பும் திருப்பாடகர், ஆண்டவருபடய முடிவற்ை ஆளுபகயில், 
தங்கள் வழிமரபினரின் நீடித்து நிபலக்கும் நன்பமகள் குறித்த எதிர்வநாக்வகாடு நிபைவு 

பசய்கிைார். 

 

வசனம் 102:25-27 

பதாடக்கமும் முடிவுமற்ை, பபடப்பிற்கு முன்னவர பதாடங்கி, என்பைன்பைக்குமான 

ஆண்டவரின் ஆளுபக; எபிவரயருக்கான திருமடபல எழுதியவரின் எடுத்தாளுபக, பார்க்க, 

எபிவரயர் 1:10-12. 

 

வசனம் 102:27-28 

"நீவரா மாைாதவர் ... உம் அடியாரின் பிள்பளகள் பாதுகாப்புடன் வாழ்வர்" - 

ஒப்பிடுக, மலாக்கி 3:6. அவர் வாக்கு மாைாதவர், முடிவற்று நிபலத்திருப்பவர் என்பதால், நாம் 

மட்டுமல்லாமல், நமக்குப் பின்வரும் நம்முபடய வழிமரபினரும் பாதுகாப்வபாடு அவரால் 

பராமரிக்கப்பட்டு களிப்வபாடு வாழ்வர்.   

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣0️3️ 

 
(கடவுளின் அன்பு) 

 
தாவீதுக்கு உரியது 

1 என் உயிவர! ஆண்டவபரப் வபாற்றிடு!  

என் முழு உளவம! அவரது திருப்பபயபர ஏத்திடு!  

2 என் உயிவர! ஆண்டவபரப் வபாற்றிடு!  

அவருபடய கனிவான பசயல்கள் அபனத்பதயும் மைவாவத!  

3 அவர் உன் குற்ைங்கபளபயல்லாம் மன்னிக்கின்ைார்;  

உன் வநாய்கபளபயல்லாம் குணமாக்குகின்ைார்.  

4 அவர் உன் உயிபரப் படுகுழியினின்று மீட்கின்ைார்;  
அவர் உனக்குப் வபரன்பபயும் இரக்கத்பதயும்  

மணிமுடியாகச் சூட்டுகின்ைார்.  

5 அவர் உன் வாழ்நாபள நலன்களால் நிபைவுைச் பசய்கின்ைார்;  

உன் இளபம கழுகின் இளபமபயனப் புதிதாய்ப் பபாலிவுறும்.  

6 ஆண்டவரின் பசயல்கள் நீதியானபவ;  
ஒடுக்கப்பட்வடார் அபனவருக்கும்  

அவர் உரிபமகபள வழங்குகின்ைார்.  

7 அவர் தம் வழிகபள வமாவசக்கு பவளிப்படுத்தினார்;  

அவர் தம் பசயல்கபள இஸ்ரவயல் மக்கள் காணும்படி பசய்தார்.  

8 ஆண்டவர் இரக்கமும் அருளும் பகாண்டவர்;  

நீடிய பபாறுபமயும் வபரன்பும் உள்ளவர்.  

9 அவர் எப்பபாழுதும் கடிந்து பகாள்பவரல்லர்;  

என்பைன்றும் சினங்பகாள்பவரல்லர்.  
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10 அவர் நம் பாவங்களுக்கு ஏற்ப நம்பம நடத்துவதில்பல;  

நம் குற்ைங்களுக்கு ஏற்ப நம்பமத் தண்டிப்பதில்பல.  

11 அவர் தமக்கு அஞ்சுவவார்க்குக் காட்டும் வபரன்பு  

மண்ணினின்று விண்ணளவுவபான்று உயர்ந்தது.  

12 வமற்கினின்று கிழக்கு எத்துபணத் பதாபலவிலுள்ளவதா, 
அத்துபணத் பதாபலவிற்கு  

நம் குற்ைங்கபள நம்மிடமிருந்து அவர் அகற்றுகின்ைார்.  

13 தந்பத தம் பிள்பளகள்மீது இரக்கம் காட்டுவதுவபால்  

ஆண்டவர் தமக்கு அஞ்சுவவார் மீது இரங்குகிைார்.  

14 அவர் நமது உருவத்பத அறிவார்;  

நாம் தூசி என்பது அவர் நிபனவிலுள்ளது.  

15 மனிதரின் வாழ்நாள் புல்பலப் வபான்ைது;  

வயல்பவளிப் பூபவன அவர்கள் மலர்கின்ைார்கள்.  

16 அதன்மீது காற்ைடித்ததும் அது இல்லாமல் வபாகின்ைது;  

அது இருந்த இடவம பதரியாமல் வபாகின்ைது. 

17 ஆண்டவரது வபரன்வபா  

அவருக்கு அஞ்சுவவார்மீது என்பைன்றும் இருக்கும்;  
அவரது நீதிவயா  

அவர்களின் பிள்பளகளின் பிள்பளகள்மீதும் இருக்கும்.  

18 அவருபடய உடன்படிக்பகபயக் கபடப்பிடித்து  
அவரது கட்டபளயின்படி நடப்பதில்  

கருத்தாய் இருப்வபார்க்கு அது நிபலக்கும்.  

19 ஆண்டவர் தமது அரியபணபய  

விண்ணகத்தில் நிபலநிறுத்தியுள்ளார்;  

அவரது அரசு அபனத்தின்மீதும் பரவியுள்ளது.  

20 அவர்தம் பசாற்வகட்டு நடக்கும் வலிபமமிக்வகாவர!  

ஆண்டவரின் தூதர்கவள!  

அவபரப் வபாற்றுங்கள்.  

21 ஆண்டவரின் பபடகவள!  

அவர் திருவுளப்படி நடக்கும் அவர்தம் பணியாளவர!  

அவபரப் வபாற்றுங்கள்.  

22 ஆண்டவரின் ஆட்சித் தலத்தில் வாழும்  

அபனத்துப் பபடப்புகவள! ஆண்டவபரப் வபாற்றுங்கள்!  

என்னுயிவர! ஆண்டவபரப் வபாற்றிடு!  

திருப்பாடல் 103:1-22 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

களிப்பூட்டும் திருப்பாடல், மகிழ்ச்சி தரும் திருப்பாடல் என்று மட்டுவம ஸ்பர்ஜின் உட்படப் 

பலரும் இந்தத் திருப்பாடல் குறித்துச் பசால்கின்ைனர். பதாடுவானம் வபர எங்கும் வமகவம 

இல்பல; இபசயில் துன்பத்தின் சாயலில் எந்தக் குறியீடும் இல்பல என்கிைார் பமக்பலபரன். 

வவபைந்த உணர்வுக்கும் இடமற்ை முழுபமயான அந்த மகிழ்ச்சிதான் என்ன? மன்னிப்பின் 

மகிழ்ச்சிவய முழுபமயான மகிழ்ச்சி! (வ.3,8-12&17) பாரத்பதயும் அழுத்தத்பதயும் 

உண்டாக்கும் பாவத்திலிருந்து முழுபமயாக மன்னிப்பபப் பபற்ை உள்ளத்தின் மகிழ்ச்சி - அந்த 

மகிழ்ச்சிக்கு ஈடு இபண எதுவும் இல்பல. இபத ஆன்மாவில் உணர்ந்தவர்கள் இந்தப் பாடலில் 

களிகூருங்கள்!              
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இந்தத் பதாகுப்பில் உள்ள இரண்டாம் மற்றும் இறுதி தாவீதிய திருப்பாடல். தன் வாழ்நாளின் 

இறுதி வபர, கடவுளின் மன்னிப்பில் மகிழ்ந்த தாவீபதப் வபால வவறு எவரும் இருக்கக் 

கூடுவமா! தன்னால் முடிக்க முடியாமல், சாலவமானுக்குக் பகயளித்த காரியங்கள் தாவீதுக்கு 

உண்டு; ஆனால் ஆண்டவவராடு அவருக்கு இருந்த எல்பலயற்ை அன்பின் நல்லுைவில் பூரண 

நிபைவவ இருந்தது. எனவவ தாவீது தனது உள்ளத்திற்கு உறுதிவயாடு முதலிரு வசனங்கபள 

உபரக்கிைார். நமது பஜபங்களின் நிபைவாக இந்த இரண்டு வசனங்கபள நாம் தவைாமல் 

பசால்கிவைாம்; நாம் ஒவ்பவாருவரும் அவரவர் உள்ளத்திற்குச் பசால்கிவைாமா?     

 

தாவீதுக்கு உரியது என்ை சுருக்கமான தபலப்பு; காலம் மற்றும் வநாக்கம் குறித்த பசய்தி ஏதும் 

தபலப்பில் இல்பல. நிபலயாபம குறித்துப் வபசும் தாவீது, தனது வாழ்க்பகயின் பிற்பகுதியில் 

இந்தப் பாடபல எழுதி இருக்கிைார் என்பது ஒரு கருத்து. வமலும் எந்தப் பாவம் 
மன்னிக்கப்பட்ட பிைகு எழுதினார் அல்லது இவ்வாறு மன்னிப்பில் மகிழ்ந்த தாவீது பிைகு 

பாவம் பசய்யவில்பலயா வபான்ை வகள்விகள் பபாருளற்ைபவ; உயிருள்ள வபர எல்லா 

மனிதரும் விழக்கூடியவர்கவள; ஆனால் ஆண்டவவரா விழுந்த எவபரயும் தூக்கி நிபலநிறுத்த 

வல்லவர்; இதபனவய தாவீதின் வாழ்க்பக நமக்குக் கற்றுத் தருகிைது. எனவவ இறுதி வபர 

கடவுபளப் பற்றிக் பகாண்டு வாழ்தவல நம்பம அவருக்குள் நிபலநிறுத்தும்.     

 

வநரடியாக வமாவசயின் பபயர் (வ.7) குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது வபாக, வமாவசயின் வழியாக 

பவளிப்பட்ட இபைத் தன்பமகள் பலவும் இத்திருப்பாடலில் நிபனவுகூரப்பட்டுள்ளன, வ.3, 8, 

11-14, 17-18. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-5, கடவுள் அருளிய எண்ணி முடியாத நன்பமகளுக்காக அவபரப் வபாற்ை உள்ளத்திற்கு 
அபழப்பு 

வ.6-12, அவர்தம் மக்களான இஸ்ரவயலருக்கு அருளப்பட்ட இரக்கம்  

வ.13-18, கடவுளின் பிள்பளகளுக்கு எப்வபாதும் அருளப்படும் இரக்கம் 

வ.19-22, ஆண்டவரின் அரசில் வாழும் அபனவரும் அவபரப் வபாற்ை அபழப்பு 

   

 

வசனம் 103:1-5 

நமக்கு ஆசி அருளும் ஆண்டவருக்கு (வ.3-5), நாம் ஆசி வழங்கல் (வ.1-2). 

 

வபாற்றிடு, OV - ஸ்வதாத்திரி, KJV - bless; எபிவரயத்தில் baw-rak; இந்தச் பசால், வாழ்த்து, 

துதி, வணங்கு, பாராட்டு என்று பபாருள்படும். ஆங்கில பமாழிபபயர்ப்புகள் பலவும், "Bless 

the Lord" என்வை பசால்கின்ைன. நாம் ஆண்டவருக்கு ஆசி வழங்க முடியுமா? "உம்முபடய 

ராஜ்யம் வருவதாக" என்று பசால்லும் வபாது அது ஆசியா, அல்லவா! 

 

வசனம் 103:1 

"என் உயிவர" - 

எபிவரயத்தில் neh-fesh, உயிர், மூச்சு, ஆன்மா என்று பபாருள்படும். 

 

"என் முழு உளவம" - 

ஆங்கில பமாழிபபயர்ப்புகள் பலவும், keh-reb (within / among) என்ை எபிவரயச் பசால்பல, 

"என்னுள் உள்ள எல்லாம்" என்வை பபாருள் பகாண்டுள்ளன. 
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"மனம் ஆர்வமுபடயதுதான்; ஆனால் உடல் வலுவற்ைது" (மத்வதயு 26:41) என்பதால் நமக்குள் 

வசார்வுறும் அபனத்துக் கருவிகளும் வலுவபடய ஆண்டவபரப் வபாற்றித் பதாழுதல் நன்று. 

 

வசனம் 103:2 

"...மைவாவத" - 

வதபவகள் நிபைந்த உலகில் ஆண்டவர் அருளும் நன்பமகபள மைத்தல், நமது மிகப்பபரும் 

குபை; அன்வை மீண்டும் மீண்டும் எச்சரித்த வமாவச, இபணச் சட்டம் 4:9, 6:12, 8:11. 

தாவீது தனது உள்ளத்திற்கு பகாடுத்த எச்சரிக்பகபயப் வபால, நாம் எச்சரிக்கிவைாமா? 

 

வசனம் 103:3-5 

தாவீது நிபனவூட்டும் ஆண்டவர் அருளும் ஆசிகள் - 

 * மன்னிப்பு 

 * குணப்படுத்தல் 

 * தப்புவித்தல் 

 * பவற்றியளித்தல் 

 * நாள்வதாறும் நலன் தருதல் 

 * முதுபமயிலும் ஆற்ைலளித்தல் 

முதலிரு வசனங்கபள மனனம் பசய்து வாழ்நாபளல்லாம் பசால்லும் நாம், கூடவவ இந்த 

மூன்று வசனங்கபளயும் மனனம் பசய்து பசால்லுதல் சிைப்பாகும். 

 

வசனம் 103:3 

"...மன்னிக்கின்ைார்" - 

இஸ்ரவயலபர மன்னித்த ஆண்டவர், விடுதபலப் பயணம் 34:7. ஆசிகளில் முதன்பமயானது 

மன்னிப்வப! 

 

"...குணமாக்குகின்ைார்" - 

விடுதபலப் பயணம் 15:26. 

 

வசனம் 103:4 

முடிசூட்டும் ஆண்டவர், 8:5, 65:11. 

 

வசனம் 103:5 

"உன் இளபம கழுகின் இளபமபயனப் புதிதாய்ப் பபாலிவுறும்" - இபண, எசாயா 40:30-31. 

 

வசனம் 103:6-18 

தம் மக்கள் மீது பவளிப்பட்ட ஆண்டவரின் அன்பும் அருளும். 

 

வசனம் 103:6-8 

வமாவசயுடன் ஆண்டவர் பசய்த உடன்படிக்பகயின் நலன்கள் (விடுதபலப் பயணம் 34:6-7அ):- 

 * இஸ்ரவயலுக்கு நீதி 

 * ஒடுக்கப்பட்வடாருக்கு உரிபமகள் 

 * வமாவசயின் வழியாக தமது இரக்கம், அருள், நீடிய பபாறுபம, வபரன்பு வபான்ைவற்பை 

பவளிப்படுத்தினார். 

 

வசனம் 103:6 

இபண, 12:5, 97:2, 146:7. 
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வசனம் 103:7 

வமாவசயின் வவண்டுதல், விடுதபலப் பயணம் 33:13. ஆபிரகாமுக்கும் வமாவசக்கும் தமது 

வழிகபள பவளிப்படுத்திய ஆண்டவர், நமக்கும் அவ்வாவை பசய்வார், 25:4, 27:11, 86;11. 

 

வசனம் 103:8 

இபண, 86:15, 111:4, 145:7; விடுதபலப் பயணம் 34:6; பநவகமியா 9:17; வயாவவல் 2:13. 

 

வசனம் 103:9-12 

மன்னிப்பில் சிைப்பான தமது குணநலன்கபள பவளிப்படுத்தும் ஆண்டவர்: 

 * தமது சினம் பவளிப்படத் தாமதிக்கிைார்; 

 * பவளிப்பட்ட தமது சினம் நீடிக்க அவர் ஒருவபாதும் விடுவதில்பல; 

 * நமது குற்ைங்கள் பபரிதாயினும், அபதவிட அவரது இரக்கம் மிகவும் பபரியது; 

 * வருந்துவவாரின் குற்ைங்கபள அகற்றுகிைார். 

 

வசனம் 103:10 

இபண, எஸ்ரா 9:13. 

 

வசனம் 103:11-12 

நமது பாவங்கபளத் துபடத்பதறியும் கடவுள், எசாயா 1:18, 43:25; எவரமியா 50:20; மீக்கா 

7:18-20. அழகிய கவிபதயாக, எசாயா 55:6-9. 

 

வசனம் 103:13-18 

நிபலயற்ை நம்வமாடு, வலிபமயற்ை நம்வமாடு, இரக்கம் பகாண்டவராக ஆண்டவர் 

ஏற்படுத்திய நிபலயான உடன்படிக்பக. 

 

வசனம் 103:13 

மனதுருக்கம் பகாண்ட தந்பதயாகத் திகழும், வபராற்ைலும் வபரருளும் பகாண்ட கடவுள், 

விடுதபலப் பயணம் 4:22-23; இபணச் சட்டம் 8:5; 2 சாமுவவல் 7:14; நீதிபமாழிகள் 3:12; 

மலாக்கி 2:10. 

 

"தந்பதவய" என்று என்றுமுள கடவுபள அபழத்த கிறிஸ்து இவயசு, நமது விண்ணகத் தந்பத 

என்வை அவபர அபழக்க நமக்குக் கற்பிக்கிைார், மத்வதயு 6:1&9. 

 

வசனம் 103:14 

"தூசி" - 

பார்க்க, 90:3. 

சாபவத் தருவித்த முதலாம் பாவத்தின் சாபத்பத (பதாடக்க நூல் 3:19) நிபனவுகூரும் தாவீது. 

 

வசனம் 103:15-16 

"புல்" - 

மனித வாழ்வின் நிபலயாபமபயக் குறிப்பது, 90:5-6, 92:7, 102:4&11. 

 

வசனம் 103:17 

"வபரன்பு" - 

OV, கிருபப; KJV, mercy. 

பபாதுவாக, கிருபப அல்லது வபரன்பு என்று பசால்லப்படுவது, khane என்ை எபிவரயச் பசால்; 

மூலத்தில் இங்கு உள்ள பசால், kheh-sed; இரக்கம், கருபண, பரிவு என்று பபாருள்படும். 
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இந்தத் திருப்பாடலின் பாடுபபாருவள இரக்கம் என்று பசால்லலாம், வ.4, 8 & 13. எனவவ 

இங்கு இரக்கம் என்ை பபாருவள சிைப்பு. 

 

"என்பைன்றும்" - 

ஊழி ஊழியாய் என்றிருத்தல் சிைப்பு, 41:13, 90:2, 106:48. எபிவரய பமாழியில், o-lawm 

என்பது, மபைந்து வபான, மனதில் எண்ணமுடியாத அளவுக்கு, முந்பதய அல்லது பிந்பதய 

காலம். 

 

வசனம் 103:18 

ஒப்பிடுக, விடுதபலப் பயணம் 19:5; இபணச் சட்டம் 7:9. 

 

வசனம் 103:19-22 

கடவுளின் அன்பர்களும் வானவரும் பபடப்பு அபனத்தும் வபாற்றுகின்ை அவபரப் வபாற்ை, 

தன் ஆன்மாவிற்கு அறிவுறுத்தும் தாவீது. 

 

வசனம் 103:19 

"அவரது அரசு அபனத்தின் மீதும் பரவியுள்ளது" - 

பபடப்பு அபனத்பதயும் ஆளுபக பசய்யும் ஆண்டவர். 

 

வசனம் 103:20-21 

"வலிபம மிக்வகார்... வான் தூதர்... ஆண்டவரின் பபடகள்..." - 

பார்க்க, 78:25, 104:4, 148:2; பதாடக்க நூல் 32:1-2; வயாசுவா 5:13-15; 1 அரசர்கள் 22:19; 

கடவுபளத் பதாழுது பகாள்வவாரின் எல்பலகபள விண்ணகம் வபர விரிவுபடுத்தும் தாவீது. 

 

வசனம் 103:22 

"ஆண்டவரின் ஆட்சித் தலத்தில் வாழும் அபனத்துப் பபடப்புகள்" - 

அடுத்து வரும் திருப்பாடலுக்கு முன்னுபர. பதாடங்கிய வண்ணம் நிபைவுறும் திருப்பாடல் 

(வ.1அ & வ.22ஆ). 

   

 
சுடபராளி வீசும் இந்தத் திருப்பாடலின் முதலிரு வசனங்களும் நமது சிறுவயதிவலவய நமக்குக் 

கற்பிக்கப்பட்டபவ. எசாயா 6 மற்றும் திருபவளிப்பாடு 4ல் நாம் காண்கிைபடி வானவர் 

வபாற்றும் புகழ்ப்பாடல் இதுவல்ல; மாைாக, இந்த உலகப் பயணத்தில், அபலக்கழிக்கும் 

வாழ்க்பகயில், கடவுளின் வபரிரக்கத்தால் மீட்கப்பட்டவரின் பாடல். ஓட்டத்தின் 

இறுதிமட்டும், அந்த இரக்கத்தின் உறுதியில் அபலபாயக் கூடிய தன் உள்ளத்பத நம்பிக்பகயின் 

அபமதியில் அமரச் பசய்யும் பாடல். நல் நம்பிக்பகயால் அவருபடய கிருபபயின் வழிவய 

மீட்கப்பட்வடாம்; அவத நம்பிக்பகயால் ஒவ்பவாரு நாளும் காக்கப்படுகிவைாம்; விண்ணரசின் 

எதிர்வநாக்கில் வாழ அபழக்கப்பட்வடாம்; ஆதலால் பாடுவவாம்: "என் ஆத்துமாவவ! கர்த்தபர 

ஸ்வதாத்திரி!" 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣0️4️ 

 
(பபடப்பின் வமன்பம) 

 

1 என் உயிவர! ஆண்டவபரப் வபாற்றிடு! 

என் கடவுளாகிய ஆண்டவவர! 

நீர் எத்துபண வமன்பமமிக்கவர்! 

நீர் மாண்பபயும் மாட்சிபயயும் அணிந்துள்ளவர். 

2 வபபராளிபய ஆபடபயன அணிந்துள்ளவர்; 

வான்பவளிபயக் கூடாரபமன விரித்துள்ளவர்; 

3 நீர்த்திரள்மீது உமது உபைவிடத்தின்  

அடித்தளத்பத அபமத்துள்ளவர்;  

கார் முகில்கபளத் வதராகக் பகாண்டுள்ளவர்;  

காற்றின் இைக்பககளில் பவனி வருகின்ைனவர்!  

4 காற்றுகபள உம் தூதராய் நியமித்துள்ளவர்;  

தீப்பிழம்புகபள உம் பணியாளராய்க் பகாண்டுள்ளவர்.  

5 நீவீர் பூவுலபக அதன் அடித்தளத்தின்மீது நிபலநாட்டினீர்;  

அது என்பைன்றும் அபசவுைாது.  

6 அதபன ஆழ்கடல் ஆபடபயன மூடியிருந்தது;  

மபலகளுக்கும் வமலாக நீர்த்திரள் நின்ைது;  

7 நீவீர் கண்டிக்கவவ அது விலகி ஓடியது;  

நீவீர் இடிபயன முழங்க, அது திபகப்புற்று ஓடியது;  

8 அது மபலகள்வமல் ஏறி,  

பள்ளத்தாக்குகளில் இைங்கி,  

அதற்பகனக் குறித்த இடத்பத அபடந்தது;  

9 அது மீறிச்பசல்லாதவாறு அதற்கு எல்பல வகுத்தீர்;  

பூவுலபக அது மீண்டும் மூடிவிடாதபடி பசய்தீர்;  

10 பள்ளத்தாக்குகளில் நீருற்றுகள் சுரக்கச் பசய்கின்றீர்;  

அபவ மபலகளிபடவய பாய்ந்வதாடும்;  

11 அபவ காட்டு விலங்குகள் அபனத்திற்கும் குடிக்கத் தரும்;  

காட்டுக் கழுபதகள் தாகத்பதத் தீர்த்துக்பகாள்ளும்;  

12 நீருற்றுகளின் அருகில்  

வானத்துப் பைபவகள் கூடுகட்டிக் பகாள்கின்ைன;  
அபவ மரக்கிபளகளினின்று  

இன்னிபச இபசக்கின்ைன;  

13 உம் வமலபைகளினின்று  

மபலகளுக்கு நீர் பாய்ச்சுகின்றீர்;  
உம் பசயல்களின் பணியால்  

பூவுலகம் நிபைவபடகின்ைது.  

14 கால்நபடகளுக்பகனப் புல்பல முபளக்கச் பசய்கின்றீர்;  

மானிடருக்பகனப் பயிர்வபககபள வளரச் பசய்கின்ைர்;  
இதனால் பூவுலகினின்று  

அவர்களுக்கு உணவு கிபடக்கச் பசய்கின்றீர்;  

15 மனித உளத்திற்கு மகிழ்ச்சியூட்டத் திராட்பச இரசமும்,  
முகத்திற்குக் கபளயூட்ட எண்பணயும்  

மனித உள்ளத்திற்குப் புத்துணர்வூட்ட அப்பமும் அளிக்கின்றீர்.  

16 ஆண்டவரின் மரங்களுக்கு  

- பலபவனானில் அவர் நட்ட வகதுரு மரங்களுக்கு - 
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நிபைய நீர் கிபடக்கின்ைது.  

17 அங்வக பைபவகள் கூடுகள் கட்டுகின்ைன;  

வதவதாரு மரங்களில் பகாக்குகள் குடியிருக்கின்ைன.  

18 உயர்ந்த மபலகள் வபரயாடுகளுக்குத் தங்குமிடமாகும்;  

கற்பாபைகள் குழிமுயல்களுக்குப் புகலிடமாகும்.  

19 காலங்கபளக் கணிக்க நிலபவ நீர் அபமத்தீர்;  

ஆதவன் தான் மபையும் வநரத்பத அறிவான்.  

20 இருபள நீர் வதான்ைச் பசய்யவவ, இரவு வருகின்ைது;  

அப்வபாது, காட்டு விலங்குகள் அபனத்தும் நடமாடும்.  

21 இளஞ்சிங்கங்கள் இபரக்காகக் கர்ச்சிக்கின்ைன;  

அபவ இபைவனிடமிருந்து தங்கள் உணபவத் வதடுகின்ைன.  

22 கதிரவன் எழவவ அபவ திரும்பிச் பசன்று  

தம் குபககளுக்குள் படுத்துக்பகாள்கின்ைன.  

23 அப்பபாழுது மானிடர் வவபலக்குப் புைப்பட்டுச் பசல்கின்ைனர்;  

அவர்கள் மாபலவபர உபழக்கின்ைனர்.  

24 ஆண்டவவர! உம் வவபலப்பாடுகள் எத்தபன எத்தபன! 

நீர் அபனத்பதயும் ஞானத்வதாடு பசய்துள்ளீர்! 

பூவுலகம் உம் பபடப்புகளால் நிபைந்துள்ளது. 

25 இவதா! பரந்து விரிந்து கிடக்கும் கடல்கள்;  
அவற்றில் சிறியனவும் பபரியனவுமாக வாழும்  

உயிரினங்கள் எண்ணிைந்தன.  

26 அங்வக கப்பல்கள் பசல்கின்ைன;  

அங்வக துள்ளிவிபளயாட லிவியத்தாபனப் பபடத்தீர்!  

27 தக்க காலத்தில் நீர் உணவளிப்பீர்  

என்று இபவபயல்லாம் உம்பமவய நம்பியிருக்கின்ைன.  

28 நீர் பகாடுக்க, அபவ வசகரித்துக் பகாள்கின்ைன;  

நீர் உமது பகபயத் திைக்க,  

அபவ நலன்களால் நிபைவுறுகின்ைன.  

29 நீர் உமது முகத்பத மபைக்க, அபவ திகிலபடயும்;  

நீர் அவற்றின் மூச்பச நிறுத்திவிட்டால்,  

அபவ மாண்டு மறுபடியும் புழுதிக்வக திரும்பும்.  

30 உமது ஆவிபய நீர் அனுப்ப,  

அபவ பபடக்கப்பபறுகின்ைன;  

மண்ணகத்தின் முகத்பதப் புதுப்பிக்கின்றீர்.  

31 ஆண்டவரின் மாட்சி என்பைன்றும் நிபலத்திருப்பதாக!  

அவர் தம் பசயல்கபளக் குறித்து மகிழ்வாராக!  

32 மண்ணுலகின்மீது அவர்  

தம் பார்பவபயத் திருப்ப, அது நடுங்கும்;  

மபலகபள அவர் பதாட, அபவ புபக கக்கும்.  

33 நான் வாழும் நாபளல்லாம்  

ஆண்டவபரப் வபாற்றிப் பாடுவவன்;  
என்னுயிர் உள்ளவபரயிலும்  

என் கடவுளுக்குப் புகழ் சாற்றிடுவவன்.  

34 என் தியானப் பாடல் அவருக்கு உகந்ததாய் இருப்பதாக!  

நான் ஆண்டவரில் மகிழ்ச்சி பகாள்வவன்.  

35 பாவிகள் பூவுலகினின்று ஒழிந்து வபாவார்களாக!  

தீவயார்கள் இனி இல்லாது வபாவார்களாக!  
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என் உயிவர! நீ ஆண்டவபரப் வபாற்றிடு! அல்வலலூயா!  

திருப்பாடல் 104:1-35 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

இனிபமமிகு திருப்பாடலுக்கு அடுத்து ஓர் எழில்மிகு திருப்பாடல். முந்பதய திருப்பாடலில் 

இரக்கத்தின் ஆண்டவராக பவளிப்பட்டவர், இப்வபாது பபடப்பின் ஆண்டவராக 

பவளிப்படுகிைார்; பதாடர்ந்து வரும் அடுத்த திருப்பாடலில் வரலாற்றின் ஆண்டவராக 

பவளிப்படுகிைார். 

 

பசப்டுவஜிண்ட் மற்றும் வல்வகட் (வமலும் எத்திவயாப்பிய, அவரபிய, சிரியாக்) 

பமாழிபபயர்ப்புகள், இத்திருப்பாடபல தாவீதுக்கு உரியது என்று பசால்கின்ைன. ஆனால் 

எபிவரய மூலத்திலும் கல்வதய பமாழிபபயர்ப்பிலும், தபலப்பு ஏதும் இல்பல (ஆடம் கிளார்க்). 

முந்பதய திருப்பாடலின் பதாடக்கமும் முடிவும், இந்தத் திருப்பாடலின் பதாடக்கமும் முடிவும் 

ஒத்து அபமகின்ைன. 103:22ன் முழு விரிவாக இந்தத் திருப்பாடல் அபமகிைது. 

 
பபடப்பின் ஒழுங்பகத் பதாடக்க நூல் வபசுகிைது என்ைால் அதன் அழபக இந்தத் திருப்பாடல் 

வபசுகிைது. உலகம் உயிர் பபற்ைதன் உபரநபட பதாடக்க நூல் 1 என்ைால், அந்த உயிர்ப்பின் 

கவிபத இந்தத் திருப்பாடல். இரண்டுக்கும் இபடவய உள்ள ஒற்றுபம எதுபவன்ைால், 

பபடக்கப்பட்ட அபனத்தும் கடவுளின் பகவவபலப்பாடு என்பவத! பபடப்பப வழிபடும் 

உலகில், இந்தத் திருப்பாடல் வழியாக, பபடத்தவபர முதன்பமப்படுத்துகிைார் திருப்பாடகர். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-4, விண்ணகத்தில் வீற்றிருக்கும் ஆண்டவர்  

வ.5-12, நீர் மற்றும் நிலத்தின் வதாற்ைம்  

வ.13-18, பசுபமத் தாவரங்களின் பராமரிப்பு  

வ.19-23, இரவு பகலின் இயக்கம்  

வ.24-26, கடல்களில் இயக்கம்  

வ.27-30, உயிரினங்கவளாடு ஆண்டவரின் உைவு 

வ.31-32, உயிரற்ைபவவயாடு ஆண்டவரின் உைவு 

வ.33-34&35இ, பபடத்தவபரப் வபாற்றும் திருப்பாடகர்  

வ.35அ&ஆ, பபடத்தவவராடும் பபடப்வபாடும் முரண்படும் மனிதர் 

   

 

வசனம் 104:1 

"என் உயிவர! ஆண்டவபரப் வபாற்றிடு!" - 

இபண, 103:1அ&22இ; வமலும் வ.35இ. 

 

"...மாண்பபயும் மாட்சிபயயும்..." - 

ஆண்டவருக்கும் அவருபடய சாயலில் ஆளுபக பசய்யும் அரசருக்கும் குறிப்பிடப்படுவன, 

21:5, 45:3, 96:6, 111:3, 145:5-12. 

 

வசனம் 104:2 

"வபபராளி" - 

காரிருபளத் தமக்குத் திபரயாக ஆக்கிக் பகாண்ட ஆண்டவர் (18:11), ஒளிபய ஆபடயாக 

உடுத்திக் பகாண்டிருக்கிைார் (1 தீபமாத்வதயு 6:16). 
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"...வான்பவளிபயக் கூடாரபமன விரித்துள்ளீர்" - 

இபண, எசாயா 40:22. 

 

வசனம் 104:3 

விண்ணகத்பதத் தமது உபைவிடமாக அபமத்துக் பகாண்ட ஆண்டவர், ஆவமாஸ் 9:6; வமலும், 

115:16; 1 அரசர்கள் 8:27. 

 

"கார்முகில்கபளத் வதராக..." - 

இபண, 68:4. 

 

வசனம் 104:4 

வான்தூதபர விட இபைமகன் இவயசு வமன்பமயானவர் என்று உறுதிப்படுத்த, வமற்வகாளாக 

எபிவரயர் 1:7. 

 

"தீப்பிழம்புகள் உம் பணியாளர்..." - 

பார்க்க, 1 அரசர்கள் 18:24&38; 2 அரசர்கள் 1:10. இபைவாக்காக, எசாயா 66:15. இபைப் 

பிரசன்னமாக, விடுதபலப் பயணம் 3:2. 

 

வசனம் 104:5 

"அடித்தளம்" - 

24:2. 

 

என்பைன்றும் அபசவுைாது - 

93:1. நிலம் என்பைன்றும் அபசயாமல் நிற்கும் என்று இதற்குப் பபாருள் அல்ல; இந்த நிலம் 

என்பைன்றும் நிபலயானது என்றும் பபாருள் அல்ல. ஆண்டவர் இந்த நிலத்பதப் 

பபடத்தவராதலால், என்பைன்றும் அதபனப் பாதுகாப்பார் என்பதுவவ இங்கு 

பசால்லப்படுவது. 

 

வசனம் 104:6-8 

நீர்த் திரள் ஆறுகளாக உருபவடுத்து நிலபமங்கும் ஓடுதல். 

 

வசனம் 104:6 

பார்க்க, பதாடக்க நூல் 1:2&9-10. 

 

வசனம் 104:7 

இயற்பகயின் மீது ஆளுபக பசய்யும் ஆண்டவர், 18:15, 77:16-19, 106:9. 

இயற்பகபயக் கடிந்து பகாள்ளும் ஆண்டவர், மத்வதயு 8:26; மாற்கு 4:39; லூக்கா 8:25. 

 

வசனம் 104:9 

நீர்த்திரளுக்கு எல்பல பவத்த ஆண்டவர், வயாபு 38:8-11. 

 

மீண்டும் நிலத்பத நீர் மூடிவிடாதபடி பசய்த ஆண்டவர்: நீரால் நிபைந்த உலகு என்ை பபழய 

நிபலக்குத் திரும்பிவிடாதவாறு எல்பலகபள வபரயறுத்தார், பதாடக்க நூல் 1:2&9-10. 

அவதவபால, பபருபவள்ளம் வடிந்த பிைகு, பதாடக்க நூல் 9:11-15. 

 

வசனம் 104:10-13 

நிலத்தில் திரண்டுள்ள நீருக்கு எல்பலகபள வகுத்த ஆண்டவர், உயிருள்ள அபனத்திற்கும் 

அதுவவ ஆதாரம் என்பதால், எல்லாத் வதபவகளுக்கும் அதபனப் பகிர்ந்து அளிக்கிைார். 
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வசனம் 104:11 

"...காட்டு விலங்குகள்... காட்டுக் கழுபதகள்..." - 

மனிதரால் வளர்க்கப்படும் விலங்குகபள அவர்கவள பராமரிப்பர்; ஆனால் காட்டு விலங்குகள் 

தங்களது நீர்த் வதபவக்கு என்ன பசய்யும்? அவற்பைப் பராமரிக்கும் ஆண்டவவர அவற்றின் நீர்த் 

வதபவபயத் தீர்த்து பவக்கிைார். 

 

வசனம் 104:13 

"...வமலபைகள்..." - 

வானில் மிதக்கும் வமகங்கள். மபலகளுக்கு அபவவய நீர் பபாழிகின்ைன. நிலத்பதப் 

பண்படுத்தி நீர் பாய்ச்சும் விவசாயியின் பணிவயாடு இங்கு ஆண்டவர் ஒப்பிடப்படுகிைார். 

 

வசனம் 104:14-16 

விலங்குகளுக்கும் மனிதர்களுக்கும் உணவாகும் தாவரங்கபள வளரச் பசய்யும் ஆண்டவர். 

 

வசனம் 104:15 

"...முகத்திற்குக் கபளயூட்ட எண்பணய்..." - 

ஒலிவ எண்பணய். 

 

வசனம் 104:17-18 
உணவும் உபைவிடமும் தந்து எண்ணற்ை உயிரினங்கபளப் பாதுகாத்துப் பராமரிக்கும் 

ஆண்டவர். 

 

"...பகாக்கு ...குழி முயல்..." - 

தீட்டானபவ என்று பசால்லப்படும் (வலவியர் 11:5&19; இபணச் சட்டம் 14:7&18) 

உயிரினங்கபளப் பாராமரிக்கும் ஆண்டவர். 

 

வசனம் 104:18 

"...வபரயாடு..." - 

மனிதரிடமிருந்து தனித்து வாழும் விலங்கினம். 

 

வசனம் 104:19-23 

நான்காம் நாளின் பபடப்பு, பதாடக்க நூல் 1:14-19. 

விலங்கினங்கள் நடமாட இரவும், மனிதர் பணிபுரியப் பகலும் அபமக்கப்படுகின்ைன. 

பகலாயினும் இரவாயினும் தமது தனித்துவமான ஆளுபமயில் பவளிப்படும் ஆண்டவர், 

எசாயா 45:7; ஆவமாஸ் 5:8. 

 

வசனம் 104:21 & 27-28 

குடிபமப்படுத்தப்பட்ட உயிரினங்கள் மனிதருபடயபவ எனில், எண்ணிலடங்கா ஏபனய 

உயிரினங்கள் அபனத்தும் ஆண்டவருபடயபவ; அவவர அவற்பைப் பராமரிக்கிைார், 

பாதுகாக்கிைார், மத்வதயு 6:26-30. வமலும் பார்க்க, 145:15, 147:9. 

 

வசனம் 104:23 

"... உபழக்கின்ைனர்" - 

உழவு, வசபவகள், அடிபமப் பணிகள், இதர வவபலகள், ஊழியம் என மனிதரின் அபனத்து 

வவபலகபளயும் குறிக்கும் பசால். 

 

வசனம் 104:24 

பபடப்பில் ஆண்டவரின் ஞானம், நீதிபமாழிகள் 3:19, 8:22-31; எவரமியா 10:12, 51:15. 
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ஆண்டவரது பபடப்பின் பரிமாணங்கள் அபனத்பதயும் உணர்ந்தவராக திருப்பாடகரின் 

புகழ்ச்சி. 

 

வசனம் 104:25-26 

பரந்து விரிந்த கடல் உலகு. 

 

வசனம் 104:27-29 

"...நீர் ...நீர் ...நீர் ...நீர் ...நீர்" - 

நம்பமப் பபால் இல்லாமல், கடவுபளவய சார்ந்து, இயற்பகயின் ஒழுங்கின்படி வாழும் 

உயிரினங்கள் என்பபதத் திருப்பாடகர் உணர்த்துகிைார். 

 

வசனம் 104:30 

"உமது ஆவி..." - 

பார்க்க, 51:10-11. மண்ணுலகில் உயிரினங்கள் புதுப்பிக்கப்பட, தமது ஆவிபய அருளும் 

ஆண்டவர். 

 

வசனம் 104:31 

தமது பபடப்பில் நிபைவவாடு மகிழ்வுறும் ஆண்டவர், பதாடக்க நூல் 1:31; நீதிபமாழிகள் 

8:30. 

 

வசனம் 104:32 

ஆண்டவரது பார்பவயில் நடுங்கும் மண்ணுலகு, பதாட்டால் புபகயும் மபலகள் - பபடப்பின் 

ஆண்டவர் மட்டுமல்ல, அவவர வியப்பூட்டும் திபகப்பூட்டும் அச்சுறுத்தும் ஆண்டவர்; சீனாய் 

மபலயில் காட்சி தரும் ஆண்டவர், 144:5; விடுதபலப் பயணம் 19:18. 

 

வசனம் 104:34 

தியானப் பாடல் - 

திருப்பாடகரின் தியானம், ஆண்டவரின் வியத்தகு பபடப்பின் மீது; அது ஆண்டவர் ஏற்றுக் 

பகாள்ளும் வண்ணம் இருக்க வவண்டும் என்று அர்ப்பணிக்கிைார்.  

 

நமது தியானம் ஆண்டவர் ஏற்கும் வபகயில் இருக்கிைதா? 

 

வசனம் 104:35 
இனிபமயும் எழிலும் நலன்களும் நிபைந்த மண்ணுலகில் பாவிகளுக்கும் தீவயாருக்கும் 

இடவமது? 

 

"அல்வலலூயா" - 

பபபிளில் முதன் முதலாவதாக இங்கு இடம்பபறும் அல்வலலூயா, அடுத்த இரண்டு 

திருப்பாடல்களிலும் பதாடர்ந்து இடம் பபறுகிைது! 

   

பபடப்பின் கடவுளான ஆண்டவர், இயற்பகயில் எல்லாருக்கும் எல்லாவற்பையும் 

பவத்திருக்கிைார்; ஆனால் தனக்வக எல்லாம் என்னும் ஒவ்பவாருவரின் வபராபசவய 

மண்ணுலபகச் சூபையாடுகிைது. திருப்பாடகரின் இறுதிச் பசாற்கள் வபால, நமக்கும் அவ்வாவை 

வதான்றுகிைது: பாவம் நுபழயாத ஏவதன் வதாட்டம் - இதுவவ திருப்பாடகரின் விருப்பமாக 

இறுதியில் பவளிப்படுகிைது.  

பபடப்பில் அபனத்தும் மிகவும் நன்ைாக இருக்க, பாவமும் தீபமயும் இல்லாத வாழ்க்பக 

வாழ, பபடப்பில் சிைப்பிடம் பபற்ை மனிதர்களாகிய நாம் எடுக்கும் முபனப்புதான் என்ன?  
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣0️5️ 

 

(கடவுளும் அவர்தம் மக்களும்) 

(1 குறிப்வபடு 16:8-22) 

 

1 ஆண்டவருக்கு நன்றி பசலுத்துங்கள்!  

அவர்தம் பபயபரச் பசால்லி வழிபடுங்கள்!  

அவர்தம் பசயல்கபள மக்களினங்கள் அறியச் பசய்யுங்கள்.  

2 அவருக்குப் பாடல் பாடுங்கள்;  

அவபரப் புகழ்ந்வதத்துங்கள்!  
அவர்தம் வியத்தகு பசயல்கள்  

அபனத்பதயும் எடுத்துபரயுங்கள்!  

3 அவர்தம் திருப்பபயபர மாட்சிப்படுத்துங்கள்;  

ஆண்டவபரத் வதடுவவாரின் இதயம் அக்களிப்பதாக!  

4 ஆண்டவபரயும் அவரது ஆற்ைபலயும் வதடுங்கள்!  

அவரது திருமுகத்பத இபடயைாது நாடுங்கள்!  

5 அவர் பசய்த வியத்தகு பசயல்கபள நிபனவு கூருங்கள்!  

அவர்தம் அருஞ்பசயல்கபளயும்,  
அவரது வாய் பமாழிந்த நீதித் தீர்ப்புகபளயும்  

நிபனவில் பகாள்ளுங்கள்.  

6 அவரின் ஊழியராம் ஆபிரகாமின் வழிமரவப!  

அவர் வதர்ந்துபகாண்ட யாக்வகாபின் பிள்பளகவள!  

7 அவவர நம் கடவுளாகிய ஆண்டவர்!  

அவரின் நீதித்தீர்ப்புகள் உலகம் அபனத்திற்கும் உரியன.  

8 அவர் தமது உடன்படிக்பகபய  

என்பைன்றும் நிபனவில் பகாள்கின்ைார்;  
ஆயிரம் தபலமுபைக்பகனத்  

தாம் அளித்த வாக்குறுதிபய நிபனவுகூர்கின்ைார்.  

9 ஆபிரகாமுடன் தாம் பசய்து பகாண்ட உடன்படிக்பகபயயும்  
ஈசாக்குக்கு தாம் ஆபணயிட்டுக் கூறியபதயும்  

அவர் நிபனவில் பகாண்டுள்ளார்.  

10 யாக்வகாபுக்கு நியமமாகவும்  
இஸ்ரவயலுக்கு என்றுமுள உடன்படிக்பகயாகவும்  

அபத அவர் உறுதிப்படுத்தினார்.  

11 'கானான் நாட்பட உங்களுக்கு அளிப்வபன்;  

அப்பங்வக உங்களுக்கு உரிபமச் பசாத்தாய் இருக்கும்'  

என்ைார் அவர்.  

12 அப்வபாது, அவர்கள் மதிப்பிலும்  

எண்ணிக்பகயிலும் குபைந்தவராய் இருந்தார்கள்;  

அங்வக அவர்கள் அன்னியராய் இருந்தார்கள்.  

13 அவர்கள் ஒரு நாட்டினின்று மற்பைாரு நாட்டிற்கும்  
ஓர் அரசினின்று மற்பைாரு மக்களிடமும்  

அபலந்து திரிந்தார்கள்.  

14 யாரும் அவர்கபள ஒடுக்குமாறு  

அவர் விட்டு விடவில்பல;  
அவர்களின் பபாருட்டு  

மன்னர்கபள அவர் கண்டித்தார்.  

15 'நான் அருள்பபாழிவு பசய்தாபரத் பதாடாதீர்!  
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என் இபைவாக்கினர்க்குத் தீங்கிபழக்காதீர்'  

என்ைார் அவர்.  

16 நாட்டில் அவர் பஞ்சம் வரும்படி பசய்தார்;  

உணபவனும் ஊன்றுவகாபல முறித்துவிட்டார்.  

17 அவர்களுக்கு முன் ஒருவபர அனுப்பிபவத்தார்;  

வயாவசப்பு என்பவர் அடிபமயாக விற்கப்பட்டார்.  

18 அவர்தம் கால்களுக்கு விலங்கிட்டு  

அவபரத் துன்புறுத்தினர்.  
அவர்தம் கழுத்தில்  

இரும்புப் பட்படபய மாட்டினர்.  

19 காலம் வந்தது; 

அவர் உபரத்தது நிபைவவறிற்று; 
ஆண்டவரின் வார்த்பத 

அவர் உண்பமயானவபரன பமய்ப்பித்தது. 

20 மன்னர் ஆளனுப்பி அவபர விடுதபல பசய்தார்;  

மக்களினங்களின் தபலவர் அவருக்கு விடுதபல அளித்தார்;  

21 அவர் அவபரத்  

தம் அரண்மபனக்குத் தபலவர் ஆக்கினார்;  
தம் உபடபமகளுக்பகல்லாம்  

பபாறுப்பாளராக ஏற்படுத்தினார்.  

22 அவர் அரச அலுவலபரப் பயிற்றுவித்தார்;  

அவருபடய அபவப்பபரிவயாருக்கு நல்லறிவு புகட்டினார்.  

23 பின்னர், இஸ்ரவயல் எகிப்துக்கு வந்தார்;  

யாக்வகாபு காம் நாட்டில் அன்னியராய் வாழ்ந்தார்.  

24 ஆண்டவர் தம் மக்கபளப் பல்கிப் பபருகச் பசய்தார்;  
அவர்களின் எதிரிகபளவிட  

அவர்கபள வலிபமமிக்கவர்கள் ஆக்கினார்.  

25 தம் மக்கபள பவறுக்கும்படியும்,  
தம் அடியார்களுக்கு எதிராகச்  
சூழ்ச்சி பசய்யும்படியும்  

அவர் எகிப்தியரின் மனத்பத மாற்றினார்.  

26 அவர்தம் ஊழியராகிய வமாவசபயயும்,  

தாம் வதர்ந்பதடுத்த ஆவராபனயும் அனுப்பினார்.  

27 அவர்கள் எகிப்தியரிபடவய  

அவர்தம் அருஞ்பசயல்கபளச் பசய்தனர்;  
காம் நாட்டில்  

வியத்தகு பசயல்கபளச் பசய்து காட்டினர்.  

28 அவர் இருபள அனுப்பி  

நாட்பட இருட்டாக்கினார்; 

அவருபடய பசாற்கபள எதிர்ப்பார் இல்பல.  

29 அவர்களுபடய நீர்நிபலகபள  

அவர் இரத்தமாக மாற்றினார்;  

அவற்றிலிருந்த மீன்கபளச் சாகடித்தார்.  

30 அவர்களது நாட்டிற்குள் தவபளகள் ஏறிவந்தன;  

மன்னர்களின் பள்ளியபைகளுக்குள்ளும் அபவ நுபழந்தன.  

31 அவர் கட்டபளயிட, அவர்களுபடய நாடு முழுவதிலும் 

ஈக்களும் பகாசுக்களும் திரண்டு வந்தன.  

32 அவர் நீருக்குப் பதிலாகக் கல்பல மபழயாகப் பபாழிந்தார்;  
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அவர்களது நாபடங்கும் மின்னல் பதறிக்கச் பசய்தார்.  

33 அவர் அவர்களின் திராட்பசச் பசடிகபளயும் 

அத்திமரங்கபளயும் அழித்தார்;  

அவர்களது நாபடங்குமுள்ள மரங்கபள முறித்தார்.  

34 அவரது பசால்லால் பவட்டுக் கிளிகளும்  

எண்ணற்ை பவட்டுப்புழுக்களும் அங்வக வதான்றின.  

35 அபவ அவர்களது நாட்டின்  

பயிர் பச்பசகபளத் தின்று தீர்த்தன;  

அவர்களது நிலத்தின் விபளச்சல்கபள விழுங்கிவிட்டன.  

36 அவர் அவர்களது நாட்டின்  

தபலப்வபறுகள் அபனத்பதயும் தாக்கினார்;  
அவர்களது ஆண்பமயின் முதற்வபறுகள்  

அபனத்பதயும் வீழ்த்தினார்.  

37 அவர் இஸ்ரவயலபர பவள்ளிவயாடும்  

பபான்வனாடும் புைப்படச் பசய்தார்;  

அவர்கள் குலங்களில் எவரும் தளர்ந்து வபாகவில்பல.  

38 அவர்கள் பவளிவயறுபகயில்  

எகிப்தியர் அகமகிழ்ந்தனர்;  

ஏபனனில், இஸ்ரவயலர் பற்றிய வபரச்சம்  

அவர்கபள ஆட்பகாண்டிருந்தது.  

39 அவர் அவர்கபளப் பாதுகாக்க  

வமகத்பதப் பரப்பினார்;  

இரவில் ஒளிதர பநருப்பபத் தந்தார்.  

40 அவர்கள் வகட்டதால்  

அவர் காபடகபள வரச்பசய்தார்;  
வானினின்று வந்த உணவால்  

அவர்கபள நிபைவுைச் பசய்தார்.  

41 அவர் கற்பாபைபயப் பிளந்தார்;  

தண்ணீர் பபாங்கி வழிந்தது;  

அது பாபலநிலங்களில் ஆைாய் ஓடிற்று.  

42 ஏபனனில், தம் அடியார் ஆபிரகாமுக்கு அளித்த  

தமது தூய வாக்குறுதிபய அவர் நிபனவுகூர்ந்தார்.  

43 அவர் தம் மக்கபள  

மகிழ்ச்சிவயாடு பவளிக்பகாணர்ந்தார்;  
அவர்தாம் பதரிந்பதடுத்தவர்கபள  

ஆரவாரத்வதாடு கூட்டிச் பசன்ைார்.  

44 அவர் வவற்றினத்தாரின் நாடுகபள  

அவர்களுக்கு அளித்தார்;  
மக்களினங்களது உபழப்பின் பயபன  

அவர்கள் உரிபமயாக்கிக் பகாள்ளுமாறு பசய்தார்.  

45 அவர்கள் அவருபடய  

கட்டபளகபளக் கபடப்பிடிக்கவும், 
அவருபடய சட்டங்களின்படி ஒழுகவுவம 

அவர் இவ்வாறு பசய்தார். 

அல்வலலூயா! 

திருப்பாடல் 105:1-45 
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சிந்தபனக்கு 

 

பபடப்பின் கடவுள் இப்வபாது வரலாற்பைப் பபடக்கும் கடவுளாக; ஆபிரகாம், ஈசாக்கு, 

யாக்வகாபு என்கிை தனிமனிதர்களின் வழிவய, இஸ்ரவயல் என்ை நாட்பட எழுப்பிய கடவுளாக 

இந்தத் திருப்பாடலில் அவர் வபாற்ைப்படுகிைார். 

 

திருப்பாடல் 106 இத்திருப்பாடவலாடு பபாருத்தப்பாடுபடயது; இவ்விரு திருப்பாடல்களும், 

திருப்பாடல் 78வடாடு பபாருந்திப் வபாவன. வயாசுவா 24:2-15 மற்றும் பநவகமியா 9:7-25 

வபான்ை பகுதிகளும் இத்திருப்பாடல் வபால, ஆண்டவர் அருளிய நன்பமகபள 

நிபனவுகூர்பபவ. 

 

இந்தத் திருப்பாடல், குறிப்வபட்டாளரால், 96 மற்றும் 106ம் திருப்பாடல்கவளாடு 

எடுத்தாளப்பட்டுள்ளது, 1 குறிப்வபடு 16:8-22.         

 
ஆபிரகாமிய உடன்படிக்பக மற்றும் அதபன நிபைவவற்றுவதில் உண்பமயுள்ள ஆண்டவர் 

என்பதுவவ திருப்பாடலின் பமயக்கரு, வ.8-11; அதன் நிபைவவற்ைம் வ.42-45. இவற்றுக்கு 

இபடவய நடந்த வரலாற்று நிகழ்வுகள் வ.12-41 பகுதியில். ஆக, விடுதபலப் பயண 

நிகழ்வுகள், கடவுபள, உடன்படிக்பகபய நிபைவவற்றும் ஆண்டவராக, தம் வாக்கில் 

உண்பமயுள்ள ஆண்டவராக நிறுவத் வதபவயானபவ என்று திருப்பாடகர் முன்னிருத்துகிைார். 

   

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல்; எனவவ எழுதியவர், எழுதப்பட்ட காலம், சூழல் மற்றும் வநாக்கம் 

குறித்து எதுவும் அறியமுடியவில்பல. நாட்பட விட்டுச் சிபைப்பட்ட காலத்தில், 
தபலமுபைகளுக்கும் நிபலத்த உடன்படிக்பகபய வமாவசவயாடு ஏற்படுத்திய வாக்கு மாைா 

ஆண்டவரில், சிபைப்பட்வடார் தங்கள் பற்றுறுதியில் உறுதியாக எழுப்பப்படும் வநாக்கத்வதாடு 

இந்தத் திருப்பாடல் எழுதப்பட்டிருக்கலாம் என்பைாரு கருத்து உள்ளது. 

 

ஆனால் குறிப்வபட்டாளரின் கூற்றுப்படி (1 குறிப்வபடு 16:1-7), இந்தத் திருப்பாடல் தாவீதுக்கு 

உரியது என்வை பகாள்ளலாம். தாவீதின் நாள்களில் இயற்ைப்பட்டு, பபந்தவகாஸ்து திருநாள் 

வபான்ை ஆண்டுவதாறும் நபடபபறும் விழாக்களில் பாடப்பட்டிருக்கலாம். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-7, வபாற்றித் பதாழுது பகாள்ள அபழப்பு  

வ.8-11, உடன்படிக்பகபய நிபனவுகூரும் ஆண்டவர்  

வ.12-15, யாக்வகாபின் நாட்களில் அபலக்கழிக்கப்பட்ட சிறு கூட்டமான உடன்படிக்பகயின் 
மக்கள்  

வ.16-23, உண்பமயுள்ள ஆண்டவர் வயாவசப்பப உயர்த்துதல்  

வ.24-36, பபரிய மக்களினமாக உருவான இஸ்ரவயலபர பவளிவய பகாண்டுவரும் ஆண்டவர்  

வ.37-41, விடுதபலப் பயணத்தில் ஆண்டவர்  

வ.42-45, உடன்படிக்பகபய நிபைவவற்றும் ஆண்டவர் 

   

 

வசனம் 105:1-15 

இபண, 1 குறிப்வபடு 16:8-22. 

 

வசனம் 105:1-7 

இங்கு நமக்குத் திருப்பாடகர் விடுக்கும் ஏழு ஆபணகள்: 
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 * நன்றி பசலுத்துங்கள் 

 * வழிபடுங்கள் 

 * மக்களினங்கள் அறியச் பசய்யுங்கள் 

 * பாடல் பாடுங்கள் 

 * மாட்சிப்படுத்துங்கள் 

 * வதடுங்கள் 

 * நிபனவில் பகாள்ளுங்கள்  

 

வசனம் 105:1 

"ஆண்டவபரப் வபாற்றிடு" என்று பதாடங்கிய திருப்பாடல்கள் 103 & 104க்குப் பிைகு, 

"ஆண்டவருக்கு நன்றி பசலுத்துங்கள்" என்று பதாடங்கும் மூன்று திருப்பாடல்கள். 

 

"அவர்தம் பசயல்கபள மக்களினங்கள் அறியச் பசய்யுங்கள்" - 

ஆண்டவபரத் பதாழுது பகாள்ளும் இஸ்ரவயலருக்கு அபழப்பு. இன்பைக்கும் ஆண்டவருக்குச் 

சான்று பகர நமக்கான அபழப்பு. 

 

வசனம் 105:2 

"அவர்தம் வியத்தகு பசயல்கள்..." - 

மீண்டும், வ.5; 

நிபனவுகூரவும், எடுத்துபரக்கவும் திருப்பாடல்களில் விடுக்கப்படும் அபழப்பு, 9:1, 26:7, 

71:17, 72:18, 75:1, 77:11, 78:4,12,32&43, 86:10, 92:4, 96:3, 98:1, 106:7&22, 107:24, 111:4, 

119:27, 139:14, 145:5. 

அபவ இஸ்ரவயலரின் மூதாபதயர், எகிப்திலும் பாபலபவளியிலும் கானானிலும், தங்கள் 

கண்களால் கண்ட, தபலமுபைகளுக்கு எடுத்துபரத்த, ஆண்டவரின் அருஞ் பசயல்கள், இபணச் 

சட்டம் 29:3. இத்திருப்பாடலில் இபவவய இனிச் சுருக்கமாகச் பசால்லப்படுபபவ. 

 

வசனம் 105:3-4 

"...ஆண்டவபரத் வதடுவவார் ... அவரது... திருமுகத்பத ... நாடுவவார்..." - 

வழிபாட்டில் ஆண்டவவராடு ஐக்கியத்தில் இபணந்து பதாழ அபழப்பு, 27:8, 119:10.  

அதுவவ நலன் தரும் வழிபாடு, 34:10,119:2. 

அதுவவ வமாவசயின் வழிநடத்துதல், இபணச் சட்டம் 4:29.  

அதுவவ அரசர் தாவீதின் ஆபண, 1 குறிப்வபடு 22:19. 

 

வசனம் 105:5 

"...நிபனவுகூருங்கள் ... நிபனவில் பகாள்ளுங்கள்" - 

நிபனவுகூர அபழப்பு; ஏபனனில் இஸ்ரவயலரின் மூதாபதயர் ஆண்டவரின் வியத்தகு 

பசயல்கபள நிபனவுகூரவில்பல, 106:7. 

 

வசனம் 105:6 

"அவரின் ஊழியர் ... அவர் வதர்ந்து பகாண்ட ..." - 

இபைமக்கள், வ.26,42-43. 

 

வசனம் 105:7 

"அவரின் நீதித் தீர்ப்புகள் உலகம் அபனத்திற்கும் உரியன" - 

பார்க்க, 10:5, 36:6; உலவகார் உணர்கின்ைனவரா அல்லவவா, ஒவ்பவாருவரின் வாழ்விலும், 

ஒவ்பவாரு நாட்டிலும், கடவுளின் நீதிவய நிபைவவறுகிைது. 
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வசனம் 105:8-11 

"... உடன்படிக்பக ... வாக்குறுதி... என்றுமுள உடன்படிக்பக..." - 

ஆபிரகாமிய உடன்படிக்பக, பதாடக்க நூல் 15:18-21, 17:1-14. 

ஈசாக்குக்கு ஆண்டவர் தந்த வாக்குறுதி, 26:2-5. 

இபவ யாக்வகாபுக்கும் உறுதிப்படுத்தப்பட்டன, பதாடக்க நூல் 28:13-15, 46:3-4. இது 

தபலமுபைகள் வதாறும் பதாடருவது, பதாடக்க நூல் 17:7-9; விடுதபலப் பயணம் 6:3-8; 

இபணச் சட்டம் 34:4; வயாசுவா 21:43. 

 

ஈசாக்கின் பபயர் பசால்லப்பட்டுள்ள ஒவர திருப்பாடல் இதுவாகும்; இத்திருப்பாடல் தவிர, 

ஆபிரகாமின் பபயர் ஒரு திருப்பாடலில் மட்டுவம இடம்பபற்றுள்ளது (47:9). 

 

வசனம் 105:8 

"... என்பைன்றும் நிபனவில் பகாள்கிைார்" - 

ஆண்டவர் தாம் அளித்த வாக்குறுதிபய என்பைன்றும் நிபனவில் பவத்திருக்கிைார்; அது 

நிபைவவறும் காலமட்டும் அவர் உண்பமயுள்ளவர்; வாக்கு மாைாதவர் (100:5, 103:17, 

106:1&45, 107:1, 111:5, 118:1&29, 136:1-26). தாம் பசான்னபத நிபைவவற்றுமட்டும், அவர் 

நம்பம விட்டு விலகுவதுமில்பல, நம்பமக் பகவிடுவதுமில்பல. 

 

வசனம் 105:8-9 

லூக்கா இவ்வசனங்கபள எடுத்தாளுகிைார், லூக்கா 1:72-73. 

 

வசனம் 105:11 

"கானான் நாட்பட உங்களுக்கு அளிப்வபன்" - 

ஆபிரகாம் பதாடங்கி மூதாபதயருக்கு அளிக்கப்பட்ட வாக்கு, பதாடக்க நூல் 13:15, 15:18-21, 

17:8, 28:13, 35:12; விடுதபலப் பயணம் 6:8; எண்ணிக்பக 14:23&30; இபணச் சட்டம் 34:4. 

 

வசனம் 105:12-15 

குல மூதுவராகிய ஆபிரகாம், ஈசாக்கு, யாக்வகாபு என்வபார் வாழ்ந்த காலம், சுருக்கமாக 

நிபனவுகூரப்படல். 

 

வசனம் 105:12 

"... மதிப்பிலும் எண்ணிக்பகயிலும் குபைந்தவராய் ... அன்னியராய்..." - 

சிறு கூட்ட நாவடாடிகளாக, பபருங் கூட்ட மக்களால் அச்சுறுத்தப்படும் நிபலயில் வாழ்க்பக, 

பதாடக்க நூல் 14:14, 23:4, 34:30; இபணச் சட்டம் 7:7. 

எனவவ கடவுள் இஸ்ரவயலருக்கு வழங்கிய ஆபண, விடுதபலப் பயணம் 22:21; இபணச் 

சட்டம் 10:19. 

 

வசனம் 105:14 

"அவர்களின் பபாருட்டு மன்னர்கபள அவர் கண்டித்தார்" - 

வரலாறின் மீது மிகவும் சுருக்கமான மீள்பார்பவ எனினும், நிகழ்வுகளில் மிகவும் சிைப்பான 

ஒன்ைாக, ஆபிரகாமின் பபாருட்டு மன்னர்கபள ஆண்டவர் கண்டித்தபம இங்கு 

நிபனவுகூரப்படுகிைது, பதாடக்க நூல் 12:17, 20:3&6-7. வமலும் பார்க்க, பதாடக்க நூல் 26:11. 

 

வசனம் 105:15 

இபைவாக்கினர் என்று ஆபிரகாபமக் குறிப்பிட்ட ஆண்டவர், பதாடக்க நூல் 20:7. 

ஈசாக்கின் இபைவாக்கு, பதாடக்க நூல் 27:27-29. 

யாக்வகாபின் இபைவாக்கு, பதாடக்க நூல் 49:1-28. 
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வசனம் 105:16-17 

தாம் பதரிந்து பகாண்ட மக்களுக்காக, நலமானபவகபள முன்னவர திட்டமிடும் ஆண்டவர், 

பதாடக்க நூல் 41:57&42:5; வயாவசப்பு அதபனப் புரிந்து பகாண்டு பவளிப்படுத்துதல், 45:5-8, 

50:20. 

 

வசனம் 105:18 

சிபைப்பட்ட வயாவசப்பு, பதாடக்க நூல் 39:20. 

 

வயாவசப்பின் காலத்தில் இரும்பு புழக்கத்தில் இருந்திருக்க வாய்ப்பில்பல. நீதித் தபலவர்களின் 

(16:21) காலத்திலும், பவண்கலச் சங்கிலிகவள பயன்படுத்தப்பட்டன. வகட்வபார் புரிந்து 

பகாள்ள, தனது கால வழக்கத்பதப் பாடலில் திருப்பாடகர் ஏற்றிக் கூறியுள்ளார் என்று புரிந்து 

பகாள்ளலாம்.  

 

வசனம் 105:19 

இன்பைக்கு நமது வாழ்வில் சில இடர்கள் வநரிடும் வவபளகளில், "எனக்கு ஏன் இப்படி" என்று 

கலங்கிப் வபாகிவைாம், கண்ணீர் விடுகிவைாம், கடவுளிடம் வகள்விகபள எழுப்புகிவைாம்; 

ஆனால் அடிபமயாக விற்கப்பட்ட வயாவசப்பு, பாடுகபளச் சகித்தார்; பபாறுபமயுடன் 

காத்திருந்தார். அவருக்கு பவளிப்படுத்திய காட்சிகபள ஆண்டவர் நிபைவவற்றினார், பதாடக்க 

நூல் 37:6-8.  

 

வசனம் 105:21-22 

அடிபமயாக விற்கப்பட்ட வயாவசப்பு, எகிப்து நாட்டில் எட்டிய உயரம், பதாடக்க நூல் 41:38-

45. 

 

வசனம் 105:23 & 27 

"...காமின் நாட்டில்..." - 

எகிப்து நாட்டில், பார்க்க, பதாடக்க நூல் 10:6. 

 

வசனம் 105:24 

எழுபதின்மராக இருந்த இஸ்ரவயலின் மக்கள் எண்ணிைந்த இனமாக மாறுதல், விடுதபலப் 

பயணம் 1:1-7. 430 ஆண்டுகளுக்குப் பிைகு, எகிப்திலிருந்து பவளிவயறிய, நடந்து பசல்லக் 

கூடிய ஆண்கள் மட்டும் ஆறு இலட்சம் வபர் (விடுதபலப் பயணம் 12:37&40). 

 

வசனம் 105:25-38 

விடுதபலப் பயணம் 1:8 - 12:51 பகுதியில் நாம் விரிவாக வாசிக்கும் நிகழ்வுகள் மிகவும் 

சுருக்கமாக. 

 

வசனம் 105:25 

"...அடியார்களுக்கு எதிராகச் சூழ்ச்சி ..." - 
வயாவசப்புக்கு எதிராக அவரது சவகாதரர்கள் பசய்த சூழ்ச்சிக்குப் பயன்படுத்தப்பட்ட அவத 

மூலச் பசால் இங்கு பசால்லப்பட்டுள்ளது. மிகவும் கடுபமயான ஒடுக்குமுபைகளும், பிைக்கும் 
ஆண் குழந்பதகபளக் பகால்வதன் வழியாக இன அழித்பதாழிப்பும் இஸ்ரவயலருக்கு எதிராக 

எகிப்தில் நிகழ்த்தப்பட்டன (விடுதபலப் பயணம் 1:9-22). 

 

வசனம் 105:28-36 

பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 7 ~ 12. 
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எகிப்தியருக்கு ஆவரான் வமாவச வழியாக ஆண்டவர் வருவித்த வாபதகள்; பத்தில் எட்டு 

மட்டும் இங்கு நிபனவுகூரப்பட்டுள்ளன. அந்த எட்டும் அவத வரிபசயில் 

நிபனவுகூரப்படவில்பல. 

 

வசனம் 105:37 

"...பவள்ளிவயாடும் பபான்வனாடும்..." - 

அடிபம நிபலயில், கடும் உபழப்புச் சுரண்டலுக்கு ஆட்படுத்தப்பட்ட இஸ்ரவயலருக்கு 

இழப்பீடு வழங்கப்பட்டது வபான்ை ஒரு நிபலபய ஆண்டவர் ஏற்படுத்தினார் (விடுதபலப் 

பயணம் 11:2, 12:35). 

 

வசனம் 105:38 

பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 12:33. 

 

வசனம் 105:39-41 

பாபல நிலபவளியில் இஸ்ரவயலரின் பயணம், விடுதபலப் பயணம் 13:17 - 17:7. 

 

வசனம் 105:39 

பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 13:21-22. 

 

வமகத்தூண் வழியாக, ஆண்டவர் இஸ்ரவயலபர  

 - எகிப்தியரிடமிருந்து காத்தார், 14:19-20; 

 - வழிநடத்தினார், எண்ணிக்பக 9:16; 

 - தாய்ப் பைபவயின் இைக்பககள் வபால மபழ பவயிலிலிருந்தும் காத்தார், 17:8. 

 

வசனம் 105:42-44 

வ.11 முதல் வ.41 வபர குறிப்பிடப்பட்டுள்ள நிகழ்வுகளின் இலக்கு; "...அளிப்வபன்" என்ை 

ஆண்டவரின் வாக்வகாடு வ.11ல் பதாடங்கிய திருப்பாடகர், "அளித்தார்" என்று சான்று பகன்று 

நிபைவு பசய்கிைார்; சிறு கூட்டமாக எகிப்து பசன்ை இஸ்ரவயலர், ஒரு நாடாக வளர்ந்து, 
தங்களுக்கு வாக்களிக்கப்பட்ட நிலத்பதயும் பபற்றுக் பகாண்டதில் திருப்பாடல் 

முடிவபடகிைது (இபணச் சட்டம் 6:10-12; வயாசுவா 24:13). 

 

வசனம் 105:44 

இபண, வயாசுவா 21:43. 

 

வசனம் 105:45 

பார்க்க, இபணச் சட்டம் 6:13&17-18; 24:14-18. 

ஆபிரகாமின் காலத்தில் பதாடங்கி, வயாசுவாவின் காலம் வபர ஆண்டவர் நிகழ்த்திய வியத்தகு 

பசயல்களுக்கான வநாக்கம். நம் ஒவ்பவாருவரின் பதரிந்பதடுப்பின் வநாக்கமும் இதுவவ 

(பதாடக்க நூல் 1:26-28; விடுதபலப் பயணம் 19:6; வலவியர் 19:2; இபணச் சட்டம் 6:21-25; 

உவராபமயர் 8:29; 1 வபதுரு 2:5&9.)           

 
ஆண்டவரது அருஞ்பசயல்களும் வியத்தகு பசயல்களும் வயாசுவாவின் காலத்வதாடு முடிந்து 

விடவில்பல; அபவ நீதித் தபலவர்கவளாடும் இஸ்ரவயலின் அரசர்கவளாடும் 

இபைவாக்கினவராடும் பதாடர்ந்தன; இன்பைக்கும் நம் ஒவ்பவாருவவராடும் அவருபடய 

அற்புதங்களும் அபடயாளங்களும் பதாடர்கின்ைன. அவற்றின் வநாக்கத்பத நாம் புரிந்து 

பகாள்வது சிைந்தது: நாம் "அவருபடய கட்டபளகபளக் கபடப்பிடிக்கவும், அவருபடய 

சட்டங்களின்படி ஒழுகவுவம அவர் இவ்வாறு" பசய்கிைார். அல்வலலூயா!  
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣0️6️ 

 

(கடவுள் தம் மக்களுக்குக் காட்டிய கருபண) 

 

1 அல்வலலூயா! 

ஆண்டவருக்கு நன்றி பசலுத்துங்கள்; 

ஏபனனில் அவர் நல்லவர்! 

என்பைன்றுமுள்ளது அவரது வபரன்பு! 

2 ஆண்டவரின் வலிபமமிகு பசயல்கபள 

யாரால் இயம்ப இயலும்? 

அவர்தம் புகபழ யாரால் விளம்பக் கூடும்? 

3 நீதிபநறி காப்வபார் வபறு பபற்வைார்! 

எப்வபாதும் வநரியவத பசய்வவார் வபறுவபற்வைார்! 

4 ஆண்டவவர! 
நீர் உம்மக்கள்மீது இரக்கம் காட்டும்வபாது 

என்பன நிபனவு கூரும்! 
அவர்கபள நீர் விடுவிக்கும்வபாது 

எனக்கும் துபணபசய்யும்! 

5 நீர் வதர்ந்பதடுத்த மக்களின் நல்வாழ்பவ 

நான் காணும்படி பசய்யும்; 
உம்முபடய மக்களின் மகிழ்ச்சியில் 

நானும் பங்கு பகாள்ளும்படிச் பசய்யும்! 

அப்வபாது, உமது உரிபமச் பசாத்தான மக்கவளாடு 

உம்பமப் வபாற்றிட இயலும். 

6 எங்கள் மூதாபதயரின் வழிநடந்து, 

நாங்களும் பாவம் பசய்வதாம்; 

குற்ைம் புரிந்வதாம்; தீபம பசய்வதாம். 

7 எங்கள் மூதாபதயர் எகிப்தில் நீர்பசய்த  

வியத்தகு பசயல்கபளப் பற்றிச் சிந்திக்கவில்பல; 
உமது மாபபரும் வபரன்பப  

அவர்கள் நிபனவில் பகாள்ளவில்பல; 
மாைாக உன்னதமானவபர எதிர்த்துச்  

பசங்கடல் ஓரத்தில் கலகம் பசய்தனர். 

8 அவவரா தமது பபயரின் பபாருட்டு அவர்கபள விடுவித்தார்; 

இவ்வாறு அவர் தமது வலிபமபய பவளிப்படுத்தினார்.  

9 அவர் பசங்கடபல அதட்டினார்;  

அது உலர்ந்து வபாயிற்று;  
பாபல நிலத்தில் நடத்திச் பசல்வது வபால்  

அவர்கபள ஆழ்கடல் வழிவய நடத்திச்பசன்ைார்.  

10 எதிரியின் பகயினின்று அவர்கபள விடுவித்தார்;  

பபகவரின் பிடியினின்று அவர்கபள மீட்டார்.  

11 அவர்களுபடய எதிரிகபளக் கடல்நீர் மூழ்கடித்தது;  

அவர்களுள் ஒருவர்கூட எஞ்சியிருக்கவில்பல.  

12 அப்பபாழுது, அவர்கள்  
அவருபடய வாக்குறுதிகளில்  

நம்பிக்பக பவத்தார்கள்;  

அவபரப் புகழ்ந்து பாடினார்கள்.  

13 ஆயினும், அவர் பசய்தவற்பை  
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அவர்கள் விபரவிவலவய மைந்துவிட்டார்கள்; 
அவரது அறிவுபரக்காக  

அவர்கள் காத்திருக்கவில்பல.  

14 பாபலநிலத்தில் அவர்கள்  

பபருவிருப்புக்கு இடங்பகாடுத்தார்கள். 

பாழ்பவளியில் அவர்கள் இபைவபனச் வசாதித்தார்கள். 

15 அவர்கள் வகட்டபத அவர் அவர்களுக்குச் பகாடுத்தார்;  
அவர்களின் உயிபர அழிக்குமாறு  

அவர்கள்மீது வநாபய அனுப்பினார்.  

16 பாபளயத்தில் இருக்கும்வபாது வமாவசயின்மீதும்,  

ஆண்டவருக்காகத் திருநிபலபபற்ை ஆவரான்மீதும்,  

அவர்கள் பபாைாபம பகாண்டார்கள். 

17 நிலம் பிளந்து தாத்தாபன விழுங்கியது;  

அபிராமின் கும்பபல அப்படிவய புபதத்து விட்டது.  

18 அக்கும்பலிபடவய பநருப்பு பகாழுந்துவிட்டு எரிந்தது;  

தீவயாபரத் தீப்பிழம்பு எரித்தது.  

19 அவர்கள் ஓவரபில் ஒரு கன்றுக் குட்டிபயச் பசய்துபகாண்டனர்;  

வார்ப்புச் சிபலபய விழுந்து வணங்கினர்; 

20 தங்கள் "மாட்சி"க்குப் பதிலாகப் புல்தின்னும்  

காபளயின் உருவத்பதச் பசய்து பகாண்டனர்;  

21 தங்கபள விடுவித்த இபைவபன மைந்தனர்; 

எகிப்தில் பபரியன புரிந்தவபர மைந்தனர்; 

22 காம் நாட்டில் அவர் பசய்த வியத்தகு பசயல்கபள மைந்தனர்; 

பசங்கடலில் அவர் பசய்த அச்சுறுத்தும் பசயல்கபளயும் மைந்தனர். 

23 ஆபகயால், அவர்கபள அவர் அழித்துவிடுவதாகக் கூறினார்;  

ஆனால், அவரால் வதர்ந்து பகாள்ளப்பட்ட வமாவச,  
அவர்முன் உபடமதில் காவலர் வபால் நின்று 

அவரது கடுஞ்சினம் அவர்கபள அழிக்காதவாறு தடுத்தார்.  

24 அருபமயான நாட்பட அவர்கள் இகழ்ந்தார்கள்; 

அவரது வாக்குறுதியில் நம்பிக்பக பகாள்ளவில்பல. 

25 அவர்கள் தங்களின் கூடாரங்களில் முறுமுறுத்தார்கள்; 

ஆண்டவரின் குரலுக்குச் பசவிபகாடுக்கவில்பல. 

26 ஆகவவ அவர் அவர்களுக்கு எதிராகத்  

தம் பகபய ஓங்கி 'நான் உங்கபளப்  

பாபலநிலத்தில் வீழ்ச்சியுைச் பசய்வவன்;  

27 உங்கள் வழிமரபினபர வவற்றினங்களிபடயிலும்  

அன்னிய நாடுகளிலும் சிதைடிப்வபன்' என்ைார்.  

28 பின்னர் அவர்கள் பாகால்பபவயாபரப் பற்றிக் பகாண்டார்கள். 

உயிரற்ை பதய்வங்களுக்குப் பலியிட்டவற்பை உண்டார்கள்;  

29 இவ்வாறு தங்கள் பசய்பககளினால்  

அவருக்குச் சினமூட்டினார்கள்; 

ஆகவவ, பகாள்பளவநாய் அவர்களிபடவய பரவிற்று.  

30 பினகாசு பகாதித்பதழுந்து தபலயிட்டதால்  

பகாள்பளவநாய் நீங்கிற்று.  

31 இதனால், தபலமுபை தபலமுபையாக  

என்பைன்றும், அவரது பசயல் நீதியாகக் கருதப்பட்டது.  

32 பமரிபாவின் ஊற்றினருகில் அவருக்குச் சினமூட்டினார்கள். 
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அவர்களின் பபாருட்டு வமாவசக்கும் தீங்கு வநரிட்டது.  

33 வமாவசக்கு அவர்கள் மனக்கசப்பப ஏற்படுத்தியதால்  

அவர் முன்பின் பாராது வபசினார்.  

34 ஆண்டவர் இட்ட கட்டபளக்கு மாைாக,  

மக்களினங்கபள அவர்கள் அழிக்கவில்பல.  

35 வவற்றினத்தாவராடு கலந்துைவாடி,  

அவர்களின் வழக்கங்கபளக் கற்றுக்பகாண்டனர்;  

36 அவர்களின் பதய்வச் சிபலகபளத் பதாழுதனர்; 

அபவவய அவர்களுக்குக் கண்ணிகளாயின.  

37 அவர்கள் தங்கள் புதல்வர், புதல்வியபரப்  

வபய்களுக்குப் பலியிட்டனர்; 

38 மாசற்ை இரத்தத்பத,  

தங்கள் புதல்வர் புதல்வியரின் இரத்தத்பதச் சிந்தினர்; 

கானான் நாட்டுத் பதய்வங்களின் சிபலகளுக்கு அவர்கபளப் பலியிட்டார்கள்; 

அவர்களின் இரத்தத்தால் நாடு தீட்டுப்பட்டது.  

39 அவர்கள் தங்கள் பசயல்களால்  

தங்கபளக் கபைப்படுத்திக் பகாண்டனர்; 

தங்கள் பசயல்கள் மூலம் வவசித்தனம் பசய்தனர். 

40 எனவவ, ஆண்டவரின் சினம்  

அவர்தம் மக்களுக்பகதிராகப் பற்றிபயரிந்தது;  

தமது உரிபமச் பசாத்பத அவர் அருவருத்தார். 

41 வவற்றினத்தாரின் பகயில் அவர் அவர்கபள ஒப்பபடத்தார்;  

அவர்கபள பவறுத்வதாவர அவர்கபள ஆட்சி பசய்தனர்.  

42 அவர்கள் எதிரிகள் அவர்கபள ஒடுக்கினர்;  

தங்கள் பகயின்கீழ் அவர்கபளத் தாழ்த்தினர்.  

43 பன்முபை அவர் அவர்கபள விடுவித்தார்; 

அவர்கவளா திட்டமிட்வட அவருக்கு எதிராகக் கலகம் பசய்தனர்; 

தங்கள் தீச்பசயல்களினால் அவர்கள் தாழ்நிபல அபடந்தனர். 

44 எனினும் அவர் அவர்களது மன்ைாட்டுக்குச் பசவிசாய்த்து,  

அவர்களது துன்பத்பதக் கண்டு மனமிரங்கினார்.  

45 அவர்களுக்கு உதவுமாறு, 

அவர் தமது உடன்படிக்பகபய நிபனவு கூர்ந்தார்; 

தமது வபரன்பிற்வகற்பக் கழிவிரக்கம் பகாண்டார்; 

46 அவர்கபளச் சிபைபசய்த அபனவர் முன்னிபலயிலும்  

அவர்கள் இரக்கம் பபறும்படி பசய்தார்.  

47 எங்கள் கடவுளாகிய ஆண்டவவர!  

எங்கபள விடுவித்தருளும்;  

வவற்று நாடுகளினின்று எங்கபள ஒன்று வசர்த்தருளும்;  

அப்பபாழுது நாங்கள் உமது திருப்பபயருக்கு நன்றி பசலுத்துவவாம்;  

உம்பமப் புகழ்வதில் பபருபம பகாள்வவாம்.  

48 இஸ்ரவயலின் கடவுளான ஆண்டவர் 

ஊழி ஊழியாய்ப் புகழப் பபறுவாராக! 

மக்கள் அபனவரும் "ஆபமன்" எனச் பசால்வார்களாக! 

அல்வலலூயா! 

திருப்பாடல் 106:1-48 
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சிந்தபனக்கு 

 

முதல் முபையாக, திருப்பாடல் 104ன் பதாடக்கத்திலும், 105ம் திருப்பாடலின் முடிவிலும் 

அல்வலலூயா என்ை பசால் இடம் பபற்றிருந்தாலும், முதல் மற்றும் இறுதிச் பசாற்களாக 

அல்வலலூயா இடம் பபறுவது இந்தத் திருப்பாடலில் தான்; அல்வலலூயா திருப்பாடல்களில் 

முதல் திருப்பாடலாக இப்பாடல் கருதப்படுகிைது. அவதவவபளயில், நான்காம் பதாகுதியின் 

கபடசித் திருப்பாடல் இதுவாகும்.           

 

நாணயத்தின் இரு பக்கங்கள் என்பது வபால, 105ம் திருப்பாடலின் மறுபக்கமாக 

இத்திருப்பாடல் அபமகிைது. வரலாறு பநடுகிலும் கடவுளின் வரலாறு, ஒளிவீசும் வபரருளின் 

வரலாறு எனில், மனிதரின் வரலாவைா கருப்புப் பக்கங்களால் ஆன மீறுதல்களின் வரலாறு. 
என்றுமுள மாட்சிமிகு கடவுள் உண்பமயுள்ளவர் என்பபத முந்பதய திருப்பாடல் அழகுை 

எடுத்துபரத்தால், அழிவுக்குரிய, தடுமாைக் கூடிய மனிதர் பாவிகள், கடவுளுக்கு 

உண்பமயற்வைார் என்பபதயும், வரலாற்றில் மீட்பின் கடவுளாக ஆண்டவர் திகழ்வபதயும் 

இந்தத் திருப்பாடல் சித்தரிக்கிைது. 

 
கடவுவளாடு தங்களுக்கு உள்ள உைவில் மீண்டும் மீண்டும் மனிதர் வதால்வியுற்வைார் என்பபத 

இத்திருப்பாடல் அம்பலப்படுத்துகிைது. 

 

முந்பதய திருப்பாடல் "அவர் பசய்த வியத்தகு பசயல்கபள நிபனவுகூருங்கள்" என்று 

அபழப்பு விடுத்தால், இந்தத் திருப்பாடல் "எங்கள் மூதாபதயர் எகிப்தில் நீர் பசய்த வியத்தகு 

பசயல்கபளப் பற்றிச் சிந்திக்கவில்பல" என்கிை பாவ அறிக்பகயாக உள்ளது. 

 

திருப்பாடல் 105 மற்றும் 106 - இரண்டின் கலபவயாகத் திருப்பாடல் 78 விளங்குகிைது.    

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல்; 1 குறிப்வபடு 16:34-36 வசனங்களாக இத்திருப்பாடலின் முதல் 

மற்றும் இறுதி இரு வசனங்கள் எடுத்தாளப்பட்டுள்ளன. அபவ வவற்று நாடுகளில் சிதறிக் 

கிடக்கும் இஸ்ரவயலபர ஒன்றுவசர்த்தருள கடவுளிடம் மன்ைாடுவதாக அபமந்துள்ளன. 

அதனடிப்பபடயில், சிபை மீண்ட வலவியர்களில் ஒருவவரா சிலவரா இத்திருப்பாடபலப் 

பாடியிருக்கலாம்.  

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-5, வபறுபபற்வைார் ஆண்டவபரப் வபாற்றுதல் 

வ.6-12, இபையாசியும் இபைமக்களின் பாவமும் 

வ.13-23, பவளிப்பட்ட பாவங்களும் தண்டபனகளும் 

வ.24-27, ஆசிகபள இகழ்ந்த இஸ்ரவயலர் 

வ.28-33, கலகம் பசய்யும் மக்களும் தண்டபனகளும் 

வ.34-43, பாவத்தின் பபருக்கமும் தண்டபனயும் 

வ.44-47, துயரிலிருந்து பபருபமமிகு நிபலக்கு மாறுதல் 

வ.48, நிபைவுப் புகழ்ச்சி 

   

 

வசனம் 106:1 

"அல்வலலூயா!" - 

முந்பதய திருப்பாடலின் முடிவு, இந்தத் திருப்பாடலின் பதாடக்கம். அங்கு கடவுளின் வியத்தகு 

பசயல்களுக்காகத் துதி; இங்கு மன்னிப்பு அருளும் ஆண்டவருக்கு நன்றி. 
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இவ்வசனம் "அல்வலலூயா" நீங்கலாக 1 குறிப்வபடு 16:34ல். 

 

"ஏபனனில் அவர் நல்லவர்! என்பைன்றுமுள்ளது அவரது வபரன்பு!" - 

ஐந்தாம் பதாகுதியில் பதாடரும் புகழ்ச்சி, 107:1, 118:1&29, 136:1. அதுவவ சுருக்கமான 

வடிவில், திருப்பாடல் 136 முழுவதும். 

 

வசனம் 106:2 

வகள்விகளில்  புகழ்ச்சியின் உச்சம், 18:31, 71:19, 76:7, 77:13, 89:6&8, 113:5, 147:17. 

 

வசனம் 106:3 

யார் வபறுபபற்வைார்? 

நீதிபநறி காப்வபார், வநரியவத பசய்வவார்; இதுவவ இந்தத் திருப்பாடலுக்கான முன்னுபர. 

 

ஆண்டவரின் நீதியுள்ள ஆளுபக, இந்தத் பதாகுப்பில் உள்ள திருப்பாடல்களின் கருப்பபாருள் 

(பார்க்க, திருப்பாடல் 93 ~ 99). நீதியுள்ள ஆண்டவபர நாம் நமது வாழ்க்பகயில் 

பிரதிபலிப்பதுவவ நமக்குரிய அபழப்பு, 105:45. 

 

வசனம் 106:4-5 

இரட்சிப்பு தனி ஒருவருக்கானது மட்டுமல்ல; அது மக்களுக்கானது, விடுதபலப் பயணம் 19:3-

6. மக்கபள மீட்கவவ அவர் வமாவசபயத் பதரிந்து பகாண்டார்; வநாக்கம் வமாவசயின் மீட்பு 

அல்ல. தனது மக்களின் மீட்புக்கான மன்ைாட்வடாடு தன்பனயும் திருப்பாடகர் இங்கு 

பிபணத்துக் பகாள்கிைார்.  

 

வசனம் 106:4 

"ஆண்டவவர! ... நிபனவு கூரும்!" - 

நாம் நிபனவுகூர வவண்டியபவ, கடவுளின் வியத்தகு பசயல்கள், அருஞ் பசயல்கள், 105:5.  

அவர் அருவளாடு நிபனவுகூர்வது, தமது வாக்குறுதிகபள, உடன்படிக்பகபய, வ.45, 

105:8&42. 

 

வசனம் 106:5 

"...நல்வாழ்வு ... மகிழ்ச்சி ... வபாற்றுதல்" - 

கடவுள் அருளும் ஒவ்பவாரு நன்பமயிலும் மகிழ்ந்து அவபரத் துதிக்கிவைாமா? 

 

வசனம் 106:6 

பாவ அறிக்பகயின் பதாடக்கம்; இபண, எஸ்ரா 9:6-15; பநவகமியா 9:5-37; தானிவயல் 9:4-19. 

 

"எங்கள் ... நாங்கள்..." - 
தபலமுபைகளாகத் பதாடரும் தனது மூதாபதயரின் பாவங்கவளாடு தன்பனயும் தங்கள் 

தபலமுபையினபரயும் இபணத்துக் பகாண்டு, மன்னிப்பப வவண்டும் திருப்பாடகர். 

 

"...பாவம் பசய்வதாம்; குற்ைம் புரிந்வதாம்; தீபம பசய்வதாம்" - 

சாலவமான் கற்பித்த வழியில் விண்ணப்பம், 1 அரசர்கள் 8:47. 

 

வசனம் 106:7-43 

வரலாற்றில் இஸ்ரவயலின் பாவங்கள் சுருக்கமாக:- 

வ.7, எகிப்தில்; 

வ.14-33, பாபலநிலத்தில்; 

வ.34-43, வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்டில். 
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வமலும், பாவங்களில் - 

 - மைதியால் விபளந்த பாவம், வ.7,13&21; 

 - கலகத்தால் வநர்ந்த பாவம், வ.7,32&43 

 - சிபலகபள வழிபட்டதால் வந்த பாவம், வ.19,28&36. 

 

வசனம் 106:7 

மக்கள் மைந்தபவ, ஆண்டவரின் வியத்தகு பசயல்கள், கடவுளின் மாபபரும் வபரன்பு. 

 

"...பசங்கடல் ஓரத்தில்..." - 

பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 14:10-12. 

மற்ை மக்களினங்களிலிருந்து பிரித்த பிைகு, கடவுளின் வநரடியான ஆளுபகயின் கீழ் 

ஒன்றிபணந்த மக்களாக, இஸ்ரவயலரின் முதல் அவநம்பிக்பக.  

எகிப்தில் நிகழ்ந்த வாபதகளிலிருந்து காக்கப்பட்ட இஸ்ரவயலரின் நம்பிக்பக எங்வக? 

 

வசனம் 106:8-11 

எகிப்திலிருந்து பவளிக் பகாணரப்பட்ட இஸ்ரவயலருக்கு முதல் வியத்தகு பசயல், விடுதபலப் 

பயணம் 14:21-28. 

 

வசனம் 106:10 

"...விடுவித்தார் ... மீட்டார்" - 

தம் மக்கள் நம்பிக்பகயில் வளர விரும்பும் ஆண்டவர், துன்பங்களிலிருந்து அவர்கபள 

விடுவிக்கிைார். ஆனால் மனிதரின் நம்பிக்பக வளர்கிைதா? 

 

வசனம் 106:12 

விடுதபலப் பாடல், விடுதபலப் பயணம் 15:1-21. 

 

வசனம் 106:13 

"...விபரவிவலவய..." - 

அடுத்த சில நாட்களில் இஸ்ரவயலரின் சலிப்பு, பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 15:24. 

 

வசனம் 106:14-15 

இபைச்சி உண்ணும் பபரும் ஏக்கமும் வபரழிவும், எண்ணிக்பக 11:4-34;  

கடவுளின் பராமரிப்பில் குபை காணும் மக்கள். 

 

வசனம் 106:15 

"அவர்கள் வகட்டபத அவர் அவர்களுக்குக் பகாடுத்தார்" - 

எச்சரிக்பக! கிபடத்துக் பகாண்டிருக்கும் உயரிய ஒன்பை விட்டு விட்டு, வகட்கத் தகுதியற்ை 

ஒன்பைக் வகட்காதீர்கள். அன்பைக்கு உடல்கள் விழுந்த இடம், சீனாய் பாபலநிலத்தில் 

கிப்வராத்  ட்டாவா (Kibroth Hattaavah, பபருவிருப்பின் கல்லபைகள்) என்ை பபயரில் 

இருப்பதாகக் கருதப்படுகிைது. 

 

முபையற்ை ஒன்பைக் வகட்கும்வபாது, வகட்பவரின் விருப்பத்திற்குக் கடவுள் அவபர விட்டு 

விடுவார், உவராபமயர் 1:24-32. 

 

வசனம் 106:16-18 

ஆண்டவர் பதரிந்து பகாண்ட தபலவர்களுக்கு எதிரான கலகம், எண்ணிக்பக 16:1-35. 
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எச்சரிக்பக! தனிப்பட்ட மனமாச்சரியங்களுக்கு இடம் பகாடுத்து திருச்சபபயில் குழப்பம் 

பசய்கிறீர்களா? 

 

வசனம் 106:19-23 

வரலாற்றில் பின்வனாக்கிச் பசன்று ஒரு நிபனவுகூரல், பபான் கன்றுக் குட்டி, விடுதபலப் 

பயணம் 32:1-14. தாங்கள் பாவத்தில் விழுந்தது மட்டுமல்லாமல், தங்கள் தபலவர் 

ஆவராபனயும் இஸ்ரவயலர் பாவத்தில் வீழ்த்தினர்.  

 

ஆண்டவரின் பதரிந்பதடுப்பு என்பதற்கு வமலாக, எச்சூழ்நிபலயிலும் மக்களின் தபலவனாக 

இருப்பதில் மகிழ்ந்த ஆவரான், இன்பைய திருச்சபபத் தபலவர்களுக்கு ஓர் எச்சரிக்பக. 

 

வசனம் 106:20 

"தங்கள் மாட்சிக்குப் பதிலாக, புல் தின்னும் காபள..." - 

பார்க்க, எவரமியா (2:11) எழுப்பும் வகள்வி. சிபல வணக்கத்திற்கு எதிராக, பவுலடிகளாரும் 

நம்பம எச்சரிக்கிைார், உவராபமயர் 1:23. 

 

வசனம் 106:21 

"...மைந்தனர்...மைந்தனர்" - 

மனித மனநிபல, மைத்தல். நமது கண் முன்வன வநற்று இருந்த ஒருவர் இன்று இல்பல; நமக்கு 

அளிக்கப்படும் ஒவ்பவாரு நாளும் இபை ஆசி! இபத ஒவ்பவாரு நாளிலும் தூங்குவதற்கு 

முன்பும், எழுந்த பின்பும் நிபனவில் பகாண்டு நன்றிவயாடு வாழ்தல் சிைப்பு! 

 

"...உபடமதில் காவலர் வபால் நின்று..." - 

ஆண்டவரின் சினத்திற்கு எதிராகத் திைப்பின் வாயிவல நின்ை வமாவச, விடுதபலப் பயணம் 

32:11-14; எண்ணிக்பக 11:2; இபணச் சட்டம் 9:19. 

 

வசனம் 106:24-26 
வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்பட உளவு பார்த்துத் திரும்பிவயாரின் நம்பிக்பகயற்ை பசய்திகளால் 

உண்டான கலகமும் விபளவும், எண்ணிக்பக 14:1-35. 

அவிசுவாசம் பாவம் எனில், மக்கள் மனதில் அவிசுவாசத்பத விபதப்பது பபரும் பாவம். 

 

வசனம் 106:24 

"அருபமயான நாடு..." - 

ஆண்டவர் அருளியதால் அருபமயான இனிய நாடு, எவரமியா 3:19, 12:10; பசக்கரியா 7:14. 

 

வசனம் 106:27 

பிற்காலத்தில் நடக்கவிருப்பது ஓர் இபைவாக்காக, வலவியர் 26:33; இபணச் சட்டம் 28:36-

37&64. இதபன நிபனவுகூரும் எவசக்கிவயல் (20:23). 

 

வசனம் 106:28-31 

வமாவாபியப் பபண்களால் இழுப்புண்டு, பபவகாரின் பாகாபல வழிபட்ட இஸ்ரவயலின் 

பாவமும் வபரழிவும், எண்ணிக்பக 25:1-13. 

 

வசனம் 106:31 

"... நீதியாகக் கருதப்பட்டது" - 

ஆபிரகாமின் நம்பிக்பகபய அவருக்கு நீதியாக ஆண்டவர் கருதியது வபால (பதாடக்க நூல் 

15:6), இஸ்ரவயலின் தபலமுபைகளும் பினகாசின் பசயபல (எண்ணிக்பக 25:7-8) நீதியாக 
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எண்ணியபதத் திருப்பாடகர் குறிப்பிடுகிைார். பினகாசின் பசயபல ஆண்டவர் அன்பின் பவறி 

என்று பசால்லி அபமதி அபடந்தார், எண்ணிக்பக 25:11. 

அதுவபாலவவ, ஆண்டவர் வநாவாபவ வநர்பமயாளர் என்று சான்று பகன்ைார் (பதாடக்க நூல் 

7:1). 

 

வசனம் 106:32-33 

சீன் பாபலநிலத்தில், காவதசில் நீருக்காக வமாவசயிடம் வாதாடி, அவருக்குச் சினமூட்டிய 

இஸ்ரவயலர், எண்ணிக்பக 20:2-13. தன்னிபல இழந்த தபலவர் வமாவசயும் ஆண்டவரின் 

தண்டபனக்கு உள்ளானார். 

 

வசனம் 106:34-36 
வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்டில் வவற்றின மக்கபள அழிக்காமல் வாழ விட்ட இஸ்ரவயலர் மற்றும் 

அதனால் விபளந்த பின்னபடவு, நீதித் தபலவர்கள் 2:1-3, 3:5-8. 

 

வசனம் 106:37-43 

தங்கள் பிள்பளகளின் மாசற்ை இரத்தத்பதச் சிந்திப் பாவத்தில் விழுந்த இஸ்ரவயலர், 

எண்ணிக்பக 35:33; 2 அரசர்கள் 17:7-17. இத்தபகய மீறுதல்களின் பபாருட்டு முன்னவர 

வடநாடாகிய இஸ்ரவயல் தண்டிக்கப்பட்டது; அதன் நிபலபயக் கண்டும் யூவதயா தன்பன 

மாற்றிக் பகாள்ளவில்பல; இபைவாக்கினர் பசால்லுக்கும் கீழ்ப்படியவில்பல. கடவுள் அருளிய 

கிருபபயின் காலத்பதப் பயன்படுத்திக் பகாள்ளவில்பல. பதாடர்ந்த இத்தபகய மீறுதல்களின் 

விபளவாக, பாபிவலானிய முற்றுபகயில் நாடு வீழ்ந்தது; அரசரும் அவரது குடும்பத்தினரும் 

திரளான மக்களும் சிபைப்பட்டனர். ஏபழகள் மட்டுவம யூவதயாவில் விட்டு பவக்கப்பட்டனர், 

2 அரசர்கள் 25:12. 

 

வசனம் 106:37 

"வபய்கள்" - 

OV, பிசாசுகள்; shade என்ை மூலச் பசால், இங்கும் இபணச் சட்டம் 32:17ல் மட்டுவம 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

 

வசனம் 106:39 

"...வவசித்தனம்..." - 

சிபல வழிபாடு, விடுதபலப் பயணம் 34:15; நீதித் தபலவர்கள் 2:17, 8:33; எவரமியா 3:1-9; 

எவசக்கிவயல் 6:9; ஒவசயா 1:2, 4:10-18. 

 

வசனம் 106:41 

"வவற்றினத்தாரின் பகயில் அவர் அவர்கபள ஒப்பபடத்தார்" - 

மக்களினமாக இஸ்ரவயலுக்கு மீறுதல்களுக்காக ஆண்டவர் வழங்கிய தண்டபன, நீதித் 

தபலவர்கள் 2:14; 2 அரசர்கள் 17:20; அபக்கூக்கு 1:5-11. 

 

வசனம் 106:44-46 

கடவுள் இரக்கமும் மனவுருக்கமும் உள்ளவர்; அவரது சினம் பநாடிப் பபாழுதுதான், அவரது 

கருபணவயா வாழ்நாள் முழுவதும் நீடிக்கும். தமது வாக்குறுதிகபளயும், தமது அடியார்கள் 

வழியாக ஏற்படுத்திய உடன்படிக்பகபயயும் கடவுள் நிபனவுகூர்ந்து, இஸ்ரவயலரின் 

சிபையிருப்பப மாற்றினார். 

 

வசனம் 106:44 

மக்களின் கூக்குரலுக்குச் பசவி மடுக்கும் ஆண்டவர், நீதித் தபலவர்கள் 3:9, 4:3&23, 6:7-10, 

10:10&16. 
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வசனம் 106:47 
சிதைடித்த ஆண்டவர் தாவம இஸ்ரவயலபர பவவ்வவறு நாடுகளிலிருந்து ஒன்று வசர்த்தருள 

மன்ைாட்டு. 

 

வசனம் 106:48 

"...ஊழி ஊழியாய்..." - 

பதாடக்கமும் முடிவுமற்ைவராக என்பைன்றும் ஆளுபக பசய்யும் கடவுளாகிய ஆண்டவர், 

நான்காம் பதாகுதியில் வலியுறுத்தப்படும் பசய்தி, 90:2, 103:17. 

 

"ஆபமன்" - ஒவ்பவாரு பதாகுதியின் முடிவிலும் இடம்பபறும் ஆவமாதிப்பின் பசால். 

   

 

கடவுளின் அருளாசிகபளயும், இஸ்ரவயலின் தகுதியின்பமபயயும் இந்தத் திருப்பாடல் 

பவளிச்சம் பாய்ச்சிக் காட்டுகிைது. சிறு கூட்ட மக்கபளத் தமக்வக உரிய மக்களாக, ஓர் 

ஆற்ைல்மிக்க நாடாக தாவீதின் காலத்தில் ஆண்டவர் உருவாக்கினார்; அந்த மக்கவளா, அந்த 

விபலமதிப்பற்ை ஆசிபய மைந்து, அவருபடய கட்டபளகபள மீறிச் பசயல்பட்டு, பபரும் 

பாவத்பதத் பதாடர்ந்து பசய்தனர். ஓய்வுநாள் மற்றும் யூபிளி ஆண்டுக்கான கற்பபனகபள 

மீறினர்; ஏபழகபள, ஒடுக்கப்பட்வடாபர, அந்நியபரத் பதாடர்ந்து வஞ்சித்துப் பாவம் 

பசய்தனர். 

 

இன்பைக்கு நாம் நமது நாட்டில் வகாடிக்கணக்கான மக்களாக உள்வளாம். கடவுளால் பதரிந்து 

பகாள்ளப்பட்ட, ஆசி பபற்ை மக்களாக உயர்ந்த நிபலயில் வாழ்கிவைாம். ஆனால் இந்த 

நாட்டின் நல்வாழ்வுக்கு நமது பங்களிப்பு என்ன? புைக்கணிக்கப்பட்ட எளிய மக்களின் 

உரிபமகளுக்கான நமது குரல் எங்வக? பபடப்பிற்கு எதிரான அணு உபல வபான்ை 

திட்டங்களில் நமது பங்களிப்பு என்ன? கடவுளின் பார்பவயில் நமது பசயல்கள் எப்படி 

இருக்கின்ைன என்பபத நாம் சற்வைனும் சிந்திக்கிவைாமா? 
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பதாகுதி 5 
 

(திருப்பாடல் 107 முதல் திருப்பாடல் 150 முடிய) 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣0️7️ 

 
(கடவுளின் கருபணபயப் புகழ்தல்) 

 

1 ஆண்டவருக்கு நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

ஏபனனில், அவர் நல்லவர்;  

என்பைன்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு.  

2 ஆண்டவரால் மீட்பபடந்வதார்,  

எதிரியின் பகயினின்று அவரால் மீட்கப்பட்வடார்,  

3 கிழக்கினின்றும், வமற்கினின்றும்,  

வடக்கினின்றும் பதற்கினின்றும்,  
பல நாடுகளினின்றும்  

ஒன்று வசர்க்கப்பட்வடார் பசால்வார்களாக.  

4 பாபலநிலத்தில் பாழ் பவளியில்  

சிலர் அபலந்து திரிந்தனர்;  
குடியிருக்குமாறு ஒரு நகருக்குச் பசல்ல  

அவர்கள் வழி காணவில்பல;  

5 பசியுற்ைனர்; தாகமுற்ைனர்;  

மனச்வசார்வுற்றுக் கபளத்துப்வபாயினர்.  

6 தம் பநருக்கடியில் ஆண்டவபரக் கூவியபழத்தனர்; 
அவர்களுக்குற்ை துன்பங்களிலிருந்து 

அவர்கபள அவர் விடுவித்தார். 

7 வநரிய பாபதயில் அவர்கபள வழிநடத்தினார்;  

குடியிருக்கும் நகபர அவர்கள் அபடயச் பசய்தார்.  

8 ஆண்டவரின் வபரன்பப முன்னிட்டு, 
மானிடர்களுக்காக அவர் பசய்த 

வியத்தகு பசயல்கபள முன்னிட்டு, 

அவர்கள் அவருக்கு நன்றி பசலுத்துவார்களாக! 

9 ஏபனனில், தாகமுற்வைார்க்கு அவர் நிபைவளித்தார்;  

பசியுற்வைாபர நன்பமயால் நிரப்பினார்.  

10 சிலர் காரிருளிலும் சாவின் நிழலிலும் கிடந்தனர்;  

விலங்கிடப்பட்டுத் துன்பத்தில் உழன்ைனர்.  

11 ஏபனனில், அவர்கள்  

இபைவனின் கட்டபளகபள எதிர்த்து நின்ைனர்;  

உன்னதரின் அறிவுபரகபளப் புைக்கணித்தனர்.  

12 கடும் வவபலயால் அவர் அவர்களின்  

உள்ளத்பதச் சிறுபமப்படுத்தினார்;  

அவர்கள் நிபலகுபலந்து வபாயினர்;  

அவர்களுக்குத் துபணபசய்வார் எவருமிலர்.  

13 அவர்கள் தம் பநருக்கடியில்  

ஆண்டவபரக் கூவியபழத்தனர்;  

அவர் அவர்கபளத் துன்பங்களிலிருந்து விடுவித்தார். 

14 காரிருளிலும் சாவின் நிழலிலும்  

கிடந்த அவர்கபள அவர் பவளிக்பகாணர்ந்தார்.  

அவர்கபளப் பிணித்திருந்த தபளகபளத் தகர்த்பதறிந்தார். 

15 ஆண்டவரின் வபரன்பப முன்னிட்டு,  
மானிடரான அவர்களுக்கு  

அவர் பசய்த வியத்தகு பசயல்கபள முன்னிட்டு,  
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அவர்கள் அவருக்கு நன்றி பசலுத்துவார்களாக! 

16 ஏபனனில், பவண்கலக் கதவுகபள  

அவர் தகர்த்துவிட்டார்;  

இரும்புத் தாழ்ப்பாள்கபள உபடத்துவிட்டார்.  

17 சிலர் தங்கள் தீயபநறிகபள முன்னிட்டு  

வநாய்களுக்கு உள்ளாயினர்;  
அவர்களுபடய தீச்பசயல்களின் பபாருட்டுத்  

துன்பங்களுக்கு உள்ளாயினர்.  

18 எல்லா உணபவயும் அவர்களின் மனம் பவறுத்தது;  

சாவின் வாயில்கபள அவர்கள் பநருங்கினார்கள்.  

19 அவர்கள் தம் பநருக்கடியில் ஆண்டவபரக் கூவியபழத்தனர்;  

அவர் அவர்கபளத் துன்பங்களினின்று விடுவித்தார்.  

20 தம் வார்த்பதபய அவர் அனுப்பி  

அவர்கபளக் குணப்படுத்தினார்;  

அழிவினின்று அவர்கபள விடுவித்தார்.  

21 ஆண்டவரின் வபரன்பப முன்னிட்டு,  
மானிடரான அவர்களுக்கு  

அவர் பசய்த வியத்தகு பசயல்கபள முன்னிட்டு,  

அவர்கள் அவருக்கு நன்றி பசலுத்துவார்களாக!  

22 நன்றிப் பலிகபள அவர்கள் பசலுத்துவார்களாக!  

அக்களிப்வபாடு அவர்தம் பசயல்கபளப் புகழ்ந்வதத்துவார்களாக!  

23 சிலர் கப்பவலறிக் கடல்வழிச் பசன்ைனர்;  

நீர்த்திரள்மீது வாணிகம் பசய்தனர்.  

24 அவர்களும் ஆண்டவரின் பசயல்கபளக் கண்டனர்;  

ஆழ்கடலில் அவர்தம் வியத்தகு பசயல்கபளப் பார்த்தனர்.  

25 அவர் ஒரு வார்த்பத பசால்ல, புயல் காற்று எழுந்தது;  

அது கடலின் அபலகபளக் பகாந்தளிக்கச் பசய்தது.  

26 அவர்கள் வானமட்டும் வமவல வீசப்பட்டனர்;  

பாதாளமட்டும் கீவழ தள்ளப்பட்டனர்;  

அவர்கள் உள்ளவமா இக்கட்டால் நிபலகுபலந்தது.  

27 குடிபவறியபரப் வபால் அவர்கள் தள்ளாடித் தடுமாறினர்;  

அவர்களின் திைபனல்லாம் பயனற்றுப் வபாயிற்று.  

28 தம் பநருக்கடியில் அவர்கள் ஆண்டவபரக் கூவியபழத்தனர்;  
அவர்களுக்குற்ை துன்பங்களிலிருந்து  

அவர் அவர்கபள விடுவித்தார்.  

29 புயல்காற்பை அவர் பூந்பதன்ைலாக மாற்றினார்;  

கடல் அபலகளும் ஓய்ந்துவிட்டன.  

30 அபமதி உண்டானதால் அவர்கள் மகிழ்ச்சியுற்ைனர்;  
அவர்கள் விரும்பிய துபைமுகத்திற்கு  

அவர் அவர்கபளக் பகாண்டு வபாய்ச் வசர்த்தார்.  

31 ஆண்டவரின் வபரன்பப முன்னிட்டு,  
மானிடரான அவர்களுக்கு  
அவர் பசய்த வியத்தகு பசயல்கபள முன்னிட்டு  

அவர்கள் அவருக்கு நன்றி பசலுத்தவார்களாக!  

32 மக்களின் வபரபவயில் அவபரப் புகழ்ந்வதத்துவார்களாக! 

பபரிவயாரின் மன்ைத்தில் அவபரப் வபாற்றுவார்களாக! 

33 ஆறுகபள அவர் பாபல நிலமாக்கினார்;  

நீவராபடகபள அவர் வைண்ட தபரயாக்கினார்.  
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34 பசழிப்பான நிலத்பத உவர் நிலமாக்கினார்;  
அங்குக் குடியிருந்வதாரின்  

தீச்பசயபல முன்னிட்டு இப்படிச் பசய்தார்.  

35 பாபல நிலத்பதவயா நீர்த் தடாகமாக மாற்றினார்;  

வைண்ட நிலத்பத நீருற்றுகளாகச் பசய்தார். 

36 பசியுற்வைாபர அங்வக குடிவயற்றினார்;  

அவர்கள் அங்வக குடியிருக்க நகபரான்பை அபமத்தனர்.  

37 அங்வக அவர்கள் வயலில் விபதத்தனர்;  

திராட்பசத் வதாட்டங்கபள அபமத்தனர்;  

அறுவபடக்கான கனிகபள அபவ ஈன்ைன.  

38 அவர் ஆசி வழங்கினார்;  

அவர்கள் மிகுதியாகப் பல்கிப் பபருகினர்;  

அவர்களின் கால்நபடகபளக் குபைந்துவபாக விடவில்பல.  

39 பின்பு, அவர்களின் பதாபக குபைந்தது;  

அவர்கள் ஒடுக்கப்பட்டு, துன்புறுத்துப்பட்டு  

இகழ்ச்சிக்கு உள்ளாயினர்.  

40 தபலவர்கள்வமல் இகழ்ச்சிபயக் பகாட்டி,  
அவர்கபளப் பாபதயற்ை பாழ் பவளியில்  

அபலயச் பசய்தார் அவர்.  

41 ஆனால், எளிவயாபர அவர் 

துன்ப நிபலயினின்று தூக்கிவிட்டார், 
அவர்கள் குடும்பங்கபள 

மந்பத வபால் பபருகச் பசய்தார். 

42 வநர்பமயுள்வளார் இபதப் பார்த்து மகிழ்கின்ைனர்;  

தீவயார் யாவரும் தங்கள் வாபய மூடிக்பகாள்கின்ைனர்.  

43 ஞானமுள்வளார் இவற்பைக் கவனத்தில் பகாள்ளட்டும்!  

அவர்கள் ஆண்டவரின் வபரன்பப உணர்ந்து பகாள்ளட்டும்!  

திருப்பாடல் 107:1-43 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

பதாகுதி 5, முதலிரு பதாகுதிகபளப் வபால, கடவுளால் பதரிந்து பகாள்ளப்பட்ட அரசபர 

நிபனவூட்டும் தாவீதியத் திருப்பாடல்கள் மிகுந்த பதாகுதியாக உள்ளது (108 ~ 110 & 138 ~ 

145). தாவீதின் வழியில் வமசியாபவ எதிர்வநாக்கி வாழ்ந்த இஸ்ரவயலருக்கு அரசரின் வழியில் 

மீட்பர் என்பது மிகுந்த நம்பிக்பக தருவதாகும். இபைவாக்கு நூல்களில் பபரிதும் 

விபதக்கப்பட்டது இந்த நம்பிக்பகவய ஆகும் (எசாயா 11:1-10; எவரமியா 23:5-6; எவசக்கிவயல் 

34:23-24; ஒவசயா 3:5; ஆவமாஸ் 9:11).          

  

புதிய பதாகுதி, ஆனால் முந்பதய திருப்பாடலின் பதாடர்ச்சியான திருப்பாடல் (ஒப்பிடுக, 

வ.1&106:1; வ.2-3&106:47). அந்த வபகயில், பதாகுதி-4லிருந்து பதாகுதி-5க்குள் நுபழவது 

தனித்தன்பமயான பதாடர்ச்சியாக விளங்குகிைது. திருப்பாடல் 106 எகிப்திலிருந்து 

விடுவிக்கப்பட்ட மக்களின் மீட்பபப் பாடியது வபால, திருப்பாடல் 107 சிபைப்பட்ட மக்களின் 

மீட்பபப் பாடுகிைது. 

 
சிபையிருப்பு குறித்து வரலாற்று நூல்களில் பசால்லப்படாத புதிய பசய்திகபள இத்திருப்பாடல் 

நமக்குத் தருகிைது. இக்கட்டான சூழ்நிபலகளில் கடவுளின் பாதுகாப்பு மற்றும் பராமரிப்பு 

குறித்த நன்றிப் பாடலாக இத்திருப்பாடல் விளங்குகிைது. இத்திருப்பாடலில் 
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பசால்லப்பட்டுள்ள நான்கு இடர்கள், எகிப்திலிருந்து வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்டுக்கு வரும் 

வழியில் ஏற்பட்ட நிகழ்வுகளின் நிபனவுகூரவல என்று பசால்லப்படுவதும் உண்டு. 

 
துபணயின்றி அல்லது ஆதரவின்றித் தவிப்வபாரின் நான்கு நிபலகபளக் குறித்து 

இத்திருப்பாடல் பசால்கிைது - பாபலநிலத்தில் வழியற்று அபலதல், வ.4-9; சிபையில் 

அபடக்கப்பட்டு வாடுதல், வ.10-16; கடும் வநாயில் துன்புறுதல், வ.17-22; கடும் புயலில் 

சிக்கிய படகிலிருந்து மீட்கப்படல், வ.23-32. ஒவ்பவாரு பகுதியிலும், துன்புற்வைாரின் 

மன்ைாட்டும் (வ.6,13,19&28), மீட்கப்பட்வடாரின் நன்றி பசலுத்துதலும் (வ.8,15,21&31) 

மீண்டும் மீண்டும் பாடப் படுகின்ைன.           

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல்; பாடபல ஆக்கிவயார் குறித்த குறிப்பு ஏதுமில்பல. சிபை 

மீண்வடாரின் வியத்தகு அனுபவங்கபள இத்திருப்பாடல் குறிப்பிடுவதால், பவவ்வவறு 
நாடுகளிலிருந்து பவவ்வவறு காலகட்டங்களில் எருசவலமில் ஒன்றுவசர்ந்த இஸ்ரவயலரில் 

ஒருவவரா சிலவரா இத்திருப்பாடபல இயற்றி இருக்கலாம். 

 

சிபை மீண்வடாரின் முதல் கூடாரப் பபருவிழாவில் இத்திருப்பாடல் பாடப்பட்டு (எஸ்ரா 3:1-

7), பிைகு இரண்டாவது திருக்வகாவில் காலத்தில், வழிபாடுகளில் பதாடர்ந்து 

பயன்படுத்தப்பட்டிருக்கலாம் என்று கருதப்படுகிைது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, நன்றியும் வபாற்றுதலும்  

வ.4-9, வழிதவறிவயாரும் வழிகாட்டியும்  

வ.10-16, சிபையில் துன்புற்வைாரும் விடுதபலயாளரும்  

வ.17-22, வநாயுற்வைாரும் மருத்துவரும்  

வ.23-31, கடலில் பயணம் பசன்வைாரும் காப்பாளரும்  

வ.32-43, மீட்பும் அதன் பதாடர்ச்சியான ஆசிகளும்  

   

 

வசனம் 107:1 

அளவற்ை அருளாளரான ஆண்டவருக்கு நன்றி! முந்பதய திருப்பாடல்களின் பதாடர்ச்சியான 

பதாடக்கம், 105:1, 106:1. வமலும் பார்க்க 118:1, 136:1&29; எவரமியா 33:11. 

 

வபரன்பு - 

OV, கிருபப; மூலச் பசால், kheh-sed, இரக்கம், கருபண, கிருபப, நன்பம, அருள், தயவு என்று 

பபாருள்படும். இந்தத் திருப்பாடலில் இச்பசால், வ.1,8,15,21,31,43 ஆகிய வசனங்களில் 

இடம்பபற்றுள்ளது. அதன் அடிப்பபடயில், பகவிடாத வபரன்பின் திருப்பாடல் என்று 

இத்திருப்பாடபலச் பசால்லலாம். 

 

வசனம் 107:2-3 

"...மீட்பபடந்வதார் ... மீட்கப்பட்வடார் ... ஒன்று வசர்க்கப்பட்வடார் ..." - 

இபைவவண்டலுக்கு ஆண்டவரின் மறுபமாழி, ஒப்பிடுக, 106:47. 

 

"எதிரி" - OV, சத்துரு; இங்கு குறிப்பிடப்பட்டுள்ள எபிவரயச் பசால், வ.6,13,19&28ல், துன்பம் 

(OV, ஆபத்து) என்று பபாருள் பகாள்ளப்பட்டுள்ளது. 
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வசனம் 107:3 

அசீரியராலும் பாபிவலானியராலும் சிபைப்பிடிக்கப்பட்டு சிதைடிக்கப்பட்ட இஸ்ரவயலர் (2 

அரசர்கள் 17:6 & 24~25; எஸ்தர் 8:5,9&13; எவரமியா 52:28-30), மீண்டும் இஸ்ரவயலில் ஒன்று 

வசர்க்கப்படுவர் என்ை இபைவாக்கின் நிபைவவற்ைம், எசாயா 43:5-6, 56:8; எவசக்கிவயல் 11:17, 

20:34&41. வமலும் பார்க்க பநவகமியா 1:8-9. 

 

"...பசால்வார்களாக" - 

இபையாசி பபற்ை மக்கள், அதுகுறித்துப் வபச வவண்டும், 9:11, 73:28, 118:17. புதிய 

ஏற்பாட்டுப் பற்றுறுதியாளரான நமக்கு அதுவவ கட்டபள, மத்வதயு 10:32; திருத்தூதர் பணிகள் 

1:8; உவராபமயர் 1:15-16. நற்பசய்தி அறிவிக்கும் திருப்பணி குறித்து இங்கு 

பசால்லப்படவில்பல; உபரயாடல் வழிவய நாம் ஒவ்பவாருவரும் ஆற்ை வவண்டிய கடபம 

குறித்வத இங்கு வபசப்படுகிைது. 

 

வசனம் 107:4-5 

தங்கள் மண்ணிலிருந்து பவளிவயற்ைப்பட்ட இஸ்ரவயலருக்கு வநர்ந்த துயரங்கள். 

 

வசனம் 107:4,7&36 

"...குடியிருக்குமாறு ஒரு நகர்..." - 

பதான்பமயான நகர்கள் நீர் வளமும், பசழிப்பும் நிபைந்த இடங்களில் அபமந்தன என்பது 

நிபனவில் பகாள்ளத்தக்கது. பசியுற்வைார் தாகமபடந்தார் அத்தபகய வாழ்விடத்பதத் வதடிப் 

பாழ்பவளியில் அபலந்து திரிந்தனர். 

 

வசனம் 107:6 

இபண, வ.13,19&28. 

சிபைப்பட்ட இஸ்ரவயலரின் துன்பங்கபள நான்கு வபகப்படுத்தும் திருப்பாடகர், 

அபவகளிலிருந்து ஆண்டவரால் மீட்கப்பட்டபத நிபனவுகூர்கிைார். 

 

"...ஆண்டவபரக் கூவியபழத்தனர்" - 

கலகம் பசய்யும் இஸ்ரவயலர் (திருப்பாடல் 106), வரலாற்றில் மீட்பராக இபடப்படும் 

ஆண்டவரிடம் (திருப்பாடல் 105) முபையிடுதல், விடுதபலப் பயணம் 2:23; நீதித் தபலவர்கள் 

3:9&15, 6:6-8; 1 சாமுவவல் 9:16; பநவகமியா 9:27-28. வமலும் பார்க்க, 34:6&17, 50:15, 

91:14-16. 

 

வசனம் 107:7 

எகிப்திலிருந்து விடுவிக்கப்பட்ட இஸ்ரவயலருக்கு ஏற்படுத்தப்பட்ட வழிபயப் வபால, 
சிபையிருப்பிலிருந்து மீண்ட இஸ்ரவயலருக்கு வழி ஏற்படும் என்ை இபைவாக்கின் 

நிபைவவற்ைம், எசாயா 11:16. வமலும் பார்க்க, எசாயா 35:8-10, 49:5,9-12,22-26, 52:7-12. 

 

வசனம் 107:8 

மீண்டும் மீண்டும் இத்திருப்பாடலில் பதாடரும் இபணப்பு வசனம், வ.15,21&31. 

 

வியத்தகு பசயல்கள் - 

கடவுளின் வியத்தகு பசயல்கபள நிபனவுகூர அபழப்பு, 105:5. 

 

வசனம் 107:9 

சிபைப்பிடிக்கப்பட்ட இஸ்ரவயலருக்கு வநர்ந்த துன்பம்; எகிப்திலிருந்து விடுவிக்கப்பட்ட 

இஸ்ரவயலபரப் பராமரித்த ஆண்டவர் (105:40-41; விடுதபலப் பயணம் 15:25, 16:13-35) 

சிபைப்பிடிக்கப்பட்ட இஸ்ரவயலபரயும் பராமரித்தார். 
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வசனம் 107:10 OV 11 

பண்படய காலத்தில் சிபைகள் நிலவபைகளில் அபமக்கப்பட்டன, எவரமியா 37:16. அபவ 

நிலமட்டத்திற்குக் கீவழ அபமக்கப்பட்டதால், இயல்பாகவவ ஒளியும் காற்வைாட்டமும் 

இல்லாமல் இருந்தன; இருள் என்பது இபைப் பிரசன்னத்தின் இழப்பு, சாபவ நிபனவூட்டுவது, 

35:6; எசாயா 5:30, 8:22, 59:9. 

 

வசனம் 107:11 OV 10 

மனிதர்கள் தங்கள் வாழ்க்பகயில் எதிர்பகாள்ளும் வசாதபனகபளச் சகிப்பதில்பல; மாைாக 

ஆண்டவருக்கு எதிராகக் கலகம் பசய்து பாவத்தில் விழுகின்ைனர்; ஆனால் விதிவிலக்காக நாம் 

சிைப்புை வாழ முன்மாதிரியாக வாழ்ந்த வயாபு வபான்வைாபரயும் பார்க்கிவைாம். நாம் 

பவுலடிகள் பசான்னபத என்றும் நிபனவில் பவப்வபாம்: "கிறிஸ்துவின் அன்பிலிருந்து 

நம்பமப் பிரிக்கக் கூடியது எது?" (உவராபமயர் 8:35-39) 

 

வசனம் 107:12 

"...துபண பசய்வார் எவருமிலர்" - 

துபணயற்ை நிபல என்பது ஆதரவற்ை, அபனவராலும் பகவிடப்பட்ட, தனித்து விடப்பட்ட 

நிபல, துன்பத்தின் உச்ச நிபல, 22:11; 2 அரசர்கள் 14:26; வயாபு 30:13; புலம்பல் 1:7. 

 

வசனம் 107:14-15 

சிபையிருப்பப மாற்றிய ஆண்டவர்; வமலும் பார்க்க, 86:13; எவரமியா 30:8; நாகூம் 1:13. 

 

வசனம் 107:16 

இபண, எசாயா 45:2. 

 

"பவண்கலக் கதவுகள்..." - 

பதான்பமக் கால உறுதியான கதவுகள் மரத்தால் அபமந்தபவ; பின்னர் அபவ பவண்கலக் 

கதவுகளாக மாறின, 1 அரசர்கள் 4:13; இரும்பு கண்டுபிடிக்கப்பட்ட பிைகு உறுதிக்கு அதுவவ 

பயன்பட்டது, எவரமியா 1:18, 15:12. 

 

வசனம் 107:17 

"சிலர்" - 

OV, நிர்மூடர்; evîyl என்ை மூலச் பசால், வவறு பல இடங்களில், மூடர், அறிவிலி என்வை பபாது 

பமாழிபபயர்ப்பில் பபாருள் பகாள்ளப்பட்டுள்ளது; ஆனால் அதற்கு மாைாக இங்கு "சிலர்" 

என்று பபாருள் பகாள்வது விவநாதமானது. பாவத்திற்கு வழிவகுப்பது மூடத்தனம், 38:4-5, 

69:5; நீதிபமாழிகள் 1:7. 

 

வசனம் 107:18 

மனதிற்கு ஊக்கத்பதயும் உடலுக்கு ஆக்கத்பதயும் தருவது உணவு, சபப உபரயாளர் 2:24-25, 

3:12-13, 5:18-20. அத்தபகய உணபவ பவறுக்கச் பசய்யும் வநாயுற்ை நிபல. 

 

வசனம் 107:20 

கடவுளின் வாக்கு அபனத்பதயும் பபடத்தது; அது உயிரூட்ட ஆற்ைல் மிக்கது, எவசக்கிவயல் 

37:7-10. அதுவவ மூடருக்கும் உணர்வூட்டுவது, 119:11&105. விபரந்து பசயல்படுவது, 147:15. 

 

வசனம் 107:22 

மூடத்தனத்திலிருந்து மீட்கப்பட்வடார், விழிப்புணர்வவாடு பசயல்படும் முபைபய 

அறிவுறுத்தும் திருப்பாடகர்; வமலும் பார்க்க, 50:14, 116:17. 
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வசனம் 107:23-24 

அழிபவத் தரும் கட்டுக்கடங்காத ஆற்ைல் கடல்; அபதயும் ஆளுபக பசய்யும் ஆண்டவர், 93:3-

4; விடுதபலப் பயணம் 14:21-30; வயாபு 38:8-11; மாற்கு 4:35-41. 

 

கடல் வணிகம் பசய்த இஸ்ரவயலர், பதாடக்க நூல் 49:13; நீதித் தபலவர்கள் 5:17; 1 அரசர்கள் 

9:26-28, 10:22. 

 

வசனம் 107:25-30 

இயற்பகயின் ஆற்ைல்கள் அபனத்தின் மீதும் ஆளுபக பசய்யும் ஆண்டவர், வயாபு 37:9-12. 

 

வசனம் 107:32-42 

நிபைவாக ஆண்டவருக்குப் புகழ்ப் பாடல். 

 

வசனம் 107:32 

"...பபரிவயார்..." - 

மூத்வதார்; அவர்கள் தங்கள் குலச் சிக்கல் தீர்க்கும் நீதித் தபலவர்கள் மட்டுமல்ல (விடுதபலப் 

பயணம் 3:16, 18:21-22; இபணச் சட்டம் 22:15); வபாரில் வழிநடத்தும் தபலவர்கள் 

மட்டுமல்ல (வயாசுவா 8:10); வழிபாட்டிலும் அவர்கள் மக்களுக்கு உற்சாகமூட்டி வழிநடத்த 

வவண்டும். இன்பைக்குத் திருச்சபபயில் மூத்வதார் பங்களிப்பு எவ்வாறு இருக்கிைது? 

 

வசனம் 107:33&35 

இபண, எசாயா 35:6-7, 41:18, 43:19-20 

 

வசனம் 107:34 

இபண, எசாயா 42:15, 50:2. 

பாவம் சாபத்பதக் பகாண்டு வருகிைது, பதாடக்க நூல் 3:14-19. 

 

வசனம் 107:35-36 

ஒப்பிடுக, வ.4. தங்கள் தவறுகளுக்காக வருந்தி, கடவுபளக் கூவி அபழப்வபாருக்கு அவர் 

அருளும் மறுவாழ்வு. 

 

வசனம் 107:37-38 

ஆண்டவர் அருளும் நலன்கள், இபணச் சட்டம் 28:11-12. வமலும் பார்க்க, பதாடக்க நூல் 1:28, 

9:1-2&7. 

 

வசனம் 107:39-41 

பார்க்க, 113:7-8. 

நமது ஆண்டவர் ஏபழகளுக்கான, ஒடுக்கப்பட்ட, துன்புறுத்தப்பட்ட மக்களின் கடவுள். பபபிள் 

வாசிப்பின் பநடுகிலும் நாம் வாசித்து உணரும் உண்பம இதுவவ (வமலும் படித்து உணர, God 

of the Poor, a Biblical vision of God's Present Rule by Dewi Hughes). 

 

வசனம் 107:40 

தபலவர்கபள இகழும் ஆண்டவர், வயாபு 12:21&24. வமலும் பார்க்க, இபணச் சட்டம் 

32:10&15; தானிவயல் 4:29-33. 

 

வசனம் 107:42 

வநர்பமயாளர் - தீவயார் முரண் என்பது திருப்பாடல்கள் நூலின் அடிநாதம். 
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வசனம் 107:43 

ஒப்பிடுக, இபணச் சட்டம் 32:29; ஒவசயா 14:9. 

   

 

இந்தத் திருப்பாடல் துயருறும் மாந்தர்க்கு நம்பிக்பக தருவது; பமய்யாகவவ தம்பமக் கூவி 
அபழப்வபாபர அவர்களுபடய துன்பங்கள் அபனத்திலிருந்தும் விடுவிக்க அருளும் ஆற்ைலும் 

நிபைந்தவர் கடவுள் என்பபத வலியுறுத்துவது (வ.6,13,19&28). "ஞானமுள்வளார் இவற்பைக் 

கவனத்தில் பகாள்ளட்டும்! அவர்கள் ஆண்டவரின் வபரன்பப உணர்ந்து பகாள்ளட்டும்!" 

(வ.43) 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣0️8️ 

(திருப்பாடல் 57:7-11 & 60:5-12) 

 

(பபகவரிடமிருந்து விடுவிக்குமாறு வவண்டல்) 

 
தாவீதின் புகழ்ப் பாடல் 

1 என் உள்ளம் உறுதியாய் இருக்கின்ைது;  

கடவுவள! என் உள்ளம் உறுதியாய் இருக்கின்ைது;  

நான் பாடுவவன். உம்பமப் புகழ்ந்து பாடுவவன்.  

என் பநஞ்வச! விழித்பதழு! 

2 வீபணவய! யாவழ! விழித்பதழுங்கள்! 

பவகபைபய விழித்பதழச் பசய்வவன்.  

3 ஆண்டவவர, மக்களினங்களிபடவய  

உமக்கு நன்றி பசலுத்துவவன்;  
எல்லா இனத்தாரிபடவயயும்  

உம்பமப் புகழ்ந்து பாடுவவன்.  

4 ஏபனனில், வானளவு உயர்ந்துள்ளது உமது வபரன்பு! 

முகில்கபளத் பதாடுகின்ைது உமது உண்பம! 

5 கடவுவள! வானங்களுக்கு வமலாக  

நீர் உயர்வு பபறுவீராக!  

பாபரங்கும் உமது மாட்சி விளங்குவதாக!  

6 உம் அன்பர்கள் விடுதபல பபறுமாறு  

உமது வலக்பகயால் அவர்களுக்குத் துபண பசய்யும்!  

என் விண்ணப்பத்திற்குப் பதிலளியும்!  

7 கடவுள் தமது தூயகத்தினின்று இவ்வாறு உபரத்தார்:  

"பவற்றிக் களிப்பிபடவய பசக்வகபமப் பங்கிடுவவன்;  

சுக்வகாத்துப் பள்ளத்தாக்பக அளந்து பகாடுப்வபன்!  

8 கிலயாது என்னுபடயது;  

மனாவசயும் என்னுபடயவத;  

எப்ராயிம் என் தபலச்சீரா,  

யூதா என் பசங்வகால்!  

9 வமாவாபு எனது பாதங்கழுவும் பாத்திரம்;  

ஏவதாமின்மீது எனது மிதியடிபய எறிவவன்;  

பபலிஸ்தியாபவ பவன்று ஆர்ப்பரிப்வபன்!"  
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10 அரண்சூழ் நகரினுள் என்பன இட்டுச் பசல்பவர் யார்?  

ஏவதாம்வபரக்கும் என்பனக் கூட்டிச் பசல்பவர் யார்? 

11 கடவுவள! நீர் எங்கபளக் பகவிட்டு விட்டீர் அன்வைா? 

கடவுவள! நீர் எங்கள் பபடகவளாடு 

புைப்படவில்பல அன்வைா? 

12 எதிரிபய வமற்பகாள்ள எங்களுக்கு உதவும்;  

மனிதர் தரும் உதவிவயா வீண்;  

13 கடவுளின் துபணயால் வீரத்துடன் வபாரிடுவவாம்;  

அவவர நம் எதிரிகபள மிதித்துவிடுவார்.  

திருப்பாடல் 108:1-13 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

பசால்லுக்குச் பசால் இத்திருப்பாடல் இரண்டு தாவீதியத் திருப்பாடல்களின் இபணப்பு. 57:7-

11, வ.1-5 ஆகவும், 60:5-12, வ.6-13 ஆகவும் இத்திருப்பாடலில் அபமகின்ைன. 

 

இரண்டு திருப்பாடல்களும் பவவ்வவறு சூழல்களில் தாவீதால் இயற்ைப்பட்டபவ. இரண்டின் 

கலபவயான இத்திருப்பாடல், திருப்பாடல் 60ன் சூழலுக்குப் பாடப்பட்டது வபான்ை வதாற்ைம் 

தருகிைது. அவ்விரண்டு திருப்பாடல்களின் எதிர்மபையான கருத்துகள் இத்திருப்பாடலில் 

இல்லாபம, இப்பாடலுக்கு ஓர் இனிபமயான சிைப்பபத் தருகிைது.  

 

ஆண்டவரின் வபரன்பபக் / கிருபபபயக் குறித்துப் பாடுவதில், இத்திருப்பாடல் (வ.4) இதற்கு 

முந்பதய திருப்பாடவலாடு பதாடர்புபடயது (107:1,8,15,21,31&45). 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-6, மீட்பின் கடவுபளத் பதாழுதல் 

வ.7-9, கடவுள்தம் வாக்பக நிபனவூட்டல் 

வ.10-13, ஏவதாம் மீது கடவுள் பவற்றி அருள்வார் என்னும் நம்பிக்பக 

   

 

வசனம் 108:3 

57:9ல், "யாவவ" என்ை பபயர்ச்பசால்லுக்கு மாைாக, "அவதானாய்" என்ை பசால் 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

 

வசனம் 108:6 

இங்கு "அவர்களுக்கு" என்று உள்ளது, 60:5ல் "எங்களுக்கு" என்று உள்ளது. இங்கு "என் 

விண்ணப்பம்" என்பது அங்கு "எங்கள் விண்ணப்பம்" என்று உள்ளது. 

   

 

இந்த வவறுபாடுகபளத் தவிர, வவபைந்த வவறுபாடும் 57 மற்றும் 60 திருப்பாடல்களின் 

குறிப்பிட்ட வசனங்கவளாடு இந்தத் திருப்பாடலுக்கு இல்பல. எனவவ ஏபனய வசனக் 

குறிப்புகளுக்கு திருப்பாடல் 57 மற்றும் 60ன் குறிப்புகபளப் பாருங்கள். 

   

 
இரண்டு திருப்பாடல்களின் வசனங்கபளத் பதரிந்பதடுத்து தாவீவத இத்திருப்பாடபல 

இயற்றினாரா அல்லது பிற்காலத்தில் தானாக யாரும் பசய்தனரா என்பது பதரியவில்பல.  
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பாடலின் கருப்பபாருபள பவத்துப் பார்த்தால், ஏவதாமுக்கு எதிரான வபாரின் வவபளயில் 

பாடப்பட்டது என்பது உறுதி. எனவவ தாவீதுக்குப் பிைகு, ஏவதாவமாடு ஏற்பட்ட ஒரு வபார்ச் 

சூழலிலும் கூட, இந்தப் பாடல் உருவாக்கப் பட்டிருக்கலாம். 

 

எதுவாயினும், இத்திருப்பாடல் தனியாகத் தன்னில் சிைப்பான ஒன்ைாக உள்ளது. புதிய பாடல் 

பாடுவதில் மட்டுமல்ல, ஆண்டவருக்காகப் பாடப்பட்ட பபழய பாடல்களும் என்பைன்றும் 

வாழும் ஆண்டவருக்கு, எல்லாக் காலங்களிலும் உயிர்ப்வபாடு விளங்குகின்ைன. 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣0️9️ 

 

(துன்புற்ைவரின் முபையீடு) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 என் புகழ்ச்சிக்குரிய இபைவா,  

பமௌனமாய் இராவதயும். 

2 தீவயாரும் வஞ்சபன பசய்வவாரும்  

எனக்பகதிராய்த் தம் வாபயத் திைந்துள்ளனர்;  

எனக்பகதிராய் அவர்கள் பபாய்கபளப் வபசியுள்ளனர்.  

3 பபகவரின் பசாற்கள் என்பனச் சூழ்ந்துள்ளன;  

அவர்கள் காரணமின்றி என்பனத் தாக்குகின்ைனர்.  

4 நான் காட்டிய அன்புக்குக் பகம்மாைாக  

என்வமல் குற்ைம் சாட்டினர்;  

நாவனா அவர்களுக்காக மன்ைாடிவனன்.  

5 நன்பமக்குப் பதிலாக அவர்கள்  

எனக்குத் தீபமவய பசய்தனர்;  
அன்புக்குப் பதிலாக அவர்கள்  

பவறுப்பபவய காட்டினர்;  

6 அவர்கள் கூறியது:  

"அவனுக்கு எதிராகத் தீயவபன எழும்பச் பசய்யும்!  

'குற்ைம் சாட்டுவவான்' அவனது வலப்பக்கம் நிற்பானாக!  

7 நீதி விசாரபணயின்வபாது  

அவன் தண்டபன பபைட்டும்!  
அவன் பசய்யும் வவண்டுவகாள்  

குற்ைமாகக் கருதப்படுவதாக!  

8 அவனது வாழ்நாள் பசாற்பமாகட்டும்;  
அவனது பதவிபய  

வவவைாருவன் எடுத்துக் பகாள்ளட்டும்!  

9 அவனுபடய பிள்பளகள் தந்பத இழந்வதார் ஆகட்டும்!  

அவனுபடய மபனவி பகம்பபண் ஆகட்டும்! 

10 அவனுபடய பிள்பளகள்  

அபலந்து திரிந்து பிச்பச எடுக்கட்டும்!  
பாழான தங்கள் வீடுகளிலிருந்து  

அவர்கள் விரட்டப்படட்டும்!  

11 அவனுக்கு உரியவற்பை எல்லாம்  
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கடன் பகாடுத்தவன் பறித்துக் பகாள்ளட்டும்!  
அவனது உபழப்பின் பயபன  

அன்னியர் பகாள்பளயடிக்கட்டும்!  

12 அவனுக்கு இரக்கங்காட்ட  

ஒருவனும் இல்லாதிருக்கட்டும்!  

தந்பதபய இழந்த, அவனுபடய பிள்பளகள்வமல்  

யாரும் இரங்காதிருக்கட்டும்!  

13 அவன் வழி மரபு அடிவயாடு அழியட்டும்!  
அடுத்த தபலமுபைக்கு  

அவர்களுபடய பபயர் இல்லாது வபாகட்டும்!  

14 அவனுபடய மூதாபதயரின் குற்ைத்பத  

ஆண்டவர் நிபனவில் பகாள்ளட்டும்!  
அவனுபடய தாய் பசய்த பாவத்பத  

அவர் மன்னியாது இருக்கட்டும்!  

15 அபவ என்றும் ஆண்டவர் திருமுன்வன இருக்கட்டும்!  
அவனது நிபனபவ பூவுலகினின்று  

அடிவயாடு அவர் அகற்ைட்டும்!  

16 ஏபனனில், அவன் இரக்கம் காட்ட நிபனக்கவில்பல;  

எளிவயாபரயும் வறிவயாபரயும் பகாடுபமப்படுத்தினான்;  
பநஞ்சம் பநாறுங்குண்வடாபரக்  

பகாபலபசய்யத் வதடினான்.  

17 சபிப்பபதவய அவன் விரும்பினான்;  

விரும்பிய அதுவவ அவன்மீது விழட்டும்!  

ஆசி வழங்குவபத அவன் விரும்பவில்பல;  

ஆகவவ அது அவபனவிட்டுத் பதாபலவில் பசல்லட்டும்! 

18 சாபவம அவன் அணிந்த ஆபட;  
தண்ணீபரன அவன் உடபலயும்  
எண்பணபயன அவன் எலும்புகபளயும்  

அது நபனக்கட்டும்!  

19 அது அவபனப் வபார்த்தும் ஆபடவபால் இருக்கட்டும்!  

நாள்வதாறும் அவன் கட்டும் கச்பசவபால் இருக்கட்டும்!" 

20 என்பனக் குற்ைம் சாட்டுவவாருக்கும்,  
எனக்கு எதிராகத் தீயன வபசுவவாருக்கும்  

ஆண்டவர் அளிக்கும் பகம்மாைாக அது இருப்பதாக!  

21 ஆனால், என் தபலவராகிய கடவுவள!  

உமது பபயபர முன்னிட்டு என் சார்பாகச் பசயல்படும்!  
உமது வபரன்பின் இனிபமபபாருட்டு  

என்பன மீட்டருளும்!  

22 நாவனா எளியவன்; வறியவன்;  

என் இதயம் என்னுள் புண்பட்டுள்ளது.  

23 மாபலவநர நிழபலப்வபால்  

நான் மபைந்து வபாகின்வைன்;  
பவட்டுக் கிளிபயப் வபால  

நான் காற்றில் அடித்துச் பசல்லப்படுகின்வைன்.  

24 வநான்பினால் என் முழங்கால்கள் தளர்வுறுகின்ைன;  

என் உடல் வலிபம இழந்து பமலிந்து வபாகின்ைது.  

25 நாவனா அவர்களது பழிச்பசால்லுக்கு உள்ளாவனன்;  

என்பனப் பார்க்கின்வைார் தபலபய ஆட்டுகின்ைனர். 

26 ஆண்டவவர! என் கடவுவள! 
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எனக்கு உதவியருளும்! 

உமது வபரன்பிற்வகற்ப மீட்டருளும்! 

27 இது உம் ஆற்ைலால் நிகழ்ந்தது 

என அவர்கள் அறியட்டும்! 

ஆண்டவவர! இபதச் பசய்தவர் நீவர 

என அவர்கள் உணரட்டும். 

28 அவர்கள் என்பனச் சபித்தாலும்  

நீர் எனக்கு ஆசி வழங்கும்!  

எனக்கு எதிராக எழுவவார் இழிவுைட்டும்!  

உம் ஊழியனாகிய நான் அகமகிழ்வவன்.  

29 என்பனக் குற்ைஞ்சாட்டுவவார்க்கு  

மானக்வகடு வமலாபட ஆகட்டும்!  
அவர்களின் பவட்கம் அவர்களுக்கு  

வமலங்கி ஆகட்டும்!  

30 என் நாவினால்  

ஆண்டவபரப் பபரிதும் வபாற்றிடுவவன்;  

பபரும் கூட்டத்திபடவய அவபரப் புகழ்ந்திடுவவன்.  

31 ஏபனனில், வறிவயாரின் வலப்பக்கம்  

அவர் நிற்கின்ைார்;  
தண்டபனத் தீர்ப்பிடுவவாரிடமிருந்து  

அவர்களது உயிபரக் காக்க நிற்கின்ைார்.  

திருப்பாடல் 109:1-31 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தாவீதின் புகழ்ப்பா என்கிை தபலப்பு நீங்கலாக, வரலாற்றுச் பசய்தி ஏதும் தபலப்பில் இல்பல. 

உள்வள பாடலிலும் வரலாற்றுக் குறிப்பு ஏதுமில்பல. துன்பத்தில் இருந்த திருப்பாடகர் என்பது 

பாடல் வழியாக நாம் அறியும் பசய்தி; திருப்பாடகருக்கு எதிரான குரலாக, வ.6-19 ஒலிக்கிைது. 

சவுல் அல்லது அவபரச் சார்ந்தவர்கள், தாவீதுக்கு எதிராக இவ்வளவு வஞ்சம் பகாண்டிருந்ததாக 

நாம் வரலாற்று நூல்களில் ஏதும் பார்க்க முடியாது; ஆனால் அப்சவலாவமாடு இருந்த 

கலபவயான எதிரிகளில் யாவரா ஒருவர் (அகிவதாபல், சிமயி வபான்வைார்), இந்த அளவுக்கு 

தாவீதின் மீது வன்மம் உபடயவராக இருந்திருக்கக் கூடும். 

 

இந்த வாதத்திற்கு எதிர்வாதம் பசய்வவார், 'அந்த அளவுக்கு தாவீது எளியவரா? வறியவரா?' 

என்று வகள்வி எழுப்புகிைார்கள். வடக்கு வநாக்கி ஓடிய தாவீது அரசராக ஓடினார்; ஆனால் 

அதிகாரவமா அரண்மபனவயா அவரிடம் இல்பல; எந்தச் பசல்வமும் பசல்வாக்கும் அவரிடம் 

இல்பல; வமலும் தாவீது எப்வபாதும் ஆண்டவரின் முன் தன்பன எளியவராகத் தாழ்த்திக் 

பகாண்டவர் என்பபதயும் நாம் கவனத்தில் பகாள்ள வவண்டும். 

 

கருப்பபாருளின் அடிப்பபடயில், திருப்பாடல் 35 மற்றும் 102 ஆகியவற்வைாடு 

இத்திருப்பாடல் ஒப்பிடத்தக்கது. வ.6-19 மற்றும் இதர வசனங்கபள வநாக்கினால், தாவீது தனி 

ஒருவராகவும், எதிரிகவளா பலராகவும் இருப்பபதக் காணலாம். 

 

திருப்பாடல் 69 வபாலவவ, இந்தத் திருப்பாடலும் ஒரு சாபத் திருப்பாடல். திருச்சட்ட முறிவின் 

விபளவவ சாபம் (இபணச் சட்டம் 27:14-26; கலாத்தியர் 3:10&13). தாவீதின் மீது எதிரிகள் 
உபரத்த சாபங்கள் மற்றும் தன் எதிரிகள் மீது தாவீது திருப்பி விட்ட சாபங்கள் என்று 

இத்திருப்பாடல் அபமந்துள்ளது.           
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அபமப்பு: 

வ.1-5, உதவிக்கு இபை வவண்டல் 

வ.6-19, குற்ைம் சாட்டும் எதிரிகளின் கூற்று 

வ.20-29, உதவி வவண்டி வலியுறுத்தல் 

வ.30-31, பபரும் கூட்டத்தில் ஆண்டவபரப் புகழ உறுதி 

   

 

வசனம் 109:1-2 

"...பமௌனமாய் இராவதயும் ... பபாய்கபளப் வபசியுள்ளனர்" - 

ஆண்டவர் அபமதியாக இருக்கிைார்; ஆனால் தீவயார் தீயவற்பைப் வபசிக்பகாண்டும் பசய்து 

பகாண்டும் இருக்கின்ைனர். பகடுதல், தீபம, வநாய், பிணி, மூப்பு - என்று எதுவும் 'ஆண்டவர் 

நல்வலார் பக்கம் இருக்கிைார்' என்பதற்காக நம்பம விட்டு பவப்பதில்பல! ஆனால் 

ஆண்டவவரா நமது மன்ைாட்டுக்கு மறுபமாழி தராமல், அபமதியாக இருக்கிைார்! 

 

தாவீதின் எதிரிகளின் வபச்சு, வ.6-19. ஆண்டவரின் அபமதி, 'அவர்தம் அடியவபர அவர் 

பகவிட்டு விட்டார்' என்று தீவயார் ஊக்கம் பபைச் பசய்து விட்டது. 

 

வசனம் 109:3 

ஒப்பிடுக 35:7; வமலும் பார்க்க, 7:3-5, 38:19, 59:3-4, 69:5, 119:161. 
நம் ஒவ்பவாருவரின் வாழ்விலும் நமக்கு எதிராக நடக்கும் எதுவும் காரணமின்றி நடப்பதாக 

நாம் புலம்புகின்வைாம். ஆனால் வசாதபனகளின் வழியாக அவர் நம்பமச் சுத்திகரிக்கிைார்; 

தகுதிப்படுத்துகிைார் (இபணச் சட்டம் 8:5; நீதிபமாழிகள் 3:11-12; எசாயா 48:10; எவரமியா 

9:7; எபிவரயர் 12:5-11). 

 

வசனம் 109:4-5 

ஒப்பிடுக, 35:12-13. 

தனக்கு எதிராகத் தீவிரமாகச் பசயல்பட்வடாபரயும், நாட்டின் அபமதிக்காக தாவீது மன்னித்து 

ஏற்றுக் பகாண்டார் (2 சாமுவவல் 3:12-13&20). 

ஆனால் தாவீது அரசரின் நன்பமகபளப் பபற்றுக் பகாண்வடார், அவருக்கு எதிராகச் 

பசயல்பட்டனர். 

 

வசனம் 109:6-19 

தாவீதின் மீது சாபங்கபள விடுக்கும் எதிரிகள்; இவற்பைத் தனது எதிரிகளுக்வக திருப்பிவிட 

மன்ைாடும் தாவீது, வ.20. இங்கு எதிரிகள் பலராகவும், தாவீது தனித்து விடப்பட்டவராகவும் 

இருக்கின்ைனர். (பலரும் இவத வசனங்கபள தாவீதின் மன்ைாட்டு என்று பார்க்கின்ைனர். 

அவ்வாறு கருதத் வதபவயான பபாருத்தப்பாடு இல்பல.) 

 
வபதுரு இவற்றுள் சில வசனங்கபள யூதாபசக் குறித்த இபைவாக்காக பவளிப்படுத்துகிைார் 

(திருத்தூதர் பணிகள் 1:15-16; வமலும் ஒப்பிடுக, வயாவான் 17:12). 

 

எச்சரிக்பக!  
எதிரிகளுக்கு எதிராகச் சாபங்கபள ஏபைடுக்கப் புதிய ஏற்பாட்டு விசுவாசிகளுக்குக் கட்டபள 

பகாடுக்கப்படவில்பல; நமக்கு எதிராக இருப்வபாபர மன்னிக்கவும், அவர்களுக்காக மன்ைாட 

மட்டுவம அபழக்கப்படுகிவைாம் (மத்வதயு 5:43-48). மன்னிப்பது கட்டபள மட்டுமல்ல, 

நம்பமக் கடவுள் ஏற்றுக் பகாள்ள, நம்மால் தவிர்க்கவவ முடியாத வபரயபையாக, 

நிபந்தபனயாக இருக்கிைது (மத்வதயு 6:12). 

 

 



 479 

வசனம் 109:6 

"...தீயவன் ... குற்ைம் சாட்டுபவன்..." - 

இரண்டுவம சாத்தாபனக் குறிப்பன. 

 

வசனம் 109:7 

"நீதி விசாரபண..." - 

மண்ணுலகின் நீதி விசாரபண, வலவியர் 19:15; இபணச் சட்டம் 25:1. 

விண்ணுலகின் நீதி விசாரபண, 7:8&11, 9:5&8, 96:13, 98:9. 

 

"...வவண்டுவகாள் குற்ைமாகக் கருதப்படுவதாக" - 

ஒருவர் தவைாகப் பயன்படுத்தும் பசாற்கள் தண்டபனத் தீர்ப்புக்கு வாய்ப்பாக அபமயும், 

மத்வதயு 12:36-37. 

 

வசனம் 109:8 

"...வாழ்நாள் பசாற்பமாகட்டும்" - 

இபை ஆசிக்கு முரண், பதாடக்க நூல் 15:15, 25:7-8; விடுதபலப் பயணம் 20:12-13; இபணச் 

சட்டம் 6:2, 34:7. 

 

வசனம் 109:10 

"...அபலந்து திரிந்து பிச்பச எடுக்கட்டும்" - 

காயினுக்கு ஆண்டவர் வழங்கிய தண்டபனத்தீர்ப்பப நிபனவூட்டுவது, பதாடக்க நூல் 4:12-14. 

 

வசனம் 109:11 

உடன்படிக்பக மீைலால் உண்டாகும் சாபம், இபணச் சட்டம் 28:15&33; எவரமியா 20:5; 

எவசக்கிவயல் 23:28-29. 

 

வசனம் 109:12-15 
விண்ணிலும் மண்ணிலும் தாவீதின் மூதாபதயரும் வழிமரபினரும் வாழ்வற்றுப் வபாக 

அவருபடய எதிரிகள் விரும்புகின்ைனர். 

 

வசனம் 109:20 

வ.18&19ல் எதிரிகள் சாபத்பத ஆபடயாக தாவீதிற்குப் வபார்த்த விரும்புகின்ைனர்; அவத 

சாபத்பத அவர்களுக்கு ஆண்டவர் பகம்மாைாக வழங்க தாவீது மன்ைாடுகிைார் (54:5, 94:23; 

எசாயா 3:11)  

இதுவபான்ை ஒரு மன்ைாட்படப் பவுலடிகள் ஏபைடுக்கிைார்! (2 திபமாத்வதயு 4:14) 

பபகவரிடமும் அன்பாயிருக்க கிறிஸ்து இவயசு நம்பம அபழக்கிைார், மத்வதயு 5:43-48. 

 

வசனம் 109:21 

"உமது பபயபர முன்னிட்டு..." - 

நமக்கு நீதி நிச்சயமாகக் கிபடக்கும் என்கிை உறுதி, ஆண்டவர் என்னும் பபயரால் ஏற்படுகிைது; 

இது அவரால் கிபடக்கும் ஆசிகளுக்கும் பபாருந்தும், 23:3, 25:11, 31:3; விடுதபலப் பயணம் 

9:16; எசாயா 48:9; எவசக்கிவயல் 20:14,22&44, 36:22-23. 

 

வசனம் 109:22 

"நாவனா எளியவன், வறியவன்" - 

எதிரிகளின் கூற்றுக்கு மாைாக (வ.16), தன்பனத் வதபவயில் வாடும் மக்கவளாடு இனம் காணும் 

தாவீது; இந்நிலவுலகில் வாழ்ந்த நாட்களில், இபைமகன் இவயசு இப்படித்தான் வாழ்ந்தார் 

என்பபத நிபனவுகூருவவாம். 
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வசனம் 109:23 

மனித வாழ்வின் நிபலயாபமபயக் குறித்துப் பாடும் திருப்பாடகர், 102:11, 144:4. 

 

வசனம் 109:24-25 

திருப்பாடகரின் உண்ணாவநான்பு உடபலத் தளர்ந்து வபாகச் பசய்தது; மன்ைாட்டுக்கு 

மறுபமாழி இல்பல என்பது உள்ளத்தில் வசார்பவ ஏற்படுத்தியது. தாவீதின் தளர்ந்த நிபலபயக் 

கண்ட எதிரிகள், வமலும் ஊக்கம்பகாண்டு, அவபர இகழ்ந்தனர். 

 

வசனம் 109:26-29 

எதிரிகளிடமிருந்து தன்பன மீட்கவும், அவவர தன்பன மீட்டார் என்பபத உணர்ந்து தனது 

எதிரிகள் மானக்வகடுர தாவீதின் நிபைவு மன்ைாட்டு. 

 

தனது எதிரிகள் காண, தனக்கு ஆண்டவரின் ஆசி என்று தாவீது வவண்டுவது புதிபதான்றும் 

அல்ல, 23:5.  

'நாலு வபர் பார்க்க நல்லா வாழணும்' என்று பலரும் வபசக் வகட்டிருப்வபாம். அதில் தவறு 

இல்பல; ஆனால் ஆண்டவரின் அருள், காட்சிப் பபாருளா? ஒருவரின் பபருபமயா? 

 

வசனம் 109:30 

கூட்டு வழிபாட்டில் ஒருங்கிபணயும் தனி வழிபாடு, 42:4, 107:32, 111:1. 

 

வசனம் 109:31 

ஒப்பிடுக, வ.6: எதிரிகளின் விருப்பம் (எதிர்) இபைச்சித்தம். இதுவவ தாவீதின் அபசக்க 

முடியாத நம்பிக்பக, 16:8. 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣1️0️ 

 

(ஆண்டவரும் அவர் வதர்ந்து பகாண்ட அரசரும்) 

 
தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவர் என் தபலவரிடம்,  

'நான் உம் பபகவபர  
உமக்குப் கால்மபணயாக்கும்வபர  

நீர் என் வலப்பக்கம் வீற்றிரும்'  

என்று உபரத்தார்.  

2 வலிபமமிகு உமது பசங்வகாபல  

ஆண்டவர் சீவயானிலிருந்து ஓங்கச் பசய்வார்;  

உம் எதிரிகளிபடவய ஆட்சி பசலுத்தும்! 

3 நீர் உமது பபடக்குத் தபலபம தாங்கும் நாளில்  

தூய வகாலத்துடன் உம் மக்கள் தம்பம உவந்தளிப்பர்;  
பவகபை கருவுயிர்த்த பனிபயப்வபால  

உம் இளம் வீரர் உம்பம வந்தபடவர்.  

4 'பமல்கிபசவதக்கின் முபைப்படி  

நீர் என்பைன்றும் குருவவ'  

என்று ஆண்டவர் ஆபணயிட்டுச் பசான்னார்;  
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அவர் தம் மனத்பத மாற்றிக் பகாள்ளார்.  

5 என் தபலவர் உம் வலப்பக்கத்தில் உள்ளார்;  

தம் சினத்தின் நாளில் மன்னர்கபள பநாறுக்குவார்.  

6 வவற்று நாடுகளுக்கு அவர் தீர்ப்பளித்து  

அவற்பைப் பிணத்தால் நிரப்புவார்;  

பாருலபகங்கும் தபலவர்கபள அவர் பநாறுக்குவார்.  

7 வழியில் உள்ள நீவராபடயிலிருந்து அவர் பருகுவார்;  

ஆகவவ அவர் தபலநிமிர்ந்து நிற்பார்.  

திருப்பாடல் 110:1-7 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

அரசரும் குருவுமான வமசியாவுக்குரிய திருப்பாடல். மிகவும் அதிகமாகப் புதிய ஏற்பாட்டில் 

எடுத்தாளப்பட்ட, நிபனவுகூரப்பட்ட திருப்பாடல் வரிகள், இத்திருப்பாடலின் வரிகவள! 

 

ஆண்டவவர உபரக்கும் இரண்டு இபைவாக்குகள், வ.1&4; அவற்றின் நிபைவவற்ைமாகத் 

பதாடரும் விளக்க வரிகள் என்ைபமந்த சுருக்கமான திருப்பாடல். 

 

வரலாற்றில் அரசரின் முடிசூட்டு விழாவில் பாடப்பட்ட ஒரு திருப்பாடல்; அவதவவபளயில், 

இது வமசியாவுக்கு உரிய திருப்பாடல் என்பபத யூதர்களும் உணர்ந்வத இருந்தனர்.     

 
கடவுள் இபைவாக்கினர் நாத்தான் வழியாக தாவீது அரசவராடு தமது உடன்படிக்பகபய 

ஏற்படுத்துகிைார், 2 சாமுவவல் 7. அப்வபாவதா அல்லது தன் முதிர்வயதிவலா (பார்க்க, 2 

சாமுவவல் 23:2), தாவீது என்றும் மாைாத கடவுளின் உடன்படிக்பகபய நிபனவுகூர்ந்து, 

ஆண்டவபரப் வபாற்றி இயற்றிய திருப்பாடல் எனலாம். வரலாறும் வாக்குமான திருப்பாடல்! 

 
தாவீது இந்தத் திருப்பாடபல எழுதியிருக்க வாய்ப்பில்பல என்றும் இபைவாக்கினர் காத் 

அல்லது நாத்தான் அல்லது வவறு ஒருவர் எழுதியிருக்கலாம் என்றும் பசால்வவார் உள்ளனர். 

நற்பசய்தி நூல்களில் இந்தத் திருப்பாடலின் முதல் வசனத்பத எடுத்துப் வபசும் கிறிஸ்து இவயசு, 

தாவீபதவய குறிப்பிடுகிைார் (மத்வதயு 22:43-45; மாற்கு 12:36-37; லூக்கா 20:42-44).    

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, ஆட்சியில் அமரும் வமசியா 

வ.4, என்பைன்றும் வமசியாவவ குரு 

வ.5-7, ஆட்சிபய உறுதி பசய்யும் வமசியா  

   

 

வசனம் 110:1 

பார்க்க, மத்வதயு 22:44; மாற்கு 12:36; லூக்கா 20:42-43; திருத்தூதர் பணிகள் 2:35; எவபசியர் 

1:20-22; எபிவரயர் 1:13, 10:12-13. முதலாம் இபைவாக்கு; இன்பைக்கு விண்ணுலகில் 

கடவுளின் வலப்பக்கத்தில் வீற்றிருக்கும் ஆண்டவரின் ஆளுபக. 

 

"ஆண்டவர் (எவ ாவா) என் தபலவரிடம் (அவடானாய்)..." - 

இங்கு எவ ாவா வமசியாவிடம் என்று பபாருள். 

 

"நீர் என் வலப்பக்கம் வீற்றிரும்" - 

மாட்சிக்குரிய இடம், 1 அரசர்கள் 2:19. 
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வமசியாவுக்குரியது, பார்க்க, மத்வதயு 26:64; மாற்கு 14:62, 16:19; லூக்கா 22:69; திருத்தூதர் 

பணிகள் 2:33, 5:31, 7:56; உவராபமயர் 8:34; எவபசியர் 1:20; பகாவலாபசயர் 3:1; எபிவரயர் 

1:3, 8:1, 10:12, 12:2. நமது பற்றுறுதி அறிக்பகயும் இதுவவ! 

 

"உம் பபகவபர உமக்குக் கால்மபண ஆக்கும் வபர..." - 

இதுவபான்ை ஒரு காட்சிபய வயாசுவா நூலில் (10:24-27) நாம் வாசிக்கிவைாம்.  

 

வசனம் 110:2 

பார்க்க, 2:6, 45:6, 72:8; பதாடக்க நூல் 49:10. 

 

வசனம் 110:3 

பார்க்க, எசாயா 26:19. ஆவிக்குரிய வபார், தானிவயல் 12:1; திருபவளிப்பாடு 12:7-9. 

 

"வமசியா தமது பபடக்குத் தபலபம தாங்கும் நாளில் தூய வகாலத்துடன் உம் மக்கள் தங்கபள 

உவந்தளிப்பார்கள்" - 
வசபனத் தபலவராம் இவயசுவின் பபாற்தளத்தில் பரிசுத்தப் பபடவீரர்களாக அழகாய் 

அணிவகுத்து நிற்க, நாம் ஆயத்தமா? தாமாகவவ முன்வந்து தங்கபளக் பகாடுப்பவர்கவள 

வமசியாவின் பபடயில் இடம்பபை இயலும். அவ்வாறு தூய, உயிருள்ள பலியாக நம்பம 

அர்ப்பணிக்கப் பவுலடிகள் அபழக்கிைார், உவராபமயர் 12:1; 2 பகாரிந்தியர் 8:5; பிலிப்பியர் 

2:17. 

 

வசனம் 110:4 

இரண்டாம் இபைவாக்கு, எபிவரயர் 6:16-18, 7:20-22. 

 

சாவலமின் அரசராகிய பமல்கிபசவதக்கு ஆபிரகாமின் குரு, பதாடக்க நூல் 14:18. வமசியாவின் 

நிழலுரு, எபிவரயர் 6 ~ 7. வமலும் பார்க்க பசக்கரியா 6:13. 

 

தாவீதிய உடன்படிக்பகயின் வழியில், அரசராக அமர்ந்வதார், அரசருக்குரிய குருத்துவப் 

பணிகபள நிபைவவற்றினர், 2 சாமுவவல் 6:1-15&17-19; 1 அரசர்கள் 8:1-66; 2 அரசர்கள் 

22:3~23:25. ஆனால் அவர்கள் எவரும், ஆவரானியக் குருத்துவப் பணிகபள வமற்பகாள்ள 

இயலாது; தம்பமவய பலியாக ஈந்து பலிகபள நிபைவவற்றிய வமசியாவவ அரசரும் 

குருவுமாகிைார்; பமல்கிபசவதக்கின் முபைப்படி என்பைன்றும் குருவாக இருக்கிைார். 

 

வசனம் 110:5-7 

கடவுளாகிய ஆண்டவபர வநாக்கி தாவீது உபரப்பது வபால, இவ்வசனங்கள் அபமகின்ைன. 

 

வசனம் 110:5 

வமசியாவின் ஆளுபக, 2:5, 68:21, 76:12; தானிவயல் 2:44.  

 

வசனம் 110:6 

வமசியாவின் நீதித் தீர்ப்பு, எசாயா 66:24; உவராபமயர் 2:5. திருபவளிப்பாடு 6:17, 11:18, 

19:11-21. 

 

வசனம் 110:7 

ஒப்பிடுக, வயாவான் 4:4-32, 19:28. 

தமது வபார்க் களத்தில், வமசியாவுக்கு அயர்வு நீக்கும் பானம். 
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அயர்ந்த எலியாவுக்கு உணவூட்டியது வபால. ஆவிக்குரிய ஓட்டத்தில் அயர்வுறும் 

ஒவ்பவாருவருக்கும், வசார்வகற்றி அவர்கள் பதாடர்ந்து ஓட, வழிவயாரங்களில் நீவராபடகபளக் 

கடவுள் அபமத்துள்ளார். அபவ நாம் இபளப்பாறி அமர அல்ல, வலுப்பபற்றுத் பதாடர்ந்து 

ஓட! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣1️1️ 

 

(ஆண்டவபரப் வபாற்றுதல்) 

 

1 அல்வலலூயா!  

பநஞ்சார ஆண்டவருக்கு நன்றி பசலுத்துவவன்;  
நீதிமான்களின் மன்ைத்திலும் சபபயிலும்  

அவருக்கு நன்றி பசலுத்துவவன்.  

2 ஆண்டவரின் பசயல்கள் உயர்ந்தபவ; 
அவற்றில் இன்பம் காண்வபார் அபனவரும் 

அவற்பை ஆய்ந்துணர்வர். 

3 அவரது பசயல் வமன்பமயும் மாண்பும் மிக்கது;  

அவரது நீதி என்பைன்றும் நிபலத்துள்ளது.  

4 அவர் தம் வியத்தகு பசயல்கபள  

என்றும் நிபனவில் நிபலக்கச் பசய்துள்ளார்; 

அருளும் இரக்கமும் உபடயவர் ஆண்டவர்.  

5 அவர் தமக்கு அஞ்சி நடப்வபார்க்கு  

உணவு அளிக்கின்ைார்;  
தமது உடன்படிக்பகபய  

என்றும் நிபனவில் பகாள்கின்ைார்;  

6 வவற்றினத்தாரின் உரிபமச் பசாத்பதத்  

தம் மக்களுக்கு அளித்தார்;  
இவ்வாறு ஆற்ைல்மிக்க தம் பசயல்கபள  

அவர்களுக்கு பவளிப்படுத்தினார்.  

7 அவர்தம் ஆற்ைல்மிகு பசயல்கள்  

நம்பிக்பகக்குரியபவ; நீதியானபவ;  

அவர்தம் கட்டபளகள் அபனத்தும் நிபலயானபவ.  

8 என்பைன்றும் எக்காலமும் அபவ நிபலமாைாதபவ;  

உண்பமயாலும் நீதியாலும் அபவ உருவானபவ.  

9 தம் மக்களுக்கு அவர் மீட்பப அளித்தார்;  
தம் உடன்படிக்பக  

என்பைன்றும் நிபலக்குமாறு பசய்தார்;  

அவரது திருப்பபயர் தூயது;  

அஞ்சுதற்கு உரியது.  

10 ஆண்டவர்பற்றிய அச்சவம ஞானத்தின் பதாடக்கம்;  

அவர்தம் கட்டபளகபளக் கபடப்பிடிப்வபார் நல்லறிவுபடவயார்;  

அவரது புகழ் என்பைன்றும் நிபலத்துள்ளது.  

திருப்பாடல் 111:1-10 

 



 484 

சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பாடல்கள் 9 மற்றும் 10 வபாலவவ, 111 மற்றும் 112ம் எபிவரயத்தில் அகரவரிபசத் 

திருப்பாடல்கள். இவ்விரு திருப்பாடல்களும் சம எண்ணிக்பகயில் வசனங்கபளக் 

பகாண்டபவ; எபிவரய பபபிளில், சமமான நீளமுபடய வசனங்கபளக் பகாண்டபவ என்று 

பசால்லப்படுகிைது. 

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல்; எழுதியவர், எழுதப்பட்ட காலம், சூழல் மற்றும் வநாக்கம் குறித்த 

பசய்தி ஏதும் இல்பல.             

 
பதாடக்கமும் முடிவுமற்று என்பைன்றும் நிபலத்திருக்கும் ஆண்டவர் என்பதுவவ 

திருப்பாடலின் பமயக்கரு (பார்க்க, என்றும், என்பைன்றும், எக்காலமும், நிபல வபான்ை 

பசாற்கள்). அவதவபால, நிபலத்து நிற்பபவயாக அறிவுறுத்தப் படுபபவ, கடவுளின் 

உடன்படிக்பகயும், ஆற்ைல் மிக்க அவர்தம் பசயல்களும். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-4, வியத்தகு பசயல்களுக்காக ஆண்டவபரப் வபாற்றுதல் 

வ.5-9, வபரருளுக்காக ஆண்டவபரப் வபாற்றுதல் 

வ.10, இபையச்சமும் இபைச்சட்டத்பதக் கபடப்பிடித்தலுவம நல்லறிவு 

   

 

வசனம் 111:1 
நீதிமான்களின் கூடுபகயில் பநஞ்சார ஆண்டவருக்கு நன்றி பசால்லித் பதாழுது பகாள்ள 

அபழப்பு, 33:1, 109:30, 140:13. 
 

அல்வலலூயா, பார்க்க 104:35, 105:45, 106:1&48. 

 

வசனம் 111:2 

"... பசயல்கள்..." - 

பபடப்பிலும் மீட்பிலும் கடவுளின் அருஞ்பசயல்கள், 26:7. 

 

"அவற்றில் இன்பம் காண்வபார் அபனவரும் அவற்பை ஆய்ந்துணர்வர்" - 

கடவுளின் வியத்தகு பசயல்கள் அவர்தம் மக்களுக்கு மகிழ்ச்சியின் ஊற்று; அவர்கள் அவற்பை 

எண்ணி எண்ணி மகிழ்வர். நாம் எப்படி வாழ்கிவைாம்? ஆண்டவர் நம் ஒவ்பவாருவரின் 

வாழ்விலும் அருளிய நன்பமகபள எண்ணி எண்ணி மகிழ்கிவைாமா? 

 

வசனம் 111:3 

நிபலத்தன்பம குறித்த முதல் வசனம், எபிவரயர் 1:12, 13:8; அவரது நீதி என்பைன்றும் 

நிபலத்துள்ளது. 

 

வசனம் 111:4 

ஆண்டவர் ஆற்றிய அருஞ்பசயல்கபள நமது நிபனவில் நிபலக்கச் பசய்துள்ளார் (42:6, 71:16-

18; விடுதபலப் பயணம் 17:14; வயாசுவா 4:7). அவற்ைால் அவருபடய அடிப்பபடத் 

தன்பமகளான அவருபடய அருளும் இரக்கமும் நமக்கு விளங்கும் (விடுதபலப் பயணம் 34:6). 
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வசனம் 111:5 & 9 

நிபலத்தன்பம பகாண்ட தமது உடன்படிக்பகபய என்றும் நிபனவில் பகாள்கின்ைார் (98:3, 

105:8, 106:45; பதாடக்க நூல் 9:15-16; விடுதபலப் பயணம் 2:24, 6:5). அதனால் அவரருளும் 

மீட்பு (இபணச் சட்டம் 7:8, 9:26, 15:15, 21:8, 24:18) நம்மில் நிபலத்திருக்கிைது. 

 

வசனம் 111:5 

உணவளிக்கும் ஆண்டவர், 37:25; விடுதபலப் பயணம் 16:13-35. 

 

வசனம் 111:6 

தாம் அளித்த வாக்பக ஆண்டவர் நிபைவவற்றுகிைார், 78:54-55; பதாடக்க நூல் 12:7, 15:18-21. 

 

வசனம் 111:7-8 

நிபலத்தன்பம பகாண்ட அவர்தம் கட்டபளகள்; அவற்பைக் கபடப்பிடிப்பதால் நாம் 

வாழ்வபடகிவைாம், 19:7-8. 

 

வசனம் 111:9-10 

ஆண்டவரது திருப்பபயர் தூயது; அஞ்சுதற்குரியது, 19:9-11, 34:11-14; அந்த அச்சவம 

ஞானத்தின் பதாடக்கம் (வயாபு 28:28; நீதிபமாழிகள் 1:7, 9:10). அதனால் நாம் 

நல்லுணர்வபடகிவைாம்; சான்வைார் ஆகிவைாம்.  

 

அவர்தம் புகழ் நிபலத்தன்பம உபடயது; அதபன என்பைன்றும் வபாற்றி மகிழ்வவாம். 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣1️2️ 

 

(கடவுளுக்கு அஞ்சி நடப்வபார்) 

 

1 அல்வலலூயா!  

ஆண்டவருக்கு அஞ்சிநடப்வபார் வபறுபபற்வைார்; 

அவர்தம் கட்டபளகளில் அவர்கள் பபருமகிழ்வு அபடவர். 

2 அவர்களது வழிமரபு  

பூவுலகில் வலிபமமிக்கதாய் இருக்கும்;  

வநர்பமயுள்வளாரின் தபலமுபை ஆசிபபறும்.  

3 பசாத்தும் பசல்வமும் அவர்களது இல்லத்தில் தங்கும்;  

அவர்களது நீதி என்பைன்றும் நிபலத்திருக்கும்.  

4 இருளில் ஒளிபயன  

அவர்கள் வநர்பமயுள்ளவரிபடவய மிளிர்வர்;  

அருளும் இரக்கமும் நீதியும் உள்வளாராய் இருப்பர்.  

5 மனமிரங்கிக் கடன் பகாடுக்கும் மனிதர் நன்பம அபடவர்;  

அவர்கள் தம் அலுவல்களில் நீதியுடன் பசயல்படுவர்.  

6 எந்நாளும் அவர்கள் அபசவுைார்;  

வநர்பமயுள்வளார் மக்கள் மனத்தில் என்றும் வாழ்வர். 

7 தீபமயான பசய்தி எதுவும் அவர்கபள அச்சுறுத்தாது;  
ஆண்டவரில் நம்பிக்பக பகாள்வதால்  

அவர்கள் இதயம் உறுதியாய் இருக்கும்.  
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8 அவர்கள் பநஞ்சம் நிபலயாய் இருக்கும்;  

அவர்கபள அச்சம் வமற்பகாள்ளாது;  
இறுதியில் தம் எதிரிகள் அழிவபத  

அவர்கள் காண்பது உறுதி.  

9 அவர்கள் வாரி வழங்கினர்; 

ஏபழகளுக்கு ஈந்தனர்; 

அவர்களது நீதி என்பைன்றும் நிபலத்திருக்கும்; 

அவர்களது வலிபம மாட்சியுடன் வமவலாங்கும். 

10 தீவயார் அபதப் பார்த்து எரிச்சல் அபடவர்;  

பல்பல பநரிப்பர்; வசார்ந்து வபாவர்;  

தீவயாரின் விருப்பபமல்லாம் வீணாய்ப்வபாம்.  

திருப்பாடல் 112:1-10 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

இபையச்சம் குறித்து முந்பதய திருப்பாடலில் வாசித்வதாம் (111:5&10); அதன் பதாடர்ச்சியாக 

இபையச்சம் பகாண்வடார் அபடயும் வபறு குறித்து இந்தத் திருப்பாடல் அபமகிைது. 

 
இந்த இரண்டு திருப்பாடல்களும் அபமப்பு அடிப்பபடயில் இபணயானபவ என்று ஏற்கனவவ 

பார்த்வதாம். அதுமட்டுமின்றி, முந்பதய திருப்பாடல் ஆண்டவபரக் குறித்துப் வபசுகிைது 

எனில், இந்தத் திருப்பாடல் அவருக்கு அஞ்சும் அவர்தம் அடியார் குறித்துப் வபசுகிைது. 

வபசுபபாருள் ஆண்டவராகவும் அடியாராகவும் இருந்தாலும், இரண்டு திருப்பாடல்களின் 

மூன்ைாம் வசனங்கள் ஒவர மாதிரியாக இருப்பது ஆச்சரியமான உண்பம. அவதவபான்ை 
ஒற்றுபமபய இரண்டு திருப்பாடல்களின் நான்காம் மற்றும் எட்டாம் வசனங்களில் நாம் பார்க்க 

முடியும். இது இவ்விரு திருப்பாடல்களுக்கு இபடவய உள்ள ஒற்றுபம மட்டும் அல்ல; 

ஆண்டவருக்கும், அவருக்கு அஞ்சி நடப்வபாருக்கும் இபடயிலான ஒற்றுபமகள் என்பபத நாம் 

உணர்ந்து நமது பசயல்கபள வளர்த்துக் பகாள்ள வவண்டும். ஏபனனில் நமது விண்ணகத் தந்பத 

நிபைவுள்ளவராய் இருப்பது வபால, நாமும் நிபைவுள்ளவர்களாய் வாழ, கிறிஸ்து இவயசு 

நம்பம ஊக்கமூட்டுகிைார் (மத்வதயு 5:48).          

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல்; பாடபல ஆக்கிவயார், பாடலின் பின்னணி குறித்த குறிப்பு 

ஏதுமில்பல. வமலும் ஞானத் திருப்பாடல்களில் ஒன்ைாக இத்திருப்பாடல் கருதப்படுகிைது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-5, ஆண்டவருக்கு அஞ்சி நடப்வபார் அபடயும் வபறு 

வ.6-9, ஆண்டவருக்கு அஞ்சி நடப்வபார் அபடயும் நிபலத்தன்பம 

வ.10, தீவயார் அபடயும் வகடு 

   

 

வசனம் 112:1 

அவர்தம் கட்டபளகளில் அவர்கள் பபருமகிழ்வு அபடவர், இபண, 111:2. 

 

வசனம் 112:2-9 

ஆண்டவருக்கு அஞ்சி நடப்வபார் அபடயும் வபறு: 

 * வலிபமமிக்க வழிமரபு 

 * தபலமுபை ஆசி பபறும் 
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 * பசாத்தும் பசல்வமும் தங்கும் 

 * அவர்களது நீதி நிபலத்திருக்கும் 

 * இருளில் ஒளிபயன மிளிர்வர் 

 * அருளும் இரக்கமும் நீதியும் உள்வளாராய் இருப்பர் 

 * மனமிரங்கிக் கடன் பகாடுப்பர் 

 * தங்கள் பசயல்களில் நீதியுடன் பசயல்படுவர் 

 * மக்கள் மனதில் என்றும் வாழ்வர் 

 * தீபமயான பசய்தி எதுவும் அவர்கபள அச்சுறுத்தாது 

 * அவர்கள் இதயம் உறுதியாய் இருக்கும் 

 * தங்கள் எதிரிகள் அழிவபத அவர்கள் காண்பர் 

 * அவர்களது வலிபம மாட்சியுடன் வமவலாங்கும்  

 * ஏபழகளுக்கு வாரி வழங்குவர்  

 

வசனம் 112:2 

தபலமுபையினர் பபரும் ஆசி; தபலமுபை என்பவத ஆசி, 37:26, 127:3-5, 128:3.  

 

வசனம் 112:3 

"பசாத்தும் பசல்வமும்..." - 

இபவ பபழய ஏற்பாட்டின் ஆசிகள் என்பபத நிபனவில் பவயுங்கள், நீதிபமாழிகள் 3:16, 

8:18. ஒப்பிடுக, மத்வதயு 6:19-20; லூக்கா 6:20&24, 12:33; 1 திபமாத்வதயு 6:7-9.  

 

இவ்வசனத்தின் பின்பகுதி, வ.9ன் பின்பகுதிக்கு இபணயாக உள்ளது. 111:3ம் வசனத்தின் 

இபண இவ்வசனம் என்பபத ஏற்கனவவ பார்த்வதாம்; இபைமக்கள் இபைத்தன்பமபயப் 

பிரதிபலிக்கின்ைனர்; பார்க்க, வலவியர் 19:2; எவபசியர் 4:24; எபிவரயர் 12:10; 1 வயாவான் 3:2. 

 

இவ்வசனத்வதாடு பவுலடிகளின் பசாந்த அனுபவத்பத வாசித்துப் பலன் பபறுவவாம், 

பிலிப்பியர் 3:8-9. 

 

வசனம் 112:5 

சவகாதரர்களுக்குள் கடன் பகாடுக்கும் விதிகபள வமாவசயின் வழியாக ஆண்டவர் அருளுகிைார், 

வலவியர் 25:35-37; இபணச் சட்டம் 15:7-11. வதபவயில் இருப்வபாருக்கு உதவி என்பதுவவ 

இங்கு கட்டபள; அவர்களின் நிபலபமபய பவத்துச் பசல்வம் வசர்ப்பது அல்ல. 

 

வசனம் 112:5-6 

நீதி மற்றும் வநர்பம குறித்துப் வபசும் வசனங்கள்; இபவ இரண்டும் இபையடியாரின் 

இரட்படப் பண்புகள், பதாடக்க நூல் 18:19. வமலும் பார்க்க, 106:3; 2 சாமுவவல் 8:15; 

நீதிபமாழிகள் 21:3; எசாயா 5:7, 56:1; எவரமியா 22:15; எவசக்கிவயல் 18:5&21, 33:14,16&19; 

ஆவமாஸ் 5:24, 6:12; 

 

வசனம் 112:7-8 

உடபல மட்டுமல்லாமல் ஆன்மாபவயும் அழிக்க வல்லவருக்கு அஞ்சுவவார், இவ்வுலகில் 

எதற்கும் அஞ்சார், மத்வதயு 10:28; லூக்கா 12:4-5. 

 

ஆண்டவரில் பற்றுறுதி என்பது, இவ்வுலகில் அச்சத்திற்கு மருந்து, எசாயா 12:2. வமலும் பார்க்க, 

34:8-14. 

 

புதிய ஏற்பாட்டு விசுவாசியின் அபைகூவல், "ஆண்டவவர எனக்குத் துபண, நான் 

அஞ்சமாட்வடன்; மனிதர் எனக்கு எதிராக என்ன பசய்யமுடியும்?" எபிவரயர் 13:6. 
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வசனம் 112:9 

"ஏபழகளுக்கு ஈந்தனர்" - 

பார்க்க, 82:3-4. 
எருசவலமில் ஏபழகளுக்கு உதவுமாறு பகாரிந்தியபர அபழக்கும் பவுலடிகள் இந்த வசனத்பத 

வமற்வகாள் காட்டுகிைார், 2 பகாரிந்தியர் 9:9. 

 

வசனம் 112:10 

இபண, நீதிபமாழிகள் 10:28. வமலும் பார்க்க, திருப்பாடல் 37. 

தீவயாவராடு ஓர் ஒப்பீடு. வபறுபபற்வைார் யார் என்பபத விவரிக்கும் முதலாவது திருப்பாடலில் 

உள்ளது வபால, தீவயாவராடு ஓர் ஒப்பீட்டுடன் திருப்பாடகர் நிபைவு பசய்கிைார். 

 

   

 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣1️3️ 

 

(ஆண்டவரின் கருபண) 

 

1 அல்வலலூயா!  

ஆண்டவரின் ஊழியர்கவள,  

அவபரப் புகழுங்கள்.  

அவரது பபயபரப் வபாற்றுங்கள்.  

2 ஆண்டவரது பபயர் வாழ்த்தப் பபறுவதாக!  

இப்பபாழுதும் எப்பபாழுதும் வாழ்த்தப் பபறுவதாக!  

3 கீழ்த்திபச முதல் வமற்றிபசவபர  

ஆண்டவரது பபயர் வபாற்ைப்படுவதாக!  

4 மக்களினங்கள் அபனத்திற்கும் ஆண்டவர் வமலானவர்;  

வானங்கபளயும்விட உயர்ந்து அவரது மாட்சி.  

5 நம் கடவுளாகிய ஆண்டவருக்கு நிகர் யார்? 

அவர்வபால வானளாவிய உயரத்தில் வீற்றிருப்பவர் யார்? 

6 அவர் வானத்பதயும் பவயகத்பதயும் குனிந்து பார்க்கின்ைார்;  

7 ஏபழகபளத் தூசியிலிருந்து 

அவர் தூக்கி நிறுத்துகின்ைார்; 
வறியபரக் குப்பப வமட்டிலிருந்து 

பகதூக்கி விடுகின்ைார்; 

8 உயர்குடி மக்களிபடவய 

- தம் மக்களுள் உயர்குடி மக்களிபடவய - 

அவர்கபள அமரச் பசய்கின்ைார்.  

9 மலடிபய அவள் இல்லத்தில் வாழ பவக்கின்ைார்;  

தாய்பமப்வபறு பபற்று மகிழுமாறு அவளுக்கு அருள்கின்ைார்.  

அல்வலலூயா!  

திருப்பாடல் 113:1-9 
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சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பாடல் 113 முதல் 118 வபர உள்ள திருப்பாடல்கள் ஆறும் எகிப்திய அல்வலல் 

திருப்பாடல்கள் என்றும் பாஸ்காத் திருப்பாடல்கள் என்றும் அபழக்கப்படுகின்ைன. இபவ 

இஸ்ரவயலரின் திருவிழாக்களில் (பாஸ்காப் பபருவிழா, வாரங்களின் திருவிழா, கூடாரத் 

திருவிழா, வகாவில் அர்ப்பணத் திருவிழா, மாதப் பிைப்பு நாள்) பாடப்படும் திருப்பாடல்கள். 

குறிப்பாக, பாஸ்கா உணவுக்கு முன் பாடப்படுவனவாக திருப்பாடல் 113 மற்றும் 114ம் 

ஏபனயபவ பாஸ்கா உணவுக்குப் பிைகு பாடப்படுவனவாகவும் உள்ளன. மத்வதயு 26:30 

மற்றும் மாற்கு 14:26 வசனங்களில் அருள் நாதர் இவயசுவும் அவருபடய சீடர்களும் பாடிய 

புகழ்ப்பாடல், திருப்பாடல் 118டாக இருக்கலாம்.          

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல்; எழுதியவர், எழுதப்பட்ட காலம் குறித்த வநரடியான குறிப்பு 

ஏதுமில்பல. ஆய்வாளர்கள் பலரும் சிபையிருப்புக்குப் பிந்பதய திருப்பாடலாக இதபனக் 

கருதுகின்ைனர். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, ஆண்டவபரத் பதாழுது பகாள்ள அபழப்பு 

வ.4-6, ஆண்டவரின் ஒப்பற்ை தன்பம 

வ.7-9, தாழ்நிபலயில் இருக்கும் மானிடபர நிபனவுகூரும் ஆண்டவர் 

   

 

வசனம் 113:1-3 

வபாற்றிப் புகழ அபழக்கும் வவபளயில், எபத - எப்பபாழுது - எங்கு - வபாற்றிப் புகழ 

வவண்டும் என்று இந்த வசனங்கள் வபாதிக்கின்ைன. வபாற்ைப்படுவது யாவவ என்கிை 

திருப்பபயர் - மூன்று வசனங்களிலும் "ஆண்டவரது பபயர்" இடம் பபறுவது குறிப்பிடத்தக்கது. 

 

வசனம் 113:1 

"ஆண்டவரின் ஊழியர்கவள..." - 

வகாவிலின் குருக்களும் வலவியரும், 134:1, 135:1. 

 

வசனம் 113:2 

எப்பபாழுதும் உண்பமயுள்ள, மாைாத வபரன்பு பகாண்ட ஆண்டவபரத் பதாழுது பகாள்ள 

அபழப்பு. 

 

வசனம் 113:3 
பரவி வாழ்ந்த இஸ்ரவயலர் நடுவவ ஆண்டவருபடய திருப் பபயபரப் வபாற்றிப் பாட 

அபழப்பு. 

 

வசனம் 113:4-5 

எங்கும் பரவி இருப்பவர் ஆண்டவர்; உயரங்களில் உபைபவர்; பபடக்கப்பட்ட அபனத்திற்கும் 

வமலாக, உருவாக்கப்பட்ட பதய்வங்களுக்கும் வமலாக, பபடப்பின் கடவுளான ஆண்டவர் 

தனித்துவமானவர், உயர்ந்தவர் (விடுதபலப் பயணம் 15:11; எசாயா 55:9). 

 

வசனம் 113:7-8 

1 சாமுவவல் 2:8ன் ஒரு பகுதியாக இவ்வசனம். வமலும் பார்க்க, 9:18, 35:10, 68:10, 107:41, 

138:6;   
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வசனம் 113:7 

"ஏபழகபள ... வறியவபர..." - 

சிறியவன், எளியவன் வபான்ை மனநிபலபயக் குறிக்கும் பசாற்கள் சரியானபவ அல்ல. எபிவரய 

மூலச் பசாற்களின்படி, சமுதாயத்தின் அடித்தட்டில் புைக்கணிக்கப்பட்வடாராக வாழும் 

ஏபழகபள, வறிவயாபரக் குறித்த பசாற்கள். 

 

நமது ஆண்டவர், ஏபழகளின் ஆண்டவர், வதபவயில் வாடுவவாரின் ஆண்டவர், 

ஒடுக்கப்பட்வடாரின் ஆண்டவர். 

 

வசனம் 113:8 

ஏபழகளும் வறிவயாரும் உயர்த்தப்படும் உயரத்பத இங்கு திருப்பாடகர் குறிப்பிடுகிைார். 

இவர்களில் மிகுந்த உயரத்பத எட்டியவர்களாக வயாவசப்பு, தானிவயல் வபான்வைார் 

விளங்குகின்ைனர். 

 

வசனம் 113:9 

மலடி என்பது பபண்களுக்கு கடுந்துயர் தருவது; குடும்பத்திலும், சமூகத்திலும் அத்தபகய 

பபண்கள் மிகவும் இழிவாகப் பார்க்கப் பட்டனர் (பதாடக்க நூல் 16:4). இந்த இடத்தில், 

சாமுவவலின் தாயாகிய அன்னா நமது நிபனவிற்கு வருவபதத் தவிர்க்க முடியாது, 1 சாமுவவல் 

1 ~ 2. 

 

இவ்வாறு வதபவயில் தவிப்வபாரின் அபடக்கலமாகவும், ஆறுதலாகவும், 

பராமரிப்பாளராகவும், உயர்த்துபவராகவும், மறுவாழ்வு அருளுபவராகவும் ஆண்டவர் 

விளங்குகிைார்.  

 

"உயர்ந்தவரும் உன்னதரும் காலம் கடந்து வாழ்பவரும், 'தூயவர்' என்ை பபயபரக் 

பகாண்டவரும் கூறுவது இதுவவ: உயர்ந்த தூய இடத்தில் நான் உபைகின்வைன்; பநாறுங்கிய, 

நலிந்த பநஞ்சத்தினவராடும் நான் வாழ்கின்வைன்; பநாறுங்கிய உள்ளத்தினபர ஊக்குவிக்கவும் 

நலிந்த பநஞ்சத்தினபரத் திடப்படுத்தவும் நான் குடியிருக்கின்வைன்." (எசாயா 57:15) 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣1️4️ 

 
(பாஸ்காப் பாடல்) 

 

1 எகிப்து நாட்படவிட்டு  

இஸ்ரவயலர் பவளிவயறியபபாழுது,  
வவற்று பமாழி வபசிய மக்கபள விட்டு  

யாக்வகாபின் குடும்பம் புைப்பட்டபபாழுது,  

2 யூதா அவருக்குத் தூயகம் ஆயிற்று;  

இஸ்ரவயல் அவரது ஆட்சித்தளம் ஆனது. 

3 பசங்கடல் கண்டது; ஓட்டம் பிடித்தது;  

வயார்தான் பின்வனாக்கிச் பசன்ைது.  

4 மபலகள் பசம்மறிக் கிடாய்கள் வபாலும்  

குன்றுகள் ஆட்டுக்குட்டிகள் வபாலும் துள்ளிக் குதித்தன.  

5 கடவல! நீ விலகி ஓடும்படி உனக்கு வநர்ந்தது என்ன?  
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வயார்தாவன! நீ பின்வனாக்கிச் பசன்ைது ஏன்?  

6 மபலகவள! நீங்கள்  

பசம்மறிக் கிடாய்கள்வபால் குதித்தது ஏன்?  

குன்றுகவள! நீங்கள்  

ஆட்டுக் குட்டிகள் வபால் துள்ளியது ஏன்?  

7 பூவுலவக! தபலவர் முன்னிபலயில் நடுநடுங்கு!  

யாக்வகாபின் கடவுள் முன்னிபலயில் நடுக்கமுறு!  

8 அவர் பாபைபயத் தண்ணீர்த் தடாகம் ஆக்குகின்ைார்;  

கற்பாபைபய வற்ைாத நீர்ச்சுபன ஆக்குகின்ைார்.  

திருப்பாடல் 114:1-8 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

பபடப்பு, பபடப்பின் அழகியல், பபடப்பின் ஆற்ைல், பபடப்பு அபனத்தின் மீதும் 

ஆண்டவரின் ஆளுபக - இவற்பைப் வபசும் அழகிய எபிவரயக் கவிபத வபான்ை திருப்பாடல். 

வபரபலகள் எழும் கடலுக்கு முன் நின்று பார்க்கும் வபாது, அது ஒரு பிரமாண்டம். 

மபலயடிவாரத்தில் நின்று மபலயின் உயரத்பதப் பார்க்கும் வபாது, அது ஒரு பிரமாண்டம். 
ஆனால் சில கிவலாமீட்டர்கள் உயரத்திலிருந்து கீவழ பார்க்கும்வபாது மபலகளின் உயரம் 

பதரியாது. கடலின் இபைச்சல் பதரியாது. ஆண்டவரின் உபைவிடம் உயரங்களில் இருக்கிைது 

என்று பார்த்வதாம் (113:5). ஆண்டவருக்கு மபலகள் மற்றும் குன்றுகளின் அதிர்வு, பசம்மறிக் 
கிடாய்களின் அல்லது ஆட்டுக் குட்டிகளின் துள்ளல் வபால உள்ளது என்பது திருப்பாடகரின் 

அழகிய கற்பபன (வ.6). நம்மில் பலருக்கும் முழுவதுமாக வளர்ந்த பசம்மறிக் கிடாயின் 

வதாற்ைவம அச்சமூட்டக் கூடும்! 

 
எகிப்திய அல்வலல் திருப்பாடல்களில் எகிப்து என்னும் குறிப்பு இடம்பபறும் ஒவர 

திருப்பாடல். ஆனால் அல்வலலூயா என்ை பசால் இடம்பபைாத அல்வலல் திருப்பாடல்களில் 

ஒன்று (மற்ைபவ, 115 மற்றும் 118). விடுதபலப் பயணத்தில் பபடப்பின் மீது பசயல்பட்ட 

கடவுளின் வபராற்ைபலக் பகாண்டாடும் திருப்பாடல். யாக்வகாவபாடு எகிப்துக்குச் பசன்ை 

ஆண்டவர், எருசவலபமத் தமது தூயகமாகத் பதரிந்து பகாண்டு, தமது மாட்சி அங்கு இலங்கச் 

பசய்தார்; இஸ்ரவயலருக்குத் தங்கள் பகாண்டாட்டங்களின் அங்கமாகத் திகழ்வது ஆண்டவரின் 

தூயகம். பாஸ்காத் திருப்பாடல்களில் இதபன நிபனவுகூரும் திருப்பாடல்.      

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல்; எழுதியவர், எழுதப்பட்ட காலம் குறித்த வநரடியான குறிப்பு 

ஏதுமில்பல. சிபையிருப்புக்குப் பிந்பதய காலத்தில் எழுதப்பட்ட ஒரு திருப்பாடல் என்று 

பபபிள் ஆய்வாளர்கள் கருதுகின்ைனர். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, இஸ்ரவயவல ஆண்டவரின் ஆட்சித் தளம் 

வ.3-6, இயற்பகக்கு மாைான இயற்பக 

வ.7-8, பபடப்பப ஆளும் ஆண்டவருக்கு அஞ்சி நடக்க அபழப்பு  

   

 

வசனம் 114:1-2 

எகிப்திலிருந்து இஸ்ரவயலர் விடுவிக்கப்பட்டு, வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்டில் குடிவயறி, தாவீதின் 

காலத்தில் எருசவலமில் சீவயான் மபலபய ஆண்டவர் பதரிந்து பகாண்டு, அங்கு அமர்ந்த 

காலம் வபர, சுமார் 460 ஆண்டுகள் சுருக்கமாக நிபனவுகூரப்படுகிைது. 
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"...வவற்று பமாழி வபசிய மக்கபள விட்டு..." - 

வமலும் பார்க்க 81:5; எசாயா 28:11, 33:19. வவற்று பமாழிபயக் கற்றுக் பகாள்வதில் உள்ள 

சிக்கல் இங்கு நிபனவுகூரப்படுகிைது. 

 

"...இஸ்ரவயலர் ... யாக்வகாபின் குடும்பம்..." - 

இஸ்ரவயலின் வழிமரபபக் குறிக்கும் பசாற்கள். 

 

"யூதா ... இஸ்ரவயல்..." - 

பதன்னாடு வடநாடு என்ை இரண்டு ஆட்சிப் பரப்பபக் குறிப்பன. ஆனால் முழுபமயாக அபவ 

உடன்படிக்பகயின் அடிப்பபடயில் ஆண்டவரின் ஆளுபகக்கு உட்பட்டபவ (விடுதபலப் 

பயணம் 19:3-6). 

 

வசனம் 114:3-6 

பபடப்பப ஆளுபக பசய்யும் ஆண்டவர்; வமலும் பார்க்க, 18:7-15, 29:6, 68:7-8, 77:16-19; 

நீதித் தபலவர்கள் 5:4-5; அபக்கூக்கு 3:3-11. 

 

வசனம் 114:3 

இபண, 66:5-6. 

 

பசங்கடல் பிளந்த அருஞ்பசயல், விடுதபலப் பயணம் 14 ~ 15. 

 

வயார்தான் ஆறு விலகி வழி விட்ட அருஞ்பசயல், வயாசுவா 3. 

 

வசனம் 114:4 

"மபலகள் ... குன்றுகள் துள்ளிக் குதித்தன" - 

இபண, 29:6. 

 

வசனம் 114:7 

கடல், ஆறு, மபலகள், குன்றுகபள வநாக்கி வினாக்கபள எழுப்பிய திருப்பாடகர், அபவகள் 

அபமந்துள்ள பூவுலபக ஆண்டவர் முன்னிபலயில் நடுநடுங்க அபழக்கிைார். இது பூவுலகுக்கு 

மட்டும் விடுக்கப்பட்ட அபழப்பு அல்ல; அதில் உணர்வுள்வளாராக வாழும் நமக்கு 

விடுக்கப்பட்ட அபழப்பு (96:9; 1 குறிப்வபடு 16:30; எபிவரயர் 12:25-29). ஏபனனில் அவர் 

யாக்வகாபின் கடவுள்; யாக்வகாபு புனிதர் என்பதனால் அவருபடய பபயபர ஆண்டவர் பதரிந்து 

பகாள்ளவில்பல; அவரும் அவருபடய சந்ததியினரும் மீண்டும் மீண்டும் வழி விலகினர், 

பாவத்தில் விழுந்தனர். ஆனால் உண்பமயுள்ள ஆண்டவர் ஒருவபாதும் அவர்கபளக் 

பகவிடவில்பல. அந்த ஆண்டவவர பாவியாகிய நம்பமத் வதடி வந்த கடவுள்; நம்பமத் 

பதரிந்துபகாண்ட கடவுள்; நம்பமக் பகவிடாத கடவுள் (இபணச்சட்டம் 7:6-9; எவபசியர் 1:4-

5). 

 

வசனம் 114:8 

வைண்ட நிலங்களில் தண்ணீபர அருளும் ஆண்டவர், விடுதபலப் பயணம் 17:1-7; 

எண்ணிக்பக 20:7-11; 1 பகாரிந்தியர் 10:1-4.  

யாருக்கு அருளுகிைார்? மீறுதலும் பாவமும் நிபைந்த மக்களுக்குத் தமது மாைாத அன்பபயும் 

இரக்கத்பதயும் பவளிக் காட்டும் வபகயில், உயிபர மீட்கும் நீபர அருளிப் புது வாழ்வு 

அளிக்கிைார் ஆண்டவர். 

 

   
 



 493 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣1️5️ 

 

(ஆண்டவவர உண்பமயான கடவுள்) 

 

1 எங்களுக்கன்று, ஆண்டவவர! எங்களுக்கன்று;  

மாட்சிபய உம் பபயருக்வக உரித்தாக்கும்;  
உம் வபரன்பபயும் உண்பமபயயும் முன்னிட்டு  

அபத உமக்வக உரியதாக்கும். 

2 'அவர்களுபடய கடவுள் எங்வக' எனப்  

பிை இனத்தார் வினவுவது ஏன்?  

3 நம் கடவுவளா விண்ணுலகில் உள்ளார்;  

தம் திருவுளப்படி அபனத்பதயும் பசய்கின்ைார்.  

4 அவர்களுபடய பதய்வச்சிபலகள்  

பவறும் பவள்ளியும் பபான்னுவம,  

பவறும் மனிதக் பகவவபலவய!  

5 அவற்றுக்கு வாய்கள் உண்டு;  

ஆனால் அபவ வபசுவதில்பல;  

கண்கள் உண்டு; ஆனால் அபவ பார்ப்பதில்பல;  

6 பசவிகள் உண்டு; ஆனால் அபவ வகட்பதில்பல;  

மூக்குகள் உண்டு; ஆனால் அபவ முகர்வதில்பல.  

7 பககள் உண்டு; ஆனால் அபவ பதாட்டுணர்வதில்பல;  

கால்கள் உண்டு; ஆனால் அபவ நடப்பதில்பல;  

பதாண்படகள் உண்டு; ஆனால் அபவ குரல் எழுப்புவதில்பல.  

8 அவற்பைச் பசய்கின்வைாரும்  
அவற்றில் நம்பிக்பக பகாள்ளும் அபனவரும்  

அவற்பைப்வபால் ஆவர்.  

9 இஸ்ரவயலவர!  

ஆண்டவர்மீது நம்பிக்பகக் பகாள்ளுங்கள்;  

அவவர உங்களுக்குத் துபணயும் வகடயமும் ஆவார்.  

10 ஆவரானின் குலத்தாவர!  

ஆண்டவர்மீது நம்பிக்பகக் பகாள்ளுங்கள்;  

அவவர உங்களுக்குத் துபணயும் வகடயமும் ஆவார்.  

11 ஆண்டவருக்கு அஞ்சி நடப்வபாவர! 

அவர்மீது நம்பிக்பக பகாள்ளுங்கள்; 

அவவர உங்களுக்குத் துபணயும் வகடயமும் ஆவார். 

12 ஆண்டவர் நம்பம நிபனவு கூர்ந்துள்ளார்; 

நமக்குத் தம் ஆசிபய அளிப்பார். 

இஸ்ரவயல் குடும்பத்தாருக்கு ஆசி வழங்குவார்;  

ஆவரானின் குடும்பத்தாருக்கு ஆசி வழங்குவார்;  

13 தமக்கு அஞ்சிநடப்வபார்க்கு  

ஆண்டவர் ஆசி வழங்குவார்;  

சிறிவயார்க்கும் பபரிவயார்க்கும் ஆசி வழங்குவார்.  

14 ஆண்டவர் உங்கள் இனத்பதப் பபருகச் பசய்வார்;  

உங்கபளயும் உங்கள் பிள்பளகபளயும் வளரச் பசய்வார்.  

15 நீங்கள் ஆண்டவரிடமிருந்து ஆசி பபறுவீர்களாக!  

விண்பணயும் மண்பணயும் உருவாக்கியவர் அவவர! 

16 விண்ணகவமா ஆண்டவருக்கு உரியது;  



 494 

மண்ணகத்பதவயா அவர் மானிடர்க்கு வழங்கியுள்ளார்.  

17 இைந்வதார் ஆண்டவபரப் புகழ்வதில்பல;  
பமௌன உலகிற்குள் இைங்குவவார் எவருவம  

அவபரப் புகழ்வதில்பல;  

18 நாவமா ஆண்டவபர வாழ்த்துகின்வைாம்;  

இப்பபாழுதும் எப்பபாழுதும் வாழ்த்துகின்வைாம்.  

திருப்பாடல் 115:1-18 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

குரு, பாடகர் குழு, சபபயார் என்று மாறி மாறிப் பாடத் தக்க அருபமயான திருப்பாடல். 

பாஸ்காத் திருப்பாடல்களில் மூன்ைாவது திருப்பாடல். திருப்பாடல் 135ன் பல வசனங்கள் 

இத்திருப்பாடவலாடு இபணந்து பசல்வன.          

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல்; எழுதியவர் குறித்த யாபதாரு குறிப்பும் இல்பல. வ.3-8 திருப்பாடல் 

எழுதப்பட்ட காலம் குறித்து விளக்குவதாக உள்ளது; சிபையிருப்பிலிருந்து திரும்பிய 

இஸ்ரவயலரின் நடுவவ சிபலகபள அகற்ை வவண்டிய வதபவயில் பாடப்பட்ட திருப்பாடல். 

இரண்டாம் வகாவில் கட்டப்பட்ட பிைகு, வகாவில் அர்ப்பணத் திருநாளில் (எஸ்ரா 6:16) 

பாடப்பட்ட திருப்பாடலாக சிைப்பிடம் பபற்றிருக்கக் கூடும்.        

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, வதசத்தின் ஆண்டவபர வழிபடல் 

வ.3-8, மற்ை வதசங்களின் பதய்வங்களிலிருந்து வவறுபடும் ஆண்டவர் 

வ.9-11, ஆண்டவரில் பற்றுறுதி பவக்க அபழப்பு 

வ.12-15, தம் மக்கபள நிபனவுகூரும் ஆண்டவரும், ஆசி பபறும் அவர்தம் மக்களும் 

வ.16-18, விண்ணில் வாழும் ஆண்டவபர வாழ்த்தும் அவர்தம் மக்கள் 

   

 

வசனம் 115:1-2 

வழக்கமான வபாற்றுதல் இன்றி எதிர்பாராத பதாடக்கம். தங்கள் தகுதியின்பமபயப் பபைசாற்றி 

அறிக்பகயிடும் பதாடக்கம். பார்க்க, தானிவயல் 9:18-19. வமலும் பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 

34:6. 

 

வசனம் 115:2 

நாடற்ை, வகாவிலற்ை இஸ்ரவயலபர வநாக்கி, ஏபனய மக்களினங்கள் முன்பவக்கும் வினா, 

79:10-11; வயாவவல் 2:17. 

 

வசனம் 115:3 

"நம் கடவுவளா விண்ணுலகில் உள்ளார்" - 

சிபலகள் மண்ணுலகில் இருக்க, நம் கடவுவளா விண்ணுலகில் இருக்கிைார்; விண்ணிலும் 

மண்ணிலும் தம் விருப்பப்படி எபதயும் பசய்ய வல்லவர் அவர், 135:6; நீதிபமாழிகள் 21:1; 

எசாயா 14:27. 

 

"தம் திருவுளப்படி..." - 

இபைமக்கள் மட்டுமல்லாமல், வவற்றின மக்களும் ஆண்டவரின் தனித்தன்பமபய 

உணர்ந்தனர்; பநபுகத்வனசர் உபரத்த அறிக்பக, தானிவயல் 4:35; வயானாவவாடு கப்பலில் 

இருந்வதாரின் அறிக்பக, வயானா 1:14. 
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வசனம் 115:4-8 

வ.2ல் வவற்றின மக்களின் வினா, இங்கு அதற்கான மறுபமாழி. 

 

பபபிளின் அடிப்பபடயான இபையியல் தர்க்கம் இதுவவ; மக்களினங்கவளாடும், குழப்பத்தில் 

இருக்கும் தன் மக்கவளாடும், வாழும் ஆண்டவரின் அடியாரால், பதாடர்ந்து பசய்யப்படும் 

இபையியல் விவாதம்; இபண, 135:15-18. வமலும் பார்க்க, 96:5, 97:7; இபணச் சட்டம் 4:28, 

28:36; எசாயா 40:18-19, 42:17, 44:9-20, 46:1-9, 65:2; எவரமியா 10:3-5, 16:18-20; அபக்கூக்கு 

2:18; திருத்தூதர் பணிகள் 19:26; திருபவளிப்பாடு 9:20. இந்த வபகயில், பபாற்சிபலபய 

வணங்காத தானிவயலின் நண்பர்கள் மூவரின் உறுதிபய நாம் நிபனவில் பவப்பது சிைந்தது, 

தானிவயல் 3:14-18. 

 

இந்த இபையியல் விவாதம் என்பைக்கும் வதபவயான ஒன்று; எல்லாக் காலங்களிலும் சிபல 

வழிபாடு சூழவவ நாம் வாழ்கிவைாம்; சிபல வழிபாட்டிற்கு எதிராக பபபிளில் வலுவான 

வகாட்பாடு இருந்தாலும், உலகில் சிபலகள் உள்ள வதவாலயங்கவள மிகுந்துள்ளன. அங்கு 

பசன்று வழிபடும் கிறிஸ்தவர்கவள உலகில் பபரும்பான்பமயாக உள்ளனர். இதுவவ மற்பைாரு 
ஆபிரகாமிய சமயமான இஸ்லாமின் பிைப்புக்கும் வளர்ச்சிக்கும் அடிப்பபடயாக உள்ளது 

என்பதும் சிந்தபனக்கு உரியது. 

 

உங்கள் வீட்டில் இபைமகன் இவயசுவின் படம் பகாண்ட நாட்காட்டி இருக்கிைதா? 

 

வசனம் 115:8 

சிபல வழிபாட்டாளர் தாங்கள் வழிபடும் சிபலகளிடமிருந்து எபதயும் வகட்க முடியாது; 

எனவவ இபைவாக்காக எபதயும் பசால்ல முடியாது; இவ்வாறு அவர்களும் தங்கள் 

பதய்வங்கபளப் வபால மாறுகின்ைனர். 

 

வசனம் 115:9-11 

ஒன்று வபால ஒலிக்கும் மூன்று வசனங்கள்; மற்ை வதசங்கள் சிபலகபள வணங்கினாலும், 

இஸ்ரவயல் தங்கள் துபணயும் பாதுகாப்புமான ஆண்டவபர நம்ப, உறுதி பகாள்ள அபழப்பு. 

அவதவபான்ை அபழப்பு, ஆண்டவருக்கு அஞ்சி நடக்கும் அபனவருக்கும். இதுவபான்ை அடுக்கு 

வசனங்கள், பார்க்க 118:2-4, 135:19-20. 

 

"...துபணயும் வகடயமும்..." - 

பார்க்க 28:7, 33:20. 

 

வசனம் 115:11 & 13 

ஆண்டவருக்கு அஞ்சி நடப்வபார் - 

பார்க்க, 1 அரசர்கள் 8:41-43; எஸ்ரா 6:21; பநவகமியா 10:28. 

 

வசனம் 115:12-13 

வ.9-11 வபான்ை அவத அடுக்கில் அபமந்த வசனங்கள். 

 

வசனம் 115:12 

நம்பம நிபனவில் பவத்துள்ள உடன்படிக்பகயின் ஆண்டவர், பதாடக்க நூல் 9:15-16; 

விடுதபலப் பயணம் 6:5; எவசக்கிவயல் 16:60. 

 

ஆசி வழங்கும் உடன்படிக்பகயின் ஆண்டவர், பதாடக்க நூல் 12:1-3; இபணச் சட்டம் 28:1-2. 
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வசனம் 115:14-15 

ஆண்டவர் அருளும் ஆசிகள், இபணச் சட்டம் 28:1-14. 

 

வசனம் 115:16 

மண்ணுலபக மானிடருக்கு வழங்கிய ஆண்டவர், 8:6-8; பதாடக்க நூல் 1:26-28. 

 

வசனம் 115:17 

இைந்வதார் ஆண்டவபரப் புகழ்வதில்பல, 6:5, 30:9, 88:10-11. 

 

வசனம் 115:18 

இபண, 113:2. 

சிபலகபள வழிபடுவவார் அந்தச் சிபலகபளப் வபாலவவ உயிரற்ைவர்களாக ஆகின்ைனர்; 

ஆனால் வாழும் கடவுபள வணங்குவவார், என்பைன்றும் வாழ்பவர்களாய், அவபரப் வபாற்றி 

வாழ்த்துகின்ைனர். 

 

(பபாது பமாழிபபயர்ப்பில், இந்த வசனத்தில், மூலப் படிகளில் உள்ள, "அல்வலலூயா" 

விடுபட்டுள்ளது.) 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣1️6️ 

 
(சாவினின்று தப்பியவர் பாடியது) 

 

1 அல்வலலூயா!  

ஆண்டவர்மீது அன்புகூர்கின்வைன்;  

ஏபனனில், எனக்கு இரங்குமாறு  

நான் எழுப்பிய குரபல அவர் வகட்டருளினார்.  

2 அவபர நான் மன்ைாடிய நாளில்,  

எனக்கு அவர் பசவிசாய்த்தார்.  

3 சாவின் கயிறுகள் என்பனப் பிணித்துக் பகாண்டன;  

பாதாளத்தின் துன்பங்கள் என்பனப் பற்றிக் பகாண்டன;  

துன்பமும் துயரமும் என்பன ஆட்பகாண்டன.  

4 நான் ஆண்டவரது பபயபரத் பதாழுவதன்;  

'ஆண்டவவர! என் உயிபரக் காத்தருளும்'  

என்று பகஞ்சிவனன்.  

5 ஆண்டவர் அருளும் நீதியும் பகாண்டவர்;  

நம் கடவுள் இரக்கம் உள்ளவர்.  

6 எளிய மனத்வதாபர ஆண்டவர் பாதுகாக்கின்ைார்;  

நான் தாழ்த்தப்பட்டவபாது எனக்கு மீட்பளித்தார்.  

7 'என் பநஞ்வச! நீ மீண்டும் அபமதிபகாள்;  

ஏபனனில், ஆண்டவர் உனக்கு நன்பம பசய்தார்'.  

8 என் உயிபரச் சாவினின்று விடுவித்தார்;  
என் கண் கலங்காதபடியும்  

என் கால் இடைாதபடியும் பசய்தார்.  

9 உயிர் வாழ்வவார் நாட்டில்,  
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நான் ஆண்டவர் திருமுன் வாழ்ந்திடுவவன்.  

10 'மிகவும் துன்புறுகிவைன்!' என்று பசான்னவபாதும்  

நான் நம்பிக்பகவயாடு இருந்வதன்.  

11 'எந்த மனிதபரயும் நம்பலாகாது'  

என்று என் மனக்கலக்கத்தில் நான் பசான்வனன்.  

12 ஆண்டவர் எனக்குச் பசய்த 
எல்லா நன்பமகளுக்காகவும் 

நான் அவருக்கு என்ன பகம்மாறு பசய்வவன்? 

13 மீட்பின் கிண்ணத்பதக் பகயில் எடுத்து, 

ஆண்டவரது பபயபரத் பதாழுவவன். 

14 இவதா! ஆண்டவருபடய மக்கள் அபனவரின் முன்னிபலயில் 

அவருக்கு என் பபாருத்தபனகபள நிபைவவற்றுவவன். 

15 ஆண்டவர்தம் அன்பர்களின் சாவு 

அவரது பார்பவயில் மிக மதிப்புக்குரியது. 

16 ஆண்டவவர! நான் உண்பமயாகவவ உம் ஊழியன்; 

நான் உம் பணியாள்; உம் அடியாளின் மகன்; 

என் கட்டுகபள நீர் அவிழ்த்துவிட்டீர். 

17 நான் உமக்கு நன்றிப் பலி பசலுத்துவவன்;  

ஆண்டவராகிய உம் பபயபரத் பதாழுவவன்;  

18 இப்பபாழுவத உம் மக்கள்  

அபனவரின் முன்னிபலயில்,  

ஆண்டவவர! உமக்கு  

என் பபாருத்தபனகபள நிபைவவற்றுவவன்;  

19 உமது இல்லத்தில் முற்ைங்களில்,  

எருசவலமின் நடுவில், ஆண்டவவர!  

உமக்கு என் பபாருத்தபனகபள நிபைவவற்றுவவன்.  

அல்வலலூயா!  

திருப்பாடல் 116:1-19 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

பதாடர்ந்து வதசியத் திருநாள் திருப்பாடல்கள்; அவற்றுக்கு இபடவய ஒரு தனிப்பட்ட 

திருப்பாடல்! சிபையிருப்பு என்பது தனிப்பட்வடாருக்கான இடரும் தாவன! சிபை மீண்ட 

பலருக்கும் இது பபாதுவான அனுபவமாக இருந்திருக்கும் அல்லவா! 

 

சாவிலிருந்து மீட்கப்பட்டவரின் நன்றிப்பாடல்! எனவவ களிப்புமிகு திருப்பாடல்! இைந்வதார் 

ஆண்டவபரப் புகழ்வதில்பல (115:17); சாவிலிருந்து மீட்கப்பட்டவர் பபருமகிழ்ச்சி பபாங்கப் 

பாடிய திருப்பாடல். 

 
பசப்டுவஜிண்ட் மற்றும் வல்வகட் பமாழிபபயர்ப்புகளில் இத்திருப்பாடல் இரண்டு 

பாடல்களாகப் பிரிக்கப்பட்டு இடம்பபற்றுள்ளது (வ.1-9 & வ.10-19). தாவீதியத் 

திருப்பாடல்களின் சில வசனங்கள் எடுத்தாளப்பட்டு, வாசிப்வபாருக்கு ஒரு தாவீதியத் 

திருப்பாடலின் அனுபவத்பத இத்திருப்பாடல் தருகிைது.        

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல்; எழுதியவர், எழுதப்பட்ட காலம், சூழல் மற்றும் வநாக்கம் குறித்த 

வநரடியான குறிப்பு ஏதுமில்பல. திராட்பச இரசம் அருந்தப் பயன்படும் கிண்ணம் 

இத்திருப்பாடபல பாஸ்கா உணவின் வவபளவயாடு இபணக்கிைது.        
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அபமப்பு: 

வ.1-2, மறுபமாழி அருளும் ஆண்டவர் மீது அன்புகூர்தல் 

வ.3-4, சாவின் நிழலில் மன்ைாட்டு 

வ.5-7, காக்கும் கடவுள் மீது நம்பிக்பக 

வ.8-14, உயிர்பபற்ைவரின் நற்சாட்சியும் நன்றியும்  

வ.15-19, ஆண்டவருக்கு அர்ப்பணிப்வபாடு வாழ்தல் 

   

 

வசனம் 116:1-2 

ஆண்டவர் மீது அன்புகூர்தல் என்பவத தபலசிைந்த முதன்பமயான கட்டபள, இபணச் சட்டம் 

6:5, 11:1; மத்வதயு 22:37; மாற்கு 12:29; லூக்கா 10:27; வயாவான் 21:15-17. 

 

ஆண்டவரில் நாம் அன்புகூர, அவர் நமக்குச் பசவிமடுத்திருக்க வவண்டுமா? 

 

வசனம் 116:1 

பார்க்க, 6:9,18:1. 

 

வசனம் 116:2 

பார்க்க, 18:6. 

 

வசனம் 116:3 

பார்க்க, 18:4-5. 

இதுவபான்ை ஒரு நிபலபய வயானா விவரிக்கிைார், வயானா 2:5. சாவின் கயிற்ைால் கிறிஸ்து 

இவயசுவின் உயிபரக் கட்ட இயலவில்பல என்று வபதுரு உபரக்கிைார், திருத்தூதர் பணிகள் 

2:24. 

 

வசனம் 116:4 

வாழ்வளிக்கத் பதாழுது மன்ைாடுதல், 18:3, 80:18. வமலும் பார்க்க, வயாவவல் 2:32; 

உவராபமயர் 10:13. 

 

வசனம் 116:5 

இரக்கம், அருள், நீதி - கடவுளின் முதன்பமயான நற்குணங்கள்; வமலும் பார்க்க, 86:15, 103:8, 

111:4, 112:4; விடுதபலப் பயணம் 34:6. 

 

வசனம் 116:6 

"எளிய மனத்வதார்" - 

குழந்பத உள்ளம் பகாண்வடார்; எளிதில் எபதயும் நம்பக் கூடிவயார்; பார்க்க மத்வதயு 18:3-4. 

 

வசனம் 116:7 

ஆண்டவரில் அபமதி பகாள்ளும் உள்ளம், 62:1. 

 

வசனம் 116:8 

கண் கலங்காதபடி, கால் இடைாதபடி, சாவினின்று விடுவிக்கும் ஆண்டவர், பார்க்க 56:13. 

 

வசனம் 116:9 

"உயிர் வாழ்வவார் நாட்டில்..." - 

பார்க்க, 27:13, 142:5. 
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வசனம் 116:10 

பவுலடிகள் இந்த வசனத்பத வமற்வகாள் காட்டுகிைார், 2 பகாரிந்தியர் 4:13. 

துன்பத்திலும் நம்பிக்பக பகாள்ளும் உள்ளம். 

நம்பிக்பக பகாள்வதாவலவய துன்புைவும் வநரிடலாம், சான்ைாக தானிவயலும் அவருபடய 

நண்பர்களும். வமலும் பார்க்க, வயாவான் 15:19-20; திருத்தூதர் பணிகள் 14:22; உவராபமயர் 

8:17; 2 பகாரிந்தியர் 1:4-6; பிலிப்பியர் 1:29; 1 வபதுரு 4:12-16. 

 

வசனம் 116:11 

கடவுவள நம்பத்தக்கவர் என்றுபரக்கும் பவுலடிகள் இந்த வசனத்பத எடுத்தாளுகிைார், 

உவராபமயர் 3:4. 

 

வசனம் 116:12-19 

ஒரு வகள்வி, அதற்கு அர்ப்பணிப்புள்ள இரண்டு பதில்கள், வ.13-14 மற்றும் வ.17-19. 

அவற்றுள், வலியுறுத்தப்படும் பபாருத்தபனகபள நிபைவவற்றுதல், வ.14, 18 & 19. மற்ைபவ, 

ஆண்டவருக்கு ஊழியம் பசய்தல், நன்றிப்பலி பசலுத்துதல், ஆண்டவபரத் பதாழுதல். 

 

வசனம் 116:13 

கிண்ணம், கடவுளின் ஆசிபயக் குறிக்கும் ஒன்று, 16:5, 23:5. 

 

வசனம் 116:15 

"...சாவு ...மிக மதிப்புக்குரியது" - 

பார்க்க, 72:13-14; எசாயா 43:4. 

 

வசனம் 116:16 

"உம் அடியாளின் மகன்" - 

இபண, 86:16. 

 

வசனம் 116:17-18 

இபண, வ.13-14; பபாருத்தபனகபள நிபைவவற்றுவதில் முபனப்புடன் இருக்கும் 

திருப்பாடகர். 

   

 

சாவிலிருந்து மீட்கப்பட்டவரின் திருப்பாடல்; எகிப்திய அல்வலல் திருப்பாடல்களில் ஒன்று 
என்பதால் வியாகுல வியாழன் இரவில் தமது இறுதி இராவுணவில் கிறிஸ்து இவயசு உணர்ச்சி 

மிகுந்த நிபலயில் இதபனப் பாடியிருப்பார் என்பது உறுதி. அந்த இரவில், விண்ணகத் 
தந்பதக்கு விருப்பமானால் இத்துன்பக் கிண்ணத்பதத் தம்மிடமிருந்து அகற்ை வவண்டினார் 

(லூக்கா 22:42). பகது பசய்யப்பட்ட அந்த வவபளயில், "தந்பத எனக்கு அளித்த துன்பக் 

கிண்ணத்திலிருந்து நான் குடிக்காமல் இருப்வபவனா!" (வயாவான் 18:11) என்றும் வபதுருவிடம் 

கூறினார். ஆனால் ஆண்டவர்தம் அன்பர்களின் சாவு அவரது பார்பவயில் மிக மதிப்புக்குரியது; 

எனவவ சாவின் கட்டுகளிலிருந்து கடவுள் அவபர விடுவித்தார். மாட்சிவயாவட மூன்ைாம் நாள் 

உயிர்த்பதழுந்தார்.  

அல்வலலூயா! 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣1️7️ 

 
(ஆண்டவர் வபாற்றி) 

 

1 பிை இனத்தாவர!  

நீங்கள் அபனவரும் ஆண்டவபரப் வபாற்றுங்கள்!  

மக்களினத்தாவர!  

நீங்கள் அபனவரும் அவபரப் புகழுங்கள்!  

2 ஏபனனில், ஆண்டவர் நமக்குக் காட்டும்  

மாைாத அன்பு மிகப்பபரியது;  

அவரது உண்பம என்பைன்றும் நிபலத்துள்ளது.  

அல்வலலூயா!  

திருப்பாடல் 117:1-2 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

பமாத்த பபபிளில் சிறிய அதிகாரம்; திருப்பாடல்களில் மிகவும் சிறிய திருப்பாடல். இதற்கு 
முந்பதய அல்லது பிந்பதய திருப்பாடலின் ஒரு பகுதி என்று இதபனச் பசால்ல முடியாத 

அளவுக்கு, இத்திருப்பாடலின் கருப்பபாருள் முற்றிலும் வவைானது. சிறிய திருப்பாடல் 

என்ைாலும், அதற்குள்வளவய இத்திருப்பாடல் முழுபமயானது. 

 

வரலாறு பநடுகிலும் இஸ்ரவயலுக்கு ஆண்டவர் அருளும் ஆசிகள், எல்லா மக்களினங்களுக்கும் 

பபரிய நம்பிக்பக அளிப்பதாக இருக்கிைது. இரண்வட வசனங்களில் இதபன அறிவுறுத்துவதாக 

இத்திருப்பாடல் விளங்குகிைது. 

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல்; எழுதியவர், எழுதப்பட்ட காலம், சூழல் மற்றும் வநாக்கம் குறித்த 

வநரடியான குறிப்பு ஏதுமில்பல. எகிப்திய அல்வலல் திருப்பாடல்களில் ஒன்று. 

சிபையிருப்பிலிருந்து இஸ்ரவயலர் மீண்டு வந்த காலத்தில், இஸ்ரவயலில் வவற்றின மக்கள் 

வாழ்ந்து வந்தனர். அவர்கள் அபனவரின் கண்கள் காண, தங்களின் சுயமுயற்சியால், 

இஸ்ரவயலர், வாழும் கடவுளான தங்கள் ஆண்டவருக்கு இரண்டாம் வகாவிபலயும், எருசவலம் 

நகபரயும் நிர்மாணித்தனர். அதன் மகிழ்ச்சியில் பங்வகற்று, என்பைன்றும் உண்பமயுள்ள 

ஆண்டவர், ஏதுமற்ை தங்களுக்கு அருளிய மாைாத அன்பபப் வபாற்றிப் புகழ, ஏபனய 

மக்களினங்களுக்கு இஸ்ரவயலர் அபழப்பு விடுப்பது வபால, இத்திருப்பாடல் அபமந்துள்ளது. 

வகாவில் அர்ப்பணத் திருநாளில் (எஸ்ரா 6:16) முதன்முபையாகப் பாடப்பட்டு, பின்னர் 

பாஸ்காத் திருப்பாடல்களில் ஒன்ைாக மாறி இருக்கலாம். 

   

 

வசனம் 117:1 

பூவுலகின் ஆண்டவர் என்பது மட்டுமல்ல, 114:3-8, 115:15-16; அபனத்து நாடுகளின், எல்லா 

மக்களினங்களின் கடவுளாகிய ஆண்டவர், 22:27, 47:1-2, 66:4, 67:1-7, 86:9, 98:4, 100:1. 

 

வசனம் 117:2 

ஆண்டவரின் அன்பு மிகப்பபரியது, பார்க்க 103:11. என்பைன்றும் மாைாதது, 107:1. 

உண்பமயுள்ள ஆண்டவர், 25:10, 85:10, 100:5, 119:90, 138:2; இபணச் சட்டம் 7:9. 
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கிறிஸ்து இவயசுவின் நற்பசய்தி யூதர்களுக்கு மட்டுமல்லாமல், அபனத்து 

மக்களினங்களுக்குமானது என்ை உண்பமபய உறுதிப்படுத்த, பவுலடிகள் இந்தத் 

திருப்பாடபலச் சான்ைாக முன்பவக்கிைார் (உவராபமயர் 15:11). அந்த வபகயில், இது 

வமசியாவின் திருப்பாடல் என்று பசால்வவார் உள்ளனர்.  இஸ்ரவயலின் ஆண்டவர், 
உண்பமயில் உலவகார் அபனவருக்கும் ஆண்டவர் என்பது கிறிஸ்து இவயசுவில் 

நிபைவபடகிைது. இஸ்ரவயபலச் சுற்றிலுமிருந்த நாடுகளின் பதய்வங்கள் எல்லாம் 

பவறுபமயாக வீழ்ந்த காலத்தில், நம்பிக்பக அருளும் ஆண்டவராக கிறிஸ்து இவயசு 

பவளிப்பட்டார். 

 

வீழ்ச்சி அபடந்த நாடு, ஆனால் மக்களினங்கபள பவற்றி பகாண்ட ஆண்டவர்! அல்வலலூயா! 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣1️8️ 

 

(நன்றிப் புகழ் மாபல) 

 

1 ஆண்டவருக்கு நன்றி பசலுத்துங்கள்,  

ஏபனனில் அவர் நல்லவர்;  

என்பைன்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு.  

2 'என்பைன்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு'  

என இஸ்ரவயல் மக்கள் சாற்றுவார்களாக!  

3 'என்பைன்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு'  

என ஆவரானின் குடும்பத்தார் சாற்றுவார்களாக!  

4 'என்பைன்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு'  

என ஆண்டவருக்கு அஞ்சுவவார் அபனவரும் சாற்றுவார்களாக!  

5 பநருக்கடியான வவபளயில் 

நான் ஆண்டவபர வநாக்கி மன்ைாடிவனன்; 
ஆண்டவரும் எனக்குச் பசவி பகாடுத்து 

என்பன விடுவித்தார். 

6 ஆண்டவர் என் பக்கம் இருக்க 

நான் ஏன் அஞ்ச வவண்டும்? 

மனிதர் எனக்கு எதிராக என்ன பசய்ய முடியும்? 

7 எனக்குத் துபண பசய்யும் ஆண்டவர்  

என் பக்கம் உள்ளார்;  
என்பன பவறுப்வபார்க்கு வநர்வபதக்  

கண்ணாரக் காண்வபன்.  

8 மனிதர்மீது நம்பிக்பக பவப்பபதவிட  

ஆண்டவரிடம் தஞ்சம் புகுவவத நலம்!  

9 உயர்குடியினர் மீது நம்பிக்பக பவப்பபதவிட,  

ஆண்டவரிடம் அபடக்கலம் புகுவவத நலம்!  

10 வவற்றினத்தார் அபனவரும் என்பனச் சூழ்ந்து பகாண்டனர்;  

ஆண்டவர் பபயரால் அவர்கபள அழித்து விட்வடன்.  

11 எப்பக்கமும் அவர்கள்  

என்பனச் சுற்றி வபளத்துக்பகாண்டனர்;  

ஆண்டவர் பபயரால் அவர்கபள அழித்து விட்வடன்.  

12 வதனீக்கபளப்வபால் அவர்கள்  
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என்பனச் சூழ்ந்து பகாண்டனர்;  
பநருப்பிலிட்ட முட்கபளப்வபால்  

அவர்கள் சாம்பலாயினர்;  
ஆண்டவரின் பபயரால்  

அவர்கபள அழித்துவிட்வடன்.  

13 அவர்கள் என்பன வலுவுடன் தள்ளி வீழ்த்த முயன்ைனர்;  

ஆனால், ஆண்டவர் எனக்குத் துபண நின்ைார்.  

14 ஆண்டவவர என் ஆற்ைல்; என் பாடல்; 

என் மீட்பும் அவவர. 

15 நீதிமான்களின் கூடாரங்களில் 

பவற்றியின் மகிழ்ச்சிக்குரல் ஒலிக்கின்ைது; 

ஆண்டவரது வலக்பக வலிபமயாய்ச் பசயலாற்றியுள்ளது. 

16 ஆண்டவரது வலக்பக உயர்ந்வதாங்கி உள்ளது;  

ஆண்டவரது வலக்பக வலிபமயாய்ச் பசயலாற்றியுள்ளது.  

17 நான் இைந்பதாழிவயன்; உயிர் வாழ்வவன்;  

ஆண்டவரின் பசயல்கபள விரித்துபரப்வபன்;  

18 கண்டித்தார், ஆண்டவர் என்பனக் கண்டித்தார்; 

ஆனால் சாவுக்கு என்பனக் பகயளிக்கவில்பல. 

19 நீதிமான்கள் பசல்லும் வாயில்கபள  

எனக்குத் திைந்து விடுங்கள்;  
அவற்றினுள் நுபழந்து  

நான் ஆண்டவருக்கு நன்றி பசலுத்துவவன்.  

20 ஆண்டவரது வாயில் இதுவவ!  

இது வழியாய் நீதிமான்கவள நுபழவர்.  

21 என் மன்ைாட்பட நீர் வகட்டதால்,  

எனக்கு நீர் பவற்றி அளித்ததால்,  

உமக்கு நான் நன்றி பசலுத்துகின்வைன்.  

22 கட்டுவவார் புைக்கணித்த கல்வல 

கட்டடத்துக்கு மூபலக்கல் ஆயிற்று! 

23 ஆண்டவரால் இது நிகழ்ந்துள்ளது! 

நம் கண்களுக்கு இது வியப்பாயிற்று! 

24 ஆண்டவர் வதாற்றுவித்த பவற்றியின் நாள் இதுவவ; 

இன்று அக்களிப்வபாம்; அகமகிழ்வவாம். 

25 ஆண்டவவர! மீட்டருளும்!  

ஆண்டவவர! பவற்றிதாரும்!  

26 ஆண்டவரின் பபயரால் வருபவர் ஆசி பபற்ைவர்! 

ஆண்டவரது இல்லத்தினின்று உங்களுக்கு ஆசி கூறுகிவைாம். 

27 ஆண்டவவர இபைவன்; 

அவர் நம்மீது ஒளிர்ந்துள்ளார்; 
கிபளகபளக் பகயிவலந்தி 

விழாவிபனத் பதாடங்குங்கள்; 
பீடத்தின் பகாம்புகள்வபர 

பவனியாகச் பசல்லுங்கள். 

28 என் இபைவன் நீவர!  

உமக்கு நான் நன்றி பசலுத்துகின்வைன்;  

என் கடவுவள!  

உம்பமப் புகழ்ந்வதத்துகின்வைன்.  

29 ஆண்டவருக்கு நன்றி பசலுத்துங்கள்;  
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ஏபனனில், அவர் நல்லவர்;  

என்பைன்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு.  

திருப்பாடல் 118:1-29 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 
குருத்வதாபல ஞாயிறு மற்றும் கிறிஸ்து இவயசுவின் இறுதிப் பாஸ்காவின் நிகழ்வுகபள 

நிழவலாட்டமாக பவளிப்படுத்தும் திருப்பாடல். "ஆண்டவவர! விடுவியும்" என்று எருசவலம் 

பதருக்களில் வகட்ட ஓசன்னா முழக்கத்பத நிபனவூட்டும் திருபமாழிகள் உள்ளன, வ.5, 14, 21 

& 25. பதருக்களில் பவனியாகக் கிறிஸ்து இவயசு வந்தபத நிபனவூட்டும் திருபமாழிகள் 

உள்ளன, வ.26-27. பாஸ்கா இராவுணவின் இறுதித் திருப்பாடல் இது என்பதால், தமது சிலுபவ 

மரணத்திற்கு முன், அவர் இறுதியாகப் பாடிய திருப்பாடல், மத்வதயு 26:30; மாற்கு 14:26. 

எகிப்திய அல்வலல் திருப்பாடல்களில் இறுதித் திருப்பாடல். 

 

வமசியாவுக்கு உரிய திருபமாழிகள் நீங்கலாக, பல வசனங்களும், நாம் ஒவ்பவாருவரும், நம் 

ஒவ்பவாருவரின் தனிப்பட்ட அனுபவமாக உரிபம பகாண்டாடத் தக்கபவ. அந்த வபகயில் 

திருப்பாடல் 23க்கு அடுத்தபடியாக, இந்தத் திருப்பாடல் உள்ளத்திற்கு உகந்ததாக உள்ளது. 

அதனடிப்பபடயில், கிறிஸ்துவத்தின் பிற்வபாக்குத்தனங்களுக்கு எதிராகப் வபாரிட்ட, 

புரட்சியாளர் மார்டின் லூதர், இத்திருப்பாடபலத் தனது பசாந்தத் திருப்பாடல் என்றும், தனது 

வநசத்திற்குரிய திருப்பாடல் என்றும் பசால்கிைார். "பபபிளின் எல்லா எழுதப்பட்ட வாக்கும் 

திருப்பாடல்களின் திருபமாழிகளும், எனது வாழ்விற்கும் எனது ஆறுதலுக்கும் 

அருபமயானபவ என்பது உண்பமவய; ஆயினும், இந்தத் திருப்பாடல் சிைப்பான உணர்வில் 

எனக்குப் பிடித்தமானதும், எனக்கு உரிபமயானதும் ஆகும். எனது கடினப் பாடுகளின் நடுவவ, 

வபரரசரும், அரசர்களும், ஞானிகளும், அறிவாளிகளும், இவர்களுக்கு வமலான புனிதர்களும் 

எனக்குத் துபண நிற்க முடியாத நிபலயில், என்வனாடு இருந்தது இத்திருப்பாடலின் 

திருபமாழிகவள" என்று அவர் உறுதிபட உபரக்கிைார். 

 

வசனங்களின் சிறு சிறு பதாகுப்புகளில், மீண்டும் மீண்டும் பசால்லப்படும் பசாற்வசர்க்பககள் 

உள்ளன; பசால்ல முபனந்த கருத்துகளுக்கு வலுச்வசர்க்க இத்தபகய இலக்கிய மரபு 

கபடப்பிடிக்கப்பட்டுள்ளது.            

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல்; எழுதியவர், எழுதப்பட்ட காலம், சூழல், மற்றும் வநாக்கம் குறித்த 

குறிப்புகள் எதுவுமில்பல. தாவீதின் திருப்பாடல் என்றும், வாழும் காலம் நீட்டிக்கப்பட்ட 

எவசக்கியா அரசரின் காலத்துத் திருப்பாடல் என்றும், வயாசபாத்தின் காலத்தில் வபாரில் 

ஆண்டவர் அருளிய பவற்றிக்குப் பிைகு பாடப்பட்ட திருப்பாடல் என்றும் (2 குறிப்வபடு 20:27-

29), பசருபாவபலின் காலத்தில் இரண்டாம் வகாவில் அடித்தளம் இடப்பட்ட வபாது (எஸ்ரா 

3:10-11) பாடப்பட்ட திருப்பாடல் என்றும், அதற்கும் பிந்பதய யூதா மக்கவபயரின் காலத் 

திருப்பாடல் என்றும் பசால்வவார் உளர். இருப்பினும், வரலாற்றுப் பின்னணியாக, பநவகமியா 

12:27-45 (வசர்த்து வாசிக்க, பநவகமியா 8:14-18) நிகழ்வுகளின் அடிப்பபடயில், எஸ்ரா 

பாடியிருக்க அதிக வாய்ப்புண்டு.          

   

 

அபமப்பு: 

பகுதி - 1 அரசரின் பவனிப் பாடல்  

வ.1-4, ஆண்டவரின் வபரன்புக்கு நன்றி 

வ.5-9, உறுதியாகவவ விடுவிக்கும் ஆண்டவரில் பற்றுறுதி  

வ.10-14, சூழ்ந்திருக்கும் எதிரிகளிடமிருந்து விடுவிக்கும் ஆண்டவர் 
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வ.15-18, சாவுக்கு மீட்கப்பட்டவரின் களிப்பு 

பகுதி - 2 வகாவிலின் வாயில் மற்றும் திருமுன் பாடப்படும் பாடல்  

வ.19-20, நீதிமான்களின் வாயில் 

வ.21-24, வியப்பூட்டும் மூபலக்கல் 

வ.25-27, பலிபீடத்தில் பிபணக்கப்பட்ட பாஸ்காப்பலி 

வ.28-29, நன்றிப்பாடல் 

   

 

வசனம் 118:1-4 

கவிநயமிக்க நபடயில், மீண்டும் மீண்டும் ஒலிக்கும், 'என்பைன்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு'! 

 

வசனம் 118:1 

இபண, 107:1 மற்றும் குறிப்பு. 

 

வசனம் 118:2-4 

ஆண்டவபரப் வபாற்றும் இபை அன்பர்கள்; இபண, 115:9-11. 

மும்முபை உபரத்தல் இந்தத் திருப்பாடலின் சிைப்பு. 

 

வசனம் 118:5 

பநருக்கடியில், இடுக்கத்தில் சிக்கிக்பகாண்ட தம் அன்பபர மீட்கும் ஆண்டவர், 3:3-4, 4:1, 

17:6, 18:19, 27:7, 86:7, 91:15, 99:6, 102:2, 120:1, 138:3. வமலும் பார்க்க, 1 அரசர்கள் 

18:24&36-38; எசாயா 65:24; எவரமியா 33:3; வயானா 2:2. 

 

வசனம் 118:6 

சாவு, பபாருளாதார இழப்பு, எதிரிகள் தரும் துயர், இயற்பகயின் இடர் - எதுவாயினும், 

அச்சத்பத விரட்டி அடிக்கும் ஆண்டவரின் பிரசன்னம், இபணச் சட்டம் 20:3-4. எபிவரயர் 

(13:6) திருமடபல எழுதியவர் இவ்வசனத்பத அருபமயான வமற்வகாளாக, நமக்கு 

ஊக்கமூட்டும் வண்ணம் எடுத்தாளுகிைார். 

 

வசனம் 118:7 

"...துபண பசய்யும் ஆண்டவர்..." - 

தமது மக்களின் சார்பில் பசயல்படும் ஆண்டவர், 20:2,115:9-11,121:2,124:8; விடுதபலப் 

பயணம் 18:4; இபணச் சட்டம் 33:7; 1 சாமுவவல் 7:12; எசாயா 41:10-13. 

 

எதிர்ப்வபார் மீது பவற்றி அருளும் ஆண்டவர், 108:7-13, 109:26-31, 110:1-3&5-6, 114:1-2. 

 

வசனம் 118:8-9 

வஜம்ஸ் வபாய்ஸ் என்னும் பபபிள் அறிஞர் தரும் புள்ளிவிபரம்: KJV பபபிளில் பமாத்தம் 

31174 வசனங்கள் உள்ளன; அதன்படி 15587 மற்றும் 15588 ஆகிய வசனங்கள் நடு 

வசனங்களாக உள்ளன; இபவவய அவ்வசனங்கள். 

 

பற்றுறுதி வாழ்க்பகயில் பவற்றி நபட வபாட ஊக்குவிக்கும் சிைப்பான திருபமாழிகள். 

நம்பமப் பாதுகாப்பவரும் நமக்கு வாழ்வளிப்பவரும் அவவர! பார்க்க, 3:3-6, 4:8, 5:11, 7:1, 

9:9-10, 11:1, 14:6, 16:1, 17:7, 18:1-2, 33:16-19, 62:5-8, 146:1-7. வமலும் பார்க்க, 2 சாமுவவல் 

22:3&31; எசாயா 14:32. 
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வசனம் 118:10-12 

சுற்றி வபளத்துச் சூழ்ந்து பகாண்ட வவற்றினத்தாருக்கு ஆற்ைவலாடு பவளிப்படும் ஆண்டவர், 

2:1-6, 67:1-7, 117:1. 

 

இந்த வசனங்கபளக் கவனியுங்கள்: "...சூழ்ந்து பகாண்டனர் ... சுற்றி வபளத்துக் பகாண்டனர் ... 

சூழ்ந்து பகாண்டனர்." ஆனால் ஆண்டவபர விடாது பற்றிக் பகாண்வடார் பசால்வது: "... 

அழித்து விட்வடன் ... அழித்து விட்வடன் ... அழித்து விட்வடன்."  

 

சிக்கல்கள் நம்பமச் சுற்றி வபளக்கலாம்; சூழ்ந்து பகாள்ளலாம்; வநாகடிக்கலாம்; ஆனால் 

அவற்ைால் நம்பம மூழ்கடிக்க முடியாது! ஆண்டவரின் துபணயால், நாவம பவற்றி 

பகாள்வவாம்! 

 

மூன்று வசனங்களிலும், "ஆண்டவர் பபயரால்" என்பது வலியுறுத்தப்படுவபதயும் உணருங்கள்: 

"பஜயம் அல்வலலூயா, அவர் நாமத்துக்வக!" 

 

வசனம் 118:13-14 

வலுவுடன் தள்ளி வீழ்த்த எதிரிகள் முயன்ைாலும், நம்முபடய ஆற்ைல் ஆண்டவவர! நம் 

துபணயும், மீட்பரும், பவற்றிப் பாடலும் அவவர! (விடுதபலப் பயணம் 15:2; எசாயா 12:2) 

 

வசனம் 118:15-16 

வபார்க்களத்தின் கூடாரங்களில் ஒலிக்கும் பவற்றிக் களிப்பு. 

 

நமது தனிப்பட்ட வாழ்க்பகயில், ஒவ்பவாரு நாளிலும், சிக்கல்கபள வமற்பகாள்ளும் 

வவபளகளில், நம் உள்ளத்தில் பதானிக்கும் பவற்றிக் களிப்பு! அத்தருணங்களில் ஆண்டவரின் 

அருபள நிபனவுகூருங்கள்!  

ஏபனனில், இவ்வுலகில் எதுவும் தற்பசயலானது அல்ல; நமது தனிப்பட்ட முயற்சியும் அல்ல. 

* 

மூன்று முபை நிபனவூட்டப்படும் "ஆண்டவரது வலக்பக," நமது பவற்றிகளில் நிச்சயமாக 

நம்வமாடு இருப்பது, 18:35, 20:6, 45:4, 63:8, 80:15, 89:13, 138:7; வமலும் பார்க்க, 

விடுதபலப் பயணம் 15:12. 

 

வசனம் 118:17-18 

நமது குற்ைங்களுக்கு நம்பமக் கண்டிக்கும் ஆண்டவர்; அவர் அருளும் வாழ்பவ வலியுறுத்தும் 

மூன்று விதமான பசாற்கள்: "...  இைந்பதாழிவயன் ... உயிர் வாழ்வவன் ... சாவுக்கு என்பனக் 

பகயளிக்கவில்பல." 

 

எனவவ ஆண்டவரால் கண்டிக்கப்பட்டால் வசார்ந்து வபாகாதீர்கள், 94:12-14; எபிவரயர் 12:5-7; 

ஒப்புரவான அடுத்த நகர்வுகளில், ஆண்டவர் அருளும் பவற்றி நமக்காகக் காத்திருக்கிைது! 

 

வசனம் 118:19-20 

பவற்றி வவந்தரின் பவனி நகருக்குள் நுபழதல், பார்க்க திருப்பாடல் 24. வமலும் பார்க்க, 

எசாயா 26:2 

 

நீதிமான்களின் நுபழவாயில் என்பது ஆண்டவருடன் ஐக்கியப்படுதல்; பபபிள் வாசிக்கும் 

வவபளகளில், அதிகாபல பஜபங்களில், ஆலய வழிபாடுகளில், ஆண்டவவராடு ஐக்கியத்பத 

உணர முடிகிைதா? 
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வசனம் 118:21 

இரட்சிப்பு / மீட்பப பவளிப்படுத்தும் மற்றுபமாரு வசனம்; ஏபனயபவ, வ.5, 14 & 25. 

 

நன்றி பசலுத்துதல், வ.1, 19, 28, 29. ஒவ்பவாரு நன்பமபயயும் நிபனவுகூர்ந்து ஆண்டவருக்கு 

நன்றி பசலுத்தும் திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 118:22-23 

மூபலக்கல், மத்வதயு 21:42; மாற்கு 12:10-11; லூக்கா 20:17; திருத்தூதர் பணிகள் 4:11; 1 

வபதுரு 2:7. 

 

திருப்பாடலின் பதாடர்ச்சியில், தனித்த வசனங்களாக இருந்தாலும், கிறிஸ்து இவயசுவின் 

வாழ்க்பகயில் மிகவும் பதாடர்புபடய வசனம். 

 * தாவீதின் வழியில் இவயசு வந்தவர் என்பபத யூதர்கள் ஒப்புக் பகாள்ளவில்பல, வயாவான் 

7:52. 

 * முபையான இபையியல் கல்லாத இவயசுபவ யூதர்கள் ஏற்றுக் பகாள்ளவில்பல, வயாவான் 

7:15. 

 * மரபுகளுக்கு எதிரான இவயசுபவ யூதர்கள் ஏற்றுக் பகாள்ளவில்பல, லூக்கா 6:2. 

 * இவயசு ஏற்றுக் பகாண்வடாரின் பபாருட்டு அவபர யூதர்கள் ஏற்றுக் பகாள்ளவில்பல, 

மத்வதயு 9:11. 

 

வமலும், கிறிஸ்து இவயசு 

 * தம் சமயத் தபலவர்களால் ஒதுக்கப் பட்டார். 

 * ஆள்பவரால் சிலுபவயில் அடிக்கத் தீர்க்கப்பட்டார். 

 * யூதர்கள் அவபரச் சிலுபவயில் அபையும்படிக் கட்டாயப்படுத்தினர். 

 * அச்சமுற்ை திருத்தூதர்கள் அவபரக் பகவிட்டு ஓடினர். 

 * அன்பு பகாண்ட அவருபடய பபண் சீடர்கள் ஏதும் பசய்ய இயலாத நிபலயில் இருந்தனர். 

அபனவராலும் பகவிடப்பட்டு, கடவுள் மட்டுவம அவபர உயர்த்தும் நிபலயில் கிறிஸ்து 

இவயசு இருந்தார். (இபணத்துப் பார்க்க, வ.6-8.) 

 

வமலும் வாசிக்க, எசாயா 28:14-17; பசக்கரியா 10:3-5. 

 

திருப்பாடல் எழுதப்பட்ட காலத்தில், இஸ்ரவயவல புைக்கணிக்கப்பட்ட மூபலக்கல்; சுற்றிலும் 

இருந்த பலம் பபாருந்திய நாடுகளால் சிறுபமப் படுத்தப்பட்ட இஸ்ரவயல். ஆனால் மீண்டும் 

மீண்டும் அதபன ஆற்ைல்மிக்க நாடாக எழுப்பும் ஆண்டவர். 

 

வசனம் 118:24 

குதூகலம் தரும் திருபமாழி! இந்த வசனத்தின் அடிப்பபடயில் அபமந்த ஆங்கிலம் மற்றும் 

தமிழ் பல்லவி நிபனவில் உள்ளதா? ஓய்வு நாள் பாடசாபலயில் நாம் கற்பது, பின்னாட்களில் 

நமக்கு நல்லனுபவமாக அபமயவவ! எனவவ வசார்விலும் தளர்விலும் இந்தப் பல்லவிபயப் 

பாடித் துள்ளி எழுங்கள்! 

 

ஆழ்ந்த பபாருள்தரும் வசனம்; அந்த நன்னாள் புைக்கணிக்கப்பட்ட கல் மூபலக்கல்லாக 

உயர்த்தப்பட்ட நாள்; இதுவவ புதிய ஏற்பாட்டு விசுவாசிகளின் ஆசி! 

 

வசனம் 118:25-26 

எருசவலமில் கிறிஸ்து இவயசுவின் பவற்றி பவனி, மத்வதயு 21:9, 23:39; மாற்கு 11:9; லூக்கா 

13:35, 19:38; வயாவான் 12:13. 
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வசனம் 118:25 

"ஆண்டவவர! மீட்டருளும்!" - 

கர்த்தாவவ, இரட்சியும் (OV); yâsha, யாொ; ஓசன்னா என்பதன் மூலச் பசால்; அவதாடு anna 

என்ை பசால் இபணந்து வருவது ஓசன்னா; இதன் பபாருள், காக்க வவண்டுகிவைன் (I beseech to 

save). 

 

வசனம் 118:27 

ஒப்பிட்டு வாசிக்க: 

பபாருள் பபாதிந்த பபாது பமாழிபபயர்ப்பு! 

 

நம்மீது ஒளிரும் ஆண்டவர், எண்ணிக்பக 6:25. 

 

"கிபளகபளக் பகயிவலந்தி..." - 

ஆண்டவரின் பராமரிப்பில் களிகூர்தல், வலவியர் 23:40. 

 

கிறிஸ்து இவயசுவுக்கு மக்கள் திரள் எருசவலமில் அளித்த வரவவற்பு, மத்வதயு 21:8; வயாவான் 

12:13. 

 

நிபைவுக்கால நிகழ்வு, திருபவளிப்பாடு 7:9-10. 

 

வசனம் 118:28 

"என் இபைவன் நீவர!" - 

உடன்படிக்பகபய அறிக்பக பசய்தல், பதாடக்க நூல் 17:8; விடுதபலப் பயணம் 6:7, 29:45-46; 

வலவியர் 26:12; இபணச் சட்டம் 29:13; திருபவளிப்பாடு 21:7. 

 

வசனம் 118:29 

பதாடங்கிய வசனத்வதாடு நிபைவுறும் திருப்பாடல். 

   

 

கிறிஸ்து இவயசு பகத்சமனித் வதாட்டத்திற்குள் நுபழயுமுன் பாடிய திருப்பாடல். "எனது 

உள்ளம் சாவு வருமளவுக்கு ஆழ்துயரம் பகாண்டுள்ளது" என்று பசான்னார். வியாகுல 

நள்ளிரவில், இந்தத் திருப்பாடலின் திருபமாழிகளால் தம்பம பஜபத்துள் வதற்றிக் 

பகாண்டிருப்பார். தம்பமத் தம் தந்பத சாவுக்குக் பகயளிக்க மாட்டார் (வ.18) என்ை உறுதியில் 

நிபலபபற்றிருப்பார். மூன்ைாம் நாளான ஆண்டவர் வதாற்றுவித்த பவற்றியின் திருநாபள 

எதிர்வநாக்கி, பாடுகபள எதிர்பகாள்ள அவர் தம்பம ஆயத்தம் பசய்துபகாண்டார். 

 

நம்பம உயிர்ப்பிக்கும் திருபமாழிகளில் இரவுகளில் பலப்படுங்கள்; கயபமயும் வஞ்சகமும் 

கக்குவவாபர பகலில் பவல்லுங்கள்! 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣1️9️ 

 
முன்னுபர  

 

பபபிளின் நீண்ட அதிகாரம். திருப்பாடல்களில் மிகவும் பபரிய திருப்பாடல். பமாத்தம் 176 

வசனங்கள். சிறிய இபைவாக்கினரின் சில நூல்கபள விடவும், புதிய ஏற்பாட்டின் சில 

திருமடல்கபள விடவும், நீண்டபதாரு திருப்பாடல். எனவவ சற்வை நீண்ட முன்னுபர. 

 

திருச்சட்டத்தின் வமன்பம, அதபனப் பயில்வதில் அபடயும் இன்பம், அதன் வழிவய 

நடப்பதால் கிபடக்கும் வபறு - இதுவபான்ை பசய்திகபள நமக்குத் தரும் திருப்பாடல். 

கருப்பபாருள், அதன் வளர்ச்சி என்ை வழக்கமான நபடயிலிருந்து மாறுபட்டு, முழுக்க முழுக்கத் 

திருச்சட்டம் குறித்துப் பாடப்பட்டுள்ள திருப்பாடல். அதனால் நம்மில் பலரும் 

இத்திருப்பாடபலச் சலிப்பூட்டுவதாக, ஒவர பசய்திபய மீண்டும் மீண்டும் வபசுவதாக, 

ஆர்வமூட்டும் கூறுகள் அற்ைதாக உணர்ந்திருக்கக் கூடும். எனக்கு ஒரு வகள்வி உண்டு: 
நம்மில் எத்தபன வபர் இந்தத் திருப்பாடபல முழுபமயாக மீண்டும் மீண்டும் 

வாசித்திருப்வபாம்?             

 

புகழ்ச்சி, மன்ைாட்டு, தியானம், ஞானவுபர என்ை அடுக்குகள் பகாண்ட ஒரு திருப்பாடல்; 

வியப்பூட்டும் பசய்தி எதுபவன்ைால், நாட்டின் குரலாக / கூட்டு வழிபாட்டின் குரலாக ஐந்தாம் 

பதாகுப்பின் பல திருப்பாடல்கள் ஒலிக்க, முழுக்க முழுக்கத் தனி ஒருவரின் தனிப்பட்ட 

அனுபவமாகவவ முழுத் திருப்பாடலும் அபமந்துள்ளது.        

 

வியப்பூட்டும் எபிவரயக் கவிபத அபமப்பு; அகரவரிபசத் திருப்பாடல்களாக அபமந்துள்ள 

ஏபனய (9, 10, 25, 34, 37, 111, 112 & 145) திருப்பாடல்கபள விடவும், கூடுதல் சிைப்புள்ள 

திருப்பாடல்: 176 திருபமாழிகள் எட்டு எட்டாகப் பிரிக்கப்பட்டு, ஒவ்பவாரு எட்டு வசனமும் 

ஒவர எபிவரய எழுத்தில் பதாடங்குவதாகப் பபடக்கப்பட்டுள்ளன. அவ்வாறு 22 எழுத்துகளில் 

பதாடங்கும் எட்டு எட்டு வசனங்கள் என்பதாவலவய 176 வசனங்கள் பகாண்ட நீண்ட 

திருப்பாடலாக வடிபவடுத்துள்ளது. இபைவாக்கினர் எவரமியா அகரவரிபசயில் எழுதும் 

ஆற்ைல் பபற்ைவர்; அகரவரிபசயில் எழுதப்பட்ட புலம்பல் நூலின் மூன்ைாம் அதிகாரத்தில், 

அகரவரிபசயில் மும்மூன்று வசனங்களாக 22 எழுத்துகளில் 66 வசனங்கபள அவர் 

எழுதியுள்ளார். பபபிபள பமாழிபபயர்த்த யாரும் அந்த அந்த பமாழிகளில், அகரவரிபசயில் 

எழுதி பவற்றி பபற்ைதாகத் பதரியவில்பல; இதுவவ இத்திருப்பாடலின் தனித்துவமாகும்.    

 

சிைப்பிடம் பபற்றுள்ள பசாற்கள்: 

எட்டு எட்டு வசனங்களாக அகரவரிபச அபமப்பில் எழுதியது மட்டுமல்லாமல், இபை 
வார்த்பத என்பபதக் குறிக்கும் எட்டு எபிவரயச் பசாற்கள் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன என்று 

ஆலன் வராஸ் என்பார் குறிப்பிடுகிைார்: 

 * tôrâ / வதாரா / law / திருச்சட்டம், சட்டம் (25 முபை) 

 * êdâh / ஏய்தா / testimonies / ஒழுங்குமுபைகள் (24 முபை) 

 * piqqûd / பிக்கூட் / precepts / நியமங்கள் (21 முபை) 

 * chôq / வகாக் / statutes / விதிமுபைகள் (21 முபை) 

 * mitsvâh / மிட்ஸ்வா / commandments /கட்டபளகள் (23 முபை) 

 * mishpât / மிஷ்பாட் / judgements / நீதிபநறிகள், நீதி, பநறிமுபைகள், நீதித் தீர்ப்புகள் (22 

முபை) 

 * dâbâr, imrâh / தாபார், இம்ரா / வாக்கு, பசாற்கள், வார்த்பதகள் (24 முபை) 

 * âmar, dâbâr, imrâh / ஆமர், தாபார், இம்ரா / saying, promise / வாக்குறுதிகள் (14 முபை) 
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வமலும், வமற்குறிப்பிட்ட பசாற்கள் இடம் பபைாத வசனங்கள் 84, 90, 121, 122 மற்றும் 132 

மட்டுவம; மபைமுகமாக இபைவார்த்பதபயக் குறிக்கும் பசாற்கள் இந்த ஐந்து வசனங்களில் 

இருப்பதன் அடிப்பபடயில் பார்த்தால், வ.122 மட்டுவம இபைவார்த்பதபயக் குறிக்கும் எந்தச் 

பசால்லும் இடம்பபைாத ஒவர வசனம்.  

 

வநரடியான இந்தச் பசாற்கள் தவிர, வழி, பாபத வபான்ை பசாற்களும் இபைவார்த்பதபயக் 

குறிக்கும் வபகயில் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 

 

ஒவ்பவாரு எட்டு வசனங்களும் பசால்ல வரும் பசய்தி, முதல் வசனங்களில் 

குறிப்பிடப்படுகிைது. இபைவார்த்பதக்காக கடவுபளத் பதாழுதல், கீழ்ப்படிதவலாடு 

இபையன்பரான திருப்பாடகர் திருச்சட்டத்பதக் கபடப்பிடிக்கும் ஆற்ைல் பபை மன்ைாடல், 

கடினப் பாடுகளின் நடுவவ நடந்தாலும் இபைவார்த்பதயின் இன்பத்வதாடு கடக்க வவண்டுதல், 

திருச்சட்டத்பதக் கற்றுத் வதர மன்ைாடல், நீதி பநறிகளின் படி வாழ மன்ைாடல், மன்னித்தருள 

வவண்டல் - இபவவய இத்திருப்பாடல் பவளிப்படுத்தும் பசய்திகள்.       

 

திருப்பாடல் முழுபமயும் தன்னிபல ஒருபமயில், திருப்பாடகரின் தனிப்பட்ட 

அனுபவமாகவவ எழுதப்பட்டுள்ளது. வ.4, கூட்டு வழிபாட்டில் உள்ள வசனம் வபால் 

வதான்றினாலும், நாங்கள் என்று குறிப்பிடும் பசால் ஏதும் எபிவரய மூலத்தில் இல்பல. எனவவ 

இந்தத் திருப்பாடல் முழுவதும் ஒருவரின் தனிப்பட்ட அனுபவமாகவவ எழுதப்பட்டுள்ளது.    

 

நம் வாழ்வில் நம்மீது 24*7 ஆதிக்கம் பசலுத்தவல்ல இபைவார்த்பத: 

 * பபாழுது புலருமுன், வ.147, 

 * எல்லா வவபளகளிலும், வ.97 

 * ஒவ்பவாரு நாளில் ஏழு முபை, வ.164 

 * இரவுகளில், வ.55 

 * நள்ளிரவில், வ.62 & 148            

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல்; எழுதியவர் எழுதப்பட்ட காலம், சூழல் மற்றும் வநாக்கம் குறித்த 

வநரடியான குறிப்பு ஏதுமில்பல. முழுக்க முழுக்கத் திருச்சட்டத்பதப் வபாற்றிப் புகழும் 

திருப்பாடல்; அப்படியானால், இபைவார்த்பதக்கு மதிப்புக் குபைந்த ஒரு காலத்தில் 

திருப்பாடகர் வாழ்ந்திருக்க வவண்டும்; இபைவார்த்பத நம்மில் இயங்குவது, நம்பம 

இயக்குவது என்பபத உணர்ந்தவராக அவர் இருந்திருக்க வவண்டும்; இபைவார்த்பதயில் 

மட்டுமல்லாமல், எபிவரய பமாழியில் புலபம பபற்ைவராக இருந்திருக்க வவண்டும். வ.174-

176ன் அடிப்பபடயில், சிபையிருப்பின் காலத்தில் எழுதப்பட்ட திருப்பாடலாக இருக்கலாம். 

இந்த வபகயில், சிபையிருப்பில் இருந்த, எவரமியா அல்லது எஸ்ரா இந்தத் திருப்பாடபல 

எழுதியிருக்கலாம். எஸ்ரா மற்றும் பநவகமியா நூல்கபள வாசிக்கும் வபாது, 

இபைவார்த்பதயின் வதபவ மிகுந்த காலமது என்பபத உணர முடியும். எனவவ எஸ்ரா 

இத்திருப்பாடபல இயற்றியிருக்கலாம். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-8, இபைவார்த்பத வழி நடப்வபாரின் வபறு 

வ.9-16, இபைவார்த்பதயும் அகத் தூய்பமயும் 

வ.17-24, இபைவார்த்பதயில் இன்பம் 

வ.25-32, வாழ்வளிக்கும் இபைவார்த்பத 

வ.33-40, பமய்யுணர்வு தரும் இபைவார்த்பத 

வ.41-48, மீட்பளிக்கும் இபைவார்த்பத 
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வ.49-56, ஆற்ைல் தரும் இபைவார்த்பத 

வ.57-64, உள்ளம் விபழயும் இபைவார்த்பத 

வ.65-72, துன்பத்தில் இன்பம் தரும் இபைவார்த்பத 

வ.73-80, பபடத்தவரின் வாக்கில் மகிழும் மனம் 

வ.81-88, துன்பத்தில் துவளும் வபாது, விடுவிக்கும் இபைவார்த்பத 

வ.89-96, நிபலத்து வாழும் வாக்கு 

வ.97-104, இபைவார்த்பதபய வநசிக்கும் உள்ளம் 

வ.105-112, பாபதயில் ஒளிரும் இபைவார்த்பத 

வ.113-120, நிபல நிறுத்தும் இபைவார்த்பத 

வ.121-128, வார்த்பதபய வாஞ்சிக்கும் இபையன்பர்  

வ.129-136, வழி நடத்தும் இபைவார்த்பத 

வ.137-144, நீதியுள்ள இபைவார்த்பத 

வ.145-152, வார்த்பதபய அருளும் ஆண்டவரிடம் மன்ைாட்டு 

வ.153-160, வாழ்வளிக்க வவண்டுதல் 

வ.161-168, இபைவார்த்பதயில் காத்திருக்கும் உள்ளம் 

வ.169-176, வாக்குறுதியின்படி விடுவிக்க மன்ைாட்டு 

   

 

 
1. ஆபலப் / aleph 

 

(ஆண்டவரின் திருச்சட்டம்) 

 

1 மாசற்ை வழியில் நடப்வபார் வபறுபபற்வைார்;  

ஆண்டவர் திருச்சட்டப்படி நடப்வபார் வபறுபபற்வைார்.  

2 அவர் தந்த ஒழுங்குமுபைகபளக் கபடப்பிடிப்வபார் வபறுபபற்வைார்;  

முழுமனத்வதாடு அவபரத் வதடுவவார் வபறுபபற்வைார்.  

3 அநீதி பசய்யாமல்  

அவரது வழியில் நடப்வபார் வபறுபபற்வைார்.  

4 ஆண்டவவர! நீர் உம் நியமங்கபளத் தந்தீர்;  

அவற்பை நாங்கள் முழுபமயாய்க் கபடப்பிடிக்க வவண்டும் என்றீர்.  

5 உம்முபடய விதிமுபைகபள நான் கபடப்பிடிக்க, 

என் நடத்பத உறுதியுள்ளதாய் இருந்தால் எவ்வளவவா நலம்! 

6 உம் கட்டபளகபள எல்லாம்  

கருத்தில் பகாண்டிருந்தால், இகழ்ச்சியுவைன்;  

7 உம் நீதிபநறிகபள நான் கற்றுக்பகாண்டு  

வநரிய உள்ளத்வதாடு உம்பமப் புகழ்வவன்.  

8 உம் விதிமுபைகபள நான் கபடப்பிடிப்வபன்;  

என்பன ஒருவபாதும் பகவிட்டுவிடாவதயும்.  

திருப்பாடல் 119:1-8 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:1-8 

நீண்ட திருப்பாடலுக்கு முன்னுபர வபான்ை பகுதி. 
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வசனம் 119:1-3 

1:1-2 வசனங்கபள நிபனவூட்டும் வசனங்கள். 

 

வசனம் 119:1 

"மாசற்ை வழியில் நடப்வபார்..." - 

ஆபிரகாமுக்குக் கடவுள் விடுத்த அபழப்பு, பதாடக்க நூல் 17:1. ஈசாக்கின் வாழ்க்பகக்கு 

ஊக்கமூட்டும் வண்ணம், கடவுள் ஆபிரகாபமக் குறித்த நற்சான்ைாக அவருக்கு அறிவித்தார், 

பதாடக்க நூல் 26:5. 

 

வசனம் 119:2 

"முழு மனத்வதாடு அவபரத் வதடுவவார்..." - 

திருச்சட்டம் நம்மீது திணிக்கப்பட்ட ஒன்று அல்ல, பசவிபகாடுக்க நமக்கு அபழப்பு 

விடுப்பதன் வழிவய, முழு உள்ளத்வதாடு ஏற்றுக்பகாள்ள அபழப்பது, இபணச் சட்டம் 4:29, 

6:1-6; எவரமியா 29:13. 

 

வசனம் 119:4-8 

திருச்சட்டத்திற்குக் கீழ்ப்படிவவார், அவர்தம் துபணபயப் பபறுவர். 

 

வசனம் 119:5 

ஒப்பிடுக, இபணச் சட்டம் 6:2. நிபலவாழ்வுக்கு வழிகாட்டும் ஆண்டவரின் விதிமுபைகள். 

 

வசனம் 119:7 

பார்க்க, 36:10, 64:10. 

 

வசனம் 119:8 

உயர்வு தரும் திருச்சட்டத்பதக் கபடப்பிடிக்க உறுதி பூணும் திருப்பாடகர், தனக்குத் துபண 

நிற்குமாறு ஆண்டவரிடம் மன்ைாடுகிைார். வமலும் பார்க்க, 37:28. 

   

 
2. வபத் / beth 

 

(திருச்சட்டப்படி நடத்தல்) 

 

9 இபளஞர் தம் நடத்பதபய 

மாசற்ைதாய்க் காத்துக் பகாள்வது எவ்வாறு? 

உம் வாக்பகக் கபடப்பிடிப்பதால் அன்வைா? 

10 முழுமனத்வதாடு நான் உம்பமத் வதடுகின்வைன்;  

உம் கட்டபளகபளவிட்டு என்பன விலகவிடாவதயும்.  

11 உமக்பகதிராய் நான் பாவம் பசய்யாதவாறு  

உமது வாக்பக என் இதயத்தில் இருத்தியுள்வளன்.  

12 ஆண்டவவர, நீர் வபாற்றுதற்கு உரியவர்;  

எனக்கு உம் விதிமுபைகபளக் கற்பித்தருளும்.  

13 உம் வாயினின்று வரும் நீதித்தீர்ப்புகபள எல்லாம்  

என் இதழால் எடுத்துபரக்கின்வைன்.  

14 பபருஞ்பசல்வத்தில் மகிழ்ச்சி அபடவதுவபால்,  

நான் உம் ஒழுங்குமுபைகளின்படி நடப்பதில் மகிழ்ச்சியுறுகின்வைன்.  

15 உம் நியமங்கபளக் குறித்து நான் சிந்திப்வபன்;  



 512 

உம் பநறிகளில் என் சிந்பதபயச் பசலுத்துவவன்;  

16 உம் விதிமுபைகளில் நான் மகிழ்ச்சியுறுகின்வைன்;  

உம் வாக்குகபள நான் மைக்கமாட்வடன்.  

திருப்பாடல் 119:9-16 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:9 

தம்பமத் வதட இபளவயாபர அபழக்கும் ஆண்டவர், 34:11. வமலும் பார்க்க, நீதிபமாழிகள் 

1:4; சபப உபரயாளர் 11:9 & 12:1. 

 

சிைப்பாக இபளஞருக்கு உபரக்கப்பட்ட அறிவுபர; பபடத்தவபர இளபமப் பருவத்தில் 

நிபனக்க வவண்டும். வாசிக்காவிட்டால் எப்படி அறிவார்கள்? பிள்பளகள் மருத்துவராக 

வவண்டும், பபாறியாளராக வவண்டும் என்று திட்டமிடும் நம்மில் எத்தபன வபர், பிள்பளகள் 

பபபிளில் பதளிவுை வவண்டும் என்று வாஞ்சிக்கிவைாம்?  

 

நீங்கள் குடும்பமாகச் சில நிமிடங்கள் பஜபம் பசய்யலாம்; ஆனால் உங்கள் பிள்பளகவளாடு 

அமர்ந்து பபபிள் வாசித்திருக்கிறீர்களா? 

 

இந்தத் திருபமாழி இபளஞருக்கு மட்டுமானதா? பணிச் சுபம, கலாச்சார அைபநறித் தாக்குதல் 

நிபைந்த இந்நாட்களில் உள்ளத் தூய்பம அபனவருக்குமானது.  

இன்று பபபிள் வாசித்தீர்களா? 

 

வசனம் 119:10 

இந்த வசனத்தின் முதல் பகுதி, இரண்டாம் வசனத்தின் இறுதிப் பகுதி. 

 

"உம் கட்டபளகபள விட்டு விலக விடாவதயும்" - 

தற்பசயலாகவவா, ஒரு விபத்து வபான்வைா, அறியாபமயினாவலா, ஒருவர் தவறு பசய்தால், 

அதற்கு ஆண்டவர் பபாறுப்பா? நல்லது எது என அவர் நமக்குக் காட்டியிருக்கிைாவர! 

வார்த்பதபயயும், அதில் பதளிவுை ஆவியானவபரயும், நமக்கு அருளியிருக்கிைாவர! 

 

வசனம் 119:11 

உள்ளத்துள் உபையும் வாக்கு, பாவத்திற்கு எதிரான காப்பு! 

 

வசனம் 119:12 

கற்பிக்கும் கடவுள் வபாற்றுதலுக்குரியவர்! 

கற்பிக்கத் பதரிந்து பகாள்ளப்பட்டவர், வபறு பபற்ைவர்! 

 

"...கற்பித்தருளும்" - 

இபண, வ.26,29,33,64,66,68,108,124,135&171. வமலும் பார்க்க, 27:11. 

 

வசனம் 119:13 

ஆண்டவர் நீதியுள்ளவர் என்று எடுத்துபரத்தல். 

அறிவித்தல் முதன்பமயாகக் குடும்பத்திலிருந்து பதாடங்குகிைது, இபணச் சட்டம் 6:7. 

 

வசனம் 119:14 

இபண, வ.72,111&162. 
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வசனம் 119:15 

இபண, வ.95. 

 

"...சிந்திப்வபன்" - 

மீண்டும் மீண்டும் இபைவார்த்பதகபளச் சிந்திக்கச் சிந்திக்க, நாம் பதளிவபடவவாம், வ. 

23,27,48,78&148. வமலும் பார்க்க, 1:2. 

 

வசனம் 119:16 

விதிமுபைகளில் மகிழ்ச்சி, வ.24,47,70,77,111,143,162&174. 

   

 

 

3. கிபமல் / gimel 
 

(திருச்சட்டம் தரும் இன்பம்) 

 

17 உம் அடியானுக்கு நன்பம பசய்யும்;  

அப்பபாழுது, நான் உம் பசாற்கபளக் கபடப்பிடித்து வாழ்வவன்.  

18 உம் திருச்சட்டத்தில் வியப்பானவற்பை 

நான் கண்டுணருமாறு என் கண்கபளத் திைந்தருளும். 

19 இவ்வுலகில் நான் அன்னியனாய் உள்வளன்;  

உம் கட்டபளகபள என்னிடமிருந்து மபைக்காவதயும்.  

20 எந்வநரமும் உம் நீதிபநறிகபள முன்னிட்டு  

என் உள்ளம் ஏங்கி உருகுகின்ைது.  

21 பசருக்குற்வைாபரக் கண்டிக்கின்றிர்;  

உம் கட்டபளகபளப் புைக்கணிப்வபார் சபிக்கப்பட்டவவர.  

22 பழிச்பசால்பலயும், இழிபவயும் என்னிடமிருந்து அகற்றியருளும்;  

ஏபனனில், உம் ஒழுங்குமுபைகபள நான் கபடப்பிடித்துள்வளன்.  

23 தபலவர்கள் ஒன்றுகூடி எனக்பகதிராய்ச் சூழ்ச்சி பசய்தாலும்,  

உம் ஊழியன் உம்முபடய விதிமுபைகபளக் குறித்வத சிந்திக்கின்வைன்.  

24 ஏபனனில், உம் ஒழுங்குமுபைகள் எனக்கு இன்பம் தருகின்ைன;  

அபவவய எனக்கு அறிவுபரயாளர்.  

திருப்பாடல் 119:17-24 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:17 

இபையாசி நம்பம ஆண்டவவராடு பிபணப்பது என்பபத இங்குத் திருப்பாடகர் உபரக்கிைார். 

எந்தபவாரு நன்பமபயயும் நாம் பபறும் வபாது, அது விண்ணகத்திலிருந்து வருவது என்கிை 

உணர்வு நமக்கு உண்டா? 

 

வசனம் 119:18 

விலக்கப்பட்ட கனிபய உண்ணும் வவபளயில், ஆதாம் - ஏவாவின் கண்கள் திைக்கப்படும் 

என்பது சாத்தான் உபரத்தது; நன்பமகபள மட்டுவம அறிந்திருந்த நாம் அன்று முதல் 

தீபமபயயும் அறிந்வதாம்; நன்பம - தீபம என்பபதப் பகுப்பதில் குழப்பம் அன்று 

பதாடங்கியது. அந்தக் குழப்பம் அகல வவண்டுபமனில், இபைவார்த்பதயின் உண்பமபயக் 
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கண்டுணர ஆவியானவர் வழியாக ஆண்டவர் நமது அறிவுக் கண்கபளத் திைந்தருள வவண்டும். 

கிறிஸ்து இவயசு தமது உபவதசங்களின் வழியாக, உண்பமபயக் கண்டறிய - பபழய 

ஏற்பாட்டின் வபாதபனகபள நாம் சரியாகப் புரிந்து பகாள்ளக் கற்பிக்கிைார். 

 

வசனம் 119:19 

"...இவ்வுலகில் அன்னியன்..." - 

ஆபிரகாம் முதலாக அபனவரும் உணர்ந்து ஏற்றுக் பகாண்ட வாழ்க்பக, எபிவரயர் 11:13-16. 

அரசர் தாவீது உபரத்தது, 39:12. நமது உணர்வு எப்படி இருக்கிைது? 

 

வசனம் 119:19ஆ-20 

அறிந்து பதளிவதில் பிைந்த ஏக்கம், அதனால் பிைந்த மன்ைாட்டு. நமது பஜபத்தின் வநாக்கம் 

என்னவாக இருக்கிைது? 

 

வசனம் 119:21 

கடவுளின் இயல்பு, பபருபமக்கு எதிர்த்துச் பசயல்படுதல், 31:23; அதனால் அவர் பார்வவாபன 

வியத்தகு முபையில் அழித்தார், விடுதபலப் பயணம் 14:23-28; அவதவபான்று அழிக்கப்பட்ட 

இன்பனாரு மன்னன், அசீரியனான சனபகரிபு, 2 அரசர்கள் 18 ~ 19. வமலும் பார்க்க, வ.51, 69, 

78, 85 & 122. 

 

வசனம் 119:22 

இபைவரின் ஒழுங்கு முபைகபள பமய்யாகவவ நாம் கபடப்பிடிக்கும் வபாது, உலவகாரின் 

பழிப்பும் இழிவும் வந்துவசரும். கிறிஸ்து இவயசுவுக்கும் இதுவவ நிகழ்ந்தது; அவருபடய 
உயிர்த்பதழுதலில் கடவுள் அவர்மீது சுமத்தப்பட்ட பழிச் பசால்பலயும் இழிபவயும் 

அகற்றினார். அவற்றிலிருந்து விடுபடாத அன்பைய நிபலயில், திருப்பாடகர் இவ்வாறு 

வவண்டுகிைார். 

 

"உம் ஒழுங்கு முபைகபள நான் கபடப்பிடித்துள்வளன்" - 

வமலும் பார்க்க, வ.31,44,51,56,67,69,87,100,101,102,129,146,167&168. 

 

வசனம் 119:23 

வநர்பமயாளருக்கு எதிராகத் திரளும் தபலவர்கள், வ.161. 

கிறிஸ்து இவயசுவுக்கு எதிராக யூதர்களின் தபலவர்கள் ஒன்று கூடிச் சூழ்ச்சி பசய்தனர்; 

ஆனாலும் கடவுளின் திட்டம் தம்மில் நிபைவவை, அவர் முழுபமயாக அவருக்குக் 

கீழ்ப்படிந்தார். 

 

வசனம் 119:24 

இபண, வ.16 மற்றும் சில வசனங்கள். 

"...அறிவுபரயாளர்" - 

ஒப்பிடுக, வ.105. 

நமது அறிவுபரயாளர் யார்? 

   

 

4. டாபலத் / daleth 
 

(திருச்சட்டத்தின் படி நடக்க உறுதி பகாள்ளல்) 

 

25 நான் புழுதியில் வீழ்ந்து கிடக்கின்வைன்;  

உம் வாக்கின்படி எனக்கு வாழ்வளித்தருளும்.  
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26 என் வழிமுபைகபள உமக்கு எடுத்துச் பசான்வனன்;  

நீர் என் மன்ைாட்படக் வகட்டருளினீர்;  

உம் விதிமுபைகபள எனக்குக் கற்றுத்தாரும்.  

27 உம் நியமங்கள் காட்டும் வழிபய என்றும் உணர்த்தியருளும்;  

உம் வியத்தகு பசயல்கள்பற்றி நான் சிந்தபன பசய்வவன்.  

28 துயரத்தால் என் உள்ளம் கலக்க முற்றுள்ளது;  

உமது வாக்கின்படி என்பனத் திடப்படுத்தும்.  

29 பபாய் வழிபய என்பனவிட்டு விலக்கியருளும்;  

உமது திருச்சட்டத்பத எனக்குக் கற்றுத்தாரும்.  

30 உண்பமயின் பாபதபய நான் வதர்ந்துவகாண்வடன்;  

உம் நீதிபநறிகபள என் கண்முன் நிறுத்தியுள்வளன்.  

31 உம் ஒழுங்குமுபைகபள நான் உறுதியாய்ப் பற்றிக்பகாண்டுள்வளன்;  

ஆண்டவவர! என்பன பவட்கமபடயவிடாவதயும்.  

32 நீர் என் அறிபவ விரிவாக்கும்வபாது, 

உம் கட்டபளகள் காட்டும் வழியில் நான் விபரந்து பசல்வவன். 

திருப்பாடல் 119:25-32 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:25 

துயரில் வாடும் திருப்பாடகரின் நிபல, 44:25. வமலும் பார்க்க, வ.28,50,71,75,83,92,107,143& 

153. துன்பத்தில் துபண வார்த்பதவய, வ.42,69,78,95,110,134,141,154&157. 

 

வாழ்வளிக்கும் ஆண்டவர், வ.37,40; எவசக்கிவயல் 33:6. 

 

வசனம் 119:26 

வழிகபளக் கற்றுத் தர வவண்டலும், கற்றுத் தரும் ஆண்டவரும், வ.29,33&102. 

 

வசனம் 119:27 

நியமங்கள் காட்டும் வழி, நிபைவானது; விசாலமானது; எல்பலயற்ைது; ஆழமானது. வ.96, 

92:5. 

 

"வியத்தகு பசயல்கள்" - 

பபருந்திரள் மக்கபள எகிப்திலிருந்து மீட்டு, வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்டில் குடிவயற்றிய இபைச் 

பசயல்கள். 

 

வசனம் 119:28-29 

கலங்கிய உள்ளத்பதத் திடப்படுத்த மன்ைாடல். 

 

வார்த்பதயால் திடப்படுத்தும் ஆண்டவர், எசாயா 57:15; எவசக்கிவயல் 34:16. 

 

வசனம் 119:29-30 

"பபாய் வழிபய என்பன விட்டு விலக்கியருளும்" - 

உண்பம வபான்ை பபாய்பம இன்று பிரசங்க பீடங்கபள நிபைத்து வருகிைது; நாம் 

ஒவ்பவாருவரும் ஆர்வத்வதாடும், ஆவியாரின் துபணவயாடும், இபைவார்த்பதபய 

இபையருளால் கற்காவிடில், இத்தபகய பிரசங்கங்களுக்கு இபையாவவாம். 

வார்த்பதயில் வளர்தவல நாம் பசல்ல வவண்டிய உண்பமயின் பாபத, வயாவான் 14:6. 
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வசனம் 119:31 

"உம் ஒழுங்கு முபைகபள நான் உறுதியாய்ப் பற்றிக் பகாண்டுள்வளன்" - 

விடுவித்துக் பகாள்ள முடியாத பிபணப்பு; மரங்களில் வவர்பிடித்து வளரும் பகாடிகபள 

நம்மில் பலரும் பார்த்திருப்வபாம். அதுவபான்ைபதாரு பிபணப்பு. வமலும் பார்க்க, வயாவான் 

15:1-8. 

 

வசனம் 119:32 

திருப்பாடகரின் உறுதியான அறிக்பக. 

கட்டபளகள் காட்டும் வழியில் விபரந்து பசல்ல நாம் ஆயத்தமா? 

   

 

5. ப  / he 
 

(நுண்ணறிவுக்காக வவண்டல்) 

 

33 ஆண்டவவர!  
உம் விதிமுபைகள் காட்டும் வழிபய  

எனக்குக் கற்றுத்தாரும்;  

நான் அவற்பை இறுதிவபர கபடப்பிடிப்வபன்.  

34 உம் திருச்சட்டத்தின்படி நடக்க 

எனக்கு பமய்யுணர்வுதாரும். 

அபத நான் முழு உள்ளத்வதாடு கபடப்பிடிப்வபன். 

35 உம் கட்டபளகள் காட்டும் பநறியில் என்பன நடத்தும்;  

ஏபனனில், அதில் நான் மகிழ்ச்சி அபடகின்வைன்.  

36 உம் ஒழுங்குமுபைகளில்  

என் இதயம் நாட்டங்பகாள்ளச் பசய்யும்;  

தன்னலத்பத நாடவிடாவதயும்.  

37 வீணானவற்பை நான் பாராதபடி  

என் கண்கபளத் திருப்பிவிடும்;  
உம் வழிகளின் வாயிலாய்  

எனக்கு வாழ்வளித்தருளும்.  

38 உமக்கு அஞ்சி நடப்வபார்க்கு அளித்த வாக்குறுதிபய  

உம் ஊழியனுக்கும் நிபைவவற்றியருளும்.  

39 என்பன அச்சுறுத்தும் பழிச்பசால் எதற்கும்  

என்பன உள்ளாக்காவதயும்;  

ஏபனனில், உம் நீதிபநறிகள் நலமார்ந்தபவ.  

40 உம் நியமங்கபளப் பபரிதும் விரும்பிவனன்; 

நீர் நீதியுள்ளவராய் இருப்பதால் எனக்கு வாழ்வளியும். 

திருப்பாடல் 119:33-40 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:33-36 

வநரிய வாழ்வுக்கு ஏற்ை இபைபநறிகபளப் வபாதிக்க மன்ைாடல். 

 

வசனம் 119:33 

பார்க்க, வ.12 - குறிப்பு. வமலும் வாசிக்க, வயாவான் 14:15-21. 
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கற்ைல் கபடப்பிடிக்கவவ! 

"கற்க, கசடை, கற்பபவ - கற்ைபின் - நிற்க அதற்குத் தக" என்பது நம் தமிழ் மரபு. ஆனால் 

பபபிபள நாம் இன்பைக்குக் கற்ைலும் குபைகள் நிபைந்தது; எனவவ கபடப்பிடித்தலும் 

குபைகவளாவட இருக்கிைது. உபவதசங்கள் எத்தபகயன என்ை அறிவின்றி நாம் வகட்கிவைாம், 

நம்புகிவைாம். அப்படியல்லாமல், "நாம் கண்டு உணருமாறு நம் கண்கபளத் திைந்தருளும்" 

என்கிை பஜபத்வதாவட பபபிள் வாசிக்க வவண்டும் (வ.18). தூய ஆவியாரின் துபணவயாடு நாம் 

பதளிவாகக் கற்றுக் பகாள்ள வவண்டும் (வயாவான் 16:13-14). 

 

வசனம் 119:34 

திருச்சட்டத்தின்படி நடக்க பமய்யுணர்பவ வவண்டல்; நாம் இவ்வாறு வவண்டுதல் மட்டும் 

வபாதாது; கபடப்பிடிக்க வவண்டும் என்ை உணர்பவ, உளத் பதளிவவாடு நாம் வளர்த்துக் 

பகாள்ள வவண்டும். 

 

வசனம் 119:35 

இபண, வ.16. 

ஆண்டவரின் கட்டபளகள் காட்டும் பநறியில் நடப்பதில் மகிழ்ச்சி என்ைால், அந்த வழியில் 

நடக்கத் தபட என்ன? வாசிக்க, வயாவான் 16:33. 

 

வசனம் 119:36 

பார்க்க, வ.10 மற்றும் குறிப்பு. 

இங்கு தன்னலம் என்று பசால்லப்படுவபத, பபாருளாபச, வபராபச என்றும் 

பமாழிபபயர்க்கலாம்; ஆனால் இவற்றுக்கு அடிப்பபட தன்னலம் என்பவத. "தன்பனத் தான் 

பவறுத்து" என்று கிறிஸ்து இவயசு வபாதிப்பதன் பபாருள் இதுதான், மாற்கு 8:34, 10:21. 

 

"என் இதயம் ... நாட விடாவதயும்" - 

தம் சட்டத்பத நம் உள்ளத்தில் பதிக்க வாக்களிக்கும் ஆண்டவர், எவரமியா 31:33; வமலும் 

வாசிக்க, எவசக்கிவயல் 11:19-20 & 36:26-27. 

 

வசனம் 119:37-40 

வாழ்வளிக்கும் வார்த்பதபய வாஞ்சித்தல். 

 

வசனம் 119:37 

வாழ்வளிக்கும் வழியில் நாம் நடக்கத் தபடயாக இருப்பபவ - பசல்வம், அதிகாரம், பபருபம, 

புகழ்ச்சிபய விரும்புதல் வபான்ைபவ. வமலும் வாசிக்க, நீதிபமாழிகள் 23:5; எசாயா 33:15-16. 

 

"வீணானவற்பை நான் பாராதபடி என் கண்கபளத் திருப்பி விடும்" - 

பார்க்க, எண்ணிக்பக 15:39. நாம் கபடப்பிடிக்க வவண்டிய வயாபின் சான்று, வயாபு 31:1. 

 

வசனம் 119:38 

கடவுளுக்கு அஞ்சி நடப்வபாருக்கு அளிக்கப்பட்டுள்ள வாக்குறுதி, கலக்கத்பத, 

கடினப்பாடுகபள நாம் கடந்து வர ஆண்டவரின் துபண, 130:4; 1 அரசர்கள் 8:39-40; எவரமியா 

33:8-9. 

 

வசனம் 119:39 

பழிச் பசால் எதனால் ஏற்படுகிைது?  

ஆண்டவரின் நலமான நீதி பநறிகபள மீறி நடப்பதால் வநரிடுவது. அத்தபகய நிபல தனக்கு 

வநராதபடிக் காக்கத் திருப்பாடகர் மன்ைாடுகிைார். 
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வசனம் 119:40 

இபண, வ.20,131. 

"நீதிநிபலநாட்டும் வவட்பக பகாண்வடார் வபறுபபற்வைார்; ஏபனனில் அவர்கள் நிபைவு 

பபறுவர்." (மத்வதயு 5:6) 

   
 

 

6. பவௌ / waw 
 

(திருச்சட்டத்தின் மீது நம்பிக்பக) 

 

41 ஆண்டவவர!  

உமது வபரன்பு எனக்குக் கிபடக்கச் பசய்யும்;  

உமது வாக்குறுதியின்படி நீர் என்பன மீட்பீராக!  

42 அப்வபாது, என்பனப் பழிப்வபார்க்கு  

நான் ஏற்ை பதில் கூறுவவன்;  

ஏபனனில், உமது வாக்கில் எனக்கு நம்பிக்பக உண்டு.  

43 என் வாயினின்று உண்பமயின் பசாற்கள் நீங்கவிடாவதயும்;  

ஏபனனில், உம் நீதிபநறிகள்மீது நான் நம்பிக்பக பவத்துள்வளன்.  

44 உமது திருச்சட்டத்பத நான் எப்வபாதும் கபடப்பிடித்வதன்;  

என்பைன்றும் எக்காலமும் அபதப் பின்பற்றுவவன்.  

45 உம் நியமங்கபள நான் நாடியுள்ளதால் 

பரந்த பாபதயில் தபடயின்றி நான் நடப்வபன். 

46 உம் ஒழுங்குமுபைகபளப் பற்றி 

நான் அரசர் முன்னிபலயிலும் வபசுவவன்; 

பவட்கமுைமாட்வடன். 

47 உம் கட்டபளகளில் நான் மகிழ்ச்சியுறுகின்வைன்;  

அவற்பைப் பபரிதும் விரும்புகின்வைன்.  

48 நான் விரும்பும் உம் கட்டபளகபள வநாக்கி  

என் பககபள உயர்த்துகின்வைன்;  

உம் விதிமுபைகபளப் பற்றி நான் சிந்திப்வபன்.  

திருப்பாடல் 119:41-48 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:41-48 

ஆற்ைலூட்டும் இபைவார்த்பத. 

 

வசனம் 119:41 

"உமது வாக்குறுதியின் படி நீர் என்பன மீட்பீராக" - 

மீட்பு ஆண்டவர் அருளும் வாக்குறுதி, இபணச் சட்டம் 30:1-14. 

 

வசனம் 119:42 

வ.22ல் பழிச் பசால்பல அகற்ை மன்ைாடிய திருப்பாடகர், தனக்கு நம்பிக்பக அருளும் வாக்கின் 

துபணயால், பழிப்வபார்க்கு மறுபமாழி கூறும் ஆற்ைல் பபறுகிைார். 
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வசனம் 119:43 

எபிவரய பமாழியில் ad / அட் என்ை பசால், (பதாபலவு) வபர, (காலம்) வபர, (உள்ள) வபர 

என்று பபாருள் பகாள்ளலாம்; உள்ளவபர என்பபத “முற்றிலும்” (OV) என்று பபாருள் 

பகாள்ளலாம். பபாது பமாழிபபயர்ப்பில் இந்தப் பபாருள்படும் பசால் எதுவும் 

இடம்பபைவில்பல. 

 

எவ்வளவு தான் பபபிபளக் கற்றுத் வதறியவர் எனினும், பதற்ைமான சூழ்நிபலயில் பசால் 

வாய்க்கு வராது! இபதவய கிறிஸ்து இவயசு நமக்கு வாக்காக அருளுகிைார்: "இப்படி அவர்கள் 

உங்கபள (அரசர்களிடம், ஆளுநர்களிடம்) ஒப்புவிக்கும்பபாழுது, 'என்ன வபசுவது, எப்படிப் 

வபசுவது' என நீங்கள் கவபலப்பட வவண்டாம். நீங்கள் என்ன வபச வவண்டும் என்பது 

அந்வநரத்தில் உங்களுக்கு அருளப்படும்." (மத்வதயு 10:19). 

 

வசனம் 119:44 

"... எப்வபாதும் ... என்பைன்றும் எக்காலமும்..." - 

தன் வாழ்நாளின் இறுதிவபர, திருச்சட்டத்பதக் கபடப்பிடிக்க உறுதி ஏற்கும் திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 119:45 

ஆண்டவரின் நியமங்கபள நாடியுள்ளதால் விசாலத்தில் / பரந்த பாபதயில் நடப்வபன் என்று 

தன் நம்பிக்பகபய பவளிப்படுத்தும் திருப்பாடகர். பரந்த பாபதயில் நடப்வபன் என்பதற்குச் 

சுதந்திரமாக நடப்வபன் என்று பபாருள். 

 

வசனம் 119:46 

வ.31ல் பவட்கமபடய விடாவதயும் என்ை வவண்டுதல்; இங்கு பவட்கமுை மாட்வடன் என்று 

உறுதிபட அறிக்பகயிடும் திருப்பாடகர். நற்பசய்தியின் பபாருட்டுக் பகதியாக இருந்த 

நிபலயிலும், பவுலடிகள் உவராமாபுரியில் சீசரின் நடுவர் மன்ைத்தில் தன்பன விசாரிக்க 

வவண்டும் என்று உறுதிவயாடு வகாரிக்பக பவத்தபத நிபனவில் பகாள்ளுங்கள், (திருத்தூதர் 

பணிகள் 25:10; அகிரிப்பா முன் அவர் வாதிட்டது, திருத்தூதர் பணிகள் 26:1-29).  

 

வசனம் 119:47 

கட்டபளகளில் மகிழ்ச்சி, வ.16 & 35 மற்றும் குறிப்புகள். 

 

விரும்புதல் / (OV) பிரியமாயிருத்தல்; எபிவரய பமாழியில், aw-habe / அ ாவப. தன் உயிர் 

வபால வநசித்தல்; இபண, வ.47,48,97,113,119,127,132,140,159,163,165&167.  

அந்த அளவுக்கு இபைவார்த்பதபய நாம் வநசிக்கிவைாமா? 

 

வசனம் 119:48 

பககபள உயர்த்துதல் சிைப்பான பதாழுபகயின் அபடயாளம், 28:2, 63:4, 88:9, 134:2, 141:2; 

1 அரசர்கள் 8:22; வயாபு 11:13 புலம்பல் 2:19, 3:41. 

இபைவபரத் பதாழுது பகாள்ள மட்டுமல்ல, இபைவார்த்பதபயத் பதாழுது பகாள்ளவும் தன் 

பககபள உயர்த்தும் திருப்பாடகர்; அவவராடு நாமும் நமது பககபள உயர்த்தித் பதாழுவவாம். 

   

 

7. சாயீன் / zayin 
 

(திருச்சட்டத்தின் மீது நம்பிக்பக) 

 

49 உம் ஊழியனுக்கு நீர் தந்த வாக்பக நிபனவுகூரும்;  
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அதனால் எனக்கு நம்பிக்பக அளித்தீர்.  

50 உம் வாக்கு என் துன்பத்தில் எனக்கு ஆறுதல் அளிக்கின்ைது;  

ஏபனனில், அது எனக்கு வாழ்வளிக்கின்ைது.  

51 பசருக்குற்வைார் என்பன அளவின்றி ஏளனம் பசய்கின்ைனர்;  

ஆனால், உம் திருச்சட்டத்தினின்று நான் விலகவில்பல.  

52 ஆண்டவவர! முற்காலத்தில் நீர் அளித்த  

நீதித் தீர்ப்புகபள நான் நிபனவு கூர்கின்வைன்;  

அவற்ைால் நான் ஆறுதல் அபடகின்வைன்.  

53 உம் திருச்சட்டத்பதக் பகவிடும்  
தீவயாபரப் பார்க்கும்வபாது  

சீற்ைம் என்பனக் கவ்விக் பகாள்கின்ைது.  

54 என் வாழ்க்பகப் பயணத்தில் 

உம் விதிமுபைகள் எனக்குப் புகழ்ப் பாக்களாய் உள்ளன. 

55 ஆண்டவவர!  

இரவிலும் நான் உமது பபயபர நிபனவு கூர்கின்வைன்;  

உமது திருச்சட்டத்பத கபடப்பிடிப்வபன்.  

56 நான் இந்நிபலபய அபடந்துள்ளது  

உமது நியமங்கபளக் கபடப்பிடிப்பதால்தான்.  

திருப்பாடல் 119:49-56 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:49-56 

துன்பத்தில் ஆறுதல் தரும் இபைவார்த்பத. 

 

வசனம் 119:49 

"உம் ஊழியனுக்கு நீர் தந்த வாக்கு..." - 

தாவீதுக்கு ஆண்டவர் நாத்தான் வழியாக அருளிய வாக்கு, 2 சாமுவவல் 7:5-16. 

சாலவமானுக்கு ஆண்டவர் கனவின் வழியாக அருளிய வாக்கு, 1 அரசர்கள் 3:11-14. 

திருப்பாடபல எழுதியவர் யார் என்று பதரியாத நிபலயில், அவருக்கு ஆண்டவர் அருளிய 

வாக்கு என்ன என்று நாம் முடிவு பசய்ய முடியாது; அந்தத் தனிப்பட்ட ஐக்கியத்பத நிபனவூட்டி 

திருப்பாடகர் இங்கு மன்ைாடுகிைார். 

 

நம்பிக்பகயில் வளர ஊக்கமூட்டும் ஆண்டவர், வ.74,81,114&147. 

 

வசனம் 119:50-52 
துன்புறுத்தும் பசருக்குற்வைாரின் ஏளனங்களுக்கு நடுவவ திருச்சட்டத்தின்படி நடக்கும் 

திருப்பாடகர், இபைவாக்கின் வழியாக ஆறுதல் பபறுகிைார். 

 

வசனம் 119:51 

வநர்பமயாளபர ஏளனம் பசய்வவார், 35:16; வயாபு 30:1&9. வ.31ல் பவட்கமபடய 

விடாவதயும் என்று மன்ைாடிய திருப்பாடகர், வார்த்பதயின் பபாருட்டு, தான் ஏளனத்துக்கு 

ஆளாவபதயும், அப்படியிருந்தவபாதிலும், திருச்சட்டத்திலிருந்து விலகாத தனது 

உளவுறுதிபயயும் இங்கு பவளிப்படுத்துகிைார். வமலும் பார்க்க, வ.61,83&87. 

 

வசனம் 119:52 

பபால்லாருக்கு எதிராகக் கடவுளின் நீதித் தீர்ப்பப அறிந்திருந்த திருப்பாடகர், அதனால் ஆறுதல் 

அபடகிைார், 1:4-6; உவராபமயர் 15:4. 
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"முற்காலத்தில்..." - 

அன்பு, கருபண, இரக்கம், மன்னிப்பு - இவற்றின் அடிப்பபடயில் அபமந்துள்ள கடவுளின் 

நீதித் தீர்ப்புகள், சமகாலத்தில் உருவானபவ அல்ல; மாைாக பதான்பமக்கால முதவல, என்றும் 

மாைாதவராக அவர் திகழ்கிைார். அதுவவ இவ்வுலகில் நீடித்து நிபலபபற்ைது. பார்க்க, 

வ.89,144,152&160. 

 

வசனம் 119:53 

பார்க்க, வ.113&158. 

 

திருச்சட்டத்பத மீறுவவாபரப் பார்க்கும் எஸ்ரா, எஸ்ரா 9:1-3. வமலும் பார்க்க, வ.136&139; 

விடுதபலப் பயணம் 32:19; எவரமியா 8:18-22; லூக்கா 19:41-44; திருத்தூதர் பணிகள் 17:16. 

 

இந்த வசனத்தில் வரும் zal-aw-faw / ெலாஃபா என்ை எபிவரயச் பசால்பல, நடுக்கம் என்றும், 

சீற்ைம் என்றும் பபாருள் பகாள்ளும் இரண்டு ஆங்கில பமாழிபபயர்ப்பு மரபுகள் உள்ளன. 

 

வசனம் 119:54 

பாடும் இபையன்பர், வ.62&172. வமலும் வாசிக்க, 101:1, 138:5; எவபசியர் 5:19. 

நம் ஒவ்பவாருவரது உள்ளங்களிலும், நமது இல்லங்களிலும், கடவுளின் அன்பு, உண்பம, 

இரக்கம், மன்னிப்பபப் வபாற்றும் இபைப்பாடல்கள் ஒலிக்கின்ைனவா? 

 

வசனம் 119:55 

தீவயாரின் இரவுகள், வயாபு 24:14-16. இரவுகளில் நிபனவுகூரப்படும் ஆண்டவர், வ.62 மற்றும் 

42:8 & 63:6. 

 

நமது இரவுகள் எப்படி அபமகின்ைன? நமது உள்ளங்களில் நிபல பகாள்ளும் சிந்பத எது? 

 

வசனம் 119:56 

நியமங்கபளக் கபடப்பிடிப்பதால் அபடயும் வமன்பமபய திருப்பாடகர் அறிவிக்கிைார். 

   

 
 

8. வகத் / cheth 
 

(திருச்சட்டத்தின் மீது ஆர்வம்) 

 

57 ஆண்டவவர! 

நீவர எனக்குரிய பங்கு; 
உம் பசாற்கபளக் கபடப்பிடிப்பதாக 

நான் வாக்களித்துள்வளன். 

58 என் முழுமனத்வதாடு உம் திருமுகத்பத நாடிவனன்;  

உமது வாக்குறுதிக்வகற்ப எனக்கு அருள்கூரும்.  

59 நான் நடக்கும் வழிகபள நன்கு ஆய்ந்வதன்;  
உம் ஒழுங்குமுபைகளின் பக்கமாய்  

அடிபயடுத்து பவத்வதன்.  

60 உம் கட்டபளகபளக் கபடப்பிடிக்க  

நான் விபரகின்வைன்;  

காலம் தாழ்த்தவில்பல.  

61 தீவயாரின் கட்டுகள் என்பன இறுக்குகின்ைன;  
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ஆயினும், உம் திருச்சட்டத்பத நான் மைவவன்.  

62 நீதிநிபை உம் தீர்ப்புகபளக் குறித்து,  

உம்பமப் புகழ்ந்துபாட நள்ளிரவில் எழுகின்வைன்.  

63 உமக்கு அஞ்சி நடப்வபார் யாவர்க்கும்  
உம் நியமங்கபளக் கபடப்பிடிப்வபார்க்கும்  

நான் நண்பன்.  

64 ஆண்டவவர! 

உமது வபரன்பால் பூவுலகு நிபைந்துள்ளது; 

உம் விதிமுபைகபள எனக்குக் கற்பியும்! 

திருப்பாடல் 119:57-64 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:57-64 

கடவுளின் உரிபமச் பசாத்தான அவர்தம் மக்களுக்கு, பூவுலபகங்கும் நிபைந்துள்ள அவரின் 

கிருபப. 

 

வசனம் 119:57 

"நீவர எனக்குரிய பங்கு" - 

ஒப்பிடுக, 73:26, 106:5, 142:5; வயாசுவா 13:33; புலம்பல் 3:24. 

பங்கு அல்லது உரிபமச் பசாத்து என்பது வழிவழியாக வருவது. 

 

'கடவுளின் உரிபமச் பசாத்து அவர்தம் மக்கவள' என்று வமாவச தனது பாடலில் 

அறிவுறுத்துகிைார், இபணச் சட்டம் 32:9. 

'வலவியரின் பங்கும் உரிபமச் பசாத்தும் ஆண்டவவர' என்று அவவர ஆவரானிடம் உபரத்து, 

உப்பு உடன்படிக்பகபய ஏற்படுத்துகிைார், எண்ணிக்பக 18:20. 

இதபனவய இங்கு திருப்பாடகர் ஆண்டவருக்கு நிபனவூட்டுகிைார். 

 

வசனம் 119:58 

தம் திருமுகத்பத நம் பக்கம் திருப்பி, ஒளிரச் பசய்பவர் ஆண்டவர், 67:1; எண்ணிக்பக 6:25-26. 

நம்பம ஒளிர்விக்கும் அவர்தம் திருமுகத்பத நாம் இபடயைாது நாட வவண்டும், 105:4. 

 

வசனம் 119:59-60 

திருச்சட்டத்பதக் கற்றுக்பகாள்ள, கருத்தில்பகாள்ள, கபடப்பிடிக்க, அதன் வழியில்நடக்க 

உறுதிவயற்ை (வ.1-8) திருப்பாடகர், தான் நடக்கும் வழிகபள மீளாய்வு பசய்கிைார். இன்னும் 

உறுதியாக அவர்தம் வழிகளில் நடக்க மீண்டும் உறுதி பூணுகிைார். 

 

வசனம் 119:61 

தீவயாரின் கடுபமயான பநருக்குதலுக்கு நடுவிலும், திருச்சட்டத்தில் நிபலத்து நிற்கும் 

திருப்பாடகர், வ.23 & 157. 

 

வசனம் 119:62 

இபண, வ.7 & 55 மற்றும் குறிப்புகள். 

 

வசனம் 119:63 

வவறு பமாழிகளில், 1:1. 

நாம் யார் யாருக்கு நண்பராக இருக்கிவைாம்? 
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வசனம் 119:64 

ஆண்டவரின் வபரன்பால் நிபைந்துள்ள பூவுலகு, 33:5.  

நம் வபராபசயால் விபளகின்ை தீச்பசயல்களால் சீர்பகட்டு பவப்பமயமாகும் பூவுலகு; 

இவ்வளவுக்குப் பிைகும், இந்தப் புவியில் நம்பமப் பாதுகாக்கும், பராமரிக்கும் கடவுளின் 

வபரன்பு. 

 

"... கற்பியும் - 

திருப்பாடகரின் மன்ைாட்டு, பார்க்க, வ.12 & 26 மற்றும் குறிப்புகள்.  

தம்பம நாடுவவார்க்கு கற்பிக்க ஆண்டவர் ஆயத்தம்; கற்றுக் பகாள்ள நாம் ஆயத்தமா? 

   

 
 

 

9. வடத் / Teth 
 

(திருச்சட்டத்தின் பயன்) 

 

65 ஆண்டவவர! உமது வாக்குறுதிக்வகற்ப,  

உம் ஊழியனுக்கு நன்பமபய பசய்துள்ளீர்!  

66 நன்மதிபயயும் அறிவாற்ைபலயும் எனக்குப் புகட்டும்;  

ஏபனனில், உம் கட்டபளகள் மீது நம்பிக்பக பவக்கின்வைன்.  

67 நீர் என்பனத் தண்டிக்குமுன்பு நான் தவறிபழத்வதன்;  

ஆனால், இப்வபாது உம் வாக்பகக் கபடப்பிடிக்கின்வைன். 

68 நீர் நல்லவர்! நன்பமவய பசய்பவர்;  

எனக்கு உம் விதிமுபைகபளக் கற்பியும்.  

69 பசருக்குற்வைார் என்பனப்பற்றிப் பபாய்கபளப் புபனகின்ைார்கள்;  

நாவனா முழுமனத்துடன் உம் நியமங்கபளக் கபடப்பிடிக்கின்வைன்.  

70 அவர்கள் இதயம் பகாழுப்வபறிப் வபாயிற்று.  

நாவனா உம் திருச்சட்டத்தில் மகிழ்ச்சியுறுகின்வைன்.  

71 எனக்குத் துன்பம் விபளந்தது என் நன்பமக்காகவவ; 

அதனால், உம் விதிமுபைகபள நான் கற்றுக்பகாண்வடன். 

72 நீர் திருவாய் மலர்ந்த சட்டம்,  

ஆயிரக்கணக்கான பபான், பவள்ளிக் காசுகபளவிட  

எனக்கு வமலானது.  

திருப்பாடல் 119:65-72 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:65-72 

துன்பங்களின் வழிவய கற்றுத்தரும் வார்த்பத. முன்னும் பின்னுமாக இபசவாகத் 

பதாடுக்கப்பட்ட வசனங்கள் பகாண்ட ஒரு பகுதி. 

 

வசனம் 119:65 

வவண்டுதபலக் வகட்டு, நலமாக நடத்தும் ஆண்டவர், வ.41,58&170. 

 

"உமது வாக்குறுதிக்வகற்ப..." - 

பார்க்க, வ.38 & 41 மற்றும் குறிப்புகள். 
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வசனம் 119:66 

இபைவார்த்பதயில் நம்பிக்பக பவத்து, வாசிப்பில் வளர்தவல நல்லறிவு பபறும் வழி. அதுவவ 

நாம் பசயல்படுவதற்கு வவண்டிய ஆற்ைபலயும் அளிக்க வல்லது. ஒப்பிடுக, வ.105; 

நீதிபமாழிகள் 1:7 & 9:10. 

 

வசனம் 119:67 & 71 

தனது பமய்யுணர்வவாடு திருப்பாடகர் இங்கு, தன் தவறின் விபளவாக, தான்பபற்ை 

தண்டபனபய அறிவிக்கிைார். வமய்ப்பர் தம் வபளதடியால் நம்பம நல்வழிக்கு இழுத்து 

வருவார்; வதபவப்படும்வபாது, அவத தடியால் தட்டி பநறிப்படுத்துவார். வமலும் பார்க்க, 

118:18 மற்றும் குறிப்பு. 

 

வசனம் 119:68 

"நல்லவர் ... நன்பமவய பசய்பவர்" - 

ஆண்டவர் நல்லவர், நன்பமவய பசய்பவர் என்பபத நன்றிவயாடு நிபனவுகூரும் திருப்பாடகர், 

வ.65.  

 

வசனம் 119:69-70 

முதலாம் திருப்பாடல் வபான்று, நல்லார் - பபால்லார் ஒப்பீடு. 

 

பழிப்வபாருக்கும் சூழ்ச்சி பசய்வவாருக்கும் நடுவவதான் நமது வாழ்க்பக பயணிக்கிைது, 

வ.22,23,42,78&150. அவர்களின் நிபலயற்ை பசழிப்பில் நாம் கவனம் பசலுத்தாமல், 
ஆண்டவரின் திருச்சட்டத்தில் கவனம் குவித்து நடந்து அதில் மகிழ்ந்திருத்தவல 

வமன்பமயானது. வமலும் வாசிக்க, 37:1-9. 

 

வசனம் 119:72 

இவ்வுலகில் வாழும் காலத்தில், நலமானவற்பைவய அருளும் ஆண்டவரின் திருச்சட்டத்பத 

விடவும் உயர்ந்த பசல்வம் ஏதுமில்பல. துன்பங்கபளக் கடந்து வந்த பிைகு, நாம் பபறும் 

பதளிவு இதுவவ! 

   

 
 

10. வயாட் / jod 
 

(திருச்சட்டத்தின் ஒழுங்குமுபை) 

 

73 உம் பககவள என்பன உருவாக்கின;  

என்பன வடிவபமத்தன;  
உம் கட்டபளகபள நான் கற்றுக்பகாள்ள  

எனக்கு பமய்யுணர்வு தாரும். 

74 உமக்கு அஞ்சுவவார், உமது வாக்பக  

நான் நம்பினதற்காக என்பனக் கண்டு மகிழ்ச்சியுறுவர்.  

75 ஆண்டவவர!  

உம் நீதித்தீர்ப்புகள் வநரியபவ என அறிவவன்;  

நீர் என்பனச் சிறுபமப்படுத்தியது சரிவய.  

76 எனக்கு ஆறுதலளிக்குமாறு 

உமது வபரன்பு எனக்குக் கிபடக்கட்டும்; 

உம் ஊழியனுக்கு வாக்குறுதி அளித்தீர் அன்வைா! 

77 நான் பிபழத்திருக்கும்படி  
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உமது இரக்கம் என்பன வந்தபடயட்டும்;  

ஏபனனில், உமது திருச்சட்டவம எனக்கு இன்பம்.  

78 பசருக்குற்வைார் பவட்கிப்வபாவார்களாக!  

அவர்கள் பபாய்யுபர கூறி என்பன ஒடுக்கினார்கள்;  

நாவனா உம் நியமங்கள்பற்றிச் சிந்தபன பசய்வவன்.  

79 உமக்கு அஞ்சிநடப்வபார்,  
உம் ஒழுங்குமுபைகபளப்பற்றிய அறிவுபடவயார்  

என் பக்கம் திரும்புவராக!  

80 உம் நியமங்கபளப் பபாறுத்தமட்டில்  

என் உள்ளம் மாசற்ைதாய் இருப்பதாக!  

அதனால், நான் பவட்கமுவைன்.  

திருப்பாடல் 119:73-80 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:73-80 

ஆண்டவர் வபனந்து வடிவபமத்த இபையன்பபர, பவட்கமுைாதபடி வழி நடத்தும் 

இபைவார்த்பத. 

 

வசனம் 119:73 

"உம் பககவள என்பன உருவாக்கின; என்பன வடிவபமத்தன" - 

தனது பாடலில் வமாவச பவளிப்படுத்திய உண்பம, இபணச் சட்டம் 32:6. 

வயாபு உணர்ந்து உபரத்தது, வயாபு 10:8. 

உருவாக்கி வபனந்த ஆண்டவர், பமய்யுணர்பவத் தமது திருச்சட்டத்தின் வழிவய அருளுவார், 

33:15. அப்வபாது அவருக்குள் பபடக்கப்பட்வடாராக நாம் முழுபம அபடகிவைாம். 

 

வசனம் 119:74 

இபைவார்த்பதயின் பபாருட்டு சாட்சியாக வாழும் பமய்யன்பர்கள், புதிய சாட்சியாக எழும்பிய 

திருப்பாடகபரத் தங்களில் ஒருவனாக ஏற்றுக்பகாண்டு மகிழ்வர்; பவுலடிகளின் வாழ்க்பகயில் 

இந்த அனுபவம் நிகழ்ந்தபத நாம் அறிவவாம், திருத்தூதர் பணிகள் 9:10-21. தாமதமாக 

ஆண்டவபர ஏற்றுக் பகாள்ளும் ஒவ்பவாருவருக்கும் இவத அனுபவம், அவர்களின் மீட்புக்காக 

பஜபித்தவர்கள் நடுவவ ஏற்படும். 

 

வசனம் 119:75 

வவறு பசாற்களில், வ.71. வமலும் வாசிக்க, எபிவரயர் 12:5-11. 

 

வசனம் 119:76 

துன்பத்தில் ஆறுதல் அளிக்கும் வபரன்பு, வ.41&50. 
 

உம் ஊழியனுக்கு வாக்குறுதி அளித்தீர், வ.38&41 மற்றும் குறிப்புகள். 

 

வசனம் 119:77 

"நான் பிபழத்திருக்கும்படி..." - 

துன்பம் குறித்துப் வபசிய திருப்பாடகர் (வ.50&71), இடர்களில் ஆண்டவரின் இரக்கத்திற்காக 

மன்ைாடுகிைார். ஆண்டவர் அருளும் மறுவாழ்வு இன்பம் தருவது. 
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வசனம் 119:78 

திருப்பாடகருக்கு எதிராகப் பபாய் புபனயும் பபால்லார், பவட்கமுறும்படிச் பசய்ய 

வவண்டுதல், வ.31&69; வமலும் பார்க்க, 6:10, 31:17, 35:4&26, 40:14, 70:2, 83:16-17 & 

109:29. 

 

வசனம் 119:79 

துயருற்ை வவபளகளில், ஒருவவபள ஐயுற்று விலகி நின்ை இபைவழிப் பயணிக்கும் வதாழர்கள், 

ஆண்டவரின் இரக்கத்தால் தப்பிப் பிபழத்த (வ.77 மற்றும் குறிப்பு) தன் பக்கம் வருவபத 

திருப்பாடகர் விரும்புகிைார். 

 

வசனம் 119:80 

வ.31ல் மன்ைாட்டு, இங்கு மனவுறுதி. 

 

இபைச்சட்டத்பத மீறும் பபால்லார் பவட்கமுறும்படிச் பசய்ய வவண்டிய (வ.78) திருப்பாடகர், 
இங்கு தன் உள்ளத்தின் மாசகற்றும் நியமங்களின் பபாருட்டுத் தான் பவட்கமபடவதில்பல 

என்று உறுதிவயாடு அறிவிக்கிைார். 

 

அந்த உறுதி நமக்குள் இருக்கிைதா? 

   

 
 

11. கப் / caph 

(விடுதபலக்காக மன்ைாடல்) 

 

81 நீர் அளிக்கும் மீட்புக்காக என் பநஞ்சம் ஏங்குகின்ைது;  

உம் வாக்பக நான் நம்புகின்வைன்.  

82 உம் வாக்குறுதிபய எதிர்வநாக்கி  

என் கண்கள் பூத்துப்வபாயின;  

'எப்வபாது எனக்கு ஆறுதல் தருவீர்?' என்று வினவிவனன்.  

83 புபகபடிந்த வதாற்பபவபால் ஆவனன்;  

உம் விதிமுபைகபள நான் மைக்கவில்பல.  

84 உம் ஊழியன் எத்தபன நாள் காத்திருக்கவவண்டும்?  

என்பனக் பகாடுபமப்படுத்துவவாபர என்று தண்டிப்பீர்?  

85 உமது திருச்சட்டப்படி நடக்காமல்,  

பசருக்குற்வைார் எனக்குக் குழிபவட்டினர்;  

86 உம் கட்டபளகள் எல்லாம் நம்பத்தக்கபவ;  

அவர்கள் பபாய்யுபர கூறி என்பன ஒடுக்குகின்ைனர்;  

எனக்குத் துபண பசய்யும்.  

87 அவர்கள் பூவுலகினின்று என் வாழ்பவ  

ஏைக்குபைய அழித்துவிட்டனர்;  

நாவனா உம் நியமங்கபளக் பகவிடவில்பல.  

88 உமது வபரன்புக்வகற்ப  

என்பன உயிவராடு பவத்திரும்,  
நீர் திருவாய்மலர்ந்த ஒழுங்குமுபைகபள  

நான் கபடப்பிடிப்வபன்.  

திருப்பாடல் 119:81-88 

 



 527 

சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:81-88 
அழிவின் விளிம்பில் நிற்கின்ை இபைவார்த்பதயின் வழியில் நடக்கும் திருப்பாடகர் 

எதிர்வநாக்கும் விடுதபல. 

 

119ம் திருப்பாடலின் நடுவில், இந்தப் பகுதி அபமந்துள்ளது. 176 வசனங்கபள சரிபாதியாகப் 

பிரித்து ஆய்வு பசய்யும் சிலர், முதல் பாதியின் முடிவில் உள்ள மன்ைாட்டாக இந்தப் 

பகுதிபயயும், வ.89-91ல் உள்ள வசனங்கபள இரண்டாம் பாதியின் முன்னுபரயாகவும் 

கருதுகின்ைனர். 

 

வசனம் 119:81 

தனது துயர நிபலபய எடுத்துச் பசால்லி, மீட்பின் ஆண்டவரின் வாக்குறுதிகபள நிபனவூட்டிய 

(வ.58&61) திருப்பாடகர், தனது உள்ளம் எந்த அளவுக்கு அவர்தம் மீட்பப நாடுகிைது 

என்பபதத் தனது மன்ைாட்டின் பதாடக்கத்திவலவய பவளிப்படுத்துகிைார். 

 

ஏங்கும் பநஞ்சம், 84:2. 

வாழ்வு தரும் வாக்பக நம்பும் திருப்பாடகர், வ.74. 

 

வசனம் 119:82 

"... எதிர்வநாக்கி என் கண்கள் பூத்துப்வபாயின" - 

அவதவபான்ை நிபலயில் இருந்த தாவீது, 69:3. 

 

"எப்வபாது எனக்கு ஆறுதல் தருவீர்?" - 

பாடுகளின் நடுவவ, நம்பிக்பகவயாடு காத்திருப்பவரின் வகள்வி. இத்தபகய வகள்விகபள 

எழுப்பும் ஆசாத், 74:9-10. 

 

வசனம் 119:83 

"புபக படிந்த வதாற்பப..." - 

வதாற்பப அதன் ஈரத்தன்பமபய இழக்கவும், பநகிழ்வுத் தன்பமபய இழந்து கடினப் படவும், 

புபகயூட்டப்படும். புபகயால் வாட்டப்படும் வதாற்பபயின் நிபலயில் திருப்பாடகர் 

துயருற்ைார்.  
துன்பங்களின் வழிவயதான் கடவுள் நம்பிக்பகயில் நம்பம நிபலப்படுத்துகிைார் என்பபத நாம் 

நிபனவில் பகாள்ள வவண்டும். 

 

வசனம் 119:84 

இபண, வ.82. 

துன்பத்திலும், எதிர்வநாக்கிலும் தன் நிபலயற்ை வாழ்வு முடிந்து விடுவமா என்கிை அச்சத்தில் 

எழும் வகள்விவயாடு ஆண்டவர் விபரந்து பசயல்பட அபழப்பு, 6:3, 13:1, 35:17, 79:4-5, 

89:46-47 & 94:2-3; திருபவளிப்பாடு 6:10. 

 

வசனம் 119:85-87 

இபைவார்த்பதயில் உறுதிவயாடு நடக்கும் வவபளயிலும், இன்னல்தரும் பசருக்குற்வைார் 

குறித்த முபையீடு, வ.69&78, 5:8-9, 7:14-15. 

 

வசனம் 119:85 

குழி பவட்டும் பசருக்குற்வைார், 35:7, 57:6, எவரமியா 18:20&22; லூக்கா 11:53-54. 
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இதுவபான்ை தருணங்களில், "பாம்புகபளப் வபால முன்மதி உபடயவர்களாகவும், 

புைாக்கபளப் வபாலக் கபடற்ைவர்களாகவும் இருக்க" இபைமகன் இவயசு நமக்கு 

அறிவுறுத்துகிைார் (மத்வதயு 10:16). 

 

வசனம் 119:86 

"உம் கட்டபளகள் எல்லாம் நம்பத்தக்கபவ" - 

ஏபனனில், ஆண்டவர் நம்பத்தக்கவர், நீதி உள்ளவர், மன்னிக்கும் குணமுபடயவர், இரக்கம் 

பகாண்டவர். அவர்தம் பிள்பளகளாகிய நாம், எப்படி இருந்தாலும், ஆபத்துக் காலத்தில் அவபர 

அபழக்கும் வவபளயில், பாதுகாத்துத் தூக்கி நிறுத்தும் கரம் அவருபடயது. பயணத்தில் 

அல்லது பதட்டமாக உணரும் வவபளகளிபலல்லாம் வவண்டுவவாம்: "எனக்குத் துபண 

பசய்யும்," "எனக்குத் துபண பசய்யும்." 

 

வசனம் 119:87 

தன்னுபடய துன்ப நிபலபயத் பதளிவாக முபையிடும் திருப்பாடகர். 

 

"நாவனா உம் நியமங்கபளக் பகவிடவில்பல" - 

ஆபத்துக் காலத்தில் நாம் அவபரவய பற்றிக் பகாண்டு வாழ்கிவைாம். எதிரிகள் பறித்த குழியில் 

விழாமல், அவரும் நம்பமத் தூக்கி நிறுத்துகிைார். 

 

எல்லாம் நலமாக நடக்கும் காலத்தில், நாம் எந்த அளவுக்கு அவபரப் பற்றிக் பகாண்டுள்வளாம்? 

 

வசனம் 119:88 

கடவுளின் கிருபப விபரவில் பவளிப்பட நம்பிக்பகவயாடு காத்திருத்தல், வ.149,156&159. 

 

கடவுளின் திருச்சட்டத்பத மீண்டும் பகக்பகாள்ளும் திருப்பாடகர், தான் அவர்தம் வழிகளில் 

நடந்து சாட்சியாக விளங்கும் பபாருட்டு, உயிர் வாழ மன்ைாடுகிைார். 

 

நமது வாழ்வின் வநாக்கம் என்ன? 

   

 

 

12. லாவமட் / lamed 
 

(திருச்சட்டத்தின் மீது நம்பிக்பக) 

 

89 ஆண்டவவர!  

என்பைன்பைக்கும் உள்ளது உமது வாக்கு;  

விண்ணுலபகப்வபால் அது நிபலத்துள்ளது.  

90 தபலமுபை தபலமுபையாய் உள்ளது  

உமது வாக்குப் பிைழாபம;  

நீர் பூவுலபக உறுதியாய் இருக்கச் பசய்தீர்,  

அது நிபலபபற்றுள்ளது.  

91 உம் ஒழுங்குமுபைகளின் படிவய  

அபனத்தும் இன்றுவபர நிபலத்துள்ளன.  

ஏபனனில், அபவ உமக்கு ஊழியம் பசய்கின்ைன.  

92 உமது திருச்சட்டம் எனக்கு இன்பம் தருவதாய் இல்லாதிருந்தால் 

என் துன்பத்தில் நான் மடிந்து வபாயிருப்வபன். 
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93 உம் நியமங்கபள நான் எந்நாளும் மைவவன்;  

ஏபனனில், அவற்பைக்பகாண்டு என்பனப் பிபழக்க பவத்தீர்.  

94 உமக்வக நான் உரிபம; என்பனக் காத்தருளும்;  

ஏபனனில், உம் நியமங்கபளவய நான் நாடியுள்வளன்.  

95 தீவயார் என்பன அழிக்கக் காத்திருக்கின்ைனர்;  

நாவனா உம் ஒழுங்குமுபைகபள ஆழ்ந்து சிந்திக்கின்வைன்.  

96 நிபைவான அபனத்தின் எல்பலபயயும் நான் பார்த்துவிட்வடன்;  

உமது கட்டபளயின் நிபைவவா எல்பல அற்ைது.  

திருப்பாடல் 119:89-96 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:89-96 
இபைமாண்புமிக்க இபைவார்த்பத. 

 

வசனம் 119:89-91 

இரண்டாம் பாதிப் (வ.89-176) பகுதிக்கு முன்னுபரயாக அபமயும் பபாதுவான மூன்று 

வசனங்கள். பபடப்பின் வாக்கு, பராமரிக்கும் வாக்கு, பாதுகாக்கும் வாக்கு; மாைாத வாக்கு; 

என்பைக்கும் நிபலநிற்கும் வாக்கு. 

 

வசனம் 119:89 

கடவுளின் விண்ணகம் வபால, என்பைக்கும் நிபலநிற்கும் இபைவாக்கு, 33:4&6, 89:2, 107:20, 

111:3,5&7-10, 117:2 & 147:15&18. வமலும் பார்க்க, மத்வதயு 5:18; 1 வபதுரு 1:25. 

 

வசனம் 119:90அ 

கடவுளின் வாக்குப் பிைழாபம தபலமுபை தபலமுபையாக நிபலத்திருப்பது, 33:11, 36:5, 

89:1, 90:1, 93:5, 96:10 & 105:8; இபணச் சட்டம் 5:10. 

 

வசனம் 119:90ஆ-91 
கடவுளால் பபடக்கப்பட்ட இயற்பகயின் ஆற்ைல்கள் அபனத்தும் அவர் வகுத்த ஒழுங்கு 

முபைகளின்படி, நிபலயாகச் பசயல்படுகின்ைன; பபடக்கப்பட்ட அபனத்தும் அவர் வகுத்த 

இயற்பகயின் நியமங்களின்படி, இயங்குகின்ைன. அவ்வாறு பசயல்படுவதன் வழியாக, 

அபவகள் வாழும் காலத்தில் அல்லது அபவகளின் இருப்பின் காலத்தில், கடவுள் அருளிய 

ஊழியத்பத நிபைவவற்றுகின்ைன, எவரமியா 31:35 & 33:25. இந்த அடிப்பபடயில், 

பபடப்பின் மகுடமாக ஆண்டவர் உருவாக்கிய மனிதர்களாகிய நமது நிபல என்ன? நமக்கு 

அவர் ஒப்புவித்த பபாறுப்புகபள, அவரது ஒழுங்குமுபைகளின் வழியில் நாம் 

நிபைவவற்றுகிவைாமா? 

 

வசனம் 119:92 

இன்பம் தருவது திருச்சட்டவம என்பபத மீண்டும் மீண்டும் அறிக்பகயிடும் திருப்பாடகர், 

வ.16&24 மற்றும் குறிப்புகள். துன்பத்தில் நல்ல துபண, இபை வார்த்பதவய! ஆறுதல் தருவது, 

ஆற்றித் வதற்றுவது, ஆற்ைல் தருவது இபை வார்த்பதவய! 

 

இபைவார்த்பதபய வாசி - சுவாசி - விசுவாசி! 

 

வசனம் 119:93 

வாழ்வூட்டும் இபைவாக்கு, வ.50. அதனால் அதபன நிபனவிலிறுத்தி அதன் வழி நடக்க உறுதி, 

வ.16&24 மற்றும் குறிப்புகள். 
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வசனம் 119:94 

"உமக்வக நான் உரிபம" - 

ஆண்டவருக்வக உரிபம என்ைாகிவிட்டால், அவருக்கு உரியபத அவவர காப்பார் அன்வைா! 

வமலும் ஒப்பிட்டுத் பதளிக, 1 பகாரிந்தியர் 6:19-20. 

 

"உம் நியமங்கபளவய நான் நாடியுள்வளன்" - 

கிறிஸ்து இவயசு கற்பித்தபடி, "அபனத்திற்கும் வமலாக அவரது ஆட்சிபயயும் அவருக்கு 

ஏற்புபடயவற்பையும் நாடுங்கள்."  

 

வசனம் 119:95 

அழிக்கக் காத்திருக்கும் தீவயார், வ.61,69,78&85. தனது மன்ைாட்பட நிபனவூட்டும் 

திருப்பாடகர், வ.81-88. 

 

வசனம் 119:96 

19:7ன் விரிவு; எல்பலயற்ை இபைவார்த்பதயின் நிபைவு; ஒவ்பவாரு முபை வாசிக்கும்வபாதும் 

நமது மனநிபைவு விரிவபடகிைது. அதன் எல்பலபயக் கண்டு அறிந்தவர் யார்? 

பதாடக்க கால மனிதர்களுக்கு நிபைவளித்த இபைவார்த்பத, கால எல்பல அற்று இன்பைக்கு 

நம்பமயும் வழி நடத்துவதாக இருக்கிைதன்வைா! 

   

 
 

13. வமம் / mem 
 

(திருச்சட்டத்தின் மீது அன்பு) 

 

97 ஆண்டவவர!  
நான் உமது திருச்சட்டத்தின்மீது  

எத்துபணப் பற்றுக் பகாண்டுள்வளன்!  

நாள் முழுவதும் அபதப்பற்றிவய சிந்திக்கின்வைன்.  

98 என் எதிரிகபளவிட 

என்பன ஞானியாக்கியது உமது கட்டபள;  

ஏபனனில், என்பைன்றும் அது என்வனாடு உள்ளது.  

99 எனக்கு அறிவு புகட்டுவவார் அபனவரினும் 

நான் விவவகமுள்ளனவாய் இருக்கின்வைன்;  

ஏபனனில், உம் ஒழுங்குமுபைகபளவய  

நான் சிந்திக்கின்வைன்;  

100 *முதிவயார்கபளவிட நான் நுண்ணறிவு பபற்றுள்வளன்.  

ஏபனனில், உம் நியமங்கபளக் கபடப்பிடிக்கின்வைன்.  

101 உம் வாக்பகக் கபடப்பிடிக்குமாறு தீயவழி எதிலும்  

நான் கால்பவக்காது பார்த்துக் பகாள்கின்வைன்.  

102 உம் நீதிபநறிகபளவிட்டு நான் விலகவில்பல;  

ஏபனனில், நீர்தாவம எனக்குக் கற்றுத் தந்தீர்.  

103 உம் பசாற்கள் என் நாவுக்கு எத்துபண இனிபமயானபவ!  

என் வாய்க்குத் வதனினும் இனிபமயானபவ.  

104 உம் நியமங்களால் நான் நுண்ணறிவு பபறுகின்வைன்.  
ஆகவவதான் பபாய்வழிகள் அபனத்பதயும்  

நான் பவறுக்கின்வைன்.  

திருப்பாடல் 119:97-104 
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சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:97-104 

ஞானம் தரும் என்றுமுள இபைவார்த்பத. 

 

வசனம் 119:97 

"...எத்துபணப் பற்றுக் பகாண்டுள்வளன்" - 

OV, எவ்வளவு பிரியமாயிருக்கிவைன்; பார்க்க, வ.47 மற்றும் குறிப்பு. 

 

"நாள் முழுவதும் ..." - 
திருச்சட்டத்தின் மீது பற்றுக்பகாண்ட திருப்பாடகர் நாள் முழுவதும் அபதவய சிந்தித்துக் 

பகாண்டிருக்கிைார்; விழித்திருக்கும் வவபளகளில் ஒருவர் சிந்திக்கும் வநரம் ‘இரவு’ என்ைால், 

‘நாள்’ என்பது ஒருவர் சிந்தித்துச் பசயல்படும் வநரம்; பசயல்களில் நமது வநர்பம விளங்க, 

திருச்சட்டம் நமது சிந்தபனயாக இருக்க வவண்டும். பசயல்படும் வவபளகளில், நமது சிந்பத, 

ஆதாயக் கணக்குப் பார்க்கிைதா? அல்லது திருச்சட்டத்தில் நிபலபகாண்டிருக்கிைதா? 

 

வசனம் 119:98-100 

ஓர் ஒப்பீட்டு அறிக்பக.  

ஒருவபர ஞானியாக்கும் திருச்சட்டம், இபணச் சட்டம் 4:5-6. வமலும் பார்க்க, 19:7. 

 

வசனம் 119:98 

எதிரிகபளவிட ஞானியாக்கும் திருச்சட்டம். ஏபனனில், இவ்வுலகில் ஆதாயம் வதடும் எதிரிகள், 

இபைச்சட்டத்பதத் தியானிப்பதில்பல. 

 

வசனம் 119:99 

வபாதிக்கப்படுதல் அல்லது கற்ைல் என்பபத விட, பயில்தல் என்பவத சிைப்பு. 

 

பயிற்றுவித்தவர்கபள விஞ்சும் மாணவர்; ஏபனனில் பயிற்றுவித்த ஒழுங்குமுபைகபளவய 

சிந்திக்கும், அவற்றில் நபடபயிலும் திருப்பாடகர். 

 

காபலயிலும் இரவிலும் வாசிப்பும் பஜபமும் மட்டுமல்லாமல், எல்லா வநரங்களிலும் 

வார்த்பதயில் வாழும் திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 119:100 

மிகுந்த அனுபவ அறிவுபடய முதிவயாபர விட ஞானத்தில் சிைந்து விளங்கும் திருப்பாடகர். 
ஏபனனில் எவபரயும் விட உறுதிவயாடு ஆண்டவரின் நியமங்களின் வழியில் நடக்கும் 

திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 119:101-102 

வநர்மபை அறிக்பககளுக்குப் (வ.98-100) பிைகு, எதிர்மபையான நிபலகளுக்கு விலகி நிற்பபத 

அறிக்பக பசய்யும் திருப்பாடகர். நிபனவுகூர்க, திருப்பாடல் 1. 

 

வசனம் 119:101 
முதல் நிபலயில் நாம் நடக்கும் வழிகபளத் பதரிவு பசய்வதில் நமக்கு இருக்க வவண்டிய 

உறுதியான நிபலப்பாடு. அவதவவபளயில், நாம் ஆண்டவரின் வழிகளில் நடக்க அவரும் 

உதவுகிைார், வ.67 மற்றும் குறிப்பு. 
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வசனம் 119:102 

கற்பிக்கும் ஆண்டவர், பார்க்க, 25:4-5,8-9&12. "நான் உனக்கு அறிவு புகட்டுவவன்; நீ நடக்க 

வவண்டிய வழிபய உனக்குக் காட்டுவவன்; உன்பனக் கண்வணாக்கி, உனக்கு அறிவுபர 

கூறுவவன்." (32:8) 

 

வமலும் இபணத்து வாசிக்க, எசாயா 54:13; எவரமியா 31:33-34; 1 பகாரிந்தியர் 2:13; 1 

பதசவலானிக்கர் 4:9; எபிவரயர் 8:10-11, 10:16; 1 வயாவான் 2:27. 

இபைவார்த்பதபய நாம் ஆழ்ந்து வாசிக்கும் வபாது, அவற்றின் பமய்ப்பபாருபள நமக்கு 

உணர்த்துபவர் தூய ஆவியாகிய ஆண்டவர். அதன்படி நடக்க அவவர நம்பமப் 

பயிற்றுவிக்கிைார். ஆண்டவவர கற்றுத் தந்த வழிகபள விட்டு நாம் விலகுவது எப்படி? 

 

வசனம் 119:103 

"...வதனினும் இனிபம..." - 

பார்க்க, 19:10; நீதிபமாழிகள் 24:13-14. 

இபைவார்பதயின் இனிபம குறித்து மீண்டும் மீண்டும் வபசும் திருப்பாடகர்; இனிபமக்கு 

ஒப்பாக இங்கு வதபனக் குறிப்பிடுகிைார்.  

 

நாவில்படும் துளி வதன் இனிபம; நாவில் பவளிப்படும் இபைவார்த்பத இனிபம. 

நாவில்பட்டால்தான் வதன் இனிபம; நாவு பவளிப்படுத்தினால்தான், இபைவார்த்பத இனிபம. 

நம் நாவு இபைவார்த்பதபயப் வபசுகிைதா? 

 

வசனம் 119:104 

வ.100ல் உபரத்தபடி, மீண்டும் அறிக்பகயிடும் திருப்பாடகர். இபைவார்த்பதபய ஆண்டவரின் 

வழிகாட்டுதவலாடு கற்றுத் வதறிய திருப்பாடகர், பபாய் வழிகபள அறியும் அறிபவப் 

பபற்ைதால், அவற்பை பவறுக்கிைார். 

 

பபாய்பமபய அறியும் பதளிவு நம்மிடம் உள்ளதா? 

   

 
 

14. நூன் / nun 
 

(திருச்சட்டத்தின் ஒளி) 

 

105 என் காலடிக்கு உம் வாக்வக விளக்கு! 

என் பாபதக்கு ஒளியும் அதுவவ! 

106 நீதியான உம் பநறிமுபைகபள  
நான் கபடப்பிடிப்பதாக  

ஆபணயிட்டு உறுதிபமாழி தந்துள்வளன்.  

107 ஆண்டவவர! மிக மிகத் துன்புறுத்தப்படுகின்வைன்;  

உம் வாக்குறுதியின்படி என்பன உயிவராடு பவத்தருளும்.  

108 நான் மனமுவந்து வாயார உம்பமப் புகழ்வபத  

ஆண்டவவர! தபயகூர்ந்து ஏற்றுக்பகாள்ளும்;  

உம் நீதிபநறிகபள எனக்குக் கற்பியும்.  

109 நான் என்னுயிபரக் பகயில் பவத்துள்வளன்;  

ஆயினும், உம் திருச்சட்டத்பத நான் மைவவன்.  

110 தீவயார் எனக்குக் கண்ணிபவத்தனர்;  

ஆனால், உம் நியமங்களினின்று நான் பிைழவில்பல.  
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111 உம் ஒழுங்குமபைகபள  

என்றும் என் உரிபமச் பசாத்தாய்க் பகாண்டுள்வளன்.  

ஆகவவ, அபவ என் இதயத்பத மகிழ்விக்கின்ைன.  

112 உம் விதிமுபைகபளச் பசயல்படுத்துவதில்  

என் உள்ளம், என்பைன்றும்,  

இறுதிவபர நாட்டம் பகாண்டிருக்கும்.  

திருப்பாடல் 119:105-112 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:105-112 

இடுக்கண்மிகு இருள் சூழ் உலகில், வழிகாட்டும் ஒளி இபைவார்த்பதவய! 

 

வசனம் 119:105 

இபண, நீதிபமாழிகள் 6:23; வசர்த்து வாசிக்க, வ.101. 
ஆண்டவபர மட்டுவம நம்பி எகிப்திலிருந்து பவளிவயறிய மக்களுக்குப் பகலில் நிழலாகவும் 

இரவில் ஒளியாகவும் திகழ்ந்த இபை மாட்சி. காணக் கூடாத ஒளியில் வமாவச மற்றும் சவுலுக்கு 

பவளிப்பட்ட ஆண்டவர். எல்லாக் காலங்களுக்கும் வழிகாட்டும் ஒளியாகத் திகழும் அவர்தம் 

வாக்கு. 

 

வசனம் 119:106 

"...ஆபணயிட்டு உறுதிபமாழி தந்துள்வளன்" - 

மக்களினமாக இஸ்ரவயலர் கடவுளுக்கு அளித்த உறுதிபமாழி, பநவகமியா 10:29. 

ஆண்டவபர உளமார ஏற்றுக்பகாண்வடார் நாம். அவர்தம் வழிகளில் நடக்க உறுதி பூண்வடார் 

நாம். அப்படியானால், நமது பசயல்களில் அவர்தம் நீதி விளங்க நடப்பவத நமது கடபம. 

 

வசனம் 119:107 
தனக்கு எதிரான சூழ்ச்சி மற்றும் தனது துன்புறு நிபலபய மீண்டும் மீண்டும் நிபனவு கூரும் 

திருப்பாடகர், வ.23,28,50,51,61,71,78,84,85,87,92,95,110,116,117,133,134,141,143,153, 

157,158,161&175. 

பசருக்குற்வைாரின் சூழ்ச்சி, தீவயாரின் வஞ்சம், இபவகளின் அச்சுறுத்தல்களுக்கு நடுவவ 

ஆண்டவபர அண்டிக் பகாண்ட திருப்பாடகர். 

 

"...உயிவராடு பவத்தருளும்" - 

உயிபரப் பறிக்கும் சூழ்ச்சியினின்று தன்பனக் காத்தருள திருப்பாடகரின் மன்ைாட்டு, வ.25,37, 

40,41,77,88,94,116,117,121,122,133,134,146,149,153,154,156,159,166,170&174. 

 

வசனம் 119:108 

புகழ்ச்சியும் மன்ைாட்டும். 

 

ஆண்டவர் அருளிய தபய மற்றும் இரக்கத்திற்காக அவபரத் திருப்பாடகர் துதிக்கிைார். துதிபய 

ஏற்றுக்பகாண்டு அவர்தம் நீதிபநறிகபளத் தமக்குக் கற்றுத்தர மன்ைாடுகிைார். 

 

வசனம் 119:109 

உயிர் வபாகும் ஆபத்தில் திருப்பாடகர், இபண, நீதித் தபலவர்கள் 12:3. 

இருப்பினும், ஆண்டவரின் திருச்சட்டத்பத அவர் மைக்கவில்பல, வ.16,52,61,83,93,141,153& 

176. 
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வசனம் 119:110 

"தீவயார் எனக்குக் கண்ணி பவத்தனர்" - 

தனக்கு எதிராகச் பசயல்படும் தீவயாபரக் குறித்து பதாடர்ந்து முபையிடும் திருப்பாடகர், 

வ.85&95. 

 

வசனம் 119:111 

"உம் ஒழுங்குமுபைகவள என்றும் என் உரிபமச் பசாத்து..." - 

பார்க்க, வ.57. என்பைக்கும் அழியாத வார்த்பதவய நமது உரிபமச் பசாத்து (மத்வதயு 24:35). 

 

இன்பைக்குத் தன் துன்பநிபலயில் மட்டுமல்லாமல், ஆண்டவரின் ஒழுங்குமுபைகபள என்றும் 

தன் உரிபமச் பசாத்து என அறிக்பகயிடும் திருப்பாடகர். நம் ஒவ்பவாருவரின் உரிபமச் பசாத்து 

எது? அதபன எந்த அளவுக்கு நாம் வபாற்றிக் கபடப்பிடிக்கிவைாம்? 

 

வசனம் 119:112 

பார்க்க, வ.33,34,44 

"காலடியில்" பதாடங்கிய இப்பகுதிபய "உள்ளத்தில்" நிபைவு பசய்யும் திருப்பாடகர். 

காலடிக்கு விளக்கு, பாபதக்கு ஒளி, அவ்வழியில் இறுதி வபர பயணிக்க என்பைன்றும் நாட்டம் 

பகாள்ளும் உள்ளம்! 

   

 
 

 

15. சாபமக் / samech 
 

(திருச்சட்டம் தரும் பாதுகாப்பு) 

 

113 இருமனத்வதாபர நான் பவறுக்கின்வைன்;  

உமது திருச்சட்டத்தின்மீது பற்றுக் பகாண்டுள்வளன்.  

114 நீவர என் புகலிடம்; நீவர என் வகடயம்;  

உமது வாக்கில் நான் நம்பிக்பக பவக்கின்வைன்.  

115 தீயன பசய்வவாவர! என்பனவிட்டு விலகுங்கள்;  

என் கடவுளின் கட்டபளகபள நான் கபடப்பிடிப்வபன்;  

116 நான் பிபழக்குமாறு,  

உமது வாக்குறுதிக்வகற்ப என்பனத் தாங்கியருளும்;  

எனது நம்பிக்பக வீண்வபாக விடாவதயும்.  

117 என்பனத் தாங்கிக்பகாள்ளும்;  

நான் மீட்புப் பபறுவவன்;  
எந்நாளும் உம் விதிமுபைகபளக்  

கருத்தில் பகாண்டிருப்வபன்.  

118 உம் விதிமுபைகபளவிட்டு விலகுவவார் அபனவபரயும்  

நீர் ஒதுக்கித் தள்ளுகின்றீர்;  

அவர்களின் சூழ்ச்சிகள் வீணாய்ப் வபாகும்.  

119 பூவுலகின் பபால்லார் அபனவபரயம்  

நீர் களிம்பபனக் கருதுகின்றீர்;  

ஆகவவ, நான்  

உம் ஒழுங்குமுபைகள் மீது பற்றுக்பகாண்டுள்வளன்.  

120 உம்மீது பகாண்டுள்ள அச்சத்தால் 

என் உடல் சிலிர்க்கின்ைது; 
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உம் நீதித்தீர்ப்புகபள முன்னிட்டு 

நான் அஞ்சி நடுங்குகின்வைன். 

திருப்பாடல் 119:113-120 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:113-120 
அஞ்சி நடப்வபாபரப் பாதுகாக்கும் இபைவார்த்பத 

 

வசனம் 119:113 

வீண் சிந்தபனகபள (OV) பவறுக்கிவைன் என்று பமாழிபபயர்ப்பபதவிட, இருமனத்வதாபர 

பவறுக்கிவைன் என்பதுவவ பதளிவானது. "எத்தபன நாள் இருமனத்வதாராய் தத்தளித்துக் 

பகாண்டிருக்கப் வபாகிறீர்கள்?" என்பது நம்பமப் பார்த்துக் கடவுள் எழுப்பும் வகள்வி (1 

அரசர்கள் 18:21). நிபலயற்ை வபாக்குபடயவர்கள் ஆண்டவரிடம் ஏதாவது பபை முடியும் என 

நிபனக்காதிருக்கட்டும் (யாக்வகாபு 1:8). கடவுள் இருக்கிைாரா இல்பலயா? இருந்தால் யார் 

கடவுள்? கடவுளின் வாக்கு என்ன? அதன் பபாருள் இதுதானா? - இப்படி நம்முள் எழும் 

வகள்விகள் எத்தபன? 

 

இபைவார்த்பதயில் பதளிவபடயா உள்ளவம தத்தளிக்கும்! எனவவ, இருமனத்வதாவர, உங்கள் 

உள்ளங்கபளத் தூய்பமப்படுத்துங்கள் (யாக்வகாபு 4:8இ). 

 

வசனம் 119:114 

"...புகலிடம் ... வகடயம்" - 

தாவீது உறுதிபட மீண்டும் மீண்டும் உபரத்தது, 3:3, 9:9, 18:2, 27:5, 32:7, 36:7, 57:1, 61:3, 

62:7 & 144:2. பாதுகாக்கும் ஆண்டவரின் வார்த்பதயில் திருப்பாடகர் நம்பிக்பக பகாள்கிைார். 

 

வசனம் 119:115 

இபண, 6:8. நிபனவில் பவக்க, 1:1 & 2 பகாரிந்தியர் 6:14-15. பபால்லாரிடமிருந்து தான் 

விலகாமல், அவர்கபள விலகச் பசால்வது வபால் வதான்றினாலும், பபால்லாரின் இயல்பு, 

நல்வலாபர விடாது பதாடர்ந்து துன்புறுத்துதல் என்பதால், இவ்வாறு பசால்லப்பட்ட பசாற்கள். 

 

வசனம் 119:116 

பார்க்க வ.38 மற்றும் குறிப்பு. 

நம் வாழ்வில் வாக்குறுதிபய நிபைவவற்றும் ஆண்டவர் –  

சாரா, பதாடக்க நூல் 21:1;  

தாவீது, 2 சாமுவவல் 7:25 & 2 குறிப்வபடு 1:9 & 21:7;  

எவசக்கியா, 2 அரசர்கள் 20:9-11. 

 

வசனம் 119:117 

"என்பனத் தாங்கிக் பகாள்ளும்" - 

விழுந்து விடும் நிபலயில் இருந்த திருப்பாடகரின் மன்ைாட்டு. 

 

வசனம் 119:118 

"உம் விதிமுபைகபள விட்டு விலகுவவார் அபனவபரயும் நீர் ஒதுக்கித் தள்ளுகிறீர்" - 

இதபன வாசிக்கிை வவபளயில், மனம் திருந்தி ஆண்டவரிடம் வருபவபர அவர் புைம்வப 

தள்ளிவிட மாட்டார் என்பபத நிபனவில் பகாள்வவாம். வமலும் பார்க்க, எவரமியா 8:5. 
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வசனம் 119:119 

"...களிம்பபனக் கருதுகின்றீர்" - 

பவள்ளியில் ஏறும் களிம்பு என்னும் ஒப்பீடு; புரிதலுக்குப் பார்க்க, எசாயா 1:22&25 மற்றும் 

எவசக்கிவயல் 22:18-19. 

 

வசனம் 119:120 

இபையச்சத்திற்கு உள்ளாகும் உள்ளம், 19:9; எசாயா 6:5; அபக்கூக்கு 3:16. 

அத்தபகய இபையச்சத்வதாடு வாழும் திருப்பாடகர்; ஏபனனில் அதுவவ ஞானத்தின் 

பதாடக்கம். 

   

 
 

16. ஆயின்  / ain 
 

(திருச்சட்டத்தின் படி நடத்தல்) 

 

121 நீதியும் வநர்பமயும் ஆனவற்பைவய பசய்துள்வளன்;  

என்பன ஒடுக்குவவார் பகயில் என்பன விட்டு விடாவதயும்.  

122 உம் ஊழியனின் நலத்பத உறுதிப்படுத்தும்;  

பசருக்குற்வைார் என்பன ஒடுக்கவிடாவதயும்.  

123 நீர் தரும் விடுதபலபயயும் 

உமது நீதியான வாக்குறுதிகபளயும் எதிர்பார்த்து, 

என் கண்கள் பூத்துப் வபாயின. 

124 உம் வபரன்பிற்வகற்ப உம் ஊழியனுக்குச் பசய்தருளும்;  

உம் விதிமுபைகபள எனக்குக் கற்பியும்.  

125 உம் ஊழியன் நான், எனக்கு நுண்ணறிவு புகட்டும்;  

அப்வபாது உம் ஒழுங்குமுபைகபள அறிந்துபகாள்வவன்.  

126 ஆண்டவவர! நீர் பசயலாற்றும் வநரம் வந்துவிட்டது;  

உம் திருச்சட்டம் மீைப்பட்டுவிட்டது.  

127 ஆகவவ, பபான்னிலும் பசும்பபான்னிலும் வமலாக  

உம் கட்டபளகபள விரும்புகின்வைன்.  

128 உம் நியமங்கபள எல்லாம் நீதியானபவ என்று ஏற்றுக்பகாண்வடன்;  

பபாய்யான வழி அபனத்பதயும் பவறுக்கின்வைன்.  

திருப்பாடல் 119:121-128 

 
சிந்தபனக்கு 

 
வசனம் 119:121-128 

தான் எதிர்வநாக்கும் ஆண்டவரின் மீட்பில் தாமதம் ஆயினும், இபைவார்த்பதயில் நாட்டம் 

பகாள்ளும் திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 119:121 
தன்னுபடய பசயல்களில் தான் நீதிபயயும் வநர்பமபயயும் கபடப்பிடித்துள்ளபத உறுதிவயாடு 

பசால்லும் திருப்பாடகர், வ.30, 31,55&56,59-60,69,129. இந்த வபகயில் அவபர வயாவபாடு 

ஒப்பிடலாம், வயாபு 27 & 31. 

 

நீதிவயாடும், வநர்பமவயாடும் நாம் நடந்து பகாள்வபத விரும்பும் ஆண்டவர், 106:3; பதாடக்க 

நூல் 18:19; நீதிபமாழிகள் 21:3; எசாயா 56:1; எவசக்கிவயல் 18:5,9,19&21, 33:14-16&19; 45:9. 
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வசனம் 119:122 

வார்த்பத / சட்டம் / வாக்கு / வாக்குறுதி / நியமம் / ஒழுங்கு / நீதிபநறி வபான்ை பசால் ஏதும் 

எவ்விதத்திலும் இடம்பபைாத ஒரு வசனம். 

 

"உம் ஊழியனின் நலத்பத உறுதிப்படுத்தும்" - 

OV, "உமது அடிவயனுக்கு நன்பமயாகத் துபண நில்லும்." 

KJV, "Be surety for thy servant for good." 

 

ஒப்பிடுக, "நீவர எனக்குப் பபணயமாய் இருப்பீராக," வயாபு 17:3. பமாழிபபயர்ப்பு அளவில், 

KJV பதளிவாக இருக்கிைது என்பது எனது கருத்து. எபிவரய aw-rab என்பது பபணயம் 

பவத்தல், அடமானம் பவத்தல், பிபணயாக நிற்ைல், பபாறுப்வபற்ைல் என்பைல்லாம் 

பபாருள்படும். 

 

பபணயம் / பிபண என்பது பதிலாள். 'கிறிஸ்து இவயசு நமக்குப் பதிலாளாக சிலுபவயில் 

அடிக்கப்பட்டார்; ஒருவபர மீட்பதின் மிக உயரிய விபலபய நமக்காக அவர் பகாடுத்தார்' 

என்பபத நிபனவில் பகாள்வவாம். 

 

வசனம் 119:123 

இபண, வ.82. முன்பு பசான்னபதவிடக் கூடுதலாக, ஆண்டவர் அருளும் விடுதபலபயத் தான் 

எதிர்வநாக்கிக் காத்திருப்பபத முபையிட்டு, அவரிடம் திருப்பாடகர் மன்ைாடுகிைார். 

 

வசனம் 119:124 

"உம் வபரன்பிற்வகற்ப..." - 
நாம் நிபனப்பதற்கும் வவண்டிக் பகாள்வதற்கும் அதிகமாக நமக்கு நன்பமகபள அருளுவது 

ஆண்டவரின் வபரன்பு / கிருபப. அதபன நிபனவூட்டி, திருப்பாடகர் வவண்டுகிைார். 

 

வசனம் 119:125 

"உம் ஊழியன் நான், எனக்கு நுண்ணறிவு புகட்டும்" - 

ஏபனனில், ஆண்டவரின் ஊழியனின் நாவினின்று திருச்சட்டத்பதக் வகட்க மக்கள் நாடி 

வருவார்கவள! (மலாக்கி 2:7) 

 

வசனம் 119:126 

"ஆண்டவவர! நீர் பசயலாற்றும் வநரம் வந்துவிட்டது; உம் திருச்சட்டம் மீைப்பட்டு விட்டது" - 

ஒரு காரணத்பதக் குறிப்பிட்டு, ஒரு காரியத்பத ஆண்டவரிடமிருந்து திருப்பாடகர் 

எதிர்பார்க்கிைார். தனது துயரின் அழுத்தத்தால் அவர் இவ்வாறு நாடுகிைார். 

ஆனால், ஆண்டவர் பசயல்பட வவண்டிய காலத்பத நாம் குறிப்பிட முடியுமா? இன்பைக்குப் 

பல அறிகுறிகபளயும் அபடயாளங்கபளயும் குறிப்பிட்டு, ஆண்டவரின் வருபகக்குப் பலரும் 

நாள் குறிப்பிடுகிைார்கவள! 

"கடவுள் ஒவ்பவான்பையும் அதனதன் காலத்தில் பசம்பமயாகச் பசய்கிைார்; காலத்பதப் பற்றிய 

உணர்பவ மனிதருக்குத் தந்திருக்கிைார். ஆயினும், கடவுள் பதாடக்கமுதல் இறுதிவபர 

பசய்துவருவபதக் கண்டறிய மனிதரால் இயலாது." (சபப உபரயாளர் 3:11) 

 

வசனம் 119:127 

இபண, வ.14, 57, 72, 111 & 162 மற்றும் 19:10. 

பார்க்க, வ.57&72 மற்றும் குறிப்புகள். 

 

வசனம் 119:128 

"உம் நியமங்கபள எல்லாம்..." - 
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ஆண்டவர் அருளிய நியமங்களில், நம்மில் பலரும் பசய்வது வபால, நமது வசதிக்வகற்ப 

அங்பகான்றும் இங்பகான்றும் என்று இல்லாமல், நியமங்கள் எல்லாவற்பையும் ஏற்றுக் 

பகாண்ட திருப்பாடகர். 

 

நியமங்கள் அபனத்பதயும் ஏற்றுக் பகாண்டாலும், திருப்பாடகர் வ.121ல் குறிப்பிட்டது வபால, 

அவற்றின் வழியில் நாம் நடந்துள்வளாமா? 

 

✝️ 
 

17. வப / pe 
 

(திருச்சட்டத்தின் மீது ஆவல்) 

 

129 உம் ஒழுங்குமுபைகள் வியப்புக்குரியபவ;  

ஆகவவ, நான் அவற்பைக் கபடப்பிடித்து வருகின்வைன்.  

130 உம் பசாற்கபளப்பற்றிய விளக்கம் ஒளி தருகின்ைது; 

அது வபபதகளுக்கு நுண்ணறிவு ஊட்டுகிைது. 

131 வாபய "ஆ"பவனத் திைக்கின்வைன்;  

பபருமூச்சு விடுகின்வைன்; ஏபனனில்,  

உம் கட்டபளகளுக்காக ஏங்குகின்வைன்.  

132 உம் பபயரின்மீது பற்றுக்பகாண்வடாருக்கு  

நீர் வழக்கமாய்ச் பசய்வதுவபால்,  

என் பக்கம் திரும்பி எனக்கும் இரங்கும்!  

133 உமது வாக்கில் என் காலடிகபள நிபலப்படுத்தும்!  

தீயது எதுவும் என்பன வமற்பகாள்ளவிடாவதயும்!  

134 மனிதர் பசய்யும் பகாடுபமயினின்று  

என்பன விடுவியும்!  

உம் நியமங்கபள நான் கபடப்பிடிப்வபன்.  

135 உம் ஊழியன்மீது உமது முகஒளி வீசச் பசய்யும்!  

உம் விதிமுபைகபள எனக்குக் கற்பித்தருளும்.  

136 உமது திருச்சட்டத்பதப்  

பலர் கபடப்பிடிக்காதபதக் கண்டு,  

என் கண்களினின்று நீர் அருவியாய் வழிந்தது.  

திருப்பாடல் 119:129-136 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:129-136 
வைண்ட நிலங்களில் தண்ணீருக்குத் தவிக்கும் மான் வபால வாழ்க்பகத் துயரங்களில் 

வார்த்பதபய வாஞ்சிக்கும் திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 119:129 

"உம் ஒழுங்குமுபைகள் வியப்புக்குரியபவ" - 

கடவுளின் பசயல்கள் மட்டுமல்லாமல் அவர்தம் ஒழுங்குமுபைகளும் வியப்புக்குரியபவ; 

கிறிஸ்து இவயசுவின் மபலப்பபாழிபவப் (மத்வதயு 5 ~ 7) படிப்வபாருக்கு இன்றும் வியப்பு 

வமலிடுவபத நாம் வகட்க முடியும். 
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"ஆகவவ, நான் அவற்பைக் கபடப்பிடித்து வருகிவைன்" - 
முழுபமயாக வியப்பூட்டும் வண்ணம் தன்பன மாற்றிக் பகாள்ள நீதியுள்ள இபைவார்த்பதக்குத் 

திருப்பாடகர் கீழ்ப்படிகிைார். இத்தபகய முழுபமயான, பவளிப்பபடயான மாற்ைத்பதப் 

புதிதாக ஆண்டவபர ஏற்றுக் பகாள்வவாரிடம் நாம் காண முடியும். 

 

வசனம் 119:130 

"உம் பசாற்கபளப் பற்றிய விளக்கம் ஒளி தருகிைது" - 

பார்க்க, வ.98-100 & 19:7-8. இங்கு கூடுதல் சிைப்புப் பபறுவது "விளக்கம்". இன்று 

வசனத்திற்குத் தரப்படும் விளக்கம் நமக்கு ஒளி தருகிைதா? 

 

நிபனவில் பகாள்ளுங்கள்: திருச்சட்ட வல்லுநர் கமாலிவயலால் வபாதிக்கப்பட்ட சவுலால், 

இவயசுவவ கிறிஸ்து என்கிை உண்பமபய உணர முடியவில்பல! 

எனவவ கமாலிவயல்களின் காலடிகளில் அமர்ந்து உண்பமபய உணர முடியாது; தூய 

ஆவியாபர அருளும்படி, கடவுளிடம் மன்ைாடி வார்த்பதயில் ஒளி பபறுவவாம். அதுவவ 

வபபதகளும் நுண்ணறிவு பபறும் வழி! 

 

(குறிப்பு: விளக்கம் / OV, பிரசித்தம் என்பதன் மூலச் பசால், pay-thakh என்பது, திைத்தல், 

பவளிப்படுத்தல், நுபழதல் என்று பபாருள்படும்.) 

 

வசனம் 119:131 

"வாபய 'ஆ'பவனத் திைக்கிவைன்" - 

கடும் பசிவயாடு தங்கள் தாய்க் குருவியின் முன் தங்கள் வாய்கபளத் திைக்கும் குஞ்சுகள் வபால, 

வார்த்பதக்கு ஏங்கும் திருப்பாடகர். 

 

"பபருமூச்சு விடுகின்வைன்" - 

ஒப்பிடுக, எசாயா 42:14. 

 

வசனம் 119:132 

"உம் பபயரின் மீது பற்றுக் பகாண்வடாருக்கு நீர் வழக்கமாய்ச் பசய்வது வபால்..." - 
ஆபிரகாம் பதாடங்கி இபையடியார்க்கு வழக்கமாக ஆண்டவர் அருளும் நன்பமகபள இங்கு 

திருப்பாடகர் நிபனவூட்டி, அத்தபகய நன்பமக்காகத் தான் காத்திருப்பபத உணர்த்துகிைார். 

 

வசனம் 119:133 

அழிவின் குழியிலிருந்து தூக்கி, உறுதியான கற்பாபையில் நிபலநிறுத்தி, காலடிகபள 

ஆற்றுப்படுத்தும் ஆண்டவர், 40:2. 

 

வசனம் 119:134 

பசருக்குற்வைாரின் சூழ்ச்சியிலிருந்து தன்பன விடுவிக்க வவண்டல். 

 

வசனம் 119:135 

பவற்றிதரும் ஆண்டவர்தம் முகத்தின் ஒளி, 4:6, 44:3. 

 

வசனம் 119:136 

"...கண்களினின்று நீர் அருவியாய் ..." - 

இபைவார்த்பதபயக் கபடப்பிடிக்காவதார் குறித்து - சீற்ைம் பகாண்ட (வ.53), ஆண்டவரிடம் 

முபையிட்ட (வ.126), தன்பனவய கபரத்துக் பகாண்ட (வ.139), அருவருப்பபடந்த (வ.158) 

திருப்பாடகர், இங்கு அதன் பபாருட்டுக் கண்ணீர் வடிக்கிைார்.  

 



 540 

இபைவார்த்பத மீைப்படும் வபாது நாம் சீற்ைம் பகாள்வதில்பல; கண்ணீர் வடிப்பதில்பல; 

ஆனால், வார்த்பத நம் அபனவரிலும் வாழ, நம் அபனவபரயும் வழிநடத்த பஜபிக்கிவைாமா? 

   

 

 

18. த்ொவட / tzaddi 
 

(திருச்சட்டத்தின் ஒழுங்குமுபை) 

 

137 ஆண்டவவர! நீர் நீதி உள்ளவர்;  

உம் நீதிபநறிகள் வநர்பமயானபவ.  

138 நீர் தந்த ஒழுங்குமுபைகள் நீதியானபவ;  

அபவ முற்றிலும் நம்பத்தக்கபவ.  

139 என் பபகவர் உம் வார்த்பதகபள மைந்துவிட்டதால், 
அவற்றின்மீது நான் பகாண்டுள்ள 

தணியாத ஆர்வம் என்பன எரித்துவிடுகின்ைது. 

140 உம் வாக்குறுதி  

முற்றிலும் சரிபயன பமய்ப்பிக்கப்பட்டுள்ளது,  

உம் ஊழியன் அதன்மீது பற்றுக்பகாண்டுள்ளான்.  

141 சிறியன் அடிவயன்! இழிவுக்கு உள்ளானவன்;  

ஆனால், உம் நியமங்கபள மைக்காதவன்.  

142 உமது நீதி என்றுமுள நீதி;  

உமது திருச்சட்டம் என்றும் நம்பத்தக்கது.  

143 துன்பமும் கவபலயும் என்பனப் பற்றிக்பகாண்டன;  

எனினும் உம் கட்டபளகள் என்பன மகிழ்விக்கின்ைன.  

144 உம் ஒழுங்குமுபைகள் எக்காலமும் நீதியுள்ளபவ;  

நான் வாழுமாறு எனக்கு நுண்ணறிவு புகட்டும்.  

திருப்பாடல் 119:137-144 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:137-144 
நீதியுள்ள ஆண்டவரின் வநரிய வார்த்பத 

 

வசனம் 119:137 

நீதி உள்ள ஆண்டவர், 7:9, 11:7, 25:8, 116:5, 129:4, 145:17; வயாவான் 17:25. 

 

வசனம் 119:138 

நம்பத்தக்க ஆண்டவரின் நீதி, வ.86&142, 18:30, 19:7, 2 சாமுவவல் 22:31; மத்வதயு 5:17-18; 

திருபவளிப்பாடு 21:5, 22:6. அவர் நீதியுள்ளவர் என்பதன் அபடயாளவம, அவபர 

அபடக்கலமாகக் பகாண்டு, அவர்தம் வார்த்பதபயக் கபடப்பிடித்து வாழ்வவாபர, அவர் 

பாதுகாக்கிைார் என்பதுவவ! (நீதிபமாழிகள் 30:5). அவர்தம் வார்த்பதபயக் கபடப்பிடித்து 

வாழும் நமக்கு, நம்பத்தக்வகாராக வாழ வவண்டும் என்ை பபாறுப்பும் உள்ளது (எசாயா 26:7, 

53:11). 

 

வசனம் 119:139 

எரித்து விடும் தணியாத ஆர்வம் / OV, பட்சிக்கும் பக்தி பவராக்கியம், 69:9, 139:21; வயாவான் 

2:17.  
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வமலும் பார்க்க வ.136 மற்றும் குறிப்பு; அவற்றின் நீட்சியாகவவ, உயரிய மனநிபலபயத் 

திருப்பாடகர் இங்கு பவளிப்படுத்துகிைார். வார்த்பதயின் மீது இத்தபகய ஆர்வத்பத நாம் 

பபறுவது எப்வபாது? 

 

வசனம் 119:140 

பார்க்க, 12:6. 

சரிபயன பமய்ப்பிக்கப்பட்ட இபைவார்த்பத; ஊழி ஊழிகளாக ஆளுபக பசய்யும் 

இபைவார்த்பத; வசாதபனகபளக் கடந்து, காலங்கபளக் கடந்து, தபலமுபைகபளக் கடந்து, 

எல்பலகபளக் கடந்து உண்பமபயன பமய்ப்பிக்கப்பட்ட இபைவார்த்பத. 

 

வசனம் 119:141 

மாட்சிமிகு ஆண்டவரின் முன்பாகத் தன்பனத் தாழ்த்தும் திருப்பாடகர். ஆயினும் நாம் 

கபடப்பிடிக்கும் இபைவார்த்பத நம் வாழ்க்பகபய வமன்பமப்படுத்துகிைது. 

 

வசனம் 119:142 

என்றுமுளது வமலும் நம்பத்தக்கது - இபைவார்த்பதயின் இரண்டு பண்புகபள நிபனவில் 

பகாள்ளும் திருப்பாடகர், வ.151,160. 

 

வசனம் 119:143 

துன்பத்தில் இன்பம்தரும் இபைவார்த்பத என்று மீண்டும் அறிக்பகயிடும் திருப்பாடகர்; 

இதற்குச் சான்ைாக வாழ்ந்த பவுலடிகளார், 2 பகாரிந்தியர் 6:10, 7:4; பிலிப்பியர் 2:17; 

பகாவலாபசயர் 1:24. 

 

வசனம் 119:144 

நுண்ணறிவூட்டும் இபைவார்த்பத, வ.34,73,125&169. 

வாழ்வுதரும் இபைவார்த்பத, இபணச் சட்டம் 8:3; மத்வதயு 4:4. வமலும் வ.25,37,40,50,77 

&93. 

 

வார்த்பதயின் வழியில் வாழ்வவார், ஆண்டவருக்பகன்று வாழ்வவார்; சான்ைாக நிற்வபார்; 

சுடபராளி வீசுவவார். வார்த்பதயால் தூண்டப்பட்ட வாழ்க்பக வாழ நம்பம அர்ப்பணிப்வபாம். 

   

 
 

19. வகாப் / koph 
 

(விடுதபலக்காக மன்ைாடல்) 

 

145 முழு இதயத்வதாடு  

உம்பம வநாக்கி மன்ைாடுகின்வைன்;  

ஆண்டவவர! என் மன்ைாட்படக் வகட்டருளும்;  

உம் விதிமுபைகபள நான் பின்பற்றுவவன்.  

146 உம்பம வநாக்கி மன்ைாடுகின்வைன்;  

என்பனக் காத்தருளும்;  

உம் ஒழுங்குமுபைகபள நான் கபடப்பிடித்வதன்.  

147 பவகபையில் நான் உம்மிடம் வந்து  

உதவிக்காக மன்ைாடுகின்வைன்;  

உம் பசாற்களில் நம்பிக்பக பவக்கின்வைன்.  
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148 உம் வாக்குறுதிகபளச் சிந்திப்பதற்காக,  

இரவுச் சாம வநரங்களில் நான் கண்விழித்துள்வளன்.  

149 ஆண்டவவர! உமது வபரன்பிற்வகற்ப  

என் குரபலக் வகட்டருளும்;  

உமது நீதியின்பபடி என்னுயிபரக் காத்தருளும்.  

150 சதிபசய்து ஒடுக்குவவார்  

என்பன பநருங்கி வருகின்ைனர்;  

உம் திருச்சட்டத்துக்கும் அவர்களுக்கும் பவகு பதாபலவு.  

151 ஆண்டவவர! நீர் என் அருகில் இருக்கின்றீர்;  

உம் கட்டபளகள் எல்லாம் நிபலயானபவ. 

152 அவற்பை நீர் எக்காலத்திற்குமாக ஏற்படுத்தினீர் என்று  
நீர் தந்த ஒழுங்குமுபைகளினின்று  

முன்வப நான் அறிந்திருக்கின்வைன்.  

திருப்பாடல் 119:145-152 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:145-152 

இபைவார்த்பதபயக் கபடப்பிடிக்க வமலும் உறுதிபூணும் அவத வவபளயில், 

எதிரிகளிடமிருந்து தன்பனக் காத்தருள மன்ைாடும் திருப்பாடகர். 

 

பவர் பமாழிபபயர்ப்பில் (OV), வ.146ல் (வ.134கிலும்) "அப்பபாழுது" என்ை பசால் 

வசர்க்கப்பட்டுள்ளது. "என்பன விடுவியும், அப்பபாழுது நான் உமது வாக்குகளின் படி 

நடப்வபன்" என்று ஆண்டவருக்கு நாம் நிபந்தபன விதிக்க முடியுமா?  

 

பநருக்கடியில் இருக்கும் தருணங்களில், நாமும் ஆண்டவவராடு பநருக்கத்தில் இருக்கிவைாம், 

வ.151; மணிக்கணக்காக, நாள்கணக்காக, முழங்காலில் நிற்க நாம் ஆயத்தமாக இருக்கிவைாம்; 

ஆண்டவரிடம் வாக்குக் பகாடுக்கிவைாம்; பபரிய அளவில் பபாருத்தபன பசய்கிவைாம். அதற்கு 

மாைாக, எப்வபாதுவம ஆண்டவபரச் சார்ந்து வாழ்ந்தால், நம் வாழ்க்பக எத்துபண நலமாக 

இருக்கும்! 

 

வசனம் 119:145 & 146 

இபணயான அடுத்தடுத்த வசனங்கள். 

'வகட்டருளும்' 'காத்தருளும்' என்கிை பசாற்களின் அளவவ வவறுபாடு - மன்ைாடிய பசயல் 

ஒன்வை! 

 

வசர்த்து வாசிக்க, வ.149. 

 

வசனம் 119:147 & 148 + 150 

"பவகபையில்" 

"இரவுச் சாம வநரங்களில்" - 

இரவு வநர விழிப்பு எதற்காக? 

திருச்சட்டத்பதத் தியானிக்கவா? 

பநருக்கடியால் உைங்க முடியவில்பலயா? 

எதுவாயினும், எப்படியாயினும், நம் ஒவ்பவாருவபரயும், தமக்கு பநருக்கமாக மாற்ை 

ஆண்டவர் விரும்புகிைார் என்பவத உண்பம. 

இன்பங்களின் வழியில் ஆண்டவபர உணர்வவாபர விட, இடுக்கண்களின் வழியில் அவபரப் 

பற்றிக் பகாள்வவாவர மிகுதி! 
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வசனம் 119:150 & 151 

மனதளவில் ஆண்டவருக்கு விலகித் பதாபலவில் இருக்கும் சதியாளர்கள்; அவதவவபளயில் 

ஆண்டவரின் வார்த்பதபய உள்ளத்தில் இருத்தும் திருப்பாடகர். 

 

உடலளவில் பநருங்கி வரும் எதிரிகள் - 

அவதவவபளயில், ஆவிக்குரிய நிபலயில், திருப்பாடகரின் அண்பமயில் இருக்கும் ஆண்டவர். 

 

வமலும் வாசிக்க வ.152. 

துன்புறும் வவபளகளில் மட்டுமல்லாமல், எல்லாக் காலங்களிலும் நமக்குத் துபணயாக வாழும் 

இபைவாக்கு; நம்வமாடு, நமக்காக, நம்முள் வாழும் இபைவார்த்பத. அதபனப் பற்றிக் 

பகாண்வடாமா என்பபத மட்டும் நிபனத்துப் பார்ப்வபாம். தம் கட்டபளகபளக் 

கபடப்பிடிப்வபாபர விட்டு ஆண்டவர் விலகுவதுமில்பல, பகவிடுவதுமில்பல (வாசிக்க, 

இபணச் சட்டம் 31:5-6 & மத்வதயு 28:20). 

   

  
 

20. வரஷ் / rash 
 

(உதவிக்காக மன்ைாடல்) 

 

153 என் துன்ப நிபலபயப் பார்த்து  

என்பன விடுவித்தருளும்; ஏபனனில்,  

உமது திருச்சட்டத்பத நான் மைக்கவில்பல.  

154 எனக்காக வழக்காடி என்பன மீட்டருளும்; 

உமது வாக்குக்வகற்ைபடி என் உயிபரக் காத்தருளும். 

155 தீவயார்க்கு மீட்பு பவகு பதாபலவில் உள்ளது;  

ஏபனனில், அவர்கள் உம் விதிமுபைகபளத் வதடுவதில்பல.  

156 ஆண்டவவர! உம் இரக்கம் மிகப்பபரியது;  

உம் நீதித்தீர்ப்புகளின்படி எனக்கு வாழ்வளியும். 

157 என்பனக் பகாடுபமப்படுத்துவவாரும்  

பபகப்வபாரும் பலர்; ஆனால்,  

உம் ஒழுங்குமுபைகபள விட்டு நான் தவறுவதில்பல.  

158 துவராகம் பசய்வவாபர அருவருப்புடன் பார்க்கின்வைன்;  

ஏபனனில், அவர்கள் உம் வாக்பகக் கபடப்பிடிப்பதில்பல.  

159 ஆண்டவவர! நான் உம் கட்டபளகள் மீது  

எத்துபணப் பற்றுக்பகாண்டுள்வளன் என்பபதப் பாரும்;  

உம் வபரன்பிற்வகற்ப எனக்கு வாழ்வளியும். 

160 உண்பமவய உமது வார்த்பதயின் உட்பபாருள்;  

நீதியான உம் பநறிமுபைகள் எல்லாம் என்றும் நிபலத்துள்ளன.  

திருப்பாடல் 119:153-160 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:153-160 

தீவயாபர அருவருக்கும் அவதவவபளயில் ஆண்டவர்தம் வார்த்பதபயச் சார்ந்து, தனக்கு 

வாழ்வருள ஆண்டவரிடம் மன்ைாடும் திருப்பாடகர். 
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திருப்பாடல் தன் நிபைபவ பநருங்குவதால், மன்ைாட்டின் பசாற்கள் மீண்டும் மீண்டும் 

வருகின்ைன. 

 

வசனம் 119:153 & 154 

தன் சார்பு நியாயத்பதத் தன் எதிரிகளிடம் வழக்காடி, தன் துன்பநிபலயிலிருந்து தன்பன 

விடுவிக்க ஆண்டவரிடம் மன்ைாடும் திருப்பாடகர். 

  

"எனக்காக வழக்காடி..." -  

தம் அன்பர்களுக்காக வாதிடும் ஆண்டவர், 35:1, 43:1; நீதிபமாழிகள் 22:23, 23:11; எசாயா 

51:22; எவரமியா 51:36; மீக்கா 7:9. 

 

வசனம் 119:155 

"தீவயார்க்கு மீட்பு பவகு பதாபலயில் உள்ளது" - 

தன் துன்பத்திலிருந்து விடுவிக்க மன்ைாடும் திருப்பாடகர் தீவயாபரக் குறித்து முபையிடுகிைார். 

தீவயாரின் எதிர்ப்பு மனநிபலவய அவர்களின் மீட்புக்குத் தபடயாக இருக்கிைது, மத்வதயு 9:11-

13; வயாவான் 9:39-41. எப்படிப்பட்ட பாவியாயினும், மனம் திருந்தும் அந்த வவபளயில் அவர் 

மீட்கப்பட வழி திைக்கும், எசாயா 55:7; யாக்வகாபு 4:8-10. 

 

நாம் ஒன்பைப் புரிந்து பகாள்ள வவண்டும்: தீவயார்க்கு மட்டுமல்ல, எந்த மனிதபரயும் மீட்பது 

ஆண்டவருபடய விருப்பவம, 3:8; வயானா 2:9. 

 

வசனம் 119:156 & 159 

வாழ்வருளும் ஆண்டவர், வ.50,165; வமலும் பார்க்க, 16:11, 31:15, 33:19, 42:8 & 68:6. 

 

ஆண்டவரின் இரக்கத்தின்படியும், வபரன்பிற்கு ஏற்பவும் தனக்கு வாழ்வளிக்க மன்ைாடும் 

திருப்பாடகர், வ.25, 37 & 40. 

 

வசனம் 119:157 

இபண, 3:1-2, 25:19 & 44:15-18. கடவுளின் ஒழுங்குமுபைகபளக் கபடப்பிடிக்கும் 

வவபளயிலும், தனக்கு எதிராகப் பபருகிவிட்ட தன் பபகவர்கபளக் குறித்து முபையிடும் 

திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 119:158 

ஆண்டவரின் வாக்பகக் கபடப்பிடிக்காத தனது பபகவபர அருவருக்கும் திருப்பாடகர். பார்க்க, 

வ.136 மற்றும் குறிப்பு. 

 

வசனம் 119:160 

பார்க்க, 111:8. வமலும் வாசிக்க, வயாவான் 17:14-17. 

 

"உண்பமவய உமது வார்த்பதயின் உட்பபாருள்" - 

பமய்யானதும் நிபலயானதுமான வார்த்பத (மத்வதயு 5:17-19). அந்த வார்த்பதவய மனித 

வடிவில் நம்மிபடவய நமக்குச் சான்ைாக வாழ்ந்த ஆண்டவர், வாசிக்க, வயாவான் 1:1-5&10-11. 

அவவர வழியும் உண்பமயும் வாழ்வும் ஆனவர், வயாவான் 14:6. 

 

வார்த்பதபய வாசிக்கும் வபாது, நாம் ஆண்டவவராடு ஐக்கியப்படுகிவைாம்; வார்த்பதபயக் 

கபடப்பிடிக்கும் வபாது, அவர்தம் வழியில் நடக்கிவைாம்; அதுவவ சரியானதும் 

உண்பமயானதுமான ஒவர வழி! 
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21. ஷீன் / schin 
 

(திருச்சட்டத்தின் மீது வபரன்பு) 

 

161 தபலவர்கள் என்பனக்  

காரணமின்றிக் பகாடுபமப்படுத்துகின்ைனர்; ஆனால்,  

உம் வாக்பக முன்னிட்டு என் உள்ளம் நடுங்குகின்ைது.  

162 திரண்ட பகாள்பளப் பபாருபள  
அபடந்தவன் மகிழ்வது வபால  

உமது வாக்குறுதியில் நான் மகிழ்ச்சியுறுகின்வைன். 

163 பபாய்பய பவறுத்து ஒதுக்குகின்வைன்;  

உமது திருச்சட்டத்தின்மீது பற்றுக்பகாண்டுள்வளன்.  

164 நீதியான உம் பநறிமுபைகபளக் குறித்து  

ஒரு நாபளக்கு ஏழுமுபை உம்பமப் புகழ்கின்வைன்.  

165 உமது திருச்சட்டத்பத விரும்புவவார்க்கு 

மிகுதியான நல்வாழ்வு உண்டு; 

அவர்கபள நிபலகுபலயச் பசய்வது எதுவுமில்பல. 

166 ஆண்டவவர!  

நீர் அளிக்கும் மீட்புக்காக நான் காத்திருக்கின்வைன்;  

உம் கட்டபளகபளச் பசயல்படுத்துகின்வைன்.  

167 உம் ஒழுங்குமுபைகபள நான்  

கபடப்பிடித்து வருகின்வைன்;  

நான் அவற்றின்மீது பற்றுக்பகாண்டுள்வளன்.  

168 உம் நியமங்கபளயும் ஒழுங்குமுபைகபளயும்  

நான் கபடப்பிடிக்கின்வைன்;  

ஏபனனில், என் வழிகள் எல்லாம் உமக்குத் பதரிந்தபவ.  

திருப்பாடல் 119:161-168 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:161-168 

கபடப்பிடிப்வபாபர நல்வாழ்பவ வநாக்கி வழிநடத்தும் இபைவார்த்பத.  

 

வசனம் 119:161 

பார்க்க, வ.23 மற்றும் குறிப்பு. சூழ்ச்சி பசய்து பகாடுபமப்படுத்தும் தபலவர்கள் (OV, 

பிரபுக்கள் / KJV, princes); திருப்பாடபல வாசிக்கும் வபாது, இவர்கள் அன்னியராக 

இருப்பபதவிட, பசாந்த மண்பணச் வசர்ந்தவர்களாக இருக்க அதிக வாய்ப்பு உள்ளது. 

அதனால்தான், அவர்கள் ஆண்டவரின் திருச்சட்டத்பதக் கபடப்பிடிக்கவில்பல என்று 

திருப்பாடகர் சீற்ைமும் வவதபனயும் பகாள்கிைார், வ.136 மற்றும் குறிப்பு. 

 

நடுங்கும் உள்ளம், வ.120 மற்றும் குறிப்பு. 

 

வசனம் 119:162 

பார்க்க, வ.57&72 மற்றும் குறிப்புகள். 

 

இபைவாக்கில் மகிழ்ச்சி, பார்க்க, வ.16 & 35 மற்றும் குறிப்புகள். 
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வசனம் 119:163 

பவறும் பபாய்பய அல்ல, பபாய்பமபய பவறுத்து ஒதுக்கும் திருப்பாடகர். பயனற்ை 
பதய்வங்கபளயும் அபவகளின் பபயரால் புபனயப்பட்ட பபாய்கபளயும் திருப்பாடகர் 

தன்னிடமிருந்து முற்றிலும் அகற்றுகிைார். ஒளிக்கும் இருளுக்கும் பதாடர்பு ஏது? 

 

வசனம் 119:164 

"ஒரு நாபளக்கு ஏழு முபை" - 

அதிகம் பயன்படுத்தப்படும் எண்ணாக ஏழு, பார்க்க, 12:6, 79:12; பதாடக்க நூல் 4:15&24; 

நீதிபமாழிகள் 24:16 மற்றும் பல வசனங்கள். ஓர் எண் ஏழு என்பதற்கு வமல், அதற்கு 

எந்தபவாரு அபடயாளத்பதயும் கூடுதல் விளக்கத்பதயும் நம்பாதிருத்தல் நன்று. கடவுபளயும் 

அவர்தம் வார்த்பதபயயும் மட்டுவம நம்பி நடத்தவல அவருக்குப் பிரியமானது. 

 

பநறிமுபைகள் குறித்து ஏழு முபை மட்டுமா திருப்பாடகர் ஆண்டவபரப் புகழ்ந்திருப்பார்? 

ஆண்டவபரப் புகழத்தக்க வவபளகபள நாம் அப்படி எண்ணிக்பகக்குள் அடக்க முடியுமா? 

 

வசனம் 119:165 

"உமது திருச்சட்டத்பத விரும்புவவார்க்கு மிகுதியான நல்வாழ்வு (shaw-lome) உண்டு" - 

நாம் ஆண்டவபரயும் அவர்தம் திருச்சட்டத்பதயும் நாடுவதன் வநாக்கம் (நீதிபமாழிகள் 3:1-2). 

அதுவவ வளபமயிலும் வறுபமயிலும், நிபைவிலும் குபைவிலும், உயர்விலும் தாழ்விலும், 

நாம் வலுவவாடு வாழ நம்பமப் பயிற்றுவிக்கிைது (பிலிப்பியர் 4:12-13). 

 

வசனம் 119:166 

பார்க்க, வ.81&123 மற்றும் குறிப்புகள். 

 

வசனம் 119:167 

"... பற்றுக் பகாண்டுள்வளன் ..." - 

பார்க்க, வ.47 மற்றும் குறிப்பு. 

 

வசனம் 119:167 & 168 

" ... கபடப்பிடித்து வருகின்வைன் ... கபடப்பிடிக்கின்வைன்" - 

ஆண்டவரிடம் திருப்பாடகர் மீண்டும் மீண்டும் வலியுறுத்தி அறிக்பகயிடும் ஒன்று, 

வ.8,17,22,33,34,44,55,56,57,60,67,69,88,100,101,106,115,129,134&146. 

 

நமது துன்ப வநரங்களில், நமது மன்ைாட்டுகளில், ஆண்டவரிடம் நாம் இவ்வாறு உறுதியாக 

அறிக்பகயிட முடியுமா? கபடப்பிடிப்பதாக உறுதி அளிக்கலாம் - ஆனால் - கபடப்பிடித்ததாக 

அறிக்பகயிட முடியுமா? 

   

 
 

22. படௌ / tau 
 

(உதவிக்காக மன்ைாடல்) 

 

169 ஆண்டவவர!  

என் வவண்டுதல் உம் திருமுன் வருவதாக!  
உமது வாக்குறுதிக்வகற்ப  

எனக்கு நுண்ணறிவு புகட்டும்.  

170 என் மன்ைாட்டு உம் திருமுன் வருவதாக!  
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உம் வாக்குறுதியின்படி என்பன விடுவியும்.  

171 உம் விதிமுபைகபள எனக்கு நீர் கற்பிப்பதால்,  

என் இதழ்களினின்று திருப்புகழ் பபாங்கிவரும்.  

172 உம் வாக்பகக் குறித்து என் நா பாடுவதாக!  

ஏபனனில், உம் கட்டபளகள் எல்லாம் நீதியானபவ. 

173 உம் கரம் எனக்குத் துபணயாய் இருப்பதாக!  

ஏபனனில், உம் நியமங்கபள நான் வதர்ந்பதடுத்வதன்.  

174 ஆண்டவவர!  

உம்மிடமிருந்து வரும் மீட்பப நான் நாடுகின்வைன்;  

உமது திருச்சட்டத்தில் நான் மகிழ்ச்சி அபடகின்வைன்.  

175 உயிர்பிபழத்து நான் உம்பமப் புகழ்வவனாக!  

உம் நீதி பநறிகள் எனக்குத் துபணபுரிவனவாக!  

176 காணாமல்வபான ஆட்படப்வபால் 

நான் அபலந்து திரிகின்வைன்; 

உம் ஊழியபனத் வதடிப்பாரும்; ஏபனனில், 

உம் கட்டபளகபள நான் மைக்கவில்பல. 

திருப்பாடல் 119:169-176 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வசனம் 119:169-176 

புகழ்ச்சிவயாடும், இபைவார்த்பதயில் மகிழ்ச்சிவயாடும், ஆண்டவரிடமிருந்து மீட்பப 

எதிர்வநாக்கும் திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 119:169-170 

இபணயான இரண்டு வசனங்கள்; அவற்றின் வழிவய இரண்டு வவண்டுதல்கள்: "...நுண்ணறிவு 

புகட்டும் ... விடுவியும்." நுண்ணறிவால் பதளிவு பபறும் உள்ளம், துன்பங்களிலிருந்து அல்லது 

துன்பங்கள் தரும் வவதபனயிலிருந்து விடுதபல பபறுமன்வைா! 

 

வசனம் 119:171-172 

மீட்பப எதிர்வநாக்கும் உள்ளம், அதபனப் பபறுவவாம் என்ை நம்பிக்பகயில் பாடி மகிழ்கிைது; 

நீதியுள்ள இபைவார்த்பதயில் அவராவலவய பயிற்றுவிக்கப்பட்டு, இபைவழியில் நபடபயிலும் 

வவபளயில், கடவுபளத் திருப்பாடகர் வபாற்றிப் புகழுகிைார். 

 

வசனம் 119:173-174 

ஆண்டவரின் நியமங்கபளத் பதரிந்து பகாண்டு, அதன் வழிவய மகிழ்ச்சிவயாடு நடக்கும் 

திருப்பாடகர், அவர் அருளும் மீட்பபவய தன் இலக்காக நாடுகிைார். 

 

வசனம் 119:174-176 

நீண்ட திருப்பாடலின் முடிவுபரயாக எழுதப்பட்ட வசனங்கள். 

 

வசனம் 119:175 

எதிரிகளின் சூழ்ச்சிகளுக்குத் தப்பி, ஆண்டவரின் துபணவயாடு பவற்றிபய எதிர்வநாக்கும் 

திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 119:176 

கடவுளின் கட்டபளகளின் வழிவய நடந்தாலும், எதிரிகள் தரும் துன்பத்தில் விடுபட வழி 

அறியாமல், அபலயும் பநஞ்சம்.  
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வமலும் பார்க்க, எசாயா 53:6; எவரமியா 50:6; எவசக்கிவயல் 34:6&11; லூக்கா 15:4-7; 

வயாவான் 10:11-18; 1 வபதுரு 2:25. 

 

காணாமல் வபான ஆட்படத் வதடிக் கண்டுபிடித்து, தம்வமாடு வசர்த்துக் பகாள்வது, வமய்ப்பரின் 

கடபம அல்லவா! அதுவவ நமது நம்பிக்பக! 

 

ஆபமன்! 

அல்வலலூயா! 

 

   
 

 
சீவயான் மபலத் திருப்பயணத் திருப்பாடல்கள் 

(திருப்பாடல்கள் 1️2️0️ முதல் 1️3️4️ வபர) 

 
பபாதுவான முன்னுபர 

 

திருப்பாடல் 120 பதாடங்கி வரும் 15 திருப்பாடல்கள், சீவயான் மபலத் திருப்பயணத் 

திருப்பாடல்கள் என்ை தபலப்பில் அபமந்த திருப்பாடல்கள். பவர் பமாழிபபயர்ப்பில் இபவ 

ஆவராகண சங்கீதங்கள் என்று அபழக்கப்படுகின்ைன. ஆங்கிலத்தில், Psalms / Songs of 

Ascents அல்லது Songs of Degrees அல்லது Songs of Steps என்று அபழக்கப்படுகின்ைன. 

 

 * மபலப் பயணத் திருப்பாடல்களா? அப்படியானால், வவறு தருணங்களில் பாடப்படக் 

கூடாதா? 

 * பதிபனந்து பாடல்கள் மட்டும்தான் திருமபலப் பயணத் திருப்பாடல்களா? 

 * ஏறும்வபாது மட்டுவம பாடத்தக்க பாடல்களா? அப்படியானால் இைங்கும்வபாது பாடக் 

கூடாதா? 

 * திருக்வகாவிலின் பதிபனந்து படிகளில் ஏறும்வபாது பாடப்பட்ட பாடல்களா? 

அப்படியானால், திருக்வகாவிலில் பதிபனந்து படிகள் மட்டுவம இருந்தனவா? 

திருக்வகாவில் என்ைால் முதலாம் திருக்வகாவிலா அல்லது இரண்டாம் திருக்வகாவிலா? 

 * பாடல் பாடும் முபையில் ஆவராகண முபையில் பாடப்பட்ட பாடல்களா? அப்படியானால் 

இதர திருப்பாடல்களில், ஆவராகண அபமப்பில் திருப்பாடல் எதுவும் பாடப்படவில்பலயா? 

 * உடன்படிக்பகப் வபபழபய தாவீதின் நகருக்கு எடுத்துச் பசன்ைவபாது (1 குறிப்வபடு 13:6-8 

& 15:15-16) பாடப்பட்ட பாடல்களா? அப்படியானால், பதிபனந்து பாடல்களும் தாவீதின் 

காலத்தில் பாடப்பட்டன வபால அல்லவவ! 

 * பாபிவலானியச் சிபையிருப்பிலிருந்து மீண்டு எருசவலம் வந்தவபாது பாடப்பட்ட 

பாடல்களா? அப்படியானால், எருசவலம் நகருக்கு முன்பாக, வந்த வழியில், வவறு எந்த 

மபலயும் அந்த மபல நாட்டில் இல்பலயா? 

 

வகள்விகளும், அவற்றிற்கான பதில்களில் முரண்களும் அதிகமாக உள்ளன; ஆனால், இந்தக் 

குவியத்தில் உள்ள திருப்பாடல்கள், எருசவலம் நகரின் எழிபல, திருக்வகாவிலின் மாட்சிபய, 

திருநாள்களின் களிப்பப, பகாண்டாட்டத்தின் உற்சாகத்பத, ஆண்டவர் அருளும் மீட்பப, 

பவற்றிபய, பராமரிப்பப, பாதுகாப்பப, ஆண்டவரில் நம்பிக்பகபய, எதிர்வநாக்பக, 

நன்றிபய, மகிழ்ச்சிபய, ஆண்டவரிடம் தங்கள் வவண்டுதல்கபள, முபையீடுகபள - 

இவற்பைபயல்லாம் பவளிப்படுத்துவனவாக உள்ளன. 

 

திருமபலப் பயணத் திருப்பாடல் என்பபத, எளிபமயாகத் திருநாள் வதாறும் கடவுளின் இல்லம் 

வநாக்கி நாடிவரும் ஒவ்பவாருவரின் உள்ளமும் பாடும் பாடல் என முடிவு பசய்யலாம். 
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இஸ்ரவயலின் மரபின் படி, ஆண்டுக்கு மூன்று முபை இஸ்ரவயலர் எருசவலம் வகாவிலுக்கு 

வந்து பலிகபள நிபைவவற்ை வவண்டும் என்பபத நாம் அறிவவாம் (விடுதபலப் பயணம் 

23:14-17; இபணச் சட்டம் 16:16; பசக்கரியா 14:16). அத்தபகய வழிப் பயணத்தில் 

இத்திருப்பாடல்கள் அபனவராலும் பாடப்பட்டன. கிறிஸ்து இவயசுவும் ஆண்டுக்கு மூன்று 

முபை எருசவலம் ஆலயத்திற்கு வருவபத வழக்கமாகக் பகாண்டிருந்தார்; அவரும் கூட 

இத்திருப்பாடல்கபளத் தமது பயணங்களில் பாடியிருப்பார். 

 

சிைந்த பாடல் என்பது ஒருவரின் மண்ணுலக வாழ்க்பகப் பயணத்தில், துன்புற்ை அல்லது 

தாழ்வுற்ை நிபலயில், அவருபடய ஆவிபயத் தட்டி எழுப்பி, உள்ளத்தின் சிைகுகளுக்கு 

வலுவூட்டி, உயர்ந்த இலக்பக எட்ட ஊக்கம் தருவதாக இருக்க வவண்டும். திருப்பாடல்கபள 

நாம் வாசிக்கும் வவபளகளில், நாம் புத்துயிர் பபறுகிவைாவம!        

 

நான்கு திருப்பாடல்கள் தாவீது அரசருக்கு உரியன (122, 124, 131 & 133); திருப்பாடல் 127, 

சாலவமான் அரசருக்கு உரியது. இதர திருப்பாடல்கபள எழுதியவர்களின் பபயர்கள் 

தபலப்புகளில் பகாடுக்கப்படவில்பல. 

 

திருப்பாடல்கள் எப்வபாது, எதற்காகப் பாடப்பட்டன வபான்ை பசய்திகள் எதுவும் 

தபலப்புகளில் இல்பல. 

 

திருப்பாடல் 127, 15 திருப்பாடல்களின் நடுவில் அபமந்துள்ளது; அதற்கு முந்பதய 7 

திருப்பாடல்களில் இரண்டு தாவீதுக்கு உரியன; அவதவபால, பிந்பதய 7 திருப்பாடல்களில் 

இரண்டு தாவீதுக்கு உரியன. 

 

இந்தப் 15 திருப்பாடல்கவளாடு, பபரும்- ல்வலல் திருப்பாடல்கள் (Great Hallel) என்று 

அபழக்கப்படும், 135 மற்றும் 136 ஆகிய திருப்பாடல்கபளயும்,  திருப்பாடல் 137-யும் வசர்த்து 

வாசிக்கக் கிபடப்பது, திருப்பாடல் வாசிப்பில் ஒரு முழுபமயான ஆவிக்குரிய அனுபவம் 

ஆகும். 

 

இதர பசய்திகபள, ஒவ்பவாரு திருப்பாடல் வாசிப்பில் பார்ப்வபாம்.       

 

இபைவார்த்பத சார்ந்து எழுதப்பட்ட நமது பாமாபல / கீர்த்தபன / புத்பதழுச்சிப் பாடல்கள், 

நமது பக்தி வளர்ச்சிக்கு உறுதுபணயாக இருக்கின்ைன. அவற்பை நாம் ஆலய அல்லது குடும்ப 

ஆராதபனகளில் மட்டுமா பாடுகிவைாம்? தனிபமயில் அல்லது சாபலயில் நடக்பகயில் 

அல்லது பயணங்களில் அல்லது பணிபுரியும் இடங்களில் - துயரில், நம்பிக்பகயில், 

மகிழ்ச்சியில், நன்றி உணர்வில் - இவ்வாறு எங்கும், எப்வபாதும், சாவு வீடு உட்பட எந்தச் 

சூழ்நிபலயிலும் நாம் பாடுவனவாக, கடவுவளாடு நம்பம இபணக்கும் சங்கிலியின் 

கண்ணிகளாக நமது பாடல்கள் விளங்குகின்ைனவவ! 

 

பாடல் வவபள இன்றி, நமது ஆராதபனகள் முழுபம பபைாது; பாடல்கள் இன்றி, நமது 

வாழ்க்பகப் பயணமும் நிபைவபடயாது! வவபைந்த சமயம் சார்ந்வதாபர விட, கிறிஸ்தவ 

வாழ்வில் பாடல்கள் சிைப்பிடம் பபறுகின்ைன. அத்தபகய மரபு, திருப்பாடல்களில் 

பதாடங்குகிைது. நம்பமக் கடவுவளாடு பிபணக்கும் ஆற்ைல் பகாண்டபவயாகத் 

திருப்பாடல்கள் உள்ளன. அத்தபகய பிபணப்பபத் திருப்பயணத் திருப்பாடல்கள் வமலும் 

உறுதி பசய்கின்ைன. 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣2️0️ 

 
(உதவிக்காக மன்ைாடல்) 

 

(சீவயான் மபலத் திருப்பயணப் பாடல்) 

1 நான் இன்னலுற்ை வவபளயில்  

ஆண்டவபர வநாக்கி மன்ைாடிவனன்;  

அவரும் எனக்குச் பசவி சாய்த்தார்.  

2 ஆண்டவவர! பபாய் வபசும் வாயினின்று  

என்பன விடுவித்தருளும்;  

வஞ்சக நாவினின்று என்பனக் காத்தருளும்.  

3 வஞ்சகம் வபசும் நாவவ! 

உனக்கு என்ன கிபடக்கும்? 
அதற்கு வமலும் 

உனக்கு என்னதான் கிபடக்கும்? 

4 வீரனின் கூரிய அம்புகளும்  

தணல் வீசும் கரிகளும்தான் கிபடக்கும்!  

5 ஐவயா! நான் வமவசக்கில்  

அன்னியனாய் வாழ்ந்தவபாதும்,  
வகதாரில் கூடாரங்களில்  

தங்க வநர்ந்தவபாதும்,  

6 சமாதானத்பதக் குபலப்பவர்கவளாடு,  

நான் பநடுநாள் வாழ வவண்டியதாயிற்று.  

7 நான் சமாதானத்பத நாடுவவன்;  

அபதப் பற்றிவய வபசுவவன்;  

ஆனால், அவர்களுக்வகா  

வபார் ஒன்றில்தான் நாட்டம்!  

திருப்பாடல் 120:1-7 
 

 
சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பயணப் பாடல்களின் முதல் பாடல், பதாபல நாட்டில் எதிர்ப்புகபள எதிர்பகாள்ளும் 

வநரிய ஒருவரின் புலம்பல் திருப்பாடல்; வவற்று நாட்டில், தீவயாரின் வஞ்சகமான 

பபாய்கபளயும், அவற்ைால் பாதிக்கப்பட்ட இஸ்ரவயலரில் ஒருவர் ஆண்டவபர வநாக்கி 

முபையிடுவதாகவும் இத்திருப்பாடல் அபமகிைது. 

 

பாடபல இயற்றியவர் யார் என்ை குறிப்பு ஏதுமில்பல. அன்னிய மண்ணில் வாழ்ந்த அல்லது 
நாடு திரும்பி திருக்வகாவிபல அல்லது மதில் சுவர்கபள எடுத்துக் கட்டும் பணியில் இருந்த 

ஒருவர் இந்தத் திருப்பாடபல எழுதியிருக்கலாம். வாசிப்பு உணர்வின் அடிப்பபடயில் 

இத்திருப்பாடல், திருப்பாடல் 84க்கு இபணயானது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, பசவி மடுக்கும் ஆண்டவருக்கு நன்றியும், விடுவிக்க மன்ைாட்டும் 

வ.3-4, வஞ்சகமாகப் பபாய் புபனயும் தீவயார் 

வ.5-7, முற்றிலும் எதிர்ப்புகளுக்கு நடுவவ அபமதிபய நாடும் ஒருவரின் முபையீடு 
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வசனம் 120:1 

இபண, 118:5. 

 

வசனம் 120:2 

"...பபாய் வபசும் ... வஞ்சக நாவு ..." - 

பார்க்க, 5:9, 10:7, 12:2-4, 55:21, 57:4, 59:7, 109:2-3. வமலும் பார்க்க, யாக்வகாபு 3:5-12. 

 

ஒருவருக்கு ஒருவர் எதிரிகளாக இருப்வபார் மட்டுமா பபாய்த் தாக்குதல் நடத்துகின்ைனர்? 

நாமும் ஒருவபரத் தாக்கத் தவைாமல் பயன்படுத்தும் ஆயுதம், நாக்கு. கனியிருப்பக் காய் 

கவர்ந்தற்று என்று படித்திருந்தாலும், நமது நாவு உபரக்கும் பசாற்கள் இனியபவயாக 

இருக்கின்ைனவா? 

நிபனவில் பகாள்க, மத்வதயு 5:22. 

 

வசனம் 120:3-4 

எதிரிகளுக்கு எதிராக ஆண்டவர் பசயல்படுவார் என்பதில் உறுதி; பார்க்க, 3:7-8, 6:7-10.  

 

வசனம் 120:5-7 

வமவசக்கு, வநாவாவுக்கு எப்வபத்தின் வழிப் வபரன், பதாடக்க நூல் 10:2; 1 குறிப்வபடு 1:5. 

அவன் கட்டிக் பகாண்ட நகரும் அதபனச் சுற்றியுள்ள நிலப்பரப்பும் அவன் பபயபரப் பபற்ைது, 

எவசக்கிவயல் 27:13; அன்பைய அசீரீய நிலப்பகுதி. 

 

வகதார், இஸ்மவவலின் இரண்டாம் மகன், பதாடக்க நூல் 25:13; 1 குறிப்வபடு 1:29. அவன் 

பபயரில் உருவாக்கப்பட்ட நகரும் அதபனச் சுற்றியுள்ள நிலப்பரப்பும், இனிபமமிகு பாடல் 

1:5; எசாயா 21:16-17. அவரபிய நிலப்பரப்பில் அபமந்த நகர். பவவ்வவறு திபசகளில் 

அபமந்துள்ள இரண்டு நகர்கபளக் குறிப்பிட்டு, இஸ்ரவயலர் எப்படிப்பட்ட பநருக்கடிக்கு 

ஆளாகினர் என்பபதத் திருப்பாடகர் உணர்த்துகிைார். 

 

"...சமாதானத்பத ... சமாதானத்பத..." - 

அபமதிபய நாடும் திருப்பாடகபர அழிக்கத் வதடும் எதிரிகள். 

 

சாவலாம் என்பது எருசவலபமயும் நிபனவூட்டும் பசால்; எருசவலம் மீது நாட்டமாக இருந்த 

திருப்பாடகர் என்றும் உவபமயாகக் பகாள்ளலாம். 

 

வபாட்டி என்று வரின், ஒருவர் மட்டுவம பவற்றி பபறுவார்; அபமதிபய ஏற்படுத்தும் வபாவதா, 

இருவரும் பவற்றி பபறுகிைார்கள்; அபமதிபய ஏற்படுத்துவவார் தாவன கடவுளின் மக்கள்! 

(மத்வதயு 5:9) 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣2️1️ 

 

(நம்பமப் பாதுகாக்கும் ஆண்டவர்) 
 

சீவயான் மபலத் திருப்பயணப் பாடல் 

1 மபலகபள வநாக்கி  

என் கண்கபள உயர்த்துகின்வைன்!  

எங்கிருந்து எனக்கு உதவி வரும்?  

2 விண்பணயும் மண்பணயும் உண்டாக்கிய 

ஆண்டவரிடமிருந்வத எனக்கு உதவி வரும். 

3 அவர் உம் கால் இடைாதபடி பார்த்துக் பகாள்வார்;  

உம்பமக் காக்கும் அவர் உைங்கிவிடமாட்டார்.  

4 இவதா! இஸ்ரவயபலக் காக்கின்ைவர்  

கண்ணயர்வதுமில்பல; உைங்குவதும் இல்பல.  

5 ஆண்டவவர உம்பமக் காக்கின்ைார்;  

அவர் உம் வலப்பக்கத்தில் உள்ளார்;  

அவவர உமக்கு நிழல் ஆவார்!  

6 பகலில் கதிரவன் உம்பமத் தாக்காது;  

இரவில் நிலாவும் உம்பமத் தீண்டாது.  

7 ஆண்டவர் உம்பம எல்லாத் தீபமயினின்றும் பாதுகாப்பார்;  

அவர் உம் உயிபரக் காத்திடுவார்.  

8 நீர் வபாகும்வபாதும் உள்வள வரும்வபாதும்  

இப்வபாதும் எப்வபாதும் ஆண்டவர் உம்பமக் காத்தருள்வார்.  

திருப்பாடல் 121:1-8 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

திருமபலப் பயணத்தின் இரண்டாம் பாடல். முந்பதய திருப்பாடல் புலம்பலும் முபையீடும் 

என்ைால், இந்தத் திருப்பாடல் ஆறுதலும் ஆற்ைலும் தருவது. மீட்பின் பயணத்தில் ஒரு 

பயணியான திருப்பாடகர், சாவலாபம நாடினார், எருசவலபம வாஞ்சித்தார் (120:6-7); அந்த 

வாஞ்பச, இடர்களில் வாடும் அவபர விடுவித்து, அவருக்கு வாழ்பவ அருளுபவர் மபலகளின் 

ஆண்டவவர என்ை எதிர்வநாக்காக, நம்பிக்பகயாக வடிபவடுக்கிைது. அத்தபகய ஆண்டவரின் 

அருள் தன்பமகபள நன்றிவயாடு திருப்பாடகர் நிபனவுகூர்ந்து மகிழ்கிைார். 

 

நமது பாடல் மரபில், 23 மற்றும் 91ம் திருப்பாடல்களுக்கு அடுத்த நிபலயில் மிகவும் 

பகாண்டாடப்படும் திருப்பாடல். 

 

எழுதியவர் யார் என்ை குறிப்பு ஏதுமில்பல. எழுதப்பட்ட காலம், சூழல் மற்றும் வநாக்கம் 

குறித்த வநரடியான குறிப்பு ஏதுமில்பல. ஆனால் எக்காலத்திலும், எந்தச் சூழ்நிபலயிலும், 

புத்துயிர் தருவதாக, தூய ஆவியார் அருளிய, கவிநயமிக்க பாடலாக இத்திருப்பாடல் 

விளங்குகிைது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, பபடப்பாளரான கடவுள் 

வ.3-8, பாதுகாப்பாளராக ஆண்டவர் 
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வசனம் 121:1 

"...மபலகபள வநாக்கி..." - 

கடவுளின் இல்லம் கட்டப்பட்டிருக்கும் எருசவலம், யூவதயா மபலத்பதாடரில் (ஏழு) 

மபலகளின் வமல் அபமக்கப்பட்ட நகர், 68:16, 87:1 & 125:2. தபலநகராக எருசவலபமக் 

கட்டியவர், தாவீது (2 சாமுவவல் 2:1-3 & 5:7-9). அரண்மபனகபளயும் திருக்வகாவிபலயும் 

பின்னர் சாலவமான் கட்டி முடித்தார். கடவுளின் இல்லம் அங்கு இருந்ததால், இஸ்ரவயலர் 

அபனவரும் எருசவலமின் திபச வநாக்கித் பதாழும் வழக்கம் ஏற்பட்டது, தானிவயல் 6:10; 

வமலும் வாசிக்க, 2 அரசர்கள் 8:30,35,38,44&48. அன்னிய மண்ணில் சிபைப்பட்ட 

இஸ்ரவயலரின் ஏக்கமாக எருசவலமின் மபலகள் மாறின. 

 

"...என் கண்கபள உயர்த்துகிவைன்" - 

இன்பைக்கு ஆண்டவபரத் வதடுவவார் கண்கபளத் தாழ்த்த வவண்டும் - பபபிபள வாசித்து 

அவபரத் வதடக் கண்கபளத் தாழ்த்த வவண்டும்! வாசித்த பிைகு, நமது உள்ளங்கபள ஆராய்ந்து 

பார்க்க, நமது கண்கபள மூடவவண்டும்! வானங்களில் வாசம் பசய்யும் ஆண்டவபர வநாக்கிப் 

பார்க்க, கண்கபள உயர்த்த வவண்டும்! 

 

"எங்கிருந்து எனக்கு உதவி வரும்?" - 

பார்க்க, 46:1 மற்றும் குறிப்பு. நமது மண்ணுலக வாழ்க்பகப் பயணத்தில் நமது பாதுகாப்பு 

ஆண்டவரிடமிருந்வத வருகிைது. 

 

வசனம் 121:2 

எல்பலயற்ை ஆற்ைல் மிக்க கடவுவள, நமது துபணயாளர். ஓர் இடத்தில் மட்டுவம ஆளுபக 

பசய்யும், திருத்தலத் பதய்வம் அல்ல ஆண்டவர்; அவவர பபடப்பு முழுபமக்குமான கடவுள், 

33:6, 89:11-13, 96:4-5, 104:2-32, 124:8, 134:3 & 136:4-9; இபணச் சட்டம் 10:14; 1 அரசர்கள் 

8:27; பநவகமியா 9:6. 

 

வசனம் 121:3-4 

ஒப்பிடுக, எசாயா 27:3. நம்பமக் கண்ணின் மணி வபாலப் பாதுகாக்கும் ஆண்டவர்; 

அதற்காகவவ அவர் கண்ணயர்வதில்பல. 

 

வசனம் 121:3 

கரடுமுரடான மபலப் பாபதயில் பயணிக்கும் வவபளகளில், கால் இடறுதல் நடக்கக் கூடிய 

ஒன்று; அத்தபகய இடைல் எதுவும் இல்லாதபடி, தம் அன்பபர ஆண்டவர் காக்கிைார். 

 

வசனம் 121:5 

வபார்க்கருவிகள் தாங்கி நிற்கும் வீரன், இடது கரத்தில் வகடயம் தாங்கி நிற்பான்; ஆகவவ, 

அந்தக் வகடயம் அவனுபடய வலது பக்கத்பதப் பாதுகாக்க உதவாது! அதனால், அவபனப் 

பாதுகாக்க ஆண்டவவர அவனுபடய வலப்பக்கத்தில் இருக்கிைார். அவ்வாறு நிற்கும் 

ஆண்டவர், அவனுபடய நிழல் வபால, அவபன விட்டு விலகுவவத இல்பல, 91:1; எசாயா 

49:2, 51:16. 

 

வசனம் 121:6 

பயணத்தில் இருப்வபாருக்கு, கடும் பவயிலும், குளிர்ந்த நிலபவாளியும் உடல் பாதிப்பப 

ஏற்படுத்துவன. மபலக்காடுகளில் பயணிக்கயில், இரவில் உணபவத் வதடி வரக் கூடிய 

விலங்குகளாலும் ஆபத்து வநரிடும். அபவ எல்லாவற்றிலிருந்தும் விலக்கிக் காப்பவராக 

ஆண்டவர் திகழ்கிைார். 
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வசனம் 121:7 

என்ன என்ன தீபமகள் என்கிை பட்டியல் வதபவயற்ைது - ஆண்டவர் தம் அன்பபர எல்லாத் 

தீபமகளிலிருந்தும் காக்க வல்லவராக இருக்கிைார். 

 

வசனம் 121:8 

இடம் மற்றும் காலம் - இவற்றில் பகுப்பு ஏதுமின்றி, எவ்விடத்திலும் எக்காலத்திலும் நம்பமக் 

காக்கும் ஆற்ைல் பகாண்டவர் ஆண்டவர். 

 

வபாகும் வபாதும் வரும் வபாதும் ஆசி அருளும் ஆண்டவர், இபணச் சட்டம் 28:6. இபணத்து 

வாசிக்க, 91:11. 

 

இத்தபகய கடவுவள என்பைன்றும் நம் கடவுள்; அவவர நம்பம இறுதி வபர வழி நடத்துவார், 

48:14. 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣2️2️ 

 

(எருசவலவம, நீ வாழி!) 

 

சீவயான் மபலத் திருப்பயணப் பாடல்; தாவீதுக்கு உரியது 

1 "ஆண்டவரது இல்லத்திற்குப் வபாவவாம்",  

என்ை அபழப்பப நான் வகட்டவபாது அகமகிழ்ந்வதன்.  

2 எருசவலவம! இவதா, நாங்கள் அடிபயடுத்து பவத்து  

உன் வாயில்களில் நிற்கின்வைாம்.  

3 எருசவலம் பசம்பமயாக  

ஒன்றிபணத்துக் கட்டப்பட்ட நகர் ஆகும்.  

4 ஆண்டவரின் திருக்குலத்தார்  

அங்வக பசல்கின்ைனர்; இஸ்ரவயல் மக்களுக்கு  
இட்ட கட்டபளக்களுக்கிணங்க  
ஆண்டவரது பபயருக்கு  

அவர்கள் நன்றி பசலுத்தச் பசல்வார்கள்.  

5 அங்வக நீதி வழங்க அரியபணகள் இருக்கின்ைன.  

அபவ தாவீது வீட்டாரின் அரியபணகள்.  

6 எருசவலமில் சமாதானம் நிபலத்திருக்கும்படி 

வவண்டிக்பகாள்ளுங்கள்; 

"உன்பன விரும்புவவார் வளமுடன் வாழ்வார்களாக! 

7 "உன் வகாட்படகளுக்குள் அபமதி நிலவுவதாக! 

உம் மாளிபககளில் நல்வாழ்வு இருப்பதாக! 

8 "உன்னுள் சமாதானம் நிலவுவதாக!" 
என்று நான் என் சவகாதரர் சார்பிலும்  
என் நண்பர் சார்பிலும்  

உன்பன வாழ்த்துகின்வைன்.  

9 நம் கடவுளாகிய ஆண்டவரின் இல்லம்  

இங்வக இருப்பதால்,  

உன்னில் நலம் பபருகும்படி நான் மன்ைாடுவவன்.  

திருப்பாடல் 122:1-9 
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சிந்தபனக்கு 

 

சீவயான் மபலத் திருப்பயணத்தில் மூன்ைாம் திருப்பாடல்; அவற்றில் தாவீதுக்குரிய முதலாம் 

திருப்பாடல். எருசவலமின் பதான்பமபய இந்தத் திருப்பாடல் பாடுகிைது என்ைால், அதன் 

வருங்காலத்பத எசாயா முன்னுபரக்கிைார், எசாயா 2:2-4. 

 

தபலப்பில் தாவீதுக்கு உரிய திருப்பாடல் என்று குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது; ஆனாலும் அரவமய 

பமாழிபபயர்ப்பில், தாவீதின் பபயர் குறிப்பிடப்படவில்பல; வமலும் வ.1ல் 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ள ஆண்டவரின் இல்லம் சாலவமான் காலத்தில் தான் கட்டப்பட்டது 

என்பதால், தாவீதுக்கு உரியது என்பபத மறுப்வபார் உள்ளனர். தாவீதுக்கு உரிய வவறு சில 

திருப்பாடல்களிலும் கடவுளின் இல்லம் என்ை பசால் பயன்பாடு உள்ளது (பார்க்க, 5:7, 26:8 & 

69:9). அதன் அடிப்பபடயில், இது தாவீதுக்கு உரிய திருப்பாடல் என்வை கருதலாம். 
உடன்படிக்பகப் வபபழ எருசவலமில் திருநிபலப்படுத்தப்பட்ட பின்னர் தாவீது பாடிய 

திருப்பாடலாக இருக்கலாம். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, மபலத் திருப்பயணம், பதாடக்க முதல், நிபைவு வபர 

வ.3-5, எருசவலமின் எழிலும் சிைப்பும் 

வ.6-9, எருசவலமின் நலவாழ்பவ நாடுதலும் வவண்டுதலும் 

   

 

வசனம் 122:1 

122:1>5:7>28:2>138:2 - இந்த வசன அடுக்கில் சிந்தித்தால், ஒரு மணிவநரம் தியானிக்க, 

சிைப்பான பசய்தி கிபடக்கும்! 

 

ஆண்டவரின் மாட்சி இலங்கும், அஞ்சுதற்குரிய உடன்படிக்பகப் வபபழ, தாவீதின் நகரில் 

திருநிபலப்படுத்துவதில், இபையச்சம் நிபைந்த தாவீது ஆர்வத்வதாடு ஈடுபட்டார். 

அதுமட்டுமல்லாமல், ஆலயத்திற்குப் வபாவவாம் என்ை அபழப்வப அவருக்கு மனமகிழ்ச்சி! 

 

பாவத்வதாடு ஆலயம் வருபவருக்குப் பபதபபதப்பு - ஆனால் - மனம் திருந்தியவருக்வகா 

மனமகிழ்ச்சி! 

* 
நவீன மின்னணுக் கருவிகளால் ஆக்கிரமிக்கப்பட்டுள்ள நமது உள்ளங்கபள பநறிப்படுத்த 

ஆலய வாஞ்பசயும் ஈடுபாடும் இன்பைக்கு மிக மிகத் வதபவ. வாராந்திர அல்லது மாதாந்திரக் 

கடபமயாக அல்லாமல், ஆர்வத்வதாடு ஆலய ஆராதபனயில் பங்வகற்று, இபைவாழ்க்பகயில் 

அடுத்த தபலமுபையினபரப் பயிற்றுவிப்வபாம். 

 

வசனம் 122:2 

எருசவலம் நகர வாசலில் நிற்வபாபர நாம் பார்க்கும் அவதவவபளயில், அங்கு 

வரமுடியாவதாரின் நிபலபமபயயும் எண்ணிப் பார்ப்வபாம், 42:1-4 & 137:1-4. அதுவபாலவவ, 

இந்த நாள்களில், ஆராதபன பசய்ய ஆலயத்திற்கு வர இயலாவதார்க்காக, வரும் ஓய்வு நாள் 

ஆராதபனயில் அவர்கள் கலந்து பகாள்ள நாம் பஜபிக்க வவண்டும். 

 

வசனம் 122:3 

பார்க்க, 48:1-13. 

ஏழு மபலகளின் நகர் என்று உலகில் சற்வைைக் குபைய 100 நகர்கள் இருக்கின்ைன. ஒரு மபல 

நகபர அபமப்பது எளிதான பணி அல்ல; முகடுகளும் சரிவுகளும் பள்ளங்களும் பகாண்ட 
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கரடுமுரடான நில அபமப்பில் தனது தபலநகபர சுமார் ஒரு சதுர கிவலா மீட்டரில் நிறுவிய 

தாவீது, பசம்பமயாக ஒருங்கிபணத்துக் கட்டப்பட்ட நகர் எருசவலம் என்று பசால்ல மிகவும் 

தகுதியானவர். 

 

கட்டபமப்பில் பசம்பமயும் ஒன்றிபணப்பும் நகவராடும், நகரில் ஆண்டவரின் இல்லத்வதாடும் 

இருத்தல் மட்டும் வபாதாது; ஆண்டவபரத் பதாழுது பகாள்ள ஆலயத்திற்கு வரும் நம்மிலும் 

இருக்க வவண்டும் (வயாவான் 17:21-23). 

 

வசனம் 122:4 

"... இஸ்ரவயல் மக்களுக்கு இட்ட கட்டபள..." - 
யாக்வகாபின் வழிமரபினர் ஆண்டவரின் ஆலயம் பசன்று நன்றிப் பலிகபள ஏபைடுப்பது 

கடவுள் ஏற்படுத்திய நியமம்; பார்க்க, 81:3-5; இபணச் சட்டம் 16:1-17. 

 

வசனம் 122:5 

எருசவலம், இஸ்ரவயலருக்கு ஆவிக்குரிய தபலநகர் மட்டுமல்ல; இஸ்ரவயலின் நீதி விளங்கும் 

நகரும் அதுவவ. அந்த நீதி ஆண்டவரின் திருச்சட்டத்தின் வழியில் வழங்கப்படும் நீதி! நீதி 

வழங்கல் தாவீதின் குடும்பத்திற்கு ஆண்டவர் ஏற்படுத்திய நியமம், 89:3-4&19-37, 2 சாமுவவல் 

7:8-16. 

 

வசனம் 122:6-9 

நலமும் வளமும் நிபைந்த எருசவலமின் வாழ்வுக்கு மன்ைாட்டு! உண்பமயுள்ள வழிபாட்டின் 

விபளவவ சமாதானம்! அது கடவுளுக்கும் மனிதருக்கும், மனிதருக்கும் மனிதருக்கும் இபடவய 

உள்ள அன்பால் விபளவது! தம் கண் முன்வனயுள்ள சவகாதரர் சவகாதரிகளிடம் அன்பு 

பசலுத்தாவதார், கண்ணுக்குப் புலப்படாத கடவுளிடம் அன்பு பசலுத்த முடியாது (1 வயாவான் 

4:20ஆ). 

 

வசனம் 122:6 

நாம் மன்ைாட வவண்டிய எருசவலமின் சமாதான நலவாழ்வு, திருப்பாடல் 133. 

 

வசனம் 122:7-8 

நிபனவுகூருக, 48:13. 

 

நமது இல்லங்கபள அலங்கரிக்கும் ஒர் இபைபமாழி, வ.7-8; இது யாருக்காக, எதற்காக 

உபரக்கப்பட்டது என்பபத நாம் உணர்ந்திருக்கிவைாமா?  

 

இந்த அருள்பமாழியின் இறுதிப் பகுதியில் தாவீது அறிக்பகயிடுவது வபால, எருசவலபம நம் 

சார்பாகவும் நம் இல்லத்தார் சார்பாகவும் நமது மன்ைாட்டுகளில் வாழ்த்துகிவைாமா? 

 

வசனம் 122:9 

"நம் கடவுளாகிய ஆண்டவரின் இல்லம்..." - 

தாவீது சந்திப்புக் கூடாரத்பத ஆண்டவரின் இல்லம் என்று குறிப்பிடுவபதப் பார்க்க, 5:7, 26:8, 

27:4, 52:8, 55:14 & 69:9. 
இதற்கு முன்பு வமாவசயின் நாட்களில் சந்திப்புக் கூடாரத்தில் ஆண்டவரின் மாட்சி அங்கு 

இருந்தது வபால (விடுதபலப் பயணம் 40:34-35), இதற்குப் பிைகு சாலவமான் எழுப்பிய 

ஆலயத்தில் ஆண்டவரின் மாட்சி இருந்தபதப் வபால (1 அரசர்கள் 8:10-11; 2 குறிப்வபடு 5:13-

14), இபைமாட்சி விளங்கும் இடமாக, சந்திப்புக் கூடாரம். அதனாவலவய, எருசவலம் 

பபருபமமிகு நகராகிைது; எனவவ தாவீது எருசவலமின் நலனுக்காக மன்ைாடுகிைார். 
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எருசவலம் / yeroo-shaw-lahim என்பதற்கு அபமதிபய அறிவுறுத்துதல் (சமாதானத்பதக் 

கற்பித்தல்) என்று பபாருள். அந்த எருசவலமில் இன்று சமாதானம் இருக்கிைதா? சமாதானத்தின் 

அடிப்பபடயான நீதி விளங்குகிைதா? கிறிஸ்து இவயசு எருசவலபமக் குறித்துப் புலம்பியபத 

நிபனவில் பகாள்வவாம் (மத்வதயு 23:37-39). ஆண்டவரின் பபயரால் வருபவர் ஆசி பபற்ைவர் 

என்று எருசவலமின் மக்கள் கூறும் நாள் வர மன்ைாடுவவாம்; அந்த நாவள ஆண்டவரின் 

மறுவருபகயின் நாள்! 

 

   

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣2️3️ 

 

(இரக்கத்திற்காக மன்ைாடல்) 

 
சீவயான் மபலத் திருப்பயணப் பாடல் 

1 விண்ணுலகில் வீற்றிருப்பவவர!  

உம்பம வநாக்கிவய என் கண்கபள உயர்த்தியுள்வளன்.  

2 பணியாளனின் கண்கள்  

தன் தபலவனின் பகதபன வநாக்கியிருப்பதுவபால,  
பணிப்பபண்ணின் கண்கள்  

தன் தபலவியின் பகதபன வநாக்கியிருப்பதுவபால,  

எம் கடவுளாகிய ஆண்டவவர!  

நீர் எமக்கு இரங்கும்வபர,  

எம் கண்கள் உம்பமவய வநாக்கியிருக்கும்.  

3 எங்களுக்கு இரங்கும் ஆண்டவவர!  

எங்களுக்கு இரங்கும்;  
அளவுக்கு வமவலவய  

நாங்கள் இகழ்ச்சி அபடந்துவிட்வடாம்.  

4 இன்பத்தில் திபளத்திருப்வபாரின் வபசபமாழி வபாதும்.  

இறுமாந்த மனிதரின் பழிச்பசால்லும் வபாதும்.  

திருப்பாடல் 123:1-4 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

நான்காவதாக இடம் பபறும் திருப்பயணத் திருப்பாடல்; ஆனால், நகர் அல்லது பயணம் குறித்த 

எந்தபவாரு குறிப்பும் இல்லாத திருமபலப் பயணப் பாடல். 

 

பதான்பமக்காலமுதவல, நன்னம்பிக்பக தரும் பாடலாக இத்திருப்பாடல் விளங்குகிைது. 

மார்ட்டின் லூதர் இத்திருப்பாடபலச் சிைப்பாக விவரிக்கிைார்: 'எப்பக்கமும் திரும்பி, ஒரு 

நண்பபன, பாதுகாவலபர, ஆறுதல் அளிப்பவபரத் வதடி, அப்படி ஒருவபரயும் காணாது 

வசார்ந்து தளர்ந்து, உள்ளத்தின் வவதபனயில் ஆழ்ந்த பபருமூச்சு விட்ட ஒருவர், தன் கண்கபள 

ஏபைடுத்து, வானவர் சூழ இைங்கி வரும் ஆண்டவபரக் கண்டு, அவரில் களிகூர்வது வபால, 

இந்தத் திருப்பாடல் அபமகிைது.' 

 

தனிபயாருவரின் கூக்குரலாகத் பதாடங்கும் திருப்பாடல், இரண்டாம் வசனம் முதல் மக்கள் 

கூட்டத்தின் கூக்குரலாக மாறுவது கவனத்திற்கு உரியது. 
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திருப்பயணத் திருப்பாடல்களில் நான்கு சிறிய திருப்பாடல்களில் பபரிய திருப்பாடல். நாம் 

வவண்டிக் பகாள்ளும் முன்னவர நமது வதபவகபள அறிந்திருப்பவரிடத்தில், சுருக்கமான 

மன்ைாட்டும் சரியான பதிபலப் பபறும் என்பதற்குச் சான்ைான மன்ைாட்டு. 

 

பாடபல இயற்றியவர் யார் என்ை குறிப்பு ஏதும் தபலப்பில் இல்பல. அரவமய பபபிளில் 

இந்தத் திருப்பாடல் தாவீதுக்கு உரியது என்று குறிப்பிடப்பட்டுள்ளதாகச் பசால்கிைார்கள். 

நகரின் மதிபலக் கட்டும் பணியில் ஈடுபட்ட பநவகமியா எதிர் பகாண்ட எதிர்ப்புகபள, 

நிபனவூட்டுவதாக வ.3-4 அபமந்துள்ளது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, ஆண்டவபர வநாக்கிப் பார்க்கும் திருப்பாடகரின் கண்கள் 

வ.3-4, இகழ்ச்சியின் நடுவவ இரக்கத்திற்கு மன்ைாடல்  

   

 

வசனம் 123:1 

ஒப்பிடுக, 121:1. 

மபலகபள வநாக்கிப் பார்த்த திருப்பாடகர், இப்வபாது தனக்கு உதவக் கூடிய ஆண்டவபரவய 

வநாக்கிப் பார்க்கிைார். 

 

"விண்ணுலகில் வீற்றிருப்பவர்" - 

பார்க்க, 2:4,11:4; எசாயா 57:15, 66:1, 113:5. ஒப்பிடுக, 1 அரசர்கள் 8:12&27; அவத 

அதிகாரத்தின் வ.30ம் அதுவபான்ை வசனங்களும். 

உலகில் உள்ள பதய்வங்கபளத் வதடுவவார்க்கு ஒரு வகாவிலில் அந்தத் வதடுதல் முடிந்து விடும். 

ஆனால், தம் குடியிருப்பப உயரங்களில் அபமத்துக் பகாண்ட கடவுளாகிய ஆண்டவபரத் 

வதடுதல் எங்கு எப்வபாது நிற்கும்? அதனாவலவய திருப்பாடகர், மபலகபளவயா 

திருக்வகாவிபலவயா இங்குக் குறிப்பிடாமல், விண்ணகத்பதக் குறிப்பிடுகிைார். 

 

நாம் மன்ைாடும் வபாது, வதற்ைரவாளபர நமக்கு அவர் அருளாதிருப்பாவரா! 

 

வசனம் 123:2 

உரிபமயாளபர வநாக்கி அமர்ந்திருக்கும் பணியாளன் வபால - மிகச் சிைப்பான உவபம! 

 

அடிபம முபை வழக்கத்தில் இருந்த காலத்தில் பசால்லப்பட்ட உவபம; அதுவபான்ை 

பயத்வதாடும் பற்வைாடும் நமது அருளாளபர நாம் வநாக்கிப் பார்க்கிவைாமா? 

ஒப்பிடுக:  

ஆபிரகாம், பதாடக்க நூல் 18:3;  

யாக்வகாபு, பதாடக்க நூல் 32:10;  

மரியா, லூக்கா 1:38;  

பவுல், உவராபமயர் 1:1. 

 

வசனம் 123:3-4 

"இன்பத்தில் திபளத்திருப்வபாரின் வபசபமாழி..." - 

பார்க்க, பநவகமியா 2:10&19, 4:1-4.  

இபைப் பணியின் பபாருட்டு, பநவகமியா எதிர் பகாண்டவத உண்பமயான இகழ்ச்சி, ஏளனம், 

வபசபமாழி! ஆண்டவரின் அருட்பபாழிவின் பபாருட்டு சவுல் அரசரின் இடர்கபள 
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எதிர்பகாண்ட தாவீதின் துயரும் கடுபமயானவத! ஆனால், இவ்விரு வசனங்களின் பசாற்கபள 

ஒப்பிடுபகயில், பநவகமியா 4:1-16 நம் நிபனவிற்கு வருவபதத் தவிர்க்க முடியாது. 

 
பநவகமியாபவப் வபான்ை அர்ப்பணத்வதாடு ஆண்டவரின் பணியில் ஈடுபடுவவாபர கடவுள் 

பவற்றி பபைச் பசய்வது உறுதி அல்லவா! 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣2️4️ 

 

(இஸ்ரவயபலப் பாதுகாப்பவர்) 

 

சீவயான் மபலத் திருப்பயணப் பாடல்; தாவீதுக்கு உரியது 

1 ஆண்டவர் நம் சார்பாக இருந்திராவிடில் 

- இஸ்ரவயல் மக்கள் பசால்வார்களாக!  

2 ஆண்டவர் நம் சார்பாக இருந்திராவிடில், 

நமக்கு எதிராக மனிதர் எழுந்தவபாது, 

3 அவர்களது சினம் நம்வமல் மூண்டவபாது,  

அவர்கள் நம்பம உயிவராடு விழுங்கியிருப்பார்கள்.  

4 அப்பபாழுது, பவள்ளம் நம்பம மூழ்கடித்திருக்கும்;  

பபருபவள்ளம் நம்மீது புரண்வடாடியிருக்கும்;  

5 பகாந்தளிக்கும் பவள்ளம் 

நம்மீது பாய்ந்வதாடியிருக்கும்.  

6 ஆண்டவர் வபாற்றி! வபாற்றி!  
எதிரிகளின் பற்களுக்கு  

அவர் நம்பம இபரயாக்கவில்பல.  

7 வவடர் கண்ணியினின்று தப்பிப் பிபழத்த  

பைபவவபால் ஆவனாம்;  

கண்ணி அறுந்தது;  

நாம் தப்பிப் பிபழத்வதாம்.  

8 ஆண்டவரின் பபயவர நமக்குத் துபண!  

விண்பணயும் மண்பணயும் உண்டாக்கியவர் அவவர!  

திருப்பாடல் 124:1-8 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

"ஆண்டவரின் பபயவர நமக்குத் துபண! விண்பணயும் மண்பணயும் உண்டாக்கியவர் அவவர!" 

- இதுவவ கால்வின் அவர்களின் ஆராதபனக்குத் பதாடக்க வாக்கு! 

 

சீவயான் மபலத் திருப்பயணப் பாடல்களில் ஐந்தாவது திருப்பாடல். முந்பதய திருப்பாடல் 

வபான்வை, பயணம் குறித்த குறிப்பு ஏதுமில்பல. ஆனால் அன்பைய பயணத்தின் ஆபத்துகபள 

நிபனவூட்டும் பசாற்கள் பாடலில் இடம்பபற்றுள்ளன.        

 

ஆபத்து அல்லது சாவிலிருந்து மயிரிபழயில் தப்பிப் பிபழத்வதார், வியப்பு வமலிடக் 

களிப்வபாடு பாடிய திருப்பாடல். அந்த அடிப்பபடயில், தாவீதின் காலத்தில், சிரிய 

அம்வமானியப் பபடகபள முறியடித்த பிைகு (2 சாமுவவல் 10) தாவீது பாடிய பாடல் என்பது 
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பாரம்பரியம். எவசக்கியா அரசரின் காலத்தில், 2 அரசர்கள் 18ல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள அசீரியப் 

பபடபயடுப்புக்குப் பின்னர் பாடிய பாடல் என்று கருதுவவார் உள்ளனர். மதில் சுவர்கபள கட்டி 

எழுப்பிய பிைகு, பநவகமியாவின் காலத்தில் எழுதப்பட்ட பாடல் என்றும் சிலர் கருதுகின்ைனர்; 

இப்படிச் பசால்வவார், கிவரக்க, இலத்தீன், ஆர்மீனிய, அவரபிய மற்றும் எத்திவயாப்பிய 
பமாழிபபயர்ப்புகளில் தாவீதின் பபயர் குறிப்பிடப்படவில்பல என்பபதச் சுட்டிக் 

காட்டுகின்ைனர். ஆனால் பாடல் முழுவதும், தாவீதின் குரல் எதிபராளிப்பபத எவரும் மறுக்க 

முடியாது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-5, ஆபத்தில் இபைமக்கள்  

வ.6-7, இபையருளால் தப்பிப் பிபழத்த இபைமக்கள் 

வ.8, துபணயாளரான பபடப்பாளர்  

   

 

வசனம் 124:1-2 

மக்கபளயும் அவர்களின் எதிரிகபளயும் எதிர் எதிராக நிறுத்தி, ஆண்டவபர மீண்டும் மீண்டும் 

குறிப்பிடும் கவித்துவமான முன்னுபர. முதலில் மக்கபள வநாக்கித் திருப்பாடகர் பசால்ல, 

அவர்கள் அபதவய மறுபமாழியாக முழங்குவதாக அபமந்த நன்றிப் பாடல். 

 

வசனம் 124:3 

பார்க்க, 56:2 & 57:3; நீதிபமாழிகள் 1:12. நிலம் பிளந்து மனிதர்கபள விழுங்கிய காட்சி 

(106:17; எண்ணிக்பக 16:32-33 & 26:10; இபணச் சட்டம் 11:6) - ஓர் உவபமயாக இங்கு 

நிபனவூட்டப்படுகிைது. 

 

வசனம் 124:4-5 

பவள்ளம் ஓர் உவபமயாக; தப்பிக் கடந்து வந்த பாபதயின் ஆபத்பதக் குறித்த வியப்பு, 18:4, 

32:6, 144:7. 

வமலும் பார்க்க, எசாயா 43:2. 

 

வசனம் 124:6 

எதிரிகளின் பற்கள், ஓர் உவபமயாக, 79:7; எசாயா 9:12; எவரமியா 51:34. 

 

வசனம் 124:7 

"வவடர் கண்ணியினின்று தப்பிப் பிபழத்த பைபவ" - 

வமலும் ஓர் உவபம, 91:3, 140:5, 141:10. 

 

வசனம் 124:8 

இபண, 121:2. 

விண்பணயும் மண்பணயும் உண்டாக்கியவர், 134:3. 

 
பாதுகாக்கும் ஆண்டவரில் பதாடங்கும் திருப்பாடல் அவவர நம் துபணயாளர் என்ை 

அறிக்பகவயாடு முடிகிைது. கால்வின் அவர்களின் பதாடக்க வாக்கு - அதுவவ நமது 

நம்பிக்பகபய அன்ைாடமும் உயிர்ப்பிக்கும் வாக்கு! 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣2️5️ 

 

(இபைமக்கபளப் பாதுகாப்பவர்) 

 
சீவயான் மபலத் திருப்பயணப் பாடல் 

1 ஆண்டவர்மீது நம்பிக்பக பவத்துள்வளார் 

சீவயான் மபலவபால் என்றும் அபசயாது இருப்பர். 

2 எருசவலபமச் சுற்றிலும் மபலகள் இருப்பதுவபால, 
ஆண்டவர் இப்வபாதும் எப்வபாதும் 

தம் மக்கபளச் சுற்றிலும் இருப்பார். 

3 நல்லார்க்பகன ஒதுக்கப்பட்ட நாட்டில்  

பபால்லாரின் ஆட்சி நிபலக்காது;  
இல்பலபயனில் நல்லாரும்  

பபால்லாதது பசய்ய வநரிடும். 

4 ஆண்டவவர!  
நல்லவர்களுக்கும் வநரிய இதயமுள்ளவர்களுக்கும்  

நீர் நன்பம பசய்தருளும்.  

5 வகாணல் வழிவநாக்கித் திரும்புவவாபர  

ஆண்டவர் தீயவவராடு வசர்த்து இழுத்துச் பசல்வார்.  

இஸ்ரவயலுக்கு நலம் உண்டாவதாக!  

திருப்பாடல் 125:1-5 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

நம்பிக்பகயில் வளரும் உள்ளத்திற்கு உற்சாகமூட்டும் திருப்பாடல். திருப்பாடல் 23 வபால, 

கடவுவளாடு நம்பம பநருக்கமாக உணர பவக்கும் ஒரு திருப்பாடல். 

 

எழுதியவர் குறித்த குறிப்பு ஏதுமில்பல. வ.3 மற்றும் வ.5, நாடு வவற்றினத்தாரின் ஆளுபகயில் 

இருப்பபதயும், இஸ்ரவயலரில் சிலரும் தங்கள் பசாந்த மக்களுக்கு எதிராகச் 

பசயல்பட்டபதயும் உணர்த்துகின்ைன. அந்த அடிப்பபடயில், பநவகமியா எதிர்பகாண்ட 

சிக்கல்கபள (பநவகமியா 6:10-14&17) இந்த வசனங்கள் உணர்த்துகின்ைன. எனவவ, 
பநவகமியா அல்லது எஸ்ரா அல்லது அவர்கள் காலத்தில் வாழ்ந்த ஓர் இபையன்பர் இந்தத் 

திருப்பாடபல எழுதியிருக்கலாம். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, ஆண்டவர் பாதுகாக்கும் இபைமக்கள்  

வ.4-5, இஸ்ரவயலுக்காக வவண்டுதல்  

   

 

வசனம் 125:1-4 

இபையன்பர்கபளக் குறிக்க ஒவ்பவாரு வசனத்திலும், பவவ்வவறு பசாற்கள் 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளபதக் கவனியுங்கள்: 

 * நம்பிக்பக பவத்துள்வளார், வ.1 

 * ஆண்டவர்தம் மக்கள், வ.2 

 * நல்லார், வ.3 

 * வநரிய இதயமுள்ளவர்கள், வ.4 
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- இங்குக் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள பண்புகள் நம்மிடம் உள்ளனவா என்பபத ஆய்ந்து அறிந்து, 

நாவம நம்மில் சீர்படுவவாம். 

 

வசனம் 125:1-3 

உவபமகளின் வழிவய நமது பற்றுறுதிபய நிபலநிறுத்தும் வசனங்கள் - நம்பிக்பகயில் 

உறுதிபயயும், ஆண்டவர் அருளும் பாதுகாப்பபயும் மீட்பபயும் பவளிப்படுத்தும் வசனங்கள். 

 

வசனம் 125:1 

ஒப்பிடுக, எசாயா 28:16. 

எந்த ஒரு மபலயும், நில அதிர்வினால் கூட விழுந்து விடுவதில்பல! நமது இபை நம்பிக்பக 

எப்படி இருக்கிைது? கல் விழுந்தால் அபலபாயும் குளத்து நீர் வபாலவா? நிலநடுக்கவம 

வந்தாலும் அபசவுைாத மபல வபாலவா? 

 

நம்பிக்பக பகாண்வடான் பதற்ைம் அபடயான்! 

* 

அபசயாத சீவயான் மபல, 46:5. அபசயாத பற்றுறுதியாளர், 16:8. இந்தத் திருப்பாடபல 

எழுதிய காலத்தில், எருசவலம் பாழ்பட்டுக் கிடந்தது என்பபத நாம் மைந்து விடக் கூடாது; 

ஆனால், எருசவலம் சிைப்புபடய நகர், வபாற்றுதலுக்குரிய நகர் என்பபதத் திருப்பாடகர் 

அறிந்திருந்ததால் (தானிவயல் 6:10), இவ்வாறு உறுதியாக உபரக்கிைார். 

 

வசனம் 125:2 

ஒப்பிடுக, 2 அரசர்கள் 6:17, பசக்கரியா 2:4-5. 

நாம் நம்பிக்பகயில் பபருகவவ இபவ நமக்கு பவளிப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. நாமும் இவற்பைப் 

பலமுபை வாசிக்கிவைாம், அருளுபரகளில் வகட்டிருக்கிவைாம்; ஆனால் நமது நம்பிக்பக 

வளர்ந்திருக்கிைதா? 

 

வசனம் 125:3 

பபால்லாரின் ஆட்சி நிபலக்காது என்ை அறிக்பக, ஆண்டவர் அருளும் மீட்பில் திருப்பாடகரின் 

உறுதியான நம்பிக்பகபய இது காட்டுகிைது. 

 

வசனம் 125:4-5 

திருப்பாடகரின் மன்ைாட்டு மற்றும் விருப்பம். 

 

வசனம் 125:5 

"வகாணல் வழி வநாக்கித் திரும்புவவாபர, ஆண்டவர் தீயவவராடு வசர்த்து இழுத்துச் பசல்வார்" 

- 

ஒப்பிட்டு உணர்க, மத்வதயு 7:22 & 24:45-51. வ.3ன் பிற்பகுதிபயயும் வாசிக்கவும். 

 

ஒருவர் எதிர்பகாள்ளும் சூழலுக்கு ஏற்ப, வபளந்து பகாடுத்து வாழ விரும்பினால், ஆண்டவர் 

விரும்பும் வண்ணம் வாழ முடியாது. ஏபனனில் இறுதி வபர மன உறுதியுடன் இருப்பவவர 

மீட்புப் பபறுவர் (மத்வதயு 24:13). 

 

"இஸ்ரவயலுக்கு நலம் உண்டாவதாக!" - 

திருமபலத் திருப்பயணப் பாடல்களில் காணப்படும் பபாதுவான வாழ்த்து, 122:6-9, 128:6 & 

131:5. 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣2️3️ 

 

(விடுதபலக்காக மன்ைாடல்) 

 
சீவயான் மபலத் திருப்பயணப் பாடல் 

1 சீவயானின் அடிபம நிபலபய  

ஆண்டவர் மாற்றினவபாது,  

நாம் ஏவதா கனவு கண்டவர் வபால இருந்வதாம். 

2 அப்பபாழுது, நமது முகத்தில் மகிழ்ச்சி காணப்பட்டது.  

நாவில் களிப்பாரவாரம் எழுந்தது;  

"ஆண்டவர் அவர்களுக்கு மாபபரும் பசயல் புரிந்தார்"  

என்று பிை இனத்தார் தங்களுக்குள் வபசிக்பகாண்டனர்.  

3 ஆண்டவர் நமக்கு மாபபரும் பசயல் புரிந்துள்ளார்;  

அதனால் நாம் பபருமகிழ்ச்சியுறுகின்வைாம்.  

4 ஆண்டவவர! பதன்னாட்டின் வைண்ட ஓபடபய  

நீவராபடயாக வான்மபழ மாற்றுவதுவபால,  

எங்கள் அடிபம நிபலபய மாற்றியருளும்.  

5 கண்ணீவராடு விபதப்பவர்கள் 

அக்களிப்வபாடு அறுவபட பசய்வார்கள். 

6 விபத எடுத்துச் பசல்லும்வபாது -பசல்லும்வபாது-  

அழுபகவயாடு பசல்கின்ைார்கள்;  

அரிகபளச் சுமந்து வரும்வபாது -வரும்வபாது-  

அக்களிப்வபாடு வருவார்கள்.  

திருப்பாடல் 126:1-6 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

உவபமகளின் அடிப்பபடயில், முந்பதய திருப்பாடலுக்கு இபணயான திருப்பாடல். 

 

எழுதியவர் பபயர் எதுவும் குறிப்பிடப்படவில்பல. சிரியாக் பமாழிபபயர்ப்பில், ஆகாய் 

மற்றும் பசக்கரியா ஆகிய இபைவாக்கினரின் பபயர்கள் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன என்கின்ைனர். 

வ.5&6 வாசிக்கும்வபாது, உணர்வுகளின் அடிப்பபடயில், நம்முபடய நிபனவுக்கு வருவது, 
சிபையிருப்பிலிருந்து மீண்ட இஸ்ரவயலர் தங்கள் ஆண்டவருக்கு வகாவில் எழுப்ப அடித்தளம் 

இட்ட நிகழ்வு, எஸ்ரா 3:10-13. வ.1-4ம் சிபை மீண்ட காலத்பதவய நிபனவூட்டுகிைது. 

இவற்றின் அடிப்பபடயில், எஸ்ரா அல்லது அவரது காலத்தில் வாழ்ந்த ஒருவர் இந்தத் 

திருப்பாடபல எழுதியிருக்கலாம்.           

 

பபாது பமாழிபபயர்ப்பில், வ.4 மற்றும் வ.6ல் சில பசாற்கள் வசர்க்கப்பட்டு, சிைந்த கவிபத 

வாசிப்பு அனுபவம் கிபடக்கிைது. அவதவவபளயில், வ.4ல் வான்மபழ என்ை பசால் 

வசர்க்கப்பட்டுள்ளதன் வழியாக, இபையியல் பதளிவில் ஓர் இபடமறிப்பு உள்ளது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, சிபை மீட்பு எனும் அருஞ் பசயலின் விபளவுகள்  

வ. 4-6, இஸ்ரவயலின் சீரபமப்பு குறித்த மன்ைாட்டு மற்றும் பபாறுப்பு  
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வசனம் 126:1-2 

இஸ்ரவயல் மக்களின் சிபை மீட்சி, முழுக்க ஆண்டவரின் பசயவல, எஸ்ரா 1:1-11. 

 

வசனம் 126:1 

கடுபமயான அடக்குமுபையின்கீழ் வாழ்வவார், சட்படன விடுதபல பபறும்வபாது ஏற்படும் 

மனநிபல. உைங்க விடாமல் கனவுகளிலும் துரத்தும் துயர நிபலகள்; எதிர்பாராத ஒரு நாளில் 

ஆண்டவர் அருளிய மீட்பு.  இதுவபாலவவ, சிபையிலிருந்து பவளிவய அபழத்து வரப்பட்ட 

வபதுருவின் மனநிபல, திருத்தூதர் பணிகள் 12:9. 

 

வசனம் 126:2 
விடுதபல பபற்வைாரின் உற்சாகமூட்டும் மகிழ்ச்சிபய முன்பகுதி வசனம் பவளிப்படுத்துகிைது 

(எசாயா 12). அந்த ஆரவாரத்தின் விபளபவ வசனத்தின் பின்பகுதி காட்டுகிைது. 

 

மகிழ்ச்சியால் வாபய நிரப்புதல், பதாடக்க நூல் 21:6. வயாபுக்கு அறிவுபரயாக, வயாபு 8:21. 

பபாது பமாழிபபயர்ப்பில், முகத்தில் மகிழ்ச்சி என்று உள்ளது - மகிழ்ச்சி நம் வாய் வழியாக, 

சாட்சியாகவும் துதியாகவும் பவளிப்பட வவண்டும். 

 

"...பிை இனத்தார் தங்களுக்குள் வபசிக் பகாண்டனர்" - 

நமக்கு அருளும் தமது ஆற்ைல்மிகு ஆசிகபள நமக்பகன்று ஆண்டவர் தருவதில்பல; உலவகார் 

கண்டு வியந்து, அவருபடய திருப்பபயருக்கு அஞ்சி, அவர்தம் மாட்சிபய உணரச் பசய்கிைார். 

பார்க்க, எசாயா 61:9; எவசக்கிவயல் 36:23. 

 

வசனம் 126:3 

வவற்றினத்தார் ஆண்டவபரக் குறித்துப் வபசியபத, வழிபமாழிந்து மகிழ்ச்சிபய 

பவளிப்படுத்தும் இஸ்ரவயலர். 

 

வசனம் 126:4 

பபற்ை விடுதபலக்கு நன்றி பசலுத்தும் அவதவவபளயில், இன்னும் கடக்க வவண்டிய 

இடர்கபள நிபனவிற்பகாண்டு ஏபைடுக்கப்பட்ட வவண்டுதல். ஆண்டவர் அருளிய நாட்டுக்கு, 

இஸ்ரவயலர் முழுபமயாகத் திரும்ப வவண்டும் (எஸ்ரா 9:8; பநவகமியா 1:3); நிலங்கள் மற்றும் 

வீடுகபளத் திரும்பப் பபை வவண்டும்; திருக்வகாவிபல எழுப்ப வவண்டும்; நகர் மீண்டும் 

கட்டப்பட வவண்டும்; இவற்பை உள்ளத்தில் நிறுத்தி ஏபைடுக்கும் வவண்டுதல். 

 

"பதன்னாட்டின் வைண்ட ஓபட..." - 

எருசவலம் மபலகளுக்குத் பதற்வக (பநவகப், negeb = பதற்கு நிலப்பகுதி) உள்ள ஓபடகள், 

ஆண்டின் பத்து மாதங்கள் வைண்டு காணப்படும்; மபழக் காலத்தில் அவற்றில் பவள்ளப் 

பபருக்கு ஏற்படும், 68:9 & 84:6; எசாயா 35:1&6. இது ஓர் உவபமயாக இங்கு 

எடுத்தாளப்பட்டுள்ளது. 

 

வசனம் 126:5-6 

மீண்டும் ஒரு சிைந்த உவபம. பாடுகபளக் கடக்கும் ஒவ்பவாருவரும் நிபனவில் பகாள்ள 

வவண்டிய உவபம. விபல மதிப்பற்ை கண்ணீர், விபல மதிப்பற்ை விபளச்சல். 

 

கட்டுண்ட நிபலயில் அன்னிய நாட்டுக்கு கண்ணீவராடு பசன்ை இஸ்ரவயலர், களிப்வபாடு 

திரும்பினர் (எவரமியா 50:4). ஆனாலும் எருசவலபமயும் அங்வக ஆண்டவரின் 

திருக்வகாவிபலயும் குறித்த ஏக்கவமா இன்னும் தீரவில்பல. 

* 

கலங்கி அழும் இஸ்ரவயலர், எஸ்ரா 3:12; பநவகமியா 1:4.        
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கடவுளாகிய ஆண்டவரின் திருப்பணியில் நாம் இருந்தாலும், கண்ணீர் இன்றி அறுவபட 

இல்பல (மத்வதயு 13:1-31). நவீனத் திருப்பணிகளின் தந்பத, வில்லியம் வகரியின் 

வாழ்க்பகபய நாம் மைந்து விட வவண்டாம்: மகபனப் பறி பகாடுத்தார்; மபனவி மன 

வநாய்க்கு பலியானார்; அச்சகமும் பல்லாண்டுகளாகப் பாடுபட்டு எழுதிய பமாழிபபயர்ப்பு 

நூல்களும் தீக்கிபையாகின; டச்சு ஆட்சியில் இருந்த பசராம்பூரிலிருந்து - ஆங்கிவலயராக 
இருந்த வபாதிலும் , வணிக வவட்படக்கு அவரின் திருப்பணி இபடயூைாக இருக்கும் என்று 

அரசு அஞ்சியதால் - அவரால் பிரிட்டிஷ் இந்தியாவுக்குள் நீண்ட காலமாக நுபழய 

முடியவில்பல. இபவபயல்லாவற்பையும் கடந்த அவருபடய அர்ப்பணிப்புக்காக, ஏழாம் 

ஆண்டில் முதல் ஆத்தும அறுவபடபய ஆண்டவர் வகரிக்குக் பகாடுத்தார். பன்பமாழி 

ஆற்ைபல அளித்தார். சதி ஒழிப்புச் சட்ட வபரபவ எழுதும் அளவுக்கு, ஆட்சியாளர்கள் நடுவவ 

அவபர உயர்த்தினார். விவசாயத்தில் அறிவியல் புதுபமகபள பசயல்படுத்திக் காட்டினார். 

கிறிஸ்து இவயசு பசான்னபத என்றும் நாம் நிபனவில் பகாள்வவாம்: "நீங்கள் துயருறுவீர்கள்; 

ஆனால் உங்கள் துயரம் மகிழ்ச்சியாக மாறும்." 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣2️7️ 

 

(சீவயான் மபலத் திருப்பயணப் பாடல்; சாலவமானுக்கு உரியது) 

 
கடவுளின் அருளும் நலன்களும் 

1 ஆண்டவவர வீட்படக் கட்டவில்பலபயனில், 

அபதக் கட்டுவவாரின் உபழப்பு வீணாகும்;  

ஆண்டவவர நகபரக் காக்கவில்பலபயனில்,  

காவலர்கள் விழித்திருப்பதும் வீணாகும்.  

2 பவகபையில் விழித்பதழுந்து  
நள்ளிரவில் ஓய்பவடுக்கும்வபர  
மானிடர் தம் உணவுக்காக  

வருந்தி உபழப்பது வீவண!  
உைங்கும்வபாதும் கடவுளின் அன்பர்  

வதபவயானபத அவரிடமிருந்து பபற்றுக்பகாள்வர்.  

3 பிள்பளகள், ஆண்டவர் அருளும் பசல்வம்; 

மக்கட்வபறு, அவர் அளிக்கும் பரிசில். 

4 இளபமயில் ஒருவருக்குப் பிைக்கும் பமந்தர்  

வீரரின் பகயிலுள்ள அம்புகளுக்கு ஒப்பானவர்.  

5 அவற்ைால் தம் அம்பைாத் தூணிபய  

நிரப்பிய வீரர் நற்வபறு பபற்வைார்;  

நீதிமன்ைத்தில் எதிரிகவளாடு வழக்காடும்வபாது,  

அவர் இகழ்ச்சியபடயமாட்டார்.  

திருப்பாடல் 127:1-5 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

முந்பதய திருப்பாடல், கண்ணீவராடு உபழப்பபதக் குறித்துப் வபசியது; இந்தத் திருப்பாடல் 

உபழப்பின் பலபனக் குறித்துப் வபசுகிைது. வவறு பமாழியில் பசால்ல வவண்டுமானால்: 

ஆண்டவபரச் சாராத முயற்சி பயனற்ைது. 
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திருப்பயணப் பாடல்களில் (120-134) பமயமாக அபமந்துள்ள திருப்பாடல். 

 

சாலவமானுக்கு உரிய இரண்டாம் திருப்பாடல்; மற்பைான்று, திருப்பாடல் 72 என்பபத நாம் 

அறிவவாம். தன் மகன் சாலவமானுக்கு அறிவுபரயாக தாவீது பாடிய திருப்பாடல் இது என்ை 

கருத்தும் உள்ளது (வமத்யு ப ன்றி, சார்ல்ஸ் ஸ்பர்ஜின் & ஜான் கில்). ஆனால் சாலவமான், 3000 

நீதிபமாழிகபள மட்டுமல்ல, 1005 பாடல்கபளயும் எழுதியவர் என்பபத நாம் மைக்கலாகாது (1 

அரசர்கள் 4:32). இத்திருப்பாடவலாடு நீதிபமாழிகள் 10:22ம் ஒப்பிடத் தக்கது. 

 

இது ஒரு ஞானப் பாடல். "உப்பு விற்கப் வபானால் மபழ பபய்கிைது," "உடலில் எவ்வளவு 

தான் எண்பணய் பூசிக்பகாண்டு விழுந்து புரண்டாலும், ஒட்டுவது தான் ஒட்டும்" வபான்ை 

பசாலவபடகபள நாம் வகட்டிருப்வபாம். இவற்றுக்குப் பின்னால், நாம் அறிந்துபகாள்ள 

வவண்டிய இபையியல் உண்பமபய இத்திருப்பாடல் விளக்குகிைது. அவதவவபளயில், 

உபழப்பின் அருபமபய இத்திருப்பாடல் ஒருவபாதும் குபைத்து மதிப்பிடவில்பல. 

உபழப்வபாடு கடவுளின் அருபள இபணத்து, இபையருளின் சிைப்பப இத்திருப்பாடல் 

நிபலநிறுத்துகிைது.             

 

பவர் பமாழிபபயர்ப்பில் முதல் வசனம், இரண்டு வசனங்களாகப் பிரிக்கப்பட்டுள்ளது; 4 

மற்றும் 5ம் வசனங்கள், ஒவர வசனமாகச் வசர்க்கப் பட்டுள்ளன. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, உபழப்பின் வபாதாபம 

வ.3-5, இல்லங்கபள எழுப்பும் ஆண்டவர்  

   

 

வசனம் 127:1 

வீடு - 

புதிதாக வீடு கட்டுவவார்க்கு வழக்கமாக நாம் இந்த வசனத்பதச் பசால்லி பஜபிப்பதுண்டு. 

 

bah-yith / பாயித் என்னும் ஒவர எபிவரயச் பசால்பல, வீடு, வீட்டார், இல்லம், குடும்பம், 

குடும்பத்தார், மாளிபக, வகாவில், சிபை, நிலவபை - என்பைல்லாம் பபாருள் பகாள்ளலாம். 

 

அவதவபால், கட்டுதல் என்பது baw-nah / பானா; இதற்குக் குழந்பதப்வபறு என்றும் 

பபாருளுண்டு. எனவவ, இங்கு வபசப்படுவது, பபாருட்களால் கட்டப்படும் வீடு மட்டுமல்ல; 

அப்படி எடுத்துக் பகாண்டால், வீடற்வைார் ஆசி அற்வைாரா? நிச்சயமாக அப்படி அல்ல; 
உள்ளங்கபள ஒன்றிபணத்துக் கட்டப்படும் இல்லம் அல்லது குடும்பம் என்ை பபாருளில் 

இதபனப் பார்க்க வவண்டும். எனவவ ஆண்டவபர பவறுமவன வீடு கட்டித் தருபவராகக் 

குறுக்கி விட வவண்டாம்! 

 

வசனம் 127:2 

ஒப்பிடுக, எசாயா 30:7&15. 

இன்பைய வாழ்வாதாரப் வபாராட்டம் ஒருவரின் வாழ்பவத் தின்றுவிடுவதாக உள்ளது. ஆனால் 

ஆண்டவவரா அவபர நாடுவவார்க்கு அபமதி அருள்கிைார் (1 வபதுரு 5:7). 

 

தங்கள் பதாழிலில் நன்பமகபள நாடுவவார், ஆண்டவபரவய நாட வவண்டும்; நமது உபழப்பு 

அவருக்கு வமன்பம தருவதாக இருக்க வவண்டும்; அப்வபாது அவர் நமது உபழப்பப 

ஏற்றுக்பகாண்டு, அதற்கும் வமலான பலன்கபள அருளுவார். 
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வசனம் 127:3 

சிைப்பான பமாழியில் இபைவாக்கு நிபனவுகூரப்படுகிைது, இபணச்சட்டம் 7:14 & 28:4,10-11. 

 

வசனம் 127:5 

நீதிமன்ைம் / OV, ஒலிமுக வாசல்; நகரின் வாயில் நீதி விசாரிக்கும் இடம், வணிகம் நபடபபறும் 

இடம், இபணச் சட்டம் 17:5; ரூத் 4:1-12; ஆவமாஸ் 5:12. ஆற்ைல் நிபைந்த மகன்கபளப் 

பபற்ை ஒருவர், நகர வாயிலில் பபரிய அளவில் மதிக்கப்படுவார். தன் தந்பதயின் சார்பில் 

பசயல்படுவவாராக அவரின் மகன்கள் விளங்குவர். 

   

 

கட்டப்படும் இல்லம், காக்கப்படும் நகர், ஆசி பபறும் உபழப்பு, வழிமரபாகத் பதாடரும் 

தபலபம - இவற்றில் ஆண்டவபரச் சார்ந்து வாழ சாலவமான் வலியுறுத்துகிைார். 

 

குழந்பதப் வபறு ஓர் ஆசி எனில் நமது சமுதாயத்தில், குழந்பதப் வபறின்பம ஒரு சாபமா? 

இன்பைக்கு இந்தச் சிக்கல் பல குடும்பங்களிலும் நிலவுகிைது. அந்தக் காலத்துப் வபாரிடும் 

சமுதாயங்களில், குழந்பதப் வபறு அவசியமான ஒன்று. இன்று நாம் பாடுபடுவது, உள்ளங்கபள 

பவல்ல, ஆத்துமாக்கபளச் வசர்க்க. விண்ணரசு விரிவபடயப் பாடுபடும் நமக்கு, 

இதுவபான்ைபவ ஒரு குபைவய அல்ல என்பபத நாம் உணர வவண்டும். ஓர் உவபமயாகச் 

பசால்லப்பட்டாலும், இந்த வாக்கு உண்பமயானது: பிள்பள பபைாத மலடிவய, மகிழ்ந்து பாடு; 

வபறுகால வவதபன அறியாதவவள, அக்களித்துப் பாடி முழங்கு; ஏபனனில், 

"பகவிடப்பட்டவளின் பிள்பளகள், கணவவனாடு வாழ்பவளின் பிள்பளகபளவிட 

ஏராளமானவர்கள்," என்கிைார் ஆண்டவர். (எசாயா 54:1) 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣2️8️ 

 

(ஆண்டவருக்கு அஞ்சி நடப்பதன் பயன்கள்) 

 
சீவயான் மபலத் திருப்பயணப் பாடல் 

1 ஆண்டவருக்கு அஞ்சி 

அவர் வழிகளில் நடப்வபார் வபறுபபற்வைார்! 

2 உமது உபழப்பின் பயபன நீர் உண்பீர்!  

நீர் நற்வபறும் நலமும் பபறுவீர்!  

3 உம் இல்லத்தில் உம் துபணவியார்  

கனிதரும் திராட்பசக்பகாடிவபால் இருப்பார்;  
உண்ணும் இடத்தில் உம் பிள்பளகள்  

ஒலிவக் கன்றுகபளப் வபால் உம்பமச் சூழ்ந்திருப்பர்.  

4 ஆண்டவருக்கு அஞ்சி நடக்கும் ஆடவர்  

இத்தபகய ஆசி பபற்ைவராய் இருப்பார்.  

5 ஆண்டவர் சீவயானிலிருந்து  

உமக்கு ஆசி வழங்குவாராக!  
உம் வாழ் நாபளல்லாம் நீர்  

எருசவலமின் நல்வாழ்பவக் காணும்படி பசய்வாராக!  

6 நீர் உம் பிள்பளகளின் பிள்பளகபளக் காண்பீராக!  

இஸ்ரவயலுக்கு நலம் உண்டாவதாக!  

திருப்பாடல் 128:1-6 
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சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பயணத் திருப்பாடல்களில் ஒன்பதாவது திருப்பாடல். முந்பதய திருப்பாடலின் 

பதாடர்ச்சியாகவும் அடுத்த படிநிபல வளர்ச்சியாகவும் எண்ணத்தக்க திருப்பாடல். 1, 34, 49, 73 

& 127 ஆகிய திருப்பாடல்களின் வழியில் மற்றுபமாரு ஞானப்பாடல். ஆண்டவருக்கு அஞ்சி 

நடப்வபார் அபடயும் வபறுகபள அறிவுறுத்தும் திருப்பாடல். "மகிழ்ச்சியான குடும்பங்களின் 

பாடல்" என்கிைார் வமத்யூ ப ன்றி. "கிறிஸ்தவ திருமணத்தின் திருப்பாடல்" என்றும் 

"மணவாழ்வில் சிலுபவ சுமப்வபாருக்கு ஆறுதல் தரும் திருப்பாடல்" என்றும் மார்ட்டின் லூதர் 

உபரக்கிைார். சிலுபவயின் பவற்றிப் பாபதயில் துயர்கபளச் சகித்து பவன்ை அவருக்கு, இல்லை 

வாழ்க்பக எவ்வளவு ஆறுதலாக இருந்தது என்பபத இந்த அறிக்பக வழியாக நாம் உணரலாம். 

 

ஆண்டவபரச் சார்ந்வத ஆசிகள் என்று திருப்பாடல் 127 வபாதிக்க, இந்தத் திருப்பாடல் அந்த 

ஆசிகபளப் பபை நாம் அவருக்கு அஞ்சி நடக்க வவண்டும் என்று வபாதிக்கிைது.     

 

பாடபல இயற்றியவர் யார் என்ை குறிப்பு ஏதுமில்பல. சூழல் குறித்துப் பார்த்வதாமானால், 

பநவகமியா 5:1-13 பகுதி, இப்பாடல் உருவாகக் காரணமாக அபமந்திருக்கலாம். வபாதாபம, 

பஞ்சம், கடன், வரிச் சுபம குறித்து அங்கு வாசிக்கிவைாம்; அதிகாரத்தில் அமர்ந்திருந்த 

இஸ்ரவயலபர பநவகமியா கடிந்து பகாண்டு, "நீங்கள் பசய்வது சரியில்பல. நம் எதிரிகளான 

வவற்றினத்தார் நம்பம ஏளனம் பசய்யாதவாறு நீங்கள் நம் கடவுளுக்கு அஞ்சி நடப்பவத முபை" 

என்றுபரக்கிைார். அந்தப் பின்னணியில், அவவரா அல்லது எஸ்ரா வபான்ை வவறு எவருவமா 

இந்தத் திருப்பாடபல எழுதியிருக்கலாம். 

 

இப்பாடலுக்கு, எவரமியா 31 மற்றும் பசக்கரியா 8 வபான்ை இபைவாக்குகளும் பபரும் 

தூண்டுதலாக இருக்கலாம் என்றும் கருதப்படுகிைது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-4, ஒருவரின் இல்லை ஆசி  

வ.5-6, இஸ்ரவயலின் நல வாழ்வு  

   

 

வசனம் 128:1-6 

கடவுளுக்கு அஞ்சி, அவர்தம் வழிகளில் நடப்வபார் அபடயும் வபறுகள்: 

 * உபழப்பின் உறுதியான பயன் 

 * நல் மபனயாள் மற்றும் நன்மக்கள் வபறு 

 * நாட்டின் நல்வாழ்பவக் காணும் வபறு 

 * பிள்பளகளின் பிள்பளகபளக் காணும் பநடுவாழ்வு 

 

வசனம் 128:1 

இபண, 112:1, 115:13, 119:1-3. 

பாலினம், இபளவயார் - மூத்வதார், வர்க்கம் என்ை எந்தப் பாகுபாடுமின்றி, எவருக்கும் 

பபாருந்தும் வபகயில் திருப்பாடகர் இந்தத் திருப்பாடபல அபமத்துள்ளார். 

 

வசனம் 128:2 

"உமது உபழப்பின் பயபன நீர் உண்பீர்" - 

உபழப்பப ஏற்றுக் பகாள்ளும் கடவுள். "எனக்கு அஞ்சி நட, வவறு எதுவும் பசய்ய வவண்டாம்" 

என்பது வபாதபன அல்ல; "மண்ணுலபக உங்கள் ஆற்ைலுக்கு உட்படுத்துங்கள்" என்பவத 
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கட்டபள. அவதவவபளயில், உபழப்பின் பயபன ஒருவர் பபறுவது அவருக்கு அஞ்சி 

வாழ்வதில் முழுபம பபறுகிைது. அந்தப் பயபனத் துய்க்கும் வபக ஒன்பை சாலவமான் சபப 

உபரயாளர் 3:9-13 பகுதியில் குறிப்பிடுகிைார் (அதன் பபாருத்தப்பாடு குறித்துப் பின்னர் 

பார்ப்வபாம்). 

 

வசனம் 128:3 

இல்லைம் - இனிபமயான இல்லைம்! சாப்பாட்டு வமபஜ வபர வரும் இரண்டு, உவபமகளாக. 

 

இனியதும் பமன்பமயானதுமான கனி தரும் திராட்பசக் பகாடி வபான்ை மபனவி, கணவருக்கு 

இல்லைத்பத வழிநடத்துவதில் துபணவியார், தீத்து 2:5. வீட்டின் பகால்பலயில் அல்லது 

பாதுகாப்வபாடு வளர்க்கப்படுவது திராட்பசக் பகாடி; அது முட்கள் அற்ைது; ஆற்ைல் தருவது (1 

திபமாத்வதயு 5:23). கணவன் - மபனவி உைவின் அன்னிபயான்னியத்பத, பநருக்கத்பத 

உணர்த்தும் வபகயில் திராட்பச, இனிபமமிகு பாடல் 7:8-12. 

 

ஒலிவ மரக்கன்றுகளாகப் பிள்பளகள், 127:3; வமலும் பார்க்க, 52:8; எவரமியா 11:16அ. ஒலிவ 

மரம் அழிவற்ைது; அகன்றும் ஆழமாகவும் உயர்ந்து வளரக் கூடியது. அதுவபால, ஆண்டவருக்கு 

அஞ்சி நடப்வபாரின் வழி மரபும் வவர் பிடித்து, கிபள பரப்பி வளரும். 

 

திராட்பசத் வதாட்டங்களும் ஒலிவ மரங்களும் ஒருவரின் பசல்வத்தின் அபடயாளம். வமலும் 

பார்க்க, ஒவசயா 14:5-7. திராட்பசயும் ஒலிவமும் விடுதபலப் பயணம் 23:11ல் பதாடங்கி, 

பபழய ஏற்பாட்டில் பல இடங்களில் வசர்த்துக் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன. 

 

வசனம் 128:4 

தனிப்பட்ட வாழ்க்பகயில், அவருக்கு அஞ்சி நடக்கும் ஒருவர் பபறும் ஆசிகபளத் திருப்பாடகர் 

நிபைவு பசய்கிைார். 

 

வசனம் 128:5 

ஆண்டவர் சீவயானிலிருந்து உமக்கு ஆசி வழங்குவாராக -  

சீவயான் மபலயில் ஆலயம் இருந்தாலும் இல்லாவிட்டாலும், அதுவவ ஆண்டவரின் மபல; 

இதற்கு மாைான கிறிஸ்துவின் வபாதபன, வயாவான் 4:21. கடவுள் விண்ணகத்தில் உபைபவர், 

14:2, 103:19; 1 அரசர்கள் 8:30; 2 குறிப்வபடு 6:21, 18:18; எஸ்ரா 5:12; பநவகமியா 1:4; எசாயா 

63:15. கடவுபளக் குறிப்பிடும்வபாபதல்லாம், கிறிஸ்து இவயசு அவபர விண்ணகத் தந்பத 

என்வை குறிப்பிடுகிைார். 

 

"...எருசவலமின் நல்வாழ்பவக் காணும் படி..." - 

நாட்டின் நல்வாழ்வும், அதன் குடிகளின் நல்வாழ்வும், தபலநகரின் நல்வாழ்வவாடு 

பதாடர்புபடயது. ஆண்டவரின் இல்லம் அபமந்த ஒவர நகர் எருசவலம் என்பதால், இஸ்ரவயலர் 

வாழ்வில் எருசவலம் உயர்மதிப்புப் பபறுகிைது. 

 

வசனம் 128:6 

பிள்பளகளின் பிள்பளகள், நீதிபமாழிகள் 17:6. வமலும் பார்க்க, வயாபு42:16; பசக்கரியா 8:4-5.  

 

"இஸ்ரவயலுக்கு நலம் உண்டாவதாக" - 

இறுதி ஆசி பமாழி, 125:5ஆ. நாடு இபையாசி பபை வவண்டுமானால், குடிகள் அபனவரும் 

ஆண்டவருக்கு அஞ்சி நடப்பது இன்றியபமயாதது ஆகும். இபத நமது உள்ளத்தில் இருத்தி, 

நாம் நமது வாழ்க்பகபய வடிவபமப்வபாம். 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣2️9️ 

 

(இஸ்ரவயலின் எதிரிகபள முன்னிட்டு மன்ைாடியது) 

 
சீவயான் மபலத் திருப்பயணப் பாடல் 

1 "என் இளபம முதற்பகாண்வட  

என்பனப் பபரிதும் துன்புறுத்தினார்கள்" 

- இஸ்ரவயல் மக்கள் பசால்வார்களாக! 

2 "என் இளபம முதற்பகாண்வட  

என்பனப் பபரிதும் துன்புறுத்தினார்கள்; எனினும்,  

அவர்கள் என்மீது பவற்றி பபைவில்பல.  

3 "உழவர் என் முதுகின்மீது உழுது  

நீண்ட பபடச்சால்கபள உண்டாக்கினர்."  

4 ஆண்டவர் நீதியுள்ளவர்; எனவவ, 
பபால்லார் கட்டிய கயிறுகபள 

அவர் அறுத்பதறிந்தார். 

5 சீவயாபனப் பபகக்கும் அபனவரும்  

அவமானப்பட்டுப் புைமுதுகிடுவராக!  

6 கூபரவமல் முபளக்கும் புல்லுக்கு  

அவர்கள் ஒப்பாவார்கள்;  

வளருமுன் அது உலர்ந்துவபாகும்.  

7 அபத அறுப்வபாரின் பகக்கு,  

ஒரு பிடி கூடக் கிபடக்காது;  
அரிகபளச் வசர்த்தால்  

ஒரு சுபமகூடத் வதைாது.  

8 வழிப்வபாக்கரும் அவர்கபளப் பார்த்து,  

'ஆண்டவர் உங்களுக்கு ஆசி வழங்குவாராக!' என்வைா  

'ஆண்டவரின் பபயரால் ஆசி வழங்குகிவைாம்'  

என்வைா பசால்லார்.  

திருப்பாடல் 129:1-8 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

இஸ்ரவயல் என்னும் நாடு பாடுவது வபால அபமந்த திருப்பாடல். ஒப்பீட்டளவில், 

திருப்பாடல் 124, இப்பாடலுக்கு இபணயானது; அந்தப் பாடல், ஒரு மக்களினமாக 

இஸ்ரவயலர் பாடும் வபகயில் அபமந்துள்ளது. இஸ்-ரா-வயல் (கடவுள் ஆளுகிைார் / 

வமபலழுகிைார்) / yis-raw-ale (God prevails) என்பது யாக்வகாபுக்கு ஆண்டவர் அருளிய பபயர் 

(பதாடக்க நூல் 32:28). இஸ்ரவயபல ஒரு மக்களினமாக யாக்வகாபு முன்பனடுக்கிைார் 

(பதாடக்க நூல் 49:16&24; வமலும் 49:28).  பின்னர் அவர்களுக்பகன நாடு உருவான பிைகு, 

நாட்படக் குறிப்பதான பசால்லாக அது மாறியது.         

 

பாடியவர் பபயர் குறிப்பிடப்படவில்பல. வ.4ன் அடிப்பபடயில், சிபை மீட்பின் பிந்பதய 

பாடல் என்பது உறுதியாகிைது. பின்னாட்களில், மபலப் பயணப் பாடலாக, சீவயானின் 

முழுபமயான பவற்றிபய வாஞ்சிப்வபாரின் பாடலாக மாறியிருக்கலாம். இவ்வாறு 

பின்வனாக்கிப் பார்த்து, நம்பிக்பகயில் எதிர்வநாக்குபடயதாக இத்திருப்பாடல் விளங்குகிைது. 
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அபமப்பு: 

வ.1-4, துன்புறுத்தும் எதிரிகளிடமிருந்து விடுதபல 

வ.5-8, தனது முழுபமயான பவற்றிபய சீவயான் நாடுதல் 

   

 

வசனம் 129:1-2 

பார்க்க, 106:41-46. 

 

"என் இளபம முதற் பகாண்வட..." - 

மக்களினமாக இஸ்ரவயல் வடிபவடுத்த வபாவத, அவர்கள் எகிப்தில் அடிபமகளாகத் 

துன்புற்ைனர், விடுதபலப் பயணம் 1:8-11. வமாவாபியர், கானானியர், அம்வமானியர், 

பபலிஸ்தியர், சிரியர், அசீரியர், பாபிவலானியர் என்று பின்னரும் எதிர்ப்புகபள எதிர்பகாள்ளும் 

சூழவல இஸ்ரவயலுக்கு வநர்ந்தது. உண்பம என்னபவனில், இன்றும் இஸ்ரவயல் 

எதிர்ப்புகளுக்கு நடுவவதான் உள்ளது. 

 

"இஸ்ரவயல் மக்கள் பசால்வார்களாக" - 

மக்கள் என்னும் பசால் வசர்ப்பு வதபவயற்ைது. 

 

வசனம் 129:2 

"... என் மீது பவற்றி பபைவில்பல"- 

இனமாக இஸ்ரவயல் எதிர் பகாண்ட எதிர்ப்புகபள, அடக்குமுபைகபள, ஒடுக்குமுபைகபள, 

இன அழித்பதாழிப்பப உலகின் வவறு எந்த இனமும் எதிர்பகாண்டிருக்காது. வரலாறு 
பநடுகிலும் எந்த நாடும் இஸ்ரவயபல பவற்றி பகாள்ள முடியவில்பல என்பது இஸ்ரவயல் 

என்று பபயர் பகாடுத்த ஆண்டவருக்கு மாட்சி அளிப்பதாக உள்ளது. 

 

ஆண்டவரின் திருவுடலாகிய திருச்சபபக்கும் இந்த அறிக்பக பபாருந்தும், மத்வதயு 16:18. 

 

வசனம் 129:3 

"உழவர் என் முதுகின் மீது உழுது நீண்ட பபடச்சால்கபள உண்டாக்கினர்" - 

மிகவும் பகாடூரமான, சகிக்க முடியாத துயபர பவளிப்படுத்தும் பசயல்; இது கிலயாதுக்கு 

தமஸ்கு நகரினர் பசய்த பகாடுஞ்பசயபல நிபனவூட்டுவதாக உள்ளது, ஆவமாஸ் 1:3. 
இஸ்ரவயல் ஒரு நிலப்பகுதியாகவும் எதிர் பகாண்ட சிபதவுகபள இந்த வசனம் நமக்கு 

உணர்த்துகிைது. வடநாடாகிய சமாரியாவும், பதன்னாடாகிய யூவதயாவும், இறுதிப்வபார்களில் 

வீழ்ந்தவபாது, அவற்றின் அரண்சூழ் நகர்கள் அபனத்தும் தகர்க்கப்பட்டன; விபளநிலங்கள் 

அழிக்கப்பட்டன. 

 

வசனம் 129:4 

தமது கட்டபளகபள மீறிய இஸ்ரவயபலத் தண்டித்தாலும், மன்னிக்கும் தபய உபடயவராக 

ஆண்டவர் சிபைப்பட்ட இஸ்ரவயலபர விடுவித்தார். 

 

வசனம் 129:5-7 

128:5 எதிர் 129:5-7! 

சீவயாபன எதிர்ப்வபாருக்கு என்ன வநரிடும் என்பபத திருப்பாடகர் குறிப்பிடுகிைார். 

 

வசனம் 129:6-7 

மீண்டும் ஓர் உவபம, கூபர மீது முபளத்த புற்கள், எசாயா 37:27. கூபரயில் அடர்ந்து 

வளர்ந்தாலும், பவயில் காலம் வரும் வபாது அபவ அழிவுறும்; அரிந்து கட்டினாவலா அபவ 
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ஒரு சுபம அளவுக்கும் வதைாது. இஸ்ரவயலின் எதிரிகளின் வீழ்ச்சி அவ்வளவு சிறுபமயாக 

இருக்கும். 

 

வசனம் 129:8 

பார்க்க, ரூத் 2:4. வமலும் 122:6-9 மற்றும் குறிப்பு. 

சீவயானின் நல்வாழ்பவ ஆசிப்வபார் யார்? வழிப்வபாக்கவரா? என்றுமுள ஆண்டவபர 

உணர்ந்வதார் மட்டுவம, அவர்தம் மறுவருபகக்காகக் காத்திருப்வபார் மட்டுவம 

இஸ்ரவயலுக்காக மன்ைாடுவர். 

 

   

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣3️0️ 

 

(உதவிக்காக மன்ைாடல்) 

 
சீவயான் மபலத் திருப்பயணப் பாடல் 

1 ஆண்டவவர!  
ஆழ்ந்த துயரத்தில் இருக்கும் நான்  

உம்பம வநாக்கி மன்ைாடுகிவைன்; 

2 ஆண்டவவர!  

என் மன்ைாட்டுக்குச் பசவிசாய்த்தருளும்;  
என் விண்ணப்பக் குரபல  

உம்முபடய பசவிகள் கவனத்துடன் வகட்கட்டும்.  

3 ஆண்டவவர!  

நீர் எம் குற்ைங்கபள மனத்தில் பகாண்டிருந்தால்,  

யார்தான் நிபலத்து நிற்க முடியும்?  

4 நீவரா மன்னிப்பு அளிப்பவர்;  

மனிதரும் உமக்கு அஞ்சி நடப்பர்.  

5 ஆண்டவருக்காக  

ஆவலுடன் நான் காத்திருக்கின்வைன்;  

என் பநஞ்சம் காத்திருக்கின்ைது;  
அவரது பசாற்களுக்காக  

ஆவலுடன் காத்திருக்கின்வைன்.  

6 விடியலுக்காய்க் காத்திருக்கும் காவலபரவிட,  

ஆம், விடியலுக்காய்க் காத்திருக்கும் காவலபரவிட,  
என் பநஞ்சம் என் தபலவருக்காய்  

ஆவலுடன் காத்திருக்கின்ைது.  

7 இஸ்ரவயவல! ஆண்டவபரவய நம்பியிரு; 

வபரன்பு ஆண்டவரிடவம உள்ளது; 

மிகுதியான மீட்பு அவரிடவம உண்டு. 

8 எல்லாத் தீவிபனகளினின்றும் 

இஸ்ரவயலபர மீட்பவர் அவவர! 

திருப்பாடல் 130:1-8 

 
சிந்தபனக்கு 

 

மன்ைாட்டுத் திருப்பாடல்களில் ஒன்று (இதர மன்ைாட்டுத் திருப்பாடல்கள், 6, 32, 38, 51, 106 & 

143). மார்ட்டின் லூதர் பகாண்டாடும் மற்றுபமாரு திருப்பாடல்; அவர் இத்திருப்பாடபல 
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அடிபயாற்றிப் பாமாபல ஒன்பையும் இயற்றியுள்ளார்; கடும் வவதபனயில் வாடும் வவபளயில், 

"'ஆழங்களிலிருந்து பவளிவய...' திருப்பாடபலப் பாடுவவாம், வாருங்கள்," என்று பாடி அவர் 

தன்பன ஆற்றுப்படுத்திக் பகாள்வார்; உடன் ஊழியர்கபள ஊக்கப்படுத்துவார்.  தமிழிலும் 

இந்தத் திருப்பாடலின் அடிப்பபடயில் பாடல்கள் உள்ளன. மன்னிப்பின் நற்பசய்திபயக் கூறும் 

திருப்பாடல் என்றும் லூதர் குறிப்பிடுகிைார். பாவத்தின் விபளவுகபளப் பற்றிப் வபசாமல், 

மன்னிப்பால் நீதிமானாக்கப்படும் மீட்பப முன்பவப்பதாக இந்தத் திருப்பாடல் உள்ளது.     

 

திருப்பயணப் பாடல்களில் பதிவனாராம் பாடல். சீவயான் மபல அல்லது பயணம் குறித்த 

எந்தபவாரு குறிப்பும் பாடலில் இல்பல. எழுதியவர், எழுதப்பட்ட காலம் மற்றும் சூழல் 

குறித்த வநரடியான குறிப்பு ஏதுமில்பல. 

 

முதல் ஆறு வசனங்களில் ஆண்டவர் குறித்த தன்னுணர்பவ பவளிப்படுத்தும் திருப்பாடகர், 

கபடசி இரண்டு வசனங்கபள, இஸ்ரவயலருக்குப் வபாதபனயாக அபமத்துள்ளார். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-4, மன்னிப்பு அருளும் ஆண்டவர் 

வ.5-6, திருப்பாடகரின் பற்றுறுதி அறிக்பக 

வ.7-8, நற்பசய்திபய இஸ்ரவயலருக்கு அறிவித்தல்  

   

 

வசனம் 130:1 

"ஆழ்ந்த துயரத்தில் இருக்கும் நான்..." - 

துயர் என்னும் பசால் மூலத்தில் இல்பல; ஆழங்களில் மூழ்கிக் பகாண்டிருக்கும் ஒருவரின் 

மன்ைாட்டு, 69:2&14, 71:20, 86:13. 

ஒருவவபள, சிபையிருப்பில் ஒடுக்கப்பட்ட ஒருவரின் மன்ைாட்டாக இருக்கலாம். துயரில் 

மூழ்கும் ஒருவபர, இவ்வுலவகார் பகவிடலாம் - ஆனால் அவபர ஆண்டவர் ஒருவபாதும் 

பகவிடுவதில்பல. 

 

வசனம் 130:2 

இபையன்பர்களின் நம்பிக்பகயுள்ள மன்ைாட்டு, 5:1-2, 17:1, 55:1-2, 61:1-2; 2 குறிப்வபடு 

6:40; பநவகமியா 1:6&11; எசாயா 37:17; தானிவயல் 9:17-19. 

 

வசனம் 130:3 

இபண, 76:7. வமலும் பார்க்க, 1 சாமுவவல் 6:20. 

நமது பாவங்கள் நம் கண்களுக்கு முன்பாக எப்வபாதும் இருக்கின்ைன; அபவ ஆண்டவர் 

முன்பாக எப்வபாதும் இருந்தால், நமது நிபல எவ்வளவு பரிதாபமாக, வகவலமாக இருக்கும்! 

உண்பமயில் அவவரா, கிழக்குக்கும் வமற்குக்கும் எவ்வளவு தூரவமா, அவ்வளவு தூரமாக நமது 

பாவங்கபள நீக்குகிைார் (103:12); மன்னித்த பிைவகா, அந்தப் பாவத்பத அவர் நிபனவில் 

பவப்பதும் இல்பல (எவரமியா 31:34). 

 

வசனம் 130:4 

"நீவரா மன்னிப்பு அளிப்பவர்" - 

பார்க்க, 25:11-12, 32:1, 34:6-7; விடுதபலப் பயணம் 34:7; தானிவயல் 9:9; மற்றும் பல 

வசனங்கள். 
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"மனிதரும் உமக்கு அஞ்சி நடப்பர்" - 

மனித மனம், மன்னிப்வபாருக்கு அஞ்சுமா? தண்டிப்வபாருக்கு அஞ்சுமா? 

 

இபையச்சம் என்பது கடவுபள வநசிப்வபாரிடம் இருக்கும் பண்பு; வமலும் மன்னிப்புக்கு 

முந்பதய நிபல, மனம் வருந்தி மன்னிப்பப வவண்டுதல். அஞ்சாவதார் மன்னிப்பப நிபனத்துப் 

பார்ப்பதும் இல்பல. 

 

வசனம் 130:5-6 

காத்திருத்தல் நமது வாழ்வின் பல வவபளகளில் நடப்பது; அபவ எதிலிருந்தும் 

ஆண்டவருக்காகக் காத்திருத்தல் முற்றிலும் வவைானது; எப்படிப்பட்ட வமாசமான நிபலயிலும் 

(வ.1), உறுதியான, தளராத நம்பிக்பகவயாடும், மீட்பின் எதிர்வநாக்வகாடும் காத்திருப்பது. 

விசுவாசிக்கிைவன் பதைான். 

 

வசனம் 130:6 

அழகிய மற்றுவமார் உவபம - விடியலுக்காகக் காத்திருக்கும் காவலர்; விடியல் உறுதி, ஆனால் 

இரவவா பநடிது! 

 

வசனம் 130:7 

லூதரின் வகாட்பாட்டின் இரண்டு கூறுகள் இந்த வசனத்தில் உள்ளன - விசுவாசத்தால் மட்டும், 

கிருபபயால் மட்டும். 

 

"மிகுதியான மீட்பு அவரிடவம உண்டு" - 

பார்க்க, 111:9; எசாயா 50:2, 55:1-3. 

 

வசனம் 130:8 

இபண, 25:22, 103:3-4. 

உடன்படிக்பகயின் மக்களான இஸ்ரவயபல மட்டுமல்ல, தம் மக்கள் அபனவபரயும் 

பாவங்களிலிருந்து மீட்பவர் கிறிஸ்து இவயசு, மத்வதயு 1:21. 

 

   
 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣3️1️ 

 

(பணிவு மிகு மன்ைாட்டு) 

 

சீவயான் மபலத் திருப்பயணப் பாடல்; தாவீதுக்கு உரியது 

1 ஆண்டவவர! என் உள்ளத்தில் இறுமாப்பு இல்பல;  

என் பார்பவயில் பசருக்கு இல்பல;  

எனக்கு மிஞ்சின அரிய, பபரிய, பசயல்களில்  

நான் ஈடுபடுவதில்பல;  

2 மாைாக, என் பநஞ்சம்  

நிபைவும் அபமதியும் பகாண்டுள்ளது;  
தாய்மடி தவழும் குழந்பதபயன  

என் பநஞ்சம் என்னகத்வத அபமதியாயுள்ளது.  

3 இஸ்ரவயவல!  
இப்வபாதும் எப்வபாதும்  

ஆண்டவபரவய நம்பியிரு!  

திருப்பாடல் 131:1-3 
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சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பயணப் பாடல்களில், மூன்று வசனத் திருப்பாடல்களில், தாவீதுக்கு உரிய இரண்டு 

திருப்பாடல்களில் முதலில் வருவது. இதற்கு முந்பதய, தாவீதுக்கு உரிய மபலப் பயணத் 

திருப்பாடல்கள் வபாலவவ, தாவீதின் பபயர் பதான்பமயான சில பமாழிபபயர்ப்புகளில் 

இல்பல என்கின்ைனர். அந்த ஒரு காரணத்திற்காக, தாவீதுக்கு உரியது என்பபத மறுத்துவிட 

முடியாது. பாடலும், பாடுபபாருளும் தாவீவத! (2 சாமுவவல் 6:22) 

 

"திருப்பாடல்கள் வாசிப்பில் சிறியது; பயில்வதில் பநடியது. சிறு குழந்பதபயக் குறித்துப் 

வபசுவது; ஆனால் கிறிஸ்துவுக்குள் வாழும் ஒருவரின் மாபபரும் அனுபவத்பதத் தருவது," 

என்று சார்ல்ஸ் ஸ்பர்ஜின் குறிப்பிடுகிைார். 

 

அபமப்பில் முந்பதய திருப்பாடவலாடு இபயந்து இருக்கும் திருப்பாடல். முதலிரு வசனங்கள் 

மன்ைாட்டாகவும், இறுதி வசனம் இஸ்ரவயலுக்கு அறிவுபரயாகவும் உள்ளது. 

   

 

வசனம் 131:1 

இறுமாப்பு - தன்பன உயர்வாகவும், மற்வைாபர இழிவாகவும் பார்க்கும் தன்பம. இத்தபகய 

சிந்தபன, நம்முள்ளும், மற்வைார் நடுவிலும் நமது அபமதிபயக் குபலப்பது. 

 

ஆனால் இங்கு, உள்ளத்தில் தாழ்பமவயாடு ஆண்டவரின் திருமுன் நிற்கும் திருப்பாடகர். 

பார்க்க, நீதிபமாழிகள் 3:34; வமலும் பார்க்க, எசாயா 57:15; மத்வதயு 23:12; பிலிப்பியர் 2:3; 

யாக்வகாபு 4:6; 1 வபதுரு 5:5. 

 

தாழ்பம ஆண்டவர் விரும்புவது; ஆண்டவபரத் தங்கள் தபலவராக ஏற்றுக் பகாண்வடாருக்குள் 

முதன்பமப் பண்பாக விபளவது;  

ஆண்டவருக்கு முன் மட்டும் என்றில்லாமல், சவகாதரர்களுக்குள்ளும் பரிணமிப்பது; உலவகார் 

முன், ஆண்டவரின் அன்பர்களாக நம்பம அபடயாளப் படுத்துவது! 

 

"எனக்கு மிஞ்சின அரிய, பபரிய பசயல்களில் நான் ஈடுபடுவதில்பல" - 

தாழ்பம உள்ளம் பகாண்வடார், இதுவபான்ை பசயல்களில் ஈடுபடுவதில்பல. எல்லாவற்றிலும் 

மூக்பக நுபழப்பதில்பல. சவுல் மற்றும் இபைவாக்கினருக்கு உரிய மதிப்பபத் தருபவராகவவ 

தாவீது அரசர் வாழ்ந்தார்.  

தனக்கு அருளப்பட்ட திருப்பபாழிவு குறித்த பபருபமயின்றி, அடுத்தவரின் அருட்பபாழிவு 

அல்லது திருப்பபாழிபவ மதிப்பவராகவும் தாவீது இருந்தார். 

 

வசனம் 131:2 

திருப்பயணப் பாடல்களில் மீண்டுபமாரு அருபமயான உவபம - தாய் மடி தவழும் குழந்பத. 

அந்தக் குழந்பதயின் அளவுக்கு நம் ஒவ்பவாருவரின் பநஞ்சமும் ஆண்டவர் முன், நிபைவும், 

அபமதியும் பகாண்டு இருக்கிைதா? 

ஆம் என்று பசால்லும் முன் ஓர் எச்சரிக்பக: 'எனக்கு அது வவண்டும், என் மகளுக்கு இது 

வவண்டும்' என்று வவண்டினீர்கள் என்ைால், நீங்கள் இந்தத் தகுதிபய இழந்து விடுவீர்கள்! 

 

குறிப்பு: 

இங்கு குழந்பத என்று பசால்லப்பட்டிருப்பது, பால் குடி மைந்த குழந்பத, gaw-mal; பார்க்க, 

பதாடக்க நூல் 21:8. அக்குழந்பத நடந்தாலும், அதன் வட்டம் தாபயச் சுற்றிவய இருக்கும். 
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வசனம் 131:3 

இபண, 130:7 முன் பாகம். 

தன்னில் ஆண்டவருக்குள் நிபைவுபடவயார், மற்ைவர்கபள ஆண்டவருக்குள் வழிநடத்தத் 

தக்வகார்! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣3️2️ 

 

(திருக்வகாவில் வாழ்த்து) 

 
சீவயான் மபலத் திருப்பயணப் பாடல் 

1 ஆண்டவவர! தாவீபதயும்  
அவர் பட்ட இன்னல்கள் அபனத்பதயும்  

நிபனவு கூர்ந்தருளும்.  

2 அவர் ஆண்டவராகிய உமக்கு ஆபணயிட்டுக் கூறியபத,  
யாக்வகாபின் வல்லவராகிய உமக்குச் பசய்த  

பபாருத்தபனபய நிபனவுகூர்ந்தருளும்.  

3 "ஆண்டவருக்கு ஓர் இடத்பத,  
யாக்வகாபின் வல்லவருக்கு ஒர் உபைவிடத்பத  

நான் அபமக்கும் வபரயில்,  

4 என் இல்லமாகிய கூடாரத்தினுள் பசல்ல மாட்வடன்;  

படுப்பதற்காக என் மஞ்சத்தில் ஏை மாட்வடன்; 

5 என் கண்கபளத் தூங்கவிட மாட்வடன்;  

என் இபமகபள மூடவிட மாட்வடன்"  

என்று அவர் பசான்னாவர.  

6 திருப்வபபழ எப்ராத்தாவில்  

இருப்பதாய்க் வகள்விப்பட்வடாம்;  

வனபவளியில் அபதக் கண்டுபிடித்வதாம். 

7 "அவரது உபைவிடத்திற்குச் பசல்வவாம்!  

வாருங்கள்; அவரது திருவடிதாங்கி  

முன் வீழ்ந்து பணிவவாம்!" என்வைாம். 

8 ஆண்டவவர! நீர்  
உமது வல்லபம விளங்கும் வபபழயுடன்  

உமது உபைவிடத்திற்கு எழுந்தருள்வீராக!  

9 உம் குருக்கள் நீதிபய ஆபடபயன அணிவார்களாக!  

உம் அன்பர்கள் அக்களிப்பார்களாக!  

10 நீர் திருப்பபாழிவு பசய்த அரசபர,  
உம் ஊழியராகிய தாவீதின் பபாருட்டுப்  

புைக்கணியாவதயும். 

11 ஆண்டவர் தாவீதுக்கு  

உண்பமயாய் ஆபணயிட்டுக் கூறினார்;  

அவர்தம் வாக்குறுதியினின்று பின்வாங்க மாட்டார்;  

"உனக்குப் பிைந்த ஒருவபன அரசனாக ஏற்படுத்தி  

உன் அரியபணயில் வீற்றிருக்கச் பசய்வவன். 

12 உன் பமந்தர் என் உடன்படிக்பகபயயும்,  
நான் அவர்களுக்குக் கற்பிக்கும் என் நியமங்கபளயும்  
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கபடப்பிடித்தால் அவர்களுபடய பமந்தரும்  

என்பைன்றும் உன் அரியபணயில் வீற்றிருப்பர்."  

13 ஆண்டவர் சீவயாபனத் வதர்ந்பதடுத்தார்;  

அபதவய தம் உபைவிடமாக்க விரும்பினார்.  

14 "இது என்பைன்றும் நான் இபளப்பாறும் இடம்; 
இபத நான் விரும்பினதால் 

இபதவய என் உபைவிடமாக்குவவன். 

15 "இங்வக என் ஆசியால்  

உணவுப் பபாருள் தாராளமாகக் கிபடக்கச்பசய்வவன்;  

அதபன ஏபழகள் உண்டு நிபைவு பபறுமாறு பசய்வவன்.  

16 "இங்குள்ள குருக்களுக்கு  

மீட்பபனும் உபடபய உடுத்துவவன்;  
இங்குள்ள என் அன்பர்கள்  

மகிழ்ந்து ஆரவாரிப்பார்கள்.  

17 "இங்வக தாவீதின் மரபிலிருந்து  

ஒரு வல்லவபன எழச்பசய்வவன்;  
நான் திருப்பபாழிவு பசய்தவனுக்காக  

ஓர் ஒளிவிளக்பக ஏற்பாடு பசய்துள்வளன்.  

18 "அவனுபடய எதிரிகளுக்கு  

இகழ்ச்சிபயனும் உபடபய உடுத்துவவன்;  

அவன்மீவதா அவனது மணிமுடி ஒளிவீசும்".  

திருப்பாடல் 132:1-18 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 
இஸ்ரவயல் நாட்டின் அரசர் மற்றும் குருக்களின் நல்வாழ்பவ வவண்டிப் பாடப்பட்ட சீவயான் 

மபலத் திருப்பயணப் பாடல். தாவீது மற்றும் சாலவமான் அரசர்களின் வாழ்கால நிகழ்ச்சிகபள 

நிபனவூட்டும் திருப்பாடல்: 

 * வ.8-10 > 2 குறிப்வபடு 6:41-42 

 * வ.11 > 2 சாமுவவல் 7:12-16; 1 குறிப்வபடு 17:11-14 

 * வ.17 > 1 அரசர்கள் 11:36 
கிரியத் எயாரிம் என்ை இடத்தில் இருந்த உடன்படிக்பகப் வபபழபய எருசவலமுக்கு எடுத்து 

வருதல் என்பது ஒரு பபரும் விழாவாக நடந்தது, 2 சாமுவவல் 6:1-22; 1 குறிப்வபடு 13:1-

13&15:1~16:36. வபபழ எருசவலமில் பவனியாக எடுத்துச் பசல்லப்பட்ட நாளில், அரசபரயும் 

குருக்கபளயும் சிைப்பித்து, அன்பைக்கு வாழ்ந்த ஒரு வலவியர் பாடிய பாடலாக இருக்கலாம். 

வமாவசயின் காலம் முதல் அரசர்கள் காலம் வபர, உடன்படிக்பகப் வபபழக்கு ஒரு சிைப்பிடம் 

உண்டு. ஆனால் திருப்பாடல்கள் அபனத்திலும், வபபழ இடம்பபறுவது இந்த ஒரு 

திருப்பாடலில் மட்டுவம. 

 

வ.8-10ன் அடிப்பபடயில், திருக்வகாவில் அர்ப்பண நாளில் பாடப்பட்ட பாடலாக இருக்கலாம் 

என்ை கருத்தும் உள்ளது; அவத அடிப்பபடயில், சாலவமான் காலத்திற்கு முன்வப இருந்த 

பாடபல, அவர் தனது மன்ைாட்டில் முன் பவத்தார் (2 குறிப்வபடு 6:41-42) என்வை கருதலாம். 

திருப்பயணப் பாடல் என்பதால், சிபை மீண்வடாரின் காலத்தில் எழுதப்பட்ட பாடல் என்ை 

கருத்தும் உள்ளது (வ.13) - ஆனால் அவ்வாறு கருதுவதற்கு எந்த அடிப்பபடயும் இல்பல. 

 

வமசியாவின் திருப்பாடல் என்று இப்பாடல் கருதப்படுகிைது; திருத்தூதர் பணிகள் நூலில் 

(2:30), வ.11 எடுத்தாளப்பட்டுள்ளபத இந்த வாதத்திற்குச் சான்ைாக முன்பவக்கின்ைனர்; 
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தாவீதின் வழிவந்த அரசர்கள் அபனவருக்கும் பபாருந்தக்கூடிய ஒரு வசனத்தின் அடிப்பபடயில் 

வமசியாவின் திருப்பாடல் என்று பசால்லி விடமுடியாது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-10, தாவீதின் ஆபணயும் மக்களின் மன்ைாட்டும்  

வ.11-18, மன்ைாட்டுக்கு ஆண்டவர் ஆபணயிட்டு உபரத்த மறுபமாழி 

   

 

வசனம் 132:1 

"தாவீபதயும் அவர் பட்ட இன்னல்கள் அபனத்பதயும்" - 

ஆண்டவர் அருளிய அருட்பபாழிவின் பபாருட்டு, தன் உயிபரக் காக்க பாபைகளின் 

இடுக்குகளில் பதுங்கி வாழ்ந்த தாவீது, இஸ்ரவயலின் எதிரிகள் நடுவவ வாழ்ந்த தாவீது, சாவு 

வபர துயரால் துரத்தப்பட்ட தாவீது, அந்த இன்னல்கள் அபனத்திற்கும் வமலாக, கடவுளின் 

வபபழ கூடாரத்தில் இருக்க, தான் வகதுரு மரங்களாலான மாளிபகயில் வாழ்வபத எண்ணித் 

துயருற்ைார், 2 சாமுவவல் 7:2. 

 

வசனம் 132:2 

"...ஆபண ... பபாருத்தபன" - 

பார்க்க, வ.3-5. 

தாவீது அரசர் இதுவபான்ை பபாருத்தபன பசய்ததாக வரலாற்று நூல்களில் குறிப்பு ஏதுமில்பல. 

இந்த வசனத்தின் அடிப்பபடயில், ஸ்வதவான் அறிக்பகயிடல், திருத்தூதர் பணிகள் 7:46. 

 

வசனம் 132:6-7 

இவ்விரு வசனங்கள் மிகவும் விரிவாக, 1 குறிப்வபடு 15 ~ 16 அதிகாரங்களில். 

 

வசனம் 132:6 

"திருப்வபபழ எப்ராத்தாவில்..." - 

எப்ராத்தா என்பது பபத்லவகமின் மறுபபயர் (மீக்கா 5:2). அங்கு வபபழ இருந்ததாக வரலாற்று 

நூல்களில் பசய்தி இல்பல. ஒருவவபள, 'எப்ராத்தா ஊரில் தாவீது இருந்த வபாது, 

வனபவளியில் வபபழ இருந்ததாக' வகள்விப்பட்டார் என்று இருக்கலாவமா? எப்ராயிம் மற்றும் 

எப்ராத்தா பசாற்களுக்கு இபடயிலான குழப்பம் 1 சாமுவவல் 1:1ல் உள்ளது (பார்க்க KJV). 
 

படலிட்ச்ஸ் என்னும் அறிஞர் வவறு ஒரு விளக்கம் தருகிைார்: 

காவலபுக்கு எப்ராத் வழியாகப் பிைந்தவன் கூர் (Hur), 1 குறிப்வபடு 2:19; கூர் என்பவன் 

பபத்லவகமியரின் மூதாபத, 1 குறிப்வபடு 4:4; கூரின் மகனான வசாபால், கிரியத் எயாரிமின் 

மூதாபத, 1 குறிப்வபடு 2:50; கூரின் மற்பைாரு மகனான பபத்லவகமின் மூதாபதயான சல்மா, 1 

குறிப்வபடு 2:51; இவ்வாறு, காவலப் மற்றும் எப்ராத் இபணயரின் வழிமரபில் வந்வதார் 

வாழ்ந்த, பபத்லவகம், கிரியத் எயாரிம் அடங்கிய நிலப்பகுதி எப்ராத்தா என்று அபழக்கப்பட்டு 

இருக்கலாம் என்பது படலிட்ச்ஸ் அறிஞரின் ஆய்வு. 

 

வசனம் 132:7 

திருவடிதாங்கி முன் - 

கடவுளின் கால்மபனயாகிய உடன்படிக்பகப் வபபழ, 1 குறிப்வபடு 28:2. 

 

வசனம் 132:8-10 

முன்னுபரயில் குறிப்பிட்டுள்ளபடி, 2 குறிப்வபடு 6:41-42. 
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வசனம் 132:9 

"உம் குருக்கள் நீதிபய ஆபடபயன அணிவார்களாக" - 

கடவுளின் குருக்களின் அடிப்பபடப் பண்பு; இன்பைக்கு நாம் அபனவருவம ஆண்டவரின் 

அரசக் குருக்கள் என்பபத மைக்க வவண்டாம்; இபைமக்களாகிய நமது நீதியுள்ள பசயல்கவள 

ஆட்டுக்குட்டியானவரின் திருமணத்தில் மணமகளின் ஆபட, திருபவளிப்பாடு 19:6-9. எனவவ 

நாம் ஒவ்பவாருவரும் எந்த இடத்தில் என்ன பணியில் இருந்தாலும், நமது பசயல்கள் 

நீதியுள்ளபவயாக அபமய வவண்டும். 

 

வசனம் 132:10 

பார்க்க, 61:7. 

அரசருக்கான மன்ைாட்டு - தாவீதுக்கும் அவரின் வழிமரபுக்குமான மன்ைாட்டு - 2 சாமுவவல் 

7:16ல் அருளப்பட்ட வாக்குத்தத்தம் மற்றும் அதபனத் பதாடர்ந்த மன்ைாட்டு, 2 சாமுவவல் 

7:26&29. 

 

வசனம் 132:11-12 

கடவுள் அருளிய வாக்கு, 89:3-4; 2 சாமுவவல் 7:12-16; 1 குறிப்வபடு 17:11-14. 

 

வசனம் 132:11 

வ.2ல், ஆண்டவருக்குப் பபாருத்தபன பசய்து ஆபணயிட்ட தாவீது; இங்கு, தாவீதுக்கு 

ஆபணயிட்டு உபரக்கும் ஆண்டவர். 

 

வசனம் 132:12 

"...என் உடன்படிக்பகபயயும் ... என் நியமங்கபளயும்..." - 

வமாவச வழியாக ஆண்டவர் வழங்கிய திருச்சட்டங்கள். 

 

வசனம் 132:13 
தாவீதிய வழிமரபின் ஆட்சி நிபலபபறுதல் என்பது சீவயாபன ஆண்டவர் பதரிந்து பகாள்வதில் 

உறுதி அபடகிைது. அங்கு எழுப்பப்பட்ட திருக்வகாவிலில் தமது மாட்சிபய அவர் 

பவளிப்படுத்தி, இஸ்ரவயலர் அபனவருக்கும் அதபன உறுதிப்படுத்தினார், 1 அரசர்கள் 8:10-

11. இபையாட்சியின் அச்சாக எருசவலம் - வருங்காலத்திற்குரிய இபைவாக்கு, பசக்கரியா 2:12. 

 

வசனம் 132:14 

"...நான் இபளப்பாறும் இடம்" - 

பார்க்க, வ.8; எசாயா 11:10. 

அவதவவபளயில், "விண்ணகம் என் அரியபண; மண்ணகம் என் கால்மபன; அவ்வாறிருக்க, ... 

எத்தபகய இடத்தில் நான் ஓய்பவடுப்வபன்?" என்று ஆண்டவர் எழுப்பும் வகள்விபய 

நிபனவில் பகாள்வவாம். 

 

வசனம் 132:15 

தாராளமான ஆசி - abundant blessing என்பது இன்பைய பிரசங்க பீடங்கபள அலங்கரிக்கும் 

கருப்பபாருள். ஆனால் ஆண்டவர் இங்குத் பதளிவுபடுத்துவது, அவர் அருளும் ஆசிகள் 

ஏபழகள் நிபைவு பபறுவதற்கு என்பவத! 

வமலும் பார்க்க, இபணச் சட்டம் 15:4. 

 

வசனம் 132:16 

பார்க்க, வ.9. வமலும், நீதியும் மீட்பும் பல தருணங்களில் வசர்த்வத குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன, 

40:10, 51:14, 71:15, 98:2; எசாயா 45:8, 46:13, 51:5&6, 56:1, 59:17, 60:17-18, 61:10,62:1. 
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நீதி நிபைவபடவது மீட்பு விளங்கும் வபாவத! ஆண்டவரின் குருக்களாக (1 வபதுரு 2:9) 
இருக்கும் நாம் ஒவ்பவாருவரும் எந்தபவாரு அடிபமத்தனத்திலிருந்தும் ஏபனவயாபர 

விடுவிப்வபாராக வாழ வவண்டும். 

 

வசனம் 132:17-18 

"தாவீதின் மரபிலிருந்து ஒரு வல்லவபன..." - 

வல்லவன் அல்லது பகாம்பு என்பது அரசபனக் குறிப்பது. இதுவவ இபைவாக்கினரின் 

நம்பிக்பக, எவரமியா 23:5, 33:15; எவசக்கிவயல் 29:21; பசக்கரியா 3:8, 6:12. 

 

எதிரிகளுக்கு இகழ்ச்சி என்பது மீட்புக்கு வநர் எதிராக அபமவது, 35:4&26; அவர்களின் 

குற்ைங்களினால் அவர்களுக்வக வநரிடும் மானக்வகடு. 
 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣3️3️ 

 
(சவகாதர அன்பின் சிைப்பு) 

 

சீவயான் மபலத் திருப்பயணப் பாடல்; தாவீதுக்கு உரியது 

1 சவகாதரர் ஒன்றுபட்டு வாழ்வது 

எத்துபண நன்று, 

எத்துபண இனியது! 

2 அது ஆவரானின் தபலயினிவல  

ஊற்ைப்பபற்ை நறுமணத்பதலம்;  
அவருபடய தாடியினின்று வழிந்வதாடி  
அவருபடய அங்கியின் விளிம்பப  

நபனப்பதற்கு ஒப்பாகும்.  

3 அது எர்வமானின் மபலப்பனி  
சீவயானின் மபலகள்வமல்  

இைங்குவதற்கு ஒப்பாகும்;  

ஏபனனில், அங்கிருந்வத  
என்றுமுள வாழ்பவன்னும் ஆசிதபன  

ஆண்டவர் பபாழிந்தருள்வார்.  

திருப்பாடல் 133:1-3 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

பவவ்வவறு திபசகளில் பிரிந்து கிடந்த இஸ்ரவயலர், சிபை மீண்டு மீண்டும் சந்திக்கும் வபாது, 

அதுவும் எருசவலமில் சந்திக்கும் வபாது, அது எவ்வளவு இன்பமாக இருந்திருக்கும்! அந்த 

இன்பத்பத நாம் பநவகமியா 8:1-11 பகுதிபய வாசித்து உணரலாம். அதிலும் எருசவலமிவலவய 

குடியிருக்க முன்வந்வதாரின் மகிழ்ச்சி! (பநவகமியா 11:2)        

 

திருப்பயணத் திருப்பாடல்களில் பதினான்காம் பாடல்; உணர்வுப் பூர்வமான அழகிய கவிபத! 

நமது திருவிருந்துகளுக்கு முன்பாக, இப்பாடலின் முதல் வசனம் வாசிக்கப்படுகிைது. மாைாக 

இப்பாடலின் அடிப்பபடயில் இயற்ைப்பட்ட பாமாபல 170 பாடப்படுவதும் உண்டு. 

 



 581 

இஸ்ரவயலர் என்வபார் 12 சவகாதரர்களின் வழிமரபினர் என்பபத நாம் அறிவவாம் (இந்திய 

சமுதாயம் அடிப்பபடயிவலவய வருண வபதம் உபடயது - பாகுபடுத்தி ஆதிக்கம் பசலுத்தி 

மகிழ்வது); சவகாதரர்கள் ஒவ்பவாருவருக்கும் அவர்களின் தந்பதயார் யாக்வகாபு வழங்கிய 

ஆசிகள் பவவ்வவறு (பதாடக்க நூல் 49); ஆனால் அவர்களுக்குள் பாகுபாடு ஏதுமில்பல. 

அவர்கள் எண்ணிக்பகயில் பபருகிய வபாதும், ஆண்டுக்கு மூன்று முபை கடவுளின் கூடாரத்தில் 

ஒன்று வசர்ந்து நன்றிப்பலிகபள ஏபைடுக்க வவண்டும். அதுவபான்ை ஒரு கூடுபகபய இப்பாடல் 

விவரிக்கிைது.              

 

தாவீதுக்கு உரியது என்பபதத் தபலப்பில் வாசிக்கிவைாம். காலம் அல்லது சூழல் குறித்த குறிப்பு 

ஏதுமில்பல. இஸ்ரவயலர் அபனவரின் கூடுபக எனும் அடிப்பபடயில், இஸ்ரவயல் 

முழுபமக்கும் அரசராக தாவீது திருப்பபாழிவு பபற்ை நிகழ்வாக (2 சாமுவவல் 5:1-3; 1 

குறிப்வபடு 12:38-39) இருக்கலாம். சிபை மீண்ட காலமாக இருக்க வாய்ப்பில்பல, ஏபனனில் 
தபலபமக் குருவின் தபலயில் எண்பணய் வார்க்கும் வழக்கம் இரண்டாம் திருக்வகாவில் 

காலத்தில் இல்பல என்கின்ைனர் ஆய்வாளர்கள். 

   

 

வசனம் 133:1 

பபழய ஏற்பாட்டுக் காலத்தில் சவகாதரர்கள் என்பது குறித்து முன்னுபரயில் பார்த்வதாம். 

கடவுள் நம் அபனவரின் விண்ணகத் தந்பத என்கிை அடிப்பபடயில், புதிய ஏற்பாட்டில் நாம் 

அபனவருவம சவகாதர சவகாதரிகவள! நாம் அபனவருவம கிறிஸ்துவுக்குள் ஒன்ைாக 

இருக்கிவைாம் (வயாவான் 17:11&21-22; உவராபமயர் 12:10; 1 பதசவலானிக்கர் 4:9; எபிவரயர் 

13:1; 1 வபதுரு 1:22; 2 வபதுரு 1:5-7). 

 

வசனம் 133:2 

நறுமணத் பதலம் மகிழ்வூட்டுவது (45:7); ஆவரானுக்கு உரிய பதலம் சிைப்பாக ஆயத்தம் 

பசய்யப்பட்ட திருப்பபாழிவு எண்பணய், விடுதபலப் பயணம் 30:23-33. குருக்கள் மீது 

திருப்பபாழிவு எண்பணய் பதளிக்கப்படும், தபலபமக் குருவின் தபல மீவதா ஊற்ைப்படும் 

(விடுதபலப் பயணம் 29:21 & 29:7; வலவியர் 8:12 & 21:10). தபலயில் வார்க்கப்படும் 

திருப்பபாழிவு எண்பணய், ஆவரானின் தாடி வழிவய வழிந்வதாடி ஆபடயில் வடிவது என்பது 

இயல்பு. ஏவபாது மீது வழியும் எண்பணய், ஆவரானின் மார்பில் பபாருத்தப்படும் பனிபரண்டு 
குலங்கபளக் குறிக்கும் பனிபரண்டு கற்கள் பதிக்கப்பட்ட மார்புப் பட்பட வழிவய வடிந்து 

இைங்கும். இவ்வாறு பனிபரண்டு குலங்களும் ஆவரானின் திருப்பபாழிவால் 

திருநிபலப்படுத்தப் பபறுகின்ைன. சூழ்ந்திருக்கும் இஸ்ரவயலர் நடுவவ திருப்பபாழிவு 

எண்பணய் நறுமணம் வீசிக் கமழும்.  வவறு எங்கும் கிபடக்காத தூய உணர்வு ஆண்டவரின் 

கூடாரத்தில் இஸ்ரவயலபர ஆட்பகாள்ளும். இவ்வாறு இஸ்ரவயலர் அபனவரும் 

இபசவிபணப்பாய் ஒன்றுபடுவர். ஆண்டவரில் களிகூருவர், 122:1-9. இங்கு ஆவரான் என்பது 

தபலபமக் குரு என்பதன் குறியீடு. 

 

வசனம் 133:3 
தபலயில் வார்க்கப்பட்ட திருப்பபாழிவு எண்பணய் தாடியின் வழிவய ஏவபாதின் மார்புப் 

பட்படபய நபனக்க, பவளிவந்த நறுமணம் ஆலயத்தில் கூடியிருந்த மக்கபளப் 

பரவசப்படுத்தியது; இதற்கு ஓர் ஒப்பீடாக இன்பனாரு காட்சிபயத் தருகிைார், திருப்பாடகர். 

 

மபழப் பபாழிவும் பசழிப்பும் மிக்க, பனி படர்ந்த, வடக்கில் உள்ள உயரிய எர்வமான் மபலத் 

பதாடர், அடர்ந்த பனிபய, பதற்வக உள்ள, வைண்ட சீவயான் மபல மீது, காற்றில் தவழ்ந்து 

மபழ வபால் பபாழிகிைது. 
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ஆனால் சீவயான் மபலவயா, ஆண்டவரின் அருள் பபற்ைதாக, என்றுமுள வாழ்பவனும் ஆசிபய 

அபனவருக்கும் வழங்குவதாக உள்ளது (36:9, 134:3, 147:12-15). 

   

 

நிலம் சார்ந்த பதான்பமயான சமுதாயங்களில் குடும்பமாக, கிராமமாக இபணந்து உபழக்க 

வவண்டிய வதபவ இருந்தது; ஓர் இயந்திரம் அல்லது கருவி அல்லது கணினி பவத்து 

பணிபுரியும் இன்று, அந்தத் வதபவ இல்பல. பபாருளாதார அவசியம் இல்லாவிட்டாலும், 

உணர்வுகளின் அடிப்பபடயில், குடும்பங்களில் சவகாதர சவகாதரிகள் வசர்ந்து வாழ்வது ஓர் 

ஆவராக்கியமான சமுதாயத்பத உருவாக்க உதவும். கூடி வாழ்ந்தால் வகாடி நன்பம, பபாறுத்தார் 

பூமி ஆள்வார் - என்பைல்லாம் படித்துள்வளாம். ஆனால் இன்று சகிப்புத் தன்பம இல்பல, 

ஒருவர் எவ்வளவு விட்டுக் பகாடுத்தாலும் மற்ைவருக்குப் வபாதவில்பல. பபான்னாபச, 

பபாருளாபச, மண்ணாபச என்று பலவும் சவகாதர அன்பபச் சீர் குபலக்கின்ைன. 

"பபாருளாபசபய விலக்கி வாழுங்கள். உள்ளவத வபாதும் என்றிருங்கள். ஏபனனில், 'நான் 

ஒருவபாதும் உன்பனக் பகவிடமாட்வடன்! உன்பன விட்டு விலகமாட்வடன்' என்று கடவுவள 

கூறியிருக்கிைார்" (எபிவரயர் 13:5). 

   

 

ஜாதி, வருணம், சமயம், வண்ணம், அரசியல் - இபவபயல்லாம் சமுதாயத்தில் 

சவகாதரத்துவத்பதச் சீர் குபலக்கின்ைன. தாழ்ச்சி உயர்ச்சி பசால்லல் பாவம்! எல்வலாரும் 

ஆதாம் வழிவய வந்வதார் தாவன! 

   

 

எனக்கு மிகவும் பிடித்த வபாதகர், ஓர் ஓய்வுநாள் பசய்திபயத் பதாடங்கும் வபாது பசான்னார்: 

"இவதா சவகாதரர் ஒருமித்து வாதம் பசய்வது எத்தபன இன்பமானது?" குழுக்களாகப் பிரிந்து 

கூட்டம் வசர்த்துப் புைம்வபசுவது திருச்சபபகளின் சாபக்வகடு!  

ஆலயத்பதச் சுற்றியுள்ள மரங்கள் வபச ஆரம்பித்தால், சபப மக்கள் ஒருவபர ஒருவர் 

கண்பகாண்டு பார்க்கக்கூட முடியாது! இன்பைய பசயலாளர் அணிவயா முந்பதய பசயலாளர் 

அணிவயா - அணிகட்டி நின்ைால், உங்கள் அணியில் ஆண்டவர் இவயசு இல்பல! எப்வபாது 

நாம் ஆண்டவர் அணியில் இபணயப் வபாகிவைாம்? 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣3️4️ 

 

(ஆண்டவபரப் வபாற்றுதல்) 

 
சீவயான் மபலத் திருப்பயணப் பாடல் 

1 இரவு வநரங்களில்  
ஆண்டவரின் இல்லத்தில் பணி பசய்யும்  

ஆண்டவரின் ஊழியவர!  
நீங்கள் அபனவரும்  

ஆண்டவபரப் வபாற்றுங்கள்.  

2 தூயகத்பத வநாக்கிக் பககபள உயர்த்தி  

ஆண்டவபரப் வபாற்றுங்கள்.  

3 விண்பணயும் மண்பணயும் உண்டாக்கிய ஆண்டவர்  

சீவயானிலிருந்து உங்களுக்கு ஆசி வழங்குவராக!  

திருப்பாடல் 134:1-3 



 583 

சிந்தபனக்கு 

 

சீவயான் மபலத் திருப்பயணப் பாடல்களில் இறுதிப் பாடல். 

 

ஆண்டவரின் திருமுன் நின்று பணிபுரியத் பதரிந்து பகாள்ளப்பட்வடார், வலவியர் (இபணச் 

சட்டம் 10:8). ஆண்டவரின் ஊழியம் பகலில் மட்டுமன்றி, இரவிலும் பதாடர்ந்தபத இந்தத் 

திருப்பாடல் உறுதிப்படுத்துகிைது; வமலும் பார்க்க, 1 குறிப்வபடு 9:33. இரவுப் பணி என்பதில் 

விழித்திருந்து ஆண்டவபரப் வபாற்றுதல் மட்டுமல்லாமல், விழித்திருந்து கண்காணிப்பதும் 

அடங்கும். அத்துபணப் பணிகளிலும் தங்கபள ஈடுபடுத்திக் பகாண்டவர்கள், அதற்பகன 

ஆண்டவரால் பதரிந்து பகாள்ளப்பட்ட வலவியவர! ஆண்டவருக்குரிய பணி எதுவாயினும், 

அதற்பகன ஆண்டவர் பதரிந்து பகாண்ட ஒவ்பவாருவரும், முழு உள்ளத்வதாடும், முழு 

ஆற்ைவலாடும் அந்தப் பபாறுப்பில் தங்கபள ஈடுபடுத்திக் பகாள்ள வவண்டும். 

 
இரவு வநரங்களில் பணிபுரியும் ஊழியர் என்பது இரவுக் காவலபரக் குறிப்பது என்று சில 

அறிஞர்கள் கருதுகின்ைனர். பகபலவிட இரவில் காவல் பணி கூடுதல் கவனம் பபற்ைாலும், 

இந்தக் கருத்து இந்தப் பாடலுக்குப் பபாருத்தமானதல்ல.        

 

பாடபல இயற்றியவர், இயற்றிய காலம் மற்றும் சூழல் குறித்த பசய்தி ஏதுமில்பல. சிரியாக் 

பமாழிபபயர்ப்பில், இந்தத் திருப்பாடலும் தாவீதுக்கு உரியது என்கிை குறிப்பு தபலப்பில் 

உள்ளது. கூடாரப் பணிப்பகுப்புகள் அபனத்தும் தாவீதின் காலத்திவலவய உருவாக்கப்பட்டன 

(1 குறிப்வபடு 23 ~ 26). எனவவ தாவீதின் காலம் பதாடங்கி, அதன் பிைகு எப்வபாது 

எழுதப்பட்ட பாடல் என்பபத அறுதியிட முடியாது. ஆனால் இந்தத் திருப்பாடல் உயரிய 

வநாக்கம் பகாண்டது; வாசிக்க, அபமப்பு மற்றும் பின்குறிப்பு. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, குருக்கள் மற்றும் வலவியருக்கு இபைமக்களின் வவண்டுவகாள் 

வ.3, குருக்கள் மற்றும் வலவியரின் நம்பிக்பகயூட்டும் மறுபமாழி  

   

 

வசனம் 134:1 

"இரவு வநரங்களில்..." - 

பதாழுபகயும் வகாவில் பராமரிப்பும் பகலிரவு பாராமல் நிபைவாக நடப்பபத உறுதி பசய்ய, 

குருக்களும் வலவியரும் முபைபவத்துச் பசயல்பட்டனர். 

 

"...ஆண்டவரின் ஊழியர்..." - 

குருக்கள் மற்றும் வலவியர்; விரிவான பகுப்பு, 1 குறிப்வபடு 23 ~ 26. 

 

"ஆண்டவபரப் வபாற்றுங்கள்" - 

வமலும் வ.2, 135:1. 

 

வசனம் 134:2 

"தூயகத்பத வநாக்கிக் பககபள உயர்த்தி..." - 

பார்க்க, 28:2, 63:4, 119:48, 141:2. 

இங்கு 'தூயகத்பத வநாக்கி' என்பது கூடாரம் அல்லது வகாவிலுக்கு உள்ளிருந்து, வபபழ 

பவக்கப்பட்டுள்ள திருத்தூயகம் வநாக்கி என்று பபாருள் படும். 
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வசனம் 134:3 

"விண்பணயும் மண்பணயும் உண்டாக்கிய ஆண்டவர்..." - 

பார்க்க, 115:15, 121:2, 124:8, 146:6; பதாடக்க நூல் 1:1-31. 

 

"...சீவயானிலிருந்து ... ஆசி..." - 

பார்க்க, 133:3 மற்றும் குறிப்பு. வமலும், 20:2, 53:6, 128:5. 

   

 

சீவயான் மபலத் திருப்பயணம் முடிந்தது. கடவுபளத் பதாழுது பகாள்ள எருசவலம் வந்வதார், 

தங்கள் நன்றிப் பலிகபள நிபைவவற்றி விட்டு, இந்தத் திருப்பாடபலப் பாடிக் பகாண்வட 

திரும்பிச் பசன்றிருப்பர். அவர்கள் மீண்டும் எருசவலம் திரும்பி வரச் சில காலம் ஆகலாம். 

திருக்வகாவிபல விட்டும் நகபர விட்டும் அவர்கள் பவளிவயறும் வபாது, குருக்களும் 

வலவியரும் திருக்வகாவிலின் ஊழியங்களில் பதாடர்கிைார்கள் - தங்களின் சார்பாக வழிபாடும் 
பலிகளும் ஆண்டவருக்கு இபடவிடாது பதாடர்கின்ைன என்பது அவர்களுக்கு ஊக்கம் தரும் 

நம்பிக்பக. (வஜம்ஸ் மான்ட்கமரி பாய்ஸ்) 

 

இன்பைக்கு நமது திருச்சபபகளில் இந்த நம்பிக்பக இருக்கிைதா? இந்த உலகப் பணிகளுக்குப் 

புைப்பட்டுச் பசல்லும் தங்கள் சபப மக்கபள ஆசி தந்து வழியனுப்பும் சபப ஊழியர்கள், 
தங்கள் இபைமக்களின் நல்வாழ்வுக்கும் அவர்களின் அடுத்த வருபகக்கும் ஆண்டவர் திருமுன் 

முழங்காலில் நின்று மன்ைாடுகிைார்களா? அத்தபகய திருச்சபபவய ஆண்டவர் ஆசிக்கும் 

திருச்சபப! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣3️5️ 

 

(புகழ்ச்சிப் பாடல்) 

 

1 அல்வலலூயா!  

ஆண்டவரின் பபயபரப் புகழுங்கள்;  

ஆண்டவரின் ஊழியவர! அவபரப் புகழுங்கள்.  

2 ஆண்டவரின் வகாவிலுள் நிற்பவர்கவள!  

நம் கடவுளின் வகாவில் முற்ைங்களில் உள்ளவர்கவள! 

3 ஆண்டவபரப் புகழுங்கள்!  

ஏபனனில், அவர் நல்லவர்;  

அவரது பபயபரப் வபாற்றிப் பாடுங்கள்;  

ஏபனனில், அவர் இனியவர்.  

4 ஆண்டவர் யாக்வகாபபத்  

தமக்பகன்று வதர்ந்துபகாண்டார்;  
இஸ்ரவயபலத் தமக்குரிய  

தனிச் பசாத்தாகத் பதரிந்பதடுத்தார். 

5 ஆண்டவர் வமன்பமமிக்கவர் என்பபத அறிவவன்;  
நம் ஆண்டவர் எல்லாத் பதய்வங்களுக்கும்  

வமலானவர் என்பதும் எனக்குத் பதரியும்.  

6 விண்ணிலும் மண்ணிலும், 

கடல்களிலும் எல்லா ஆழ்பகுதிகளிலும், 
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ஆண்டவர் தமக்கு விருப்பமான 

யாவற்பையும் பசய்கின்ைார். 

7 அவர் பூவுலகின் கபடபயல்பலகளிலிருந்து  

வமகங்கபள எழச் பசய்கின்ைார்.  

மபழ பபய்யும்படி மின்னபல உண்டாக்குகின்ைார்;  
காற்பைத் தம் கிடங்குகளிலிருந்து  

பவளிவரச் பசய்கின்ைார்.  

8 அவர் எகிப்தின் தபலப்வபறுகபளத் தாக்கினார்;  

மனிதர், கால்நபடகளின் தபலப்வபறுகபள அழித்தார்.  

9 எகிப்து நாவட!  
உன் நடுவில் பார்வவாபனயும்  

அவனுபடய எல்லா ஊழியர்கபளயும் தண்டிக்குமாறு,  
அபடயாளங்கபளயும் அருஞ்பசயல்கபளயும்  

அவர் நிகழச் பசய்தார்.  

10 அவர் பல்வவறு இனத்தவபரத் தாக்கினார்;  

வலிபமவாய்ந்த மன்னர்கபளக் பகான்ைார்.  

11 எவமாரியரின் மன்னனாகிய சீவகாபனயும்  
பாசானின் மன்னனாகிய ஓபகயும்  

கானானின் எல்லா அரசுகபளயும் அழித்தார்;  

12 அவர்கள் நாட்படத் தம் மக்களாகிய  

இஸ்ரவயலருக்கு உரிபமச்பசாத்தாக,  

பசாந்த உபடபமயாகக் பகாடுத்தார்.  

13 ஆண்டவவர! உமது பபயர் என்றுமுள்ளது;  

ஆண்டவவர! உம்பமப்பற்றிய நிபனவு  

தபலமுபை தபலமுபையாக நீடித்திருக்கும். 

14 ஆண்டவர் தம் மக்கபள நீதியுடன் தீர்ப்பிடுவார்;  

தம் அடியாருக்கு இரக்கம் காட்டுவார்.  

15 வவற்றினத்தார் வழிபடும் சிபலகள்  

பவறும் பவள்ளியும் பபான்னுவம;  

அபவ மனிதரின் பகயால் பசய்யப்பட்டபவவய!  

16 அவற்றுக்கு வாய்கள் உண்டு;  

ஆனால் அபவ வபசுவதில்பல;  

கண்கள் உண்டு; அபவ காண்பதில்பல;  

17 காதுகள் உண்டு; ஆனால் அபவ வகட்பதில்பல;  

மூக்குகள் உண்டு; ஆனால் அபவ மூச்சுவிடுவதில்பல.  

18 அவற்பைச் பசய்து பவப்பவரும் 
அவற்றில் நம்பிக்பக பவக்கும் யாவரும் 

அவற்பைப் வபாலவவ இருப்பார்கள். 

19 இஸ்ரவயல் குடும்பத்தாவர!  

ஆண்டவபரப் வபாற்றுங்கள்!  

ஆவரான் குடும்பத்தாவர!  

ஆண்டவபரப் வபாற்றுங்கள்!  

20 வலவி குடும்பத்தாவர!  

ஆண்டவபரப் வபாற்றுங்கள்!  

அவருக்கு அஞ்சி நடப்வபாவர!  

அவபரப் வபாற்றுங்கள்!  

21 எருசவலபமத் தம் உபைவிடமாகக் பகாண்டிருக்கும்  

ஆண்டவர் வபாற்ைப்படுவாராக;  
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சீவயானிலிருக்கும் ஆண்டவர் வபாற்ைப்படுவாராக!  

அல்வலலூயா!  

திருப்பாடல் 135:1-21 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 
அல்வலல் பதாகுப்புகள் எதிலும் இடம்பபைாது தனித்து நிற்கும் மற்றுபமாரு அல்வலல் 

திருப்பாடல். மீட்பின் வரலாபைப் வபாற்றிப் பாடும் திருப்பாடல். பபபிளின் பவவ்வவறு 

நூல்களின் சிைப்பான வசனங்கள் எனும் மலர்களால் பதாடுக்கப்பட்ட, மணம் கமழும் மாபல 

வபால இத்திருப்பாடல் விளங்குகிைது (அபலக்சாண்டர் பமக்லபரன்). அவ்வாறு இடம்பபறும் 

வசனங்கபள, வசனக் குறிப்புகளில் பார்ப்வபாம். 

   

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல். இயற்றியவர் பபயர், இயற்ைப்பட்ட காலம் சூழல் மற்றும் வநாக்கம் 

குறித்த வநரடியான குறிப்பு ஏதுமில்பல. மானிடரின் வார்ப்புகளான வவற்றினத் பதய்வங்களின் 

பசயலற்ை தன்பமகபள முன்னிறுத்தி, பபடப்பாளரும் வரலாற்றின் பசயற்பாட்டாளருமான 

கடவுளின் மாட்சிபமபயப் வபாற்றும் திருப்பாடல் என்கிை வபகயில், எவசக்கியா அரசரின் 
கால முதல் சிபை மீண்ட இஸ்ரவயலரின் காலம் வபர எப்வபாது வவண்டுமானாலும் 

இத்திருப்பாடல் எழுதப்பட்டு இருக்கலாம். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, பதாழுபகக்கு அபழப்பு 

வ.4-14, பபடப்பிலும் நீதிபநறிகளிலும் மீட்பிலும் கடவுளின் வபாற்றுதலுக்குரிய பசயல்கள் 

வ.15-18, வவற்றினத் பதய்வங்களின் உணர்வற்ை நிபலயும் அவற்பை வணங்குவவாரின் 
நிபலயும்  

வ.19-21, இறுதிப் புகழ்ச்சி 

   

 

வசனம் 135:1 

இபண, 113:1. 

 

"அல்வலலூயா" - 

வ.21, 104:35, 105:45, 106:1&48, 111:1, 112:1, 113:1&9, 115:18, 116:19, 117:2, 146:1&10, 

147:20, 148:1&14, 149:1&9, 150:1&6. 

புகழுதபலயும் வபாற்றுதபலயும் மீண்டும் மீண்டும் கட்டபளயாக வலியுறுத்தும் திருப்பாடல், 

வ.1,3&19-21. 

 

வசனம் 135:2 

ஒப்பிடுக, 134:1. 

முந்பதய திருப்பாடலில் குருக்கள், வலவியர், இபைமக்கள் இடம் பபறுவது வபால், 

இவ்வசனத்திலும் இடம்பபறுகின்ைனர். இது வ.19&20க்கும் பபாருந்தும். 

 

வசனம் 135:3 

"ஆண்டவபரப் புகழுங்கள்! ஏபனனில் அவர் நல்லவர்" - 

பார்க்க, 86:5, 119:68. 

 



 587 

வசனம் 135:4 

ஒப்பிடுக, விடுதபலப் பயணம் 19:5; இபணச் சட்டம் 7:6 

 

"ஆண்டவர் யாக்வகாபபத் தமக்பகன்று வதர்ந்து பகாண்டார்" - 

இஸ்ரவயலர் கடவுபளப் வபாற்ை முதன்பமயான காரணம். 

 

இஸ்ரவயபலத் தமக்குரிய தனிச் பசாத்தாகத் பதரிந்பதடுத்தார் - 

மீண்டும் மீண்டும் வமாவச வலியுறுத்திய உண்பம, இபணச் சட்டம் 4:20, 14:2&21. 

 

நாம் அபனவருவம கடவுளால் பதரிந்து பகாள்ளப்பட்டவர்களாக, 1 வபதுரு 2:9. 

 

வசனம் 135:5 & வ.9 

ஒப்பிடுக, விடுதபலப் பயணம் 18:11. 

 

பதரிந்பதடுப்புக்காக நன்றியுபடவயாராய் ஆண்டவபரப் வபாற்றுதல் முதன்பமயானது (வ.4) 

எனில், அவர் பபரியவர், மாட்சி மிக்கவர் என்பது உண்பமயானது என்பதால் அவபரப் வபாற்ை 

வவண்டும், 96:4. 

 

வசனம் 135:6 

ஒப்பிடுக, வயாபு 23:13; தானிவயல் 4:35. 

 

நாம் ஆழ்ந்து அறிந்து உணர வவண்டிய எளிபமயான உண்பம; இந்த உலகின் தாக்கத்தில் 

வாழ்கிை நமது விருப்பம், மன்ைாடல் ஒன்ைாக இருக்கலாம்; ஆனால் கடவுளின் திருவுளத்துக்கு 

ஒப்புக்பகாடுத்தவல நமக்கு வமன்பமபயத் தருவது; இதுவவ கிறிஸ்து இவயசுவின் 

வபாதபனயும் வாழ்வும், மத்வதயு 7:21, 12:50, 26:39&42. 

 

வசனம் 135:7 

இபண, எவரமியா 10:13 & 51:16. 

 

இயற்பக ஆற்ைல்கள் மீது பசயல்படும் ஆண்டவரின் வபராற்ைல். 

 

வசனம் 135:8-12 

பபடப்பிலும் இயற்பக ஆற்ைல்கள் மீதும் தாம் விரும்பியபடி பசயல்படும் கடவுள், 

வரலாற்றிலும் தாம் விரும்பியவற்பை நிபலநாட்டுகிைார்; அரசுகபளத் தள்ளிப் புதிய அரசுகபள 

ஏற்படுத்துகிைார். 

 

வசனம் 135:8 

பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 12:29-30. 

இஸ்ரவயலபர விடுவிக்கச் பசய்த மாபபரும் அருஞ்பசயல். 

 

வசனம் 135:9 

விடுதபலப் பயண நூலில், வமாவசயின் அபழப்பு பதாடங்கி, பசங்கடபல அவர் கடந்தது வபர 

நடந்த அபனத்து அபடயாளங்கபளயும் நிபனவுகூரும் திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 135:10-12 

வமலும் விரிவாக, 136:17-22. 
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வசனம் 135:10 

"அவர் பல்வவறு இனத்தவபரத் தாக்கினார்" - 

எகிப்தியருக்கு வநரிட்ட அழிபவ விடுதபலப் பயண நூலில் பார்க்கிவைாம்.  

 

அவத நூலில் (17:8-13), அமவலக்கியரின் எதிர்ப்பும் அழிவும். 

 

எவமாரியரின் எதிர்ப்பும் அழிவும், எண்ணிக்பக 21:24-30 மற்றும் வயாசுவா 10:10-21. 

 

பாசான் மக்களின் எதிர்ப்பும் அழிவும், எண்ணிக்பக 21:33-35. 

 

எரிவகா நகரின் மக்களின் எதிர்ப்பும் அழிவும், வயாசுவா 6:16-21. 

 

ஆயி மக்களின் எதிர்ப்பும் அழிவும், வயாசுவா 8:18-26. 

வமலும் இதுவபான்ை பல வபார்களில், ஆண்டவபரயும் அவர்தம் மக்கபளயும் எதிர்த்த 

மக்களின் அழிபவ, நீதித் தபலவர்களின் ஆட்சிகளிலும், பின்னர் அரசர்களின் ஆட்சிகளிலும் 

பார்க்கிவைாம். 

 

"வலிபம வாய்ந்த மன்னர்கபளக் பகான்ைார்" - 

வமலும் வ.11. 

வமாவச மற்றும் வயாசுவா வழியாக ஆண்டவர் பகான்ை மன்னர்கள், வயாசுவா 12:1-24. 

 

வசனம் 135:12 

தமது பசாந்த மக்களாக இஸ்ரவயலபரத் பதரிந்து பகாண்டது (வ.4) மட்டுமல்லாமல், 

அவர்களின் மூதாபதயருக்கு தாம் அளித்த வாக்கின்படி (பதாடக்க நூல் 12:7, 13:17, 15:7&21, 

26:3, 35:12), அவர்கள் நாவடாடிகளாக நடமாடிய நாடுகளின் நிலங்கபள அவர்களின் 

வழிமரபினருக்கு வழங்கினார். 

 

வசனம் 135:13-18 

ஒப்பிடுக, எசாயா 44:12-20; எவரமியா 10:6-10. 

 

வசனம் 135:13 

பார்க்க, 30:4, 102:12. 

ஆண்டவவர உபரத்தது, பார்க்க, விடுதபலப் பயணம் 3:15. 

 

வ.6-12 பகுதியின் அருஞ்பசயல்கபள, தபலமுபைகள் கடந்து, அன்பைய தபலமுபையினரில் 

ஒருவராக நன்றிவயாடு நிபனவுகூரும் திருப்பாடகர். 

 

வசனம் 135:14 

வமாவசயின் அறிவுபர, இபணச் சட்டம் 32:36. 

 
தீர்ப்பிடும் கடவுவள இரக்கம் பசய்பவராக இருப்பபத நாம் நீதித் தபலவர்கள் நூலில் பன்முபை 

வாசிக்கிவைாம் (சான்ைாக, நீதித் தபலவர்கள் 3:7-9). 

 

வசனம் 135:15-18 

இபண, வசனம் 115:4-8, வமலும் அவத குறிப்புகபள வாசிக்க (பதிவிட்ட நாள், 05-09-2022). 

 

வசனம் 135:19-20 

இபண, 115:9-11 மற்றும் குறிப்புகள். வமலும் பார்க்க, 118:2-4. 



 589 

வசனம் 135:21 

பார்க்க 133:3 மற்றும் குறிப்பு. வமலும் பார்க்க, 48:1-3 & 76:2. 

 

சீவயானிலிருக்கும் கடவுள், சீவயானுக்வக உரியவர் அல்ல; அவருபடய வபரருள் 

வபராற்ைவலாடு அங்கிருந்து உலகபமங்கும் பாய்ந்து, உலவகார் அபனவபரயும் ஆட்பகாள்வது. 

ஆண்டவர் ஆசி வழங்கும் எருசவலமுக்கு நாமும் ஆசி வழங்கி, அதன் அபமதிக்காக 

மன்ைாடுவவாம். 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣3️6️ 

 

(என்றுமுள வபரன்பு வாழியவவ!) 

 

1 ஆண்டவருக்கு நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

ஏபனனில் அவர் நல்லவர்,  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு. 

2 பதய்வங்களின் இபைவனுக்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு. 

3 தபலவர்களின் தபலவருக்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு. 

4 தாம் ஒருவராய் மாபபரும் அருஞ்பசயல்கபளப் புரிபவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு. 

5 வான்பவளிபய மதிநுட்பத்தால் உருவாக்கியவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு. 

6 கடல்மீது மண்ணகத்பத விரித்தவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு. 

7 பபருஞ்சுடர்கபள உருவாக்கிவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு. 

8 பகபல ஆள்வதற்பகனக் கதிரவபன உருவாக்கியவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு.  

9 இரபவ ஆள்வதற்பகன  
நிலாபவயும் விண்மீன்கபளயும் உருவாக்கியவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு.  

10 எகிப்தின் தபலப்வபறுகபளக் பகான்ைழித்தவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு.  

11 அவர்கள் நடுவிலிருந்து  
இஸ்ரவயபல பவளிக்பகாணர்ந்தவர்க்கு  
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நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு. 

12 வதாளின் வலிபமயாலும்  
ஓங்கிய புயத்தாலும் அபதச் பசய்தவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு.  

13 பசங்கடபல இரண்டாகப் பிரித்தவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு. 

14 அதன் நடுவவ இஸ்ரவயபல  
நடத்திச் பசன்ைவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு.  

15 பார்வவாபனயும் அவன் பபடகபளயும்  
பசங்கடலில் மூழ்கடித்தவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு.  

16 பாபல நிலத்தில்  
தம் மக்கபள வழிநடத்தியவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு.  

17 மாபபரும் மன்னர்கபள  
பவட்டி வீழ்த்தியவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு.  

18 வலிபமமிகு மன்னர்கபளக்  
பகான்ைழித்தவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு.  

19 எவமாரியரின் மன்னன்  
சீவகாபன பகான்ைழித்தவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு.  

20 பாசானின் மன்னன்  
ஓபகக் பகான்ைழித்தவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு.  

21 அவர்களது நாட்படத் தம் மக்களுக்கு  
உரிபமச் பசாத்தாக ஈந்தவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு.  

22 அபதத் தம் அடியார்களாகிய இஸ்ரவயலர்க்கு  
உரிபமச் பசாத்தாக ஈந்தவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு. 

23 தாழ்வுற்றிருந்த நம்பம நிபனவு கூர்ந்தவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்; 

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு. 

24 நம் எதிரிகளினின்று நம்பம விடுவித்தவர்க்கு  
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நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு.  

25 உடல்பகாண்ட அபனத்திற்கும் உணவூட்டுபவர்க்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்; 

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு. 

26 விண்ணுலகின் இபைவனுக்கு  

நன்றி பசலுத்துங்கள்;  

என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு.  

திருப்பாடல் 136:1-26 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

106 மற்றும் 107ம் திருப்பாடல்கபளப் வபாலவவ இஸ்ரவயல் தன் வரலாபைத் திரும்பிப் 

பார்த்து, கடவுளுக்கு நன்றி பசலுத்தும் ஒரு திருப்பாடல். இம்மூன்று திருப்பாடல்களிலும் 

வபாற்ைப்படுவது ஆண்டவரின் என்றுமுள வபரன்பு / கிருபப. இதற்கு முந்பதய திருப்பாடல் 

புகழ்ச்சிப்பாடல் எனில், இந்தத் திருப்பாடல் ஒரு நன்றிப்பாடல்.  

 

ஒரு வசனவமா, வசனத்தின் ஒரு பகுதிவயா மீண்டும் மீண்டும் இங்குமங்கும் ஒலிப்பபதத் 

திருப்பாடல்களில் நாம் பார்த்திருக்கிவைாம்; இந்தத் திருப்பாடலில் மட்டுவம, ஒவ்பவாரு 

வசனமும் ஒவர பசாற்பைாடவராடு முடிகிைது; அந்தச் பசாற்பைாடர்கபள எடுத்து விட்டால், 
வரலாற்றின் அடிப்பபடயிலான ஒரு சுருக்கமான பதாடர்ச்சியாக இத்திருப்பாடல் 

அபமந்திருப்பபதக் காணலாம்.  

 

சிைந்த கூட்டு வழிபாட்டுத் திருப்பாடல். வலவியர் குழு ஒவ்பவாரு வசனத்தின் முற்பகுதிபயப் 

பாட, ஏபனய இஸ்ரவயல் மக்கள், "என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு" என்று முழங்குவது 

வபால இப்பாடல் விரிகிைது (2 குறிப்வபடு 7:3&6). அவத அபமப்பில், இன்றும் நமது 

வழிபாடுகளில் பாடத் தக்கது. 

   

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல்; இயற்றியவர் பபயர், இயற்ைப்பட்ட காலம் மற்றும் சூழல் குறித்த 

குறிப்பு ஏதுமில்பல. முந்பதய திருப்பாடல் வபாலவவ, தாவீதின் காலம் முதல், சிபை மீண்ட 

காலம் வபர எப்வபாது வவண்டுமானாலும் இப்பாடல் இயற்ைப்பட்டிருக்கலாம். தாவீது 

அல்லது சாலவமான் அரசர்களின் காலம் என்பதில் பபாதுவான உடன்பாடு உள்ளது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, ஆண்டவருக்கு நன்றி கூை அபழப்பு  

வ.4-9, பபடப்பாளரின் வபரன்புக்கு நன்றி  

வ.10-22, மீட்கும் ஆண்டவரின் வபரன்புக்கு நன்றி  

வ.17-22, பாதுகாக்கும் ஆண்டவரின் வபரன்புக்கு நன்றி  

வ.23-26, பராமரிக்கும் ஆண்டவரின் வபரன்புக்கு நன்றி  

   

 

வசனம் 136:1 

"...அவர் நல்லவர்" - 

பார்க்க, 73:1. எனவவ, அவபரப் புகழ்ந்து பாடுவது நல்லது, 147:1. வமலும் பார்க்க, 107:1, 

118:1&28; எவரமியா 33:11; புலம்பல் 3:25; நாகூம் 1:7. 
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"வபரன்பு" - 

OV, கிருபப; எபிவரயத்தில், kheh-sed (வகவ ட்); KJV பமாழிபபயர்ப்பில் இந்தச் பசால், 

"mercy," "kindness," "loving kindness," "goodness," "mercies," "kindly," "merciful," "loving 

kindness," "favour," "good," "goodliness," "pity," "reproach" & "wicked" என்பைல்லாம் 

இடத்திற்கு ஏற்ைார்வபால் பபாருள் பகாள்ளப்பட்டுள்ளது. KJV-ல், khen (வகன்) என்ை 

எபிவரயச் பசால் grace என்று பமாழிபபயர்க்கப் பட்டுள்ளது; சான்ைாக 45:2 & 84:11. 

இந்தத் திருப்பாடலில், கடவுளின் வபரன்பு எவ்வாறு பதாடக்கம் முதல் திருப்பாடகரின் காலம் 

வபர வாழ்வளிப்பதாக விளங்குகிைது என்பபத அறிவித்து, அவருக்கு நன்றி பசலுத்தும் 

வபகயில் திருப்பாடகர் இந்தப் பாடபல அபமத்துள்ளார். 

 

"என்றும் உள்ளது அவரது வபரன்பு" - 

பார்க்க, 34:8, 100:5, 118:1-4&29, 135:3. வரலாற்று முழக்கம், 2 குறிப்வபடு 5:13, 7:3; எஸ்ரா 

3:11; எவரமியா 33:11. 

 

வசனம் 136:2 

"பதய்வங்களின் இபைவன்" - 

முதன்முதலாக, இது வமாவச பசய்த அறிக்பக, இபணச் சட்டம் 10:17. பின்னர் இபதவய 

வயாசுவா அறிவுறுத்துகிைார், வயாசுவா 22:22. சிபல வழிபாட்டாளனான பநபுகத்வனசர் இந்த 

உண்பமபய உணர்ந்து அறிக்பக பசய்தான், தானிவயல் 2:47. 

 

வசனம் 136:3 

"தபலவர்களின் தபலவர்" - 

இதபனயும் வமாவச வமற்கூறிய வசனத்தில் (இபணச் சட்டம் 10:17) குறிப்பிடுகிைார். 

அதுவபாலவவ பநபுகத்வனசர், கடவுபள, "அரசர்களின் ஆண்டவர்" என்கிைான் (தானிவயல் 

2:47). இறுதியில், ஆட்டுக்குட்டியானவர் ஆண்டவருக்பகல்லாம் ஆண்டவராக, 

அரசருக்பகல்லாம் அரசராக பவளிப்படுகிைார், திருபவளிப்பாடு 17:14 & 19:16. வமலும் 

பார்க்க, 1 திபமாத்வதயு 6:15. 

 

வசனம் 136:4 

வவறு பசாற்களில், 72:18. வியத்தகு பசயல்கபள நிபனவுகூர்தலும், அறிவித்தலும், 75:1, 78:4, 

96:3, 98:1, 105:5, 106:7&22, 107:8. 

 

வசனம் 136:5 

பபடப்பில் கடவுளின் ஞானம் / மதிநுட்பம், நீதிபமாழிகள் 3:19; எவரமியா 10:12 & 51:15. 

 

வசனம் 136:6 

"கடல் மீது மண்ணகத்பத விரித்தவர்..." - 

பார்க்க, 24:2; எசாயா 42:5, 44:24. 

 

வசனம் 136:7-9 

"பபருஞ்சுடர்கள்" - 

பார்க்க, பதாடக்க நூல் 1:14-18. 

 

வசனம் 136:10-15 

முந்பதய திருப்பாடலின் ஒரு வசனம் (135:9), இங்கு விரிவாக. 
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வசனம் 136:11 

இஸ்ரவயபல பவளிக் பகாணர்ந்தவர், விடுதபலப் பயணம் 12:51. நிபனவுகூருதல், இபணச் 

சட்டம் 4:34, 5:15 & 26:8; எவரமியா 32:21. 

 

வசனம் 136:13-15 

பசங்கடலில் கடவுள் நிகழ்த்திய அருஞ்பசயல், விடுதபலப் பயணம் 14:19-31.  

 

வசனம் 136:16 

நாற்பது ஆண்டுகள் பாபல நிலத்தில் தம் மக்கபள வியத்தகு முபையில் வழி நடத்திய கடவுள், 

இபணச் சட்டம் 8:2-6; 29:5. 

 

வசனம் 136:17-20 

இபண, 135:10-11, இதன் குறிப்புகபள வாசிக்க. 

 

வசனம் 136:21-22 

பார்க்க, 135:12 மற்றும் குறிப்பு. 

 

வசனம் 136:23-24 

பபாதுவான முடிவுபர வபால இவ்வசனங்கள் பசால்லப்பட்டிருந்தாலும், பாபிவலானியச் 

சிபையிருப்பபயும், அதிலிருந்து இஸ்ரவயலர் விடுதபல பபற்ைபதயும் இபவ குறிப்பிடுவதாகச் 

சில அறிஞர்கள் கருதுகின்ைனர். 

 

வசனம் 136:25 

மண்ணுலகில் உடல் பகாண்டு வாழும் அபனத்து உயிர்களுக்கும் உணவூட்டும் ஆண்டவர், 

145:15 & 147:9. 

 

வசனம் 136:26 

விண்ணுலகின் இபைவன் - 

விண்ணகத்தில் உபையும் கடவுள், 1 அரசர்கள் 8:43. தமது வபரன்பால் உலகின் உயிர்கள் 

அபனத்பதயும் பபடத்து, காத்து, பராமரித்து வழி நடத்தும் ஆண்டவவர வபாற்றுதலுக்குரியவர்! 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣3️7️ 

 

(நாடு கடத்தப்பட்வடாரின் புலம்பல்) 

 

1 பாபிவலானின் ஆறுகளருவக அமர்ந்து,  

நாங்கள் சீவயாபன நிபனத்து அழுவதாம்.  

2 அங்கிருந்த அலரிச் பசடிகள் மீது,  

எங்கள் யாழ்கபள மாட்டி பவத்வதாம்.  

3 ஏபனனில், அங்கு எங்கபளச் சிபையாக்கிவனார்  

எங்கபளப் பாடும்படி வகட்டனர்;  
எங்கபளக் கடத்திச் பசன்வைார்  

எங்கபள மகிழ்ச்சிப்பா இபசக்குமாறு வகட்டனர்.  

'சீவயானின் பாடல்கபள  

எங்களுக்குப் பாடிக்காட்டுங்கள்' என்ைனர்.  
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4 ஆண்டவருக்கு உரித்தாக்கும் பாடபல,  

அன்னிய நாட்டில் எங்ஙனம் பாடுவவாம்? 

5 எருசவலவம! நான் உன்பன மைந்தால்  

என் வலக்பக சூம்பிப்வபாவதாக!  

6 உன்பன நான் நிபனயாவிடில், 
எனது மகிழ்ச்சியின் மகுடமாக 

நான் எருசவலபமக் கருதாவிடில், 

என் நா வமல்வாவயாடு ஒட்டிக் பகாள்வதாக! 

7 ஆண்டவவர! ஏவதாமின் புதல்வருக்கு எதிராக,  

எருசவலம் வீழ்ந்த நாபள நிபனத்துக் பகாள்ளும்!  

'அபத இடியுங்கள்; அடிவயாடு இடித்துக் தள்ளுங்கள்'  

என்று அவர்கள் எவ்வாபைல்லாம் பசான்னார்கள்! 

8 பாழாக்கும் நகர் பாபிவலாவன!  
நீ எங்களுக்குச் பசய்தவற்பை  

உனக்வக திருப்பிச் பசய்வவார் வபறுபபற்வைார்!  

9 உன் குழந்பதகபளப் பிடித்துப்  

பாபையின்வமல் வமாதி அடிப்வபார் வபறுபபற்வைார்!  

திருப்பாடல் 137:1-9 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

துயர் மிகு திருப்பாடல்; பழித்துபரத்துச் சபிக்கும் திருப்பாடல்.  

 

பபாதுவான கருத்து, சிபை மீண்ட வலவியர், சிபையிருப்பப நிபனவுகூர்ந்து பாடிய 

திருப்பாடல் என்பது. ஆனாலும் துயரின் பதானி சற்றும் குபையாமல் இருப்பபத 

வாசிக்கிவைாம். அழிந்து பாழ்பட்ட நகபரக் கண்டவபாது ஏற்பட்ட வவதபனயால் பவளிப்பட்ட 

பசாற்களாக இருக்கலாம். 

 

இறுதியில் கடுபமயான சாபம் இத்திருப்பாடலில் உள்ளது; சாபங்கள் இடம் பபறும் வவறு சில 

திருப்பாடல்களின் பகுதிகள்: 69:22-28 & 109:6-20.         

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல்; பன்பமயில் இருப்பதாலும், இபசக்கருவிகள் 

குறிப்பிடப்பட்டுள்ளதாலும், ஆண்டவரின் பாடபலப் பாடுவவார் என்பதாலும், 

திருக்வகாவிலில் பணிபுரிந்த வலவியர் பாடிய பாடல் எனலாம்.  

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-4, சிபையிருப்பின் நாள்கபள நிபனவுகூர்தல் 

வ.5-6, எருசவலம் மீதுள்ள பற்பை பவளிப்படுத்துதல்  

வ.7-9, எதிரிகள் மீது பவறுப்பும் அதன் பவளிப்பாடும் 

   

 

வசனம் 137:1 

"பாபிவலானின் ஆறுகள்" - 

இஸ்ரவயல் குன்றுகளின் நாடு; ஆனால் பாபிவலானியா நீவராபடகளின் நாடு. தபலநகர் 

பாபிவலான் யூப்ரடீஸ் ஆற்றின் கபரயில் அபமந்துள்ளது. ஆறுகள் என்று உள்ளதால், யூப்ரடீஸ் 

ஆற்றின் கிபள ஆறுகள் என்று பசால்லலாம். நாட்டுப்புைம் எனில், படக்ரிஸ், வகபார் 



 595 

(எவசக்கிவயல் 1:1-3) அல்லது சூசான் நகர் அபமந்த ஊலாய் (தானிவயல் 8:2) வபான்ை வவறு 

ஆறுகளாக இருக்கலாம். 

 

"அமர்ந்து" - 

துயரத்தில் இருப்வபாரின் வதாற்ை அபமவு, எஸ்ரா 9:4; வயாபு 2:11-13; எசாயா 47:1&5. 

 

"சீவயாபன நிபனத்து அழுவதாம்" - 

திருக்வகாவிலிவலவய வாழ்ந்த வலவியர், அங்கிருந்து சிபைப்பட்டு பாபிவலானுக்கு இழுத்து 

வரப்பட்ட நிபலயில், தாங்கள் வாழ்ந்த, தங்கள் கடவுளின் இல்லம் இருந்த சீவயாபன 

நிபனத்து அழுதனர். வமலும் பார்க்க, புலம்பல் 1:7. 

 

வசனம் 137:2 

மீட்டாத யாழ்கள் - 

அடிபம வாழ்வில் கிபடத்த ஓய்வில், தாங்கள் இபசத்து மகிழ்ந்த யாழ்கபள எடுத்தனர் - 

ஆனால் மீட்டவவா மனமில்பல. (பார்க்க, எசாயா 24:8) 

 

வசனம் 137:3-4 

"...மகிழ்ச்சிப்பா இபசக்குமாறு..." - 

ஆண்டவபரப் வபாற்றிப் பாடப்படும் பாடல்கபள பாடுமாறு வகட்கும் பாபிவலானியர். 

பாராட்டும் பதானியில் வகட்டிருக்க வாய்ப்பில்பல; நக்கலாகக் வகட்டிருக்கலாம். 

 

அன்னிய நாட்டில் ஆண்டவருக்குரிய பாடபலப் பாடுவது எங்ஙனம்? 
வலவியரின் மனநிபலபய சிபைப்பட்டிருந்த தானிவயலின் மனநிபலவயாடு ஒப்பிட்டுப் 

பார்த்துத் பதளிவு பபறுதல் நன்று. இபைப் பிரசன்னத்தில் இபசப்பணி பசய்த இந்த வலவியர் 

பதளிவபடயவில்பல; அன்னிய மண்ணில் இபைப் பிரசன்னத்தில் வாழப் பழகிய 

தானிவயவலா வமன்பம பபற்ைார். 

 

பிலிப்பி நகரில் மக்களால் தாக்கப்பட்டு, நடுவர்களால் ஆபடகள் கிழிக்கப்பட்டு, வீரர்களால் 

அடித்து பநாறுக்கப்பட்டு, சிபைக்குள் பதாழுமரத்தில் கால்கள் கட்டப்பட்ட நிபலயில், 

நள்ளிரவில் வலியும் பசியும் வாட்டினாலும், பவுலும் சீலாவும் கடவுளுக்குப் புகழ்ப்பா 

பாடியபத நிபனவில் பவப்வபாம் (திருத்தூதர் பணிகள் 16:19-25). 

 

வசனம் 137:5-6 

யாழ் இபசக்க மைந்த பக! பாட விபழயா நா! 

இபசயும் பாடலும் கலங்கிய உள்ளத்பதத் பதளிவிப்பபவ அல்லவா! (1 சாமுவவல் 16:23) 

 

வசனம் 137:7 

ஏவதாமிய எதிர்ப்பு, கருவிவலவய உண்டானது, பதாடக்க நூல் 25:22; வரலாறு பநடுகிலும் 

பதாடர்வது. எருசவலமின் வீழ்ச்சியில் பாபிவலாவனாடு உடன்பட்டிருந்தது ஏவதாம் 

(எவசக்கிவயல் 25:12 & 35:5; வமலும் புலம்பல் 4:21-22; ஒபதியா 1:10-14). ஏவதாமுக்கு 

எதிரான இபைவாக்குகள், எசாயா 63:1-4; எவரமியா 49:7-22; எவசக்கிவயல் 25:12-14. 

 

வசனம் 137:8-9 

"பாழாக்கும் நகர் பாபிவலான்" - 

மண்ணாபசயும் பபாருளாபசயும் பபருபமயும் மிகுந்த பாபிவலான் - அங்கு மன்னபனத் 

பதய்வம் வபால வழிபடுவது வபர நடந்தன. அது வபரரசாக எழும்வபாவத, அதற்கு எதிராக 

எசாயா உபரத்த இபைவாக்கு, எசாயா 13 & 47; வமலும், எவரமியா 50 & 51. 

* 
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இந்த வசனங்களில் வபறுபபற்வைார் (OV, ஆசீர்வதிக்கப்பட்டவன்) என்று பசால்லப்பட்டது 

வபான்ை மக்கபள பபபிளில் வவறு எங்கும் காண முடியாது. அவதவவபளயில், இது வபான்ை 

வசனங்கள் புதிதானபவயும் அல்ல (எண்ணிக்பக 31:17; 1 சாமுவவல் 15:3 & 22:19; 2 

அரசர்கள் 8:12; எசாயா 13:16; ஒவசயா 10:14 & 13:16; நாகூம் 3:10). பவறுப்பும் எதிர்ப்பும் சூழ 

வாழ்ந்த மக்களின் காலத்தில், இஸ்ரவயலிலும் இதுவபான்ை நிகழ்வுகள் நடந்துள்ளன. ஆனால் 

அன்பப வலியுறுத்தும் வபாதபனகவள பின்னர் சிைப்பிடம் பபறுகின்ைன. அவற்றில் சிைந்ததாக 

கிறிஸ்துவின் மபலப் பபாழிவு உள்ளது; குறிப்பாக, மத்வதயு 5:38-48. நல்வலார் மீதும் தீவயார் 

மீதும் பாகுபாடின்றி மபழபயப் பபாழியச் பசய்பவர் கடவுள் அல்லவா!  

   

 

நமது காலத்தில் நிகழ்ந்த மிகப்பபரிய வன்முபையாக குஜராத் வன்பகாடுபமகள் உள்ளன. 

கருவுற்ை பபண்ணின் வயிபைக் கிழித்து பிண்டம் பவளிவய எடுக்கப்பட்டது; அந்தப் 

பபண்ணின் இரண்டு வயதுக் குழந்பத கல்லில் வமாதிக் பகால்லப்பட்டது. இன்பைய 

இஸ்ரவயலில் நடக்கும் நிகழ்வுகள், இந்த வன்முபைக்குச் சற்றும் குபைந்தபவ அல்ல. 

ஒருவபாதும் கடவுள் இதுவபான்ை வன்பசயல்கபள ஏற்றுக் பகாள்பவர் அல்லர்; இவ்வாறு 

பசய்வவார் ஒருக்காலும் வபறுபபற்வைாரும் அல்லர். எதிரிகளின் மனமாற்ைத்திற்காக 

மன்ைாடுதவல நாம் பபற்றுள்ள கட்டபள, மத்வதயு 5:44. நத்தான்யாகு, படானால்ட் டிரம்ப், 

நவரந்திர வமாடி வபான்வைாரின் மத அடிப்பபடவாத அரசியல், மக்களிபடவய வவற்றுபமபய 

வளர்த்து வரும் சூழபல நாம் நிபனவில் பகாள்ள வவண்டும். இப்படிப்பட்ட தபலவர்கள் 

யாரும் இஸ்லாமியர் அல்லர் என்பபதயும் கருத்தில் பகாள்வவாம். எருசவலமின் அபமதிக்காக 

மட்டுமல்லாமல், நமது நாட்டின் அபமதிக்கும் உலக அபமதிக்கும் மன்ைாடுவவத நம்முன் 

உள்ள தபலயாய கடபம. 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣3️8️ 

 

(நன்றிப்பா) 

 
தாவீதுக்கு உரியது 

1 ஆண்டவவர! என் முழுமனத்துடன்  

உமக்கு நன்றி பசலுத்துவவன்;  
பதய்வங்கள் முன்னிபலயில்  

உம்பமப் புகழ்வவன்.  

2 உம் திருக்வகாவிபல வநாக்கித் திரும்பி  

உம்பமத் தாள் பணிவவன்;  
உம் வபரன்பபயும் உண்பமபயயும் முன்னிட்டு  

உமது பபயருக்கு நன்றி பசலுத்துவவன்;  

ஏபனனில், அபனத்திற்கும் வமலாக  
உம் பபயபரயும் உம் வாக்பகயும்  

வமன்பமயுைச் பசய்துள்ளீர்.  

3 நான் மன்ைாடிய நாளில் எனக்குச் பசவிசாய்த்தீர்;  

என் மனத்திற்கு வலிபம அளித்தீர்.  

4 ஆண்டவவர!  
நீர் திருவாய் மலர்ந்த பசாற்கபளப்  
பூவுலகின் மன்னர் அபனவரும் வகட்டு  

உம்பமப் வபாற்றுவர்.  
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5 ஆண்டவவர!  

உம் வழிகபள அவர்கள் புகழ்ந்து பாடுவர்;  

ஏபனனில், உமது மாட்சி மிகப்பபரிது! 

6 ஆண்டவவர! நீர் உன்னதத்தில் உபைபவர்;  

எனினும் நலிந்வதாபரக் கண்வணாக்குகின்றீர்;  

ஆனால், பசருக்குற்வைாபரத்  

பதாபலயிலிருந்வத அறிந்து பகாள்கின்றீர்.  

7 நான் துன்பத்தின் நடுவில் நடந்தாலும்,  

என் உயிபரக் காக்கின்றீர்;  
என் எதிரிகளின் சினத்துக்கு எதிராக  

உமது பகபய நீட்டுகின்றீர்;  

உமது வலக்பகயால் என்பனக் காப்பாற்றுகின்றீர்.  

8 நீர் வாக்களித்த அபனத்பதயும் 

எனக்பகனச் பசய்து முடிப்பீர்; 

ஆண்டவவர! என்றும் உள்ளது உமது வபரன்பு; 

உம் பகவிபனப் பபாருபளக் பகவிடாவதயும். 

திருப்பாடல் 138:1-8 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

138 முதல் எட்டுத் திருப்பாடல்கள் தாவீதுக்கு உரியதாகத் தபலப்பிடப்பட்ட இறுதித் பதாகுப்பு. 

நான் / என் வபான்ை தன்னிபலச் பசாற்களின் பயன்பாடு, முந்பதய தாவீதியத் 

திருப்பாடல்கவளாடு ஒத்திருக்கிைது. ஆனால் சிபைப்பட்ட அல்லது சிபை மீண்ட காலத்திற்குரிய 

பாடல்கள் இபவ என்று கருதுவவாரும் உளர். சீவயான் மபலத் திருப்பயணப் பாடல்களிலுள்ள 

தாவீதியத் திருப்பாடல்களின் தபலப்புகளில், பதான்பமயான பமாழிபபயர்ப்புகளில் 

(பசப்டுவஜின்ட், அரவமயம், கல்வதயம், சிரியாக், எத்திவயாப்பியம் மற்றும் வல்வகட்) 

"தாவீதுக்கு உரியது" என்பதில் ஒற்றுபம இல்பல; ஆனால், இந்த எட்டுத் திருப்பாடல்களும் 

"தாவீதுக்கு உரியன" என்பதில் அபவ அபனத்தும் ஒன்றுபடுகின்ைன. 

 

ஐந்தாம் பதாகுதியில் (107-150) தாவீதியத் திருப்பாடல்கள் குபைவவபயனினும், இந்தத் 
பதாகுப்பின் வழியாக ஐந்தாம் பதாகுதிவய சிைப்பபடகிைது என்பவத நமது வாசிப்பு 

உணர்வாகும்.              

 

பதாகுப்பின் முதல் மற்றும் இறுதிப் பாடல்கள், புகழ்ச்சிப் பாடல்களாக உள்ளன. திருப்பாடல் 

138, பாடப்பட்ட காலம் மற்றும் சூழல் குறித்த குறிப்பு ஏதுமில்பல. எனவவ பபாதுவான 

திருப்பாடல் என்று இதபனக் கருதலாம். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, ஆண்டவருக்குத் துதி 

வ.4-5, ஆண்டவபரப் வபாற்றும் பூவுலகின் மன்னர்கள் 

வ.6-8, எளிவயாபரப் பராமரிக்கும், காக்கும் ஆண்டவர் 

   

 

வசனம் 138:1 

"பதய்வங்கள் முன்னிபலயில்..." - 

பார்க்க, 82:1. 
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வசனம் 138:2 

"உம் திருக்வகாவிபல வநாக்கித் திரும்பி..." - 
எங்கிருந்தாலும் கடவுளின் இல்லம் இருக்கும் திபச வநாக்கித் திரும்பித் தாள் பணிந்து 

பதாழுவது பதான்பமயான மரபு (தானிவயல் 6:10). 

 

"திருக்வகாவில்" - 

ஆண்டவருக்பகனத் திருக்வகாவில் கட்டப்படாத தாவீதின் காலத்தில், அவர் எப்படி 

திருக்வகாவிபலக் குறிப்பிட்டிருக்க முடியும் என்று சிலர் பசால்கின்ைனர். முந்பதய தாவீதியத் 

திருப்பாடல்களிலும் அவர் அவத பசால்பலப் (hay-kawl, வ கால்) பயன்படுத்தியுள்ளார்; 

பார்க்க, 5:7, 11:4, 18:6, 27:4, 65:4 & 68:29. தாவீதின் நாள்களில், உடன்படிக்பகப் வபபழ 

கூடாரத்தில் இருந்தவபாதிலும் (2 சாமுவவல் 6:17), அவர் அதபன ஆண்டவரின் மாட்சி 

விளங்கும் தூய வகாவிலாகவவ நம்பி வழிபட்டுள்ளார். 

 

"உம் வாக்பகயும் வமன்பமயுைச் பசய்துள்ளீர்" - 

இபைவாக்கினர் நாத்தான் வழியாக தாவீதுக்கு அருளப்பட்ட வாக்பக நிபனவுகூர்தல், 89:3-4; 2 

சாமுவவல் 7:10-16. 

 

வசனம் 138:3 

"...மனதிற்கு வலிபம... - 

இடுக்கண்களில் நடுவவ மன்ைாடிய தாவீதுக்கு, அவற்பை வமற்பகாள்ள ஆண்டவர் வலிபம 

அருளினார்.  

நிபனவில் பவயுங்கள்: பதால்பலகபள அவர் நீக்குவதில்பல; மாைாக, அவற்பைக் கடந்து வர 

நமக்கு அவர் ஆற்ைல் தருகிைார் (1 பகாரிந்தியர் 10:13). 

 

வசனம் 138:4-5 

"நீர் திருவாய் மலர்ந்த பசாற்கபளப் பூவுலகின் மன்னர்கள் அபனவரும் வகட்டு... உம் 

வழிகபள..." - 

பார்க்க, 22:27-28; சாலவமானின் பமாழிகளில், 72:11 & 2 குறிப்வபடு 6:33. 

இபைவாக்கினர் வழியாக ஆண்டவர் பவளிப்படுத்திய பசய்திகபளக் வகட்டு, அவற்பை அவர் 

நிபைவவற்றிய வழிகபளக் (25:10) கண்டு, பூவுலகின் மன்னர்கள் அவபரப் வபாற்றுவர். 

இதுவவ ஓர் இபைவாக்காக, எசாயா 2:1-4; திருபவளிப்பாடு 21:24. 

 

வசனம் 138:6 

இபண, 113:4-9. 

 

உன்னதத்தில் உபைபவர், 14:2, 33:13, 102:19, 113:5; எசாயா 57:15. 

 

"...பசருக்குற்வைாபரத் பதாபலயிலிருந்வத அறிந்து..." - 

எளிவயாருக்கு அண்பமயில் உள்ள ஆண்டவர், பசருக்குற்வைாபரத் தமக்கு விலக்கி பவக்கிைார். 

அத்தபகவயார் திருக்வகாவிலின் உள்வளவய இருந்தாலும், ஆண்டவரின் அருள் அவர்களுக்குத் 

பதாபலவிவலவய இருக்கும். 

 

வசனம் 138:7 

காக்கும் கடவுளின் வலது கரம் - 

பார்க்க, 18:35, 20:6, 21:8, 45:4, 60:5, 74:11, 78:54, 89:13, 98:1 & 118:15-16. 

 

வசனம் 138:8 

"நீர் வாக்களித்த அபனத்பதயும் எனக்பகனச் பசய்து முடிப்பீர்" - 
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பார்க்க, 57:2 மற்றும் வயாபு 23:14. 

 

"ஆண்டவவர! என்றும் உள்ளது உமது வபரன்பு" - 

திருப்பாடல் 136ன் பமயக் கருத்து. நம்பம என்றும் பகவிடாது காக்கும் ஆண்டவரின் வபரன்பு! 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣3️9️ 

 

(முழுபமயாய் அறிந்து காக்கும் கடவுள்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவவர! நீர் என்பன  

ஆய்ந்து அறிந்திருக்கின்றீர்!  

2 நான் அமர்வபதயும் எழுவபதயும்  

நீர் அறிந்திருக்கின்றீர்;  
என் நிபனவுகபள எல்லாம்  

பதாபலயிலிருந்வத உய்த்துணர்கின்றீர்.  

3 நான் நடப்பபதயும் படுப்பபதயும்  

நீர் அறிந்துள்ளீர்;  
என் வழிகள் எல்லாம்  

உமக்குத் பதரிந்தபவவய.  

4 ஆண்டவவர!  

என் வாயில் பசால் உருவாகுமுன்வப,  

அபத முற்றிலும் அறிந்திருக்கின்றீர்.  

5 எனக்கு முன்னும் பின்னும்  

என்பனச் சூழ்ந்து இருக்கின்றீர்;  

உமது பகயால் என்பனப் பற்றிப்பிடிக்கின்றீர்.  

6 என்பனப்பற்றிய உம் அறிவு  

எனக்கு மிகவும் வியப்பாயுள்ளது;  

அது உன்னதமானது;  

என் அறிவுக்கு எட்டாதது. 

7 உமது ஆற்ைபலவிட்டு  

நான் எங்வக பசல்லக்கூடும்?  
உமது திருமுன்னிலிருந்து  

நான் எங்வக தப்பிவயாட முடியும்?  

8 நான் வானத்திற்கு ஏறிச் பசன்ைாலும்  

நீர் அங்வக இருக்கின்றீர்!  
பாதாளத்தில் படுக்பகபய  
அபமத்துக் பகாண்டாலும்  

நீர் அங்வகயும் இருக்கின்றீர்!  

9 நான் கதிரவனின் இடத்திற்கும்  
பைந்து பசன்ைாலும்  

வமற்வக கடலுக்கு அப்பால் வாழ்ந்தாலும்,  

10 அங்வகயும் உமது பக  

என்பன நடத்திச் பசல்லும்;  
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உமது வலக்பக என்பனப் பற்றிக் பகாள்ளும்.  

11 'உண்பமயில் இருள்  

என்பன மூடிக்பகாள்ளாவதா?  
ஒளி சூழ்வபதன இரவும்  

என்பனச் சூழ்ந்து பகாள்ளாவதா?'  

என்று நான் பசான்னாலும்,  

12 இருள்கூட உமக்கு இருட்டாய் இல்பல;  
இரவும் பகபலப்வபால  

ஒளியாய் இருக்கின்ைது;  

இருளும் உமக்கு ஒளிவபால் இருக்கும்.  

13 ஏபனனில், என் உள் உறுப்புகபள  

உண்டாக்கியவர் நீவர!  

என் தாயின் கருவில் எனக்கு உருதந்தவர் நீவர!  

14 அஞ்சத்தகு, வியத்தகு முபையில்  

நீர் என்பனப் பபடத்ததால்,  

நான் உமக்கு நன்றி நவில்கின்வைன்;  
உம் பசயல்கள் வியக்கத்தக்கபவ என்பபத  

என் மனம் முற்றிலும் அறியும்.  

15 என் எலும்பு உமக்கு மபைவானதன்று;  
மபைவான முபையில் நான் உருவானபதயும்  
பூவுலகின் ஆழ்பகுதிகளில்  

நான் உருப்பபற்ைபதயும் நீர் அறிந்திருந்தீர்.  

16 உம் கண்கள் கருமுபளயில் 

என் உறுப்புகபளக் கண்டன; 
நீர் எனக்குக் குறித்து பவத்துள்ள 
நாள்கள் எல்லாம் எனக்கு வாழ்நாள் 
எதுவுவம இல்லாத காலத்திவலவய 

உமது நூலில் எழுதப்பட்டுள்ளன. 

17 இபைவா! உம்முபடய நிபனவுகபள  

நான் அறிந்துபகாள்வது எத்துபணக் கடினம்!  

அவற்றின் எண்ணிக்பக எத்துபணப் பபரிது!  

18 அவற்பைக் கணக்கிட நான் முற்பட்டால்,  

அபவ கடல் மணலிலும் மிகுதியாய் உள்ளன;  

அவற்பை எண்ணி முடிக்க வவண்டுமானால்,  

நீர் உள்ளளவும் நான் வாழ வவண்டும்.  

19 கடவுவள! நீர் தீவயாபரக் பகான்றுவிட்டால், 

எவ்வளவு நலம்! 

இரத்தப்பழிகாரர் என்னிடமிருந்து அகன்ைால், 

எத்துபண நன்று! 

20 ஏபனனில், அவர்கள் தீயமனத்துடன்  

உமக்கு எதிராய்ப் வபசுகின்ைார்கள்;  
அவர்கள் தபலதூக்கி  

உமக்கு எதிராய்ச் சதி பசய்கின்ைார்கள்.  

21 ஆண்டவவர! உம்பம பவறுப்வபாபர  

நானும் பவறுக்காதிருப்வபவனா?  
உம்பம எதிர்க்க எழுவவாபர  

நானும் பவறுக்கின்வைன் அன்வைா?  

22 நான் அவர்கபள அடிவயாடு பவறுக்கின்வைன்;  

அவர்கள் எனக்கும் எதிரிகள் ஆனார்கள்.  
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23 இபைவா!  

நீர் என் உள்ளத்பத ஆய்ந்து அறியும்;  
என் எண்ணங்கபள அறியுமாறு  

என்பனச் வசாதித்துப் பாரும்.  

24 உம்பம வருத்தும் வழியில்  

நான் பசல்கின்வைவனா என்று பாரும்;  

என்றுமுள வழியில் என்பன நடத்தியருளும்.  

திருப்பாடல் 139:1-24 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

கடவுளுக்கு ஒரு மடல் எழுத விரும்பினால், நாம் என்ன எழுதிவிட இயலும்? தாவீது இந்தத் 

திருப்பாடலில் என்னபவல்லாம் எழுதியிருக்கிைார் என்று சிந்தியுங்கள்; இபத விடச் சிைந்த ஒரு 

மடபல எவவரனும் கடவுளுக்கு எழுதக் கூடுவமா! மடலிலும் கவிபதயாக வபரயப்பட்ட 

பசால்வலாவியம்! தாவீது, இஸ்ரவயலின் இனிபமமிகு பாடகர் அல்லவவா! (2 சாமுவவல் 23:1) 

 

ஒவ்பவாரு மனிதனுக்கும் கடவுபளக் குறித்து உள்ளத்தில் எழும் வகள்விகள் - அதிலும் 

இபைமறுப்பாளர் பலரும் எழுப்பும் வகள்விகள் - அத்தபனக்கும் தாவீது இங்கு விபட 

காண்கிைார்.              

 

தபலப்பில் பாடகர் தபலவர்க்கு என்ை குறிப்பு உள்ளது (பார்க்க, திருப்பாடல் 4ன் தபலப்பு 

மற்றும் குறிப்பு); அவதவவபளயில், பாடகராகிய தாவீது தன் தபலவராகிய கடவுளுக்கு 

அனுப்பியது எனல் இத்திருப்பாடலுக்கு மிகவும் பபாருத்தமானது.  

 

வமலும் தாவீதுக்கு உரிய திருப்பாடல் என்ை குறிப்பு உள்ளது; ஆனால் சில பசப்டுவஜின்ட் 

மூலப்படிகளில், இபைவாக்கினர் பசக்கரியாவின் பபயரும் வசர்த்துக் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 
இந்தத் திருப்பாடலின் பமாழிநபட சிபை மீண்ட காலத்தின் பமாழிநபட வபால உள்ளதாகவும் 

பமாழி அறிஞர்கள் சிலர் கருதுகின்ைனர். ஆனால் தாவீதின் வரலாவைாடும், இதர தாவீதியத் 

திருப்பாடல்கவளாடும் ஒப்புபமகபள நாம் காண முடியும் (வ.2, இபண 56:8; வ.3, ஒப்புபம 2 

சாமுவவல் 12:9-12; வ.6, ஒப்புபம 40:5; வ.10, இபண 63:8 & 2 சாமுவவல் 22:17; வ.13, 

இபண 22:9-10; வ.19, ஒப்புபம 6:8 & 9:17; வ.21-22, ஒப்புபம 15:4 & 31:6; வ.24, ஒப்புபம 

7:3-4, 17:3, 5:8 & 25:8-9). இந்த ஒப்புபமகள் அபனத்தும், இந்தத் திருப்பாடல் தாவீதுக்கு 

உரியது என்ை பபாதுவான நம்பிக்பகபய உறுதிப்படுத்துகின்ைன. பபாதுவான அறிவுபரப் 

பாடல் என்பதால், சூழல் குறித்த குறிப்பு ஏதும் பாடலில் இல்பல. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-6, ஒவ்பவாருவபரயும் உய்த்து உணரும் ஆண்டவர் 

வ.7-12, எங்கும் நிபைந்திருக்கும் ஆண்டவர் 

வ.13-16, ஒவ்பவாருவபரயும் உருவாக்கும் ஆண்டவர் 

வ17-18, நாம் அறிதற்கு அரிதான ஆண்டவரின் நிபனவுகள் 

வ.19-22, கடவுபள பவறுக்கும் தீவயார் 

வ.23-24, வழி நடத்தும் இபைவர் 

   

 

வசனம் 139:1 

உள்ளத்பத ஆய்ந்து அறியும் கடவுள், 17:3. 
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வசனம் 139:2 

உய்த்து உணரும் ஆண்டவர்; பசால்லாத பசாற்கபளயும் அறிந்தவராக ஆண்டவர். 

 

வசனம் 139:3 

"என் வழிகள் எல்லாம் உமக்குத் பதரிந்தபவவய" - 

இபண, 119:168ஆ. 

 

வசனம் 139:4 

"...பசால் உருவாகு முன்வப..." - 

உள்ளத்தின் எண்ணங்கபள அறிந்தவர் ஆண்டவர்; எண்ணம் நாவால் பசால்லாக வடிவம் 

பபறும் வபாது, ஆளுக்கு ஏற்ப அல்லது சூழலுக்கு ஏற்ப, பவவ்வவறு பசாற்களாக 

வடிபவடுக்கிைது. பவளிவந்த பசாற்கபளயும், அதன் வநாக்கத்பதயும், இன்னும் உள்ளத்தில் 

உபைந்திருக்கும் எண்ணத்பதயும் அறிந்திருப்பவர் ஆண்டவர் (வ.2; 1 சாமுவவல் 16:7; 

திருத்தூதர் பணிகள் 1:24; திருபவளிப்பாடு 2:23). பவளிவந்த பசாற்கபள பவத்து ஒருவபர 

நாம் தீர்மானிக்கிவைாம்; ஆனால் ஆண்டவவரா, உள்ளத்தின் எண்ணங்கபள பவத்து நம்பம 

அறிகிைார். 

 

வசனம் 139:5 

"என்பனச் சூழ்ந்து இருக்கின்றீர்" - 

முன்னும் பின்னும் மட்டுமல்ல; இடமும் வலமும் மட்டுமல்ல; 360° நம்பமச் சூழ்ந்து 

ஆண்டவர் இருக்கிைார். 

 

"உமது பகயால் என்பனப் பற்றிப் பிடிக்கிறீர்" - 

ஆண்டவரின் கரம் நம்மீது இருப்பது, நாம் தடுமாறும் வபாதும், தடம் மாறும் வபாதும் நம்பமப் 

பிடித்து நிறுத்தவவ! 

 

வசனம் 139:6 

"என்பனப் பற்றிய உம் அறிவு..." - 

முதல் ஐந்து வசனங்களிலும் பசால்லப்பட்ட ஆண்டவரின் அறிவு; "இதயவம அபனத்திலும் 

வஞ்சகம் மிக்கது; அதபன நலமாக்க முடியாது. அதபன யார்தான் புரிந்து பகாள்வர்?" 

(எவரமியா 17:9). உள்ளத்தில் இருப்பபதயும், அதன் வழிச் பசல்லும் ஒருவரின் வீழ்ச்சிபயயும் 

அறிந்துள்ள ஆண்டவரின் கரம் ஒருவபரத் தடுத்து நிறுத்தும் வபாது, நடந்திருக்கக் கூடிய 

வீழ்ச்சிபய எண்ணி, திருப்பாடகர் பபரும் வியப்பபடகிைார். 

 

வசனம் 139:7-12 

தனி ஒருவபரச் சூழ இருந்து (வ.5), அவரின் உள்ளத்பத முற்றிலும் அறிந்துள்ள ஆண்டவர், 

எங்கும் நிபைந்த ஆண்டவராக இங்கு அறியப்படுகிைார். எங்கும் பரவி இலங்கும் இபைவபர 

ஒருவர் அறிவது, அவர் இந்தப் வபரண்டத்பத அறிந்திருக்கும் அளவவ! 

 

வசனம் 139:7 

இபண, எவரமியா 23:24; ஆவமாஸ் 9:2-4; எபிவரயர் 4:13. 

 

வபரண்டம் முழுவதும் பரவிச் பசயல்படும் வபராற்ைல் கடவுளுபடயது. எல்பலகளற்ை அந்த 

ஆற்ைலுக்கு விலகி நாம் இயங்க இயலாது. நாம் சார்ந்து வாழும் அந்தப் வபராற்ைபல உணர, 

உலபகங்கும் வாழ்வவாபரப் பவுலடிகள் அபழக்கிைார், திருத்தூதர் பணிகள் 17:24-28. 
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வசனம் 139:8-10 

நிபலவாழ்வு பபற்வைாரின் உலகு, ஆண்டவர் உபையும்  விண்ணுலகு; இைந்வதாரின் உலகு 

பாதாளம். அபனத்பதயும் ஆளுபக பசய்வது ஆண்டவரின் வபராற்ைல். வமலும் பார்க்க, வயாபு 

26:6; ஆவமாஸ் 9:2. 

 

வசனம் 139:9 

"கதிரவனின் இடத்திற்கும்" என்று பமாழிபபயர்க்கப்பட்டுள்ள எபிவரயச் பசாற்கபள, 

"பவகபையின் இைக்பககளால்" என வநரடியாகப் பபாருள் பகாள்ளலாம். ஒரு திபச பதாடங்கி 

மறுதிபசக்கு விபரயும் கதிரவனின் வவகத்பத இது குறிக்கிைது. அப்படி விபரந்து பசன்ைாலும், 

நமது பார்பவக்கு மபையும் கதிரவபனப் வபால், கடவுளின் திருமுன் எவரும் மபைந்து பகாள்ள 

முடியாது. எப்வபாதும், எங்கும் வழிநடத்தும் கரமாக உடன் பதாடர்வது, கடவுளின் வலது கரம்.  

 

வசனம் 139:10 

"வலக்பக" - 

பார்க்க, 138:7 மற்றும் குறிப்பு. 

 

வசனம் 139:11-12 

இரவிலும் பகலிலும் இயங்கும் இபையாற்ைல், கவித்துவமான வருணிப்பாக. 

 

கடவுளுக்கு மபைவானது எதுவும் இல்பல; இருளில் ஒருவர் மபைந்து வாழ்தல் எளிது 

என்ைாலும், கடவுளுக்கு இரவும் ஒளி மிக்கவத! 

பார்க்க, 1 வயாவான் 1:5. ஒப்பிடுக, வயாபு 34:22. 

 

வசனம் 139:13-16 

கருவிவலவய காணும் கடவுள். ஒப்பிடுக, வயாபு 10:8&11. 

 

வசனம் 139:15 

"...பூவுலகின் ஆழ்பகுதியில்..." - 

கவிஞனின் கற்பபன. நமது பார்பவக்கு மபைவாகக் கருவில் ஒருவர் உருவாகி வளர்வபத 

விளக்க ஓர் உவபம. 

 

வசனம் 139:16 

"நீர் எனக்குக் குறித்து பவத்துள்ள நாள்கள் எல்லாம் எனக்கு வாழ்நாள் எதுவுவம இல்லாத 

காலத்திவலவய உமது நூலில் எழுதப்பட்டுள்ளன" - 

ஒவ்பவாருவரின் வாழ்வின் நாள்கபள, அவர்கள் இந்த மண்ணில் பிைக்கும் முன்வப குறித்து 

பவக்கும் கடவுள். இபதவய, துயரின் உச்சத்திலும் வயாபு நம்பிக்பகவயாடு குறிப்பிடுகிைார்: 

"எனக்கு அவர் குறித்துள்ளபத, அவர் நிபைவவற்றுவார்." 

 

"...உமது நூலில்..." - 

நம் பபயர்கள் எழுதப்பட்டுள்ள நூல், 69:28; விடுதபலப் பயணம் 32:32&33. 

 

வசனம் 139:17-18 

ஒப்பிடுக, வ.6 & 40:5. 

 

திருப்பாடகர் இங்கு வியந்வதத்தும் கருத்திற்கு, இபைவாக்கினர் வழியாக ஆண்டவர் மறுபமாழி 

உபரக்கிைார்: "மண்ணுலகத்திலிருந்து விண்ணுலகம் மிக உயர்ந்து இருப்பதுவபால உங்கள் 

வழிமுபைகபளவிட என் வழிமுபைகளும், உங்கள் எண்ணங்கபளவிட என் எண்ணங்களும் 

மிக உயர்ந்திருக்கின்ைன." (எசாயா 55:9). 
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மண்ணில் வாழ்வவார் வாழ்வாங்கு நீடு வாழ்ந்தாலும், தாவீது விரும்புவது வபால, கடவுளின் 

ஞானக் களஞ்சியத்தில் குவித்து பவத்திருக்கும் எண்ணங்கபள எண்ணி முடிக்க முடியுவமா! 

 

வசனம் 139:19-20 

"நீர் தீவயாபரக் பகான்று விட்டால், எவ்வளவு நலம்" - 

இவ்வாறு ஓர் உலகம் இந்த மண்ணில் அபமந்து விட்டால், அதுவவ விண்ணரசு! 

அதற்காக மன்ைாடுவது மட்டுமல்ல (மத்வதயு 6:10), அபமயப் வபாராடுவதுவம 

வநர்பமயாளருக்கு ஆண்டவர் விதித்த கடபம. 

 

வசனம் 139:21-22 

"உம்பம பவறுப்வபாபர நானும் பவறுக்காதிருப்வபவனா?" - 

தாவீது அரசரின் காலத்பத விடவும், பவறுப்வப விபதக்கப்படும் இன்பைய உலகில், நம்பமச் 

சுற்றிலும் கடவுள் பவறுக்கக்கூடிய மனிதர்கவள நிபைந்துள்ளனர். ஆனால் ஆண்டவர் நம்முன் 

பவக்கும் வகள்வி: "உங்களிடத்தில் அன்பு பசலுத்துவவாரிடவம நீங்கள் அன்பு 

பசலுத்துவீர்களானால் உங்களுக்கு என்ன பகம்மாறு கிபடக்கும்?" (மத்வதயு 5:46). எனவவ 

தம்பம பவறுப்வபாரிடமும் அன்புகூரும் கடவுபளப் வபான்வை, அவர்களின் நலவாழ்வுக்காக 

நாம் மன்ைாடுவவாம். 

 

வசனம் 139:23-24 

இபண, 26:2. 

 

வசனம் 139:24 

கடவுபள வருத்தும் வழியில் நாம் பசல்கின்வைாமா? ஒவ்பவாரு பசயலுக்கும் முன்பு இந்தக் 

வகள்விபய நமது உள்ளங்களில் எழுப்புவவாம். 

 

"என்றுமுள வழியில் என்பன நடத்தியருளும்" - 

பார்க்க, நீதிபமாழிகள் 12:28. 

 

"வாழ்வுக்குச் பசல்லும் வாயில் மிகவும் இடுக்கமானது; வழியும் மிகக் குறுகலானது, இபதக் 

கண்டுபிடிப்வபார் சிலவர!" (மத்வதயு 7:14). அந்தச் சிலரில் ஒருவராக நாம் நடக்க, ஆண்டவர் 

நம்பம வழிநடத்துவாராக! 

 

   

 
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣4️0️ 

 

(பாதுகாப்புக்காக மன்ைாடல்) 

 

பாடகர் தபலவர்க்கு; தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவவர!  

தீவயாரிடமிருந்து என்பன விடுவியும்;  
வன் பசயல் பசய்வவாரிடமிருந்து  

என்பனப் பாதுகாத்தருளும். 

2 அவர்கள் தம் மனத்தில்  

தீயனவற்பை திட்டமிடுகின்ைனர்;  
நாள்வதாறும் சச்சரவுகபளக்  
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கிளப்பி விடுகின்ைனர்.  

3 அவர்கள் பாம்பபனத் தம் நாபவக்  

கூர்பமயாக்கிக் பகாள்கின்ைனர்;  
அவர்களது உதட்டில் உள்ளது  

விரியன் பாம்பின் நஞ்வச!  

(வசலா)  

4 ஆண்டவவர!  
தீவயாரின் பகயினின்று  

என்பனக் காத்தருளும்;  
பகாடுபம பசய்வவாரிடமிருந்து  

என்பனப் பாதுகாத்தருளும்;  
அவர்கள் என் காபல  

வாரிவிடப் பார்க்கின்ைார்கள்.  

5 பசருக்குற்வைார் எனக்பகனக்  

கண்ணிபய மபைவாக பவக்கின்ைனர்;  
தம் கயிறுகளால் எனக்குச் 

சுருக்கு பவக்கின்ைனர்;  

6 நாவனா ஆண்டவபர வநாக்கி  

இவ்வாறு வவண்டிவனன்: 

நீவர என் இபைவன்!  

ஆண்டவவர! உம் இரக்கத்திற்காக  

நான் எழுப்பும் குரலுக்குச் பசவிசாயும்.  

7 என் தபலவராகிய ஆண்டவவர!  

எனக்கு விடுதபல வழங்கும் வல்லவவர!  
வபார் நடந்த நாளில்  

என் தபலபய மபைத்துக் காத்தீர்!  

8 ஆண்டவவர!  

தீவயாரின் விருப்பங்கபள நிபைவவற்ைாவதயும்;  

அவர்களின் சூழ்ச்சிகபள பவற்றி பபைவிடாவதயும்.  

இல்பலபயனில், அவர்கள் ஆணவம் பகாள்வார்கள்.  

(வசலா)  

9 என்பனச் சூழ்பவர்கள்  

பசருக்குடன் நடக்கின்ைார்கள்;  
அவர்கள் பசய்வதாகப் வபசும் தீபம  

அவர்கள் வமவல விழுவதாக!  

10 பநருப்புத் தழல் அவர்கள்வமல் விழுவதாக!  

மீளவும் எழாதபடி படுகுழியில் தள்ளப்படுவார்களாக!  

11 புைங்கூறும் நாவுபடவயார்  

உலகில் நிபலத்து வாழாதிருப்பராக!  
வன்பசயல் பசய்வாபரத்  

தீபம விரட்டி வவட்படயாடுவதாக!  

12 ஏபழகளின் நீதிக்காக 
ஆண்டவர் வழக்காடுவார் எனவும் 
எளியவர்களுக்கு நீதி வழங்குவார் 

எனவும் அறிவவன். 

13 பமய்யாகவவ, நீதிமான்கள் உமது பபயருக்கு 

நன்றி பசலுத்துவார்கள்; 

வநர்பமயுள்வளார் உம் திருமுன் வாழ்வர். 

திருப்பாடல் 140:1-13 
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சிந்தபனக்கு 

 

"தீவயானிடமிருந்து எங்கபள விடுவியும்" என ஆண்டவர் கற்பித்த மன்ைாட்டில், 

ஏபைடுப்பதுவவ பதாடக்கமாக அபமந்தபதாரு திருப்பாடல் (ஸ்பர்ஜின்). 140 முதல் 143 முடிய 

உள்ள தாவீதியத் திருப்பாடல்கள் புலம்பல் மன்ைாட்டுப் பாடல்களாக உள்ளன.     

 

திருப்பாடல் 140ன் எபிவரயத் திருப்பாடலில், சில வசனங்களில் (வ.10&11) உள்ள அரவமய 

வாபடபய முன்பவத்து, தாவீதுக்கு உரியது என்ை தபலப்பிற்கு வினா எழுப்புவவார் உண்டு; 
இருப்பினும் கருப்பபாருளின் அடிப்பபடயில் இத்திருப்பாடல் தாவீதுக்கு உரியது என்பதில் 

அபனவரும் உடன்படுகின்ைனர் (இதுவபான்ை பலவற்றுள் சில தாவீதியத் திருப்பாடல்கள், 7, 

10, 17.) காலம் மற்றும் சூழல் குறித்த குறிப்பு ஏதுமில்பல. எனவவ பபாதுவான அறிவுபரயாக 

எழுதப்பட்ட திருப்பாடல் என்று பகாள்ளலாம். 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, தீவயாருக்கு எதிரான பதாடக்க மன்ைாட்டு 

வ.4-5, தன்பனக் காக்க மன்ைாடும் திருப்பாடகர் 

வ.6-8, காக்கும் கடவுள் காக்க மன்ைாட்டு 

வ.9-11, தீவயாபரத் தண்டிக்க மன்ைாட்டு 

வ.12-13, கடவுள்தம் காப்பில் வாழும் வநர்பமயாளர் 

   

 

வசனம் 140:1 

இபண, 17:13, 59:2, 71:4, 86:2, 142:6, 143:9. 

 

வன்பசயல் பசய்வவார் - 

வமலும் பார்க்க, வ.4&11. 

 

வசனம் 140:2-3&8 

எண்ணம் மற்றும் பசால்லில் தீயன. இபவவய தீச்பசயல்களாக விபளவன, வ.4,5&11. 

 

வசனம் 140:3 

பாம்பபனத் தீண்டும் நா, 58:3-5. 

 

வசனம் 140:4 

சற்வைைக்குபைய வ.1. 

 

வசனம் 140:5 

சூழ்ச்சியான வஞ்சகச் பசயல்கள், 10:8-9, 31:4, 57:6, 119:110, 124:7. 

 

வசனம் 140:6 

மன்ைாட்டுக்கு மறுபமாழிபய வவண்டுதல், 28:2 மற்றும் பல வசனங்கள். 

 

"நீவர என் இபைவன்" - 

தாவீதின் பற்றுறுதி அறிக்பக, 3:7, 5:2, 7:1, மற்றும் பல வசனங்கள். 

 

வசனம் 140:7 

"வபார் நடந்த நாளில் என் தபலபய மபைத்துக் காத்தீர்" - 
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ஒரு வரலாற்றுக் குறிப்பு; வபாரில் தப்பிக்கும் சூழ்நிபல தாவீது அரசருக்கு ஒரு முபை மட்டுவம 

வநர்ந்தது (2 சாமுவவல் 21:15-17).  

 

வசனம் 140:8 

ஒப்பிடுக, 10:2-3. தங்கள் தீச்பசயல்களில் பவற்றி பபறும் தீவயார், கடவுள் தங்கவளாடு 

இருப்பதாகச் பசருக்கபடகின்ைனர்; தங்கள் தீய வழிகளில் தீவிரமாக ஈடுபடுகின்ைனர். எனவவ, 

தீவயாரின் விருப்பங்கபளவய முறியடிக்க தாவீது வவண்டுகிைார். 

 

வசனம் 140:9 

திட்டமிடும் தீபம திட்டமிடுவவார் மீவத திரும்ப மன்ைாட்டு, 7:15-16, 9:15, 141:10. 

 

வசனம் 140:10 

"பநருப்புத் தழல் அவர்கள் வமல் விழுவதாக" - 

வசாவதாம் பகாமாராவின் பதான்பமயான நிகழ்வு நிபனவுகூரப்படுதல், 11:6; பதாடக்க நூல் 

19:24-25. 

 

வசனம் 140:12 

ஏபழகபளயும் எளிவயாபரயும் ஆதரிக்கும் ஆண்டவர், 10:18, 68:5, 109:31, 146:7-9; இபணச் 

சட்டம் 10:18. 

 

வசனம் 140:13 

நன்றி பசலுத்தும் வநர்பமயாளர், 7:17, 32:11, 35:27-28, 54:6-7, 58:11. 

 

"வநர்பமயுள்வளார் உம் திருமுன் வாழ்வர்" - 

கடவுவளாடு இபணந்த வாழ்பவ வாஞ்சிக்கும் தாவீது, 16:11, 23:6, 27:13, 41:12, 56:13. 

வமலும் பார்க்க, 116:9. 

 

ஏவனாக்கு கடவுவளாடு நடந்தார், பதாடக்க நூல் 5:22; வநாவா கடவுவளாடு நடந்தார், பதாடக்க 

நூல் 6:9; முழு இதயத்வதாடும் முழு உள்ளத்வதாடும் உண்பமவயாடு நடப்வபாமானால் (1 

அரசர்கள் 2:4), நாமும் கடவுவளாடு நடப்வபாம். நமது தீர்மானம் என்ன? 

 

   

 
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣4️1️ 

 

(மாபல மன்ைாட்டு) 

 
தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவவர!  

நான் உம்பம வநாக்கிக் கதறுகின்வைன்;  

விபரவாய் எனக்குத் துபணபசய்யும்.  
உம்பம வநாக்கி நான் வவண்டுதல் பசய்யும்வபாது  

என் குரலுக்குச் பசவிசாய்த்தருளும். 

2 தூபம்வபால் என் மன்ைாட்டு  

உம் திருமுன் ஏற்றுக்பகாள்ளப்படுவதாக!  
மாபலப் பலிவபால் என் பககள்  
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உம்பம வநாக்கி உயர்வனவாக!  

3 ஆண்டவவர!  

என் நாவுக்குக் காவல் பவத்தருளும்;  
என் இதழ்களின் வாயிலில்  

காவலாளிபய பவத்தருளும்.  

4 என் இதயம் தீயது எபதயும் நாடவிடாவதயும்;  

தீச்பசயல்கபள நான் பசய்யவிடாவதயும்;  
தீச்பசயல் பசய்யும் மனிதவராடு  

என்பனச் வசரவிடாவதயும்;  
அவர்கவளாடு இனிய விருந்திபன  

நான் உண்ணவிடாவதயும். 

5 நீதிமான் என்பனக் கனிவவாடு தண்டிக்கட்டும்;  

அது என் தபலக்கு எண்பணய்வபால் ஆகும்;  

ஆனால், தீயவரின் எண்பணய்  

என்றுவம என் தபலயில் படாமல் இருக்கட்டும்;  

ஏபனனில், அவர்கள் பசய்யும் தீபமகளுக்கு எதிராய்  

நான் என்றும் வவண்டுதல் பசய்வவன்.  

6 அவர்கள் நீதிபதிகளிடம்  

தண்டபனக்பகன ஒப்புவிக்கப்படும் பபாழுது,  
நான் பசான்னது எவ்வளவு உண்பமயானது  

என்று ஏற்றுக் பகாள்வார்கள்;  

7 'ஒருவரால் பாபை பிளந்து சிதைடிக்கப்படுவதுவபால்,  
எங்கள் எலும்புகளும்  

பாதாளத்தின் வாயிலில் சிதைடிக்கப்படும் என்பார்கள்.  

8 ஏபனனில், என் தபலவராகிய ஆண்டவவர!  

என் கண்கள் உம்பம வநாக்கிவய இருக்கின்ைன;  

உம்மிடம் அபடக்கலம் புகுகின்வைன்;  

என் உயிபர அழியவிடாவதயும்.  

9 அவர்கள் எனக்கு பவத்த கண்ணிகளிலிருந்து  

என்பனக் காத்தருளும்;  
தீபம பசய்வவாரின் சுருக்குகளிலிருந்து  

என்பனப் பாதுகாத்தருளும்.  

10 தீவயார் தாங்கள் பவத்த கண்ணிகளில்  

ஒருங்வக வந்து விழுவார்களாக!  

நாவனா தபடயின்றிக் கடந்து பசல்வவனாக!  

திருப்பாடல் 141:1-10 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

திருப்பாடல் 63 காபல வழிபாட்டின் பாடல் என்ைால், திருப்பாடல் 141 மாபல வழிபாட்டின் 

பாடல், பார்க்க வ.2. 

 

வ.5-7 பகுதி பமாழிபபயர்ப்புச் சிக்கல் தரும் பகுதியாக உள்ளது. பவவ்வவறு 

பமாழிபபயர்ப்புகள், பவவ்வவறு புரிதல்களின் அடிப்பபடயில், முந்பதய மற்றும் பிந்பதய 

வசனங்களுக்கு இபசவான வபாக்பகக் பகக்பகாண்டு பமாழிபபயர்த்துள்ளன. 

 

இந்தத் திருப்பாடல் இதற்கு முந்பதய திருப்பாடவலாடு கருப்பபாருளில் இபணயாக உள்ளது: 



 609 

தீவயார், 140:4&8 > வ.4&10 

நீதிமான், 140:13 > வ.5 

காத்தல், 140:4 > வ.9 

உதடுகள், 140:3 > வ.3 

வன்பசயல் / தீச்பசயல், 140:1&11 > வ.4&5 

கண்ணி / சுருக்கு, 140:5 > வ.9 

பற்றுறுதி, 140:6-7 > வ.8            

 

தாவீதியத் திருப்பாடல் என்பதில் ஆய்வறிஞர்கள் அபனவரும் ஒன்றுபடுகின்ைனர். ஆனால் 

காலம் மற்றும் பின்னணி குறித்த பசய்திகள் ஏதுமில்பல. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, மாபல மன்ைாட்டுக்கு மறுபமாழிபய வவண்டும் திருப்பாடகர் 

வ.3-4, உதடுகளுக்குக் காவல் பவக்க மன்ைாடும் திருப்பாடகர், ஆபசபயத் தூண்டும் தீவயாரின் 
மயக்கும் விருந்துக்கு விலகி நிற்க வவண்டுதல் 

வ.5-7, நீதிமானின் கண்டிப்பப ஏற்கும் திருப்பாடகர், தீவயாரின் வீழ்ச்சிக்கு மன்ைாடுதல் 

வ.8-10, தீவயாரின் கண்ணிகளில் அவர்கவள சிக்குை மன்ைாடல் 

   

 

வசனம் 141:1 

"விபரவாய் எனக்குத் துபண பசய்யும்" - 

இக்கட்டின் தீவிரத்பத உணர்ந்து தாவீதின் மன்ைாட்டு, 22:19, 31:2, வமலும் பல வசனங்கள். 

 

"என் குரலுக்குச் பசவி சாய்த்தருளும்" - 

பார்க்க, 140:6 மற்றும் குறிப்பு. 

 

வசனம் 141:2 

"தூபம் வபால் என் மன்ைாட்டு..." - 

விண்பண வநாக்கி எழும் தூபம் வபால, தன் மன்ைாட்டு விண்ணகத்தில் உபைந்திருக்கும் 

கடவுபள வநாக்கி எழுந்துயர தாவீது மன்ைாடுகிைார், திருபவளிப்பாடு 8:4. 

 

"என் பககள் உம்பம வநாக்கி உயர்வனவாக" - 

ஒரு வழிபாட்டு மரபு, 134:2 மற்றும் குறிப்பு. 

 

வசனம் 141:3 

"... நாவுக்குக் காவல்..." - 

இவ்வாறு இங்கு வவண்டிக் பகாள்ளும் தாவீது, பிறிபதாரு பாட்டில், அறிவுபரயாகத் தருகிைார், 

34:13. வமலும் பார்க்க, நீதிபமாழிகள் 10:19, 17:28, 21:23; தனது திருமடலில், நாவடக்கம் 

குறித்து யாக்வகாபு (3:1-12) மிகவும் விரிவாக எழுதியுள்ளார். நாபவக் காத்தல் என்பது நாம் 

ஒவ்பவாருவரும் பசய்ய வவண்டிய அறிவுக்குகந்த பசயல்; ஆண்டவர் ஞானத்பத அருளுகிைார்; 

ஆனால் அதன் அடிப்பபடயில் நாம் நமது நுண்ணறிபவப் பயன்படுத்தி, நமது பசாற்கள் 

அல்லது அபமதியில் கருத்தாகச் பசயல்பட வவண்டும். 

பசால் ஓர் ஆயுதம்; வபசாதிருத்தல் ஒரு வபராயுதம்! 

 

வசனம் 141:4 

இன்பசால் வபசி ஈர்க்கும் தீவயார், நீதிபமாழிகள் 1:10-17. 
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வசனம் 141:5 

நீதிமான் ஒருவரின் கண்டிப்பு, அருட்பபாழிவவாடு (23:5, 45:7, 133:2) ஒப்புபமயாக 

உபரக்கப்பட்டது. 

 

வசனம் 141:6 

தீவயார் நீதித் தீர்ப்புக்பகன ஒப்புவிக்கப்படும்வபாது, வநர்பமயாளரின் நிபலப்பாடு சரிபயன 

பமய்ப்பிக்கப்படும். 

 

வசனம் 141:7 

சிதைடிக்கப்படும் எழும்புகள் என்பது மரபான உடலடக்கம் மறுக்கப்படுவபதக் குறிக்கிைது, 

79:2-4. 

 

வசனம் 141:8 

தன் வாழ்வுக்காக, முற்றிலும் கடவுபளச் சார்ந்து வாழும் தாவீது.  

 

வசனம் 141:9 

"... கண்ணி ... சுருக்கு ..." - 

இபண, 140:5. 

 

வசனம் 141:10 

"தீவயார் தாங்கள் பவத்த கண்ணிகளில் ஒருங்வக வந்து விழுவார்" - 

பார்க்க, 140:9 மற்றும் குறிப்பு. 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣4️2️ 

 

(உதவிக்காக மன்ைாடல்) 

 

தாவீதின் அைப்பாடல்; குபகயில் இருந்த பபாழுது மன்ைாடியது 

1 ஆண்டவபர வநாக்கி  

அபயக்குரல் எழுப்புகின்வைன்;  
உரத்த குரலில் ஆண்டவரின்  

இரக்கத்திற்காக வவண்டுகின்வைன்.  

2 என் மனக்குபைகபள  

அவர் முன்னிபலயில் பகாட்டுகின்வைன்;  
அவர் திருமுன்வன  

என் இன்னபல எடுத்துபரக்கின்வைன்; 

3 என் மனம் வசார்வுற்றிருந்தது;  
நான் பசல்லும் வழிபய  

அவர் அறிந்வதயிருக்கின்ைார்;  
நான் பசல்லும் வழியில்  

அவர்கள் எனக்குக் கண்ணி பவத்துள்ளார்கள்.  

4 வலப்புைம் கவனித்துப் பார்க்கின்வைன்;  

என்பனக் கவனிப்பார் எவருமிலர்;  

எனக்குப் புகலிடம் இல்லாமற் வபாயிற்று;  

என் நலத்தில் அக்கபை பகாள்வார் எவருமிலர். 
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5 ஆண்டவவர!  

உம்பம வநாக்கிக் கதறுகின்வைன்;  

'நீவர என் அபடக்கலம்;  

உயிர் வாழ்வவார் நாட்டில் நீவர என் பங்கு'.  

6 என் வவண்டுதபலக் கவனித்துக் வகளும்;  

ஏபனனில், நான் மிகவும் தாழ்த்தப்பட்டுள்வளன்;  
என்பனத் துன்புறுத்துவவாரிடமிருந்து  

எனக்கு விடுதபல அளித்தருளும்;  

ஏபனனில், அவர்கள் என்பனவிட வலிபமமிக்வகார்.  

7 சிபையினின்று என்பன விடுவித்தருளும்;  

உமது பபயருக்கு நான் நன்றி பசலுத்துவவன்;  

நீதிமான்கள் என்பனச் சூழ்ந்து நிற்பார்கள்;  

ஏபனனில், நீர் எனக்குப் பபரும் நன்பம பசய்கின்றீர்.  

திருப்பாடல் 142:1-7 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தான் சிக்குண்ட கண்ணிகளிலிருந்து தன்பன விடுவிக்க மீண்டும் கதறி மன்ைாடும் திருப்பாடகர். 

பசாற்களாக பவளிவரும் துயரம், உள்ளத்தின் சுபமபயக் குபைக்குமன்வைா! அதுவவ ஆண்டவர் 

முன் ஊற்ைப்படும் கண்ணீர், நம்பிக்பகபயப் பபருக்குமன்வைா!  

 

பாடலின் வபாக்கு நமக்கு நிபனவூட்டும் வவறு சில திருப்பாடல்கள்: 64, 120 மற்றும் 140. 

முந்பதய திருப்பாடவலாடு பதாடர்புள்ள பசாற்கள்: 

கண்ணி, வ.3 > 141:9 

அபடக்கலம், வ.4&5 > 141:8 

நீதிமான், வ.7 > 141:5             

 

அைப்பாடல் என்று தபலப்பில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது; பார்க்க, திருப்பாடல் 32 தபலப்பின் 

குறிப்பு. பாடலில், "சிபையினின்று என்பன விடுவித்தருளும்," என்ை குறிப்பு உள்ளது; 

அதனடிப்பபடயில், சிபை மீண்ட ஒருவர் இந்தத் திருப்பாடபல எழுதியிருக்கலாம் என்ை 

கருத்து எழலாம்; ஆனால் குபகயில் பகதி வபாலச் சிக்குண்ட நிபலபய, இவ்வாறு ஓர் 

உருவகமாக தாவீது குறிப்பிடுகிைார் (இபண, 88:8). தாவீது சவுலுக்கு அஞ்சி ஓடிய காலத்தில், 

இரண்டு குபககள் வரலாற்றில் இடம்பபறுகின்ைன: அதுல்லாம் (1 சாமுவவல் 22:1) மற்றும் 

ஏன்வகதி பள்ளத்தாக்கில் இருந்த குபக (1 சாமுவவல் 24:1-3). இது குறித்து, திருப்பாடல் 57 

தபலப்பின் குறிப்பு பார்க்க. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, ஆண்டவபர வநாக்கிக் கதறி மன்ைாடல் 

வ.3-5, ஆதரவற்றுச் வசார்வுற்ை நிபலயிலும், இபைப்பற்றில் உறுதி 

வ.6-7, விடுவிக்க மீண்டும் மன்ைாட்டு 

   

 

வசனம் 142:1 

இபண, 77:1 & 140:6. துயரின் மிகுதியில் குரபலழுப்பி முபையிடும் திருப்பாடகர், 27:7, 64:1. 
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வசனம் 142:2 

தன் துயர்கபள ஆண்டவரிடம் வடிக்கும் தாவீது, 3:4, 30:8, 34:6, 62:8; வமலும் பார்க்க, 50:15; 

பிலிப்பியர் 4:6-7; 1 வபதுரு 5:7. 

 

வசனம் 142:3 

நம்பிக்பகபயயும் வசார்பவயும் ஒவர வநரத்தில் பவளிப்படுத்தும் திருப்பாடகர், 77:3. 

 

சிபைப் பிடிக்கக் கண்ணி பவக்கும் தீவயார், 140:5 & 141:9. 

 

வசனம் 142:4 

ஆண்டவபரத் தன் வலப்பக்கத்தில் பவத்திருக்கும் தாவீது, 16:8; இங்வகா தன் மனதில் ஒரு 

பவறுபமபய உணர்கிைார். இதுவவ அவரது கதைலுக்குக் காரணமாக அபமகிைது, வ.5. 

 

யாருமற்வைாரின் நலனில் அக்கபை பகாள்ளும் கடவுள், எவரமியா 30:17. 

 

வசனம் 142:5 

பகவிடப்பட்ட நிபலபயத் தன்னுள் உணர்ந்தாலும், மீண்டும் ஆண்டவருக்குள் தஞ்சமபடயும் 

தாவீது, தன் பற்றுறுதிபய அறிக்பகயிடுகிைார் (16:5-6; 73:26). 

 

நிராதரவான நிபலயில் ஆண்டவவர அபடக்கலம், 7:1, 9:9, 14:6, 37:40, 46:1, 59:16, 61:3, 

62:7-8, 71:7, 91:2&9, 94:22. 

 

"உயிர் வாழ்வவார் நாட்டில்..." - 

பார்க்க, 27:13, 116:9. 

 

வசனம் 142:6 

தன் சார்பில் பசயல்படும் ஆண்டவரில் நம்பிக்பக பவக்கும் தாவீது, 31:1-4, 55:2, 62:5-6. 

 

"அவர்கள் என்பன விட வலிபம மிக்வகார்" - 

எண்ணிக்பகயிலும் வலிபமயிலும் பபருத்த பபடவயாடு சவுல், 1 சாமுவவல் 24:2. 

 

வசனம் 142:7 

"...நன்றி பசலுத்துவவன்" - 

மீட்பில் நன்றிப் பாடல் பாடும் உள்ளம், 22:22-25. 

 

"நீதிமான்கள் என்பனச் சூழ்ந்து நிற்பார்கள்" - 

நீதிமானின் மீட்பில் நீதிமான்கள் பவறுமவன சூழ்ந்து நிற்க மாட்டார்கள்; மாைாக ஆர்ப்பரித்து 

ஆண்டவபரக் பகாண்டாடுவார்கள், 35:27, 40:16. 

 

உங்கள் திருச்சபபக்குள் புதியவர் ஒருவபரக் கண்டால், நீங்கள் என்ன பசய்வீர்கள்? பவறுமவன 

கடந்து பசல்வீர்களா? வரவவற்றுப் புன்முறுவல் பசய்வீர்களா? 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣4️3️ 

 

(உதவிக்காக மன்ைாடல்) 

 
தாவீதின் புகழ்ப்பா 

1 ஆண்டவவர!  

என் மன்ைாட்படக் வகட்டருளும்;  

நீர் நம்பிக்பகக்கு உரியவராய் இருப்பதால்,  
உமது இரக்கத்திற்காக நான் எழுப்பும்  

மன்ைாட்டுக்குச் பசவிசாய்த்தருளும்;  

உமது நீதியின்படி எனக்குப் பதில் தாரும்.  

2 தண்டபனத் தீர்ப்புக்கு 

உம் அடியாபன இழுக்காவதயும்; 

ஏபனனில், உயிர் வாழ்வவார் எவரும் 

உமது திருமுன் நீதிமான் இல்பல. 

3 எதிரி என்பனத் துரத்தினான்;  

என்பனத் தபரயிலிட்டு நசுக்கினான்;  
என்வைா இைந்பதாழிந்தவர்கபளப்வபால்  

என்பன இருட்டில் கிடக்கச் பசய்தான்.  

4 எனவவ, என்னுள்வள  

என் மனம் ஒடுங்கிப் வபாயிற்று;  

என்உள்ளம் எனக்குள் வசார்ந்து வபாயிற்று.  

5 பண்படய நாள்கபள  

நான் நிபனத்துக் பகாள்கின்வைன்;  
உம் பசயல்கள் அபனத்பதயும் குறித்துச்  

சிந்தபன பசய்கின்வைன்;  
உம் பகவிபனகபளப்பற்றி  

ஆழ்ந்து சிந்திக்கின்வைன்.  

6 உம்பம வநாக்கி  

என் பககபள உயர்த்துகின்வைன்;  
வைண்ட நிலம் நீருக்காகத் தவிப்பது வபால்  

என் உயிர் உமக்காகத் தவிக்கின்ைது.  

(வசலா)  

7 ஆண்டவவர!  

விபரவாக எனக்குச் பசவிசாய்த்தருளும்;  

ஏபனனில், என் உள்ளம் உபடந்துவிட்டது;  
என்னிடமிருந்து  

உம் முகத்பத மபைத்துக் பகாள்ளாவதயும்;  

இல்பலபயனில்,  

படுகுழி பசல்வவாருள் ஒருவராகிவிடுவவன்.  

8 உமது வபரன்பப நான்  

பவகபையில் கண்டபடயச் பசய்யும்;  

ஏபனனில், உம்மீது நம்பிக்பக பவத்துள்வளன்;  
நான் நடக்க வவண்டிய அந்த வழிபய  

எனக்குக் காட்டியருளும்;  

ஏபனனில், உம்பம வநாக்கி  

என் உள்ளத்பத உயர்த்துகின்வைன்.  

9 ஆண்டவவர!  
என் எதிரிகளிடமிருந்து  
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என்பன விடுவித்தருளும்;  

நான் உம்மிடம் தஞ்சம் புகுந்துள்வளன்.  

10 உம் திருவுளத்பத நிபைவவற்ை  

எனக்குக் கற்பித்தருளும்;  

ஏபனனில், நீவர என் கடவுள்;  
உமது நலமிகு ஆவி என்பனச்  

பசம்பமயான வழியில் நடத்துவதாக!  

11 ஆண்டவவர!  
உமது பபயரின் பபாருட்டு  

என் உயிபரக் காத்தருளும்!  
உமது நீதியின் பபாருட்டு என்பன  

பநருக்கடியினின்று விடுவித்தருளும்.  

12 உமது வபரன்பப முன்னிட்டு  

என் பபகவபர அழித்துவிடும்;  

என் பபகவர் அபனவபரயும் ஒழித்துவிடும்;  

ஏபனனில், நான் உமக்வக அடிபம!  

திருப்பாடல் 143:1-12 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

தாவீதின் புலம்பல் திருப்பாடல்களில் (140-143) இறுதிப் பாடல். தவக் காலத்தில் பாடத்தக்க 

கழுவாய்த் திருப்பாடல்களிலும் இறுதிப் பாடல் (ஏபனய கழுவாய்த் திருப்பாடல்கள், 6, 32, 38, 

51, 102 மற்றும் 130). இதற்கு ஒப்புபமயுபடய மற்பைாரு பாடல், திருப்பாடல் 6 (ஒப்பிடுக, 

வ.2 > 6:1). இருப்பினும், திருப்பாடல்கள் 32 மற்றும் 38 வபாலவவ, இப்பாடல்கள் எதிலும், 

குறிப்பிட்ட பாவ அறிக்பக என ஏதுமில்பல. 

 

தாவீதியத் திருப்பாடல் என்பதில் ஐயமில்பல. காலம் மற்றும் பின்னணி குறித்த பசய்திகள் 

எதுவும் திருப்பாடலில் இல்பல. பதான்பமயான கிவரக்க இலத்தீன் மற்றும் எத்திவயாப்பிய 

பமாழிபபயர்ப்புகளில், இத்திருப்பாடல் அப்சவலாமின் கலகத்வதாடு 

பதாடர்புபடுத்தப்பட்டுள்ளது என்கின்ைனர். இந்தக் கூற்பை மறுப்வபார் உளர் எனினும், 

தாவீதுக்கு உரியது என்பதில் அபனவரும் உடன்படுகின்ைனர்.       

 

அபமப்பு: 

வசலா என்ை பசால்லால் சரிபாதியாகப் பிரிக்கப்பட்ட, முதல் ஆறு வசனங்கபள "முபையீடுகள்" 

என்றும் இறுதி ஆறு வசனங்கபள "மன்ைாட்டுகள்" என்றும் சுருக்கமாகப் பார்க்கலாம். 

விரிவாக: 

வ.1-2, புகழ்ச்சிக்குரிய இபைப் பண்புகள்  

வ.3-4, பநருங்கி வரும் ஆபத்து 

வ.5-6, வியத்தகு பசயல்கபள நிபனத்து ஆண்டவபர நாடுதல் 

வ.7-8, விபரந்து பசயல்பட மன்ைாடல் 

வ.9-10, ஆண்டவரின் ஆவி வழிநடத்த மன்ைாடல் 

வ.11-12, மீண்டும் இபைப் பண்புகபளப் புகழ்தல்  

   

 

வசனம் 143:1-2 

வபாற்ைப்படும் இபைப்பண்புகள்: 

 * நம்பத்தக்கவர் 
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 * இரக்கம் பசய்யும் நீதியுபடயவர் 

 * தண்டபனத் தீர்ப்பளிப்பவர் 

 - இவற்வைாடு இறுதி இரண்டு வசனங்களில் கடவுளின் வபரன்பபயும் திருப்பாடகர் 

நிபனவுகூருகிைார். 

 

வசனம் 143:2 

பார்க்க, 130:3; தாவீபதப் வபாலவவ வயாபு எழுப்பும் வகள்வி, 14:3. 

எந்தத் தீங்கும் பசய்திராத தாவீது, பதாடர்ந்து சவுலால் வவட்படயாடப்பட்டார். பதாடரும் 

பநருக்குதலால் உந்தப்பட்டு, தனக்குள் தன்பனப் பற்றி எழுந்த வகள்விவயாடு ஆண்டவரிடம் 

தன்பனத் தாழ்த்துகிைார். 

 

வசனம் 143:3 

தன் கடுந்துயபர பவளிப்படுத்தும் தாவீது; இங்கு இருட்டில் கிடப்பதாகச் பசால்லும் தாவீது, 

மீண்டும் வ.7ல் படுகுழிபய வநாக்கிச் பசல்பவன் வபால உள்ளதாகச் பசால்கிைார். இவ்வாறு 

மீண்டும் மீண்டும் இைப்பப அவர் குறிப்பிடுகிைார். 

 

வசனம் 143:4 

இன்னல்களில் தளர்ந்து வபான திருப்பாடகர், 6:2, 38:8&17, 61:2, 77:3, 141:9, 142:3. 

 

இங்கு வசார்ந்து வபான உள்ளம்; வ.7ல், உபடந்த உள்ளம். எனவவ ஆண்டவரின் உற்சாக 

ஆவிபய தாவீது வவண்டுகிைார், வ.10. 

 

வசனம் 143:5 

இபண, 77:5. 

மனிதர்களாகிய நமது கடந்த காலம், எந்த அளவுக்கு நமக்கு ஊக்கம் தரும் என்று பசால்ல 

முடியாது. ஆனால் நம் ஒவ்பவாருவரின் வாழ்விலும், கடந்த நாட்களில் ஆண்டவர் 

பசய்திருக்கும் எண்ணற்ை நற்பசயல்கள் உறுதியாக நம்பம ஊக்கப்படுத்தும். 

 

வசனம் 143:6 

ஆண்டவர் அருளும் விடுதபலக்காக மட்டுமல்லாமல், அவர்தம் ஐக்கியத்திற்காக ஏங்கும் 

திருப்பாடகர், 42:1&2, 63:1. 

 

வசனம் 143:7 

"என்னிடமிருந்து உம் முகத்பத மபைத்துக் பகாள்ளாவதயும்" - 

பார்க்க, 27:9, 69:17. 

பாவங்கபளப் பார்க்க விரும்பாத ஆண்டவர், எசாயா 45:15. 

தனது பாவங்களுக்கான தண்டபனயிலிருந்து விலக்க மன்ைாடிய (வ.2) தாவீது, உபடந்த தன் 

உள்ளத்தின் பபாருட்டு, ஆண்டவர்தம் முகத்பத மபைத்துக் பகாள்ளாவதயும் என்று 

மன்ைாடுகிைார். 

 

வசனம் 143:8 
தான் பசல்ல வவண்டிய வழிபய ஆண்டவர் அறிந்திருக்கிைார் என்று அறிக்பக பசய்த தாவீது 

(142:3), அந்த வழிபயத் தனக்கு பவளிப்படுத்த மன்ைாடுகிைார். 

 

"உமது வபரன்பப பவகபையில் கண்டபடயச் பசய்யும்" - 

பார்க்க, புலம்பல் 3:22-23. புதிய நாள், புதிய விடியல், புதிய எதிர்வநாக்கு, 5:3, 30:5.  
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வசனம் 143:9 

ஒருவனாக இருந்த எதிரி (வ.3), இப்வபாது பலராகப் பபருகிவிட்டனர். உண்பமயில், நமக்கு 

எதிரான வவபளகளில், எதிர்ப்பின் முகமாக ஒருவன் இருப்பான்; அவனுக்குப் பின்னால், அந்த 

வாய்ப்பபப் பயன்படுத்திக் பகாள்ளும் பலரும் இருப்பார்கள். இதபன நாம் தாவீதின் 

வாழ்க்பகயில், அவர் அப்சவலாமுக்குத் தப்பி ஓடிய வவபளயில் பார்க்கலாம் (2 சாமுவவல் 17 ~ 

19). அவதவவபளயில், தாவீதுக்காக உறுதியாக நின்ை பலபரயும் ஆண்டவர் அவருக்குத் தந்தார் 

என்பபதயும் நாம் மைந்துவிடக் கூடாது. 

 

"நான் உம்மிடம் தஞ்சம்..." - 

தாவீது தனக்கு வந்த எல்லாச் வசாதபனகளின் வபாதும், ஆண்டவபரவய அபடக்கலமாகக் 

பகாண்டார், 141:8, 142:4&5. 

 

வசனம் 143:10 

தமது ஆவியால் பசம்பமயான வழியில் நடத்தும் ஆண்டவர்; பார்க்க, 25:4-5. 

 

வசனம் 143:11 

"உமது பபயரின் பபாருட்டு..." - 

தமது பபயரின் பபாருட்டுத் தம் மக்கபளக் பகவிடாத ஆண்டவர், 1 சாமுவவல் 12:22. 

 

வசனம் 143:12 

"நான் உமக்வக அடிபம" - 

அடிபமயின் அபனத்துத் வதபவகபளயும் நிபைவவற்றுவது தபலவரின் (எஜமானரின்) 

பபாறுப்பன்வைா! (86:2&16, 116:15-16). 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣4️4️ 

 

(பவற்றிக்கு நன்றி) 

 
தாவீதுக்கு உரியது 

1 என் பாபையாகிய  

ஆண்டவர் வபாற்றி! வபாற்றி!  
வபாரிட என் பககளுக்குப்  

பயிற்சி அளிப்பவர் அவவர!  
வபார்புரிய என் விரல்கபளப்  

பழக்குபவரும் அவவர!  

2 என் கற்பாபையும்  

வகாட்படயும் அவவர!  
எனக்குப் பாதுகாப்பாளரும்  

மீட்பரும் அவவர!  
என் வகடயமும்  

புகலிடமும் அவவர!  
மக்களினத்தாபர எனக்குக்  

கீழ்ப்படுத்துபவர் அவவர!  

3 ஆண்டவவர! 
மனிதபர நீர் கவனிக்க 

அவர்கள் யார்? 
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மானிடபர நீர் கருத்தில் பகாள்ள 

அவர்கள் யார்? 

4 மனிதர் சிறுமூச்சுக்கு ஒப்பானவர்; 
அவர்களின் வாழ்நாள்கள் 

மபையும் நிழலுக்கு நிகரானபவ. 

5 ஆண்டவவர!  
உம் வான்பவளிபய  

வபளத்து இைங்கி வாரும்;  

மபலகபளத் பதாடும்;  

அபவ புபக கக்கும்.  

6 மின்னபல மின்னச் பசய்து,  

அவர்கபளச் சிதைடியும்;  

உம் அம்புகபள எய்து,  

அவர்கபளக் கலங்கடியும். 

7 வானின்று உமது பகபய நீட்டி  

எனக்கு விடுதபல வழங்கும்;  
பபருபவள்ளம் வபால் எழும்  
வவற்றினத்தார் பகயினின்று  

என்பன விடுவித்தருளும். 

8 அவர்களது வாய் வபசுவது பபாய்!  
அவர்களது வலக்பக  

வஞ்சமிகு வலக்பக!  

9 இபைவா, நான் உமக்குப்  

புதியபதாரு பாடல் பாடுவவன்;  
பதின் நரம்பு வீபணயால்  

உமக்குப் புகழ் பாடுவவன். 

10 அரசர்களுக்கு பவற்றி அளிப்பவர் நீவர!  
உம் ஊழியர் தாவீபதக்  

பகாடிய வாளினின்று தப்புவித்தவரும் நீவர!  

11 எனக்கு விடுதபல வழங்கும்;  
வவற்றினத்தார் பகயினின்று  

என்பன விடுவித்தருளும்;  

அவர்களது வாய் வபசுவது பபாய்!  

அவர்களது வலக்பக வஞ்சமிகு வலக்பக!  

12 எம் புதல்வர்கள் இளபமயில் பசழித்து  

வளரும் பசடிகள்வபால் இருப்பார்களாக!  
எம் புதல்வியர் அரண்மபனக்கு அழகூட்டும்  

பசதுக்கிய சிபலகள்வபால் இருப்பார்களாக!  

13 எம் களஞ்சியங்கள் நிபைந்திருப்பனவாக!  
வபக வபகயான  

தானியங்களால் நிபைந்திருப்பனவாக!  
எங்கள் வயல்களில் ஆடுகள்  

ஆயிரம், பல்லாயிரம் மடங்கு பலுகட்டும்!  

14 எங்கள் மாடுகள் சுபம சுமப்பனவாக!  
எவ்விதச் சிபதவவா  

இழப்வபா இல்லாதிருக்கட்டும்!  
எங்கள் பதருக்களில்  

அழுகுரல் இல்லாதிருக்கட்டும்; 

15 இவற்பை உண்பமயாகவவ  
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அபடயும் மக்கள் வபறுபபற்வைார்!  
ஆண்டவபரத் தம் கடவுளாகக் பகாண்ட  

மக்கள் வபறுபபற்வைார்.  

திருப்பாடல் 144:1-15 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

ஆண்டவருக்குப் புதியபதாரு பாடபலப் பாட முபனந்தாலும் (வ.9), முந்பதய 

திருப்பாடல்களின் (8, 18, 33, 102 & 104) வசனங்களின் பதாகுப்பாக இந்தத் திருப்பாடல் 

இருக்கிைது. அவ்வாறு சில திருப்பாடல்கபள இந்தப் பாடல் பிரதிபலிப்பாக அபமந்தாலும், 

வண்ணம் காட்டும் வானவில் வபாவல மிலிரும் திருப்பாடலாக இது விளங்குகிைது. அதிகம் 

குறிப்பிடப்படும் திருப்பாடல் 18, தாவீது பாடிய பவற்றிப் பாடலாக 2 சாமுவவல் 22ம் 

அதிகாரத்தில் இடம்பபற்றுள்ளபத நாம் அறிவவாம். திருப்பாடல்கள் 144 மற்றும் 149, பபடப் 

பயிற்சிகளிலும் வபார்க்களங்களிலும் பாடப்பட்டன என்பது மரபுவழிக் கருத்து. 

 
இந்தத் திருப்பாடலின் முதல் பதிவனாரு வசனங்கள் வவறு சில திருப்பாடல்களின் வசனத் 

பதாகுப்பு எனில், இறுதி நான்கு வசனங்கள் முற்றிலும் மாறுபட்டனவாக, புதிய 

கருப்பபாருபளப் பாடுவனவாக உள்ளன.          

 

தாவீதியத் திருப்பாடல். பசப்டுவஜின்ட் திருப்பாடலின் தபலப்பில், வகாலியாத்தின் பதாடர்பில் 

பாடப்பட்டதாகக் குறிப்பு உள்ளது. 

   

 

அபமப்பு: 

முதல் பதிவனாரு வசனங்கள் பாதுகாக்கும் ஆண்டவபரயும், இறுதி நான்கு வசனங்கள் 

பராமரிக்கும் ஆண்டவபரயும் குறித்துப் பாடுவதாக இத்திருப்பாடல் அபமந்துள்ளது. 

வ.1-2, வபாருக்குப் பயிற்சி தரும் ஆண்டவருக்கு நன்றித் துதி 

வ.3-4, மனித வாழ்வின் நிபலயாபம 

வ.5-8, காக்கும் கடவுளிடம் மன்ைாடல்  

வ.9-11, பவற்றி அருளும் ஆண்டவருக்குப் புகழ்ச்சியும் மன்ைாட்டும் 

வ.12-15, பாதுகாக்கும் கடவுளிடம் பராமரிப்பப வவண்டுதல் 

    

 

வசனம் 144:1-2 
தாவீது தனது வபாராட்டங்களுக்கும் வபார்களுக்கும் தனது ஆற்ைபலச் சார்ந்து வாழ்ந்தவர் அல்ல 

- கடவுபளவய சார்ந்து வாழ்ந்தவர்; இதபன அவர் தன் வாழ்வில் முதன்முபையாகக் களம் 

கண்ட வபாவத அறிவிக்கிைார் (1 சாமுவவல் 17:45-47). அதன் பிைகும், திருவிருப்பம் அறிந்வத 

தனது முடிவுகபள எடுத்தார் (1 குறிப்வபடு 14:10&14). அவருபடய இயல்பப 

பவளிப்படுத்தும் வவறு பசாற்களாக இந்த வசனங்கள் விளங்குகின்ைன. 

 

வசனம் 144:1 

இபண, 18:34. 

 

வசனம் 144:2 

இபண, 18:2,46&47. 
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வசனம் 144:3-4 

கடவுளின் மாட்சிபய எண்ணும் வவபளயில், மனிதரின் நிபலயாபமபய நிபனவுகூரல். 

 

வசனம் 144:3 

இபண, 8:4.  

 

வசனம் 144:4 

இபண, 39:5, 102:11; வயாபு 8:9; சபப உபரயாளர் 6:12. 

 

வசனம் 144:5-8 

ஒப்பிடுக, 18:7-15. 

தமது மக்களுக்காகவும், தாம் திருப்பபாழிவு பசய்த தாவீதுக்காகவும், தாவம வபார் பசய்யும் 

ஆண்டவர். தன் முந்பதய நாட்களில் பசயல்பட்ட கடவுள் (1 சாமுவவல் 17:34-36), 

இப்வபாதும் பசயல்பட்டு, தன்பனயும் மக்கபளயும் காப்பார் என்று தாவீது எப்வபாதும் 

முழுபமயாக நம்பினார். 

 

வசனம் 144:5 

இபண, 18:9 & 104:32. 

ஆண்டவர் இைங்கி வந்தவபாது, சீனாயின் காட்சி, விடுதபலப் பயணம் 19:16-18. 

 

வசனம் 144:6 

இபண, 18:14. களத்தில் பசயல்படும் கடவுள், 7:12-13, 68:1; அபக்கூக்கு 3:11-13; பசக்கரியா 

9:13-14. 

 

வசனம் 144:7 

வவற்றினத்தாரின் பகயினின்று விடுவிக்கும் ஆண்டவர், 124:2-4. 

 

வசனம் 144:8 

இதுவவ வ.11ன் பின்பகுதியாக. 

 

வவற்றின எதிரிகளின் இயல்பு, 36:3. 

 

வசனம் 144:9 

புதிய விடுதபல பிைப்பிக்கும் புதிய பாடல், பார்க்க, 33:2-3. வமலும் 40:3, 96:1, 98:1, 149:1; 

எசாயா 42:10. ஆட்டுக்குட்டியானவருக்குப் பாடப்படும் புதிய பாடல், திருபவளிப்பாடு 5:9 & 

14:3. 

 

நரம்பிபசக் கருவியில் புலபம பபற்ை தாவீது, 1 சாமுவவல் 16:23. 

 

வசனம் 144:10 

இபண, 18:50. 

 

வசனம் 144:12-15 

வவற்றின மக்கள் கட்டுப்படுத்தப்பட்டு, நாட்டில் அபமதி நிலவும் வபாது, அபமதிவயாடு 

கிபடக்கும் கூடுதல் ஆசிகபளக் குறித்து இங்கு வாசிக்கிவைாம். 

 

வசனம் 144:12 

"...புதல்வர்கள் பசழித்து வளரும் பசடிகள்..." - 
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"பிள்பளகள் ஆண்டவர் அருளும் பசல்வம்; மக்கட்வபறு அவர் அளிக்கும் பரிசில்," (127:3). 

'உண்ணும் இடத்தில் ஒலிவக் கன்றுகபளப் வபால் அவர்கள் சூழ்ந்திருப்பர்,' (128:3ஆ). 

அபமதிக் காலத்தில் இல்லங்களில் காணப்படும் அழகிய காட்சி. 

 

அவதவபால், பபண் பிள்பளகள் குறித்தும் திருப்பாடகர் குறிப்பிடுகிைார் (வயாபு 42:15அ). 

 

வசனம் 144:13-14 

பார்க்க, இபணச் சட்டம் 28:3. 

தானியங்கள், ஆட்டு மந்பதகள் மற்றும் மாடுகளின் பபருக்கம். இவ்வாறு நாடும் வீடுகளும் 

நலன்களால் நிபைவபத அரசர் தாவீது விரும்புகிைார். 

 

வசனம் 144:14 

அழுகுரல் இல்லாத பதருக்கள் - 

பாதுகாப்பான நாட்டில் வபாவரா கலகவமா இன்றி அபமதி நிலவுவதால், வீதிகளில் அழுபக 

இல்பல. 

 

வசனம் 144:15 

"...வபறுபபற்வைார் ... வபறுபபற்வைார்" - 

உலகிற்குரிய வபறு; ஆவிக்குரிய வபறு. 

 

அன்னிய நாடுகளிலிருந்து அபமதி, உள்நாட்டில் பசழிப்பு; நலன்களில் நன்றிவயாடு 

ஆண்டவபர உரிபமயாகக் பகாள்ளும் மக்கள். இரட்பட ஆசிகளில் தானும் நாடும் அபடந்த 

மகிழ்ச்சிபய பவளிப்படுத்தும் தாவீது. 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣4️5️ 

 

(அரசராம் கடவுள் வபாற்றி) 

 
தாவீதின் திருப்பாடல் 

1 என் கடவுவள, என் அரவச!  

உம்பமப் புகழ்ந்து ஏத்துவவன்;  
உமது பபயபர என்றும்  

எப்பபாழுதும் வபாற்றுவவன்.  

2 நாள்வதாறும் உம்பமப் வபாற்றுவவன்;  
உமது பபயபர என்றும்  

எப்பபாழுதும் புகழ்வவன்.  

3 ஆண்டவர் மாண்புமிக்கவர்;  

பபரிதும் வபாற்றுதலுக்கும்; உரியவர்;  

அவரது மாண்பு நம் அறிவுக்கு எட்டாதது. 

4 ஒரு தபலமுபை அடுத்த தபலமுபைக்கு  

உம் பசயல்கபளப் புகழ்ந்துபரக்கும்;  

வல்லபமமிகு உம் பசயல்கபள எடுத்துபரக்கும்.  

5 உமது மாண்பின் வமன்பமபயயும்  
மாட்சிபயயும் வியத்தகு உம் பசயல்கபளயும்  
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நான் சிந்திப்வபன்.  

6 அச்சந்தரும் உம் பசயல்களின்  

வல்லபமபயப்பற்றி மக்கள் வபசுவார்கள்;  

உமது மாண்பிபன நான் விரித்துபரப்வபன், 

7 அவர்கள் உமது உயர்ந்த நற்பண்பப  

நிபனந்துக் பகாண்டாடுவார்கள்;  
உமது நீதிபய எண்ணி  

ஆர்ப்பரித்துப் பாடுவார்கள்.  

8 ஆண்டவர் இரக்கமும் கனிவும் உபடயவர்; 

எளிதில் சினம் பகாள்ளாதவர்; 

வபரன்பு பகாண்டவர். 

9 ஆண்டவர் எல்லாருக்கும் நன்பம பசய்பவர்; 
தாம் உண்டாக்கிய அபனத்தின்மீதும் 

இரக்கம் காட்டுபவர். 

10 ஆண்டவவர, நீர் உருவாக்கிய யாவும்  

உமக்கு நன்றி பசலுத்தும்;  

உம்முபடய அன்பர்கள் உம்பமப் வபாற்றுவார்கள்.  

11 அவர்கள் உமது அரசின்  

மாட்சிபய அறிவிப்பார்கள்;  

உமது வல்லபமபயப் பற்றிப் வபசுவார்கள்.  

12 மானிடர்க்கு உம் வல்லபமச் பசயல்கபளயும்  
உமது அரசுக்குரிய மாட்சியின் வபபராளிபயயும்  

புலப்படுத்துவார்கள்.  

13 உமது அரசு எல்லாக் காலங்களிலுமுள்ள அரசு;  

உமது ஆளுபக தபலமுபை தபலமுபையாக உள்ளது. 
ஆண்டவர் தம் வாக்குகள் 

அபனத்திலும் உண்பமயானவர்; 
தம் பசயல்கள் 

அபனத்திலும் தூய்பமயானவர். 

14 தடுக்கி விழும் யாவபரயும்  

ஆண்டவர் தாங்குகின்ைார்.  

தாழ்த்தப்பட்ட யாவபரயும் தூக்கிவிடுகின்ைார்.  

15 எல்லா உயிரினங்களின் கண்களும்  

உம்பமவய வநாக்குகின்ைன;  
தக்க வவபளயில்  

நீவர அவற்றிற்கு உணவளிக்கின்றீர்.  

16 நீர் உமது பகபயத் திைந்து  
எல்லா உயிரினங்களின்  

விருப்பத்பதயும் நிபைவவற்றுகின்றீர்.  

17 ஆண்டவர் தாம் பசய்யும்  

அபனத்திலும் நீதியுபடயவர்;  
அவர்தம் பசயல்கள் யாவும்  

இரக்கச் பசயல்கவள.  

18 தம்பம வநாக்கி மன்ைாடும் யாவருக்கும், 
உண்பமயாய்த் 

தம்பம வநாக்கி மன்ைாடும் யாவருக்கும், 

ஆண்டவர் அண்பமயில் இருக்கிைார். 

19 அவர் தமக்கு அஞ்சி நடப்வபாரின்  

விருப்பத்பத நிபைவவற்றுவார்;  
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அவர்களது மன்ைாட்டுக்குச் பசவிசாய்த்து  

அவர்கபளக் காப்பாற்றுவார்.  

20 ஆண்டவர் தம்மிடம் பற்றுக் பகாள்ளும்  

அபனவபரயும் பாதுகாக்கின்ைார்;  

பபால்லார் அபனவபரயும் அழிப்பார்.  

21 என் வாய் ஆண்டவரின் புகபழ அறிவிப்பதாக!  
உடல்பகாண்ட அபனத்தும்  
அவரது திருப்பபயபர  

என்றும் எப்பபாழுதும் வபாற்றுவதாக!  

திருப்பாடல் 145:1-21 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

நூலின் இறுதி தாவீதியத் திருப்பாடல்; அகரவரிபசத் திருப்பாடல்களில் இறுதித் திருப்பாடல்; 

பதகில்லா / Psalm / திருப்பாடல் / சங்கீதம் என்று தபலப்புப் பபற்ை ஒவர திருப்பாடல். 

தாவீதின் தனிப்பட்ட பாடலாக இல்லாமல், மக்களபனவரின் பாடலாக, இஸ்ரவயல் அரசின் 

பாடலாக, அரசின் தபலவராம் ஆண்டவபரப் வபாற்றி, அரசராம் தாவீது பாடிய திருப்பாடல். 
ஆற்ைல்மிகு ஆண்டவரின் மாட்சிபயப் வபாற்றிப் புகழும் இறுதி ஆறு பாடல்களில் முதல் 

திருப்பாடல்.              

 

வமசபரடிக் படிகள் என்பபவ கி.பி. ஏழாம் நூற்ைாண்டிலிருந்து பதிவனாராம் நூற்ைாண்டுக்குள் 

எழுதப்பட்ட எபிவரயப் பபழய ஏற்பாட்டுப் படிகளாகும். 1946 மற்றும் 1956ம் ஆண்டுகளுக்கு 

இபடயில், கும்ரான் குபககளில் பல எபிவரய பபபிள் படிகள் கண்படடுக்கப்பட்டு, அபவ 

சாக்கடல் சுருள்கள் என அபழக்கப்பட்டன. இபவ கி.மு. மூன்ைாம் நூற்ைாண்டு முதல் கி.பி. 

முதலாம் நூற்ைாண்டு வபர எழுதப்பட்ட எபிவரயப் படிகள். 1960க்குப் பிந்பதய 

பமாழிபபயர்ப்புகள் பபரும்பாலும் சாக்கடல் சுருள்களின் அடிப்பபடயில் பசய்யப்பட்டபவ. 

வமசபரடிக் படிகளிலும் ஒரு படி, இந்த முழு வசனத்பதயும் பகாண்டுள்ளது என்று 

பசால்லப்படுகிைது. இதனடிப்பபடயில் இந்தத் திருப்பாடலின் வ.13, பபாது 

பமாழிபபயர்ப்பில் இடம் பபற்றிருக்கலாம். பசப்டுவஜின்ட், வல்வகட் மற்றும் சிரியாக் 

பமாழிபபயர்ப்புகளில், இந்த வசனம் இடம்பபற்றுள்ளது என்கின்ைனர் ஆய்வாளர்கள்.    

 

அகரவரிபசத் திருப்பாடல். ஆனால், 22 எபிவரய எழுத்துகளில் 21 எழுத்துகள் மட்டுவம 

வசனங்களின் முதல் எழுத்துகளாக உள்ளன; 14வது எழுத்தான நூன் விடுபட்டுள்ளது. அந்த 

வசனவம, வ.13ன் விடுபட்ட பகுதி என்று பசால்வவார் உண்டு. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, வமன்பம மிகு ஆண்டவர் 

வ.4-7, அறிவுக்கு எட்டாத வமன்பம 

வ.8-9, ஆண்டவரின் தன்பம 

வ.10-13 (முன்பாதி), இபையரசின் வமன்பம 

வ.13 (பின்பாதி)-17, பராமரிக்கும் ஆண்டவர் 

வ.18-20, நீதி பசய்யும் ஆண்டவர் 

வ.21, இறுதிப் புகழ்ச்சி  
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வசனம் 145:1 

ஆண்டவவர அரசராக, 5:2, 10:16, 22:28, 24:7-10, 29:10, 44:4, 47:2&6-7, 68:24, 74:12, 84:3, 

93:1, 96:10, 97:1&5, 98:6, 99:1. கடவுபள முழு உள்ளத்வதாடு ஏற்றுக் பகாண்ட நாம், 
பபடப்பு அபனத்பதயும் ஆளுபக பசய்கிைவர் அவவர என்பபத ஏற்றுக் 

பகாண்டிருக்கிவைாமா? இங்கு தனக்வக உரிபமயுபடய ஆண்டவர் என்ை பநருக்கமான 

நிபலயில் தாவீது கடவுபளக் பகாண்டாடுகிைார். 

 

"...புகழ்ந்து ஏத்துவவன்" - 

எபிவரயத்தில் room / ரூம், meaning, extol / exalt; பவறும் புகழ்ச்சி அல்ல; ஒப்பீட்டளவில் 

மிகவும் உயர்ந்த புகழ்ச்சி. பார்க்க, 18:46, 21:13, 34:3, 46:10, 57:5&11, 99:2,5&9, 107:32, 

108:5, 113:4, 118:28. உயர்ந்த புகழ்ச்சிபய நாம் ஏன் கடவுளுக்குத் தர வவண்டும் என்ைால், நாம் 

ஒவ்பவாருவரும் எட்டக்கூடிய உயரங்களுக்கும் வமலாக அவர் நம்பம உயர்த்துகிைார், 3:3, 

27:6, 37:34, 75:10, 89:16-17,19&24, 92:10, 112:9, 113:7, 148:14. 

 

உமது பபயர் - 

வமலும் வ.2&21. 

கடவுளாகிய ஆண்டவரின் பபயர் குறித்து அவவர உபரப்பது, விடுதபலப் பயணம் 3:14-15. 

என்பைக்கும் இருக்கிைவராக இருக்கிைவர் அவவர! ஆபிரகாம், ஈசாக்கு மற்றும் யாக்வகாபு 

பதாடங்கி, தபலமுபை தபலமுபையாக "இருக்கின்ைவர் நாவன" என்பதுவவ அவர் பபயர்! 

என்பைக்கும் எப்வபாதும் எங்கும் எல்வலாராலும் வபாற்ைப்படுவது ஆண்டவர் எனும் பபயவர! 

(113:1-3). அவரால் பபடக்கப்பட்ட அபனத்தாலும் வபாற்றுதலுக்குரியது அவருபடய 

திருப்பபயரின் மாட்சி (19:1-4). 

 

வசனம் 145:2 

"... வபாற்றுவவன் ... புகழ்வவன்" - 

வபாற்றுதவல பற்றுறுதியாளரின் அபடயாளம்; தகுதி. 

 

வசனம் 145:3 

அறிவுக்கு எட்டாத, கற்பபன பசய்ய முடியாத, அனுமானிக்க இயலாத, கடவுளின் வமன்பம, 

96:4, 139:6, 147:5; வயாபு 9:10, 36:26; எசாயா 40:28. பவுலடிகள் விரிவாக உபரப்பது, 

உவராபமயர் 11:33-35. 

 

வசனம் 145:4 

தபலமுபைகள் வதாறும் அறிவிக்கப்படும் ஆற்ைல்மிகு ஆண்டவரின் வியத்தகு பசயல்கள், 

22:30-31, 78:1-8, 102:18. 

 

வசனம் 145:5-7 

ஒப்பிடுக, ஒவ்பவாரு நாளும் கடவுளின் வமன்பமபய உலகிற்குப் பபைசாற்றும் இயற்பக, 

19:1-4. அப்படியானால், தபலமுபை தபலமுபையாக, ஆண்டவர் நமக்குச் பசய்த நலமிகு 

அருஞ்பசயல்கபள உணர்ந்து கடத்துவது எப்படிப்பட்ட அடிப்பபடயான கடபம. 

 

வசனம் 145:5 

பார்க்க, 44:1, 75:1, 77:12, 105:2, 107:8&15. 

 

வசனம் 145:6 

ஆண்டவரின் அஞ்சுதற்குரிய பசயல்கள், 65:5, 66:3, 106:22; இபணச் சட்டம் 7:21. 
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வசனம் 145:7 மற்றும் வ.17. 

நீதியுள்ள ஆண்டவர், 7:9, 19:9. 

 

வசனம் 145:8 

ஆண்டவவர அறிவித்த அவர்தம் தன்பமகள், விடுதபலப் பயணம் 34:6-7அ. அந்த 

இபைபமாழிகபள நிபனவூட்டி மன்ைாடிய வமாவச, எண்ணிக்பக 14:18அ. அவத இபை 

பமாழியில் ஆண்டவரின் தன்பமகபளப் புகழும் தாவீது. வமலும் பார்க்க, 86:5&15, 103:8, 

111:4, 112:4. ஆண்டவரின் மாைாத தன்பமகள், பநவகமியா 9:17. 

 

வசனம் 145:9 மற்றும் வ.18-20 

"உண்டாக்கிய அபனத்தின் மீதும் இரக்கம்..." - 

பார்க்க, இபணச் சட்டம் 4:7; வயாவான் 4:23-24. கடவுளாகிய ஆண்டவரின் வபரன்பு, 

தனிப்பட்டதாக இல்லாமல், பபாதுபமயான வபரன்பு; பபடக்கப்பட்ட அபனத்திற்குமானது. 

வமலும் பார்க்க, மத்வதயு 5:45. அந்தப் பபாதுபமயான வபரன்பபப் பபற்றுக் பகாள்ள, எவர் 

ஒருவரும் அவபர அணுக வவண்டும்; தூய உள்ளத்வதாராய் அவர்தம் இரக்கத்பத நாடி வர 

வவண்டும் (யாக்வகாபு 4:8-10). 

 

வசனம் 145:9 

"ஆண்டவர் எல்லாருக்கும் நன்பம பசய்பவர்," நாகூம் 1:7. 

 

"...அபனத்தின் மீதும் இரக்கம்..." - 

பார்க்க, 136:25. 

 

வசனம் 145:10-12 

இபண, 19:1. கடவுளின் இபையாண்பமபயயும் அவர்தம் எல்பலகளற்ை பரந்து விரிந்த 

ஆளுபகபயயும் உலவகார் அபனவரும் உணர்ந்து அறிவிப்பர். 

 

வசனம் 145:10 

ஆண்டவர் உருவாக்கிய யாவும் - 

மனிதர்கள் மட்டுமல்லாமல், பபடக்கப்பட்ட அபனத்தும் தங்கபளப் பபடத்த கடவுபள 

நன்றிவயாடு வபாற்றும், 98:8, 103:22, 148:1-14. 

 

வசனம் 145:13-20 

தமது ஆளுபகக்குரிய அபனத்பதயும், நீதிவயாடும், இரக்கத்வதாடும், பாதுகாத்து, உணவூட்டிப் 

பராமரிக்கும் ஆண்டவர். 

 

வசனம் 145:12 

"மானிடர்க்கு ... புலப்படுத்துவார்கள்" - 

பார்க்க, 9:11, 105:1. 

 

வசனம் 145:13 

"... எல்லாக் காலங்களிலுமுள்ள அரசு ... ஆளுபக தபலமுபை தபலமுபையாக ..." - 

பார்க்க, 103:19, 146:10; தானிவயல் 2:44-45, 7:14&27; 1 திபமாத்வதயு 1:17. 

இபையாட்சியின் தன்பம, 1 பகாரிந்தியர் 15:50.  

 

தம் வாக்குகளில் உண்பமயுள்ளவர் - 

பிள்பளயில்லாத சாராவுக்கு வாக்களித்தபடிவய ஈசாக்பகத் தந்து, ஆபிரகாமுக்கு 

வாக்களித்தபடிவய அவர் வழிமரபப ஒரு மக்களினமாகப் பபருகச் பசய்து, அவர்களுக்கு 
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வாக்களிக்கப்பட்ட நாட்பட வழங்கி, தமது வாக்குகபள ஆண்டவர் நிபைவவற்றினார்; 

உலவகாரின் மீட்புக்கு, தமது இபைவாக்கினர் வழியாக வாக்களித்த கிறிஸ்துபவ அனுப்பி 

என்றுமுள உடன்படிக்பகபய நம்வமாடு ஏற்படுத்தினார்; விண்ணுலகிலும் மண்ணுலகிலும், 

நிபைவுக் காலம் குறித்து, தமது இபைவாக்கினர் வழியாக உபரத்த வாக்குகள் அபனத்பதயும், 

காலம் கனியும் வபாது கடவுள் நிபைவவற்றுவார். 

 

தம் பசயல்களில் தூயவர் - 

ஆண்டவர் தூயவர் (எசாயா 6:3; திருபவளிப்பாடு 4:8); நாமும் தூவயாராக இருக்கக் 

கட்டபளயிட்டவர், விடுதபலப் பயணம் 22:31; ஆண்டவருக்குரிய அபனத்தும் 

தூய்பமப்படுத்தப்பட வவண்டும் என்பது வமாவச வழியாக வழங்கப்பட்ட திருச்சட்டங்கள். 

இன்வைா, இவயசுவின் தூய இரத்தத்தால் பாவத்திலிருந்து மீட்கப்பட்வடாராய், கடவுளுக்பகன்று 
பிரித்பதடுக்கப்பட்டு தூவயாராய் வாழ அபழக்கப்பட்டவர்களாக நாம் இருக்கிவைாம் 

(உவராபமயர் 5:4-9, 12:1-2; எவபசியர் 1:3-5; பகாவலாபசயர் 1:22; 1 வபதுரு 1:15-16). 

 

வசனம் 145:14 

பார்க்க, 37:17&23-24, 113:7-9, 146:8. 

 

வசனம் 145:15-16 

அன்ைாடத் வதபவகளுக்காக எதிர்பார்ப்வபாடு ஆண்டவபர வநாக்கிப் பார்க்கும் உயிர்கள், 

104:21&27, 111:5, 136:25, 147:9. கிறிஸ்து இவயசுவின் அறிவுறுத்தல், மத்வதயு 6:26. 

 

வசனம் 145:18-19 

உண்பமவயாடும் வநர்பமவயாடும் நம்பிக்பகவயாடும் ஏபைடுக்கப்படும், கடவுளின் 

விருப்பத்திற்கு இணக்கமான எல்லா மன்ைாட்டுகளுக்கும் அவர் பசவிமடுக்கிைார், 34:18, 65:2, 

102:17; நீதிபமாழிகள் 15:8ஆ&29ஆ. வமலும் பார்க்க, மத்வதயு 7:7-8&11; 1 வயாவான் 5:14. 

 

வசனம் 145:20 

ஒப்பிடுக, 31:23, 37:28&38, 97:10. 

 

வசனம் 145:21 

"... அறிவிப்பதாக ... வபாற்றுவதாக" - 

வமலும் பார்க்க, 103:20-22, 150:6. 

தாவீது அரசரின் அர்ப்பணிப்பு; இதுவவ நமது அர்ப்பணிப்பாக இருந்தால், நமது ஒவ்பவாரு 

நாளும் களிப்பும் உற்சாகமுமாக இருக்கும். 

   

 

தாவீதின் நாட்களில் திருக்வகாவில் கட்டப்படவில்பல; ஆனால், கட்டப்படாத வகாவிபலத் தன் 

மனக் கண்களால் கண்டு, அதற்கு வவண்டிய கட்டுமானப் பபாருட்கபள அவர் வசமித்து 

பவத்தவதாடு நின்றுவிடவில்பல; வகாவில் குருக்கள், பாடற் குழுவினர், வாயிற் காவலர், 

கருவூலப் பபாறுப்பாளர், பபாது நிர்வாகப் பணியாளர் என வலவியர் பணிகள் - அபனத்திற்கும் 

ஆட்கபள நியமித்துச் பசன்ைார். நிபைவுக் காலத்தில், ஆண்டவரின் ஆயிரம் ஆண்டு அரசாட்சி 

அபமயும் என்பபத நாம் அறிவவாம். அன்பைக்கு வாழ்வவாரும் பாடத்தக்கபதாரு 

புகழ்ச்சிப்பாடபல அன்வை தாவீது பாடியுள்ளார். ஆண்டவரின் அரசாட்சி அபமயக் 

காத்திருக்கும் நாம், திருச்சபப ஆராதபனகளில் இந்தத் திருப்பாடபல எந்த அளவுக்குப் 

பயன்படுத்துகிவைாம்? 
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1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣4️6️ 

 

(மீட்பராம் கடவுள் வபாற்றி!) 

 

1 அல்வலலூயா! என் பநஞ்வச! 

நீ ஆண்டவபரப் வபாற்றிடு;  

2 நான் உயிவராடு உள்ளளவும்  

ஆண்டவபரப் வபாற்றிடுவவன்;  
என் வாழ்நாபளல்லாம் என்  

கடவுபளப் புகழ்ந்து பாடிடுவவன்.  

3 ஆட்சித் தபலவர்கபள நம்பாதீர்கள்;  
உன்பன மீட்க இயலாத  

மானிட மக்கபள நம்ப வவண்டாம்.  

4 அவர்களின் ஆவி பிரியும்வபாது  
தாங்கள் வதான்றிய மண்ணுக்வக  

அவர்கள் திரும்புவார்கள்;  
அந்நாளில் அவர்களின்  

எண்ணங்கள் அழிந்துவபாம்.  

5 யாக்வகாபின் இபைவபனத் தம்  

துபணயாகக் பகாண்டிருப்வபார் வபறுபபற்வைார்;  
தம் கடவுளாகிய ஆண்டவபரவய  

நம்பியிருப்வபார் வபறுபபற்வைார்.  

6 அவவர விண்பணயும் மண்பணயும் கடபலயும்  

அவற்றிலுள்ள யாவற்பையும் உருவாக்கியவர்;  
என்பைன்றும் நம்பிக்பகக்கு உரியவராய்  

இருப்பவரும் அவவர!  

7 ஆண்டவர் ஒடுக்கப்பட்வடார்க்கான 

நீதிபய நிபலநாட்டுகின்ைார்; 

பசித்திருப்வபார்க்கு உணவளிக்கின்ைார்; 

சிபைப்பட்வடார்க்கு விடுதபல அளிக்கின்ைார். 

8 ஆண்டவர் பார்பவயற்வைாரின் 

கண்கபளத் திைக்கின்ைார்; 

தாழ்த்தப்பட்வடாபர உயர்த்துகின்ைார்; 

நீதிமான்களிடம் அன்பு பகாண்டுள்ளார். 

9 ஆண்டவர் அயல் நாட்டினபரப் பாதுகாக்கின்ைார்; 
அனாபதப் பிள்பளகபளயும் 

பகம்பபண்கபளயும் ஆதரிக்கின்ைார்; 

ஆனால், பபால்லாரின் வழிமுபைகபளக் 

கவிழ்த்து விடுகின்ைார். 

10 சீவயாவன! உன் கடவுள்,  

என்பைன்றும், எல்லாத் தபலமுபைகளுக்கும்  

ஆட்சி பசய்வார். அல்வலலூயா!  

திருப்பாடல் 146:1-10 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

வ ன்டல் எனும் வமற்கத்திய இபச அறிஞரின் வாழ்நாள் சாதபன என்பது "த பமஸ்ஸியா" 

என்னும் இபச நாடகம் (oratorio). அதில் மகுடமாகத் திகழ்வது, அதன் இறுதியில் அபமந்த, 
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நமக்கும் அறிமுகமான, திருபவளிப்பாடு நூலின் வசனங்களால் அபமந்த, "அல்வலலூயா" 

எனும் குழுப் பாடல். அதுவபால, பபழய ஏற்பாட்டில், உலவகார் விரும்பும் திருப்பாடல்கள் 

நூலில், மகுடமாக இறுதியில் அபமவது, அல்வலலூயா திருப்பாடல்கள் (146 முதல் 150 

வபரயிலான ஐந்து பாடல்கள்). கடவுளாகிய ஆண்டவபரப் வபாற்றிப் பாடுவதன் உச்சம் இந்தத் 

திருப்பாடல்கள். இவற்றில் - வாட்டும் வவதபனகள் இல்பல; அழுத்தும் கவபலகள் இல்பல; 

விரட்டும் அவமானங்கள் இல்பல; கதைலுடன் மன்ைாட்டு இல்பல; விடுவிக்க வவண்டல் 

இல்பல; ஏபனனில், "ஆண்டவரின் வபரன்பு முடிவுைவில்பல! அவரது இரக்கம் தீர்ந்து 

வபாகவில்பல! காபல வதாறும் அபவ புதுப்பிக்கப்படுகின்ைன; நீர் பபரிதும் நம்பிக்பகக்கு 

உரியவர்!" (புலம்பல் 3:22-23) என்கிை பற்றுறுதியின் பவளிப்பாடாக இந்தப் புகழ்ச்சித் 

திருப்பாடல்கள் விளங்குகின்ைன.           

 

106 மற்றும் 135 ஆகிய திருப்பாடல்களுக்குப் பிைகு, முதல் மற்றும் இறுதி வசனங்களில் 

அல்வலலூயா எனும் பசால் இறுதி ஐந்து பாடல்களிலும் இடம்பபற்றுள்ளது. அல்வலலூயா 

என்ை பசால், திருப்பாடல்கள் மற்றும் திருபவளிப்பாடு நூல்களில் மட்டுவம இடம்பபற்றுள்ளது 

(தள்ளுபடி ஆகம நூல்களில், வதாபித்து நூலில் ஒருமுபை இடம்பபறுகிைது). haw-lal ( ாலல்) 

என்ைால் praise / துதி என்றும், yah அல்லது jah (yeh-ho-vah என்பதன் சுருக்கம்) என்ைால் 

ஆண்டவர் என்றும் பபாருள்படும். இதபன நாம், ஆண்டவருக்வக துதி அல்லது கர்த்தருக்கு 

ஸ்வதாத்திரம் என்கிவைாம். எபிவரயத்தில் hallelujah என்பது, வல்வகட் பமாழிபபயர்ப்பில் 

alleluia என்று ஆகிைது.  

தமிழில் நாம் பசால் வழக்கில், வதாத்திரம் என்று பசால்கிவைாம்; வந்தவருக்கா? கர்த்தருக்கா? 

   

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல்; பசக்கரியா மற்றும் ஆகாய் என்னும் இபைவாக்கினருக்கு உரியதாக, 

பசப்டுவஜின்ட், வல்வகட் மற்றும் சிரியாக் பமாழிபபயர்ப்புகளில் இந்தத் திருப்பாடலின் 

தபலப்பில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. அந்த மரபின்படி, பாடல் எழுதப்பட்ட காலம், இரண்டாம் 

திருக்வகாவிலின் காலம், சிபை மீண்ட இஸ்ரவயலரின் காலம். பின்னர், திருக்வகாவிலின் காபல 
வழிபாட்டுப் பாடல்களாக இந்த ஐந்து பாடல்களும் இடம் பபற்ைன என்பது யூத மரபுவழிச் 

பசய்தி. 

 

திருப்பாடல்கள் நூலின் ஐந்து பதாகுதிகபள, பபபிளின் முதல் ஐந்து நூல்கவளாடு இபணத்துச் 

பசால்வது வபால, இந்த இறுதி ஐந்து திருப்பாடல்கபள, பதாடக்க ஐந்து நூல்கவளாடு 

இபணத்துப் வபசுவவார் உண்டு. இதுவபான்ை வபச்சுகபள உறுதிப்படுத்தும் சான்றுகள் ஏதும் 

திருப்பாடல்களில் இல்பல. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-2, பதாடக்கப் புகழ்ச்சி 

வ.3-4, நம்பத்தகா மானிடர் 

வ.5-6, பபடத்தவவர பராமரிப்பார் என நம்புவவார் வபறுபபற்வைார் 

வ.7-9, கடவுளின் பாதுகாப்புக்கும் பராமரிப்புக்கும் உரிவயார் 

வ.10, இறுதிப் புகழ்ச்சி 

   

 

வசனம் 146:1 

பபடப்பாளபர நிபனவுகூர்ந்து வபாற்ை, தன் பநஞ்சிற்கு நிபனவூட்டும் திருப்பாடகர், 

மக்களுக்கு அறிவுறுத்தும் புகழ்ச்சிவயாடு இத்திருப்பாடபல நிபைவு பசய்கிைார் (வ.10). 
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வசனம் 146:2 

உயிருள்ளளவும் கடவுபளப் புகழ்ந்து பாட உறுதி பூணும் திருப்பாடகர், 63:4, 104:33. 

 

வசனம் 146:3 

அன்பைய அரசியபலப் பபைசாற்றும் வசனம்! 

குபைந்த தன்னாட்சி உரிபமபகாண்ட நாடாக, இரண்டாம் திருக்வகாவிலின் காலத்தில் 

இஸ்ரவயல் இருந்தது. தாவீது வபான்ை இஸ்ரவயல் அரசர்கள் ஆட்சி பசய்தவபாது, தங்களின் 

அரசராக ஆண்டவபர முன்பவத்து ஆட்சி பசய்தனர்; ஆனால் வவற்றின மன்னர்கள் 

தங்கபளவய கடவுளின் பிரதிநிதிகளாக அல்லது கடவுளாகத் தங்கபளவய முன்னிறுத்துவவார்; 

அவர்கள் தரும் உறுதிபமாழிகளும் நம்பத்தக்கபவ அல்ல, 118:9.  

 

வசனம் 146:4 

ஆள்வவார் மட்டுமல்லாமல், இஸ்ரவயலருக்குள்வள வாழும் தபலசிைந்த தபலவர்கவள 

ஆயினும், அவர்கள் வழங்கும் உறுதிபமாழிகள், வாழ்வின் நிபலயாபமயின் பபாருட்டு, 

அவர்கள் உடவலாடு மண்ணுக்குள் புபதந்து வபாகும். பார்க்க, 60:11ஆ, 103:14, 108:12ஆ; 

சபப உபரயாளர் 12:7; எசாயா 2:22.  

 

வசனம் 146:5 

யாக்வகாபின் இபைவன், இஸ்ரவயல் என்ை நாட்டின் தந்பதயான யாக்வகாபு இங்கு 

நிபனவுகூரப்படுகிைார். பார்க்க, 20:1, 46:7&11, 84:8; விடுதபலப் பயணம் 3:15. 

 

வசனம் 146:6 

பபடப்பின் கடவுளாக, அவவர பராமரிப்பார் என்ை நம்பிக்பகக்கு உரியவராக ஆண்டவர், 

எசாயா 45:18-24. 

 

வசனம் 146:7-9 

கிறிஸ்து இவயசுவின் நாசவரத்து அறிக்பகபய (லூக்கா 4:18-19) நிபனவூட்டும், இபைவாக்கினர் 

எசாயாவின் வழியாகக் கடவுள் தந்த வாக்பக (42:6-7) நிபனவூட்டும் வசனங்கள். வமாவசயின் 

திருச்சட்டபமங்கும் விரவிக் கிடக்கும் இபைக் வகாட்பாடு. 

 

வசனம் 146:7 

ஒடுக்கப்பட்வடாருக்கான நீதிபய நிபலநாட்டுகின்ைவர், 9:9, 10:18, 103:6. 

பசித்திருப்வபாருக்கு உணவளிப்பவர், 17:14, 34:10, 107:9. 

சிபைப்பட்வடாபர விடுவிக்கிைவர், 68:6, 79:11, 102:20, 107:10&14. 

 

வசனம் 146:8 

"பார்பவயற்வைாரின் கண்கபளத் திைக்கிைார்" - 

பார்க்க, எசாயா 29:18, 35:5; வயாவான் 9:1-7. 

 

வசனம் 146:9 

"...அயல்நாட்டினபர ... அனாபதப் பிள்பளகபள ... பகம்பபண்கபள ... ஆதரிக்கிைார்" - 

பார்க்க, இபணச் சட்டம் 10:18; எசாயா 1:17, 9:17. 

 

வசனம் 146:10 

வ.3க்கு எதிர் வகாட்பாடு. 

 

எல்லாத் தபலமுபைகளின் காலங்களிலும், மண்ணுலபக ஆளுபக பசய்யும் கடவுள். 

பபடப்பாளராக அவர் ஆளுபக பசய்கிைார், 93:1-5; 



 629 

மீட்பராக அவர் ஆளுபக பசய்கிைார், 99:1-9; 

ஆளுபக பசய்ய வரவிருக்கும் அரசராக இருக்கிைார், 98:1-9. 

 

   
 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣4️7️ 

 

(எல்லாம் வல்ல இபைவன் வபாற்றி) 

 

1 அல்வலலூயா! 
நம்முபடய கடவுபளப் 

புகழ்ந்து பாடுவது நல்லது; 

அவபரப் புகழ்வது இனிபமயானது; 

அதுவவ ஏற்புபடயது. 

2 ஆண்டவர் எருசவலபம மீண்டும்  

கட்டி எழுப்புகின்ைார்;  
நாடு கடத்தப்பட்ட இஸ்ரவயபலக்  

கூட்டிச் வசர்க்கின்ைார்;  

3 உபடந்த உள்ளத்வதாபரக் குணப்படுத்துகின்ைார்;  

அவர்களின் காயங்கபளக் கட்டுகின்ைார். 

4 விண்மீன்களின் இலக்கத்பத எண்ணி,  
அபவ ஒவ்பவான்பையும்  

பபயர் பசால்லி அபழக்கின்ைார்.  

5 நம் தபலவர் மாண்புமிக்கவர்;  

மிகுந்த வல்லபமயுள்ளவர்;  

அவர்தம் நுண்ணறிவு அளவிடற்கு அரியது.  

6 ஆண்டவர் எளிவயார்க்கு ஆதரவளிக்கின்ைார்; 

பபால்லாபரவயா தபரமட்டும் தாழ்த்துகின்ைார். 

7 ஆண்டவருக்கு நன்றி பசலுத்திப் பாடுங்கள்;  

நம் கடவுபள யாழ்பகாண்டு புகழ்ந்து பாடுங்கள்.  

8 அவர் வானத்பத வமகங்களால் மபைக்கின்ைார்;  

பூவுலகின்மீது மபழபயப் பபாழிகின்ைார்;  

மபலகளில் புல்பல முபளக்கச் பசய்கின்ைார்.  

9 கால்நபடகளுக்கும் கபரயும்  

காக்பகக் குஞ்சுகளுக்கும்,  

அவர் இபர பகாடுக்கின்ைார்.  

10 குதிபரயின் வலிபமயில் அவர்  

மகிழ்ச்சி காண்பதில்பல;  
வீரனின் கால்வலிபமபயயும் அவர்  

விரும்புவதில்பல.  

11 தமக்கு அஞ்சி நடந்து தம் வபரன்புக்காக 
நம்பிக்பகயுடன் காத்திருப்வபாரிடம் அவர் 

மகிழ்ச்சி பகாள்கின்ைார். 

12 எருசவலவம! ஆண்டவபரப் வபாற்றுவாயாக!  

சீவயாவன! உன் கடவுபளப் புகழ்வாயாக!  

13 அவர் உன் வாயில்களின்  

தாழ்கபள வலுப்படுத்துகின்ைார்;  
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உன்னிடமுள்ள உன் பிள்பளக்கு  

ஆசி வழங்குகின்ைார். 

14 அவர் உன் எல்பலப்புைங்களில்  

அபமதி நிலவச் பசய்கின்ைார்;  
உயர்தரக் வகாதுபம வழங்கி  

உன்பன நிபைவபடயச் பசய்கின்ைார். 

15 அவர் தமது கட்டபளபய 

உலகினுள் அனுப்புகின்ைார்; 
அவரது வாக்கு மிகவும் 

விபரவாய்ச் பசல்கின்ைது. 

16 அவர் பவண்கம்பளி வபால்  

பனிபயப் பபாழியச் பசய்கின்ைார்;  
சாம்பபலப்வபால்  

உபைபனிபயத் தூவுகின்ைார்;  

17 பனிக்கட்டிபயத் துகள் துகள்களாக  

விழச் பசய்கின்ைார்;  
அவர் வரவிடும் குளிபரத்  

தாங்கக் கூடியவர் யார்?  

18 அவர் தம் கட்டபளயால்  

அவற்பை உருகச் பசய்கின்ைார்;  

தம் காற்பை வீசச் பசய்ய,  

நீர் ஓடத் பதாடங்குகின்ைது.  

19 யாக்வகாபுக்குத் தமது வாக்பகயும்  
இஸ்ரவயலுக்குத் தம் நியமங்கபளயும்  

நீதிபநறிகபளயும் அறிவிக்கின்ைார்.  

20 அவர் வவபைந்த இனத்துக்கும்  

இப்படிச் பசய்யவில்பல;  
அவருபடய நீதிபநறிகள்  

அவர்களுக்குத் பதரியாது;  

அல்வலலூயா!  

திருப்பாடல் 147:1-20 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

பபடப்பும் பராமரிப்பும் ஒன்றில் ஒன்ைாகப் பிபணத்துப் பாடப்பட்ட திருப்பாடல்; பராமரிப்பு 

இல்பலவயல் பபடப்பின் கண்ணி அறுந்து வபாகும். இவ்வாறு பபடப்பின் பதாடர்ச்சிபயப் 

பராமரிப்பவராக ஆண்டவர் இருக்கிைார். கருப்பபாருளின் அடிப்பபடயில், திருப்பாடல் 33ம் 

145ம் இந்தத் திருப்பாடவலாடு ஒப்புபம உபடயன. 

 

திருப்பாடல்கள் 9 மற்றும் 10, பசப்டுவஜிண்டில் ஒன்ைாக உள்ளன என்பபத முன்னவர 

குறிப்பிட்வடாம். இத்திருப்பாடலின் முதல் பதிவனாரு வசனங்கள் ஒரு திருப்பாடலாகவும், 

வ.12-20 மற்பைாரு திருப்பாடலாகவும் உள்ளன.         

 
இயற்றியவர் வபான்ை குறிப்புகளுக்கு முந்பதய திருப்பாடல் குறிப்புகவள இப்பாடலுக்கும் 

பபாருந்தும். வ.13ன் அடிப்பபடயில், எருசவலம் நகரின் சுற்றுச் சுவர் எழுப்பப்பட்டு, 

அர்ப்பணித்த நாளில் (பநவகமியா 7:1-3 & 12:27-43) பாடப்பட்ட திருப்பாடல் இது என்று 

கருதப்படுகிைது.             
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கடவுபளப் புகழ்தல் என்பது பபாதுவாக ஒவ்பவாரு பாடலின் பதாடக்கத்திலும் இறுதியிலும் 

அபமயும்; ஆனால் இந்தத் திருப்பாடலில், 1, 7 மற்றும் 12ம் வசனங்கள் புகழ்ச்சி வசனங்களாக 

உள்ளன. இவத வசனங்கள், பாடபல மூன்று பகுதிகளாகப் பிரிப்பனவாக உள்ளன. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-6, மீட்டுருவாக்கும் ஆண்டவர் 

வ.7-11, நம்பிக்பகவயாடு காத்திருப்வபாரில் மகிழும் ஆண்டவர் 

வ.12-20, பசயலூக்கமிக்க வாக்குக்காகப் புகழ்ச்சிக்கு உரிய ஆண்டவர் 

   

 

வசனம் 147:1 

"நம்முபடய கடவுபளப் புகழ்ந்து பாடுவது நல்லது; அவபரப் புகழ்வது இனிபமயானது; 

அதுவவ ஏற்புபடயது" -  

ஆண்டவபரப் வபாற்றுதல் நல்லது, இன்பமானது (92:1 & 135:3) என்பபத எவரும் மறுக்க 

மாட்டார். ஆனால் ஏற்புபடயது என்பது, அவனக வவபளகளில் கடினமானது. மனதுக்கு 

பநருக்கமான பருவ மகள் அல்லது மகனின் இைப்பு, திருமணமான சில மாதங்களில் 

கர்ப்பிணிக்கு அவரின் கணவரின் இழப்பு - இதுவபான்ை சூழலில் ஆண்டவபரப் புகழ்தல் 

ஏற்புபடயது என்று அவர்களால் பசால்ல முடியுமா? வசனங்கபளச் பசால்லி ஆறுதல் கூறுதல் 

தத்துவம் வபால இருக்கும்! ஆனால் அதுவவ உண்பம; மண்ணில் துயருறும் மானிடருக்கு 
எப்வபாதும் எந்தச் சூழ்நிபலயிலும் ஆண்டவபரப் வபாற்றுதபலத் தவிர வவறு ஆறுதல் 

ஏதுமில்பல. நம் வாழ்க்பகபய வநர்மபையாக எதிர்பகாள்ள, அப்வபாது ஆண்டவர் வழி 

நடத்துவார். வயாபு முதல் நாம் வாசிக்கும் வில்லியம் வகரியின் வாழ்க்பக வபர இதுவவ காலம் 

நமக்குக் கற்பிக்கும் உண்பம. 

 

வசனம் 147:2 
எஸ்ரா மற்றும் பநவகமியாவின் காலத்தில் எழுதப்பட்ட திருப்பாடல் என்பபத உறுதி பசய்யும் 

வசனம். 

 

"... கூட்டிச் வசர்க்கிைார்" -  
சிபைப்பட்டு பவவ்வவறு இடங்களுக்கு அனுப்பப்பட்ட இஸ்ரவயலபர மீண்டும் எருசவலமில் 

கூட்டிச் வசர்த்த ஆண்டவர்; இன்பைக்கும் தாம் பதரிந்து பகாண்வடாபரப் பாவத்திலிருந்து 

மீட்டு, தமது திருவுடலாகிய திருச்சபபயில் கூட்டிச் வசர்க்கிைார், வயாவான் 11:52; 2 

பகாரிந்தியர் 5:19-20. 

 

வசனம் 147:3 

பார்க்க, 34:18, 41:3; எசாயா 61:1; எவசக்கிவயல் 34:16; திருபவளிப்பாடு 21:4. 

 

இந்த வசனம் பபாதுவானது என்ைாலும், முந்பதய வசனத்வதாடு உள்ள பதாடர்பில் 

பசால்லப்பட்டது. அதுவபாலவவ, முதல் வசனமும் இதவனாடு பதாடர்புபடயது. பார்க்க, 

எசாயா 51:11-12. 

 

வசனம் 147:4 

மானிடரின் உள்ளங்கபள மட்டுமல்லாமல், அண்டப் பபருபவளியின் அபனத்பதயும் தமது 

கட்டுப்பாட்டில் பவத்திருக்கும் ஆண்டவர். 
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பபடப்பின் பதாடர்ச்சியாகச் பசால்லப்படும் முதல் வசனம்; மற்ைபவ, வ.8,9,16&17. 

பபடப்பாளவர அருள்மிகு பராமரிப்பாளராக, வழிநடத்துனராக, கட்டுப்பாட்டாளராக 

பவளிப்படுவது, வ.3,6,11,13-14&19-20. 

 

வசனம் 147:5 

"...அவருபடய அறிவு அளவில்லாதது ... நுண்ணறிவு அளவிடற்கு அரியது" - 

பார்க்க, 145:3 மற்றும் குறிப்பு. 

 

வசனம் 147:6 

"ஆண்டவர் எளிவயார்க்கு ஆதரவளிக்கிைார்" - 

146:9. புதிய ஏற்பாட்டில் எடுத்தாளப்பட்டுள்ளபம, யாக்வகாபு 4:6. 

 

வசனம் 147:7 

பார்க்க, 7:17, 27:6, 30:4, 33:2, 42:4, 50:14-15, 56:12, 98:5. 

 

வசனம் 147:8-9 & 16-18 

இயற்பக ஆற்ைல்கள் மீது பதாடர்ந்து பசயல்படும் கடவுள்; வமலும் பார்க்க, 77:17-18, 78:26, 

104:10-15, 135:6-7, 148:7-10; எசாயா 45:8. 

 

வசனம் 147:9 

"அவர் இபர பகாடுக்கின்ைார்" - 

இதனிலும் ஆழமாகவும் அழுத்தமாகவும் கிறிஸ்து இவயசு உபரப்பது, மத்வதயு 6:26, 10:29. 

 

வசனம் 147:10-11 

இபண, 33:16-18. வமலும் பார்க்க, 103:11. குதிபரயும், கால்களும் வலிபமயின் அபடயாளம்; 

பபடப் பிரிவுகளில் குதிபரப்பபடயும் காலாட்பபடயும் அன்பைக்கு இன்றியபமயாதபவ. 

இபவ ஆள்வவாரின் பபருபமயாக இருக்கின்ைன. 

 

கடவுளின் மகிழ்ச்சி எதில் என்பபதத் பதளிவுபடுத்தும் திருப்பாடகர். இபையச்சம், நம்பிக்பக, 

காத்திருத்தல் - இம்மூன்றும் கடவுளின் மகிழ்ச்சிக்கு உரிய பண்புகள். இபவ நமது 

சிைப்பியல்புகளாக இருக்கின்ைனவா? 

 

வசனம் 147:12 

முந்பதய மற்றும் பிந்பதய வசனங்கவளாடு இபணத்துப் பார்த்தல் சிைப்பு. அரண்சூழ் 

எருசவலமில், குதிபரகள் இல்பல, வீரர்கள் இல்பல; இது சாலவமானின் காலத்திய, பபட 

வலிபம மிக்க அரண்சூழ் எருசவலம் அல்ல. மாைாக, இப்வபாது திருக்வகாவில் உண்டு; அதற்குக் 

குருக்கள் உண்டு; பிரிவுகளாகப் பணிபுரிய வலவியர் உண்டு. 

 

வசனம் 147:13-14 

தமக்கு அஞ்சி நடப்வபாருக்கு ஆண்டவர் அருளும் ஆசிகள். வளபம இல்லாத நகருக்குப் 

பாதுகாப்பு பயனற்ைது. 

 

வசனம் 147:15 

விபரந்து பசயல்படும் வாக்கு, 33:9. வமலும் பார்க்க, 1 அரசர்கள் 17:2-5 & 8-15; வயாபு 37:12; 

எசாயா 55:11; மாற்கு 4:39-41. பபடப்பில் விபரந்து பசயல்பட்ட கடவுளின் வாக்கு, 
பபடத்தவற்பை வழிநடத்துவதிலும் கட்டுப்படுத்துவதிலும் அவத விபரவவாடு 

பசயல்படுகிைது. 
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வசனம் 147:19-20 

இஸ்ரவயலின் வரலாற்றில் இபடப்பட்ட கடவுவள, பபடப்பு அபனத்தின் கடவுள். 

இபைவாக்கின் பபட்டகமாக இஸ்ரவயலர் இருந்தனர். இன்பைக்கு அவத பபட்டகம் நமக்கும் 

அருளப்பட்டுள்ளது. இதுவவ நமது தனிச்சிைப்பு (இபணச் சட்டம் 4:5-8). தனக்கு 

வழங்கப்பட்ட வாக்பக அறிவித்த திருப்பாடகர் வபால, வாக்பக அறிவிப்பதில் நம் 

ஒவ்பவாருவரின் பங்பக நிபைவவற்ை நாம் உணர்வவாடு நடக்கிவைாமா? 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣4️8️ 

 

(அபனத்துலவக, ஆண்டவபரப் வபாற்றிடு!) 

 

1 அல்வலலூயா!  

விண்ணுலகில் உள்ளபவவய,  

ஆண்டவபரப் வபாற்றுங்கள்;  

உன்னதங்களில் அவபரப் வபாற்றுங்கள்.  

2 அவருபடய தூதர்கவள,  

நீங்கள் யாவரும் அவபரப் வபாற்றுங்கள்;  

அவருபடய பபடகவள,  

நீங்கள் யாவரும் அவபரப் வபாற்றுங்கள்.  

3 கதிரவவன, நிலாவவ,  

அவபரப் வபாற்றுங்கள்;  

ஒளிவீசும் விண்மீன்கவள,  

அவபரப் வபாற்றுங்கள்.  

4 விண்ணுலக வானங்கவள,  

அவபரப் வபாற்றுங்கள்;  

வானங்களின் வமலுள்ள நீர்த்திரவள,  

அவபரப் வபாற்றுங்கள்.  

5 அபவ ஆண்டவரின் பபயபரப் வபாற்ைட்டும்;  

ஏபனனில், அவரது கட்டபளயின்படி  

எல்லாம் பபடக்கப்பட்டன;  

6 அவவர அவற்பை என்பைன்றும்  

நிபலபபைச் பசய்தார்;  
மாைாத நியமத்பத  

அவற்றிற்கு ஏற்படுத்தினார்.  

7 மண்ணுலகில் ஆண்டவபரப் வபாற்றுங்கள்;  

கடலின் பபரும் நாகங்கவள,  

ஆழ்கடல் பகுதிகவள,  

8 பநருப்வப, கல்மபழவய,  

பவண்பனிவய, மூடுபனிவய,  
அவரது ஆபணபய  

நிபைவவற்றும் பபருங்காற்வை,  

9 மபலகவள, அபனத்துக் குன்றுகவள,  

கனிதரும் மரங்கவள,  

அபனத்துக் வகதுரு மரங்கவள.  
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10 காட்டு விலங்குகவள,  

அபனத்துக் கால்நபடகவள,  

ஊர்ந்து பசல்லும் உயிரினங்கவள,  

சிைகுள்ள பைபவகவள, 

11 உலகின் அரசர்கவள,  

எல்லா மக்களினங்கவள,  

தபலவர்கவள, உலகின் ஆட்சியாளர்கவள,  

12 இபளஞவர, கன்னியவர,  

முதிவயாவர மற்றும் சிறிவயாவர,  

நீங்கள் எல்லாரும் ஆண்டவபரப் வபாற்றுங்கள்.  

13 அவர்கள் 

ஆண்டவரின் பபயபரப் வபாற்றுவார்களாக; 

அவரது பபயர் மட்டுவம உயர்ந்தது; 
அவரது மாட்சி 

விண்பணயும் மண்பணயும் கடந்தது. 

14 அவர் தம் மக்களின் ஆற்ைபல 

உயர்வுைச் பசய்தார்; 
அவருபடய அபனத்து அடியாரும் 
அவருக்கு பநருங்கிய 
அன்பார்ந்த மக்களாகிய இஸ்ரவயல் மக்களும் 

அவபரப் வபாற்றுவார்கள். 

அல்வலலூயா! 

திருப்பாடல் 148:1-14 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

இபணத் திருமுபை (Apocrypha) நூல்களில், தானிவயல் இபணப்பு 1:35-66 வபர உள்ளபவ, 

இபளஞர் மூவரின் பாடல். இதன் சுருக்க வடிவவம, நாம் நமது திருநாள்களில் பாடும், வாலிபர் 

மூவரின் கீதம். இந்த இபணத் திருமுபை இபணப்பு 1, நமது பபழய ஏற்பாட்டு தானிவயல் 

நூலின், மூன்ைாம் அதிகாரத்தின் இபணப்பு ஆகும். இந்த முதல் இபணப்பு, இபளஞர் மூவரின் 

பாடலாக (The Song of the Three Holy Children) கி.பி. நான்காம் நூற்ைாண்டிலிருந்து 

திருச்சபபயில் பாடப்பட்டு வருகிைது. இந்தப் பாடலின் சுருக்கவம திருப்பாடல் 148 என்றும், 

திருப்பாடல் 148ன் விரிவவ, இபளஞர் மூவரின் பாடல் என்றும் இரு வவறு கருத்துகள் உள்ளன. 

பநவகமியா 9:5-6 வசனங்கவளாடு இந்தத் திருப்பாடல் இபணத்துச் பசால்லப்படுகிைது. 

இபளஞர் மூவரின் பாடல் காலத்தால் பிந்தியது என்வை நம்பப்படுகிைது.      

 

தபலப்பு மற்றும் எழுதியவர் குறித்த குறிப்பு - திருப்பாடல் 146 வபான்ைவத.      

 

மனிதர்களாகிய நாம் மட்டுமல்லாமல், பபடக்கப்பட்ட அபனத்தும் ஒன்றிபசந்து, தங்கள் 
பபடப்பின் கடவுளான ஆண்டவபரப் வபாற்றிப் பாடுவதாக இந்தத் திருப்பாடல் 

அபமந்துள்ளது.  உயிரற்ைபவ எவ்வாறு கடவுபளப் வபாற்ை இயலும்? அபவ அவற்றின் 

இயக்கத்தினால் அவற்றின் உயிர்ப்பப பவளிப்படுத்துகின்ைன (19:1, 50:6, 89:5, 96:11, 97:6; 1 

குறிப்வபடு 16:31; எவரமியா 4:28). பபடக்கப்பட்ட அபனத்தும் எனும் வபாது, 

திருபவளிப்பாடு 5:12-13 வசனங்கபளயும் நாம் நிபனவில் பகாள்ளுதல் நன்று. 19, 95 முதல் 

100 வபரயுள்ள மற்றும் 104ம் திருப்பாடல்களின் கருப்பபாருவளாடு இந்தத் திருப்பாடல் 

ஒத்தபமகிைது. 
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"All" என்ை பபாருளில் வரும், "யாவரும்," "அபனத்து," "எல்லாம்" ஆகிய பசாற்கள் அதிகம் 

இடம் பபற்றுள்ளன. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-6, மண்ணுலகினின்று பபரும் உயரங்களில் உள்ள அபனத்தும் ஆண்டவபரப் வபாற்ை 
அபழப்பு 

வ.7-13, மண்ணின் ஆழங்களிலும், மண்ணிலும் உள்ள அபனத்தும் / அபனவரும் 
ஆண்டவபரப் வபாற்ை அபழப்பு 

வ.14, இஸ்ரவயலர் அபனவரும் ஆண்டவபரப் வபாற்ை அபழப்பு 

 

விண்ணிலிருந்து கீழ்வநாக்கியும் (வ.1-4), ஆழங்களிலிருந்து வமல்வநாக்கியும் (வ.7-10) வந்து, 

பல படிநிபலகளில் வாழ்வவார், திருக்வகாவிலில் ஒன்றுகூடி ஆண்டவபரப் வபாற்றுவது 

வபாலத் திருப்பாடல் நிபைவபடகிைது. 

   

 

வசனம் 148:1-6 

விண்ணில் உள்ளபவகளின் வரிபச; நமது கண்களுக்குப் புலப்படுபபவயும் 

புலப்படாதபவயும்; நமது கண்களுக்குப் புலப்படுபபவவயா ஒளி மிக்கபவ அல்லது ஒளிரக் 

கூடியபவ. வானில் முழங்கும் வபாற்றி எனும் ஒலி, தூதர்களில் பதாடங்கி, கதிரவன், நிலா, 

விண்மீன்கள் என்று தவழ்ந்து, வமகங்கள் வழியாக இைங்கி முடிகிைது. 

 

வசனம் 148:7-13 

கடல்கள் வமல் பபாழியும் மபழ வபால, வானங்களிலிருந்து (வ.4) ஆழ்கடபல வநாக்கிப் 

பபடப்பின் வரிபச மாறுகிைது. அடுத்து, விண்ணிலிருந்து இைங்குவதும் மண்ணில் 

இருப்பதுமான ஆற்ைல்கபளத் திருப்பாடகர் குறிப்பிடுகிைார். பின்னர் அபசவற்ை இயற்பகயின் 

ஆற்ைல்கள், பிைகு விலங்குகள், கால்நபடகள், ஊர்வன, பைப்பன - என்று மனிதர்கவளாடு 

வநரடியான பதாடர்பில் இருப்பபவ பட்டியலில் வருகின்ைன. பபடப்பின் வரிபசயில், 
மனிதர்களுக்குத் வதபவயான அபனத்பதயும் பபடத்து இறுதியாக மனிதர்கபளப் பபடத்த 

ஒழுங்பகக் பகயாண்டு, இறுதியாக வாழ்வின் அடுக்குகளின் வரிபசயிலும், வயதின் 

அடிப்பபடயிலும் மனிதர்கபளப் பாடகர் குழு வரிபசயில் திருப்பாடகர் நிறுத்துகிைார். 

 

வசனம் 148:14 

வபாற்றிப் பாடுவவார் பட்டியலில், இறுதியாக இஸ்ரவயலபரத் திருப்பாடகர் குறிப்பிடுகிைார்; 

இறுதியாகக் குறிப்பிடப்பட்டாலும், கடவுளாகிய ஆண்டவருக்கு பநருக்கமான அவர்கவள 

முன்னணியில் நிற்வபார். சிபையிருப்பிலிருந்து விடுதபல பபற்று எருசவலமில் கூட்டிச் 

வசர்க்கப்பட்ட அவர்கள், நன்றிவயாடு ஆண்டவபரப் வபாற்றுவார்களாக! 

   

 

பபடப்பின் வரிபசயில் மானிடவர கபடசியாகப் பபடக்கப்பட்டனர். "அபனத்பதயும் 

ஆளுங்கள்" என்று பசால்லப்பட்டதனாவலவய மானிடரின் எவதச்சாதிகாரத்திற்குப் பபடப்பு 

அபனத்பதயும் பகயளிக்க முடியாது. மானிடர் உட்பட இயற்பக அபனத்தும் ஒன்வைாடு ஒன்று 

இபணந்து வாழப் பபடக்கப்பட்டன. அதனாவலவய, ஆதாம் ஏவாள் பாவத்தில் விழுந்த வபாது, 

சாபம் நிலத்தின் மீது விழுந்தது. 

 

இஸ்ரவயலர் சிபைப்பட்டு பவளிவயறியதற்குக் காரணம், நிலத்திற்குக் கடவுள் விதித்த ஓய்பவ 

அவர்கள் தரவில்பல என்பதும் ஆகும். ஆதாம் வழியாக வந்த சாபம், இரண்டாம் ஆதாமாகிய 

கிறிஸ்து இவயசுவின் இரத்தத்தால் உபடக்கப்பட்டது என்ைாலும், சிபை மீண்ட இஸ்ரவயலபரப் 
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வபாலவவ, மீட்கப்பட்ட நாமும் பபடப்பின் நல்வாழ்வில் அக்கபரயின்றி, பபாறுப்பற்று 

நடக்கிவைாம் என்பபத உணர வவண்டும். மீட்கப்பட்ட நாம், பபடப்பப மீட்கப் 

பபாறுப்புள்வளாராக இருக்கிவைாம் (உவராபமயர் 8:20-22); ஆனால் பபாறுப்பற்வைாராக, 

பபடப்பபச் சுரண்டி ஆதிக்கம் பசலுத்துவவாராக நாம் வாழ்கிவைாம்.  

 

மீட்கப்பட்ட நமது நலவாழ்பவ ஆண்டவர் உறுதி பசய்திருப்பது வபால, பபடப்பின் 

நலவாழ்பவ உறுதி பசய்வது அதபன ஆள்வவாராக நமது பபாறுப்பு அல்லவா? 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣4️9️ 

 

(மக்களில் மகிழ்ச்சியுறும் மாமன்னர் வபாற்றி!) 

 

1 அல்வலலூயா!  
ஆண்டவருக்குப் புதியபதாரு  

பாடபலப் பாடுங்கள்;  
அவருபடய அன்பர் சபபயில்  

அவரது புகபழப் பாடுங்கள். 

2 இஸ்ரவயல் தன்பன  
உண்டாக்கினவபரக் குறித்து  

மகிழ்ச்சி பகாள்வதாக!  
சீவயானின் மக்கள்  
தம் அரசபர முன்னிட்டுக்  

களிகூர்வார்களாக! 

3 நடனம் பசய்து  

அவரது பபயபரப் வபாற்றுவார்களாக;  

மத்தளம் பகாட்டி, யாழிபசத்து  

அவபரப் புகழ்ந்து பாடுவார்களாக!  

4 ஆண்டவர் தம் மக்கள் மீது 

விருப்பம் பகாள்கின்ைார்; 
தாழ்நிபலயிலுள்ள அவர்களுக்கு 

பவற்றியளித்து வமன்பமப் படுத்துவார். 

5 அவருபடய அன்பர்  

வமன்பமயபடந்து களிகூர்வராக!  
பமத்பதகளில் சாய்ந்து  

மகிழ்ந்து பகாண்டாடுவராக!  

6 அவர்களின் வாய்  

இபைவபன ஏத்திப் புகழட்டும்;  
அவர்களின் பகயில் இருபுைமும்  

கூர்பமயான வாள் இருக்கட்டும். 

7 அவர்கள் வவற்றினத்தாரிடம் 

பழிதீர்த்துக் பகாள்வார்கள்;  
மக்களினங்களுக்குத் 

தண்டபனத் தீர்ப்பிடுவார்கள்;  

8 வவற்றின மன்னர்கபள  

விலங்கிட்டுச் சிபைபசய்வார்கள்;  
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உயர்குடி மக்கபள  

இரும்பு விலங்குகளால் கட்டுவார்கள்.  

9 முன்குறித்து பவத்த தீர்ப்பப  

அவர்களிடம் நிபைவவற்றுவார்கள்;  
இத்தபகய வமன்பம  
ஆண்டவர் தம் அன்பர்  

அபனவருக்கும் உரித்தானது.  

அல்வலலூயா!  

திருப்பாடல் 149:1-9 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 
ஆண்டவபரத் தங்கள் அரசராகப் வபாற்றிப் புதியபதாரு பாடபலப் பாடுவதாக அபமந்த 

திருப்பாடல். கருப்பபாருளின் அடிப்பபடயில், இதவனாடு, திருப்பாடல் 109 ஒப்பிடத் தக்கது. 

இரண்டுக்கும் முரண் எதுபவனில், தாவீது தனது எதிரிகளிடம் அன்பு பசலுத்துபவராகவும், 
இருப்பினும் ஆண்டவர் தன் எதிரிகளுக்கு அவர்களின் பசயல்களுக்குத் தக்க பகம்மாறு 

அளிக்கட்டும் என்றும் வவண்டுகிைார்; இங்வகா, திருப்பாடகர், 'இபைமக்கள் வாபளடுத்துத் 

தங்கள் எதிரிகபளப் பழிவாங்குவார்கள்' என்று பாடுகிைார். இது கடவுள் நமக்குக் கற்றுத் தரும் 

இபையியலுக்கு முரணாக உள்ளது. ஏபனனில், பழிவாங்குதல் கடவுளுக்வக உரியது அல்லவா! 

   

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல். எழுதியவர் யார் என்று பதரியவில்பல. பநவகமியா 4:16 பகுதி, 

இப்பாடலின் வ.6டன் ஒப்பிடப்பட்டு, சிபை மீண்வடாரின் காலப் பாடல் இது என்று 

கருதப்படுகிைது. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1-3, பதாடக்கப் புகழ்ச்சி 

வ.4-5, இபைமக்களும் அவர்கபள விரும்பும் ஆண்டவரும் 

வ.6-9, பவற்றி ஈட்டும் இபை அன்பர்கள் 

   

 

வசனம் 149:1 

"ஆண்டவருக்குப் புதியபதாரு பாடல்..." - 

பார்க்க, 33:3, 96:1, 98:1. 

அடிபமத்தனத்திலிருந்து விடுதபல பபற்ை இஸ்ரவயலர், புதியபதாரு பாடபலப் பாடி 

ஆண்டவபரப் வபாற்றினர் (விடுதபலப் பயணம் 15:1-21). அபதப்வபால, 

சிபையிருப்பிலிருந்து மீட்கப்பட்ட இஸ்ரவயலர், புதியபதாரு பாடபலப் பாடத் திருப்பாடகர் 

ஊக்குவிக்கிைார். வியத்தகு புதிய பசயபலச் பசய்யும், புதிய நாளில் புதிய அருபளத் தரும் 

ஆண்டவருக்வக உரிய புதிய பாடல், எசாயா 43:19-21. விண்ணில் எழும் புதியபதாரு பாடல், 

திருபவளிப்பாடு 15:2-4. 

 

"அவருபடய அன்பர் சபபயில்..." - 

ஆண்டவர் பதரிந்து பகாண்ட மக்கள்; அவரால் மீட்கப்பட்ட மக்கள்; அவர் தம் 

உடன்படிக்பகபய ஏற்படுத்திக் பகாண்ட மக்கள், 111:1, 148:14. 
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வசனம் 149:2 

ஒப்பிடுக, வ.4. உண்டாக்கியவரில் மகிழும் மக்கள்; தன்னில் மகிழ்வுறும் மக்கபள விரும்பும் 

ஆண்டவர். 

 

உண்டாக்கியவபரக் குறித்து மகிழ்வுறும் இஸ்ரவயலர், 95:6, 100:3; எசாயா 44:2. 

 

வசனம் 149:3 

"நடனம் பசய்து..." - 

பபழய ஏற்பாட்டில் நடனம் [maw-khole, மாவகால், (30:11, 149:3, 150:3&4; எவரமியா 31:13; 

புலம்பல் 5:15) மற்றும் kaw-rar, காரர் (2 சாமுவவல் 6:14&21)] என்ை பசயல் 8 முபை மட்டுவம 

குறிப்பிடப்படுகிைது. இந்த வசனங்களின் பதாடர்பில் பசால்லப்படும் சபப என்பது இன்பைய 

திருச்சபப வபான்ைது அல்ல. தூயகம் மற்றும் திருத்தூயகம் (பரிசுத்த ஸ்தலம் மற்றும் மகா 

பரிசுத்த ஸ்தலம்) என்பது வலவியர் மட்டுவம நுபழயக் கூடிய இடம். ஆக சபப பமாத்தமும் 

இவற்றுக்கு பவளிவய தான் கூட இயலும். இன்பைய திருச்சபப என்பது திருத்தூயகம் மற்றும் 

தூயகம் இபணந்த அபமப்பு (மத்வதயு 27:51). எனவவ நடனம் என்பது தூயகத்தில் நடப்பது 

அல்ல. நடனத்தால் சபபபய எழுப்புவவாம் என்வபாபர, சபபக்கு பவளிவய தள்ளி பவயுங்கள்.  

 

வசனம் 149:5 

"...பமத்பதகளில் சாய்ந்து..." - 

பாஸ்கா உணபவப் பகிர்ந்து உண்ணும் வபாது, ஒருபுைம் உயர்த்தப்பட்ட பமத்பதகளில் சாய்ந்து 

உண்ணுவது இஸ்ரவயலர் வழக்கம். மீட்கப்பட்டவர்களின் ஓய்வு! இன்பைக்கு நாம் 

மீட்கப்பட்வடாராயின், ஓய்ந்திருக்க முடியாது (மத்வதயு 8:20). ஓய்வு நாளும் ஓய்பவடுக்க 

அல்ல. 

 

வசனம் 149:6 

"...இருபுைமும் கூர்பமயான வாள்..." - 

கூர்பமயாக்கப்பட்ட வாளும் வவண்டும்; அதபனப் பயன்படுத்தும் பயிற்சியும் ஆற்ைலும் 

வவண்டும். கிறிஸ்துவின் பபடயினருக்கு இருபுைமும் பவட்டக் கூடிய கூர்பமயான வாள் 

என்பது கடவுளுபடய வார்த்பதவய (எபிவரயர் 4:12; திருபவளிப்பாடு 1:12); அந்த வார்த்பத 

கல் மனபதயும் பிளக்கக் கூடியது. அந்தப் வபார்க்கருவிபயக் பகயாளப் பயிற்சி பபறுவவாம். 

ஆவியால் ஆற்ைல் பபறுவவாம். 

 

வசனம் 149:7 

பழி தீர்த்தல் - 

கடவுள் கட்டிய அரசுக்கு எதிராக இருப்வபார் பழிவாங்கப்படுவவார் (58:10, 79:10, 94:1; 

எண்ணிக்பக 31:2; இபணச் சட்டம் 32:35,41&43; 2 அரசர்கள் 9:7; எசாயா 34:8, 35:4, 47:3, 

59:17, 61:2, 63:4; எவரமியா 46:10, 50:15&28, 51:6,11&36; எவசக்கிவயல் 25:14&17; மீக்கா 

5:15; நாகூம் 1:2). இந்த வசனங்கபள வாசித்தால் நாம் பதளிவு பபறுவது: பழிவாங்குதல் 

கடவுளுக்கு உரியது; அபத அவவர பசய்கிைார் அல்லது அவர் பதரிந்பதடுத்வதார் பழிவாங்க 

அவர்கபள வழி நடத்துகிைார். இங்வக குறிப்பிட்டுள்ள வசனங்களின் பதானியிலிருந்து, வ.6-9ன் 

பதானி வவறுபடுவது உணரத்தக்கது. 

 

வசனம் 149:8 

"வவற்றின மன்னர்கபள விலங்கிட்டு..." - 

மண்ணுலக மன்னர்கபள கட்டுப்படுத்தும் விண்ணுலக அரசர், வ.2.  

இபையரசு என்பது வபார்களால் கட்டப்படுவது அல்ல; அபமதி அருளும் இபைவாக்கால் 

எழுவது, எசாயா 9:4-5&7, 60:1-22; எவபசியர் 6:10-17; திருபவளிப்பாடு 1:16. 
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வசனம் 149:9 

"முன்குறித்து பவத்த தீர்ப்பு..." - 

வவற்றினத்தாபரக் குறித்த கடவுளின் ஆபண, இபணச் சட்டம் 7:12. 

   

 
குடிகளாக இபைமக்கள் தங்கபள ஆளும் அரசர்களின் அரசராம் ஆண்டவபரப் வபாற்றிப் 

பாடக்கூடிய திருப்பாடல், வபரழிபவச் பசய்ய ஊக்கம் தரும் பாடலாக மாற்ைப்பட்டது என்பது 

வவதபனயான பசய்தி. உவராபமக் கத்வதாலிக்கம், கால்வினியம், லூத்தரன் - இவர்களில் யார் 

பபரியவர் என்பதற்காக, 17ம் நூற்ைாண்டில் ஐவராப்பாவில் நடந்த 30 ஆண்டு காலப் வபாரில், 
மூன்று பிரிவினரும் தங்கள் பபடகபள ஊக்கப்படுத்த இந்தத் திருப்பாடபலப் பாடினர் என்பது 

ஒரு நபகமுரண்!  
முப்பது ஆண்டுகள் வபார் நடந்தது என்ைால் எத்தபகய கடுபமயான விபளவுகபள 

ஏற்படுத்தியிருக்கும்? 

 

நமக்குக் பகாடுக்கப்பட்ட ஆண்டவர், "வியத்தகு ஆவலாசகர், வலிபமமிகு இபைவர், 

என்றுமுள தந்பத, அபமதியின் அரசர்." வாபள எடுக்கச் பசான்ன பநவகமியா (4:16) 

இஸ்ரவயலின் எதிரிகபளக் பகாபல பசய்யவில்பல; வாபளடுக்கச் பசான்ன கிறிஸ்து 

இவயசுவும் (லூக்கா 22:35-38) வன்முபைபய எதிர்த்தார் (லூக்கா 22:49-51). அந்த அபமதியின் 

அரசபரக் பகாண்டாடும் நாம், அவர்தம் வார்த்பதகபளயும் வழிமுபைகபளயும் பகக்பகாள்ள 

உறுதிவயற்றுச் பசயல்படுவவாம். 

 

   
 

 

 

1️⃣9️ திருப்பாடல் 1️⃣5️0️ 

 

(தூயகத்தில் இபைவர் வபாற்றி!) 

 

1 அல்வலலூயா!  

தூயகத்தில் இபைவபனப் வபாற்றுங்கள்!  
வலிபமமிகு விண்விரிவில்  

அவபரப் வபாற்றுங்கள்!  

2 அவர்தம் வல்ல பசயல்களுக்காய்  

அவபரப் வபாற்றுங்கள்!  
அவர்தம் எல்பலயிலா மாண்பிபனக் குறித்து  

அவபரப் வபாற்றுங்கள்!  

3 எக்காளம் முழங்கிவய  

அவபரப் வபாற்றுங்கள்!  
வீபணயுடன் யாழிபசத்து  

அவபரப் வபாற்றுங்கள்.  

4 மத்தளம் பகாட்டி நர்த்தனம் பசய்து  

அவபரப் வபாற்றுங்கள்!  

யாழிபன மீட்டி, குழலிபன ஊதி  

அவபரப் வபாற்றுங்கள்!  

5 சிலம்பிடும் சதங்பகயுடன்  

அவபரப் வபாற்றுங்கள்!  

"கலீர்" எனும் தாளத்துடன்  
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அவபரப் வபாற்றுங்கள்!  

6 அபனத்து உயிர்கவள,  

ஆண்டவபரப் புகழ்ந்திடுக!  

அல்வலலூயா!  

திருப்பாடல் 150:1-6 

 

 
சிந்தபனக்கு 

 

ஆறு புகழ்ச்சிப் பாடல்களில் இறுதிப் பாடல். அல்வலல் திருப்பாடல்களில் இறுதிப் பாடல். 

பபபிளின் மிக நீண்ட நூலின் இறுதித் திருப்பாடல்.  எபிவரயத்தில் நூலின் பபயர், Tehillim 

(பதஹிலீம்); இதற்கு பபாருள், புகழ்ச்சிப் பாடல்கள். அதற்வகற்ப, வபாற்றுதல் என்பபதத் தவிர 

இந்தத் திருப்பாடலில் வவறு ஏதுமில்பல. நாம் ஏற்கனவவ பார்த்தபடி, கடவுபளப் 

வபாற்றுதபலவிட வவறு எந்தத் தகுதியும் மனிதர்களாகிய நமக்கு இல்பல. 

 

திருப்பாடல்கள் நூலின் முதல் இரண்டு பாடல்களும், இறுதி இரண்டு பாடல்களும் 

தபலப்பற்ைபவ. நூலின் முதல் பாடல் வபாலவவ இறுதிப் பாடலும் ஆறு வசனங்களால் ஆனது. 

முதல் திருப்பாடல், வபறுபபற்வைார் யார் என்று எடுத்துக் காட்டியது; இறுதித் திருப்பாடல் 
வபறுபபற்வைாரின் எல்லா ஆசிகளுக்கும் ஊற்றும் உபைவிடமுமான ஆண்டவபரப் 

வபாற்றுவதாக உள்ளது. 

 

அல்வலல் திருப்பாடல்கள் ஒவ்பவான்பையும் இவ்வாறு வபகப்படுத்தலாம் - 

 * தனிப்பட்ட வபாற்றுதல், 146 

 * மக்களினமாகப் வபாற்றுதல், 147 

 * பபடப்பபனத்தும் வபாற்றுதல், 148 

 * இபையரபசப் வபாற்றுதல், 149 

 * மூச்சுள்ள யாவும் வபாற்றுதல், 150. 

இந்தத் திருப்பாடலின் ஆறு வசனங்களில், 13 முபை "வபாற்றுதல்" எனப் பபாருள்படும் 

பசாற்கள் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன.           

 

தபலப்பற்ை திருப்பாடல். எழுதியவர் எழுதப்பட்ட காலம் மற்றும் சூழல் குறித்த வநரடியான 

குறிப்பு திருப்பாடலில் ஏதுமில்பல. 

   

 

அபமப்பு: 

வ.1, யாபரப் வபாற்ை வவண்டும்? எங்வக வபாற்ை வவண்டும்? 

வ.2, எதற்காகப் வபாற்ை வவண்டும்? 

வ.3-5, எப்படிப் வபாற்ை வவண்டும்? 

வ.6, யார் வபாற்ை வவண்டும்? 

   

 

வசனம் 150:1 

கடவுபள எதற்காகப் வபாற்ை வவண்டும்?  

 * அவவர வபாற்றுதலுக்குரியவர், 18:3, 113:3-4. 

 * அருபளப் பபாழியும் அவர் வபாற்றுதலுக்குரியவர், எவபசியர் 1:6 

 * நல்லவராம் அவர் வபாற்றுதலுக்குரியவர், 135:3. 

 

தூயகத்தில் கடவுபளப் வபாற்றுதல், 68:24-26. 
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ஆற்ைல் விளங்க விண்ணுலகில் வீற்றிருக்கும் கடவுபளப் வபாற்றுதல், 11:4, 20:6, 102:19. 

 

வசனம் 150:2 

வல்ல பசயல்கள், விடுதபலப் பயணம் 15:3-10; இபணச் சட்டம் 3:24. 

 

ஆண்டவரின் எல்பலயில்லா மாண்பு, 48:1, 86:10, 95:3, 145:3; 1 திபமாத்வதயு 6:15-16. 

 

வசனம் 150:3-5 

இங்கு பசால்லப்பட்டுள்ள இபசக்கருவிகவளாடும் நடனத்வதாடும் பதாழுது பகாண்ட தாவீதும், 

இஸ்ரவயலரும், 2 சாமுவவல் 6:5&15; 1 குறிப்வபடு 13:8, 15:24, 16:42. வமலும் பார்க்க, 81:2 

 

ஆண்டவர் நமக்கு ஆசிகபள அருளுகிைார்; நாம் அவருக்குத் துதிகபளத் தருகிவைாம். துதித்தவல 

நாம் அவருக்கு எனும் வபகயில் நம்பமத் தகுதி உள்வளார் ஆக்குகிைது. 

 

இபசக்கருவிகள் அபனத்பதயும் (காற்றிபசக் கருவிகள் - எக்காளம் & குழல், நரம்பிபசக் 

கருவிகள் - வீபண & யாழ், வதாலிபசக் கருவிகள் - மத்தாளம்) இபசத்துப் வபாற்றிட 

வவண்டும். இவற்வைாடு, பகத்தாளத்துடன் / சதங்பகயுடன் வழிபடத் திருப்பாடகர் நம்பம 

அபழக்கிைார். 

 

வசனம் 150:4 

நர்த்தனம், பார்க்க 149:3 மற்றும் "நடனம்" குறிப்பு. 

 

வசனம் 150:5 

இந்த வசனத்தில் பகத்தாளம் என்பபதக் குறிக்கும் mets-ay-leth / பமட்வசபலத் என்ை மூலச் 

பசால் (1 குறிப்வபடு 15:16,19&28) இரண்டு முபை உள்ளது. இதற்கு கணகண என ஒலி 

எழுப்பும் சிறுமணிகள் (tinklers) என்று ஒரு பபாருளும் உண்டு. அந்தப் பபாருளில், சதங்பக 

என்று பபாருள் பகாள்ளலாம்.  

 

வசனம் 150:6 

"அபனத்து உயிர்களும்..." - 

சுவாசமுள்ள யாவும் / மூச்சுள்ள யாவும். உள்ளிருந்து பவளிவய வரும் காற்வை ஒலியாக, 

பசால்லாக, பாட்டாக மாறுகிைது. மூச்சுள்ள யாவும் குரல் எழுப்புகின்ைன. அவ்வாறு குரல் 

எழுப்பும் அபனத்தும் ஆண்டவபரத் துதிக்கத் திருப்பாடகர் அறிவுறுத்துகிைார். 

 

அவ்வாறு பாடுவவார், மூச்சு உள்ளவபர பாட வவண்டும், 146:1-2. 

 

இபடவிடாத பாடலின் ஒலி - அது விண்ணில் எழும் வபாற்றுதல், திருபவளிப்பாடு 4:8-11. 

ஆண்டவர் உபைந்திருக்கும் விண்ணகத்தில் ஒலிக்கும் பாடல்கள் குறித்து, திருபவளிப்பாடு 

நூலில் மீண்டும் மீண்டும் பார்க்கிவைாம், 5:8-14, 7:9-12, 14:1-3, 15:2-4, 19:1-8. இது 
ஆண்டவர் இருக்கும் இடத்தில் பாடல் எவ்வளவு சிைப்பிடம் பபறுகிைது என்பபத நமக்கு 

வலியுறுத்துகிைது. எனவவ ஆண்டவரின் பிரசன்னம் இருக்கும் எல்லா இடங்களிலும் அவபரப் 

வபாற்றிப் பாட வவண்டும்; வபாற்றுதல் விளங்கும் எல்லா இடங்களிலும் அவர் 

பிரசன்னமாகிைார். இவ்வாறு வபாற்றுதல் கடவுளுடன் நம்பம இபணப்பதில் சிைப்பிடம் 

பபறுகிைது.  

 

மண்ணுலகில் அபனவருவம ஆண்டவபரப் வபாற்றுவர் எனும் இபைவாக்காக, பிலிப்பியர் 

2:11. 
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திருப்பாடல்கள் நூலில், முந்பதய நான்கு பதாகுதிகளின் இறுதி வசனம் அல்லது வசனங்கள் 

நிபைவுத் துதியாக இருந்தன; ஆனால் ஐந்தாம் நூலின் இறுதிப் பாடல் முழுவதுவம துதியாக 

அபமந்து, பமாத்த நூலுக்கும் மகிபம வசர்க்கிைது. 

   

 

விண்ணிவலா, எருசவலமில் தூயகத்திவலா அல்ல - எங்கும் நிபைந்த ஆண்டவவர நம் 

உள்ளங்களில் உபையும் கடவுள், வயாவான் 4:21-24. எனவவ உண்பமயான உள்ளத்வதாடு 

அவபர எப்வபாதும் பதாழும் காலமிது. பயணத்தில் பதாழுவவாம்; பணியிடத்தில் 

பதாழுவவாம்; இல்லங்களில் பதாழுவவாம்; இபடவிடாது அவபரத் பதாழுவவாம். 

அல்வலலூயா! 

 

   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Yours suggestions are highly valued. 

Contact Information: 

WhatsApp & Telegram: +919443338739 

Facebook: https://facebook.com/groups/orae.vazhi/  

Email: paul_palk@yahoo.co.in  

 

https://facebook.com/groups/orae.vazhi/
mailto:paul_palk@yahoo.co.in

